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nine provinces, for counties or census divisions and for the larger cities and towns. Statistics 

• are also presented pertaining to retail chains, hôtels, and to the distribution of sales of manu-
factiu-ing plants. Ail figures relate to the calendar year 1930. 

I hâve the honour to be, 

Your Excellency's most obedient servant. 

HENRY H. STEVENS, 
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OTTAWA, September 1, 1934. 
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PREFACE 

Volume X I is the second of two volumes of the 1931 Census Report in which the results 
of the Census of Merchandising and Service Establishments, 1931, are published. Volume X 
présents the detailed statistics of retail merchandise trade which forms the major part of the 
distribution census. The greater part of the présent volume contains similar data for retail 
service establishments and for wholesale trade. Some misoellaneous results of the Census of 
Merchandising and Service Establishments are also included. 

Volume X I is divided into five sections. Section I présents statistics of retail service trade 
and is analogous in form to Volume X in which the results for retail merchandise trade are given. 
In compiling the statistics for the Census of Merchandising and Service Estabhshments, 1931, an 
effort has been made to présent as detailed information as possible for kinds of business, types of 
opération, and for counties or census divisions in each province. The Dominion summary for 
retail services, hère presented, as well as the provincial tables which foUow, contain analyses of 
establishments by kinds of business, amount of annual receipts, types of opération and forms of 
organization. Within the provincial reports are detailed tables for each city of 30,000 population 
or over and also summary tables for counties or census divisions and for each locality of 1,000 
population or more. 

Statistics for wholesale trade are given in Section I I . A proper analysis of the wholesale 
field reqùires that aU establishments be first divided into two main divisions according to type. 
The first has been oaUed "wholesalers proper" and includes those estabhshments wliich oarry on 
a regular wholesale business. Tlie second group, called "other wholesalers", includes those whole
sale firms which do not perform ail the services rendered by the former type. Apart from this 
primary classification the analysis of the wholesale trade is somewhat similar in form to that of 
the retail field. The Dominion summary and provincial tables contain analyses of wholesale 
establishments by kinds of business, amount of annual sales, forms of organization, etc., and of 
commodity sales in many lines of trade. The provincial tables also contain detailed statistics 
for each city of 100,000 population or over, less detailed data for places of from 20,000 to 100,000 
and summary figures for counties or census divisions and for places of from 5,000 to 20,000 
population. 

A large amount of détail regarding the business of retail chains is to be found in the types of 
opération tables for retail merchandise trade presented in Volume X. Those interested in the 
relation of chain sales to total sales in the several provinces and in the larger cities are referred 
to that work. Section I I I of this volume présents a summary of retail chains in Canada in 1930 
and also contains analyses of the opérations of chains in those kinds of business in which the chain 
store type of opération is of greatest importance. 

In connection with the Census of Merchandising and Service Establishments, 1931, a sta-
tistical survey of hôtels was made. Data were secured relating to employment and wage facts, 
gross receipts and other operating results. The results of this survey are presented in Section IV 
of this volume. 

Although manufacturers were not included in the Census of Merchandising and Service 
Establishments, each manufacturing fîrm was asked to fill in a schedule showing the percentages 
of its total sales sold to the varions channels of distribution. Section V présents the results 
of this study. 

The Census of Merchandising and Service Estabhshments was taken by the Internai Trade 
Branch of the Dominion Bureau of Statistics. The materials for this volume were prepared under 
the dh-eotion of Mr . Herbert Marshall, B.A., F.S.S., Chief of the Internai Trade Branch, by 
Mr. A. S. Whiteley, M.A., assisted by Mr. A. C. Steedman, B.A. 

R. H. COATS, 
Dominion Slatistician. 

DOMINION BUREAU OF STATISTICS, . 

OTTAWA, August, 1934 
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RAPPORT SUR LE SEPTIÈME RECENSEMENT DU CANADA, 1931 
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J'ai l'honneur de déposer devant Votre Excellence le volume XI du Septième Recensement 
du Canada effectué le 1er juin 1931. Ce volume donne les statistiques des établissements de 
services de détail et du commerce de gros pour l'ensemble du Dominion, pour chacune des neuf 
provinces, pour les comtés ou les divisions de recensement, et pour chacune des grandes cités et 
villes. Il contient aussi les statistiques sur les chaînes de magasins de détail, les hôtels et la 
distribution des ventes des manufacturiers. Les chiffres couvrent l'année civile 1930. 

J'ai l'honneur d'être,^ 

de Votre Excellence le très obéissant serviteur, 

HENRY H. STEVENS, 
Ministre du Commerce. 

OTTAWA, 1er septembre 1934. 
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PRÉFACE 
Le volume X I est le second de deux volumes faisant partie du Rapport sur le Recensement 

de 1931 donnant le résultat du Recensement des Etablissements de Commerce et de Service en 
1931. Le volume X donne les statistiques détaillées du commerce de détail qui forme la majeure 
partie du recensement de la distribution. La plus grande partie du présent volume donne des 
renseignements analogues sur les établissements de services de détail et sur le commerce de gros; 
quelques résultats analytiques divers du Recensement des Etablissements de Commerce et de 
Service y sont aussi inclus. 

Le volume X I est divisé en cinq sections. La section I présente les statistiques des services 
de détail et elle est similaire dans sa forme au volume X donnant les résultats du commerce de 
détail. Dans la compilation des statistiques pour le Recensement des Etablissements de Com
merce et de Service, 1931, rien n'a été épargné pour donner des informations aussi détaillées que 
possible, par genres de commerce, types d'opération, comtés ou divisions de recensement de 
chaque province. Le résumé des services de détail pour le Dominion présenté ici ainsi que les 
tableaux provinciaux qui suivent contiennent des analyses des établissements par genres de 
commerce, chiffre d'affaires, types d'opération et formes d'organisation. Les rapports provin
ciaux contiennent des rapports détaillés pour chaque cité de 30,000 âmes et plus et des tableaux 
sommaires pour les comtés ou divisions de recensement et pour chaque localité de 1,000 âmes ou 
plus. 

Les statistiques de l'ensemble du commerce paraissent dans la section I I . Une analyse 
adéquate du commerce de gros exige que tous les établissements soient d'abord divisés en deux 
groupes principaux suivant leur type. Le premier a été désigné comme "maisons de gros" et il 
couvre ces établissements dont le commerce régulier est le gros. Le second groupe appelé "autres 
établissements de gros" comprend tous ceux qui ne donnent pas en entier tous les services du 
premier. En dehors de cette classification primaire l'analyse du commerce de gros est analogue 
dans sa forme à colle du commerce de détail. Le résumé pour le Dominion et les tableaux pro
vinciaux contiennent des analyses des établissements de gros par genres de commerce, chiffre 
d'affaires, formes d'organisation, etc., et par ventes de denrées dans plusieurs lignes de commerce. 
Les tableaux provinciaux donnent aussi des statistiques détaillées pour chaque cité de 100,000 ou 
plus et des données moins détaillées pour les cités et villes de 20,000 à 100,000 âmes et des résumés 
par comtés ou divisions de recensement et par localités de 6,000 à 20,000 âmes. 

De nombreux détails sur les chaînes de magasins de détail sont montrés dans les tableaux 
sur les types d'opération du commerce de détail dans le volume X. Ceux qui s'intéressent à la 
relation des ventes des chaînes de magasins au total dans les différentes provinces et dans les plus 
grandes villes sont référés à ce volume. La section I I I du présent volume donne un résumé des 
chaînes de magasins de détail au Canada en 1930 et contient aussi des analyses des opérations des 
chaînes de magasins dans ces genres de commerce où le type de magasin en chaîne a pris la plus 
grande importance. 

Un relevé statistique des hôtels a été fait en connexion avec le Recensement des Etablisse
ments de Commerce et de Service, 1931. Des données ont été recueillies sur l'emploiement et 
la rémunération, les recettes brutes et autres opérations. Les résultats de ce relevé paraissent 
dans la section IV du présent volume. 

Bien que les manufacturiers ne soient pas compris dans le Recensement des Etablissements 
de Commerce et de Service, chaque établissement manufacturier a été prié de remplir un ques
tionnaire montrant en pourcentages ses ventes totales passant par différents chenaux de 
distribution. La section V présente les résultats de cette étude. 

Le Recensement des Etablissements de Commerce et de Service a été fait par la Branche du 
Commerce Intérieur du Bureau Fédéral de la Statistique. Les données pour le présent volume 
ont été préparées sous la direction de M. Herbert Marshall, B.A., F.S.S., chef de la Branche du 
Commerce Intérieur, par M. A. S. Whiteley, M.A., assisté par M. A. C. Steedman, B.A. 

BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE, , R. H. COATS, 

OTTAWA, août, 1934. Statisticien du Dominion. 
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RETAIL SERVICES, CANADA, 1930 

Introduction.—The first part of this volume covers the opérations of retail service estab
lishments during the year 1930. As a full description of the method and scope of the Census of 
Merchandising and Service Estabhshments, 1931, is given in Volume X of the Census reports, 
only a bricf mention is made hère of the procédure followed. 

Method of Taking the Census.—On the basis of enumerators' lists of service establish
ments, which were revised at the Dominion Bureau of Statistics, schedules and instructions 
were mailed to ail establishments included in the Census. The schedules, when completed, were 
mailed directly to the Bureau, where they were examined for accuracy and completeness. The 
returns were next coded and the information transferred to hollerith cards from which the mechan-
ical tabulations were made. 

Scope of the Census.—The term "services", as used for Census purposes, embraces amuse
ment, recreational, educational, repair, cartage, motor transport, and other retail service estab
lishments operated for gain. The Census of Merchandising and Service Establishments did not 
include professional services—such as doctors, dentists, lawyers, etc.—or trade services—^uch as 
building trades, carpentry, masonry, plumbing, heàting or electrical contracting,' etc.—or public 
utilities—such as electricity, gas, street railway, etc. 

Generally, service establishments are more specialized than merchandising stores—that is, 
the kind-of-business classification, such as "barber shop", is likely to be a more accurate définition 
of the kind of business carried on than the terms used to dcscribe merchandising establishments. 
On the other hand, the enumeration of service estabhshments présents more difficulties than in 
the case of most retail stores. While some kinds of business—such as théâtres, laundries, pool 
halls, etc.—are fairly easy to distinguish, other estabhshments offering educational or business 
services are much more difficult to enumerate. In view of the indefinite character of some 
service estabhshments and the difficulty in distinguishing between intermediate.and final service 
opérations, a complète enumeration of retail service establishments could not be expectcd in an 
initial survey. Another factor which gives rise to incomplète enumeration is the seàsonal char
acter of many service estabhshments. As the Census enumeration was made in the early part of 
June, service establishments which were not in opération at the time of the enumeratbr's visit 
may not hâve been listed. It is thought, however, that the coverage in respect of-bowling, pool 
and billiard halls, motion picture houses, cleaners and pressers, laundries, barber and beauty 
shops, automotive repair shops, shoe repairers, blacksmith shops, as well as for motor trans-
portation, is quite comprehensivci 

Method of Classification.—Retail service establishments, as has already been mentiqned,. 
are places of business which provide personal or repair services for the public or offer amusement," 
recreational, educational or transportation facilities. As the Census was based upon establish
ments, each unit or branch of à multiple or chain organization was treated as an individual retail 
establishment and separate particulars secured for each place of business. Some estabhshments 
engage both in merchandising and in providing services. As a rule, such estabhshments were 
classified under "services" if more than 50 per cent of the total receipts was derived from service 
opérations, otherwise the establishments were considered as merchandising concerns. While it was 
necessary to classify such dual places of business in one category or the other, an analysis has 
been made of the service opérations conducted by merchandising firms and of the merchandising 
business carried on by service estabhshments. 

Kinds of Business.—The retail service field, for the purposes of the Census, has been 
divided into ten broad kind-of-business groups, namely: amusement and récréation, business, 
domestic, educational, personal, photography, undertaking and burial, repair and service, storage 
and transportation, and miscellaneous. Each of .thèse groups, however, is further subdivided 
into a number of detailed classifications, consisting altogether of approximately 100 classes. The 
kind-of-business classification to which each establishment is assigned is based directly upon the 

20939—2 5 



6 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

nature of the services offered. Some places of business offer more than one kind of service; 
in such cases the establishment is given the classification which agrées most closely with the 
major kind of business conducted. 

While each return has been given an exact classification, it has been necessary, in certain 
cases, to combine figures for two or more classifications in order to avoid reveahng the opérations 
of individual concerns. Such instances occur generally in the case' df tables for cities or 
counties. For the Dominion as a whole, and for most of the provinces it has been possible to 
présent detailed information for each kind of business. 

A définition of each kind-of-business classification used in the ta,bles foUows. 

Amusement and Récréation Group 

Bowling and Pool Halls.—Two kmds of business are included: biUiards and pool halls, 
and bowhng alleys. Often thèse establishments maké minor sales of confectionery and tobacco. 

Théâtres.—Three kinds of théâtres are included under this heading: motion picture houses, 
motion picture houses which also offer vaudeville performances, and opéra houses and legitimate 
théâtres. 

Other Amusement Places.—^This classification mcludes the opération of auditoriums or 
halls,for concerts, lectures, etc.; amusement parks operated for gain; concessions operated at 
fÊ irs, pleasure resorts, parks, etc.; océan piers operated for profit, penny arcades, etc. 

Other Récréation Places.—This classification includes dancing académies, dance halls, 
roof gardens; clubs, grounds or halls m which athletic contests or games are conducted for gain; 
bathhouses on beaches operated for profit; .swimming pools; beats and canoës for hire; renting of 
camp grounds; golf courses (other than those operated by privàie clubs); akai^iug rlnks, icê; 
skating rinks, relier; liding schools; and lending Hbraries. 

. Business Services Group 

' Àdvertisihg Services.—Under this heading are shown.the varions types of advertising 
establishments and related agencies. The most important kind of business is the advertising 
iéency, wMch arranges for and prépares local and national advertising projects. The receipts 
shbwn for ^ucb estabhshments are not thé revenue derived from the activities but the total value 
pf the advertising placed. 

Other Business Services.—Under this heading are included collection and crédit agencies 
and auction houses. 0 . , . • • - • ' ' 

' • " Domestic Services Group ', 

Cleaning and Dyeing.—The businesses included under this heading are cleaning, pressing 
.. and repàiring estabhshments (chiefly neighbôurhoôd shops); cleaners and dyefs; and estabhsh

ments engaged in cleaning carpets or gênerai cleaning. 

I .,. Laundries.-rrThis classification includes both commercial and hand laundries. 

• -GthérD'oûiëstic Services.—Under this heading are mcluded coat and towel supply agen
cies;'ëstàblislïrhèniis offering fumigation and vermin extermination services; firms engaged prin-
éïpàTïf in"Mr>'*Té îimg,"' rëpau-ing and storâge for retail customers; hat blockmg and cleaning 
slibï)s;#lti:â'ow''éfôâners; and estabhshments which reht theatrical costumes and chairs. 

v.T.iuj..i.':.<! . ": ' ; • Educational Services Group 

Only commercial schools are mcluded under this heading. Thèse are chiefly trade or occu-
jialiùnal schôôls, such as dresSmàkmgV'hairdressmg,' automobile repair, etc.; and business or music 
schools."' Mùs'ic and other teàch'érs who bffér instruction m private homes hâve not been included 
in-'thé'cehsùs;"'• ' "•' • •"; ' " '' ' '•*'•'.,.. . ' . 

- "Personal" iSéJ-vices Group 

' This classification incliides.barber shops,';bÈauty parleurs and hairdressers, shoe shine stands, 
and turkish bath and massage estabhshments. 
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Photography Group i 

This classification includes photographers and portrait studios; establishments engaged in, 
developing, printing or enlarging photographs and fiilms; and photostating firms. 

Undertaking and Burial Group 

Two kinds of business are included under this heading: first, funeral directors; and, second,-
firms which do funeral directing and also sell furniture. The sales of furniture form less than' 
half the total business, otherwise the estabhshment is classed as a merchandising store. Such' 
estabhshments are included in Vol. X, Retail Merchandise Trade, and are classified as "Furniture 
ahdUndertaker." •. ' • ' • .•: : , :' :.;•.. 

Repair and Service Shops Group 

Thèse are estabhshments ail, or the greater part, of whose revenue is derived from repair 
work. First are the automobile repair and service shops, which include service gajages; ignitiqn,. 
battery and electrical shops; aiito paint shops; tire repair shops; top and body shops; other aiitb-
motive, repair shops;. auto washing ànd pohshing shops; and storage garages or auto parkmg' 
places. Then foUow, bicycle and rnotorcyçle repair shops, blacksmith shops and carriage shops, 
and boot and shoe repair shops (cobblers). Othér rèpair and service shops include harnèss 

- repair shops, locksmiths, radio and electrical repair.shops,.upholstery and furniture repair shops, 
watch and jewellery repair shops, and miscellaneous rep^ir establishrnents (including service on 
business machines and household appliahces). • 

Storage and Transportation Group - v ., 

Cartàge and Storage.—This classification includes gênerai transfer estabhshments (bag^^jR 
transfer, light deUvery and trucking); trucking and cartage (local moving, trucking and hauling);> 
méssenger and Ught delivery services (bicycle, motorcycle and light ca;r); waréhoUsing, stor^ë-
and trucking; warehousing and storage establishments (not offering transport services);'aadî 
storage houses (not including pubhcly-owned storage places, grain eleyators, or .storage. houses?-
operated in conjunction with some other-business). , , .• . , . . . . f. . ,...,.,. 

• Taxi and Auto Livery Service.—This classification includes taxis and auto livery ori-
drive-your-self establishments.' ' ' ' ' '-"". •"••.:'•.• :? . . . ;,..•.•.;- •:•,•,• '••;.:-

Motor Transportation.—Local bus Unes are those operated independentlyof street railV 
way, Systems for city and suburban passengéï- transportation. Stage Unes (inter-city) are motor 
transport companies carrying passengers between cities or other localitiesbéyond thé,immédiate-
vicinity of their head office. Motor freight hauling includes companies engaged in long-distahce-
freight or express motor transportation as pubUc carriers. Milk' and cream and other farm. 
produots trucking includes firms which are engaged in tran^porting agrioultural products by 
motor. Misoellaneous transportation'includes-sightseeing bUses, ambulance services and âir-
way transportation. •> ' . , ' • . - • ' . '. • .';.-••. •.'•..:; 

Miscellaneous Services Group . .•.-'>' ;.•'. 

The miscellaneous services include machiné shops for small répair work, bàggage checking', 
private employment agencies, garment repàiring, feed and livery stables, and miscellaheous 
services. •....:.•• ••••••,.,•'•.•.' ••.--. •• • 'j 

Typés of Opération Deflned • . / : . •;>: 

Types pf Opération.—In addition to being classified according to kind of business, each 
establishment has been classified as to type of opération. Broadly speaking, ail estabhshmëntï' 
hâve been classified either as independents pr as units of. some type of multiple orgaiiiziition.' 
While the multi-unit type of opération is less developed in the retail services field as a whole than 
in the merchandising, it is of considérable importance in spme lines and especially in the motion., 
picture théâtre business. "•.':-•.::":,•. : -' -.,'_' 

Définition pf Çh^in.-;-ln thé retail services field a chain is defined'as a group of four or^ 
mcrre esta,blisljments of thë sàhae pr similar kind of business, owned and operated by the same 
perspn pr firin. Groups of two or thréé units are not considered as chains but are classified as. 
twp-unit pr tbree-unit iniiltiplës arid iippeàr ùnder thèse headings in the varibus tables in which. 
retail service establishments are classified according to type of opération. 

20939—2J 



8 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

The principal types of opération shown in the census are :— 
Single independents 
Two-unit multiples 
Three-unit multiples 
Local chains 
Provincial chains 
Sectional chains 
National chains 

Local chains are located entirely, or almost so, within the same town or city. Provincial 
chains, as their name imphes, hâve their units located within one province. The units of sectional 
chains are spread over two or three provinces, while national chains hâve units in four provinces 
or more. 

Other Types of Opération.—Leased concessions and leased departments form thë most 
important types under this heading. Barber shops, beauty parlours, valet services, etc., are 
operated in leased departments of hôtels or other non-merchandising establishments. Thèse 
are classified as leased concessions. On the other hand, similar services located in leased premises 
of merchandising estabhshments are classified as leased departments. 

Explanation of Terms 

Proprietors.—According to the instructions accompanying the census schedules, only 
the proprietors and firm members actively engaged in the business were to be reported. 

Employment and Wage Facts.—The tables show the number of full-time employées and 
part-time employées by sex and the amount of salaries and wages paid to each class. The défini
tion of part-time employées was "persons who are employed only part of the day or for part of the 
•week," while "persons employed part of a year but on full-time during the period of their employ
ment are to be considered full-time employées." 

Receipts.—The receipts figures shown in the tables usually represent the total income 
«ecured from the services performed with no déductions for wage costs or other operating expenses. 
In many instances, establishments classified in the retail services field sell limited quantities of 
merchandise as a subsidiary activity. In such cases, net sales of merchandise are included in the 
tables in addition to receipts from services performed.' In the business services group the receipts 
figure shown for advertising agencies reqùires a word of explanation. In this particular case the 
value of receipts represents the total value of advertising placed rather than the commission or 
profit of the advertising companies. 

Stocks on Hand.—^While this item is of lesser importance hère than in the retail merchan
dising field, the subsidiary sale of merchandise in many service establishments results in stock 
figures being shown in the tables for most kinds of business. The operators of the varions estab^ 
lishments were asked to state the value of their inventories at the end of 1930 on the basis of 
replacement cost of the goods. On account of the varying proportions of merchandise sales and 
service receipts reported by différent companies, no attempt should be made to dérive a turnover 
rate from a comparison of the receipts and stock figures shown in the tables. 

Operating Expenses.—^Although for practically every estabhshment in which there were 
Wred employées, the amounts paid as salaries and wages during the year were reported, the 
returns were not so complète for other operating expenses. The tables devoted to operating 
expenses show such data only for thosë estabhshments which answered ail questions on operating 
-expenses. 

Operating expenses were reported under three headings in the census schedules:— 
<1) Salaries, wages and commissions paid during the year, 
(2) Rent, if any, paid for business premises during the year, 
(3) AU other expenses. This item includes taxes, insurance, office and overhead expenses,-

including maintenance, stàtionery and suppUes, hght, heat and power, interest on money 
borrowed for current business opérations, and other operating expenses. For a detailed 
description of the method followed in arriving at total operating expenses of service 
estabhshments the reader is referred to the section on operating expenses in the 
"Analysis of Results." 



CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 9 

DESCRIPTION OF DOMINION TABLES 

STANDARD SUMMARY OP RETAIL FACTS 

The Standard Summary of Retail Facts présents thesahen t features of retail servicosin each 
province in a form which enables a ready comparison to be made between provinces. 

TABLE 1.*—RETAIL SERVICES, BY K I N D S DP BUSINESS 

Table 1 présents the principal statistics for retail services by kinds bf business. The number 
of establishments, proprietors and firm members with and without fixed salaries, employment 
and wage facts, receipts and value of stocks on hand are shown for each group and also for the 
detailed kind-of-business classifications. In the second half of this table, similar information 
is given for the major business groups in each province. 

TAULE 2 .*—RETAIL SERVICES—RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES, BY 

K I N D S OF BUSINESS 

In Table 2, détails of operating expenses are shown by kinds of business for those estabhsh
ments which reported such information. The expenses are shown under the headings of "total 
wage cost", with siib-headings for value of proprietors' services and salaries and wages of em
ployées, and "ail other expenses, including rent". In addition, rent paid by establishments in 
leased premises is shown in relation to the total receipts of such establishments. 

TABLE 3 .—RETAIL SERVICES—EMPLOYMENT BY SIZE OF BUSINESS 

Table 3 shows the distribution of full-time employées by size of business for Canada as a 
whole and also for each économie division. 

TABLE 4* .—RETAIL SERVICES, BY T Y P E S OF OPÉRATION 

Retail service esfablishments are classified by type of opération in Table 4, first for aU kinds 
of business combined and then for théâtres. Summary figures for each province are given in 
the second part of this table. 

TABLE 6 .*—RETAIL SERVICES—RECEIPTS BY SIZE OF BUSINESS 

Table 5 carries the analysis of retail services one step further by classifying estabhshments-
in each kind of business according to the amount of annual receipts. The number of establish
ments and amount of receipts are shown fôr eleven size-of-business groups. 

TABLE 6 .*—RETAIL SERVICES—SALE DP M E A L S AND MERCHANDISE 

Table 6 shows the value and nature of merchandise sold in service estabhshments. A similar 
table in the volume devoted to retail merchandise trade shows the extent and nature of service 
activities carried'on in retail merchandise stores. 

TABLE 7 .*—RETAIL SERVICES—FORMS OF ORGANIZATION 

The forms of organization under which the retail service trade is conducted are shown in 
Table 7. Individual propiietorships constitute the most numerous form of organization in 
retail service trade, but a greater amount of business is conducted under the corporate form of 
o-wnership. Most corporations, however, are private corporations which were formed to give 
légal form to the private business of an individual or individuals. 

TABLE 8 .*—RETAIL SERVICES—CAPITAL INVESTED 

In Table 8 the amount of capital invested in retail services is shown by kind-of-business 
groups. Operators of service establishments were asked to report the total amount of capital 
invested in their business a t the end of 1930. 

T A B L E 9 .—RETAIL SERVICES—AVERAGE CAPITAL INVESTMENT 

The average capital investment for independent establishments in rented and owned premises 
is shown in Table 9 for selected kinds of business. As company figures alone were available for 
multiple organizations, it was not possible to include them in this table. 

* Tablos similar to those marked with an asterisk appear in each of the Drovincial sections. 
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TABLES 10 AND 11.—RETAIL SERVICES, CITIES OP 10,000 POPULATION AND OVER 

Thèse tables give summary figures for retail services in cities, fîrst, for ail kinds of business 
-combined and, second, for leading kinds of business. 

TABLES 12 TO 19*.—RETAIL SERVICES, BY SIZE DP LOCALITY . . -

Tables 12 to 19 give figures by kinds of business and types of opération; for combined locali-
ties. The groups are: cities of more than 30,000 population; cities from 10,000 to 30,000 popula
tion; towns and -villages from 1,000 to 10,000 population; and ail places under 1,000 population, 
including unincofporated places irrespeotivè of size of population. 

ANALYSIS OF RESULTS 

. . . Extent of Retail Services 

The total receipts of ail retail service establishments included in the Census werç $249,455,900 
for the year 1930. The 42,223 service estabhshments employed an average of 41,875 full-time 
maie employées and 13,382 full-time female employées who received $58,217,700 as salaries and 
wages. Theré were also eimployed in the service establishments an average of 7,880 maies and 
1,104 females on a part-time basis. Thèse part-time employées received $3,014,200 as salaries 
and wages, making the total payroll of service establishments $61,231,900 for the year. In addi
tion to hired employées, there were 44,622 proprietors or firm members actively engaged in the 
opération of the service estabhshments. The num'ber of persons engaged in thèse places of 
business thus totalled 108,863. While proprietors and firm members receive compensation for 
their services, only a very few allocate to themselves any definite salary. Of the 44,622 pro
prietors covered by the Census, only 3,232 were reported as receiving a fixed salary. The amount 
of earnings reported for thesé 3,232 proprietors was $6,323,300. 

Retail Services by Provinces 

Of the total receipts of service establishments of $249,455,900, places of business in Ontario 
accounted for $109,397,900 or 43-85 per cent. Québec came second with 25-49 per cent of the 
total receipts and British Columbia third with 9-90 per cent. The distribution of the trade of 
service estabhshments by provinces is sho-wn in Table I. • 

TABLE I , -CANADA-RETAIL SERVICES, BY PROVINCES, 1930 . . . 

iProvinoe 

Prince Ed;yard I s l a n d . . . 

Yukon and Nor thwes t 

C A N A D A 

Population 
(1931) 

88,038 
612,846 
•408,219 

.2,874,255 
3,431,683 

700.139 
. 921,786 

731,605 
694,263 

13,953 

10,376,786 

N u m b e r 
ot e s t ab 
l ishments 

335 
1,504 
1,393 

10,916 
15.566 
2.493 
3.658 
2,881 

. 3,458 

19 

42,223 

N u m b e r 
of 

employées 

168 
1,629 
1.202 

17.625 
26,700 
4,748 
2,428 
3,276 
6,642 

• 34 

64,241 

Salaries 
and 

wages 

t 
107,000 

1,254,400 
883,000 

16,920,900 
25,359,900 
4,453,400 
2.079.900 
3,212,000 
6,923,900 

37,600 

01,231,900 

Receipts 
(1930) 

S 

658,100 
6,353,100 
4,393,100 

63,696,400 
109,397,900 

. 16,437.800 
10,342,600 

• 13,434,500 
• 24,705,300 

137,100 

249,455,900 

Per cent of to t a l 

• Popula
tion 

0-85 
4-94 
3-94 

27-70 
33-07 

6-76 
8-88 
7-05 
6-69 

0-13 

100-00. 

E s t a b 
l ishments 

0-79 
3-66 
3-30 

25-86 
36-87 
5-91 
8-66 
6-82 
8-19 

0 0 5 

100-00 

Receipts 

0-26 
2-55 
1-76 

25-49 
43-86 

6-69 
4-15 
6-39 
9-90 

0-06 

100-00 

Retail Services by Size of Locality 

The business of retail service establishments is conoentrated to an even greater extent in 
the larger cities than is the case with retail merchandise trade. Places of 30,000 population or 
more cpntained only 29-15 per cent of the total population of the Dominion, but retail service 
establishments located in such centres accounted for 71-24 per cent of the receipts. The per 
capita receipts for service establishments show a wide différence between rural and urban localities. 

* Tables similar to those marked.with an asterisk appear in .each of the provincial sections. . ' 
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TABLE I I . - C A N A D A - P E R CAPITA RECEIPTS OF SERVICE ESTABLISHMENTS, 1930 

-.— 

Places of— 
Less than 1,000 population 

30,000 population and over 

CAN. 

$ 
4-07 

20-12 
28-99 
58-75 

24 04 

P.E.I. 

S 

1-64-
24-24 
34-37 

7-48 

N.S. 

$ 
. 1-83 

18-82 
17-16 

•47-40 

12-39 

N.B. 

$ 
1-86 

22 19 
31-16 
40-54 

10-76 

Que. 

$ 
2-53 

10-43 
18-79 
49-61 

22-13 

Ont. 

$ 
5-83 

22-36 
34-31' 
68-34 

31-88 

.Man. 

$ 
3-89 

19-00 
20-51 
61-12 

23-48 

Sask. 

$ 
3-63 

28-24 
42-56 
60-64 

11-22 

Alta. 

$ 
4-91 

32-11 
43'10 
52-86 

13-36 

B.C. 

S 

6-68 
41-09 
47 03 
64-69 

35-68 

A large part of the business of service establishments is essentially,urban in character and 
many services can only be developed on a reasonable scale where ample patronage can be secured. 
•On the other hand, there are a few kinds of business, such as blacksmith shops, which are found 
largely in rural locaUties or small towns. As has already been mentioned, shghtly more than 70 
per cent of the total retail ser-vice business is handled by establishments in places of 30,000 popu
lation or more. The proportion varies considerably with différent groups of services. The busi
ness of barber shops, for example, is less concenfrated and estabhshments in cities of 30,000 and 
over accounted for approximately 50 per cent of the total receipts for this kind of business. 
Three-quarters of the total receipts of beauty shops, on the other hand, were received in such 
locahties, and the business of taxi and auto livery services is conoentrated to approximately the 
same degree in cities of 30,000 and over. 

' • ~ Receipts by Kinds of Business 

The amusement and récréation group, with 21-34 per cent, has the largest proportion of 
the total business of retail ser-vice ostabhshnients for Canada as a whole. The storage and trans
portation group foUows closely with 20-43 per cent. Other important groups are the domestic 
•services with'14-71 per cent, repair and'service shops with 12-30 per cent, the business services 
grôup with 11-79 per cent, and the personal services group with 9-80 per cent.' The relative 
proportions of total service business handled by the différent groups vary considerably from one 
province to another. 

Amusement and Récréation Group.—This group accounted for more than 30 per cent 
of the total receipts in each of the Maritime Provinces, where the receipts of the storage and 
transportation group were relatively small. In the remaining provinces the proportion of total 
receipts for the amusement and récréation group ranged from 18-87 per cent in Québec to 28-22 
per cent in Saskatchewan. Receipts of motion picture houses and legitimate théâtres formed 
more than 70 per cent of the total for the group. Motion picture'théâtres, with receipts of 
$38,479,500, constituted the most important kind of business in the service field and accounted 
for almost one-sixth of the total receipts of ail establishments. Billiard and pool halls had thé 
largest number of estabhshments in thé amusement and récréation group but their receipts Pf 
$4,350,500 were not greatly in excéss of the $3,033,300 reported by 208 bowlingalleys. 

Business Services Group.—Of the. $29,409,300 receipts given for this group, $21,940,900 
were reported by advertising agencies. While the'receipts of the business services group form 
almost 12 per cent of the total service business for Canada as a whole, the business is conoen
trated largelyih Ontario and Québec. Thèse two provinces account for $25,686,500'6ut of the 
total of $29,409,300 already mentioned. 

Domestic Services Group.—The receipts of this group form 14-71 pev cent of the total. 
The proportion varies from 11-84 per cent in Prince Edward Island to 17-87 per cent in British 
Columbia. The most important kind of business in this group is "laundries," both power and 
hand. The laundries, alone, account for $20,645,500 of the total of $36,711,400 for this group. 
Another important section in this group is "cleaning, pressing, repàiring and dyeing estabhsh
ments," which had receipts of $13,299,000. 

Educational Services,Group.—This group had less than 1 per cent of the total business 
for Canada, as a whole. and the receipts of the group formed more than Iper cent in only one 
province. This classification includes only educational institutions operated for gain and does 
not embrace individual tutors or instructors. , . • ,. . •••; 



12 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

The Personal Services Group had slightly less than 10 per cent of the total receipts for 
service establishments. In five of the nine "provinées the receipts of this group constituted 
between 9 and 12 per cent of the total. In Manitoba the proportion was 8-16 per cent and in 
New Brunswick 13 - 52 per cent. Barber shops formed the most important section of this group 
both in number and in amount of business donc. More than two-thirds of the total receipts of 
$24,460,500 shown for this group was reported by barber shops, while $6,109,300 were reported 
by beauty parlours and hairdressers. Thèse receipts, of course, do not include the revenue of 
such departments in department or other stores or the income which may be gained by indi
viduals offering such services in their own homes. 

The Photography Group includes portrait studios, photographers and firms engaged in 
printing and developing photographs, but not blue-printing plants or commercial printing plants 
which may do reproducing work. The receipts of the photography group form 2-04 per cent of 
the total for ail service establishments. Practically four-fifths of the total receipts for the photo
graphy group are attributed to photographers. 

The Undertaking and Burial Group had receipts, of $9,299,800 or 3-73 per cent of the 
"total for service establishments. Funeral directors accounted for $8,703,500 and undertaking 
and furniture establishments for $692,700. The latter classification overlaps with a similar 
kind of business in the merchandise field, and establishments were classified on the basis of'whe-
ther sales of furniture or receipts from undertaking predominated. The furniture and undertaker 
combination is a much larger business than undertaking and furniture, as sales of $4,896,900 are 
shown in the merchandising tables for the former^wth receipts of $466,600 for undertaking 
services. This division, however, is not entirely accurate as many establishments in the furniture 
and undertaker classification tended to report sales of caskets, etc., as merchandise sales rather-
than as part of the service receipts. 

The Repair and Service Shops Group embraces ail establishments offering repair and. 
mechanical ser-vices directly to the pubhc. The receipts of this group form 12-30 per cent of 
the total for retail services. Of the total receipts of $30,675,300 shown for the repair and service-

, shops, $11,208,200 were reported by automotive estabhshments, such as service garages, auto 
paint shops, etc. This total, however, does not represent the total amount spent for automotive-
repairs or services, as service receipts amounting to $31,620,800 were reported by automotive-
estabhshments in the retail merchandise field. On the other hand, there are included in the 
receipts of automobile repair and service shops $912,100 for sales of merchandise. Blacksmith 
shops and bbot and shoe repair shops are two important kinds of business in this group. The 
total receipts for each business were between seven and eight million dollars. 

The Storage and Transportation Group had receipts amounting to 20-43 per cent of 
the total for ail establishments. Three main divisions are included in this group. Thèse are 
cartage and storage, taxi and auto livery service, and motor transportation, other than. local 
trucking. The first section, cartage and storage, is the most important of the three with receipts. 
amounting to $23,677,100 or almost half of the total for the group. Taxi and auto livery services, 
had receipts of $8,290,300, which were shghtly more than half of the amount shown for the 
motor transportation classes. The most important kind of business in the miscellaneous trans
portation classification is airway transportation. 

Miscellaneous Services with receipts of $7,780,000, or 3-12" per cent of the total for ail 
establishments, embraces ail kmds of service businesses not included elsewhere. The more-
important kinds of business included in this group are machine shops for repair work, baggage 
checking, and feed and hvery stables. 

Operating Expenses of Retail Service Establisliments 

The wide diversity of functions performed by establishments in the service field is reflécted 
in the relative operating expehse ratios for différent kinds of business. In the case of retail 
merchandise stores, operating expenses form the major part of the cost of distributing goods and 
represent the charges that are entailed in the final stage of the passage of merchandise from 
manufacturer or producer to consumer. In the case of service estabhshments, operating expenses 
are often-more in the nature of manufacturing or producing cost than of distributive costs, 
although the latter are important. The services performed in barber shops or beauty parlours 
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are, in large measure, produced at the time of the custpmer's visit and are principally labour 
costs. Some equipment, of course, is necessary and premises are required in which the services 
may be performed. In the case of motion picture houses, the chief service is mechanical and 
consists of providing facihties for the viewing of the films which are being exhibited. Bowling 
and pool halls enable their patrons to secure the use of certain recreational equipment which, 
again, is a somewhat différent type of service to the foregoing and entails différent costs. In the 
case of domestic and repair services we find two functions performed. The fù-st is the rcnovating 
of the customer's omi property as is donc in laundering and cleaning and pressing and also in 
mechanical work for which no new materials are required. The second is the addition of new 
materials to the customer's property as in the case of shoe repàiring or other repair work in which 
new parts or supplies are introduced. The transportation group forms another type of service 
in which there is no change in the person or property but merely a change in location affocted by 
the transporting concern. 

The principal items of c.xpense in retail service establishments are salaries and wages, rent 
for leased premises or real estate costs for owned property, advertising, supphes, téléphone, 
light, heat, power and water, taxes and insurance. The census schedule employed requested 
information for operating expenses under three hcads:— 

(a) Salaries and wages 

(b) Rent 

(c) AU other expenses 

Less than half the total number of service establishments had kept sufficient records to 
enable them to complète the inquiries on operating expenses, but the receipts of the fù-ms reporting 
such détails formed almost 80 per cent of the total. The extent to which establishments reported 
operating expenses differed greatly for différent kinds of business. The smallest proportions are 
found for those kinds of business which operate to a considérable extent on a one-man basis, 
such as barber shops, blacksmith shops, shoe repair shops, etc. 

As the operating ex]3enses of service establishments often include the cost of providing the 
service as well as distributing it, the ratio of operating expenses to receipts is much higher "than 
the ratio of operating expenses to sales in retail stores. In the latter, as has already been pointed 
out, the cost is generally one of distributing alone. The average operating expense ratio for retail 
service establishments is 74-35 per cert of receipts, while the expense ratio in retail stores is 
24-01 per cent of sales. The rental cost for service establishments in leased premises is 8-78 
per cent of receipts compared with 3-68 per cent for retail stores. 

The wage cost in service establishments should include the value of the services of proprietors 
actively engaged in the business as well as the salaries and wages paid to employées. The census 
schedules requested that ail proprietors or firm members in receipt of a fixed salary should report 
the amounts received during the year. Only 3,232 proprietors of the total of 44,622 were reported 
in this category. In order to compute the average operating expenses of service establishments, 
it was necessary to make allowance for the value of the ser-vices of proprietors actively engaged 
in their businesses but who did not report the amount of their drawings during the year. While 
the value of such services may be calculated in a number of ways, ifwas thought that the method 
yielding the most reasonable results was that of attributing to such proprietors the average salary 
of a full-time employée in the same kind of business. As in some kinds of business the estimated 
value of proprietors' services is more than half the total wage cost, it is obvions that if the value 
of such services had been calculated in a différent mannér the operating expense ratio might be 
considerably différent. 

In some kinds of service establishments a considérable amount of merchandise is sold either 
as materials in repair work or in connection with direct merchandising, such as the sale of tobacco 
and soft drinks in bowhng and pool halls or tires and automotive parts in automobile repair 
estabhshments. On the other hand, many service establishments require a good deal of supphes 
in connection with their service opérations, such as the towels, soaps, etc. required in barber 
shops, or the dyeing and cleanmg materials for dyers and cleaners. In many cases it is difficult 
to maintain a distinction between the cost of materials and supplies which should be included in 
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operating expenses and the cost of merchandise which is resold and which should not be included 
in operating expenses. 

Amusement and Récréation, Group.—The average operating expense ratio for the 
amusement and récréation groupwas 79-34 per cent. BiUiards and" pool haUs and bowhng aUeys 
.had practicaUy the same rental cost m leased premises, 19-61 per cent for the former and 19-94 
per cent for the latter. Total operating expenses, however, were 68-52 per cent for bilUards and 
pool halls and 77-39 per cent for bowling aUeys. The latter, however, are operated to a much 
larger extent with hired employées and, on the average, are larger-scale estabhshments. 

Motion picture houses had an operatmg expense ratio of 80-64 per cent of receipts, whilë 
motion picture and vaudeville théâtres had 81-77 per cent. Motion picture houses in leased 
premises had rental charges amounting to 11-41 per cent of receipts. The wage cost in motion 
picture houses reporting expenses was approximately 20 per cent of receipts. 

One of the largest items of expense for motion picture houses is the rental charges paid for 
the use of films. The priées paid for the use of films are not based upon a uniform System of 
rentals. In some cases the rental is a percentage of the gross receipts of the théâtre during the 
showing of the film, in other cases the exhibitor pays a fixed sum for the use of the fihn. A rough 
measure of the total amount of film rentals is given by the gross income of film exchanges in 
Canada. This was $9,808,500 for the year 1930 compared with $38,479,500 for the gross receipts 
of motion picture houses (including motion pictures and vaudeviUe). The gross income of film 
exchanges thus amounted to 25 per cent of the gross receipts of théâtres. 

Business Services Group.—The average operating expense ratio of 29-17 per cent shown 
for the business services group is not an accurate indication of the level of operating expenses 
for establishments in this group, as the ratio for advertising agencies is based not on the income 
of such agencies but on the volume of advertising handled. The average ratio for the business 
services group; exclusive of ad-vertising agencies, is approximately 77 per cent of receipts. 

Domestic Services Group.—The three important classes in this group-^cleaning, pressing 
and repàiring; cleaners and dyers; and laundries—had operating expenses, expressed as'a per
centage of receipts, of 87-24 per cent, 88-99 per cent, and 90-93 per cent respecti-vely. More 
than half of the total wage cost in cleanmg and pressing establishments represents the estimated 
value of proprietors' 'services. ' Cleaners and dyers, which generally operate on a larger scale, 
hâve less' thaii one-seventh of their wàge cost as proprietors' salaries. Their rental cost is also 
Idwer, being only 5-20 per centof receipts conipared with 14-72 per cent for cleaning and pressing 
establishments. The laundry clàss contains two'main types of'establishments. One is the power 
laundry with considérable capital investment and relatively,large labour force; the other is the 

- small liand laundry often operated without hired employées. The operating ratios for laundries 
thus represent an average of the figures for the two types of establishments. ., 

Educational Services Group.—Only two classes in this group are sufficiently large to be 
considered représentative. Business collèges had an operating expense ratio of'85-76 per cent 
and other trade schools had 89-00 per cent. Rental charges for business collèges in leased 
premises amounted to 9-44 per cent ôf receipts, while for other trade schools the ratio was 12-41 
per cent. ' ' 

Personal Services Group.—The operating expense ratio shown for this group is 89-92 
.per centj but,the ratios for individual classes range from 81-33 per cent for shoe shine stands to 
94 58 per cent for turkish, and other baths. The rental cost pf barber, shops and beauty 
parlours is about the same, 15-11 per cent of receipts for the former and 14-90 per cent for the 
latter. Shoe shine stands, however, hâve rental charges amounting, on the average, to 22-35 
per cent of receipts. Labour costs form the largest single item of expense in the personal services 
•group and are about equaUy divided between the value of proprietors' ser-vices and wages of 
employées. In this group and also in the repàir group the labour cost is practically twice as 
great as ail other expenses. This isincontrast with motion picture houses, where the wage cost 
is only one-third as large as ail other expenses. 
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Photography Group.—The avèragé operating expenses for estabhshments in this groUp 
were 69-64 per cent of receipts. Rental cost for estabhshments in leased premises was 10-59 per 
cent of receipts. 

Undertaking and Burial Group.—Outside of the business services group, undertaking 
and burial estabhshments hâve the lowest operating expense ratio of any service group. The 
ratio of 39 • 69 per cent for undertaking and furniture estabhshments is due to the considérable 
proportion of merchandise sales for this kind of business. Funeral directors hâve an operating 
expense ratio of 57-62 per cent of receipts. While thèse estabhshments do not engage directly 
in merchandising, the value of caskets, etc., which is included in their receipts but not in their 
operating costs, tends to lower the ratio in comparison with other service estabhshments. The 
rental cost in leased premises was 6 - 46 per cent of receipts for funeral directors and 5 • 08 per cent 
fpr-undertaking and furniture estabhshments. 

Repair and Service Shops.—The average operating expense ratio for estabhshments in 
this group was'71-48 per cent of receipts. The range is from 54-27 per cent for ignition and 
battery shops to 85 - 52 per cent of receipts for carriage repair shops. Hère, again, the proportion 
of merchandise sales affects the level of operating costs and no generalizations can be made. 
As has been mentioned in the discussion of expenses for the personal ser-vices group, labour costs 
are the largest expense item for the repair group. Rental costs average 12-23 per cent of receipts 
for the group and range from 6-81 per cent for radio and electrical repair shops to 20-21 per cent 
for storage garages. 

Storage and Transportation Group.—The average operating expense ratio for this 
group was 88-31 per cent of receipts. Operating expenses are divided about equaUy between wagè 
costs and other expenses; Rental costs for this group are the lowest for any service groùp, 
averaging only 4 - 24 per cent of receipts for estabhshments in leased premises. The use of low-
costproperties, which is possible because of the'absence of any need to secure prominent locations 
or to hâve prerhises attractive to thé pubhc, is the chief reason for thé low proportion of expenseë 
attributed to rent. In the case of storage and warehousing coinpanies the rental costs are con
siderably higher than the average for the group as one of the chief services offered by such 
•establishments is the rental of space for storing goods. , 

Miscellaneous Services.—As a considérable number of thé service establishments included 
in this group offer machine work of varions kinds, the labour charges form the chief item of 
expense. Average operating costs for the group were 72-44 per cent of receipts, and wage costs 
alone were equal to approximately half of the gross revenue of miscellaneous service estabhsh
ments. 

Service Establishments Analyzed by Size of Business 

Retail trade, both in the merchandising and service fields, is characterized by the multi-
plioity of small shops, most of which are operated by the proprietor with, perhaps, the assistance 
<if members of the family. While the census results show that almost 40 per cent of the retail 
merchandise stores had an annual turnover of less than $5,000 per annum, the proportion of smaU 
estabhshments is much larger in the base of service establishments. The reason for this is that, 
in the case of merchandising stores, the proprietor must secure his living out of thé margin between 
the cost of his merchandise and the amount he can secure for his goods. In the case of service 
establishments, where the proprietor performs a great part of the services offered, the margin is 
'correspondingly larger and the amount of business' out of which a hving can be made lîeéd not 
be as great as is the case when merchandise alone is offered. ''-''•''. 

There were 42,223 service establishments with receipts of $249,455,900' included in the 
Census so that the average receipts per establishment would appear to be shghtly léss than 
$6,000 per year. Yet when the establishments are classified according to amourit'of receipts 
reported, only 16-46 per cent of the estabhshments had receipts exceeding $5,000. Thèse'estab
hshments, however, accounted for 78-74 per cent of the total business of ail service establish
ments. Cumulative percentages of the number of estabhshments and proportion of receipts, 
"arranged from the smallest to the la-rgest size, are given in Tablé III. • . 
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TABLE II I . -CANADA-SERVICE ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO ANNUAL RECEIPTS, 
ALL KINDS OF BUSINESS COMBINED, 1930 

Group 

Cumulative 
percentages 
of number of 

establish
ments 

Cumulative 
percentages 
of receipts 

Less than $6,000 
Less than 810,000 
Less than «20,000 
Less than $30,000 
Less than $50,000 
Less than $100,000 .*.. 
Less than S200.000 
Less than $300,000 
Less than $600,000 
Less than 81,000,000 .• 

Ail establishments 

83-54 
91-38 
95-46 
96^85 
98-16 
99-22 
99-69 
99-84 
99-93 
99-99 

100 00 

21-26 
30-32 
39-79 
45-64 
53-99 
66-42 
77-44 
83-47 
88-99 
96-77 

100-00 

In 1930, service establishments with receipts of less than $5,000 formed 83-54 per cent of 
the total number and had 21-26 per cent of the receipts. Establishments with receipts of less 

• than $10,000 (including those doing less than $5,000) constituted 91-38 per cent of the total and 
had 30-32 per cent of the total receipts. There were only 6 service establishments doing a 
business of more than $1,000,000 per annum and, of thèse, 5 were in the business services group 
and the other was a transportation concern. There were 6 motion picture houses with receipts 
exceeding $500,000 and 10 with receipts between $300,000 and $500,000. The largest biUiard 
hall reported receipts of slightly more than $50,000, but 11 bowling alleys did a business of $50,000 
to $100,000 a year. The largest barber shop did less than $60,000, but 3 beauty parlours were 
in the group $100,000 to $200,000. 

The proportion of smaU businesses to the total number of establishments is related in a 
gênerai way to the amount of trade carried on. Those provinces which hâve the highest per 
capita receipts also tend to hâve the smaUest proportion of establishments in the lowest size 
group. Table IV illustrâtes this tendency. 

TABLE IV.-CANADA-COMPARISON OF PROPORTION OF ESTABLISHMENTS WITH RECEIPTS OF 
LESS THAN $6,000 AND SERVICE RECEIPTS PER CAPITA, BY PROVINCES, 1930 

Province 

CANADA 

Proportion 
of establish

ments 

p.c. 

83-54 

94-02 
85-62 
89-36 
86-01 

.Per capita 
receipts 

$ 
24-04 

7-48 
12-39 
10-76 
22-13 

Province 
Proportion 

of establish
ments 

p.c. 

80-21 
83-51 
90 18 
86-88 
77^49 

Per capita 
receipts 

t 

31'8S 
23-48 
11-22 
18-36 
35-68 

The proportion of the total business of service establishments handled by the small-size 
estabhshments varies almost directly with the proportion of such establishments to the total 
number. In Prince Edward Island, which has the highest proportion ofsmaU businesses, 44-77 
per cent of the total receipts was reported for the class under $5,000. In British Columbia, on 
the other hand, only 18-52 per cent of the receipts is attributed to businesses doing less than 
$5,000 per year. 

Employment and Wage Facts 

The number of workers, including proprietors and hired employées, employed in retaU 
service establishments during 1930 averaged 108,863 for the year. Of this number, 83-7 per 
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cent were maies and 16-3 per cent were females. The proportion of maies is much higher than 
for merchandising establishments and the proportion of female workers correspondingly lower. 
The percentages for retaU stores are 75-6 per cent maie workers and 24-4 per cent females. 
Dividing the workers in service establishments into proprietors, full-time employées and part-
time employées, we find that 44,622 or 41 -0 per cent are proprietors, 55,257 or 60-8 per cent are 
full-time em])loyees, and 8,984 or 8-3 per cent are part-time employées. On account of the 
smaller scale on which service establishments are operated, the proportion of proprietors to total 
number of workers is higher than for merchanchse stores. In the latter, 31-2 pe'r cent of the 
workers are proprietors, compared with 41-0 per cent in service estabhshments. 

The combined figures for the nine provinces show that workers in service establishments 
formed 2-79 per cent of the total gainfuUy-employed maie population and 2-67 per cent of the 
number of females gainfuUj' employed. This is in contrast to the merchandise trade, in which 
the number of females formed a higher proportion of the females gainfuUy employed than did the 
maies. The proportion of the gainfuUy employed population which is engaged in retail service 
establishments varies considerably between provinces as is shown in Table V. 

TABLE V.—CANADA—RATIO OF WORKERS IN SERVICE ESTABLISHMENTS TO GAINFULLY 
EMPLOYED POPULATION, BY SEX AND PROVINCES 

Province 

Maies 

P C . 

1-69 
1-75 
1-85 
2-96 
3-32 

Females 

p.c. 

162 
185 
193 
2-26 
2-81 

Province 

Maies 

p.c. 

2-75 
1-86 
2-12 
3-03 
2-79 

Females 

p.c. 

2-67 
1-92 
2-86 
5-29 

2-67 

Ontario shows the highest proportion of maie workers in ser-vice establishments, followed by 
British Columbia and Manitoba. Two of thèse provinces, Ontario and British Columbia, are 
among the first three provinces with high proportions of maie workers in merchandise trade. 
British Columbia, with 5 - 29 per cent, has the highest proportion of females in service establish
ments, and this province also had the same rank in regard to merchandise trade. Alberta and 
Ontario are next in order with 2-86 per cent and 2-81 per cent of the gainfuUy employed females 
engaged in service establishments. 

The average wage payment per full-time employée was $1,054 in 1930 compared with $1,036 
for a'fuU-time employée in merchandise trade. The average of $1,153 for service establishments 
in British Columbia was the highest and that of $713 in Prince Edward Island the lowest. Thèse 
averages are derived by dividing the total amount of salaries and wages paid to fuU-time employées 
by the average number of such employées during the year. The averages, therefore, do not 
represent earnings of employées as the totals include payment to both maie and female employées 

^ and no distinction is made between varions classes of employées. The drawings of proprietors 
or firm members are not included in the figures. Part-time employées secured an average of 
$336 during the year, but the periods of employment secured by part-time workers vary greatly. 

There were 3,232 proprietors out of a total of 44,622 who reported the amoiint of their 
drawings durmg the year. The average amount so reported was $1,956. In the retail merchan
dise trade the average earnings of proprietors were $1,856. But in both cases only a smaU number 
of the proprietors reported the amount of their earnings. 

The relationship between the proportion of total workers engaged in each service group and 
the proportion of total receipts is not as close as in the case of merchandise stores. The wide 
variety of ser-vices offered and the différences in the amounts of labour necessary to perforni 
them resuit in wide différences between proportion of receipts and number of workers in certain 
cases. Table VI gives the figures for each group. 
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TABLE VI.-CANADA—DISTRIBUTION OF RETAIL SERVICE WORKERS AND RECEIPTS, BY KIND-
• • • • OF-BUSINESS GROUPS - •- . 

Group 
Workers actively 
. engaged (') 

Number 

108,863 

16,356 
3,048 

21,404 
659 

• 18,647 
2,141 
2,142 

20,207 
21.165 
4,104 

p.c. 

100-00 

14-10 
2-80 

19-66 
0-61 

17-13 
1-97 

• 1-97 
18-56 
19-43 
3-77 

Per cent 
of total 

.receipts 

AU kinds of business 

Amusement and récréation group 
Business services group 
Domestic services groiip .'.. 
Educational services group 

. - Personal services group 
Photography group 
Undertaking and burial group.... 
Repair and service shops 
Storage and transportation group, 
Miscellaneous services group 

100-00 

21-34 
11-79 
14-71 
0-74 
9-80 
2 04 
3-73 

12-30 
20-43 
3-12: 

{•) Including proprietors. • • • . - • . - . . -

, Arranged according to number of workers, the three leading groups are-rthe domestic services 
group, storage and transportation grpup, and repair and ser-vice shops. Thèse groups, however, 
ranked third, second and fourth, respectively, in order of amount of receipts. The amusement» 
group, which is first in volume of business, ranks fifth in number of workers. 

Employment by Size of Business.—^While a comparison of the total number of service 
establishments with the total'number of employées indicates an average of more than one employée 
per establishment for the Dominion as a whole, an exaininàtion of Table VII shows that a large 
proportion of âU service establishments included in the Census are conducted by proprietors with-' 
out the aid of paid assistants on a full-time basis. 

TABLE VII. -CANADA—DISTRIBUTION OF FULL-TIME EMPLOYEES AND ESTABLISHMENTS, 
: B Y SIZE-OF-BUSINESS GPOUPS 

Size of business 

Average 
number of 
employées 
per estab
lishment 

Per cent 
of total 

employées 

Per cent 
of total 

establish
ments . 

Less than $5,000 
$6,000-49,999.'...•. 
$10,000-519,999-. .-.. 
$20,000-829,999. 
$30,000^$49,999 
$60,000-899,999 
$100,000-8199,999 
$200,000-8299,999 
8300,000?$499.999....... 
$50O,O0O-$999,999 
$1,000,000 or over . ; . . . . 

Totals 

0-24 
1-89 
3-7.6' 
6-66 
9-75 

17-60 
31-66 
68-43 
78-81 

100-82 
90-83 

1-29 

15-71 
11-47 
11-86 

, 7-04 
• 9-86 

14-34 
11-60 
6-75 
8-20 
5-17 
1-00 

100-00 

83-54 
• 7-84 

408. 
1-39. 

• 1-31 
. 1-M. 
'• 0-47 
- 015 

0-09 
0-06 
0-01-

100-00 

The distribution of estabhshments and fuU-time ernployees according to size of.business as' 
presented in Table Vllshows that more than 80 per cent pf ail sèr-vice estabhahments'had annual 
receipts of less than $5,000. This .large proportion of the total number, employed less, than ' 
sixteeh per cent of thé total fuU-time employées in ail sér-vice estabhshments and, on the average, " 
only one out of every four of thèse smaU concerns required. the services of a fuU-time employée. 
Less'than one-fifth;pf-the estabhshments employ almost 85 per cent Pf ail fuU-time emjsloyees in 
the retail service field. -The average number of employées in each size-of-business group is given. 
in Table VIL 

- . , . , , . Forms pf Organization -, 

': '.' Retàfl service establishments hâve been classified in four groups according to the nature 6f ' 
the: ô-wnership: underwhich: they-operate. 'This'form of clàssifî cation must be distingiiishèd 
from types of opération, under which, establishments are grduped-according to the number ôf 
units under one control. •: ' —' --_•:--.-- . - • : . - , 
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The four classifications used for service establishments are: individual proprietorships, 
partnerships, corporations and other forms. The latter includes estabhshments operated by 
social clubs, fraternal or charitable organizations. Almost 90 per cent of the total number of 
service establishments is operated by indi-vidual proprietorships, but thèse account for only 42 • 48 
per cent of the receipts. Estabhshments operated as partnerships formed a little more than 6 per 
cent of the number and had 8 - 55 per cent of the receipts. The service establishments operated 
under corporate o-svnership constituted shghtly more than 4 per cent of the total number but 
accounted for practically half of the amount of receipts. The 56 estabhshments classified under 
"other forms" had receipts amounting to $524,800. ' 

Types of Opération 

The development of multiple organizations has not made such rapid headway in the service 
as in the merchandise field. The necessity of offering many ser-vices directly to the pubhc at 
the establishment patronized and the personal relationships which exist in many establishments 
between the proprietor and his customers hâve, so far, tended to keep service establishments 
highly individuaUstic. The small amount of capital necessary for the opération of many service 
estabhshments has also tended to permit the entry into this field of trade of almost any person 
who desired to set up in bushiess. 

In certain services there has been, of course, a considérable gro^wth in corporate enterprise 
and in multiple organizations. Less than 15 per.cent of the total receipts of service establish
ments was reported by chain organizations for the year 1930 and the number of chain establish
ments was only 437. 

Of the 42,223 estabhshments in the service field, 40,964 were single independents and 536 
were two- and three-unit multiples. Chain units of ail types numbered 437. There were 252 
leased concessions, 10 leased departments and 24 misceUaneous types. 

The single independent establishments had 74-79 per cent of the total receipts, while two-
and three-unit multiples had 10-45 per cent. The receipts of chain units formed 14-11 per cent 
of the total, while the business of other types was less than one per cent of the whole. 

The largest business of chain ser-vice establishments is in the amusement field, where théâtres 
operated by chain organizations had 40-84 per cent of the total receipts of théâtres in 1930. 
Motion picture théâtres belonging to sectional and national chains numbered 63 and their receipts 
formed 22-21 per cent of the total. There were 50 provincial chain units -with 8-24 per cent of 
the receipts and 54 local chain units with 10-39 per cent. Two- and three-unit multiples num
bered 92 and had 16-35 per cent of the total receipts. The single independents which numbered 
659 out of a total of 918 théâtres had a slightly larger proportion of the total receipts than the 
chain units, 42-81 per cent compared -with 40-84 per cent. 

Multiple organizations are important in the business services group, where there are several 
advertising agencies classified as chains. It has not been possible, however, to présent separate 
particulars on the types of opération in this field. 

Capital Invested in Retail Services 

The value of capital invested in retaU services was $232,110,600, which was only shghtly 
less than the value^ of receipts for 1930. Capital invested in retail services includes the value 
of equipment and supphes employed in the service business, cash and trading accounts, and 
the value of owned property. As the amount of property and equipment necessary for the 
rendering of many services or the provision of amusement and récréation facihties is con
sidérable, the value of capital invested is sometimes greater than the amount of receipts for 
the year. This is the case for estabhshments in the amusement and récréation group, the 
undertaking and burial group, and the storage and transportation group. The relative pro
portion of capital invested dépends to a considérable extent on whether the service establish
ment is located in rented or owned premises as the value of rented property is not included 
in the amount reported for capital invested. 
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SERVICES DE DETAIL, CANADA, 1930 

Introduction.—La première partie de ce volume comprend les opérations des étabhssements 
de services de détail en activité au cours de l'année 1930. Comme une description complète des 
méthodes et de la portée du Recensement des Etablissements de Commerce et de Service en 1931 
se trouve au dixième volume des rapports du recensement, nous ne faisons qu'indiquer ici la 
marche à suivre. 

Méthode de recensement.—Avec les listes des recenseurs des établissements de service 
comme base, hstes revisées par le Bureau Fédéral de la Statistique, des questionnaires ont été 
expédiés à tous les établissements compris dans le recensement, de même que des instructions 
pour les remplir. Une fois remphs, ces questionnaires devaient être expédiés directement au 
Bureau, où ils étaient examinés pour vérifier s'Us étaient exacts et complets. Les rapports ont 
été ensuite codifiés et les renseignements consignés sur cartes Hollerith qui servent à la préparation 
mécanique des tableaux. 

Portée du recensement.—Le mot "services", employé pour les fins du recensement, 
comprend les lieux d'amusement, de récréation, d'éducation, de réparation, de voiturage, de 
camionnage et autres établissements de services de détail exploités dans un but lucratif. Le 
Recensement des Etabhssements de Commerce et de Service ne comprend pas les services pro
fessionnels tels que médecine, dentisterie, droit, etc., ni les services industriels tels que métiers du 
bâtiment, charpenterie, maçonnerie, plomberie, entreprises de chauffage ou d'éclairage, etc., 
ni les services d'utilité publique tels que l'électricité, gaz, tramways, etc. 

Les établissements de service sont en général plus spéciahsés que ceux du commerce, c'est-à" 
dire que le genre de classification qu'on donne à une boutique de barbier, par exemple, est sus" 
ceptible de donner une définition plus exacte que ceUes qu'on attribue aux étabhssements com" 
merciaux. D'un autre côté le recensement des étabhssements de service présente plus de difficultés 
que celui de la plupart des magasins de détail. Alors qu'il est facile de distinguer certains étabhs
sements comme les théâtres, les buanderies, les salles de biUards, etc., il est plus difficile de dénom
brer d'autres établissements de services éducationnels ou commerciaux. Etant donné le caractère 
indéfini de certains établissements de ser-vice et la difficulté d'établir une distinction entre les 
services intermédiaires et les services définitifs, on ne peut s'attendre à trouver dans un premier 
relevé un dénombrement complet des établissements de services de détail. Un autre facteur 
qui empêche d'obtenir une enumeration complète est le caractère saisonnier de bien des établisse
ments. Comme le recensement s'est fait au début de juin, des étabhssements qui n'étaient pas 
exploités à l'époque du recensement peuvent ne pas figurer sur les listes. Nous pensons cependant 
avoir fait un recensement assez complet des salles de quilles et de billards, des cinémas, nettoyeurs, 
buanderies, salons de coiffure et de beauté, des atehers de réparation d'autos, de cordonniers au 
petit banc, de forgerons et des services de trainsport par auto. 

Méthode de classification.—Les établissements de ser-vices de détail que nous avons déjà 
indiqués sont des magasins qui offrent au public des services personnels ou des services de répara
tion ou d'amusement, de récréation, d'éducation ou de transport. Etant donné que le recense
ment est basé sur les établissements, tout étabhssement ou succursale d'un groupe est considéré 
comme établissement particulier de détail et des données séparées ont été obtenues pour chaque 
heu d'affaires. Certains établissements s'occupent à la fois de commerce et de services. Règle 
générale ils ont été classifiés sous la rubrique "services" lorsque plus de la moitié des recettes 
totales provenaient des opérations de services, autrement ils étaient considérés comme magasins 
de commerce. Bien qu'il fût nécessaire de classifier ces établissements à double emploi dans une 
catégorie ou dans l'autre, une étude a été faite des opérations de services, des magasins de com
merce et des opérations commerciales dirigées par des établissements de services. • 

Genres d'affaires.—Pour les fins du recensement les services de détail ont été divisés en 
dix groupes généraux: amusement et récréation, commercial, services domestiques, éducationnel, 
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personnel, photographie, services funéraires, réparations et services, entreposage et transport, 
et divers. Toutefois, chacun de ces groupements se subdivise en d'autres classements détaillés 
comprenant une centaine de catégories. La classification d'après le genre d'affaires est basée 
directement sur le genre de services rendus. Certaines maisons offrent plus d'un genre de 
services et dans ce cas l'étabhssement reçoit la classification qui s'accorde le mieux avec son 
principal genre d'affaires. 

Bien que chaque rapport ait été classifiô exactement, il a fallu, dans certains cas, combiner 
les chiffres de deux classifications ou plus pour éviter de révéler les opérations de maisons par-
ticuhères. Ces cas se présente.(;t généralement quand il s'agit de tableaux qui concernent certaines 
villes ou comtés. Pour l'ensemble du Dominion et pour la plupart des provinces on a pu 
donner des renseignements détaillés pour chaque genre d'affaires. 

Une définition de la classification employée pour chaque genre d'affaires est donnée ci-après. 

Groupe de l ' a m u s e m e n t et de la récréation 

Salles de quilles et de billard.—Deux genres d'affaires- sont inclus : les salles de biUard 
et pool et jeux de quilles. Souvent ces établissements font de petites ventes de confiserie et de 
tabac. 

Théâtres.—Sous ce titre sont inclus trois genres de théâtres: cinémas; établissements de 
cinéma-vaudeville; salles d'opéra et théâtres légitimes. 

Autres lieux d'amusement .—Dans ce groupement sont inclus: auditoriums ou salles de 
concerts, de conférences, etc.; parcs d'amusement exploités dans un but lucratif; concessions 
foraines, lieux d'attractions, parcs, etc.; quais océaniques exploités en vue de bénéfices, etc. 

Autres lieux de récréation.—Ce groupe comprend les établissements où l'on enseigne la 
danse, les salles de danse et les roof gardens; les clubs, les terrains et salles dans lesquels sont 
présentés des joutes ou des jeux athlétiques dans un but lucratif; les établissements de bains sur 
les plages exploités en vue d'un profit; les bassins de natation; les bateaux et canots à louer; la 
location de lieux de campement; les terrains de golf (autres que ceux des clubs privés); les patinoi
res sur glac(2 et pour patins à roulettes; les écoles d'équitation; les bibliothèques circulantes. 

Groupe des services commerciaux 

Services de publicité.—Sous ce titre figurent les divers genres d'établissements de publicité 
et les 'agences qui s'y rapportent. Le plus important geme d'affaires est celui des agences de 
publicité qui arrangent et préparent les réclames régionales ou nationales. Les recettes attri
buées à ces établissements ne sont pas celles que leur rapporte lem- travail, mais bien la valeur 
totale de la publicité faite. 

Autres services commerciaux.—Ce titre comprend les agences de perception et de crédit 
et les enoanteurs. 

Groupe des services domest iques 

Nettoyage et teinturerie.—Les services inclus sous ce titre sont: les établissements de 
nettoyage, pressage et réparage (principalement des ateliers de quartier); les nettoyeurs et teintu
riers; les établissements de nettoyage des tapis ou de nettoyage en général. 

• Buanderies.—Cela comprend aussi bien les buanderies commerciales que celles où le travail 
se fait à la main. . -

Autres services domestiques.—Sous ce titre sont inclus: les agences fournissant les" vestes 
et les serviettes; les établissements de fumigation et pour la destruction dé la vermine; lés maisons 
s'occupant principalement du nettoyage, de la réparation et de l'entreposage des fourrures pour 
des clients particuliers; les ateliers pour le blocage et nettoyage des chapeaux; les nettoyeurs de 
fenêtres; les établissements qui louent des costumes et des sièges pour les reiirésentations théâ
trales. 

- Groupe des services éducationnels , ~ 

Seules les écoles commerciales sont comprises dans ce groupe. Il s'agit iirincipalemcnt 
d'écoles de inétiers, où l'on enseigne par exemple: la couture, la coiffure, la réparation des auto-
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mobiles, etc.; aussi les écoles de commerce et de musique. Les professeurs de musique et autres 
qui donnent des leçons à domicile n'ont pas été inclus dans le recensement. 

Groupe des services personnels 

Ce groupe comprend les boutiques de barbiers, les salons de beauté et de coiffure; les cireurs 
et aussi les établissements de bains de vapeur et de massage. 

Groupe de la photographie 

Ce groupe comprend les atehers de photographes et de portraitistes; les établissements 
faisant le développement, l'impression ou l'agrandissement des photographies et pelhcules, et les 
maisons faisant l'impression au photostat. 

Groupe des services funéraires 

Deux genres de services sont inclus dans ce groupe: d'abord, les entrepreneurs de pompes 
funèbres; puis les maisons qui se chargent des funérailles et en même temps vendent des meubles. 
Ces ventes d'objets représentent moins de la moitié du chiffre total des affaires. Dans le cas 
contrah-e l'établissement est classé comme magasin. Ces établissements sont inclus dans le 
Vol. X, Commerce de détail, et sont classifiés comme "Meubles et pompes funèbres." 

Groupes des boutiques de réparations et de services 

Il s'agit là d'établissements dont la plupart, sinon la totalité, tirent leurs revenus des travaux 
de réparation. Il y a d'abord les établissements de réparation et de service d'automobile qui 
comprennent les garages de services, les ateliers d'appareUs d'allumage, batteries et service 
d'électricité; les boutiques pour le peinturage des autos; ceux pour la réparation des pneus; ceux 
pour la réparation de la carrosserie; ateliers de réparations des moteurs; les ateliers de lavage et 
de polissage; et aussi les garages d'entreposage ou lieux de stationnement. Puis viennent les 
ateliers pour la réparation des bicyclettes et motocyclettes, les ateliers de forgerons et de 
réparations de voitures, et aussi les ateliers de réparation de chaussures (savetiers). Au 
nombre des autres ateliers de réparation et de service il y a ceux de la réparation de harnais 
et de la serrurerie, les ateliers pour la réparation des radios et des appareils électriques, 
rembourrage et réparation de meubles, réparation de montres et bijoux, et divers autres 
établissements de réparation (y compris le service des machines commerciales et des appareils 
de ménage). 

Groupe de l'entreposage et du transport 

Transport et entreposage.—Ce groupe comprend les établissements de voiturage général 
(transjjort de bagages, livraison légère et camionnage); le camionnage et le voiturage (déménage
ments, transports par camions et remorquages régionaux); les services de messager et livraison 
légère (en bicyclette, motocj'clette ou voiturette automobile); l'entreposage et camionnage; les 
établissements d'entreposage qui ne font pas le transport; les entrepôts, exclusion faite des entre
pôts publics, des élévateurs de grains ou des entrepôts exploités de concert avec quelque autre 
commerce. 

Service des taxis et livraison par automobile.^Cela comprend les établissements de 
taxis et d'autos de louage avec ou sans chauffeur. 

Transport par auto.—Les lignes régionales d'autobus sont celles qui sont exploitées indé
pendamment des réseaux de tramways pour le transport urbain et suburbain des voyageurs. 

Les services de lignes d'autobus (interurbaines) sont assurés par des compagnies de transport 
automobile qui transportent des voyageurs entre les villes ou autres localités situées en dehors du 
voisinage immédiat de leur bureau principal. Le camionnage interurbain comprend les com
pagnies qui agissent comme voituriers publics pour le transport autoinobile des marchandises à 
longue distance ou par messageries. Le transport par camion du lait, de la crème et d'autres 
produits de la ferme comprend les maisons qui font le transport par automobile des produits 
agricoles. ' Les transports divers comprennent lés autocars, les services d'ambulance et le trans
port aérieii. ' • • ' . . 



28 ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 

Groupe des services divers 

Les services divers comprennent les atehers de mécam'ciën où l'on fait de petits travaux de 
réparation, les consignes, les agences privées de placement, les ateliers de réparation de vêtements, 
les pensions pour chevaux et les écuries de louage et divers autres services. 

Définition des types d'opération 

Types d'opération.—En outre de la classification par genre d'affaires, chaque étabhssement 
a été classifié selon son type d'opération. Largement parlant, tous les établissements ont été 
classifiés soit comme indépendants, soit comme unités d'un type d'organisation multiple. Mais 
le type d'opération à unités multiples est moins développé dans le domaine des services de détail 
que dans ceux du commerce en général mais il a une importance considérable dans certaines hgnes 
et plus spécialement dans le cinéma. 

La définition de chaînes.—Dans le domaine des services de détail, la chaîne veut dire 
un groupe de quatre établissements ou plus dont le genre d'affaires est semblable ou similaire 
et qui sont la propriété de la même personne ou firme. Les groupes de deux ou trois unités 
ne sont pas considérés comme chaîne mais sont classifiés comme doubles unités, triples unités et 
paraissent sous ces en-têtes dans les différents tableaux classifiant les établissements de services 
au détail selon le type d'opération. 

Les principaux types d'opération paraissant dans le recensement sont :— 
Unités simples. 
Doubles unités. 
Triples unités. 
Chaînes locales, 
Chaînes provinciales. 
Chaînes sectionneUes, 
Chaînes nationales. 

Les chaînes locales sont entièrement dans la même locahté, c'est-à-dire dans la même cité ou 
•ville. IJCS chaînes pro-vinciales, comme leur nom l'indique, ont toutes leurs unités dans une même 
province. Les unités de chaînes sectionneUes sont éparses dans deux ou trois provinces tandis 
que les chaînes nationales ont des unités dans quatre provinces ou plus. 

Autres types d'opération.—Les concessions louées et les rayons loués sont les types les 
plus importants sous cet en-tête. Les boutiques de barbier, les salons de beauté, les services de 
pressage, etc., sont souvent exploités dans des départements loués d'un hôtel ou autre étabhsse
ment ne faisant pas la vente des marchandises. Ils sont classifiés comme concessions louées. 
D'un autre côté, les mêmes services occupant des locaux loués dans des étabhssements de commerce 
sont classifiés comme rayons loués. 

Explication des termes 

Propriétaires.—D'après les instructions accompagnant les questionnaires du recensement, 
seulement les propriétaires et membres des firmes engagés activement dans leur commerce ont 
été inscrits. 

Personnel et salaires.—Les tableaux montrent le nombre d'employés à temps entier et à 
temps partiel, par sexe, ainsi que les salaires et gages de chaque classe. Par employés à temps 
partiel on entend les personnes qui sont employées seulement une partie de la journée ou une partie 
de la semaine, tandis qu'une personne employée une partie de l'année, mais à temps entier pen
dant cette période d'emploi, est considérée comme employée à temps entier. 

Recettes—Les, recettes figurant dans ces tableaux représentent ordinairement le revenu 
total provenant des services rendus sans déductions pour le coût en salaire ou autres frais d'exploi-r 
tation. Dans plusieurs cas les établissements classifiés dans les services de détaU vendent des 
quantités limitées de marchandises comme acti-vité accessoire. Dans de tels cas les ventes nettes 
de marchandises sont comprises dans les tableaux en plus des recettes pour services rendus. 
Dans le groupe des services commerciaux les chiffres des recettes des agences de pubHcité exigent 
un mot d'expUcation. Dans ce cas particulier la valeur des recettes représente la valeur totale 
des annonces placées plutôt que la commission ou le profit des compagnies de public ité. 
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• S tocks en main.—Bien que cet item soit ici de moindre importance que dans le domaine 
du commerce de détail, la vente accessoire de marchandises dans plusieurs étabhssements de 
services est cause que les chiffres des stocks en main paraissent dans les tableaux pour la plupart 
des genres d'affaires. Les exploitants de différents étabhssements ont été priés de déclarer la 
valeur de leurs inventaires à la fin de 1930 sur une base de remplacement de marchandises au prix 
coûtant. Vu la variation proportionnelle des recettes provenant des ventes des services déclarées 
par différents étabhssements, il serait futile de vouloir établir un taux de roulement par la com
paraison des recettes et des stocks en main paraissant dans ces tableaux. 

Fra is d 'exploi tat ion.—Bien que chaque établissement ait presque partout quelques em
ployés engagés, les montants payés comme salaires et gages au cours de l'année se calculent facile
ment mais il est impossible d'établir d'une manière aussi complète plusieurs autres frais d'exijloita-
tion. Les tableaux des frais d'exploitation ne cou-vrent ces données que pour les établissements 
qui ont répondu à toutes les questions sur ce sujet. 

Les frais d'exploitation ont été déclarés sous trois en-têtes différents dans les questionnaires 
du recensement :— 

(1) Salaires, gages et commissions payés au tours de l'année, 
(2) Loyer, s'il y en a, pour le local occupé au cours de l'année, 
(3) Toutes autres dépenses. Cet iterii comprend les taxes, l'assurance, les frais de bureau 

et frais d'entretien, papeterie et fournitures, éclairage et force motrice, intérêt sur les 
argents empruntés poiu- les opérations courantes et autres frais d'exijloitation. Pour 
une description détaUlée dans les méthodes suivies afin d'en arriver au total des dépenses 
des établissements de services le lecteur est référé à la section sur les frais d'exploitation 
de l'Analyse des Résultats. 

DESCRIPTION DES TABLEAUX POUR LE DOMINION 

PRINCIPAUX FAITS DES SERVICES DE DÉTAIL 

Le sommaire des principaux faits des services de détail donne les traits saillants des services 
de détail dans chaque province sous une forme qui en permet une comparaison claire et rapide 
entre provinces. 

TABLEAU 1.*—SERVICES DE DÉTAIL PAR GENRES DE COMMERCE 

Ce tableau présente les principales statistiques pour les services de détail par genres de 
commerce. Le nombre d'étabUssements, les propriétaires et membres de la firme avec ou sans 
salaire fixe, les données sur l'emploiement et les gages, les recettes et la valeur des stocks en mains 
paraissent pour chaque groupe ainsi que pour chaque classification détaillée par genre de com
merce. Dans la deuxième moitié de ce tableau paraît une information similaire sur les groupes 
majeurs de commerce dans chaque province. 

TABLEAU 2.*—SERVICES DE DÉTAIL—LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX PAR GENRES 

DE COMMERCE 

Le tableau 2 montre en détail les frais d'exploitation par genres de commerce pour tous 
les établissements qui ont fourni telles informations. Les dépenses paraissent sous les en-têtes 
"tous comptes des gages", avec des sous-en-têtes pour valeur des services des propriétaires et 
salaires et gages des employés et "tous autres frais y compris le loyer". En outre, le loyer payé 
par des établissements occupant des locaux loués est montré en relation avec les recettes de tels 
étabhssements. 

TABLEAU 3.—SERVICES DE DÉTAIL—EMPLOIEMENT PAR CHIFFRE D'AFFAIRES 

Le tableau 3 donne la distribution des employés à temps entier d'après le chiffre d'affaires 
pour l'ensemble du Canada et pour chaque zone économique. 

TABLEAU 4.*—SERVICES DE DÉTAIL PAR TYPES D'OPÉRATION 

Les établissements de service de détail sont classifiés par le type d'opération dans ce tableau, 
premièrement, pour tous les genres de commerce combiné et ensuite pour les théâtres. Des 
résumés pour chaque province paraissent dans la deuxième partie de ce tableau. 

* Des tableaux semblables à ceux marqués d'un astérisque paraissent dans chacune des sections provinciales. 
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TABLEAU 5.*—SERVICES DE DÉTAIL—RECETTES PAR CHIFFRE D'AFFAIRES 

Le tableau 5 pousse l'analyse des services de détail un pas de plus en recoupant la classi
fication des établissements par genres d'affaires par le montant net des recettes. Le nombre 
d'étabUssements et le montant des recettes pa-raissent pour onze groupés sur le chiffres d'affaires. 

TABLEAU 6.*—SERVICES DE DÉTAIL—VENTES DE REPAS ET DE MARCHANDISES 

Le tableau 6 indique la valeur et la nature des marchandises vendues dans les établissements 
de service. Un tableau similaire sur le volume du commerce de détail indique l'importance et 

• la nature des services rendus dans ces magasins de détail. 

TABLEAU 7.*—SERVICES DE DÉTAIL—CONSTITUTION DES ÉTABLISSEMENTS 

La constitution des établissements soùs laquelle les services de détail se poursuivent font 
l'objet du tableau 7. Les propriétés individuelles sont les formes les plus nombreuses dans 
l'organisation des services de détail mais la forme corporative fait un plus gros chiffre d'affaires. 
La plupart des corporations dans le domaine des services de détail sont, toutefois, des corporations 
privées qui ont été formées pour donner une forme légale aux affaires particuhères d'un individu 
ou de quelques individus. 

TABLEAU 8.*—SERVICES DE DÉTAIL—CAPITAL ENGAGÉ 

Le tableau 8 montre le capital engagé dans les services de détail par groupes majeurs de 
commerce. Les opérateurs des établissements de service ont été priés de donner le montant total 
du capital immobilisé dans leurs affaires à la fin de 1930. 

TABLEAU 9.—SERVICES DE DÉTAIL—MOYENNE DU CAPITAL ENGAGÉ 

Le capital moyen engagé par des étabhssements indépendants occupant des locaux loués ou 
dont ils sont propriétaires paraît au tableau 9 pour quelques genres sélectionnés d'affaires. Comme 
les organisations multiples ne fournissaient cette information que sur l'ensemble de l'organisation, 
il a été impossible de les rentrer dans ce tableau. 

TABLEAUX 10 ET 11.—SERVICES DE DÉTAIL—CITÉS DE 10,000 ÂMES ET.PLUS 

Ces tableaux donnent un résumé des services de détail dans les cités, d'abord, pour tous 
les genres de commerce combinés et, deuxièmement, pour les principaux genres de commerce. 

TABLEAUX 12 À 19.*-—SERVICES DE DÉTAIL PAR IMPORTANCE DE LA LOCALITÉ 

Les tableaux 12 à 19 donnent les chiffres par genres de commerce et types d'opération par 
groupes de localités. Les groupes sont les cités de plus de 30,000 âmes; les cités de 10,000 à 
30,000 de population; les villes et villages de 1,000 à 10,000 âmes; et tous les endroits de moins 
de 1,000 âmes, y compris'les places qui ne sont pas encore incorporées, sans tenir compte de leur 
population. 

ANALYSE DES RÉSULTATS 

E t e n d u e des services de dé ta i l 

Les recettes totales de tous les établissements de service de détail compris dans le recense
ment ont été, pour l'année 1930, de $249,455,900. Les 42,223 établissements de service ont 
employé une moyenne de 41,875 hommes et de 13,382 femmes à travail continu qui ont reçu en 
salaires et gages $58,217,700. Ces établissements de service ont aussi employé irrégulièrement 
une moyenne de 7,880 hommes et de 1,104 femmes qui ont reçu en salaires et gages $3,014,200 
ce qui porte à $61,231,900 le total des bordereaux de jjaye des établissements de service pour 
l'année: En jilus. des employés engagés, il y avait 44,622 propriétaires ou. membres de firme 
prenant une part active dans l'exploitation des établissements de service. 

Le nombre total de personnes engagées dans ces places d'affaires se chiffrait ^onc à 108,863. 
Les propriétaires et membres de firme reçoi-vcnt une certaine rémunération pour leurs services, 
mais bien peu d'entre eux s'octroient des appointements fixes.. Sur les 44,622 propriétaires inclus 
dans le recensement, 3,232 seulement étaient marqués comme recevant des appointements fixes. 
Le montant retiré par ces 3,232 propriétaires a été de $6,323,300. . " . • • • 

* Des .tableaux semblables à ceux marqués d'un astérisque paraissent dans chacune des sections provinciales. 
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Sur un total de recettes de $249,455,900 réaUsé par les établissements de service, les places 
-d'affaires d'Ontario figurent pour $109,397,900 ou 43-85 p.c. Québec arrive en deuxième place 
avec 25-49 p.c. des recettes globales et la Colombie Britannique en troisième lieu'avec 9-90 p.c. 
Le tableau I montre la répartition du commerce des établissements de service par provinces. 

TABLEAU 1.—CANADA—SERVICES DE DÉTAIL, PAR PROVINCES, 1930 

Province 

;i]e du Pr ince-Edouard . . . 

Nouveau-Brunswick 

Manitoba 
iSaskatchewan 
Alber ta 
Colombie Br i t ann ique . . . 
Yukon e t Terri toires du 

CANADA 

Population 
(1931) 

88,038 
512,846 
408,219 

2,874,255 
3,431,683 

700,139 
921,785 
731,605 
694,263 

13,953 

10,376,786 

N o m b r e 
d 'établis
sements 

335 
1,504 
1,393 

10,916 
15,566 
2,493 
3,658 
2,881 
3,458 

19 

42,223 

N o m b r e 
d ' em
ployés 

168 
1,629 
1,202 

17,525 
26,700 
4,748 
2,428 
3.275 
6,542 

34 

-64,241 

Salaires 
e t 

gages . 

$ 
107.000 

1.254.400 
883.000 

16.920,900 
25,359,900 
4,463,400 
2,079,900 
3,212,000 
6,923,900 

37,500 

61,231,900 

Rece t tes 
(1930) 

. $ 
658,100 

6,353,100 
4,393,100 

63,596,400 
109,397,900 
16,437,800 
10,342,600 
13,434,500 
24,705,300 

137,100 

249,455,900 

Pour cent du to ta l 

Popula
tion 

0-85 
4-94 
3-94 

27-70 
33-07 

6-75 
8-88 
7-05 
6-69 

0-13 

100-00 

Etab l i s 
sements 

0-79 
3-56 
3-30 

25-85 
36-87 

5-91 
8-66 
6-82 
8-19 

0-05 

100-00 

Rece t tes 

0-26 
2-55 
1-76 

25-49 
43-85 

6-59 
4-15 
6-39 
9-90 

0-06 

100-00 

Services de détail par localité 

Les affaires des établissements de service de détail sont concentrées dans les grandes villes 
bien plus que celles du commerce de vente au détail. Les villes de 30,000 âmes ou plus ne con
tiennent que 29-15 p.c. de là population totale du Dominion, mais les étabhssements de service 
de détail installés dans ces centres figurent pour 71-24 des recettes. Les recettes par tête des 
étabhssements de service accusent une grosse différence entre les localités rurales et urbaines. 

TABLEAU I I .—CANADA—RECETTES PAR TÊTE DES ÉTABLISSEMENTS DE SERVICES, 1930 

— 

Localités ayant— 

1,000 a 10,000 Ames 
10,000 à 30,000 amos 
30,000 Urnes ot plus , 

CANA
DA 

$ 
4-07 

20-12 
28-99 
68-75 

24-04 

I . P . E . 

5 

1-64 
24-24 
34-37 

7-48 

N . - É . 

$ 
1-83 

18-82 
17-16 
47-40 

12-39 

N . - B . 

S 

1-86 
22-19 
31-16 
40-54 

10-76 

' Que. 

S 

2-53 
10-43 
18-79 
49-61 

22-13 

Ont. 

S 

5-83 
22-36 
34-31 
68-34 

31-88 

Man. 

S 

3-89 
19-00 
20-61 
61-12 

23-48 

Sask. 

8 

3-63 
28-24 
42-55 
50-64 

11-22 

Al ta . 

S 

4-91 
32-11 
43 10 
52-85 

18-36 

C . B . 

S 

6-58 
41-09 
47-03 
64-69 

35-58 

C'est dans les villes que les établissements de service font la plus grande partie de leurs 
affaires et bon nombre de ces services ne peuvent prospérer d'une façon raisonnable que dans les 
endroits oil ils peuvent avoir une forte clientèle. . D'un autre côté, il y a certains genres d'affaires, 
comme les boutiques de forgeron, que l'on trouve plutôt dans les localités rurales ou dans les petites-
villes. Tel que déjà dit, un peu plus de 70 p.c. du total des affaires du service de détail est fait 
par dos établissements situés dans des villes de 30,000 âmes ou plus. La proportion varie con
sidérablement pour différents groupes de services. Les affaires des barbiers, par exemple, ne 
sont pas autant concentrées, car les établissements des villes de 30,000 âmes et plus figurent 
pour environ 50 p.c. dos recettes totales de ce genre d'affaires. Les salons de beauté, d'un autre 
côté, figurent pour plus des trois-quarts des recettes dans ces localités et lès affaires des services 
de taxi et de livraison par automobile sont concentrées à peu'près dans la même mesure dans les 
villes de 30,000 âmes et plus. 

Recettes par genres d'affaires . 

- Le groupe des établissements d'amusement et de récréation .a, la plus grande proportion des 
recettes totales des établissements de services de détail au Canada; son:pourcentage est de 21-34 
p.c. Le groupe de l'entreposage et'du transport suit de près avec 20-43']3.p.'- Les autres-groupes 
importanis sont les services domestiques avec 14-71 p . c , les boutiques de réparation et de service 
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avec 12-30 p . c , le groupe des services-commerciaux avec 11-79 p.c. et le groupe des services 
personnels avec 9-80 p.c. Les proportions relatives dans le total des services rendus par les 
divers groupes diffèrent beaucoup d'une province à l'autre. 

G r o u p e de l ' a m u s e m e n t e t de la récréa t ion .—Ce groupe a touché plus de 30 p.c. des 
recettes totales dans chacune des Pro-vinces Maritimes, oil les recettes du groupe de l'entreposage 
et du transport ont été relativement faibles. Dans les autres provinces la proportion des recettes 
totales du groupe de l'amusement et de la récréation allait de 18-87 p.c. dans Québec à 28-22 p.c. 
dans la Saskatchewan. Les recettes des cinémas et des théâtres ont atteint 70 p.c. du total de 
ce groupe. Les cinémas, avec des recettes de $38,479,500, constituent le genre le plus important 
d'affaires dans les services de détail et ont réalisé près d'un sixième des recettes totales de tous les 
étabhssements. Les salles de billard et pool comptaient le plus grande nombre d'établissements 
du groupe, mais leurs recettes, soit $4,350,500, ne dépassaient guère celles des 208 salles de quilles 
qui ont fait rapport et dont les recettes ont atteint $3,033,300. 

G r o u p e des services commerc iaux .—Sur une recette de $29,409,300 pour ce groupe, 
$21,940,900 provenaient des agences de pubhcité. Bien que les recettes du groupe des services 
commerciaux forment presque 12 p.c. des services en général, ce genre d'affaires est surtout 
conduit dans les provinces d'Ontario et de Québec. Ces deux provinces absorbent $25,686,500 
du total de $29,409,300 déjà mentionné. 

G r o u p e des services domest iques .—Les recettes de ce groupe forment 14-71 p.c. du total . 
La proportion varie de 11-84 p.c. dans l'Ile du Prince-Edouard à 17-87 p.c. dans la Colombie 
Britannique. Le genre le plus important d'affaires dans ce groupe est celui des buanderies à main 
ou à force motrice. Les buanderies seules représentent $20,645,600 sur un total de $36,711,400 
pour ce groupe. Une autre section importante de ce groupe est celle des établissements de net
toyage, de pressage, de réparage, et teintureries qui absorbent ensemble $13,299,000 des recettes. 

G r o u p e des services éduca t ionne ls .—Ce groupe a obtenu moins de 1 p.c. des affaires du 
Canada en général et les recettes du groupe ne constituent plus de 1 p.c. que dans une seule 
province. Ce classement n'inclut que les établissements éducationnels conduits dans un bu t 
lucratif et ne comprend pas les tuteurs ou instituteurs individuels. 

Groupe des services personnels .—Ce groupe a absorbé un peu moins de 10 p . c des recettes 
totales des établissements de service. Dans cinq des neuf provinces les recettes de ce groupe ont 
égalé de 9 à 12 p.c. du total. Dans la province de Manitoba la proportion fut de 8-16 p . c et au 
Nouvoau-Bruns-wick, de 13-52 p.c. Les boutiques de barbiers forment la section la plus impor
tante de ce groupe sous le double rapport du nombre d'établissements et des recettes encaissées. 
Plus des deux tiers des recettes totales de $24,460,500 déclarées par ce groupe étaient au crédit des 
boutiques de barbiers, tandis que les salons de beauté et de coiffure en accusent $6,109,300. Ces 
recettes, naturellement, n'incluent pas le revenu de ces sections dans les magasins à rayons e t 
autres et les recottes des personnes qui conduisent de tels étabhssements dans leur propre maison. 

Le g r o u p e de la p h o t o g r a p h i e comprend les ateliers de photographie, les établissements 
des photographes et dos firmes qui s'occupent de l'impression et du développement des photo
graphies, mais non les fabriques de bleus ou ateliers commerciaux d'impression qui peuvent 
exécuter dos travaux de reproduction. Les recettes du groupe de la photographie représentent 
2-04 p.c. du total de tous les étabhssements de service. Environ les quatre cinquièmes des 
recettes totales du groupe de la photographie sont attribués aux photographes. 

Le g roupe des services funéra i res accusait des recettes do $9,299,800, soit 3-73 p . c du 
total des établissements de service. Les entrepreneurs de pompes funèbres ont absorbé une 
somme de $8,703,500 et les établissements de pompes funèbres et meubles, $592,700. Ce dernier 
classement chevauche un genre semblable d'affaires dans le commerce des marchandises, et 
les établissements ont été classés suivant que les recettes de la vente des meubles ou celles des 
funérailles étaient plus élevées. "Les magasins de meubles et pompes funèbres" forment un 
genre d'affaires beaucoup plus considérable que "les étabhssements de pompes funèbres et meu
bles" puisque une somme totale de ventes de $4,896,900 apparaît dans le tableau de ventes des 
premiers et $466,600 seulement pour les derniers. Cette division, toutefois, n'est pas absolument 
exacte car plusieurs établissements classés comme magasins de meubles et pompes funèbres 
portaient les cercueils, etc. au compte des marchandises vendues au lieu de les inclure dans les 
recettes de services. 
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• Le groupe des boutiques de réparations et de services comprend tous les établissements 
offrant directement au public des services de réparation ou mécaniques. Les recettes de ce groupe 
forment 12-30 p.c. du total des ser-vices de détail. Des recettes totales de $30,675,300 dos bou
tiques de réparation et de service, $11,208,200 étaient au crédit des étabhssements d'automobiles,-
comme garages de services, boutiques de peinturage d'aiitos, etc. Ce total, toutefois, ne repré
sente pas la somme totale dépensée pour les réparations ou les services d'automobiles puisque des 
recettes de cette source au montant de $31,620,800 ont été rapportées par les étabhssements 
d'automobiles s'occupant de la vente au détail. D'un autre côté, est incluse dans les recettes 
des boutiques de réparations et de service d'automobiles une somme de $912,100 pour vente de 
marchandises. Les ateliers de forgeron et de savetier sont deux genres d'affaires importants-de 
ce groupe. Les recettes totales de ces deux gem-es d'affaires ont atteint de sept à huit millions 
de dollars. 

Groupe de l'entreposage et du transport.—Les recettes équivalaient à 20-43 p.c. du 
total de tous les étabhssements. Il comprend trois divisions principales: le transport et l'entre
posage, le service de taxi et de livraison par automobile, et les transports par automobiles autre 
que le camionnage local. ' - ' 

La première division, celle du transport et de l'entreposage, est la plus importante des trois; 
ses recettes s'élèvent à $23,677,100, soit près de la moitié du total de ce groupe. Les services de 
taxi et de livraison automobile ont des recettes de $8,290,300, soit un peu plus que.la moitié des 
sommes encaissées par les autres catégories de transport automobile. Dans la catégorie des 
transports divers, le commerce le plus important est celui de l'aéro-transport. 

Services divers.—Leurs recettes atteignent $7,780,000, soit 3-12 p.c. du total de tous les 
établissements; ils comprennent tous les genres de services qui ne rentrent pas dans les groupes 
précédents. Parmi les plus importants, on compte les atehers de réparation mécanique, la 
consigne des bagages, les écuries de louage ou de pension. 

Frais d'exploitation des établissements de service 

La grande diversité des fonctions remplies par ces étabhssements se reflète dans les coeffi
cients de frais d'exploitation des différents genres d'affaires. Dans le cas des magasins détaillants, 
les frais d'exploitation forment la plus grande partie du coût de distribution dos marchandises et 
représentent les frais supportés dans l'étape finale de l'acheminement de la marchandise, du 
fabricant ou producteur au consommateur. Pour les établissements de service, les frais d'exploi
tation revêtent plus souvent la forme de frais de fabrication ou de production que de frais de 
distribution, bien que ces derniers aient leur importance. Les ser-vices rendus dans les boutiques 
de barbiers ou les salons de beauté se produisent, dans, une grande mesure, durant la visite du 
client et entraînent surtout des frais de main-d'œu-vre. Pour rendre ces services, il faut, naturelle
ment, un certain outillage et dos locaux. Dans un cinéma, le service principal est d'ordre méca
nique; il consiste à offrir les moyens de voir les films déroulées. Les salles de quilles ou de billard 
mettent certains jeux à la disposition de leurs clients, ce qui constitue encore un type de service 
différent des précédents et entraîne divers frais. Dans le cas des services domestiques ou de répa
rations, notons deux genres de fonctions. La première consiste à remettre en bon état les effets 
personnels du client, par le blanchissage, le dégraissage ou le repassage, ou par d'autres besognes 
mécaniques qui ne comportent l'emploi d'aucun matériel neuf. La seconde a pour objet d'ajouter 
du matériel neuf aux effets personnels du client, comme dans le racommodage des chaussures ou 
autres besognes de réparage qui consistent à ajouter de nouvelles pièces ou de nouveau matériel. 
Lé groupe des transports constitue un autre genre de services, où il n'y a aucune modification 
de l'objet, mais simplement uii changement dans la situation effectué par l'entreprise de transport. 

Les principaux chapitres dos frais des étabhssements détaihants de services sont les salaires 
et gages, le loyer des locaux ou les frais immobiliers des propriétés appartenant à ces établisse
ments, la réclame, le matériel d'exploitation, l'abonnement au téléphone, l'éclairage, le chauffage, 
l'énergie motrice et le service d'eau, les impôts et l'assurance. Le questionnaire employé pour le' 
recensement tendait à obtenir des renseignements sur les frais d'exploitation répartis sous trois 
rubriques :— 

(a) Salaires et gages 
(b) Loyer 
(c) Tous autres frais. 
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Moins de la moitié des établissements en question avaient-tenu leurs comptes avec assez de 
détail pour répondre à ce questionnaire, mais les maisons qui ont fait connaître ces données ont 
des recettes équivalentes à près de 80 p.c. du total. La proportion des réponses relatives aux 
frais d'exploitation diffère grandement, selon le genre de service. Les proportions les plus faibles 
se remarquent dans les genres de commerces qui, pour la plupart, ressortissent à l'artisanat, 
comme les boutiques de barbiers, les ateliers de forgerons, les boutiques de savetiers, etc. 

Comme les frais d'exploitation de ces établissements comprennent souvent les frais du 
service et de la distribution, le coefficient dos frais d'exploitation, par rapport aux recettes, est 
plus élevé que celui des frais d'exploitation par rapport aux ventes dans les magasins de détail. 
Dans ce dernier genre de commerce, comme nous l'avons déjà noté, le frais se résument en général 
à ceux de la distribution. Le coefficient moyen des frais d'exploitation des établissements dé
taillants de services est de 74-35 p.c. des recettes, tandis que la proportion des frais dans-les 
magasins de détail est de; 24-01 p.c. des ventes. Le loyer des établissements de services qui 
louent des locaux représente'8 • 78 p.c. des recettes, comparativement à 3 - 68 p.c. pour les magasins 
de détail. 

Les frais de salaires, dans les établissements de service, doivent comprendre la rémunération 
du propriétaire qui s'occupe effectivement de son affaire, aussi bien que les salaires et les gages de 
ses employés. Le questionnaire du recensement demandait aux propriétaires ou aux membres 
de firmes qui touchent une rémunération fixe de faire connaître les sonimes ainsi reçues durant 
l'année. Seuls 3,232 propriétaires, sur un total de 44,622, ont fait cette déclaration. Pour 
déterminer la moyenne "des frais d'exploitation dans les établissements en question, il a fallu 
fixer arbitrairement la valeur des services des propriétaires qui s'occupent effectivement de leurs 
affaires, mais qui n'ont pas fait connaître les sommes touchées au cours de l'année. Bien que la 
valeur de ces services admette plusieurs modes de calcul, le mode qui, a-t-on pensé, donnait les 
résultats les plus exacts, consistait à attribuer aux propriétaires de l'entreprise le salaire moyen 
d'un employé à service continu dans le même genre d'établissement. Puisque la valeur estima
tive des services des patrons dépasse, dans certains genres d'affaires, la moitié de la somme dé
boursée en salaires, il est évident que si on l'avait calculée d'une autre façon le coefficient d'exploi
tation pourrait être fort différent. 

. Dans certaines catégories d'établissements de services il se vend des quantités considérables 
de marchandises, soit à titre de matières utilisées dans les travaux de réparation, soit directe
ment, comme, par exemple, le tabac et les breuvages dans les salles de quilles et de billards et les 
pneus et pièces de rechange dans les ateliers de réparation d'automobiles. D'autre part, nombre 
d'établissements de services utilisent d'importantes quantités de fournitures dans la poursuite 
de leurs opérations, ainsi les serviettes, savons, etc. dans les boutiques de barbiers et les matières 
qu'emploient les teinturiers et nettoyeurs. Il est souvent difficile d'étabhr une distinction entre 
le prix de revient des matières et fournitures qui doivent entrer dans les frais d'exploitation et 
celui de la marchandise qui, étant revendue, ne doit pas y entrer. 

Groupe de l'amusement et de la récréation.—Le coefficient d'exploitation moyen pour le 
groupe de l'amusement et de la récréation s'élève à 79-34 p.c. Los salles de billards et de quilles 
ont à peu près les mêmes frais de location, soit 19-61 p.c. pour les premiers et 19-94 p.c. pour les. 
derniers. Le total des frais d'exploitation, cependant, s'élève à 68-52 p.c. pour les salles de 
billards et à 77 -39 p.c. pour les salles de quilles. Celles-ci, toutefois, occupent une bien plus forte-
proportion d'employés salariés et sont, en moyenne, des établissements plus vastes. 

Les frais d'exploitation des cinémas prennent 80-64 p.c. des recettes et ceux des salles de-
cinéma-vaudeville, 81-77 p.c. Les frais de location des cinémas exploités dans des locaux loués 
s'élèvent à 11-41 p.c. des recettes. Les salaires du personnel des cinémas qui ont rendu compte 
de leurs frais prennent environ 20 p.c. des recettes. 

Un des plus importants éléments de dépense des cinémas est constitué par la location de^ 
films. Les loyers dos films ne reposent sur aucune base uniforme. Dans certains cas ils sont 
fixés à tant pour cent de la recette réalisée par la salle pendant que le film reste à l'affiche; dans-
d'autres ils sont forfaitaires. Leur somme peut se mesurer par les recettes brutes des entreprises 
canadiennes de distribution de films. Pour l'année 1930 celles-ci se sont établies à $9,808,500, 
tandis que les recettes brutes des cinémas (y compris les saUes de cinéma-vaudeviUe) s'élevaient 
à $38,479,500. Les recettes brutes des entreprises de distribution de films formaient donc 25-
p.c de ceUes des cinémas. 
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Groupe des services commerciaux.—Lai,coefficient d'exploitation moyen: do 29-17 p.c. 
indiqué pour ce groupe ne constitue pas un indice exact du niveau des frais d'exploitation des 
établissements de cette catégorie, car, pour ce qui est dos agences de pubhcité, il est basé non pas 
sur les'reoettes, mais sur le chiffre d'affairés. Le coefficient moyen pour ce groupe, non compris 
les agences de pubhcité, s'élève à environ -77 p^c des recettes.» . . . 

Groupe des services domestiques.—Los trois catégories importantes comprises dans ce 
groupe, savoir les établissements de nettoyage, pressage et réparage de vêtements, les nettoyeurs 
et teinturiers, et les buanderies, avaient des frais d'exploitation, par rapport à leurs recettes, de 
87-24, 88-99 et 90-93 p.c. respectivement. Plus de la moitié de la somme des salaires des éta
bhssements de nettoyage et pressage représente la valeur estimative des services des propriétaires. 
Chez les nettoyeurs et teinturiers, qui, règle générale, opèrent sur une plus grande échelle, la 
rémunération patronale représente moins d'un septième du total des salaires.- Les frais de 
location de ces établissements sont moindres également, ne représentant que 5 - 20 p.c. des recettes, 
contre 14-72 p.c. pour les établissements de nettoyage et pressage. Les buandçries se divisent 
en doux catégories principales: les buanderies à vapeur, dont le capital engagé est considérable 
et qui emploient une main-d'œuvre relativement- nombreuse, et les petites buanderies à main,-, 
qui souvent n'emploient aucun personnel salarié. Le coefficient d'exploitation des buanderies 
représente donc la moyenne de celui dos doux genres d'établissements. -

Groupe des services éducationnels.—Ce groupe ne comprend que deux catégories suffi
samment importantes pour être considérées comrne représentatives. Les collèges commerciaux 
avaient un coefficient d'exploitation dé 85-76 p.c. et les autres écoles de métiers, de 89-00 p.c. 
Les frais de location des collèges commerciaux exploités dans dés locaux loués s'élèvent à-9-44 
p.c. des recettes et ceux dès-autres écoles do métiers à 12-41 p.c. . . . . 

Groupe des services personnels.—Le coefficient d'exploitation de ce groupe s'établit à 
89-92 p.c. et varie de 81-33 p.c pour les boutiques de cireurs à 94-58 p.c. pour les bains turcs 
et les autres établissements de bains. Les.frais de location des boutiques dé barbiers et des 
salons de beauté sont sensiblement les mêmes, soit 16-11 des recettes chez lés premiers et 14-90 
p.c. chez les derniers. Pour les boutiques de cireurs, cependant, ils s'élèvent en moyenne à 
22-35 p.c. des recettes. Les frais de main-d'œuvre constituent le plus fort item isolé de dépenses 
dans le groupe des services personnels, et la valeur du service fourni par les propriétaires et les 
salaires des employés représentent une charge à peu près égale. Dans le groupe en question et 
dans celui des ateliers de réparation, les frais de main-d'œuvre représentent pour ainsi dire le 
double de tous les autres frais. Cela fait contraste avec les cinémas oià la rémunération du 
personnel ne représente que le tiers de tous les autres frais. 

Groupe de la photographie.-—Les frais d'exploitation moyens dos établissements- du 
groupe absorbent 69-64 p.c des recettes. Quand-ces établissements sont installés dans des. 
locaux loués, le loyer représente 10-59 p.c. dos recettes. 

Groupe des services funéraires.—En dehors du groupe des services commerciaux, le 
coefficient des frais d'exploitation des établissements funéraires est le plus petit du groupe des 
établissements de service. Les frais d'exploitation des étabhssements de pompes funèbres et 
meubles représentent 39-69 p.c. des recettes, à cause du coefficient élevé des ventes dans ce 
genre d'établissements. Le chiffre dos frais d'exploitation des entrepreneurs de pompes funèbres 
représente 57-62 p.c. des recettes. Bien que ces étabhssements ne se hvront pas à des opérations 
directes de vente, la valeur des cercueils, etc., qui est inclue dans leurs recettes, mais non dans 
leurs frais d'exploitation, tend à abaisser le coefficient par rapport aux autres étabhssements de 
service. Le loyer des locaux à bail représente 6-46 p.c. des recettes pour les entrepreneurs de 
pompes funèbres et 5-08 p.c. pour les étabhssements de pompes funèbres et meubles. 

Boutiques de réparations et de services.—Le chiffre des frais d'exploitation moyens des 
étabhssements du présent groupe équivaut à 71-48 p.c. des recettes. Le coefficient varie de 
54-27 p.c. pour les ateliers d'appareils d'allumage et de batteries à 86-52 p.c. pour les ateliers de 
réparation de voitures. Dans ce cas aussi, le pourcentage .des ventes effectuées influe sur celui-
des frais d'exploitation et il est impossible de généraliser. Ainsi quementioné dans l'analyse des. 
frais du groupe des'services personnels, les frais de main-d'œuvre constituent le principal article' 
de dépenses du groupe des ateliers de réparation. Le coût du loyer absorbe on moyenne 12 - 23 
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p.c des recettes du groupe, et le coefficient varie de 6-81 p.c. pour les ateliers de réparation et 
service de radio et appareils électriques, à 20-21 p.c. pour les garages d'entreposage. 

Groupe de l'entreposage et du transport.—Le coefficient des frais d'exploitation du 
groupe est 88-31 p.c. des recettes. Los frais d'exploitation se répartissent à peu près également 
•entre les frais constitués par les salaires et les autres frais. Le coût du loyer pour la présente 
catégorie est le plus bas qu'on enregistre dans tous les groupes d'établissements de service, ne 
représentant en moyenne que 4-24 p.c. des recettes des établissements occupant dos locaux à 
bail. La faiblesse de ce coefficient est due au fait que les étabhssements précités sont- installés 
dans dos propriétés peu coûteuses, chose qui leur est permise en raison de l'absence du besoin 
de s'instaUer dans des locaux d'apparence attrayante. Pour ce qui est des compagnies d'entre
posage, le coût du loyer dépasse considérablement la moyenne du groupe, parce que l'un des 
principaux services offerts par les établissements de ce genre, c'est là location d'espaces déter
minés pour fins d'entreposage. ' • ' 

Services divers.—Etant donné qu'une partie considérable dos étabhssements do service 
inclus dans le présent groupe exécutent divers genres de travaux mécaniques, les dépenses de 
salaires et gages constituent le principal article des dépenses. Les frais d'exploitation moyens 
du groupe ont représenté 72-44 p.c. des recettes, et les dépenses dos salaires et gages équivalent à 
elles seules à environ la moitié du revenu brut des établissements divers de service. 

Analyse des établissements de service par le chiffre d'affaires 

Le commerce de détail, dans le domaine de la vente et dos services, est caractérisé par la 
multiplicité de petits ateliers, exploités pour la plupart par le propriétaire, avec peut-être l'aide de 
quelques membres de sa famille. Los données du recensement indiquent qu'environ 40 p.c. des 
détaillants ont un chiffre d'affaires annuel de moins dé $5,000 par année, mais le nombre pro
portionnel dos petits établissements est bien plus grand, quand il s'agit d'établissements de 
service. Cela provient de ce que le propriétaire d'un magasin affecté à des opérations de vente 
doit vivre de la marge bénéficiaire existant entre le coût de la marchandise et le prix auquel il 
peut la vendre. Dans le cas des établissements de service où le patron exécute lui-même une 
grande partie dos services offerts, la marge des bénéfices est d'autant plus grande et il n'a pas 
besoin pour vivre d'un chiffre d'affaires aussi considérable que les établissements affectés exclu
sivement à la vente. 

Les recenseurs ont relevé l'existence de 42,223 étabhssements de service qui réalisent $249,-
455,900 de recettes, de sorte que les recettes annuelles moyennes par établissement paraissent 
être légèrement inférieures à $6,000. Et cependant, quand les établissements sont classés 
selon le'chiffre des recettes consignées, 16-46 p.c seulement des étabhssements recensés ont 
accusé des recettes supérieures à $5,000. Ces étabhssements, représentent toutefois 78-74 p.c. 
du total des affaires de tous les établissements de service. On trouvera dans le tableau III les 
pourcentages cumulatifs du nombre des établissements et ceux des recettes, dos plus petits aux 
plus grands. 

TABLEAU III.-CANADA—ÉTABLISSEMENTS DE SERVICE GROUPÉS SELON LES RECETTES AN-
NUELLES, TOUS GENRES D'AFFAIRES COMBINÉS, 1930 

Groupe 
Proportions 
cumulatives 
des recettes 

Moins de S5,000 
Moins de 510,000 .' 
Moins de $20,000 
Moins de 330,000 
Moins de $60,000 
Moins de $100,000 
Moins de $200,000 
Moins de 5300,000 
Moins de 5500,000 
Moins de 51,000,000 

Tous établissements 100-00 
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En 1930, les établissements de service avec des recettes de moins de $5,000 constituaient 
83-54 p.c. du nombre total et touchaient 21-26 p.c. des recettes. Los établissements avec des, 
recettes de moins de $10,000 (y compris ceux qui ont réalisé moins de $5,000) constituaient 91 - 38 
p.c. du total et encaissaient 30-32 p.c. dos recettes totales. Six établissements de service seule
ment ont fait des affaires do plus d'un million de dollars par année, dont 6 appartenaient au groupe 
des services commerciaux et l'autre au service du transport. Six cinémas ont réalisé des recettes 
de plus de $500,000, et 10, de $300,000 à $500,000. La plus grande salle de billard a déclaré 
des recottes d'un peu plus de $50,000, mais 11 salles de quilles ont réalisé do $50,000 à $100,000 
par année. La plus importante'boutique de barbier a réalisé moins de $60,000, mais 3 salons de 
beauté se rangent dans le groupe de $100,000 à $200,000. 

Règle générale, la proportion des petits commerces par rapport au nombre total des établisse
ments est en fonction du volume d'affaires réalisé. Les provinces qui ont les plus fortes recettes 
par tête paraissent avoir aussi la plus faible proportion d'établissements dans le groupe des 
moins importants. Le tableau IV montre cette tendance. 

TABLEAU IV.—CANADA—ÉTAT COMPARÉ DE LA PROPORTION DES ÉTABLISSEMENTS k RECETTES 
DE MOINS DE 55,00o', ET RECETTES DES SERVICES PAR TÊTE, PAR PROVINCES, 1930 

Province 

CANADA 

Ile du Princo-Edouard 
Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick... 
Québec 

Proportion 
d'établis
sements 

p.c. 

83-54 

94-02 
86-62 
89-36 
86-01 

Recettes 
par tête 

$ 
24-04 

7-48 
12-39 
10-76 
22-13 

. Province 

Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Colombie Britannique 

Recettes 
par tête 

31-88 
23-48 
11-22 
18-36 
35-58 

La proportion des affaires totale des établissements de service de moindre importance 
est pour ainsi dire en fonction directe de la proportion dos mêmes établissements par rapport au 

. nombre total. Dans l'Ile du Prmce-Edouard, province qui compte la plus forte proportion de 
petites entreprises, le groupe de moins de $5,000 a déclaré 44-77 p.c. des recettes totales. En 
Colombie Britannique, par contre, les entreprises réalisant moins de $5,000 par année n'ont 
déclaré que 18-52 p.c. des recettes. 

Emploiement et rémunération 

Le nombre des ouvriers, propriétaires et main-d'œuvre louée compris, dans les établisse
ments de service de détail en 1930, a été en moyenne, pour l'année, de 108,863, dont 83 • 7 p.c. d'hom
mes et 16-3 p.c. de femmes. La proportion des hommes y est bien plus élevée que pour les étab
lissements de commerce, et celle des femmes proportionnellement plus basse. Dans les magasins 
de détail, le pourcentage des hommes est de 75-6 p.c. et celui des femmes, de 24-4 p.c. En 
répartissant les ouvriers des établissements de service en propriétaires, employés à temps entier 
et employés à temps partiel, nous constatons qu'il y a 44,622 propriétaires ou 41-0 p.c. du total, 
65,257 employés à temps entier ou 50-8 p.c. du total, et 8,984 employés à temps partiel ou 8-3 
p.c. du total. Vu que l'exploitation des établissements de services se pratique sur une plus 
petite échelle, le nombre des propriétaires par rapport au nombre total des ouvriers est plus élevé 
que pour les établissements de commerce. Dans ce dernier groupe, en effet, 31 - 2 p.c. des ouvriers 
appartiennent au groupe des propriétaires, quand la proportion correspondante pour les éta
bhssements de service.est de 41 -0 p.c. 

Les statistioues combinées des neuf provinces indiquent que les employés des établissements 
de services constituaient 2-79 p.c. du total des hommes salariés et 2-67 p.c. des femmes salariées. 
L'opposé prévaut dans le cas des étabhssements de commerce, où le nombre des femmes salariées 
est plus élevé que celui des hommes. La proportion des personnes à salaires dans les établisse
ments de service de détail varie considérablement d'une province à l'autre, comme en fait foi le 
tableau V. 
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TABLEAU V.-CANADA-PROPORTION TABLEE SUR LES SEXES, ENTRE LES EMPLOYÉS DES SER
VICES DE DÉTAIL ET LE TOTAL DES EMPLOYÉS, PAR PROVINCE 

Hommes 

p.c. 

1-59 
1-75 
1-85 
2-96 
3-32 

Femmes 

p.c. 

1-52 
1-85 
1-98 
2-25 
2-81 

Province 

CANADA 

Hommes 

p.c. 

2-76 
1-86 
2-12 
303 

2-79 

Femmes 

p.c. 

2-67 
1-92 
2-86 
5-29 

2-67 

C'est l'Ontario qui vient en tête des provinces,'pour le nombre d'hommes des établissements 
de service; viennent ensuite la Colombie Britannique et le Manitoba. Deux de ces provinces, 
l'Ontario et la Colombie Britannique, sont au nombre des trois provinces qui ont la plus forte 
proportion d'employés masculins dans les étabhssements de commerce. La Colombie Bri
tannique compte, avec 5-29 p.c. la proportion la plus élevée d'employés fémmins dans les éta
blissements de service, et dans les établissements de commerce, cette province occupe le même 
rang. L'Alberta et l'Ontario viennent ensuite, avec 2-86 p.c. et 2-81 p.c. respectivement des 
employées à salaires dans les étabhssements de service. 

La moyenne des salaires versés aux employés à temps entier a été de $1,054 en 1930, com
parativement à $1,036 pour l'employé à temps entier des étabhssements de commerce. La 
Colombie Britannique, avec $1,163, a la moyenne la plus élevée pour les étabhssements de 
service ot c'est l'Ile du Prince-Edouard qui a la moyenne la plus basse, avec $713. Ces moyennes 
sont le quotient du mon tant, total des salah-es et des gages versés aux employés à témjis entier 
divisé par le nombre moyen de ces employés pendant une année. Les moyennes ne représentent 
donc pas les recettes des employés, puisque les totaux comprennent les montants versés ^ant aux 
hommes qu'aux femmes et que l'on n'établit, pas de distinction entre les différentes classes d'em
ployés, lies chiffres n'incluent pas les sommes.touchées par les propriétaires.ou les membres de 
firme. Los employés à temps partiel ont reçu, en moyenne, $336 par année, mais la durée d'em
ploi de ces ouvriers varie considérablement. • - , ' 

• Sur un total de 44,622 personnes qui ont déclaré leurs recettes au cours de l'année il y avait 
3,232 propriétaires.- La moyenne du montant ainsi déclaré a été de $1,966. Dans les étabhsse
ments de commerce de détail, la moyenne des recettes des propriétaires s'est établie à $1,866. 
Mais dans les deiix cas un petit noinbre .seulement de 'propriétaires ont déclaré le montant de 
leurs recettes. • ' 

Le rapport entre la proportion du total des ouvriers employés dans chaque groupe de services 
et la proportion des recettes totales n'est pas aiissi précis que dans le cas des établissements de 
commerce. La grande • variété'des services offerts et la différence dans la somme de travail 
exigée dans chaque cas donnent lieu à des différences considérables entre la proportion des recettes 
et -le nombre des ouvriers dans certains cas. Dans le tableau VI on trouvera les statistiques 
pour chaque groupe.. . . . • ' - . ' . . - ' • ' - . > ' • • • 

•i-ÀBLEÀU VI -CANADA-DIS'TRIBUTION DES EMPLOYÉS ET RECETTES GROUPÉS PAR GENRES 
- • ' . - ' ' - ,. . . . . - • . • D'AFFAIRES- • 

Groupe 

Tous genres d'affaires .....H ....-:....-. .; 

Groupe de l'amusement et de la récréation 
Groupe des services commerciaux 

. -Groupe des.services domestiques...-..— .. 
Groupe de's services éducationnels 

.• Groupe des services personnels.-..'...,-.. ..-r... 
. Photographie..... ..̂ .̂ . _. ^.... 

Services furiéràîrê^.'î'.'. i-.. ' ; ' . : . . . .••.̂  ..'. 
,. Boutiques de.réparationa et de services.... 

• Groupe^ dèl'entrëpbsâgé et du transport..., 
.. 1 'Sêrvice's divers:..-..:.'.-..^;.-.:...'.-..'..: 

{!) Propriétaires inclus. 

Employés activement 
, • occupés C) 

Nombre 

108,863 

• 15,356 
3,048 

21,404 
669 

- 18,647. 
2,141 

- 2,142 
20,207 

" 21-, 155 
4,104 

P.O. 

100;00 

14-10 
2-80 

19-66 
0-61 

17-13 
1-97 

.1:97. 
18-56 
19-43 
3-77 

Pourcen-
' tago du, 
total des
recettes-. 

100 00. 

. . .21:34 
11-79 

; 14-71 
- 0-74 

• r-8^80, 
204 
3-73 

. , 12-30 
20-43' 

. , . 3-12 
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Les trois groupes principaux classés d'après le nombre des employés .sont : les services domes
tiques, le groupe de l'entreposage et du transport et les boutiques de réparations et de services. 
Ces groupes, cependant, occupent respectivement les troisième, second et quatrième rang d'après 
le total de leurs recettes. Le groupe dos amusements, qui vient au premier rang pour le chiffre 
d'affaires, tombe au cinqième quant au nombre d'employés. 

Nombre d'employés par le chiffre d'affaires.—Bien que la comparaison du nombre 
d'étabhssemonts de services avec le nombre d'employés indique une moyenne de plus d'un em
ployé par étabhssement pour l'ensemble de tout le Canada, l'étude du tableau VII fait voir une 
forte proportion de tous les établissements de services inclus dans le recensement exploités par le 
propriétaire sans l'aide d'aucun employé à temps entier. 

TABLEAU VIL—CANADA—DISTRIBUTION DES EMPLOYÉS Â TEMPS ENTIER ET LES ÉTABLISSE
MENTS DE SERVICE PAR ÉTENDUE DU CHIFFRE D'AFFAIRES 

Chiffre d'affaires 

Moyenne 
du nombre 
d'employés 

par éta
blissement 

Pour cent 
du total 
des em
ployés 

Pour cent 
du total 
des éta

blissements 

Moins de 55,000 
55,000-59,999 
$10,000-n9,999 
$20,000-529,999 
530,000-549,999 
550,000-$99,999 
$100,000-5199,999 
$200,000-$299,999 
$300,000-3499,999 
$500,000-$999,999 
$1,000,000ou plus. . . . . . . 

Totaux 

0-24 
1-89 
3-76 
6-65 
9-75 

17-50 
31-66 
68-43 
78-81 

100-82 
90-83 

15-71 
11-47 
11-86 
7-04 
9-86 

14-34 
11-60 
6-75 
5-20 
5-17 
1-00 

83-54 
7-84 
4-08 
1-39 
1-31 
1-06 
0-47 
015 
009 
0-06 
0-01 

1-29 100-00 100-00 

La distribution des établissements et des employés à temps entier .par le chiffre d'affaires 
telle que présentée dans le tableau VII montre que plus de 80 p.c. de tous les établissements de 
services ont dos recottes annuelles inférieures à $5,000. Cette forte proportion du nombre total 
emploie moins de 16 p.c. de tous les employés à temps entier dans tous les établissements de ser
vices, en moyenne, seulement un sur quatre de ces petits établissements exigeant les services 
d'un employé à temps entier, moins d'un cinquième de tous les établissements employaient 85 
p.c. de tous les employés à temps entier dans les établissements de services de détail. Le nombre 
moyen d'employés dans chaque groupe d'affaires paraît au tableau VII. . 

Constitution des établissements 

Les établissements de services de détail ont été classifiés, en quatre groupes selon le 
genre de propriété qui en régit l'exploitation. Cette forme de classement doit être examinée 
distinctement des types d'opération où les étabhssements sont- groupés selon• le nombre d'éta
bhssemonts ou unités soumis à une seule direction. 

Les étabhssements do service sont divisés en quatre groupes: particuliers, sociétés en nom 
collectif, compagnies incorporées et autres formes. Ce dernier groupe comprend les établisse
ments exploités par des cercles sociaux et des sociétés de charité ou de secours mutuels. Presque 
90 p.c. des services sont exploités par des personnes faisant affaires seules, mais ils ne représentent 
que 42-48 p.c. des recettes. Les établissements exploités par des associés représentaient un peu 
plus de 6 p.c. du nombre et 8-66 p.c. des recottes. Les services exploités par des compagnies 
incorporées représentaient un peu plus de 4 p.c. du nombre total, mais presque la moitié des 
recettes. Los recettes dos 56 établissements classés sous le titre "autres formes" se chiffraient 
à $524,800. 

Types d'opération 

Les organisations multiiilos ne se sont pas développées aussi rapidement dans le domaine du 
service que dans celui du négoce. Le fait qu'il est nécessaire de servir directement le public à 
l'étabhssement achalandé et aussi les rapports personnels existant dans beaucoup d'établisse
ments entre le propriétaire et ses clients ont contribué, jusqu'ici, à garder ces établissements un 
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caractère très individuel. Le peu de capital qu'il faut pour exploiter un grand nombre de ces 
services a eu pour effet aussi de permettre à presque n'importe qui désirait se mettre en affaires 
d'enti-tT dans ce genre de commerce. 

Bien entendu, dans certams services le système de société et d'organisations multijJos s'est 
considijrablement développé. En 1930, le chiffre dos recettes dos sociétés à succursales repré
sentait moins de 16 p.c. des recettes totales des établissements de service et le nombre des succur
sales n'était que de 437. 

Sur les 42,223 établissements de service, 40,964 étaient des unités simples et 636 étaient des 
établissements multiples consistant en deux ou trois unités. Les succursales de chaînes de tous 
genres étaient au nombre do 437. Il y avait 252 concessions louées, 10 rayons loués et 24 types 
diveis. 

Les étabhssements individuels indépendants ont encaissé 74-79 p.c. des recettes totales, 
alors que les multiples de deux et trois en ont eu 10-45 p.c Les recettes dos établissements de 
chaîne ont représenté 14-11 p.c. du total, tandis que les affau-es des autres types ont été de moins 
de 1 p.c. du tout. 

C'est dans le domaine des amusements que les établissements de service en chaîne ont réalisé 
les revenus les plus considérables, les théâtres exploités par les organisations multiples ayant 
touché 40-84 p.c. des recettes totales des théâtres en 1930. Les cinémas appartenant aux 
chaînes sectionneUes et nationales sont au nombre de 63, et leurs recettes ont atteint 22-21 p.c. 
du total. Il y a 60 unités de chaînes provmciales, qui ont encaissé 8-24 p.c. des revenus et 64 
unités de chaînes locales dont les recettes se chiffrent à 10-39 p.c. Les multiples de deux et trois 
établissements sont au nombre de 92, et leurs recettes représentent 16-35 p.c. du total. Les 
unités simples, au nombre de 659 sur un total de 918 théâtres, ont réaUsé une proportion un peu 
plus élevée des recettes globales que les théâtres en chaîne, soit 42-81 p.c. en regard de 40-84 p.c. 

Los organisations multiples constituent une partie importante du groupe des services com
merciaux dont font partie plusieurs agences de pubhcité classés comme chaînes. On n'a pu, 
cependant, fournir des détails distmcts au sujet des types d'opération dans cette sphère. 

Capital engagé dans les établissements de service de détail 

Le capital placé dans les établissements de services se chiffre à $232,110,600, soit un peu 
moms seulement du chiffre des recettes de 1930. Ce placement comprend la valeur de l'outillage 
et des fournitures employés dans les établissements de service, les comptes de caisse et d'opéra
tions, ainsi que la valeur des biens immobihers. Vu que le montant de la propriété et de l'outil
lage nécessaires à l'exploitation de nombreux étabhssements de service ou d'endroits d'amuse
ments est considérable, la valeur du capital engagé est parfois plus élevée que colle des recettes 
de l'année. C'est le cas des établissements du groupe de l'amusement et de la récréation des 
services funéraires et le groupe de l'entreposage et du transport. La proportion relative du 
capital engagé dépend en grande mesure de la situation de l'établissement de service dans un 
édifice loué ou possédé, étant donné que la valeur de l'immeuble loué n'est pas incluse dans le 
rapport relatif au montant du capital immobilisé. 
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CANADA—RetaU Services, 1930 
STANDARD SUMMARY OF RETAIL FACTS 

lAn (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

CANADA(I) 

Prince 
Edward 
Island 

Ile du 
Prince-

Edouard 

Nova 
Scotia 

Nouvelle-
Ecosse 

New 
Brunswick 

Nouveau-
Brunswick 

Québec 

Québec 

Total population. 

Ratio of retail workers (full-time and part-time 
employées and active proprietors) to total gain
fuUy employed, by sex—Maie 

Female 

24 

Number of establishments 
Capital invested (including stocks on hand).. 
Total receipts 
Receipts per capita 
Population of places less than 1,000 
Per cent of total -..-'. 
Receipts in places of less than 1,000 
Per cent of total... : 

Population of incorporated places 1,000—10,000.. 
Per cent of total 

Receipts in incorporated places 1,000—10,000.. 
Per cent of total 

Population of incorporated places 10,000—30,000., 
Per cent of total 

Receipts in incorporated places 10.000—30,000.. 
Percent of total 

Population of incorporated places 30,000 and over. 
Per cent of total 

Receipts in incorporated places 30,000 and over.. 
Percent of total 
Full-time employées (average number throughout 

the year)—Maie 
Female 

Part-time employées (average number thrbughout 
the year)-Maie 

Female 
Total annual payroll, ail establishments 
Average annual salary per full-time employée.. 
Average annual salary per paxt-time employée., 
Proprietors actively engaged in retailing 
Average rental cost Geased premises), per cent of 

receipts 
Proportion of receipts in leased premises to total 

receipts 
Proportion ot total receipts by— 

Single independents 
Two-and three-unit multiples 
Local chains 
Provincial chains 
Sectional chains 
National chains 
Other types 

Proportion of establishments with receipts of less 
than $10,000 annually to total number of est
ablishments ' 

Proportion of total receipts of such establishments 
to total receipts of ail establishments 

Proportion of establishments with receipts of 
, $10,000—849,999 annually 

Proportion of total receipts 
Proportion of establishments with receipts of 

$50,000—$199,999 annually 
Proportion of total i-eoeipts 
Proportion of establishments with receipts of 

$200,000 and over annually 
Proportion of total receipts 

10,376,786 

2-79(î) 
2-Slb) 

- 42,223 
232,110,600 
249,455,900 

24-04 
6,215,885 

50-26 
21,252,100 

' 8-52 

1,289,626 
12-43 

26,047,600 
10-40 

846,520 
8-16 

24,538,200 
9-84 

3,024,855 
29-15 

177,718.000 
71-24 

41,876 
13,382 

7,880 
1,104 

61,231,900 
1,064 

336 
44,622 

8-78 

60-67 

74-79 
10-45 
2-61 
2-58 
1-29 
7-73 
0-65 

91-38 

30-32 

6-78 
23-67 

1-53 
23-45 

0-31 
22-56 

88,038 

1-59 
1-52 
335 

607,500 
658,100 

7-48 
70,855 
80-48 

116.400 
17-69 

4.822 
6-48 

116,900 
17-76 

12,361 
14-04 

424,800 
64-66 

94 
62 

12 

107,000 
713 
242 
350 

11-08 

60-69 

(X) 

( X ) 

97-60 

66-29 

1 
20-98 

0-50 
22-73 

512,846 

1-75 
1-85 

l-,504 
6,438,100 
6,363,100 

12-39 
289,631 

56-47 
630,900 

.8-36 

120.145 
23-43 

2,260,900 
36-69 

43,705 
8-64 

751.700 
11-83 

69,276 
11-66 

2,809,600 
44-22 

1,025 
401 

175 
28 

1,254,400 
839 
289 

1,665 

8-67 

62-66 

(x) 

2-43 
1 
0-50 

93-21 

40-01 

5-26 
26-19 

1-40 
26-64 

0-13 
8-16 

408,219 

1-85 
1-98 

1,393 
3,511,500 
4,393,100 

10-76 
281,438 

68-94 
522,600 

11-90 

68,678 
14-35 

1,209,600 
29-68 

• 20,689 
6-07 

644,700 
14-67 

47,614 
11-64 

1,926,200 
43-85 

743 
315 

113 
31 

883,000 
802 
238 

. 1,422 

10-02 

66-63 

80-65 
4-92 

i 
0-60 

96-04 

60-31 

4-10 
25-67 

0-79 
18-73 

0-07 
6-39 

2,874,255 

2-96 
2-25 

10,916 
62,023,900 
63,696,400 

22-13 
1,100,855 

41-43 
3,011,000 

4-73 

390,728 
13-69 

4,076,100 
6-41 

247,306 
8-61 

4,647.900 
7-31 

1,046,366 
36-37 

61,861,400 
81-66 

12,241 
3,422 

1,688 
174 

16,920,900 
1,028 

437 
11,278 

8-28 

60-60 

70-76 
10-75 
4-75 
2-94 
1-96 
8-01 
0-84 

92-79 

28-36 

5-46 
19-96 

1-34 
21-99 

0-41 
20-70 

(i)lncludes Yukon and Northwest Terrîtories. 
(')Based on figures for provinces only. 
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CANADA—Services de détail, 1930 
PRINCIPAUX FAITS DES SERVICES DE DÉTAIL 

lUn (x) indique que les ohitfres ne sont pas donnés afin de nepas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sonl 
inclus dans les totaux] ' 

Ontario 

3,431,083 

3-32 
2-81 

16,566 
98,927,400 

109,397,900 
31-88 

1,416,018 
41-26 

8,255,100 
7-66 

480,513 
14-00 

( 10,743,600 
9-82 

426,370 
12-43 

$ 14,628,800 
13-37 

1.108,782 
32-31 

t 76,770,400 
69-26 

17,170 
6,297 

3,717 
616 

$ 26,359,900 
$ 1,071 
S 305 

16,687 

8-24 

61-64 

73-49 
13-17 
0-
3-93 
0-96 
7-01 
0-45 

89-53 

28-48 

8-36 
24-42 

1-76 
22-31 

0-35 
24-79 

Manitoba 

700,139 

2-75 
2-67 

2,493 
13,646,400 
16,437,800 

23-48 
406,648 

67-94 
1,677,000 

• 9-69 

42,319 
604 

804,100 
4 "* 

33,387 
4-77 

684,700 
4-17 

218,785 
31-25 

13,372,000 
81-35 

2,979 
997 

697 
76 

4,453,400 
1,066 

283 
2,652 

61-47 

69-63 
11-37 
2-65 
1 
1-34 

13-37 
0 

90-35 

26-92 

7-08 
22-77 

2-25 
32-15 

0-32 
18-06 

Saskat
chewan 

921,785 

1 
1-92 

3,658 
12,271,700 
10,342,600 

11-22 

734,664 
79-70 

2,691,900 
26-06 

69,322 
7-52 

1,967,700 
18-93 

21,299 
2-31 

906,200 
8-76 

96,500 
10-47 

4,886,800 
47-26 

1,474 
462 

417 
76 

2,079,900 
993 
318 

3,891 

12-10 

49-66 

86-61 
5-72 

(X) 

(X) 
(x) 
(X) 

96-51 

49-67 

3-83 
26-35 

0-63 
21-32 

0-03 
2-66 

Alberta 

731,605 

2-12 
2-86 

2,881 
13,427,600 
13,434,600 

18-36 
603,723 

68-86 
2,476,700 

18-43 

41,136 
6-62 

1,320,800 
0-83 

23,789 
3-26 

i;025,300 
7-63 

162,958 
22-28 

8,612,700 
64-11 

2,081 
718 

414 
62 

3,212,000 
1,094 

314 
3,040 

58-28 

84-01 
2-67 
2-38 
006 
0-75 
9-24 
0-89 

02-87 

36-64 

6-60 
23-87 

1-26 
23-70 

0-28 
15-89 

British 
Columbia 

Colombie 
Britan
nique 

.694,263 

3-03 
6-29 

3,468 
22,085,200 
24,706,300 

• 35-68 
309,100 

44-52 
2,034,400 

8-23 

81.964 
11-81 

3,367,900 
13-63 

17,524 
2-52 

824,100 
3-34 

286,675 
41-16 

18,478,900 
74-80 

4,036 
1,716 

647 
143 

i23,900 
1,153 

369 
3,717 

1004 

63-38 

79-71 
6-78 
3-83 
0-10 

8-63 
105 

87-42 

28-06 

9-99 
28-39 

2-21 
27-31 

0-38 
16-24 

Population totale 

Proportion d'employés du détail (temps entier et 
temps partiel y compris les propriétaires) à 
toute la population active, par sexe—Hommes.. 

Femmes... 
Nombre d'établissements 
Capital engagé (inclus stocks en mains) 
Total des recettes 
Recettes per capita .• 
Population des localités de moins de 1,000 âmes . . . . 
Pourcentage du total "...."..... 
Recettes des localités de moins de 1,000 &mes.... 
Pourcentage du total 
Population des localités incorporées de 1,000 à 

10,000 ftmes 
Pourcentage du total , 
Recettes des localités incorporées de 1,000 à 10,000 

âmes 
Pourcentage du total 
Population des localités incorporées de 10,000 à 

30,000 âmes 
Pourcentage du total •. 
Recettes des localités incorporées de 10,000 à'30,000 

âmes 
Pourcentage du total ^.'....:...'.-i..''.:."..'. 
Population des localités incorporées dé 30,000 &mes 

et plus , . . . . ; . - . . 
Pourcentage du total 
Recettes des localités incorporées de 30,000 &mes et 

plus 
Pourcentage du total '. 
Personnel à temps entier (nombre moyen pour 

l'année)—Hommes 
Femmes 

Personnel à temps partiel (nombre moyen pour 
l'année)—Hommes 

Femmes 
Total annuel des salaires de tous les établissements. 
Salaire annuel moyen par employé à temps entier.. 
Salaire annuel moyen par employé à temps partiel.. 
Propriétaires activement engagés dans le commerce 
Moyenne du loyer en pourcentage des recettes (éta

blissements loués) 
Proportion des recettes dans les établissements 

loués au total de toutes les recettes 
Proportion de toutes les recettes par— 

•Unités simples 
Etablissements multiples—deux et trois unités.. 
Chaînes locales 
Chaînes provinciales 
Chaînes sectionneUes 
Chaînes nationales ' 
Autres types '. 

Proportion d'établissements dont les recettes, sont 
de moins de $10,000 par année au nombre total 
d'établissements 

Proportion du chiffre de recettes de ces établisse, 
ments au total de recettes de tous les établisse
ments 

Proportion d'établissements dont le chiffre de 
recettes est de $10,000 à $49,999 

Proportion du total des recettes 
Proportion d'établissements dont le chiffre de 

recettes est de $50,000 à $199,999 annuellement.. 
Proportion du total des recettes 
Proportion d'établissements dont le chiffre de recet

tes est de $200,000 et plus annuellement 
Proportion du total des recettes 

30 

(')Inolu8 Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 
(>)Fondé sur les chiffres relatifs aux provinces seulement. 
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Table lA.—CANADA—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OP' ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors—Propriétaires 

Not on pay-roll 

Ne figurant 
pas dans la 

feuille de paie 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Keceiving a stated 
salary 

A salaire fixe 

Maie 

Hommes 

3,045 

290 

101 
64 

96 

1 

2 

1 
8 
2 

1 

5 

4 

3 

2 
i 

6 

143 

8 
- . 64 

42 

26 

1 

10 
3 

665 

104 
109 
10 
1 

407 

Female 

Femmes 

187 

18 

2 

3 

-

-

-

-

1 

_ 

-
1 
3 

8 

5 

, 1 
2 

1 

-
-

1 

45 

8 
10 

19 

Salaries 

Salaires 

Total, Ail EstabllshmentsC)-
bllssements(i) 

•Total, tous £ta-

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP— 
•GROUPE DE L'AMUSEMENT ET DE LA 
RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de bil-
. . lard-r-
Billiards and pool-hallsr-Salles de billard et pool 
Bowling alleys—^Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres— 
..Motion picture houses—Cinémas seulement .' 
Motion pictures aiid vaudeville—Vues animées et 

"vaudeville. ; ...•...'. 
•'O'pera-hotises and legitimate théâtres (other thàn 
. .. .vaudeville!—Théâtres, opéras ou légitimes 
- , (autres que vaudevilles) 

Othèr' amusement places—Autres places d'amuse-
. ment— 

.Auditorium operating—Exploitation d'un audi-
. torium '.. 

Amusement parks—Parcs d'amusements 
•Concessions '.. 
Océan piers, penny arcades, etc—Quais de plage, 

etc 
Other récréation places—Autres lieux de récréation— 

.Dancing académies and dance halls, roof gard-
ens—Académies de danse et salles de danse, 
.roof gardens 

• Athletic clubs, grounds, halls, etc.—Clubs athlé-
• tiques, terrains, salles, etc 

Bathhouses, beach—Baignoires, plages 
Swimming pools—Bassins de natation 
Beats and canoës for hire—Bateaux et canots à 

louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campe

ment 
Golf course operating—^Exploitation d'un terrain 

de golf .• 
Skating rinks, ice—Patinoires sur glace 
Skating rinks, roller—Patinoires, patins à rou

lettes 
Riding schools—Ecoles d'équitation 
Lending libraries—Bibliothèques circulantes.. 

BUSINESS SERVICES GBOUP—GEOUPE 
DES SEEVICBS COMMEBCIAUX 

Advertising services—Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'à. 

—, dressage, de multigraphe et de dactylographe 
[ Advertising agencies—Agences de publicité 
\ Outdoor display and bill-board advertising— 
1 Affichage en plein air 
I Handbills, showcards, novelty advertising—An-
/ nonce par feuilles volantes, placards et nou. 
I veautés '. 
\ Mailing lists agencies—Agences de listes d'ar 

— dresses 
Other business services—Autres services au com

merce— 
Collection and crédit agencies—Agences de per

ception et de crédit 
Auction houses—Encanteurs 

DOMESTIC SERVICES GBOUP—GBOUPE 
DES SEBVICES DOMESTIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, 

pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers.. 
Cleaning carpets—Nettoyage de tapis 
General cleaning—Nettoyage général 

Laundries—Buanderies 

42,223 

3,300 

1,329 
208 

894 

16 

146 

14 
•6 
10 

117 

233 

108 
42 

7 
11 
58 

476 

40 
100 

119 

166 

4,884 

1,030 
307 
14 
6 

2,401 

38,272 

2,808 

1,320 
166 

697 

126 

8 
3 
6 

107 

233 

112 
19 

58 

146 

4,899 

1,830 
183 

5 
2,709 

3,118 

173 

24 
8 

41 

.28 

119 

6,323,300 

545,600 

139,200 
102,200 

231,900 

2,000 

7,400 

1,000 
13,900 
2,400 

2,900 

12,200 

3,900 

1,900 

4,200 
3,400 

12,100 

589,900 

14,200 
326,700 

132.600 

76,100 

2,900 

31.100 
6,300 

1,378,700 

173.100 
345,200 
20,600 
4,000 

747,000 

~ ' (̂ ) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing indi
vidual opérations. 
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Tableau lA.—CANADA—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Malo 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Part-time employées 

Personnel â temps partiel 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains â la 

lin de l'année 
(prix coûtant) 

41,876 

7,058 

566 
1,081 

3,760 

259 

68 
177 
82 

223 
27 
33 

37 

111 

140 
70 

1,782 

13,382 

1,765 

1,231 

69 

25 

84 

92 

26 
6 

7 

16 

557 

S 

68,217,709 

9,414,709 

492,300 
801,200 

6,246,200 

435,800 

136,600 
187,400 
108,400 

9,600 

202,900 

187,400 
26,900 
36,600 

18,500 

56,500 

102,100 
68,200 

6,700 
12,600 
16,300 

4,036,800 

66 
612 

744 

229 

9 

116 
g 

7,493 

834 
1.920 

66 
34 

4,182 

28 
392 

42 

25 

7 

57 
2 

7,481 

346 
1,405 

18 
2 

6,401 

93,700 
2,101,100 

1,240,200 

276,300 

22,600 

267,000 
10,000 

13,322,800 

978,100 
3,311,000 

93,800 
48,600 

8,106,100 

7,880 

2,846 

138 
366 

616 

7 

43 

121 
302 
43 

136 

777 
6 

14 

33 

234 

14 
2 

126 

80 

1 

446 

183 
46 

1,104 

398 

210 

2 

226 

38 
29 

1 
I 

124 

3,014,200 

890,900 

36,000 
116,700 

267,900 

6,800 

44,200 

39,400 
143,200 

8,300 

300 

49,600 

249,465,900 

63,231,600 

4,360,500 
3,033,300 

36,262,600 

2,217,000 

483,900 

674,900 
1,338,000 

434,900 

77,500 

923,600 

96,900 
6,400 
4,800 

6,500 

42,700 

12,600 
18,000 

100 
400 

1,200 

81,300 

7,300 
3,100 

36,600 

28,000 

2,200 

1,200 
3,000 

245,200 

61,500 
39,700 
2,100 
1,700 

82,300 

1,149,600 
78,900 
83,400 

162,400 

797,600 

457,200 
348,900 

28,300 
56,000 
139,300 

29,409,300 

280,900 
21,940,900 

4,930,000 

1,140,700 

56,300 

729,300 
248,900 

36,711,400 

5,204,900 
7,766,100 
244,900 
83.100 

20.645.500 

5,762,000 

337,900 

216,600 
43,200 

3,700 

26,200 
400 

1,200 

4,400 

200 

200 

3,600 

21,200 

3,200 
1,600 

12,300 

164,000 

21,600 
1,800 

38,100 

70,000 

7,800 

1,800 
23,000 

364,800 

71,000 
41,600 

300 

49,300 

31 

(0 Dîins les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 
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Table lA.—CANADA—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NuMBEB OF ESTABLISHMENTS, P E R S O N N E L , P A Y - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors—Propriétaires 

Not on pay-roll 

Ne figurant 
pas dans la 

feuille de paie 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Receiving a stated 
salary 

A salaire fixe 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 

Salaires 

D O M F S T I C S E R V I C F S GROUP-Con . -
GROUPK DFS SERVICES DOMESTI 
QUES-Fin 

Other domestic services—Autres services domes
tiques— 

Coat and towel supply—Compagnies fournissant 
vestes et serviettes 

Fumigation and vermin extermination—Fumigar 
tion et extermination de la vermine 

Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, 
réparage et entreposage de fourrures 

Hat blocking and cleaning—Blocage et nettoyage 
de chapeaux 

Window cleaners—Nettoyage de fenêtres 
Theatrical costumes and chairs rented—Cos

tumes de théâtre et louage de chaises 

EDUCATIONAL SERVICES G R O U P -
GROUPE DES SERVICES ÉDUCATION
NELS 

Trade schools—Ecoles de métiers— 
Dressmaking schools—Ecoles de modes 
Hairdressing schools—Ecoles de coiffure , 
Other trade schools—Autres écoles de métiers.. 

Other schools—Autres écoles— 
Business collèges—Collèges commerciaux , 
Music schools—Ecoles de musique , 

PERSONAL SERVICES GROUP—GROUPE 
DES SERVICES PERSONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté 

et coiffure 
Shoe shine (including bat cleaning)—Cireurs de 

chaussures (y compris tels établissements avec 
service de nettoyage de chapeaux) 

Turkish and other baths^Bains turcs et autres... 

PHOTOGRAPHY—PHOTOGRAPHIE.. 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs-

Impression, développement et agrandissement 
de photographies 

Photostating—Impression au photostate 

UNDERTAKING AND BURLU.—SERVICES 
FUNERAIRES 

Funeral directors—Entrepreneurs de pompes fu
nèbres 

Undertaking and furniture—Pompes funèbres et 
meubles ' 

REPAIR AND SERVICE SHOPS—BOUTI
QUES DE REPARATIONS ET DE SER< 
VICES 

Automobile repair and service shops—Etablisse
ments de réparations et de service d'auto
mobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, 

batteries, service d'électricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus. 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations 

(n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, 

polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'en

treposage ou parc de stationnement 
Top and body shops—Boutiques de couverture et 

carrosserie 
Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de 

bicyclettes et motocyclettes 

40 

10 

115 

19 
29 

1C9 

10,583 

7,734 

2,385 

401 
63 

857 

738 

110 
9 

860 

792 

67 

14,167 

1,118 

74 

8,534 

7,641 

453 

388 
62 

721 

630 

761 

13,959 

1,102 

101 
118 
73 

79 

46 

96 

206 

76 

86 
120 
64 

67 

45 

74 

183 

76 

24 

31 

2,023 

96 

1,017 

3 

7 

SI 

42 

17 

342 

246 

49 

41 
6 

114 

88 

17 
9 

145 

141 

4 

691 

18,800 

23,300 

3,300 
40,700 

2,800 

45,900 

2,600 
16,000 

24,600 
3,700 

654,200 

324,000 

178,200 

42,600 
9,600 

258,800 

190,600 

36,000 
32,300 

441,800 

434,100 

7,700 

916,700 

240,700 

34.000 
28.300 
17,100 

46,600 

14,800 

11.300 

107,400 

800 
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Tableau-IA.—CANADA—Services de.détall, 19S0, par genres de commercé—Suite 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECEITES ET STOCKS 

'Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées ' 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

202 

8 

69 

9 
164 

16 

185 

2 
79 

82 
20 

4,592 

3,743 

387 

418 
44 

629 

428 

126 
76 

853 

811 

42 

4,494 

1,057 

90 
142 
68 

123 

80 

198 

486 

21 

Female " 

Femmes 

177 

1 

80 

6 
22 

26 

270 

1 
11 
71 

172 
16 

2,041 

423 

1,679 

10 
29 

392 

342 

40 
10 

80 

76 

4 

151 

27 

4 
1 
2 

6 

4 

II 

17 

-

Salaries 
and wages ' 

Salaires 
et gages 

t 

393,200 

7,600 

111,700 

11,300 
227,200 

34,200 

569,200 

800 
13,000 

148,200 

373,800 
29,800 

6,135,000 

4,048,700 

1,776,800 

260,400 
69,100 

1,070,000 

781,300 

174,800 
113,900 

1,192,100 

1,160,200 

• 41,900 

4,710,900 

1,242,800 

111,800 
140,900 
61,600 

162,600 

74,800 

286,600 

635,100 

13,800 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

- Maie 

Hommes 

' " 2 

10 

22 

1 
04 

6 

68 

12 
6 

40 
1 

819 

620 

41 

162 
6-

126 

80 

43 
3 

252 

237 

15 

914 

168 

16 
43 
6 

24 

8 

41 

87 

3 

Female 

Femmes 

2 

1 

19 

1 

10 

17 

6 

12 

226 

68 

167 

6 
6 

100 

68 

30 
2 

10 

10 

'. " 

26 

4 

_ 

-
-
3 

2 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

( 

1,900 

2,900 

9,700 

300 
40,100 

3,000 

15,800 

3,600 
1,800 

• 10,200 
200 

301,100 

212,600 

66.600 

28,600 
3,400 

64,400 

45,200 

18.000 
1,200 

67,500 

63,600 

3,000 

297,90» 

63,700 

3,600 
16.400 
1,300 

6.800 

3,600 

9.700 

46.600 

60O 

Keceipts 

Recettes 

• (1930) 

t 

1.474,200 

65,900 

691.700 

60,800 
456,300 

129,000 

1,866,100 

6,000 
50,600 

435,660 

1,188,400 
160,600 

24,460,500 

16,996,300 

6.109,300 

1,079,800 
276,100 

5,078,600 

4,009,700 

743,100 
326,800 

9,299,800 

8,703,600 

692,700 

30,675,300 

6,647,000 

636,300 
659,600 
349,300 

671,600 

266,000 

1.176.400 

2.003.000 

136.300 

Stocks on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

Bn de l'année 
(prix coûtant) 

S 

61,000 

,1,600 

118,200 

1,600 
100 

20,200 

11,600 

1,000 
6,900 

3,100 
500 

477,000 

290,000 

169.500 

26,400 
200 

412,600 

371,300 

30,200 
11,100 

1,072,000 

841,600 

230.500 

2,240,509 

197.200 

68.200 
16,500 
23,700 

65,200 

2,300 

8,700 

124.800 

20.900 
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Table lA.—CANADA—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL. - RECEIPTS AND STOCKS 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors-Propriétaires 

Not on pay-roll 

Ne figurant 
pas dans la 

feuille de paie 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Receiving a stated 
salary 

Â salaire fixe 

Maie 

Hommes 

62 
;3 

171 

,1 
6 

9 

26 

22 
4 

575 

32 

174 

6 

90 

4 
7 

81 

10 

37 

110 

11 
14 

163 

Female 

Femmes 

i 

1' 

If 

-

-
-, 
1 

19 

1 

3 

-
8 

-

3 

-
-
4 

_ 

6 

Salaries 

Salaires 

BEPAIR AND SERVICE SHOPS—Con.—BOtJ. 
TIQUES DE BÉPABATIONS ET DE SER-
VICES-Fin. 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et répa^ 
ration de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons ; '. 
Carriage repaira—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures. 
Other repair and service shops—Autres ateliers de 

réparation et de service— 
Hamess repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Répa

ration et service de radio et appareils élec
triques |.. 

Upholstery and furniture repairs—Rembourrage 
et réparation de meubles 

Watch and jewellery repairs—Réparation de 
montres et bijoux 

Miscellaneous repairs—Réparations diverses.. 

STORAGE AND TRANSPORTATION 
GROUP—GROUPE DE L'ENTREPOSAGE 
ET DU TRANSPORT. 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light 

delivery)—Voiturage général (y compris ba
gage et livraison légère) 

Trucking and cartage (local)—Camionnage 'et 
voiturage (local) 

Messenger and light delivery—Messager et Ir 
vraison légère 

Warehousing. storage and trucking—Entreposage 
et camionnage 

Warehousing and storage only—Entreposage seu
lement •.. 

Storage—ice and cold—Entreposage frigorifique. 
Taxi and auto livery service—Livraison par auto

mobile et service de taxi 
Motor transportation^^Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus inter-

urbaines 
Motor freight hauling (inter-city)^Camionnage 

interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking 

—Camionnage du lait, de la crème et d'au
tres produits de la ferme 

Miscellaneous transportation—Transports divers 

5,621 
298 

4,765 

267 
189 

23 MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS. 

79 

718 
36 

6,346 

270 

2,090 

41 

111 

21 
18 

1,211 

60 

162 

746 

685 
62 

1,581 

5.601 
302 

4.614 

266 
184 

74 

378 

696 
25 

5,180 

256 

2.066 

41 

66 

9 
3 

1.240 

38 

126 

714 

692 
39 

1,067 478 

82,700 
3,600 

219,200 

700 
11,100 

16.200 

43,200 

33,400 
6,700 

1,226,700 

49,000 

326,900 

13,300 

273,600 

7,700 
16,300 

139,000 

20,100 

84,700 

226,800 

29,400 
40,000 

365,000 
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Tableau lA.—CANADA—Services de détail, 19S0, par genres de commerce—Fin 
NO-MBRE D'ÉTABUSSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Malo 

Hommes 

802 
78 

865 

14 
46 

71 

198 

138 
25 

12,917 

684 

3,702 

204 

1,661 

166 
243 

2,627 

220 

1,013 

1,723 

211 
464 

1,872 

Female 

Femmes 

7 
2 

24 

4 

6 

21 

11 
5 

431 

16 

61 

6 

93 

16 
20 

67 

11 

46 

63 

2 
32 

214 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 

693,700 
68,400 

704,800 

8,700 
61,000 

74,700 

217,100 

137,000 
33,800 

15,370,100 

827,600 

4,022,800 

176,200 

2,176,600 

262,100 
400,600 

2,634,100 

296,000 

1,555,200 

1,073,300 

200.200 
846,600 

2,396,100 

-Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

211 
12 

189 

8 
7 

23 

48 

18 
3 

1,937 

246 

788 

14 

256 

40 
47 

162 

7 

42 

238 

60 
47 

243 

Female 

Femmes 

1 

1 

1 

1 

13 

~ 

15 

2 

4 

-
2 

-

-
-
-
3 

2 
2 

56 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

66,900 
2,600 

52,600 

2,600 
2,000 

6,100 

19,100 

6,900 
900 

927,690 

184,900 

380,600 

4,000 

118,500 

17,700 
19,100 

66,200 

2,600 

12,400 

102,400 

14,000 
15,200 

122,500 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

i 

7,319.200 
402,000 

7,799,900 

322,000 
441,800 

292,200 

1,169,400 

1,467,200 
121,600 

50,963,400 

2,243,900 

13,327,900 

368,100 

5,561,300 

683,000 
1,502.900 

8,290,300 

1,040,300 

5,987,600 

7,612,800 

1,670,800 
2,774,000 

7,780,000 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

663.700 
41,300 

412,900 

76,900 
34,000 

49,900 

103,400 

421,400 
20,600 

211,300 

2,700 

63.300 

3.700 

72,200 

3,400 

49,700 

-
4,100 

7,000 

1,700 
3,500 

470,400 

1 
2 
3 

4 
6 

6 

7 

8 
9 

10 

11 

12 

13 

14 

16 
16 

17 

18 

19 

20 

21 
22 

23 
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Table IB.—CANADA AND THE PROVINCES—Summary of BetaU Services, 1930 

Group—Groupe 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta- • 
blisse-
ments 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-cent 
des 

recettes 
totales -

CANADA, TOTAL(') 

Amusement and récréation group—Groupe de l'amu. 
sèment et de la récréation 

Business services group—Groupe des services com
merciaux 

Domestic services group—Groupe des services do
mestiques 

Educational services group—Groupe des services édu. 
cationnels ' 

Personal services group—Groupe des services per
sonnels 

Photography—Photographie 
Undertaking and burial^Services funéraires 
Repair and service shops—Boutiques de réparations 

et de services ' 
Storage and transportation group—Groupe de l'entre, 

posage et du transport....' .' 
Miscellaneous services—Divers 

Prince Edward Island, Tata!(:)—Ile d u Prince-
Edouard, total(2) 

Amusement and récréation group—Groupe de l'amu. 
sèment et de la récréation 

Domestic services group—Groupe des 'services domes
tiques ; 

Personal services group—Groupe des services per
sonnels 

Photography—Photographie 
Uiidertaking and burial—Services funéraires 
Repair and service shops—Boutiques de réparations 

et de services -. 
Storage and transportation group—Groupe de l'entre, 

posage et du transport 
Miscellaneous services—Divers 

Nova Scotia, Total—Nouvelle-Ecosse, total 

Amusement and récréation group—Groupe de l'amu. 
sèment et de la récréation 

Business services group—Groupe des services com: 
merciaux 

Domestic services group—Groupe des services do
mestiques 

Educational services group—Groupe des services 
éducationnels 

Personal services group—Groupe des services per-
sonnels 

Photography—Photographie 
Undertaking and burial—Services funéraires.' 

• Repair and service shops—Boutiques de réparations 
et de services 

Storage and transportation group—Groupe de l'entre, 
posage et du transport 

Miscellaneous services—Divers 

42,223 

3,300 

476 

i,. 

169 

10.683 
857 
860 

14,167 

6,346 
1,581 

335 

15 

20 

65 
S 

14 

160 

47 

1,504 

133 

11 

147 

343 

33 

47 

629 

111 
42 

41,875 

7,058 

1,782 

7,493 

186 

4,692 
629 
863 

4,494 

12,917 
1,872 

13,382 

1,765 

657 

7,481 

270 

2,041 

392 
80 

161 

. 431 
214 

58,217,706 

9,414,700 

4,036,800 

13,322,800 

669,200 

6,136,000 
1,070,000 
1,192,100 

4,710,900 

16,370,100 
2,396,100 

249,465,900 

53,231,500 

29,409,300 

36.711,400 

1,856,100 

24,4.60,600 
6,078,600 
9,299,800 

30,676,300 

50,953,400 
7,780,000 

1,025 

219 

13 

. 188 

13 

159 
14 
32 

139 

193 
66 

_59 

6 

238 

7 

51 
16 
4 

194,100 

39.200 

24,000 

14,900 
1,600 
1,800 

16,400 

2,700 

3,600 

1,195,800 

222,500 

27,000 

331,400 

16,800 

179,400 

28,400 

37,300 

104,600 

201,600 

47,900 

658,100 

236,200 

77,900 

77,600 

11,700 

28,400 

156,300 

46.800 

17,200 

6,353,100 

J,_990,90q 

204,100 

941,000 

56,100 

711,100 

169,600 

344,800 

938,200 

839,700 

167,700 

100 00 

21-34 

11-79 

14-71 

0-74 

9-8» 

2-04 

3-73 

12-30 

20-43 
3-12 

100-00 

36-88 

11-84 

; 11-78 
1-78 
4-31 

23-75 

7-00 
2-60 

100-00 

_31-3_4 

3-21 

14-81 

0-88 

11-19 
2-61 
6-43 

14-77 

13-22 
2-64 

(') Includes Yukon and Northwest Territories. 
(2) This total includes one business group in which the number ot establishments is less than three, and concerning 

which no information can be disclosed. 
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Tableau IB.—CANADA ET LES PROVINCES—Résumé des services de détail,. 1930-Suite 

Group—Groupe 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-cent 
des 

recettes 
totales 

New Brunswick, Total—Nouveau-Brunswick, 
total 

Amusement and récréation group—Groupe de l 'amuse, 
ment e t de la récréation 

Business services group—Groupe des services com. 
merciaux 

Domest ic services group—Groupe des services do
mest iques 

Personal services group-Groupe des services personnels 

.Photography—Photographie 

. Under taking and burial—Services funéraires 

Repair and service shops—Boutiques de réparations 
et do services .' 

.Storage and transportation group—Groupe de l 'entre
posage e t du transport 

Miscellaneous services—Divers 

Québec, Total—Québec, total 

Amusement and récréation group—Groupe de l 'amuse, 
ment e t de la récréation '. 

Business services group—Groupe des services com. 
merciaux 

Domest ic services group—Groupe des services do
mest iques 

' Educat ional services" group—Groupe des services 
éducationnels 

Personal services group—Groupe des services per
sonnels 

"Photography—Photographie .' 

Under taking and burial-^Services funéraires. ; . 

Repair and service shops—Boutiques de réparations 
e t de services 

Storage and transportat ion group—Groupe de l'entre
posage et du transport 

Miscellaneous services—Divers ". 

Ontario , Total.- *;. 

Amusement and récréation g r o u p - G r o u p e de l 'amu-
', sèment e t de-la récréation 

Business services group—Groupe des services com. 
.•merciaux;. ,..' 

Domest ic services group—Groupe des services do-
, mestiques..'.'.•.." -;.-

Educational services group—Groupe des services 
•.'éducationnels'. ';' ; " 

Personal services group—Groupe des services per
sonnels '. ' . . : . ; • '. 

.. ' .Photography—Photographie •. '. :• 

; .Undertaking and burial—Services funéraires. ; 

Repair and service shops—Boutiques de réparations 
; : e t de services.. ' . ." • 

Storage and transportat ion group—Groupe de l 'entre
posage et du' t r anspor t ' . . . . '. ; . . . 

.Miscellaneous serv icesr -Divers . . ' 

1,393 

126 

8 

110 

368 

26 

38 

662 

131 

34 

10,916 

626 

116 

1,165 

32 

2,944 

197 

• . 265 

4,294 

1,011 
376 

. 15,566 

1,166 

207 

. . 1,953 

; 63 

. 4,148 

317 

319 

. ; 4,510 

2,427 

466 

743 

161 

118 

131 

23 

14 

132 

140 

15 

12,241 

1,906 

633 

2,268 

40 

1,512 

188 

321 

1,432 

3,409 

• 632 

17,170 

2,846 

872 

2,963 

.80 

•1,858 

260 

322 

. i',773 

. 5,449 

.767 

316 

77 

162 

36 

28 

1 

3,422 

. 412 

225 

1,880 

48 

538 

88 

19 

5,297 

661 

226 

2,963 

102 

834 

140 

.34 

219 

.61 

848,700 

188,200 

7,400 

187,000 

146,000 

46,800 

17,500 

111,600 

121,800 

22,400 

16,197,800 

2,411,800 

1,271.700 

3.573.500 

106,200 

1,766,100 

209,000 

391,200 

1,462,000 

4,077,000 

749,300 

24,070,700 

3,667,900 

2,014,700 

5', 233,000 

269,000 

2,658,300 

. 430,200 

.458,000 

.1,972,700 

6,V62,'900 

1,014,000 

4,393,100 

1,327,300 

38,800 

633,400 

694,100 

158,200 

159,400 

837,900 

662,600 

81,400 

63,596,400 

12,004,100 

9,043,100 

9,654,700 

318,400 

6,357,100 

1,186,200 

2,360,300 

•8,628,800 

11,871,700 

2,167,000 

109,397,990 

21,840,800 

16,643,400 

16,030,800 

850,000 

10,497,700 

.. 2,051,600 

4,186,200 

12,180,000 

23,207,600 

•2,894,800 

190-00 

30-22 

0-88 

14-42 

13-52 

3-60 

3-63 

19-07 

12-81 

1-86 

190-90 

18-87 

14-22 

15-18 

0-60 

10-00 

1-86 
• 3-72 

13-67 

-. 18-67 
341 

100-00 

19-95 

16-21 

.13-75 

. 0-78 

9-60 

. 1-87 

^- 3-83 

11-14 

.21-21 

•.2.66 

(') Inclus Yukon et Terr i toires du Nord-Ouest . 
C) Ce to ta l comprend un groupe commercial dans lequel le nombre d 'é tabl issements est iuférieur à trois, e t sur lesquels 

aucune information ne peut ê t re dévoilée. 
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Tab:c IB.—CANADA AND THE PROVINCES—Summary of Retail Services, 1930—Con. 

Group—Groupe 

N u m b e r 
of es

tablish
ments 

N o m b r e 
d 'éta
blisse
ments 

2,493 

220 

26 

300 

14 

560 

54 

34 

881 

293 

111 

3,658 

469 

18 

318 

13 

683 

66 

60 

1.336 

506 

210 

2,881 

330 

27 

323 

14 

694 

60 

64 

962 

380 

147 

Full- t ime employées 

Personnel à t emps entier 

Maie 

H o m m e s 

2,979 

644 

118 

570 

21 

233 

38 

36 

266 

1.066 

88 

1,474 

332 

29 

246 

13 

204 

23 

31 

138 

406 

62 

2,081 

357 

54 

339 

17 

203 

33 

32 

242 

708 

90 

F e m a l e 

F e m m e s 

997 

146 

46 

635 

61 

125 

28 

6 

9 

31 

12 

462 

82 

6 

216 

10 

100 

26 

6 

2 

11 

6 

718 

69 

12 

447 

24 

104 

18 

7 

5 

24 

8 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

% 
4,235,100 

749,900 

236,200 

1,045,800 

82,900 

336,600 

60,000 

59,900 

263,600 

1,291,600 

118,800 

1,923,200 

436,300 

66,400 

408,600 

26,500 

297,800 

49,400 

48,100 

114,700 

432,100 

54,300 

3,062,400 

629,200 

127,000 

733,000 

47,900 

323,400 

65,800 

67,200 

273,900 

786,600 

118,400 

Receipta 

Recettes 

(1930) 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-cent 
des 

recettes 
totales 

Manitoba, Total 

Amusement and récréation group—Groupe de l'amu
sement et de la récréation 

Business services group—Groupe des services com. 
merciaux '. 

Domestic services group—Groupe des services do
mestiques 

Educational services group—Groupe des services 
éducationnels 

Personal services group—Groupe des services per 
sonnels 

Photography—Photographie 
Undertaking and burial—Services funéraires 
Repair and service shops—Boutiques de réparations 

et de services 
Storage and transportation group—Groupe de l'en

treposage et du transport 
Miscellajieous services—Divers 

Saskatchewan, Total 

Amusement and récréation group—Groupe de l'amu
sement et de la récréation 

Business services group—Groupe des services com. 
merciaux 

Domestic services group—Groupe des services do
mestiques 

Educational services group—Groupe des services 
éducationnels 

Personal services group—Groupe des services per
sonnels 

Photography—Photographie 
Undertaking and burial—Services funéraires 
Repair and service shops—Boutiques de réparations 

et de services 
Storage and transportation group—Groupe de l'entre

posage et du transport 
Miscellaneous services—Divers 

Alberta, Total 

Amusement and récréation group—Groupe de l'amu 
sèment et de la récréation 

Business services group-Groupe des services com
merciaux 

Domestic services group—Groupe des services do
mestiques 

Educational services group—Groupe des services 
éducationnels 

Personal services group—Groupe des services per
sonnels 

Photography—Photographie 
Undertaking and burial—Services funéraires... 
Repair and service shops—Boutiques de réparations 

et de services 
Storage and transportation group—Groupe de l'entre, 

posage et du transport 
Miscellaneous services—Divers 

16,437,800 

4,002,900 

1,080,600 

'2,754,900 

309,900 

1,340,900 

318,700 

422,200 

1,761,800 

3,961,700 

484,200 

10,342,600 

2,918,300 

264,400 

1,318,700 

67,300 

1,394,600 

268,100 

394,100 

1,743,900 

1,631,600 

361,600 

13,434,500 

3,279,600 

808,300 

1,861,200 

109,700 

1,339,400 

363,100 

498,800 

1,899,900 

2,809,200 

465,300 

100-00 

24-35 

6-57 

16-76 

1-89 

8-16 

1-94 

2-67 

iO-72 

24-10 

2-04 

100-00 

28-22 

2-46 

12-76 

0-65 

13-48 

2-69 

3-81 

16-86 

15-78 

3-40 

100-00 

24-41 

6-02 

13-85 

082 

9-97 

2-70 

3-71 

14-14 

20-91 

3-47 
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Tableau IB.—CANADA ET LES PROVINCES—Résumé des services de détaU, 1930—Fin 

Group—Groupe 

British Columbia, Total—Colombie Britannique, 
total 

Amusement nnd récréation group—Groupe de l'amu-
sèment ot do la récréation 

Business services group—Groupe des services com
merciaux 

Domestic services group—Groupe des services do
mestiques 

Educational services group—Groupe des services 
éducationnels 

Personal services group—Groupe des services per
sonnels 

Photography—Photographie 
Undertaking and burial—Services funéraires 
Ropair and service shops—Boutiques de réparations 

et do services 
Storage and transportation group—Groupe de l'entre

posage et du transport 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Miscellaneous services—Divers. 

3,458 

313 

62 

544 

25 

109 
48 

437 
197 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

4,036 

661 

164 

705 

1 

276 
48 

1,520 
171 

Female 

Femmes 

1,716 

237 

38 

1,029 

18 

. 246 
48 
5 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

6,632,400 

1,169,100 

297,400 

1,780,500 

20,900 

612,600 
98,900 

111,100 

401,500 

1,973,000 
267,400 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

24,705,306 

5,621,400 

1,329,600 

4,414,200 

144,700 

2,141,400 
662,500 
898,600 

2,515,800 

6,926,300 

1,150.800 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-cent 
des 

recettes 
totales 

100-09 

22-75 

6-38 

17-87 

0-68 

8-67 
2-28 
3-64 

10-18 

23-99 
4-66 

20939—5 
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Table 3.—CANADA—Retail Services, 1930, by Kinds of Business 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 

Kind of business—Genre de commerce 

Total, Ail Establishments ReportIngC)—Total, tous 
établissements faisant rapporte) 

AMUSEMENT AND BECBEATION G R O U P - G B O U P E DE 
L'AMUSEMENT ET DE LA BECBEATION 

31 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de bi l lard-
BiUiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres-
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Motion pictures and vaudeville-Vues animées et vaudeville... 
Opéra houses and legitimate théâtres (other than vaudeville)— 

Théâtres, opéras ou légitimes (autres que vaudevilles) 
Other amusement places—Autres places d'amusement— 

Auditorium operating—Exploitation d'un ailditorium 
Amuseme'nt parks—Parcs d'amusements 
Concessions ._ 
Océan piers, penny arcades, etc.—Quais de plage, etc 

Other récréation places—Autres lieux de récréation— ^ 
Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de 

danse et salles de danse, roof gardens 
Athletic clubs, grounds, halls, etc.—Clubs athlétiques, terrains, 

salles, etc , 
14 Bathhouses, beach—Baignoires, plages 
16 Swimming pools—Bassins de natation 
16 Beats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
17 Camp grounds conducting—Terrain de campement 
18 Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
19 Skating rinks, ice—Patinoires sur glace 
20 Skating rinks, roller—Patinoires, patins à roulettes 
21 Riding schools—Ecoles d'équitation 
22 Lending libraries—Bibliothèques circulantes 

A. Establishments in Leased Promises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établis
sements 

BUSINESS SEBVICES GBOUP 
COMIMEKCIAUX 

-GBOUPE DES SEBVICES 

de 
Advertising services—Services de publicité— 

Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, 
multigraphe et de dactylographe— 

Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles 

volantes, placards et nouveautés 
Mailing lists agencies—Agences de listes d'adresses 

Other lausiness services—Autres services au commerce— 
(3ollection and crédit agencies—-agences de perception et de crédit. 
Auction houses—Encanteurs 

DOMESTIC SEBVICES G B O U P - G E O U P E DES SEBVICES 
DOMESTIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage.. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 
Cleaning carpets—Nettoyage de t ap i s— ; 
General cleaning—Nettoyage général 

Laundries—Buanderies 

21,792 

1,480 

692 
119 

370 

119 
6 

3,504 

1,430 
197 

7 
4 

1,715 

Rent 

Loyer 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Rental 
cost, 

per cent of 
receipts 

Loyer en 
pourcen
tage des 
recettes 

13,265,100 

3,814,600 

580.900 
428.800 

2,295,600 
130,900 

41,900 

300 
76,000 
32,700 
10,800 

67,300 

20,400 
300 

1,800 
6,700 

13,600 
63,800 

100 
3,800 
2,000 

22,100 

359,800 

17,200 
200,600 
71,200 

43,700 
4,000 

18,700 
2,900 

1,588,260 

661,600 
184,100 

7,800 
3,200 

751,300 

161,101,700 

29,586,900 

2,961,700 
2,160,600 

20,120,700 
1,662,500 

274,200 

3,800 
471,700 
368,800 
70,800 

408,100 

380,600 
4,100 

21,200 
40,100 
87,100 

266,900 
2,300 

16,900 
27,600 

124,300 

25,104,500 

272,200 
20,625,600 
2,459,000 

822,900 
65,400 

681,800 
106,300 

16,527,100 

3,814,600 
3,541,700 

142,000 
03,100 

7,209,100 

1-78 

12-89 

19-61 
19-94 

11-41 
7-92 

16-28 

7-89 
16-11 
8-87 

16-25 

16-49 

5-36 
7-32 
8-49 

14-21 
16-60 
20-23 
4-36 

22-49 
7-26 

17-78 

1-43 

6-32 
0-97 
2-90 

6-31 
7-22 

2-74 
2-76 

9-61 

14-72 
6-20 
6-49 
5-07 

10-34 

(1) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 

' " ' m Not°alTestablishments gave full particulars of operating expenses and even some establishment ''uP°î\'''^ ' '®'^V*K!5 
to give the amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agrée with those m Table lA.nor do t ù w 
necessarily include figures for ail establishments in leased premises. The operating expenses given in this table Bhould 
only be considered représentative for those kinds ot business where the total receipts o establishments reporting expenses 
forms a fairly large proportion of the total receipts of ail establishments in the same classification. „„,„,:„„ 

m The total value of proprietors' services was computed in the following manner: first. the amounts reported as salaries 
were taken for those proprietors receiving a fixed salary; secondly, the value ol the services of those proprietors who did not 
report a fixed salary waa computed at the same rate as the average salary of a full-time employée in the same kind ol 
busiasBS and in the same province. 
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Tableau 2.—CANADA—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
L O Y E R ET A'OTHES FRAIS GÉNÉRAUX 

N u m b e r of 
establish

ments 
reporting 

Etabl isse
ments 
faisant 
rapport 

18,452 

1,923 

671 
154 

629 
14 

4 

11 
28 
25 

6 

80 

6 
3 
4 

44 
105 

71 
24 

6 
10 
30 

341 

24 
90 
89 

101 
6 

23 
7 

2,620 

896 
246 

10 
4 

1,311 

E s t i m a t e d 
value of 

proprietors ' 
services^) 

Valeur es t ima 
t ive des ser

vices des pro-
priétaircs(3) 

; 

21,738,800 

1,813,200 

686,200 
168,200 

656,500 
8,600 

8,500 

8,200 
33,000 
17,900 
4,900 

60,000 

3,300 
600 

2,600 
24,200 
34,000 
44,100 
9,700 
3,000 
8,400 

26,700 

747,460 

29,800 
356,700 
142,100 

159,700 
7,100 

42,200 
9,800 

3,456,300 

867,900 
471,500 
26,000 

6,400 
1,906,300 

I 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

personnel 

: 

50,921,200 

8,972,890 

439,100 
849,700 

5,841,300 
435,700 

151,300 

166,300 
298,100 
109,600 

2,800 

188,600 

211,400 
3,600 
4,700 

16,100 
72,300 
90,000 
43,000 

6,800 
13,000 
11,400 

3,556,700 

31,100 
2,028,300 

040,500 

259,300 
22,200 

238,100 
•11,300 

11,973,300 

842,000 
2,936,800 

74,700 
9,300 

7,391,500 1 

. Operating Expenses Reported(^) 

B . Fra i s généraux-décîarés(ï) 

Tota l wage cost, 
incluaing 

proprietors ' 
salaries 

Tous comptes des 
gages, y compris 
les salaires des 

propriétaires 

% 

72,660,000 

16,786,000 

1,126,300 
1,017,000 

6,497,800 
444,300 

159,800 

164,500 
331,100 
127,400 

7,700 

248,600 

214,700 
4,100 
7,300 

40.300 
106,300 
134,100 
53,600 

9,800 
21,400 
38,100 

4,304,100 

60,900 
2.386,000 
1,082,600 

419,000 
29,300 

280,300 
21,100 

15,429,600 

1,699,900 
3,408,300 

100,700 
14,700 

9,296,800 

AU other 
expenses 

(including rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris loyer) 

S 

71,881,100 

25,262,200 

930,700 
1,091,600 

19,688.000 
1.341,300 

152,600 

362,300 
497,800 
134,200 

18,200 

201,300 

463,900 
10,800 
5,600 

24,000 
129,600 
160,000 
34,700 

9,300 
24,400 
28,000 

3,608,900 

31,600 
1,199,500 
1,803,800 

200,000 
17,300 

304,900 
34,900 

11,798,800 

1,382,300 
2,622,200 

46,300 
6,700 

6,998,900 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

S 

194,419,200 

46,434,400 

3,000.800 
2,725,900 

• 32,348,300 
2,183,800 

346,900 

603,200 
1,111,100 

359,700 
39,700 

630,800 

691,900 
22,200 
12,100 
88,600 

648,400 
309,100 
160,600 
27,400 
63,900 
90,100 

27,131,700 

• 116,500 
21,514,200 

3,670,200 

919,700 
49,700 

666,300 
130,800 

30,821,800 

3,633,100 
6,776,800 

101,800 
24,700 

17,921,700 

Tota l operating 
expense, 

per cent of 
receipts 

Toutes dépenses 
d'exploitation. 
pour-cent dos 

recettes 

74-36 

79-34 

68-52 
77-39 

80-64 
81-77. 

90-06 

85-68 
74-60 
72-73 
65-24 

71-31 

98-08 
67-12 

105-79 
73-69 
43-00 
91-91 
64-98 
69-71 
84-97 
73-36 

29-17 

79-40 
16-66 
78-64 

67-30 
93-76 

89-30 
42-81 

88-34 

87-24 
88-09 
76-12 
86-64 
90-93 

1 

2 

3 
4 

6 
S 

7 

8 
9 

10 
11 

12 

13 
14 
16 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

23 

24 
25 
26 

27 
28 

29 
30 

31 

32 
33 
34 
56 
96 

C) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chifTres dont la clarification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations indi-viduelles. 

(>) Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des fraia d'exploitation et même quelques établissements 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau lA, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous établissements pris à bail. Les fraia 
d'exploitation paraissant dons ce tableau ne peuvent être considérés comme représentatifs que dans les genres de commerce 
où les recettes globales des établissements ayant déclaré leurs dépenses forment une assez large proportion des recettes 
globales de tous les établissements entrant dans la même classification. 

(") La valeur totale des services des propriétaires a été calculée de la manière suivante: d'abord, les montants déclarés 
comme salaires ont été pris sur ceux des propriétaires recevant un salaire fixe. Ensuite la valeur des services des propriétaires 
qui n'ont pas déclaré recevoir un salaire a été calculée au même taux que les sahiiros moyens des employés à temps entier 
dans le môme genre de commerce et dans la mémo province. 

20939—5i 
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Table 2.—CANADA—Retail Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
R E N T AND O T H E R OPERA'HNG E X P E N S E S 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-Con.—GBOUPE DES SEB
VICES DOMESTIQUES-Fin 

Other domestic services—Autres services domestiques— 
Coat and towel supply—Compagnies fournissant vestes et ser

viettes 
Fumigation and vermin extermination—Fumigation et extermina

tion de la vermine • 
Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entre

posage de fourrures 
Hat blocking and cleaning—Blocage et nettoyage de chapeaux... 
Window cleaners-Nettoyage de fenêtres 
Theatrical costumes and chairs rented—Costumes de théâtre et 

louage de chaises 

24 

Kind of business—Genre de commerce 

EDUCATIONAL SEBVICES GBOUP—GBOUPE DES SEB 
VICES ÉDUCATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers— 
Hairdressing schools—Ecoles de coiffure.._. 
Other trade schools—Autres écoles de métiers., 

Other schools—Autres écoles— 
Business collèges—Collèges commerciaux 
Music schools—Ecoles de musique 

PEESONAL SEBVICES GBOUP 
VICES PEBSONNELS 

GBOUPE DES SEB 

A. Establishments in Le.ised Premises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établis
sements 

Barber shops—Boutiques de barbier _. 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure— 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris 

tels établissements avec service de nettoyage de chapeaux)... 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PIIOTOGBAPHY—PUOTOGEAPHIE. 

Photographers—Photographes • \,---, 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, dévelop

pement et agrandissement de photographies 
Photostating—Impression au photostate 

UNDEBTAKING AND BUBIAI^SEEVICES FUNÉBAIBES 

Funeral directors—Entrepreneurs de pompes funèbres 
Undertaking and furniture—Pompes funèbres et meubles 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPA 
BATIONS ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation 
et de service d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service 

d'électricité ' 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
WoShing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de 

stationnement 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie. 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et moto
cyclettes • .-•--- .-

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 

For foot-notes. see page 64. 

139 

7,222 

6.365 
1.511 

308 
38 

632 

545 

'79 
8 

273 

241 
32 

5,924 

692 

54 
68 
33 

59 
137 

46 

846 
20 

2.901 

Rent 

Loyer 

17,500 

1,700 

38,600 
8,500 
7,000 

7,000 

162,700 

9,300 
60,000 

86,600 
13,600 

3,045,600 

1,988,600 
801,500 

214,200 
41.300 

428,700 

. 379.800 

39.800 
9,100 

220,006 

202,900 
17,100 

2,093,700 

340,100 

39,300 
44,700 
24,400 
38,500 
24,800 

165,600 
89,400 

12,700 

143,900 
6,200 

826.400 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Rental 
cost. 

per cent of 
receipts 

Loyer en 
pourcen
tage des 
recettes 

703,800 

60,600 

452,200 
41,900 
361,300 

86,800 

1,523,500 

69,600 
402,900 

917,700 
131,400 

19,666,300 

13,162,600 
6,378,000 

968,200 
160,900 

4,049,906 

3,185,000 

592,700 
272,200 

3,479,390 

3,142,500 
336,800 

17,112,400 

3,412,900 

630,600 
376,800 
253,200 
501,600 
228,200 

819,400 
1,066,400 

96,800 

1,416,900 
60,800 

6,631,000 

2-49 

3-36 

8-61 
20-29 
19-37 

8-06 

10-68 

16-63 
12-41 

9-44 
10-36 

15-49 

16-11 
14-90 

22-35 
24-75 

10-59 

11-92 

6-72 
3-34 

6-32 

6-46 
5-08 

12-23 

9-97 

7-41 
11-86 
9-64 

'7-68 
10-87 

20-21 
8-30 

13-26 

10-16 
10-24 
14-68 
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Tableau 2.—CANADA—Services de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
LOYER ET ATITKES FKAIS GÉNÉRAUX 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

33 

8 

73 
10 
20 

10 

121 

0 
' 36 

64 
18 

4,614 

3.391 
985 

199 
39 

642 

•468 

65 
9 

614 

466 
48 

4,793 

498 

60 
71 
38 
54 
20 

53 
130 

36 

1,530 
76 

1,565 

Estimated 
value of 

proprietors' 
services(3) 

Valeur estima
tive des ser
vices des pro-
priôtaires(^) 

S 

33,200 

8,400 

72,700 
10,400 
55,800 

• 9,700 

129,060 

8,600 
25,200 

77,000 
13,100 

4,789,600 

3,576,200 
1,019,200 

145,800 
39,400 

715,600 

687,900 

90,300 
37,400 

911,700 

884,900 
50,800 

4,911,190 

716,000 

84,800 
97,000 
41,400 

• 98,400 
25,300 

63,100 
237.300 

24,900 

1,427,600 
70,800 

1,331,400 

B 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

i 

341,800 

9,700 

109,600 
• 10,400 

213,700 

33,800 

513,900 

15,600 
134,100 

343,200 
20,700 

4,719,200 

3,008,800 
1,448,100 

214,800 
47,600 

977,260 

692,100 

170,000 
115,100 

1,678,606 

1,035,800 
42,800 

3,902,700 

1,068,600 

88.600 
118,800 
46,400 

152,400 
46,600 

270,400 
604,600 

11,900 

480,400 
27,500 

629,200 

. Operating Expenses Reported (2) 

B. Frais généraux déclarés(^) 

Total wage cost, 
including 

proprietors' 
salaries 

Tous comptes des 
gages, y compris 
les salaires des 
propriétaires 

S 

375,000 

18,100 

182,300 
20,800 

269,500 

43,500 

617,000 

24,200 
159,300 

420,200 
33,800 

9,499,809 

6,685,000 
2,467,300 

360,600 
86,900 

1,692,809 

1,280,000 

260,300 
152,500 

2,020,300 

1,920,700 
99,600 

8,813,800 

1,784,600 

173,400 
215,800 
87,800 

250,800 
71,800 

333,500 
841,900 

36,800 

1,907,900 
98.300 

1,860,600 

Ail other 
expenses 

(including rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris loyer) 

S 

506,400 

16,800 

88,400 
12,500 
77,400 

41,900 

528,600 

30,400 
191,800 

276,500' 
24,100 

4,492,400 

2,648,300 
1,484,900 

250,600 
108,700 

1,076,200 

803,600 

121,100 
60,500 

2,305,706 

2,207,200 
98,500 

4,417,700 

807,500 

84,700 
112,100 
62,800 

142,100 
53,600 

473,900 
288,600 

26,800 

669,000 
25,100 

1,107,600 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

3 

1,290,900 

60,200 

507,000 
38,900 

374,100 

112,600 

1,363,600 

56,100 
394,500 

812,400 
89,900 

15,559,900 

10,255,800 
4,345,900 

751,400' 
206,800 

3,976,000 

3,044,600 

604,600 
325,800 

7,662,660 

7,163,500 
499,100 

18,510,500 

4,101,000 

475,600 
415,100 
268,600 
695,200 
181,700 

1,068,500 
1,731,200 

88,500 

3,216,100 
144,300 

3,886,100 

Total operating 
expense, 

per cent of 
receipts 

Toutes dépenses 
d'exploitation, 
pour-cent des 

recettes 

68-28 

69-52 

63-39 
85-60 
92-73 

75-84 

86-22 

97-33 
89-00 

85-76 
64-40 

89-92 

90-03 
90-94 

81-33 
94-68 

69-64 

71-39 

63-08 
66-38 

66-46 

67-62 
39-69 

71-48 

63-21 

64-27 
78-99 
58-24 
66-01 
69-01 

76-56 
65-30 

70-73 

80-12 
85-62 
76-38 

21 

25 

31 

Pour renvois, voir page 55 
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Tabic 2.—CANADA—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 

Kind of business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number 
of 

establish-
ments 

Nombre 
d'établis
sements 

Rent 

Loyer 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Rental 
cost. 

per cent of 
receipts 

Loyer en 
pourcen
tage des 
recettes 

BEPAIR AND SEBVICE SlIOPS-^Con—BOUTIQUES DE 
BEPABAIIONS ET DE SEB VICES-Fin 

Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de 
service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de 

radio et appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de 

meubles 
Watch and jewellery ropairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GEOUPE 
DE L'ENTBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

20 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voitu. 

rage général (y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local)... 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing. storage and trucking—^Entreposage et camionnage... 
Warehousing and storage only—Entreposage seulement 
Storage—ice and cold—Entreposage frigorifique 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de 
taxi 

Motor transportation—Transport par auto— 
Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage 

du lait, de la crème et d'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

114 
118 

46 

224 
613 
28 

1,618 

106 
512 
23 
68 
7 
4 

504 

10 
60 

216 

ItUSCELLANEOUS SEBVICES—DIVEBS. 

23 

630 

20,600 
39,500 

15,900 

79.600 
172,200 
11,000 

1,248,900 

51,200 
221,300 
8,900 

267,800 
17,800 
29,900 

335,000 

21.300 
127.700 
124,800 

16,300 
36,900 

363,060 

151,900 
262,300 

233,600 

767,100 
1,207,700 
108,300 

29,436,206 

873,100 
5,777,000 
300,900 

2,996,600 
107,000 
133,500 

6,304,300 

706,300 
4,855,900 
4,491,800 

450,200 
2,439,600 

4,615,600 

13-60 
15-06 

6-81 

10-38 
14-26 
10-16 

4-24 

6-86 
3-83 
2-96 
8-60 
16-64 
22-40 

6-31 

3-02 
2-63 
2-78 

3-62 
1-61 

6-56 

For foot-notes, see page 54. 
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Tableau 2.—CANADA—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
L O Y E R ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 

59 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

80 
71 

37 

156 
294 
25 

2,332 

138 
842 
23 
89 
12 
11 

455 

30 
86 

397 

225 
24 

652 

Estimated 
value of 

proprietors' 
services^) 

Valeur estima
tive dos ser
vices des pro-
priétaires(3) 

S 

49,800 
83,500 

62,200 

186,400 
297,100 
24,200 

3,238,500 

175,600 
1,091.200 

27,200 
280.800 

12,800 
14,800 

658,800 

53,500 
159,700 
596,200 

218,600 
49,300 

1,005,400 

B 

S.ilarie3 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

S 

7,400 
35,000 

73,900 

191,100 
119,500 
30,500 

13,132,960 

933,900 
3,765.900 

143.900 
1,790,700 

223,500 
134,800 

2,278,100 

268,900 
1,508.000 
1,665,600 

121,200 
298,400 

2,089,800 

Operating Expenses Reported(2) 

B. Frais généraux déclarésW 

Total w.ago cost, 
including 

proprietors' 
salaries 

Tous comptes des 
gages, y compris 
. les salaires des 

propriétaires 

S 

57,200 
118,500 

126,100 

377,500 
416,600 
64,700 

16,371,400 

1,109,500 
4,857,100 

171,100 
2,071,500 

236,300 
149.600 

2,836.900 

322,400 
1,607.700 
2,261,800 

339,800 
347,700 

3,095,206 

Ail other 
expenses 

(including rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris loyer) 

S 

30,800 
60,900 

52,000 

, 179,600 
213,800 
27.800 

17,087,700 

710,400 
3,925,600 

63.800 
1,937,900 

303.600 
226.700 

2,709,400 

351,000 
3,072,400 
2,999,700 

399,600 
387,700 

1,303,990 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

136,200 
232,400 

236,900 

763,400 
882.800 
97,900 

37,886,700 

1.888,500 
10,097,800 

274,100 
4,425,900 

531,200 
501,400 

6,228,500 

919,700 
5,627,800 
5,767,100 

873,100 
751,600 

6,073,100 

Total operating 
expense, 

per cent of 
reci ipts 

Toutes dépenses 
d'exploitation, 
pour-cent des 

recettes 

64.61 
77-19 

75-18 

73-07 
71-41 
84-27 

88-31 

96-37 
86-98 
85-70 
90-59 

101-64' 
75-05 

89-05 

73-22 
84-23 
91-23 

84-69 
97-84 

72-44 

1 
2 

3 

4 
S 
6 

7 

8 
9 

10 
11 
12 
13 

14 

15 
16 
17 

18 
19 

20 

Pour renvois, voir page 55, 
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Table 3.—CANADA- Retail Services, Number of Fiill-Time Employées by Economie Divisions 
and Size of Business 

(AU kinds of business combined) 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totalsl 

Economie Division and Size of Business 

Région économique et chiffre d'affaires 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Full-time employées 

Personnel k temps 
entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

N u m b e r 
of em
ployées 

per es tab
l ishment 

Employés 
par éta
blisse-
mont 

1-29 

0-24 
1-89 
3-76 
6-65 
9-75 

17-50 
31-60 
58-43 
78-81 

100-82 
.90-83 

0-81 

0-25 
2-11 
4-30 
5-96 
8-83 

14-82 
33-17 
21-67 

1 43 

0-28 
2-17 
4-23 
7-18 

11-24 
20-56 
38-77 
59-48 
63-33 

138-25 
55-00 

1 41 

0-27 
1-80 
3-64 
6-16 
9-32 

16-63 
23-94 
60-26 
98-50 
69-60 
98-00 

0 95 

0-17 
1-82 
3-63 
5-84 
9-57 

17-33 
36-00 
57-42 
60-75 

120-00 

Per cent 
of to ta l 

establish
ments 

Pour-cent 
de tous les 
établisse

ments 

106-00 

83-54 
7-84 
4-08 
1-39 
1-31 
1-06 
0-47 
0-15 
0-09 
0-06 
0 0 1 

100-00 

88-10 
6-36 
2-70 
0-81 
0-90 
0-87 
0-18 
0-09 

100-00 

86-01 
6-78 
3-16 
1-10 
1-20 
0 8 6 
0-48 
0-21 
0-09 
0-10 
0-01 

100 00 

80-21 
9-32 
4-99 
1-75 
1-62 
1-27 
0-49 
0-12 
0-10 
0-10 
0 0 3 

109-00 

86-97 
6-28 
3-36 
1-01 
0-92 
0-81 
0-47 
0 1 3 
0-04 
0-01 

Per cent 
of total 

employées 

Pour-cent 
de tous les 
employés 

Canada, TotaI(>) 

Less than $5,000—Moins do S5,000 
S 5,000-S 9,999 
S 10.00O-8 19.999 
$ 20,000-5 29,999 
S 30.000-3 49.999 
S 60,000-S 99,999 
S 100,000-8199,999 
i 200,000-S299.999 
S 300,000-5499,999 
i 600,00O-î999,999 
$1,000,000 or over—$1,000,000 ou plus. 

Maritime Provinces, T o t a l -
Provinces Maritimes, total 

Less than $5,000—Moins de $6,000 
$ 6,000-î 9,999 
i . 10.000-3 19,999 
S 20,000-3 29,999 
t 30,000-3 49,999...: 
t 60,000-$ 99.999 
S 100,000-3199,999 
S 200,000-3299,999 

Québec, Total—Québec, total 

Less than $5,000—Moins de $5,000.... 
$ 5,000-3 9,999 
3 10,000-$ 19,999 
J 20,000-3 29,999 
$ 30,000-$ 49.999 
$ . 60.000-$ 99.909 
3 100.000-3199.999 
S 200.000-3299,999 
S 300,0OO-$499,999 
3 500,000-3999,999 
31,000.000 or over—31,000.000 ou plus. 

Ontario, Total 

Less than $5,000—Moins de $5,000.... 
$ 5,000-$ 9,099 
$ 10,000-$ 19,999 
S 20,000-$ 29,999 
S 30,000-S 49.999 
3 50,000-3 99,999 
3 100,000-3199,999 
$ 200,00O-$299,999 
$ 300,000-3499.999 
$ 500,000-$999,999 
81,000,000 or over—$1,000,000 ou plus. 

Prairie Provinces, Total—Provinces 
des Prairies, total 

Less than $5,000—Moins de 35,000.... 
S 5.000-3 9,999 
S 10,000-$ 19.999 
3 20,000-3 29.999 
S 30,000-3 49,999 
; 50,000-3 99.990 
$ 100,000-$109,999 
S 200,000-$299.999 
$ 300,000-3499,999 
S 500,000-5999,999 

42,162 

35.220 
3.304 
1,719 
587 
652 
447 
200 
63 
36 
28 

3,227 

2,843 
205 
87 
26 
29 
28 

10,903 

9,378 
739 
344 
120 
131 
94 
52 
23 
9 
12 
1 

16,553 

12,475 
1,449 
776 
272 
251 
198 
77 
19 
16 
16 
6 

9,017 

7,842 
566 
303 
91 
83 
73 
.42 

• 12 
4 
1 

248,251,900 

52.787. 
22.486, 
23,511, 
14,270, 
20,973, 
30,857, 
27.362, 
14,980, 
13,693, 
19,322, 
8,020, 

11,341,006 

3,702,000 
1,393,000 
1,140.000 
638,000 

1,131,000 
1,817,000 
772.000 
751,000 

63,021,000 

12,897,000 
4,979,000 
4,734,000 
2,935,000 
4,901,000 
6,609,000 
7,249,000 
6,439,000 
3,408,000 
(X) 
(x> 

109,179,000 

21,221,000 
9.870,000 
10,673,000 
6,579,000 
9,506,000 
13,810.000 
10,652,000 
4,433,000 
6,162,000 
9,964,000 
6,609,000 

39,943,090 

10,386 
3,876 
4,222 
2,213 
3,178, 
4,889 
6,701 
2,925 
(x) 
(X) 

.000 
000 
,000 
,000 
000 
000 
000 
000 

41,507 

7,383 
5,076 
5,097 
2,953 
4,152 
5,618 
4,317 
2,373 
1,888 
2.170 

480 

1,852 

358 
264 
98 
187 
208 
90 
48 

12,204 

2,349 
1,271 
1,168 
702 

1,152 
1,381 
1,474 
965 
450 

1,262 

16,969 

2,881 
2,163 
2,203 
1,243 
1,770 
2,491 
1,270 
609 

1,036 
793 
450 

6,489 

1,128 
844 
886 
420 
632 
897 

1,031 
426 
111 
116 

13,058 

1,188 
1,186 
1,372 
890 

1,228 
2,205 
2,015 
1,308 
949 
653 
66 

706 

121 
75 
110 
57 
69 
207 
109 
17 

3,420 

287 
329 
286 
169 
320 
552 
542 
403 
120 
397 
25 

5,073 

452 
452 
618 
430 
570 
801 
573 
346 
540 
261 
40 

2,108 

183 
187 
216 
111 
162 
368 
481 
263 
132 
6 

109-00 

16-71 
11-47 
11-86 
7-04 
9-86 

14-34 
11-60 
6-76 
5-20 
5-17 
1-00 

100-00 

27-61 
16-65 
14-29 
5-92 
9-78 

16-86 
7-60 
2-49 

100-00 

16-87 
10-24 
9-31 
6-61 
0-42 

12-37 
12-90 
8-76 
3-65 

10-62 
0-35 

100-00 

16-16 
11-90 
12-83 
7-61 

10-64 
14-98 
8-38 
4-35 
7-17 
4-75 
2-23 

100-00 

16-25 
11-99 
12-81 
6-18 
9-24 

14-71 
17-59 
8-01 
2-83 
1-39 

(*)Ineludes Yukon and Northwest Territories. 
(Olnclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 
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Tableau 3.—CANADA—Services de détail, employés H temps entier, par régions économiques et 
chiffre traffaires—Fin 

(Tous les commerces combinés) 
(Un (x) indique que les chiffres ne'sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Economie Division and Size of Business 

Région économique ot chiffre d'affaires 

British Columbia, Total— 

Less than 86,000—Moins de $5,000 
$ 5,000-$ 9,999 
S 10,000-$ 19,999 
S 20,000-3 29,999 
S 30,000-3 49,999 
S 50,000-3 99.999 
3 100,000-3199,999 
S 200,000-3299,999 
$ 300,000-$499,999 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

3,443 

2,668 
342 
208 
78 
58 
63 
23 
6 
7 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

$ 
24,630,060 

4,559,000 
2,350,000 
2,833,000 
1,905,000 
2,257,000 
3,647,000 
3,078,000 
1,432,000 
2,669,000 

Full-time employées 

Personnel à temps 
entier 

Malo 

Hommes 

4,021 

426 
431 
674 
490 
411 
621 
452 
325 
291 

Female 

Femmes 

1,696 

145 
141 
142 
133 
107 
276 
310 
279 
157 

Number 
of em
ployées 

per estab
lishment 

Employés 
par éta
blisse
ment 

1-66 

0-21 
1-67 
3-44 
7-99 
8-93 

16-92 
33-13 

• 100-67 
64-00 

Per cent 
of total 

establish
ments 

Pour-cent 
de tous les 
établisse

ments 

106 00 

77-49 
9-93 
6-04 
2-27 
1-68 
1-54 
0-67 
0-17 
0-21 

Per cent 
of total 

employées 

Pour-cent 
de tous les 
employés 

100-00 

10-00 
10-02 
12-64 
10-91 
9-07 

15-71 
13-34 
10-57 
7-84 

Table 4A.—CANADA—Bétail Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 4A.—CANADA—Services de détail, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Number 

Nombre 

Salaries 
ànd wages 

SaLaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, AH Establishments—Total, tous éta
blissements 

Single independents—Unités simples 
Two-unit multiples—Doubles-unités 
Three-unit multiples—-Triples-unités 
Local chaîna (4 establishments and over)—Chaînes locales 

(4 établissements et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chaias—Chaînes sectionneUes 
National chains—Chaînes nationales 
Leased concessions—Concessions louées 
Leased departments—Rayons loués 
Other types of opération—Autres types d'opération 

Théâtres—Théâtres 
Single independents—Unités simples '.. 
Two-unit multiples—Doubles-unités 
Three-unit multiples—Triples-unités 
Local chaias (4 establishments and over)—Chaînes 

locales (4 établissements et plus) ' 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes 
National chains—Chaînes nationales 

42,223 

40,964 
393 
143 

129 
124 
39 

145 
252 
10 
24 

56,267 

43,861 

3,334 

1,282 

1,487 
1,840 
1,207 
1,652 

413 

71 

110 

58,217,700 

43,867,800 

4,239,300 

1,645,900 

1,657,500 

1,941,500 

1,314,600 

2,906,600 

428,300 

81,800 

134,500 

249,455,900 

186,575,200 

19,026,700 

6,145,600 

6,253,100 

6,429,500 

3,220,100 

19,271,200 

1,131,600 

176,800 

326,100 

918 
669 
62 
30 

64 
60 

"1 
• 52/ 

6.492 
2,526 
484 
324 

692 
557 

909 

6,956,800 
2,920,500 
711,400 
638,700 

777,300 
553,700 

1,466,200 

39,097,300 
16,739,200 
3,853,600 
2,636,700 

4,061,600 
3,222,900 

8,683,400 

100-00 

74-79 

7-99 

2-46 

2-61 

2-58 

1-29 

•7-73 

0-45 

0-07 

0-13 

100-00 
42-81 
9-86 
6-49 

10-39 
8-24 

22-21 
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Table 4B.—CANADA, THE PROVINCES AND TERRITORIES-Bétail Services, 1930, by Types 
of Opération 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totalsl 

Type of opération—Type d'opération 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-cent 
des recettes 

totales 

Canada, Total 

Single independents—Unités simples 

Two- and three-unit multiples—Doubles- et triples-unités 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 établissements et 
plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

National chains—Chaînes nationales 

Other types of opération—Autres types d'opération 

Prince Kdward Island, Total—Ile du Prince-Edouard, total 

Sinĵ le independents—Unités simples 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

Nova Scotia, Total—Nouvelle-Ecosse, total 

Single independents—Unités simples 
Two- and three-unit multiples—Doubles- et triples-unités 
Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 établissements 

et plus) •.... 
Sectional chains—^Chaînes sectionneUes 
National chains—Chaînes nationales 
Other types of opération—Autres types d'opération 

New Brunswick, Total—Nouveau-Brunswick, total 

Single independents—Unités simples 
Two- and three-unit multiples—Doubles- et triples-unités 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes 
National chains—Chaînes nationales 
Other types of opération—Autres types d'opération 

Québec, Total—Québec, total 

Single independents—Unités simples 
Two- and three-unit multiples—Doubles- et triples-unités 
Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 établissements 

et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes. .• 
National chains—Chaînes nationales 
Other types of opération—Autres types d'opération 

Ontario, Total 

Single independents—Unités simples 
Two- and three-unit multiples—Doubles- et triples-unités 
Local chains (4 establishments and over)—ôhatnes locales (4 établissements 

et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes 
National chains—Chaînes nationales 
Other types of opération—Autres types d'opération 

42,223 

40,964 

636 

129 

124 

39 

146 

335 

333 
2 

1,604 

1,467 
17' 

1,393 

1,362 
12 

10,916 

10,646 
116 

46 
25 
6 

16 
63 

15,666 

16,054 
245 

42 
79 
11 
42 
93 

249,455,900 

186,675,200 

26,072,300 

6,253,100 

6,429,500 

3,220,100 

19,271,200 

1,634,600 

658,100 

(X) 
(x) 

6,353,100 

6,607,700 

440,200 

164,200 
119,200 
31,800 

4,393,106 

3;638,600 
216,200 

616,300 

22,000 

63,596,400 

44,993,600 
6,830,600 

3,020,100 
1,868,700 
1,246,600 
5,096.100 

631,700 

109,397,900 

80,402,200 
14,410,800 

1,086,500 
4,296,900 
1,044,900 
7,673,500 

484,100 

100-00 

74-79 

10-46 

2-61 

2-53 

1-29 

7-73 

0-65 

100•06 

(x) 
(X) 

109-00 

88-20 

6-93 

2-43 
1-88 
0-50 

106-00 

80-55 
4-92 

14-03 

0-50 

100-00 

70-76 
10-76 

4-75 
2-94 
1-06 
8-01 
0-84 

100-0» 

73-49 
13-17 

0-99 
3-93 
0-96 
7-01 
0-45 
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Tableau 4B.—CANADA, LES PROVINCES ET LES TERRITOIRES—Services de détail, 1930, 
par types d'opération—Fin 

[Un (.x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de no pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-cent 
des recettes 

totales 

Manitoba, Total 

Single independents—Unités simples 
Two- and throe-unit multiples—Doubles- et triples-unités 
Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 établissements 

et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes 
National chains—Chaînes nationales 
Other types of opération—Autres types d'opération 

Saskatchewan, Total 

Single independents—Unités simples 
Two- and three-unit multiples—Doubles- et triples-unités 
Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 établissements 

et plus) 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes 
National chains—Chaînes nationales 
Other types of opération—Autres types d'opération 

Alberta, Total 

Single independents—Unités simples 
Two- and three-unit multiples—Doubles- et triples-unités 
Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 établissements 

et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes 
National chains—Chaînes nationales 
Other types of opération—Autres types d'opération 

British Columbia, Total—Colombie Britannique, total 

Single independents—Unités simples 
Two- and three-unit multiples—Doubles- et triples-unités 
Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 établissements 

et plus) ; 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
National chains—Chaînes nationales 
Other types of opération—Autres types d'opération 

Yukon and Northwest Territories, Total—Yukon et Territoires du Nord-
Ouest, total 

Single independents—Unités simples 

2,493 

2,391 
36 

10 
4 
5 

24 
23 

3,668 

3,592 
21 

1 
2 

15 
27 

2,881 

2,791 
32 

3,458 

3,309 
58 

18 
4 

25 
44 

16,437,800 

11,428,800 
1,870,400 

434,900 
177,100 
219,500 

2,197,900 
109,200 

10,342,600 

8,967,500 
592,200 

(X) 
(X) 

594,000 
(X) 

13,434,600 

11,286,900 
367,700 

320,000 
8,200 

. 100,200 
1,242,700 

118,800 

24,706,300 

19,691,800 
1,676,100 

946', 900 
24,400 

2,108,400 
269,700 

137,160 

137,100 

100 00 

69-53 
11-37 

2-66 
1-08 
1-34 

13-37 
0-66 

100-00 

86-61 
6-72 

(X) 
(X) 

S 
(x) 

5-74 

160-00 

• 84-01 
2-67 

2-38 
0-06 
0-76 
9-24 
0-89 

100-00 

79-71 
. 6-78 

3-83 
0-10 
8-63 
1-06 

100-00 

100-00 
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Table 5.—CANADA—Retail Services, 1930, by Size of Business 
ESTABLISHMENTS GBOUPED ACCOBDINO TO AMOUNT OF ANNUAL RECEIPTS, BY KINDS OF BUSINESS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kind of business—Genre do coniinerce 

T0TALS(!) 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts (3) 

Less than $5,000 

Moins de $6,000 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Re
cettes 

85.000-
39,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts 

310,000-
319,099 

Nom
bre 

d'ét.a-
blisse-
ments 

Re
cettes 

Total, Ail EstablishmentsO—Total, 
tous établlssements(') 

Per cent of total establishments and 
receipts—Pourcentage du nombre d'é 
tabhssements et des recettes 

AMUSEMENT AND RECBEATION GKOUP 
—GBOUPK DE L'AMUSEMENT ET DE 
LA RECREATION 

25 

28 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de 
billard— 

BiUiards and pool halls—Salles de billard et 
pool 

BowUng alleys—Jeux de quilles 
Théâtres—Théâtres-

Motion picture houses—Cinémas seulement. 
Motion pictures and vaudeville—Vues ani 

mées et vaudeville 
Opéra houses and legitimate théâtres (other 

than vaudeville)—Théâtres, opéras ou 
, légitimes (autres que vaudevilles) 

Other amusement places—Autres places d'amuse
ment— 

Auditorium operating—Exploitation d'un 
auditorium 

Amusement parks—Parcs d'amusements 
Concessions 
Océan piers, penny arcades, etc.—Quais de 

plage, etc 
Other récréation places—Autres heux de récréa

tion— 
Dancing académies and dance halls, roof 

gardens—Académies de danse et salies 
de danse, root gardens 

Athletic clubs, grounds, halls, ete.—Clubs 
athlétiques, terrains, salles, etc 

Bathhouses, beach—Baignoires, plages 
Swimming pools—Bassins de natation 
Boats and canoës for hire—Bateaux et canots 

à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campe

ment .' 
Golf course operating—Exploitation d'un ter. 

rain de golf 
Skating rinks, ice—Patinoires sur glace 
Skating rinks, roller—Patinoires, patins à 

roulettes 
Riding schools—Ecoles d'équitation 
Lending libraries—Bibliothèques circulantes 

BUSINESS SERVICES G R O U P - G R O U P E 
DES SERVICES COMJIERCI AUX... . 

Advertising services—Services de publicité — 
Addressing, multigraphing, typing—Service 

d'adressage, de multigraphe et de dacty
lographe 

Advertising agencies—Agences de publicité.. 
Outdoor display and bill-board advertising— 

Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising— 

- Annonce par feuilles volantes, placards et 
nouveautés 

Mailing lists agencies—Agences de listes d'a-

42,162 

100-00 

248,251 

100-00 

1,329 
208 

891 

16 

14 
36 
34 

10 

146 

14 
5 

10 

117 

233 

476 

40 
100 

119 

166 

6 

35,220 

83-54 

52,787 

21-26 

3,304 

7-84 

22,486 

1-06 

63,108 

4,361 
3,033 

30,223 

2,217 

484 

675 
1,338 

435 

78 

924 

1,150 
79 
83 

162 

798 

373 
349 

28 
56 

139 

29,409 

281 
21,941 

4,930 

1,141 

56 

2,017 

1,069 
69 

266 

1 

2 
6 

112 

186 

79 
31 

6 
9 

50 

196 

30 
12 

30 

107 

2 

3,531 

1,901 
163 

543 

2 

118 

118 

267 

133 
70 

412 

26 

227 

2 

403 

180 
43 

71 

2,732 

1,202 
303 

642 

6 

163 

7 

27 

204 

51 

491 

20 
33 

183 

201 

16 

1,719 

4-08 

41 

142 

1 

20 

58 

23,511 

9-47 

4,401 

918 
596 

2,056 

19 

29 
50 

289 

30 
29 

17 

172 

82 
24 

780 

49 
133 

317 

176 

16 

(Olncluded in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing in
dividual opérations. 

(2)ln some instances only the receipts for a group of establishments were reported instead of the volume of business for 
each unit. The figures for such establishments hâve not been included in this table. 

(̂ ) Any slight différences in cross or vertical addition of receipts resuit from the necessity of adjusting the figures for 
each province to the nearest thousand. 
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Tableau 5.—CANADA—Services de détail, 19Î0, par ie chiffre d'affaires 
ÉTABLISSEMENTS GBOUPÉS SELON LE MONTANT DES BECETTES ANNUELLES, PAR GENEES DE COMMERCE 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci .sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

$20,000-
320,999 

N u m 
ber of 
es tab
lish

ments 

687 

1-39 

154 

9 
28 

86 

2 

• -

1 
5 
2 

2 

7 

2 

-2 

-
4 

1 
1 

_ 
2 

-

29 

2 
6 

8 

7 

1 

Re
ceipts 

14,270 

5-75 

3,726 

194 
693 

2,107 

53 

-

25 
118 
46 

43 

163 

46 

-42 

-
101 

25 
24 

_ 
45 

-

690 

(x) 
129 

(X) 

147 

24 

$30,000-
349,999 

Nom
bre 

d 'éta
blisse
ments 

552 

1-31 

118 

2 
16 

115 

-

1 

3 
3 

-

4 

_ 
1 

-
-
-
1 
2 

_ 
-
-

31 

8 

8 

7 

-

Re
cettes 

20,973 

8-45 

5,616 

82 
594 

4,390 

-

34 

130 
100 

-

129 

_ 
46 

-
-
-

44 
68 

_ 
-
-

1,154 

291 

291 

254 

-

$50,000-
$99,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

447 

1-06 

142 

1 
11 

112 

5 

-

3 
2 

-

1 

2 

* -
-
1 

2 

_ 
-
-

35 

17 

14 

2 

-

Re
ceipts 

30,857 

12-4^ 

9,848 

63 
686 

7,777 

378 

-

215 
182 

-

62 

172 

--
-

63 

137 

_ 
-
-

2,446 

1,193 

" 965 

137 

-

$100.000-
$199,099 

N o m 
bre 

d'éta
blisse
ments 

200 

0-47 

80 

-

63 

4 

3 

1 
S 
1 

-

_ 
3 

--
-
-

-
_ 
-
~ 

23 

• 1 

16 

5 

-
• -

Re
cettes 

27,352 

11-02 

11,142 

-

(X) 

(x) 

431 

158 
793 
148 

-

_ 
445 

--
-
-

-
_ 
-
-

3,377 

(x) 
2,241 

(x) 

-
-

$200,000-
8209,999 

Num
ber of 
es tab
lish

ments 

63 

0-15 

18 

-

15 

-

-

1 

-

_ 
2 

--
-
-
-

_ 
-
-

11 

8 

3 

-
-

Re
ceipts 

14,980 

6-03 

4,437 

-

3,726 

-

-

234 

-

_ 
477 

--
-
-

-
' _ 

-
~ 

(x) 

(X)" 

724 

-
-

$300,000-
$499,999 

Nom
bre 

d'étii-
blisse-
ments 

36 

0-09 

10 

-

10 

-

-

-

-

_ 
-
--
-
-

-
_ 
-
~ 
6 

6 

-

-
-

Re
cettes 

13,693 

5-52 

4,101 

-

4,101 

-

-

-

-

_ 
-
--
-
-

-
_ 
-
-

(x) 

(X) ' 

-

-
-

$500,000-
$990,999 

Num
ber of 
es tab
lish

ments 

28 

0-06 

6 

-

4 

2 

-

-

-

-

-
--
-
-
-

-
-
— 

11 

11 

-

-
-

Re
ceipts 

19,322 

7-78 

3,572 

-

(X) 

(x) 

-

-

-

_ 
-
--
-
-

-
_ 
-

• ~ 

(x) 

( X ) ' 

-

-
-

$1,000,000 or 
over 

$1,000.000 ou 
plus 

Nom
bre 

d 'éta-
alisse-
incnts 

6 

0-01 

-

-

-
-

-

-

-

_ 
-
--
-
-
-

-
-
~ 
5 

4 

1 

-
-

Re
cettes 

8,020 

3-23 

-

_ 

-
-

-

-

~ 

-

-
--
-
-

-
-
-
" 

( X ) 

( x ) " 

(x) 

-
-

1 

2 

3 

4 
5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 

12 

13 

14 
15 
16 

17 

18 

19 
20 

21 
22 
23 

24 

26 
26 

27 

28 

29 

(i)Dans lea totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 

(2)Dans certains cae, les déclarations relatives à un groupe d'établissements ne comprennent que les recettes au lieu du 
chifire d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 

(î)Toute différence dans les additions transversales ou verticales des recettes est due à la nécessité d'ajuster les 
chiffres de chaque province à un millier près. 
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Table 5.—CANADA—RetaU Services, 1930, by Size of Business—Con. 
ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL RECEIPTS, BY ICINDS OP BUSINESS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kindof business—Genre de commerce 

T0TALS(2) 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts (3) 

Less than $5,000 

Moins do 55,000 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Re
cettes 

$5,000-
$9,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts 

S 10,000-
$19,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Re
cettes 

24 

BUSINESS SERVICES GROUP-Con.— 
GBOUPE DES SEBVICES COMMER-
CIAUX-Fin 

Otiier business services—Autres services au com 
merce— 

Collection and crédit agencies—Agences de 
perception et de crédit 

Auction houses—Encanteurs 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP—GBOUPE 
DES SERVICES DOMESTIQUES.. . . 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, 

pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teintu

riers 
Cleaning carpets—Nettoyage de tapis 
General cleaning—Nettoyage général 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services-Autres services do

mestiques— 
Coat and towel supply—Compagnies four

nissant vestes et serviettes 
Fumigation and vermin extermination-

Fumigation et extermination de la ver
mine 

Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoya
ge, réparage et entreposage de fourrures.. 

Hat blocking and cleaning—Blocage et net
toyage de chapeaux .' 

Window cleaners—Nettoyage de fenêtres 
Theatrical costumes and chairs rented— 

Costumes de théâtre et louage de chaises. 

EDUCATIONAL SEBVICES G R O U P -
GBOUPE DES SERVICES ÉDUCA
TIONNELS. : 

Trade schools—Ecoles de métiers— 
Dressmaking schools—Ecoles de modes.. 
Hairdressing schools—Ecoles de coiffure 
Other trade schools—Autres écoles de métiers 

Other schools—Autres écoles— 
Business collèges—Collèges commerciaux... 
Music schools—Ecoles de musique 

PERSONAL SERVICES G R O U P - G B O U P E 
DES SEBVICES PEBSONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de 

beauté et doiffuro 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de 

chaussures (y compris tels établisse
ments avec service de nettoyage de cha
peaux) 

Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGBAPHY—PHOTOGRAPHIE.. . . 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs— 

Impression, développement et agrandis
sement de photographies 

Photostating—Impression au photostate 

UNDERTAKING AND BURIAL—SERVI
CES FUNÉRAIRES 

31 Funeral directors—Entrepreneurs de pompes 

I funèbres 
Undertaking and furniture—Pompes funèbres et 

meubles 

4,853 

1,930 

276 
14 
6 

2,401 

40 

10 

115 

19 
29 

165 

10,575 

7,734 

2,382 

396 
63 

855 

736 

110 
9 

860 

792 

67 

729 
249 

36,218 

5,205 

7,273 
245 
83 

20,646 

1,474 

56 

692 

61 
466 

129 

1,831 

60 
414 

1,188 
161 

24,408 

16,996 

6,091 

1,046 
275 

5,066 

3,987 

743 
326 

9,300 

8,704 

693 

7 

3,968 

76 
6 
4 

2,067 

9,592 

7,123 

2,085 

340 
44 

644 

481 

63 

446 

417 

28 

6,633 

2,656 

186 
17 
10 

3,414 

22 

17 

154 

29 
19 

198 

15,237 

11,982 

2,666 

617 
72 

1,265 

1,091 

114 

908 

821 

83 

368 

166 

132 

32 

740 

600 

183 

175 

147 

147 

131 

16 

2,501 

1,028 

353 
13 

869 

33 

106 

32 

226 

18 

4,981 

3,342 

1,261 

316 
73 

1,232 

1,038 

188 
7 

1,048 

928 

121 

260 

200 

86 

104 

132 

116 

17 

72 
20 

2,691 

779 
49 
19 

640 

109 

30 

109 

101 

27 

212 

74 

74 
64 

2,647 

1,201 

1,202 

114 
130 

1,361 

1,161 

201 
12 

1,831 

1,602 

229 

For foot-notes, see page 64. 
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Tableau S.—CANADA—Services de détail, 1938, par le chiffre d'affaires—Suite 
ÉTABLISSEMENTS GBOUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin do ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

$20,000-
$29,999 

Num
ber of 
es tab
lish

ments 

6 

79 

9 

27 
1 

28 

6 

2 

3. 

3 

10 

1 
6 

3 
1 

28 

8 

20 

14 

8 

3 
3 

68 

63 

5 

Re
ceipts 

131 

1,930 

215 

673 
26 

678 

146 

61 

74 

71 

248 

22 
130 

76 
22 

686 

200 

486 

341 

198 

73 
69 

1,371 

1,254 

-117 

$30,000-
$49,999 

Nom
bre 

d 'éta
blisse
ments 

6 
1 

87 

3 

23 
2 

40 

7 

4 

3 

10 

3 

7 

8 

6 

2 

9 

7 

1 
1 

47 

46 

1 

Re
cettes 

222 
47 

3,399 

111 

1,070 
82 

1,561 

274 

173 

127 

357 

92 

266 

286 

216 

70 

337 

266 

47 
34 

1,830 

1,788 

43 

$50,000-
$09:999 

Num
ber ol 
es tab
lish

ments 

2 

91 

1 

30 
1 
1 

• 50 

7 

1 

3 

3 

i 

1 

3 

9 

4 

2 
3 

24 

24 

Re
ceipts 

161 

6,416 

93 

(X) 
69 
55 

3,663 

(x) 

97 

185 

185 

224 

66 

167 

677 

252 

121 
204 

1,573 

1,673 

$100,000-
$199,999 

Nom
bre 

d 'éta
blisse
ments 

2 

36 

2 

7 

27 

1 

1 

3 

3 

5 

6 

Re
cettes 

269 

4,929 

273 

989 

3,667 

(X) 

(x) 

349 

349 

; (X) 

(X) 

$200,000-
$299,999 

Num
ber of 
es tab
lish

ments 

14 

2 

12 

1 

1 

Re
ceipts 

3,202 

467 

2,746 

(X) 

(X) 

$300,000-
5409,909 

Nom
bre 

d 'éta
blisse
ments 

7 

6 

1 

1 

1 

Re
cet tes 

2,471 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

$500,000-
$999,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

3 

1 

2 

Re
ceipts 

2,148 

(x) 

(X) 

$1,000,000 or 
over 

$1,000,000 ou 
plus 

Nom
bre 

d 'é ta
blisse
ments 

-

Re
cettes 

-

1 
2 

3 

4 

6 
6 
7 
8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 

15 

16 
17 
18 

19 
20 

21 

22 

23 

24 
26 

26 

27 

28 
29 

30 

31 

32 

Pour renvois, voir page 65, 
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Tabie 5.—CANADA—Bétail Services, 1930, by Size of Business—Con. 
ESTABLISHMENTS GKODPED ACCORDING TO AMOUNT OP ANNUAL RECEIPTS, BY KINDS OF BUSINESS 

[An (x) indicates that ligures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totalsl 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kind of business—Genre de commerce 

TOTALS(!) 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re-
ceiptsC )̂ 

Less than $5,000 

Moins de $5,000 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Re
cettes 

$5,000-
$9,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts 

$10,000-
$19,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Re
cettes 

BGPAIB AND SUBVICE SHOPS—BOUTl-
QUHS un BÉPABATIONS ET DE SEB-
VICKS 

10 

18 

Automobile repair and service shops—Etablisse
ments de réparation et de service d'auto
mobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, 

batteries, service d'électricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations 

(n.a.é) : 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de 

lavage, pohssage, etc. 
Storage garage or parking space—Garage 

d'entreposage ou parc de stationnement.. 
Top and body shops—Boutiques de couver

ture et carrosserie 
Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de 

bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et 

réparation do voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons '. 
Carriage repairs—Réparation de voitures... 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair ana service shops—Autres atehers 

de réparation et do service— 
Harness repairs—Réparation de harnais... 
Locksmiths—Serruriers 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Radio and electrical repairs and service— 

Réparation et service de radio et appa
reils électriques 

Upholstery and furniture repairs—Rembour
rage et réparation de meubles 

Watch and jewellery repairs—Réparation de 
montres et bijoux 

Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION 
GBOUP — GBOUPE DE L'ENTBEPO
SAGE ET DU TBANSPOBT 

31 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light 

dehvery)—Voiturage général (y compris 
bagage et hvraison légère) 

Trucking and cartage (local)—Camionnage 
et voiturage (local) 

Messenger and hght dehvery—Messager et 
livraison légère 

Warehousing, storage and trucking—Entre
posage et camionnage 

Warehousing and storage only—^Entreposage 
seulement 

Storage—ice and cold—^Entreposage frigorifi
que 

Taxi and auto livery service—Livraison par 
automobile et service do taxi 

Motor transportation—Transport par auto— 
Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus 

interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camion

nage interurbain 
Milk and cream and other farm products 

trucking—Camionnage du lait, de la 
crème et d'autres produits de la terme. 

Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SEBVICES—DIVEBS.. 

14,163 

1,118 

101 
118 
73 

79 

46 

91 

206 

75 

6,521 
298 

4,765 

267 
189 
3 

79 

383 

718 
36 

6,346 

270' 

2,090 

41 

111 

21 

18 

1,211 

60 

152 

746 

685 
52 

1,581 

30,184 

5,647 

636 
560 
349 

672 

265 

685 

2,003 

136 

7,319 
402 

7,800 

322 
442 

292 

1,159 

1,467 
122 

50,963 

2,244 

13,328 

358 

6,661 

683 

1,603 

8,290 

1,040 

6,988 

7,613 

1,671 
2,776 

7,780 

13,092 

850 

70 
79 
68 

49 

32 

63 

115 

71 

6,351 
286 

4,549 

262 
171 

65 

324 

3,984 

197 

1,677 

26 

g 

4 

2 

946 

24 

68 

471 

629 
31 

1,289 

16,803 

1,336 

123 
180 
120 

124 

46 

128 

266 

111 

6,944 
258 

6,046 

274 
235 

83 

464 

1,012 
58 

6,430 

366 

2,456 

66 

30 

11 

5 

1,459 

45 

154 

977 

826 
37 

1,631 

693 

137 

16 
26 
6 

12 

138 
6 

175 

10 

633 

39 

170 

6 

118 

0 

33 

106 

142 

4,543 

946 

108 
174 
29 

81 

63 

110 

270 

25 

890 
36 

1.125 

75 

246 

232 
41 

3,705 

271 

1,177 

39 

65 

46 

825 

49 

234 

730 

243 
27 

1,025 

251 

374 

19 

122 

6 

23 

2 

3 

82 

10 

16 

76 

74 

3,403 

1,199 

114 
126 
91 

54 

317 

377 
63 
476 

28 

160 

137 
23 

5,116 

251 

1,689 

58 

335 

32 

45 

1,103 

162 

214 

1,023 

140 
56 

1,064 

For foot-notes, see page 64. 
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Tableau 5.—CANADA—Services de détail, 1930, par le chiffre d'affaires—Fin 

ÉTABLISSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES BECETTES ANNUELLES, PAH GENBES DE COMMERCE 

(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 
(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

$20,000-
$29,999 

Num
ber of 
es tab
lisli

ments 

52 

19 

3 
2 
3 

2 

1 

g 

3 
1 
5 

3 

129 

3 

39 

1 

•14 

3 

2 

22 

2 

8 

30 

3 
2 

34 

Re
ceipts 

1,396 

474 

86 
46 
77 

61 

30 

227 

77 
20 

120 

25 

74 

3,162 

66 

928 

26 

356 

80 

60 

650 

47 

189 

736 

79 
46 

819 

$30,000-
$49,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

43 

11 

3 
1 
1 

4 

1 

2 

10 

1 
1 
1 

1 

4 

1 

148 

5 

41 

2 

24 

6 

4 

17 

2 

7 

30 

1 
4 

21 

Re
cottes 

1,584 

411 ' 

117 
36 
31 

130 

31 

88 

386 

32 
34 
34-

32 

36 

153 

35 

6,630 

186 

1,572 

91 

942 

181 

135 

640 

74 

279 

1,352 

32 
147 

780 

$50,000-
$99.999 

Nuin 
ber 0 
es tab 
lish

ments 

27 

9 

1 

3 

1 

4 

6 

1 

1 

100 

4 

25 

1 

15 

4 

14 

3 

10 

19 

2 
3 

12 

Re
ceipts 

1,850 

(x) 

88 

193 

74 

276 

(X) 

70 

61 

52 

6,950 

296 

1,781 

79 

976 

299 

970 

225 

744 

1,221 

138 
224 

788 

$100,000-
$199.999 

Nom 
bre 

d 'é ta 
blissc 
monta 

4 

3 

1 

41 

1 

8 

12 

2 

6 

2 

3 

6 

1 

7 

Re
cettes 

(x) 

(x) 

(X-) 

5,479 

•151 

1,026 

1,609 

(x) 

(x) 

214 

447 

852 

104 

998 

$200,000-
$299,999 

Num 
ber 0 
estab
lish

ments 

1 

17 

1 

3 

4 

5 

1 

1 

2 

1 

Re
ceipts 

(x) 

(X) 

3,928 

282 

658 

849' 

1,254 

226 

(X) 

( x ) ' 

239 

$300,000-
$499.999 

Nom
bre 

d'éta-
blisse 
ments 

12 

1 

4 

1 

1 

3 

2 

Re
cettes 

4,264 

377 

1,450 

309 

333 

983 

722 

$500,000-
$999,999 

Num
ber 0 
estab
lish

ments 

- 7 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

Re
ceipts 

( x ) - . 

694 

(x) 

(X) 

(x) 

( X ) " 

536 

$1,000,000 or 
over 

$1,000,000 ou 
plus 

Nom 
bre 

d'éta
blisse
ments 

-•••1-

1 

Re
cettes 

-(X) 

(X) 

1 

2 

3 
4 
6 

6 

7 

8 

0 

10 

11 
12 
13 

14 
16 
16 

17 

18 

19 
20 

21 

22 

23 

24 

26 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 
33 

34 

Pour renvoi?, voir page 65. 
•20939-6 
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Tabie 6.—CANADA—Sale of Meais and Mercliandise Reported by Service Establislinients, 1930 
Tableau 6.—CANADA—Ventes de repas et de marcbandise telles que déclarées par les établisse

ments de service, 1930 

Subsidiary Sales 
and Kind of Business Reporting(') 

Total sales of meals and merchandise reported — 

Receipts from sale of meals— 

Furniture— 

Confectionery— 

Automotive accessories, tii-es, batteries, gas and oil— 

Cigars, cigarettes, tobacco— 

Toilet articles and préparations— 

Sales 

Ventes 

5,655,700 

173,500 

245,400 

53,700 

108.100 

G5.100 

249.SOO 

71.900 

413,900 

498,200 

376,900 

601.300 

454.200 

255.100 

28,000 

2.060.600 

C) The first heading in each group indicates the com
modity sold. The indented headings show the 
kinds of business in which the commodity is sold. 

Ventes subsidiaires et genres de commerce 
fournissant des déclurations(') 

Total des reinettes déclarées en pafrmcnt de repa.tt-
scrvis et de marchandise. 

Recettes provenant des repas— 

Meubles— 

Confiserie-

Accessoires (auto), pneus, batteries, essence et huile— 

Cigares, cigarettes, tabac— 

Articles et préparations de toilette— 

(•) Le premier en-tête de chaque groupe montre la. 
nature de la marchandise vendue. Les en-têtes-
en retrait montrent l'espèce d'établissement où. 
ces marchandises sont vendues. 
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Table 7.—CANADA—Bétail Services, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 7.—CANADA—Services de détail, 1930, par constitution des établissements 

Total 

Individual proprietorships—Particuliers. 

Partnerships—Sociétés en nom collectif.. 

Corporations—Compagnies incorporées... 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

42,223 

37,743 

2.719 

1,706 

'50 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

41,875 

18,789 

3,376 

19,616 

94 

Female 

Femmes 

13,382 

4,441 

1,137 

7,770 

28 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
58,217,700 

20,563,100 

.4,250,200 

33,291,300 

113.100 

Total 
receipts 

Total dos 
recettes 

S 

249,456,900 

105,967,000 

21,329,100 

121,636,000 

524,800 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-cent 
des recettes 

totales 

S 

109-00 

42-48 

8-55 

48-76 

0-21 

Table 8.—CANADA—Capital Invested in Retail Services, 1930 
Tableau 8.—CANADA—Capital engagé dans les services de détail, 1930 

Group—Groupe 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Total 
receipts 

Total des 
recettes 

Capital 
invested 

Capital 
engagé 

Total 

Amusement and récréation group-Groupe de l'amusement et de la récréation 

Business services group—Groupe des services commerciaux 

Domestic services group—Groupe des services domestiques 

Educational services group—Groupe des services éducationnels 

Personal services group—Groupe des services personnels '.. 

Photography—Photographie 

Undertaking nnd burial—Services funéraires 

Hepair and service shops—Boutiques de réparations et de services ;.. 

Storage and transportation group—Groupe de l'entreposage et du transport.. 

Miscellaneous services—Divers 

-12,223 

3,300 

476 

4,884 

169 

10,583 

857 

860 

14,167 

5,346 

1,581 

249,455,900 

63,231,500 

29.409.300 

36,711,400 

1,866,100 

24,460,500 

5,078,600 

9,299,800 

30,675,300 

50,963,400 

7,780,000 

232,110,690 

68,179,300 

12,613,700 

31,400,200 

1,414,300 

14,330,900 

3,384,700 

11,487,200 

24,391,200 

57,661,700 

• 7,247,40» 
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Table 9.—CANADA—Bétail Services, Average Capital Investment and Average Receipts per 
Establishment in Selected Kinds of Business (Independent Establishments onlyi), 1930 

Tableau 9.—CANADA—Services de détail, moyenne du capital engagé et la moyenne des recettes 
par établissement dans certains genres sélectionnés de commerce (des établissements 

indépendants seulement'), 1930 

-

Kind of business—Genre de commerce 

Amusement and Récréation Group-
Groupe de l'amusement et de la récré
ation— 

BiUiards and pool halls—Salles de billard 

Motion picture houses—Cinémas seulement 

Domestic Services Group-Groupe des 
services domestiques-

Cleaning, pressing and repàiring—Nettoya-

Personal Services Group—Groupe des 
services personnels— 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons 

Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs 
de chaussures (y compris tels établisse
ments avec service de nettoyage de cha-

Photography—Photographie— 

Undertaking and Burial-Services funé
raires-

Funeral directors—Entrepreneurs de pom-

Bepalr and Service Shops—Boutliiues de 
réparations et de services-

Service garages—Garages de service 
•Boot and shoe repairs—Réparation de 

Storage and Transportation Group-
Groupe de l'entreposage et du trans
port— 

Trucking and cartage (local)—Camionnage 

Taxi and auto livery service—Livraison par 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus 
interurbaines 

Motor freight hauling (inter-city)—Camion-

Establishments in 
Premises 

Etablissements dans 
loué 

Number 
of establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

535 
90 

176 

838 
1,036 

3,908 

1,081 

222 

, 450 

189 

415 

2,035 

341 

371 

45 

174 

Average 
receipts 
per es

tablishment 

Moyenne 
des recettes 

par éta
blissement 

S 

4,768 
15,586 
36,738 

3,231 
5,124 

2,600 

3,967 

3,248 

6,034 

12,461 

6,925 

2,151 

11,311 

16,142 

91,793 

23,137 

iented 

un local 

Average 
capital 
per es

tablishment 

Moyenne 
du capital 
par éta

blissement 

S 

3,648 
16,439 
21,571 

1,146 
3,225 

932 

1,716 

1,280 

3,146 

10,335 

1,838 

905 

6,287 

9,686 

169,731 

11,133 

Establishments in 
Premises 

Etablissements dans 
qu'il possède 

Number 
of establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

463 
61 

301 

169 
381 

1,188 

151 

10 

120 

438 

282 

891 

874 

290 

55 

282 

A verage 
receipts 
per es

tablishment 

Moyenne 
des recottes 

par éta
blissement 

% 

2,245 
10,275 
24,574 

4,641 
30,071 

1,843 

1,468 

1,410 

6,107, 

11,692 

5,613 

1.348 

6,008 

4,155 

17,624 

6,688 

Owned 

un local 

Average 
capital 
per es

tablishment 

Moyenne 
du capital 
par éta

blissement 

4,163 
19,226 
41,306 

4,804 
35,606 

2,523 

1,635 

1,020 

7,389 

17,274 

5,095 

'1,707 

6,641 

7,716 

17,567 

6,625 

(') The averages in this table are based upon the figures for independent establishments reporting capital investment 
as multiple organizations'reported only the total capital investment and not the capital in each unit. 

(1) Les moyennes de ce tableau sont basées sur les chiffres des établissements indépendants qui ont déclaré leur capital, 
oarce que le capital des multiples organisations n'a été donné que pour l'ensemble des chaînes et non pour chaque unité. 
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Table 10.—CANADA—RetaU Services In Cities of 10,000 Population or Over, 1930 
Tableau 10.—CANADA—Services de détail dans les cités de 10,000 âmes ou plus, 1930 

Cities of 10,000 population or over 

Ci tés de 10,000 Hmes ou plus 

Popula
tion 

(1931) 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

Ful l - t ime employées 

Personne] à t emps entier 

Maie 

H o m m e s 

Female 

F e m m e s 

Salaries 
and 

wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Rece t tes 

(1930) 

Stocks 
on hand, ' 

end of y e a r 
(at cost)-

Stocks' 
en mains-' 
il.la fin. 

de l'annéo 
(prix 

coûtant ) 

Bollovillo, Ont 
Brandon, Man 
Brantford, Ont 
Cnigarv, Alta 
Char lot te lown, P . E . I . . . 
C h a t h a m , Ont 
Chicout imi , Que 
Cornwall, Ont 
E a s t Windsor, Ont 
Edmonton , Alta 
F o r t William, Ont 
Gnit , Ont 
Glace Bny, N . S 
Grnnby , Que 
Guelph, Ont 
Halif.T-x, N . S 
Hamil ton , Ont 
Hull , Quo 
.Toliotto, Quo 
Kingston, Ont 
Kitchcner , Ont . 
Lachino, Que. 
Lothbr idge , Al ta 
Lévia, Que 
London, Ont 
Medicine H a t , Alta 
Moncton, N . B 
Montréal, Quo 
Moose .Tnw, Sask 
New Westminster , B . C . 
Niagara Fnlla, Ont 
N o r t h B n y , Ont 
Oshawa, Ont 
Ot tawa , Ont 
Outromont, Que 
Owen Sound. Ont 
Peterborough, Ont 
P o r t Arthur , Ont 
Québec, Que 
Rcgina, S.T-sk 
St . Bonifnce, Man 
St . Cathnr ines , Ont 
S t . H,vacinthe, Que 
St^Tenn, Que 
Saint .John, N . B 
St . T h o m a s . Ont 
Sandwich, Ont 
Sarnia, Ont 
Saskatoon, Sask 
Sault S te . Mario, Ont 
Shawinit;an Fal ls , Quo. . . 
Sherbrooke,- Quo 
Sorel, Quo 
Stratford, Ont 
Sudbury , Ont 
Sydney, N . S 
Thetford Mines, Quo 
T immins , Ont 
Toronto, Ont 
Trois-Rivières, Que 
Valloyfield, Que 
"Vancouver, B . C 
Verdun, Que 
•Victoria, B .C 
Walkervillo, Ont 
Welland, Ont 
Westmount, Que 
Windsor, Ont ' . . 
Winnipeg, Man 
Woodstock, Ont 

13.790 
17.082 
30,107 
83.761 
12,361 
14,669 

.11,877 
11,126 
14.251 
79.197 
26.277 
14.006 
20,706 
10.587 
21,075 
59,275 

155.647 
29.4.33 
10.765 
23,439 
30,793 
18,630 
13.489 
11,724 
71.148 
10,300 
20,689 

818.577 
21.299 
17.524 
19,046 
15.528 
23.439 

126,872 
28,641 
12,839 
22,.327 
19,818 

130,594 
•53,209 
16,305 
24,753 
13,448 
11,256 
47,514 
15,430 
10,715 
18.191 
43,291 
23,0.S2 
15,345 
28,933 
10,320 
17,742 
18.518 
23,089 
10,701 
14,200 

631,207 
35,450 
11,411 

246,593 
60,745 
39,082 
10,105 
10,709 
24,235 
63,108 

218,785 
11,395 

106 
83 

179 
446 
121 
137 
42 
64 
54 

411 
132 
79 
49 
38 

148 
263 
816 
133 
53 

154 
155 

- 80 
78 
47 

441 
68 

132 
3,805 

125 
90 

112 
87 

116 
625 
62 
81 

129 
117 
566 
241 
41 

-176 
58 
59 

333 
100 
31 

125 
248 
106 
57 

175 
64 

101 
84 

106 
47 
66 

3,606 
161 
66 

1,633 
168 
340 

35 
64 
67 

418 
1,091 

73 

1, 

101 
102 
332 
762 
71 
59 
70 
45 
21 

669 

43 
34 
133 
429 
,194 
139 
46 
170 
164 
87 
107 
49 
647 
46 
131 

8,678 
184 
95 
112 
98 
118 

1,086 
80 
60 
123 
79 

1,122 
441 
34 
226 
62 
41 
355 
72 
22 
80 
379 
93 
37 
144 
25 
118 
187 
96 
10 
69 

8,268 
167 
38 

2,660 
220 
645 
50 
53 
179 
494 

2,529 
74 

28 
38 
52 
372 
47 
11 
2 
16 
1 

229 
69 
21 
12 
5 
21 
231 
384 
7 
6 
63 
65 
26 
45 
3 

284 
27 
41 

2,610 
58 
84 
47 
46 
29 
363 
30 
13 
56 
29 
251 
168 
13 
51 
11 
1 

185 
28 
13 
36 
166 
26 
8 
66 
4 
28 
33 
35 
2 
15 

2,790 
26 
11 

1,114 
131 
296 
7 

20 
113 
163 
897 
14 

121,900 
127,100 
401,500 

1,307.600 
88.700 
73,300 
60,600 
55,400 
36,900 

1,063,700 
154,600 
74,900 
37,700 
31,300 
151,000 
618,500 

1,916,200 
117,700 
34,800 
201.200 
260.900 
114,700 
152,800 
37,600 
941,100 
82,200 
129.100 

12,529,900 
262,400 
212,400 
159,000 
137,300 
154,100 

1,473,700 
92,600 
69,200 
172,300 
128.200 

1.221.100 
637.200 
43,600 
337,000 
61,300 
28,100 

461,300 
79,800 
31.400 
108,200 
604,900 
134,100 
47,600 
160,800 
19,200 
145,000 
259,700 
109,900 
7,200 

84,800 
12,698,000 

135,800 
38.500 

4,458,100 
343,700 

1,062,900 
71,900 
60,600 
311,100 
809,800 

3,804,000 
68,500 

616.300 
602,000 

1,567,000 
4,831,000 
424,800 
579,400 
278,900 
338,600 
223,800 

3.781,700 
767.100 
367,300 
219.400 
142,200 
831,700 

2,809,600 
7,617,100 
591,100 
147,800 
969,000 

1,201,500 
381,500 
695,500 
134,800 

3,948.200 
329,800 
644,700 

45,624,700 
906,200 
824,100 
680,000 
566,300 
737.600 

5.241.700 
356,500 
348,500 
714,700 
644,100 

4,354,100 
2,648.600 
182,700 

1,372,500 
233,200 
130.400 

1,926,200 
438,600 
137.100 
665.600 

2,238,300 
597,100 
303,500 
766,600 
142,700 
682,300 
978,600 
632,300 
83,600 
375,400 

52,891,000 
645,600 
199,700 

15,020,500 
1,237,000 
3,468,400 
380.600 
319,100 
766,400 

3,313.900 
13,372,000 

397,500 

19,300 
11,800 
16,600 
53,000 
11,500 
13,200 
15,200 
19,200 
2,600 
69,000 
17,600 
9,100 
6,300 
4,000 
16,700 
23,700 
139,100 
18,600 
9,60(ï 

20.700-
19,10^ 
5,400 
28,100 
3,600 
67,400 
10,000 
15,600 

477,900 
33,600 
26,700 
26,200 
21.30» 
26.600 
139.200 
9,600 
18,000: 
14,000-
20.900 
121.900 
69.000 
7,700 

33,800 
8,600 
2,100 
47,800 
6,400 
7,000 
18,600 
39,400 
12,600 
10,400 
14,700 
4,300 
11,600 
30.000 
16,500 
6,000 
6,600 

716,100 
25,000 
12,800 

256,300 
17,600 
66,100 
38,400 
2,000 
19,400 
160,200 
214,200 
10,400' 
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Table 11.—CANADA—BetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
NBMBER OF ESTABLISHMENTS A>ÏD RECEIPTS IN CITIES OF 10,000 POPULATION OR OVEB 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

(Keceipts are sho-wn in thousands of dollars) 

Cities 
(For population figures 

and city totals, see 
Table 10) 

Cités 
(Pour chiffres de la 

population et totaux de 
cité,-voir tableau 10) 

Belleville, Ont lEst... 
\Receipt8 

Brandon, Man (Etab. 
(Recettes 

Brantford, Ont (Est... 
(Receipts 

Calgaiy, Alta (Etab. 
(Recettes 

Charlottetown, P.E.I (Est 
\Receipts 

Chatham, Ont (Etab 
\Recette8 

Chicoutimi, Que (Est... 
(Receipts 

Cornwall, Ont (Etab. 
(Recettes 

East Windsor, Ont (Est... 
(Receipts 

Edmonton, Alta (Etab. 
\Recettes 

Fort William, Ont (Est... 
(Receipts 

Galt,Ont /Etab. 
iRecettes 

GlaceBay, N.S (Est... 
(Receipts 

Grànby, Que (Etab. . . . 
\Recette8 

Guelph, Ont (Est... 
(Receipts 

Halifai, N.S (Etab. . . 
(Recettes 

Hamilton, Ont /Est. . . 
(Receipts 

Hull, Que . . . . ( E t a b . . . 
(Recettes 

Juliette, Que /Est 
(Receipts 

Kingston, Ont (Etab 
(Recettes 

Kitohener, Ont /Est.. 

•o '3 

se 

CQcc 

( X ) 

13 
167 

(X ) 

1 
(x) 

) 
(x) 

(x) ' 

. 17 
166 

10 

71 

(X ) ' 

(X)" 

( X ) 

(X) ' 

4 
37 
18 

( X ) 

15 
97 

(x) ' 

1 
(x) 

\Receipts| (x) 

( X ) 

2 
( X ) 

2 
( X ) 

6 
881 

2 
( X ) 

1 
Cx) 

1 
( X ) 

1 
( X ) 

1 
( X ) 

f 

(x) 

(x) ' 

(x) ' 

(x) ' 
] 

( X ) 

(X ) ' 

7 
848 
17 

(x) 

( X ) 

(x ) 

248 

(X ) ' 

"§1 

oz 

55 

( X ) 

43 

27 
(x) 

47 

17 
( X ) 

( X ) 

7 
14 

4 
24 

10 
65 

68 

7 
26 

7 
91 

11 
( X ) 

40 
822 

4 
36 

9 
16 

(x) 

I 
(x) 

5 
4 

39 
(x) 

13 
101 

4 
24 

(x) 

10 
28 

26 
(X) 

68 
(x) 

(x) 

14 
109 

101 

81 
270 

67 
240 

57 
167 

158 
363 

•35 

a oj 

si 
-ÛSl 

1 
33 

18 
(x) 

22 
61 

10 

(x) 

10 
(x) 

33 
(x ) 

4 
31 

5 
10 

( X ) 

14 
79 

63 
( X ) 

17 
( X ) 

4 
4 

11 
29 

(x) 

3 
28 

(X ) 

15 
116 

(x) 

(X ) ' 

(x)" 

( X ) 

12 
(x) 

(x)' 

15 

W 

( X ) 

7 
49 

14 
(x) 

(x) 

( X ) 

4 
19 

7 
41 

.S§ 

.M — 
03 m 

•o > 

.(x) 

(x) 

(x)' 

I 

161 

(x)' 

(x)' 

(X) ' 

(X ) ' 

6 
163 

(x) 

( X ) 

(x) 

OSl 
J3 O 

a 0. 

( X ) 

! 
348 

3 
38 

2 
(x ) 

(X ) ' 

66 

35 

34 
270 

(x) 

( X ) 

( X ) 

28 
229 

12 

6 
29 

3 
3 

1 
( X ) 

66 

16 
71 

55 
(X) 

4 
14 

(x) 

13 
(x ) 

11 
67 

o Q-

(x) 

66 
126 

50 
122 

104 
223 

O H 

28 
451 

39 
( X ) 

( X ) 

1 
(x) 

] 
(x) 

20 
504 

(x) 

( X ) 

13 
124 

16 
245 

62 
752 

3 
6 

(x) 

11 
( X ) 

8 
29 

( X ) 

(x) 

13 
95 

(X ) -

i 
(x) 

2 
(x) 

3 
( X ) 

12 
136 

6 
36 

(x) ' 

16 

i 
( X ) 

! 
143 

12 
(X) 

( X ) ' 

S EH 

(x) 

15 
574 

14 
378 

( X ) 

( X ) 

(x) 

16 
134 

1 
(x) 

6 
47 

1 
( X ) 

13 
106 

( X ) 

42 
1,349 

(x) 

12 
215 

o g 
3 o 
O H 

33 

11 
24 

26 
164 

884 

16 
( X ) 

29 
66 

4 
13 

6 
15 

67 
676 

21 
74 

7 
21 

6 
13 

(x) 

19 
103 

46 
302 

113 
1,291 

18 

23 

23 
164 

O Including bicycle and motorcycle repairs. 
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ÉTABLISSEMENTS D E COMMERCE E T DE SERVICE, 1931 75 

Tableau 11.—CANADA—Services de détaU, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES DANS LES CITÉS DE 10,000 AMES OU PLUS 

[Un (x) indiqua que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

Cities 
(For population figurua 

and city totals, see 
Table 10) 

Cités 
(Pour chiffres do la 

population et totaux de 
cité, voir tableau 10) l ï 

oz 

-aie 
-^ p. 

Pco 
2 a o c 

Ci o 
to D. 
Ci m 

Ï3H 

i. ' 
<u rr. 

Lachioe, Que (Etab. 
(Recettes 

Lethbridge. Alta /Est 
\R Receipts 

Lévis, Que (Etab. . . . 
(Recettes 

London, Ont (Est... 
\ Receipts 

Medicine Hat, Alta (Etab. . . 
(Recettes 

Moncton, N.B (Est... 
(Receipts 

Montréal, Quo (Etab.. . 
\Recettes 

Moose Jaw, Sask (Est... 
Receipts 

New Westminster, B.C...(Etab — 
(Recettes 

Niagara Falls, Ont f Est . . . 
(Receipts 

North Bay, Ont (Etab. . . . 
(Recettes 

Oshawa, Ont /Est . . . 
\Receipts 

Ottawa, Ont (Etab. . . 
(Recettes 

Outromont, Que /Est 
(Receipts 

Owen Sound, Ont (Etab. 
(Recettes 

Peterborough, Ont (Est... 
(Receipts 

Port Arthur, Ont /Etab. 
(Recettes 

Québec, Que /Est 
(Receipts 

Regina, Sask (Etab. 
(Recettes 

St. Boniface, Man (Est... 
(Receipts 

St. Catharines, Ont (Etab. . . 
. (Recettes 

(X) 

8 
78 

1 
(X) 

3 
11 

115 

73 

29 

(X) 

11 
(x) 

(x) 

( X ) 

39 

(X) 

12 
97 

39 

(X) 

3 
125 

681 

( X ) 

(X ) 

56 
6,431 

(x) 

(x) 

4 
130 

<x) 

(x) 

11 
966 

Cx) 

34 
261 

(X) 

11 
18 

380 
2,351 

(X ) 

58 

(x)" 

53 
359 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

(x) 

10 
602 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

(x) 

17 
312 

24 
260 

(x) 

7 
73 

(X) 

30 
(X) 

(X) 

10 
Cx) 

358 
4,216 

13 
127 

5 
119 

(X) 

7 
42 

62 
497 

39 

Cx) 

10 
49 

45 
276 

16 
208 

38 

718 
,228 

119 
345 

138 
415 

40 
143 

14 
(X) 

361 
1,073 

Cx) 

( X ) 

41 
Cx) 

Cx) 

6 
17 

Cx) 

16 
142 

Cx) 

14 
38 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

10 
Cx) 

Cx) 

Cx) 

76 
650 

4 
22 

4 
32 

3 
15 

Cx) 

Cx) 

14 
116 

Cx) 

4 
38 

2 
Cx) 

14 
Cx) 

8 
61 

Cx) 

( X ) 

Cx) 

178 

( X ) 

49 
1,308 

Cx) 

Cx) 

( X ) 

Cx) 

14 
318 

Cx) 

1 
Cx) 

Cx) 

Cx) 

37 
267 

Cx) 

Cx) 

168 
2,131 

11 
22 

Cx) 

6 
40 

44 
Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

10 
Cx) 

84 

(x) 

3 
12 

7 
15 

10 
20 

5 
12 

4 
4 

90 
356 

Cx) 

36 
175 

45 

Cx) 

5 
20 

20 

203 

67 
102 

Cx) 

28 
318 

Cx) 

Cx) 

93 
5,027 

(x) 

7 
143 

37 
340 

Cx) 

Cx) 

28 
Cx) 

13 
390 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

26 

Cx) 

6 
38 

48 
1,506 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

66 

20 
383 

Cx) 

(x)-

Cx) 

14 
31 

16 
Cx) 

6 
71 

Cx) 

65 

(X) 

19 
136 

Cx) 

3 
11 

20 
1,193 

Cx) 

20 

1 
Cx) 

10 
359 

4 
(x) 

4 
41 

Cx) 

1\ 
2241 

11 
24 

10 
61 

72 
1,121 

12 
20 

24 
43 

731 
16,387 

22 
107 

14 
Cx) 

13 
104 

10 
33 

11 
37 

637 

6 
18 

7 
17 

20 
66 

K 
Cx)- • 

105 
Cx) 

41 
371 

4 
8 

24 
196 

C) Y compris réparation de bicyclet tes et motocycle t tes . 
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76 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHIVCENTS, 1931 

Table 11.—CANADA—Ketall Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER OF ESTABUSHMENTS AND RECEIPTS IN CITIES CP 10,000 POPULATION OH OVE'I 

(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

(Receipts are sho'wn in thousands of dollars) 

Cities 
(For population figures 

and c i ty , to ta ls , see 
Tab le 10) 

Ci tés 
(Pour chiffres de la 

population e t totaux de 
ci té , voir tableau 10) 

Saint John, N . B 

St . T h o m a s , Ont 

Sault S te . Marie, Ont 

Shawinigan Fa l l s , Que.. 

Sydney, N . S 

-

Toronto, Ont 

. . ( E s t 
\ R e c e i p t s 

l E t a b . , . . 
\ R e c e t t e s 

. . ( E s t 
\ R e c e i p t s 

( E t a b . . . . 
\ R e c e t t e s 

. . ( E s t 
\ I l ece ip t s 

\ R e c e t t e s 

. . ( E s t 
\ R e c e i p t s 

( E t a b . . . . 
\ R e c e t t e s 

. . ( E s t 
\ R e c e i p t s 

( E t a b . . . . 
\ R e c e t t e s 

. . ( E s t 
\ R e c e i p t s 

\ R e c e t t e s 

\ R e c e i p t s 

\ R e c e t t e s 

. ( E s t 
\ R e c e i p t s 

( E t a b . . . . 
\ R e c e t t e s 

. ( E s t 
\ R e c e i p t s 

( E t a b . . . . 
\ R e c e t t e s 

. ( E s t 
\ R e c e i p t s 

( E t a b . . : . 
VRecettes 

. ( E s t 
\Rece ip ta 

T3 

.1 3 
.2 o 

B
ow

lin
g 

an
d

 p
oo

l h
a!

 
S

al
le

s 
d
e 

qu
il

le
s 

et
 d

 

2 
(x) 

2 
( X ) 

10 
64 

1 
(x) 

2 
(x) 

6 
50 

13 
87 

6 
6 

1 
(x) 

3 
7 

3 
13 

4 
34 

6 
26 

2 
(x) 

1 
(x) 

3 
22 

84 
923 

9 
(x) 

3 
15 

40 
359 

1 
(x ) 

-T
hé

ât
re

s 
T

h
ea

tr
es

-

1 
(x) 

-
-
7 

(x) 

3 
105 

1 
(x) 

2 
(x) 

6 
639 

3 
171 

2 
( X ) 

4 
169 

2 
(x) 

1 
( X ) 

4 
380 

2 
( X ) 

1 
(x) 

2 
(x) 

92 
3,440 

4 
(x) 

1 
( X ) 

26 
î,709 

2 
(x ) 

. ï 
'ï^ 

C
le

an
in

g 
an

d 
dy

ei
ng

 
N

et
to

.y
ag

e 
et

 t
ei

n
tu

r 

2 
(x) 

2 
( X ) 

13 
Cx) 

4 
(x) 

1 
(x) 

s 
41 

16 
227 

7 
(x) 

3 
18 

9 
68 

3 
6 

7 
29 

6 
25 

6 
33 

1 
( X ) 

3 
30 

378 
3,419 

10 
42 

-
-

204 
026 

20 
34 

ta 

—
B

ua
nd

er
i 

L
au

nd
ri

es
-

2 
(x ) 

4 
6 

26 
314 

8 
(x) 

3 
42 

9 
39 

19 
202 

7 
44 

2 
(x) 

8 
( X ) 

2 
(x) 

7 
23 

8 
(x) 

6 
56 

1 
( X ) 

6 
23 

336 
4,177 

9 
( X ) 

4 
( X ) 

62 
1,657 

18 
344 

jp
s 

de
 b

ar
bi

ei
 

B
ar

be
r 

3h
( 

-B
ou

ti
qu

es
 

16 
28 

17 
36 

63 
141 

26 
61 

12 
26 

27 
75 

42 
146 

23 
68 

13 
56 

46 
( X ) 

17 
36 

17 
39 

21 
72 

25 
47 

16 
19 

19 
49 

687 
1,937 

44 
65 

20 
31 

274 
657 

36 
97 

Î2 
o 
Il ,., 
•ëi 
-tte 
M'Ô 

o ai 

B
ea

ut
y 

pa
i 

S
al

on
s 

d
e 

1 
1 

(x) 

6 
2 

20 
(x) 

7 
(x) 

_ 
-
9 

(x) 

17 
96 

11 
16 

9 
8 

26 
(x) 

7 
4 

11 
23 

3 
( X ) 

4 
10 

3 
( X ) 

2 
( X ) 

300 
1,465 

11 
16 

7 
( X ) 

143 
527 

26 
61 

0 
.a 

a 
s 

he
rs

—
P

ho
 

P
ho

to
gr

ap
 

I 
(x) 

2 
( X ) 

7 
37 

2 
(x ) 

_ 
-
2 

( X ) 

7 
38 

4 
16 

1 
( X ) 

6 
25 

_ 
-
5 

15 

_ 
-
4 

19 

2 
(x) 

1 
(x) 

63 
641 

3 
( X ) 

2 
(x) 

39 
244 

2 
( X ) 

_ 
.S 

ng
 a

nd
 

bu
r 

né
ra

ir
es

 
! U

nd
er

ta
ki

 
S

er
vi

ce
s 

fu
 

2 
(x) 

_ 
-
6 

66 

3 
60 

2 
(x) 

3 
72 

3 
100 

_ 
-
4 

( X ) 

5 
100 

2 
(x ) 

3 
28 

1 
(x) 

2 
(x) 

1 
(x) 

2 
( X ) 

62 
1,206 

3 
41 

2 
(x ) 

12 
470 

1 
(x) 

C^ a 
a " 
OJ2 

'e
 r

ep
ai

r 
si

 
1 

d'
au

to
m

c 
A

ut
om

ot
i\

 
R

ép
ar

at
io

r 

4 
(x) 

2 
(x) 

23 
(X) 

8 
12 

_ 
-

14 
45 

11 
69 

7 
(x ) 

_ 
-

11 
64 

_ 
-
5 

31 

2 
( X ) 

5 
19 

1 
( X ) 

4 
( X ) 

255 
2,801 

g 
(x) 

_ 
-

73 
600 

2 
(x) 

sh
op

s 

k, -u 
'5'o a t* e^ -, kl o 

tu -H 
.3 O 

b 
an

d 
ca

rr
 

et
 r

ép
ar

at
i 

B
la

ck
sm

it
 

F
or

ge
ro

ns
 

4 
16 

4 
3 

8 
21 

2 
(x) 

_ 
-
1 

(x) 

10 
32 

4 
26 

3 
6 

7 
10 

6 
10 

4 
4 

1 
(x) 

6 
( X ) 

4 
0 

3 
6 

41 
156 

11 
36 

6 
8 

17 
69 

3 
19 

m 

S ^ 
ai p 

ho
e 

re
pa

ir
 

1 
d
e 

ch
au

ss
 

B
oo

t 
an

d 
s 

R
ép

ar
at

io
r 

9 
16 

6 
( X ) 

40 
89 

8 
19 

5 
6 

12 
16 

31 
98 

13 
35 

9 
32 

13 
(x) 

7 
(x) 

8 
22 

8 
46 

22 
31 

6 
6 

9 
11 

405 
897 

19 
39 

7 
10 

216 
524 

31 
68 

ai 

id
 s

to
ra

ge
 

et
 e

nt
re

po
E

 
C

ar
ta

ge
 a

n 
T

ra
ns

po
rt

 

3 
(x) 

3 
9 

26 
147 

• 8 
17 

, 
(x) 

10 
32 

10 
209 

2 
(x) 

2 
( X ) 

4 
(x) 

1 
(x) 

10 
( X ) 

6 
( X ) 

5 
2 

2 
(x) 

3 
43 

244 
4,736 

2 
( X ) 

2 
(x ) 

113 
1,899 

6 
(x) 

6 
15 

29 
( X ) 

_ 
-
_ 
-
6 

(x) 

11 
(x) 

6 
67 

2 
( X ) 

10 
(x ) 

1 
( X ) 

3 
10 

6 
(x) 

1 
( X ) 

6 
11 

2 
( X ) 

92 
1,447 

3 
13 

4 
6 

53 
773 

sp
or

ta
ti

on
 

pa
r 

au
to

 
M

ot
or

 t
ra

n 
T

ra
ns

po
rt

 

1 
(x) 

1 
(x) 

8 
74 

4 
26 

_ 
-
7 

63 

2 
(x) 

1 
(x) 

1 
(x) 

_ 
-
_ 
-
3 

127 

_ 
-
3 

65 

_ 
-
1 

(x) 

55 
J.586 

1 
(x) 

2 
(x) 

10 
763 

10 -1 
188l -1 -

er
vi

ce
s 

s 
se

rv
ic

es
 

A
il 

ot
he

r 
s 

T
ou

s 
au

tr
e 

6 
(x) 

4 
16 

47 
(x) 

16 
31 

4 
3 

10 
32 

51 
273 

13 
69 

6 
8 

24 
66 

3 
(x) 

13 
47 

16-
126 

13 
63 

3 
3 

6 
12 

613 
19,170 

23 
113 

7 
( X ) 

361 
2,954 

17 
103 

For foot-note, see page 74» 
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ÉTABLISSEMENTS D E COMMERCE E T D E SERVICE, 1931 77 

Tableau 11.—CANADA—Serïlces de détail, 1930, par genres de commerce—Fin. 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES DANS LES CITÉS DE 10,000 ÂMES OU PLUS 

|Un fx) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

Cit ies 
(For population figures 

and citv totals , see 
Tab le 10} 

Cit^s 
(Pour chiffres de la 

population e t totaux de 
cité, voir tableau 10) 

Victoria, B . C f E t a b . . . . 
\ R e c e t t e s 

Walkerville, Ont fEst 
\ R e c e i p t s 

Welland, Ont f E t a b . . . . 
\ Recettes 

\Rece ip t6 

Windsor, Ont f E t a b . . . . 
\ R o c e t t e s 

\ R e c e i p t s 

Woodstock, Ont f E t a b . . . . 
\ R e c e t t e s 

la
 

po
ol

 h
al

ls
 

Il
es

 e
t 

d
e 

ow
li

ng
 a

n
d

 
ai

le
s 

d
e 

q
u 

RCO 

4 
117 

_ 
-
6 

13 

_ 
-

13 
87 

44 
( X ) 

3 
18 

àt
re

s 

J3 
H 

be
at

re
s—

 

H 

5 
428 

1 
( X ) 

1 
(x) 

_ 
-
3 

397 

30 
J,254 

2 
( X ) 

a> 

ye
in

g 
ei

nt
ur

er
 

^l 
«S! 
a g. 
'=2 

C>i 

26 
237 

1 
(x) 

3 
43 

16 
60 

26 
Cx) 

98 
893 

4 
33 

an
de

ri
e.

 

m 
1 

au
nd

ri
es

-

•4 

17 
407 

6 
16 

3 
32 

10 
286 

27 
257 

02 
1,353 

3 
11 

ar
b

ie
r 

ar
be

r 
sh

op
 

ou
ti

qu
es

 d
( 

mm 

41 
122 

11 
30 

14 
29 

4 
32 

105 
256 

209 
612 

11 
35 

m 

ss
e 

T3 ^ 

•tïte 

s 
an

d 
h
 

té
 e

t 
co

 

3 a 

ea
ut

y 
pa

i 
al

on
s 

d
e 

mtn 

27 
120 

3 
3 

5 
6 

8 
69 

24 
66 

47 
205 

4 
19 

Oî 

eu 

^ 

—
P

ho
to

 

t 

30
to

gr
ap

 

PH 

19 
59 

_ 
-
3 

10 

_ 
-
9 

( X ) 

26 
. 213 

3 
12 

_ 

id
 b

ur
ia

 
ir

es
 

o E 

nd
er

ta
ki

 
3r

vi
ce

? 
fu

 

P t o 

6 
130 

_ 
-
_ 
-
_ 
-
7 

(x) 

9 
( X ) 

3 
43 

s^ 
"S .h o 
03 -tf 

U
to

m
ot

iv
e 

ép
ar

at
io

n 
c 

<IK 

15 
114 

1 
(x) 

2 
(x) 

3 
131 

62 
175 

52 
447 

1 
(x) 

sh
op

s 
ur

es
 

"?î 
0) '^ 

d 
ca

rr
ia

 
pa

ra
ti

o 
la

ck
sm

it
 

or
ge

ro
ns

 

«fc, 

6 
11 

_ 
-
2 

(x ) 

_ 
-
5 

29 

26 
94 

2 
(x ) 

en 
O % 

re
pa

ir
 s

 
ch

au
ss

u 

0) u 

-S" 

oo
t 

an
d 

s 
ép

ar
at

io
r 

« K 

46 
102 

6 
20 

S 
16 

10 
40 

48 
99 

109 
247 

7 
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Table 12.—CANADA-ALL CITIES OF MORE THAN 30,000 POPULATION COMBINED-
Betail Services, 1930, by Kinds of Business 

NuMBEB OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, P A Y - R O L L , .RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Kind uf businos.s—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements.. 

AMUSEMENT AND BECBFATION GBOUP-
MENT ET DE LA BECBEATION 

GBOUPE DE L'AMUSE-

45 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
BiUiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—^Jeux de quilles 

Théâtres—Thé îltres— 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Motion pictures and vaudeville—Vues animées et vaudeville 
Vaudeville théâtres—Thé âtres de vaudeville 
Opéra houses and legitimate théâtres (other than vaudeville)—Théâtres, 

opéras ou légitimes (autres que vaudevilles) 
Other amusement places—Autres places d'amusement— 

Auditorium operating—Exploitation d'un auditorium 
Amusement parks—Parcs d'amusements 
Concessions 
Océan piers, penny arcades, etc.—Quais de plage, etc 

Other récréation places—Autres lieux de récréations-
Dancing' académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse et 

salles de danse, roof gardens 
Athletic clubs, grounds, halls, etc.—Clubs athlétiques, terrains, salles, etc, 
Bathhouses, beach—Baignoires, plages 
Swimming pools—Bassins de natation 
Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain do campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
Skating rinks, ice—Patinoires sur glace 
Skating rinks, roller—Patinoires, patins à roulettes 
Riding schools—Ecoles d'équitation 
Lending libraries-^Bibliothèques circulantes 

BUSINESS SEBVICES G B O U P - G E O U P E DES SEBVICES COMMEB
CIAUX '. 

Advertising services—Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multigraphe et 

de dactylographe 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards ot nouveautés 
Mailing lists agencies—Agences de listes d'adresses 
Radio advertising—Annonce par radio 

Other business services—Autres services au commerce— 
Collection and crédit agencies—Agences de perception et de crédit 
Auction houses—Encanteurs 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP—GBOUPE DES SEBVICES DOMESTI 
QUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 
Cleaning carpets—Nettoyage de tapis 
General cleaning—Nettoyage général .' 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Coat and towel supply—Compagnies fournissant vestes et serviettes. 
Fumigation and vermin extermination—Fumigation et extermination de la 

vermine 
Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entreposage de 

fourrures 
Hat blocking and cleaning—Blocage et nettoyage de chapeaux 
Window cleaners—Nettoyage de fenêtres 
Theatrical costumes and chairs rented—Costumes de théâtre et louage de 

chaises 

EDUCATIONAL SEBVICES G B O U P - G E O U P E DES SEBVICES ÉDU
CATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers— 
Automobile'schools—Ecoles, automobiles 
Dressmaking schools—Ecoles de modes 
Hairdressing schools—Ecoles de coiHure 
Other trade schools—Autres écoles de métiers .' 

15,946 

950 

333 

286 
11 
2 

127 
6 
2 

26 
8 

2,94» 

1,199 
234 
14 
6 

1,305 

123 

1 
4 

10 
40 

15,479 

797 

369 
93 

(x) 

163 
5 

( X ) 

338 

(x) 
(X) 

3,405 

1,191 
221 

18 
6 

1,796 

30 

U 

74 
17 
36 

64 

(X) 
(X) 

1,731 

70 

( X ) 

( X ) 

10 

1 

30 

31 

21 
3 
1 

(X) 
(x) 

129 

54 
18 
1 

26 

20 
2 

28 

(X) 
(X) 
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Tableau 12.—CANADA—TOUTES VILLES AVEC UNE POPULATION DE PLUS DE 30,000 
COMBINÉES—Services de détail, 1930, par genres de commerce 

N O M B R E D ' É T A B L I S S E M E N T S , P E B S O N N É L , F E U I L L E D E P A I E , R E C E T T E S E T S T O C K S 

lUn (x) indique que les chifTres ne sont pas donnés afin de no pas dévoiler des opérations individuelles; mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

E m p l o y m e n t and wage facts—Emploiement ot rémunération 

Ful l - t ime employées 

Personnel â t emps entier 

Maie 

H o m m e s 

31,231 

4,532 

316 
856 

2,444 
230 

(X) 

99 

( X ) 

94 
120 

27 
9 

11 
41 
40 

6 

1,709 

56 
611 
685 

213 
(X) 
(X) 

Female 

F e m m e s 

116 

6,185 

544 
1,705 

65 
34 

202 

56 
7 

160 

173 

(X) 
(x) 

10,766 

1,119 

( X ) 

824 
53 

( X ) 

(X) 
(x) 

651 

28 
392 

42 

24 

6,237 

239 
1,257 

18 
2 

4,415 

177 

1 

76 
5 

22 

25 

242 

(X) 
(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
e t gages 

46,739,900 

6,926,100 

281,000 
665,500 

4,567,600 
401,700 

(x) 

207,400 

134,100 
88,200 
100,400 
7,900 

101,600 
127,300 

(X) 
33,900 
4,400 
6,400 
38,900 
42,000 
2,800 
10,900 
16,300 

3,934,690 

93,700 
2,099,900 
1,161,300 

255,300 
(x) 
(X) 

265,900 
10,000 

11,246,600 

646,600 
2,986,800 

03,800 
48,600 

6,694,600 

393,200 

7,600 

107,400 
10,600 

224,300 

34,200 

519,400 

(X) 
(X) 

13,000 
141,200 

Par t - t ime employées 

Personnel i\ t emps partiel 

Mnle 

H o m m e s 

4,422 

1,193 

63 
233 

296 

(x) 

112 
111 
43 

1 

(x ) 

64 
161 

5 
6 
1 

10 
45 

1 

207 

13 
2 

105 

Female 

F e m m e s 

(X) 
(x) 

338 

125 
40 

56 

(X) 
(x) 

688 

190 

2 

(X ) 

101 
2 

( X ) 

(X) 
(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
e t gages 

154 

21 
25 

1 
1 

78 

2 

1 

14 

1 

10 

(X) 
(x) 

2,087,800 

504,500 

17,400 
84,400 

153,300 
6,400 

(X) 

44,200 

37,200 
64,400 

8,300 
100 

24,000 
39,100 

( X ) 
400 
700 
200 

3,400 
13,700 

1,200 

73,400 

6,900 
3,100 

31,200 

26,400 

Receipts 

Recot tes 

(1930) 

(X) 
(X) 

1,200 
2,400 

194,100 

43,100 
36,500 

2,100 
1,700 

55,900 

1,200 

2,400 

8,800 
300 

39,100 

3,000 

14,400 

(X) 
(X) 

3,600 
1,800 

177,718,000 

34,647,800 

1,778,300 
2,243,400 

24,554,700 
2,039,300 

(X) 

483,700 

652,200 
426,000 
354,600 

38,400 

451,500 
705,700 

(X) 
63,300 
33,400 
39,700 
201,000 
235,000 
8,700 
49,000 
111,400 

28,931,100 

275,800 
21,929,900 
4,615,000 

1,018,200 
(X) 
(x) 

721,100 
239,500 

29,907,200 

3,515,200 
6,854,100 
244,900 
83,100 

16,509,200 

1,472,200 

63,600 

646,700 
67,700 
442,900 

127,700 

1,689,600 

(x) 
(X) 
59,600 
420,500 

Stocks on 
hand, 

end of yenr 
(at cost) 

Stocks en 
mains il la 

fin de l 'année 
(prix coûtant ) 

2,707,600 

94,400 

63,700 
13,700 

( X ) 

300 
1,000 

900 

(x) 
200 
900 
600 
700 

1,400 

11,000 

152,300 

21,200 
1,800 

31,400 

65,400 
(X) 
(X) 

1,800 
22,900 

299,600 

34,800 
29,400 

300 

43,900 

61,000 

1,600 

106,900 
1,500 

20,200 

8,700 

(X) 
(X) 

1,000 
6,900 
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Tabie 12.—CANADA—ALL CITIES OF MORE THAN 30,000 POPULATION COMBINED-
Retail Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 

NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 

included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

EDUCATION,» L SEBVICES GBOUP-(^n.-
ÉDUCAl lONNKLS-Fin 

Other schools—Autres écoles— 
Business collèges—Collèges commerciaux 
Music schools—Ecoles de musique 

PEESONAL SEBVICES 
SONNELS 

GEOUPE DES SEBVICES 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

GBOUP-GEOUPE DES SEBVICES PEB-

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels établis

sements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGBAPHY—PHOTOGEAPHIE 
Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement et 

agrandissement de photographies 
Photostating—Impression au photostate ' ' 

UNDEBTAKING AND BUBIAL(')—SEBVICES FUNÉEAIEESC).. 
Funeral directors—Entrepreneurs de pompes funèbres 

14 BEPAIB AND SEBVICE SHOPS—BOUTIQUES DE BÉPABATIONS ET 
DE SEBVICES 

15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 

22 
23 

24 
25 
26 

27 
28 
29 

30 
31 
32 

33 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparations et de service 
d'automobile— 

Service gardes—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité.. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus '//^ 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes..... 
Blacksmith and carriage repairs^Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons. 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques -. 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles. 
Watch and jewellery repairs—Réparations démontres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GEOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage^ 
34 General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
35 Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
36 Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
37 Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
38 Warehousing and storage only—Entreposage seulement 
39 Storage—ice and cold—Entreposage frigorifique ; 
40 Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 

Motor transportation—Transport par auto— 
41 Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
42 Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
43 Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
44 Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de la 

crème et d'autres produits de la ferme 
45 Miscellaneous transportation—Transports divers 

46 MISCELLANEOUS SEEVICES—DrVEBS. 

4,529 

2,927 
1,268 

297 
37 

428 

355 

220 

219 

4,187 

1,510 

129 
555 
26 
94 
21 
16 

378 

10 
39 

187 

660 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

3,674 
2,997 

328 

318 
31 

434 
358 

63 
13 

229 
. 229 

4,360 

431 
50 
70 
37 
62 
36 

86 
128 
48 

315 
24 

2,078 

35 
137 

46 
222 
351 
31 

503 
67 
85 
39 
68 
44 

72 
156 
50 

337 
27 

2,081 

34 
139 

60 
242 
351 
25 

137 
627 
29 

125 
13 
7 

440 

7 
34 

213 

30 
27 

489 

Female 

Femmes 

13: 
1 

1,877 
64 

1,014 

2 
7 

32 

23 

18 
IS 

3» 

60 

4 
18 

12 

247 

(OThis total includes one classification in which the number of establishments is 
no information can be disclosed. 

less than three, and concerning which. 
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Tableau 12.—CANADA—TOUTES VILLES AVEC UNE POPULATION DE PLUS DE 30,000 
COiVIBINËES—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel i\ temps entier 

Mule 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains ù- la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

3,069 

2,359 
316 

357 
37 

600 

306 

118 
76 

561 

561 

3,072 

746 
64 

112 
47 

106 

79 
108 
413 

19 

249 
47 

670 

6 
41 

71 
174 
107 
23 

9,966 

550 
2,793 

189 
1,492 

165 
238 

2,139 

125 
814 

1,076 

82 
303 

1,467 I 

144 
15 

1,611 

294 
1,308 

10 
29 

262 

218 

345 

331,000 
29,800 

4,430,600 

2,652,700 
1,506,000 

220.900 
51,000 

850,400 

573,100 

163,400 
113,900 

886,800 

886,800 

3,492,409 

924,400 
77,800 
120,000 
44,200 
138,500 

74,100 
286,200 
554,200 
12,500 

277,600 
47,400 
477,500 

3,800 
49,000 

74,700 
190,400 
107,800 
32,300 

12,467,990 

702,600 
3,141,700 
167.000 

2,023,300 
202.100 
395,600 

2,212,400 

184,100 
1,310,500 
1,307,200 

95,800 
605,600 

1,985,100 I 

525 

350 
35 

102 

102 

630 

101 
10 
35 
, 4 
21 

5 
30 
68 
2 

35 
3 

128 

3 
6 

21 
40 
15 
3 

1,246 

221 
479 
14 

207 
40 
37 
87 

2 
15 

128 

4 
12 

130 

158 

37 
110 

5 
6 

68 

40 

20 
2 

7 

7 

20 

,800 
200 

205,900 

132,500 
44,300 

25,700 
3,400 

46,700 

29,500 

16,000 
1,200 

32,309 

32,300 

197,209 

45,500 
2,700 
14,200 

900 
5,200 

3,000 
6,800 
40,200 

500 

10,300 
1,000 

35,100 

l,'30d 
1,700 

4,700 
16,900 
6,300 
900 

739,509 

178,700 
293.000 
4,000 

113,300 
17,700 
17,100 
34,800 

800 
3,600 
71,700 

1,300 
3,000 

79,800 

1,053,600 
144,000 

14,352,500 

8,569,500 
4,666,000 

902,200 
214,800 

3,438,009 

2,495,400 

616,800 
325,800 

5,637,209 

5,633,600 

16,897,900 

3,673,200 
405,100 
444,100 
220,100 
569,600' 

253,300 
1,162,400 
1,679,300 

108,000 

1,154,200 
- 146,200 

4,293,900 

69,90() 
361,000 

265,900 
932,300 
955,200 
113,600 

36,545,200 

1,770,400 
8,822,500 

321,900 
5,033,000 

683,000 
1,413,700 
6,257,100 

628,000 
4,737,300 
4,325,400 

343,300 
2,209,600 

6,761,590 

300 
500 

232,209 

76,400 
135,100 

20.600 
100 

190,600 

160,100 

19,400 
11,100 

283,409 

283,400 

1,017,400 14 

115,200 
38,100 

6,100 
12,400 
56,500 

1.300 
8,700 

104,600 
16,000 

48,000 
0,500 

163,700 

12,200 
30,^00 

46,400 
75,400 

256,200 
19,000 

110,609 

600 
19,200 
3,700 

57,800 

100 
24,200 

1,400 

- 44 
3,500 45 

318,400 {46 

(^)Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur â trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 
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Table 13.—CANADA—ALL CITIES OF MORE THAN 30,000 POPULATION COMBINED— 
BetaU Services, 1930, by Types of Opération 

Tableau 13.—CANADA—TOUTES VILLES AVEC UNE POPULATION DE PLUS DE 30,000 
COMBINÉES—Services de détail, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Number 

Nombre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recett'es (1930) 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, Ail Establishments-Total , tous établisse
ments .-. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales 
(4 établissements et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions—Concessions louées 

Leased departments—Rayons loués 

' Other types of opération—Autres types d'opération 

Théâtres—Théâtres ; 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes 
locales (4 établissements et plus) : 

Provincial chains—Chaînes provinciales..' 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

National chains—Chaînes nationales 

15,916 

15,090 

265 

101 

119 

65 

26 

115 

137 

6 

• 22 

41,997 

31,767 

2,982 

1,156 

1,420 

1,488 

1,129 

1,522 

368 

71 

94 

46,739,900 

33,624,100 

3,870,700 

1,632,500 

1,579,900 

1,619,700 

1,240,000 

2,686,900 

381,m 

81,80() 

116,600 

177,718,000 

121,734,800 

18,123,700 

5,607,000 

5,907,000 

4,531,700 

2,751,100 

17,703,700 

899,300 

172,''l00 

287,600 

304 

168 

26 

19 

46 

19] 

2 

34 J 

3,734 

1,472 

355 

275 

632 

1,000 

5,244,100 

1,975,100 

571,600 

490,600 

703,900 

1,503,000 

27.211,600 

10,003,800 

2,844,600 

2,215,700 

3,728,000 

8,419,500 

100-09 

68-50 

10-20 

3-16 

3-32 

2-55 

1-56 

9-96 

0-51 

0-10 

0-16 

100-00 

36-76 

10-46 

8-14 

13-70 

30-94 
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Tabie 14.—CANADA—ALL CITIES OF 10,000 TO 30,000 POPULATION COMBINED—Bétail 
Services, 1930, by Types of Opération 

Tableau 14.—CANADA—TOUTES CITÉS D'UNE POPULATION DE 10,000 À 30,000 COMBINÉES 
—Services de détail, 1930, par types d'opération 

Type ot opération—Type d'opération 

; ' '' 

1 
1 * • 

1 

T o t a l , Ail E s t a b l i s h m e n t s — T o t a l , t o u s ë t a -

1 

Local cbaina (4 establishmenta ' and over)—Chaînes 

! . ' . 

Théâtres—Théâtres . . . . ' 

Local- chains (4 es tabl ishments and over)—Chaînes 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

4,404 

4,244 

46 

17 

6 

26 

6 

16 

43 

87 

48 

7 

2 

4J 

14] 

2 

loj 

Full- t ime 
ernployees 

Personnel 
à temps entier 

N u m b e r 

N o m b r e 

5,680 

4,999 

215 

84 

62 

177 

33 

86 

24 

710 

317 

145 

254 

Salaries 
and wages 

Sahiires 
et gages 

S' 

5,479,300 

4,753,300 

225,800 

80,000 

66,200 

164,200 

• 29,700 

139:800 

19.400 

841,300 

401,300 

159,500 

280,600 

Receipts (lOEO)" 

Recettes (1U30)J 

.•\mount 

i lon tan t 

34,538,200 

• 20.533,600 

983,300' 

380.000. 

292,800 

903.500 

162.500 

1,179,100 

103,400 

5.429,900 

2.369,900 

1,000.400 

2,059,600 

•Per.cent 
of tiotal 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

i 

190-00 

83-68 

: 4-01 

1 1-55 

•1-19 
1 

: 3-68 
t 
' 0-66 

; 4-8i 

' d-42 

1 
100-00 
1 
;43-65 

18-42 

37-93 

file://�/mount


84 CENSaS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Tabie 15.-CANADA—ALL CITIES OF 10,000 TO 30,000 POPULATION COMBINED—BetaU 
Services, 1930, by Kinds of Business 

NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
• ' included in the totals] ' • . -. : 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establishments-Total, tous Ctabllssements.. 

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP-GEOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA KËCUËATION 

25 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
BiUiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—^Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres— 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Motion pictures and vaudeville—Vues animées et vaudeville 

Other amusement places—Autres places d'amusement— 
Auditorium operating—exploitation d'un auditorium 
Amusement parks—Parcs d'amusements 

Other récréation places—Autres lieux de récréation— 
Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse et 

salles de danse, roof gardens 
Athletic clubs, grounds, halls, etc.—Clubs athlétiques, terrains, salles, etc. 
Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
Skating rinks, ice—Patinoires sur glace 
Skating rinks, roller—Patinoires, patins à roulettes 
Lending libraries—^BibUothèques circulantes 

BUSINESS SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEBVICES COMIMEE-
ClAUX 

Advertising services^Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multigraphe et 

de dactylographe 
Advertising agencies—Agences dé publicité ; 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards et nouveautés 
Radio advertising—Annonce par radio 

Other business services—Autres services au commerce— 
Collection and crédit agencies—Agences de perception et de crédit 
Auction houses—Encanteurs ; 

DOiMESTIC SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES DOMES
TIQUES , . 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies ' 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Coat and towel supply—Compagnies fournissant vestes et serviettes 
Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entreposage de 

fourrures 
Hat blocking and cleaning—Blocage et nettoyage de chapeaux 
Window cleaners—Nettoyage de fenêtres 
Theatrical costumes and chairs rented—Costumes de théâtre et louage de 

chaises 

EDUCATIONAL SEBVICES GBOUP—GBOUPE DES SEBVICES ÉDU
CATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers 
Other schools—Autres écoles— 

Business collèges—Collèges commerciaux.. 
Music schools—iîcoles de musique 

PEESONAL SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEBVICES PEB
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

4,404 

308 

119 
36 

1 
-1 

.599 

221 
46 

313 

1,378 

964 
333 

4,322 

27» 

134 
39 

(x) 

(x) 
(X) 

( X ) 

(x) 

(x) 

(X) 

(X) 
(x) 

230 
43 

416 

( X ) 

(X) 
(X) 

(x) 

(X) 

(x) 

1,161 

1,004 
70 

70 
17 

(x) 

(X) 
(x) 

(x) 

( X ) 

( X ) 

(X) 

(X) 
(x) 

( X ) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 



ÉTABLISSEMENTS D E COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 85 

Tableau 15.—CANADA—TOUTES CITÉS D'UNE POPULATION DE 10,000 A 30,000 COMBINÉES 
—Services de détail, 1930, par genres de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCES • 

lUn (x) indique quo les chiffres ne sont pas doimés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunérât 

FuU-timo employées 

Personnel il temps entier 

Malo 

Hommes 

4,276 

821 

69 
131 

512 
(x) 

(x) 
(x) 

42 
(X) 

1 
14 
18 

(x) 

66 

(X) 
39 
16 

(X) 

(X) 
(x) 

780 

135 
154 
436 

( X ) 

2 
(X) 
(X) 

(x) 

4 

(x) 

4 
(X) 

642 

528 
53 

65 
6 

Female 

Femmes 

1,404 

212 

1 
7 

178 
(x) 

(x) 
(X) 

6 
(X) 

2 
4 
3 

(x) 

1 

( X ) 

1 
(X) 

(X) 
(X) 

798 

71 
96 

629 

(x) 

2 
(x) 
(X) 

( X ) 

9 

( X ) 

9 
(X) 

245 

67 
178 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

i 

6,479,300 

1,032,100 

66,200 
79,400 

814,100 
(X) 

(X) 
(x) 

14,700 
(x) 

1,100 
5,100 

10,900 
(x) 

83,790 

(x) 
61,500 

21,000 
(x) 

(x) 
(X) 

1,359,309 

222,900 
235,000 
895,100 

( X ) 

3,400 
(X) 
(x) 

( X ) 

17,500 

(x) 

17,500 
(X) 

799,090 

571,900 
192,000 

27,200 
7,900 

on 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Malo 

Hommes 

739 

216 

18 
66 

83 
(x) 

(x) 
(X) 

12 
(X) 

1 
3 

23 
8 

(X) 

19 

1 
(X) 

13 

4 
(X) 

(X) 
(x) 

48 

28 
6 

12 

( X ) 

(x) 
(X) 

( X ) 

1 

( X ) 

1 
(x) 

106 

89 
1 

16 

Female 

Femmes 

126 

49 

1 

37 
(x) 

(X) 
(X) 

8 
(x) 

2 

1 
(x) 

-

( X ) 

(x) 

(X) 
(x) 

26 

8 
4 

12 

( X ) 

2 
(X) 
(x) 

( X ) 

3 

( X ) 

3 
(x) 

23 

8 
15 

_ 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

% 
230,500 

62,600 

4,200 
15,100 

32,600 
(x) ,. 

(X) 
(X) 

4,100 
(X) 

200 
600 

3,200 
900 

(X) 

5,609 

400 
(X) 

3,500 

1,100 
(x) 

(X) 
(X) 

23,190 

10,300 
3,200 
8,300 

( X ) 

300 
(X) 
(x) 

( X ) 

1,209 

( X ) 

1,200 
(X) 

31,700 

26,100 
2,900 

2,700 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

%• 
24,538,200 

6,669,500 

536,100 
398,800 

5,287,100 
(X) 

(X) 
(X) 

85,700 
(X) 

6,400 
15,600 
33,200 
62,100 

(x) 
15,600 

379,900 

5,100 
(X) 

258,000 

95,100 
(X) 

(X) 
(X) 

3,792,300 

863,600 
622,800 

2,262,300 

( X ) 

27,600 
(X) 
(X) 

(x) 

'70,500 

( X ) 

69,800 
(x) 

3,285,500 

2,363,300 
730,400 

142,500 
49,300 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains â la 

fin do l'année 
(prix coiitant) 

% 
734,500 

50,109 

25,000 
10,300 

( X ) 

(X) 
• (x) 

800 
(x) 

500 
300 

100 
(X) 

600 

6,400 

300 
(x) 

2,500 

3,600 
(X) 

(x) 
(X) 

29,209 

18,500 
1,600. 
1,100 

fx) 

7,800 
(x) 
(X) 

( X ) 

1,500 

( X ) 

1,500 
(X) 

59,400 

37,500 
17,800 

4,000 
100 

- 6 

25 

38 

20939-7 
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Table 15.—CANADA—ALL CITIES OF 10,000 TO 30,000 POPULATION COMBINED—Retail 
Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 

• NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are -
included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

27 

!9 

PHOTOGBAPHY—PHOTOGEAPHIE 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement et 

agrandissement de photographies 

UNDEBTAKING AND BUEIAL—SEBVICES FUNÉBAIBES 

Funeral directors—Entrepreneurs de pompes funèbres 
Undertaking and furniture—Pompes funèbres et meubles 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS—BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEBVICES : 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Hamess repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers ; 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles 
Watch and jeweller.v repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GEOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and Ught delivery)—Voiturage général (y 

compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
Storage—ice and cold—Entreposage frigorifique 

Taxi and auto Uvery service—Livraison par automobile et service do taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus Unes (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus intonirbaînes 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de la 

crème et d'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers ' 

MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS 

121 

109 

15 

99 

95 
4 

1,112 

130 
17 
18 
8 
11 
2 

2 
39 
7 

176 
8 

623 

14 
20 
2 

686 

119 

107 

12 

116 

112 
4 

1,159 

145 
17 
21 

(x) 

(X) 

187 
8 

633 

(X) 

(X) 

632 

31 
229 
3 
11 
1 

197 

7 
18 
70 

17 
2 

33 
238 
3 
11 

(X) 
218 

6 
20 
79 

20 
(x) 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

10 

(X) 

(X) 

129 99 48 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 87 

Tableau 15.—CANADA—TOUTES CITÉS D'UNE POPULATION DE 10,000 A 30,000 COMBINÉES 
-Services de détail, par genres de commerce—Fin 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pa3 dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Malo 

Hommes 

65 

68 

7 

114 

113 
1 

646 

158 
15 
15 
5 

14 
(X) 

(X) 
66 
1 

80 
6 

149 

2 
6 

(x) 

19 
17 

(X) 

1,060 

67 
276 

4 
76 

(X) 
283 

30 
102 
212 

3 
(X) 

188 

Female 

Femmes 

68 

56 

2 

8 

8 

24 

6 
1 

2 
(x) 

(X) 
3 

2 
1 
3 

( X ) 

3 
3 

(X) 

35 

4 
12 

4 
(X) 

2 

2 
11 

( X ) 

14 

Salaries 
and wages 

Salaires 
e t gages 

% 
108,400 

99,300 

9,100 

147,500 

147,200 
300 

569,100 

190,100 
" 21,000 

11,300 
4,000 

19,200 
(X) 

(X) 
68,600 

400 

86,200 
5,400 

127,400 

1,000 
2,000 

(x) 

23,100 
16,400 

(x) 

1,132,300 

61,900 
301.800 

3,900 
84,600 

(X) 
258,000 

34,700 
124,300 
251,800 

2,800 
(X) 

230,400 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

13 

11 

2 

40 

38 
2 

93 

31 
1 
2 

(x) 

(X) 
14 
1 

14 

19 

1 
(x) 

1 
3 
3 

(x) 

179 

7 
65 

47 
(X) 

25 

6 
28 

1 
(X) 

24 

Female 

Femmes 

15 

11 

4 

2 

2 

2 

( X ) 

(x) 
2 

-

(x) 

( X ) 

2 

1 

(X) 

1 

(X) 

4 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

.$ 
8,700 

7,000 

1,700 

11,200 

10,400 
800 

25,800 

8,000 
200 
800 

(x) 

(X) 
4,200 

100 

4,600 

6,500 

300 
(X) 

200 
600 
600 

(X) 

49,300 

1,200 
18,500 

6,000 
(x) 

10,500 

2,000 
9,400 

700 
(X) 

11,400 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

t 

677,300 

601,900 

75,400 

1,402,200 

1,367,300 
34,900 

3,248,100 

696,200 
127,100 
53,000 
73,800 
81,300 

(X) 

(X) 
212,700 

9,700 

453,100 
26,000 

1,113,800 

29,400 
57,100 

(x) 

9,500 
126,500 
161,500 

(x) 

4,253,100 

177,000 
1,119,400 

12,600 
320,700 

(X) 
919,300 

96,300 
518,400 
952,300 

43,500 
(x) 

769,800 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains S, la 

fin de l 'année 
(prix coûtant ) 

t 

72,600 

65,000 

7,500 

161,200 

150,600 
10,600 

246,300 

22,000 
14,700 
2,600 
8,300 
7,600 

(x) 

(X) 
14,200 
2,200 

33,100 
40O 

60,600 

6,900 
3,600 

(x) 

300 
18,500 
50,800 

(X) 

41,400 

600 
14,700 

14.400 
(X) 

6,000 

2,100 
100 

200 
(X) 

66,200 

1 

2 

3 

4 

5 
6 

7 

8 
0 

10 
U 
12 
13 

14 
15 
16 

17 
18 
19 

20 
21 
22 

23 
24 
25 
26 

27 

28 
29 
30 
31 
32 
33 

34 
35 
36 

37 
38 

39 

20939-7t 
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Table 16.—CANADA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES(')—BctaU Services, 1930, by Kinds 
of Business 

NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates t h a t figures are wi thhe ld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro 
included in t he totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

Proprie tors 

Propriétaires 

Maie 

H o m m e s 

F e m a l e 

F e m m e s 

26 

33 

36 

Total, AU Establ i shments—Total , t o u s établ lssements-

A M U S E M E N T A N D B E C B E A T I O N G B O U P - G E O U P E D E L'AMUSE
M E N T I':T D E L A E É C B Ê . 4 T I O N 

Bowling and pool halls—Salles do quilles e t do billard— 
BilUards and pool halls—Salles de bil lard e t pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres— 
Motioa picture houses—Cinémas seulement 
Motion pictures and vaudeviUe—Vues animées ot vaudeville 
Opéra houses and legit imate théâ t res (other than vaudevil le)—Théâtres , 

opéras ou légitimes (autres que vaudevilles) 
Other amusement places—Autres places d 'amusement— 

Auditorium operating—Exploitation d'un auditor ium 
Amusement parks—Parcs d 'amusements 
Concessions 
Océan piers, penny arcades, etc.—Quais de plage, e tc 

Other récréation places—Autres lieux de r é c r é a t i o n -
Dancing académies and dance halls, roof gardons—Académies de danse e t 

salles de danse, roof gardens 
Athlet ic clubs, grounds, halls, etc.—Clubs a thlé t iques , terra ias , salles, otc 
Bathhouses , boach—Baignoires, plages 
Swimming pools—Bassins de natat ion 
Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
C a m p grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
Skating rinks, ice—Patinoires sur glace 
Skating rinks, rollor—Patinoires, patins à, roulettes 
Riding schools—Ecoles d 'équitat ion 
Londing libraries—Bibliothèques circulantes 

B U S I N E S S S E B V I C E S G E O U P — G E O U P E D E S S E B V I C E S COM
M E B C I A U X •. 

Advertising services—Services de publicité— 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbil ls , showcards, novel ty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards e t nouveautés 
Other business services—Autres services au commerce— 

Collection and crédit agencies—Agences de perception e t de crédi t 
Auction housos—Encanteurs 

D O M E S T I C S E B V I C E S G B O U P -
T I Q U E S 

G B O U P E D E S S E B V I C E S DOMES-

Cleaning and dyeing—Nettoyage ot teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage e t réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs e t teinturiers 

Laundries—Buanderies 
Fur cleaning, repàiring and s torage—Nettoyage, réparage ot eatreposage de 

fourrures 

E D U C A T I O N A L S E B V I C E S G B O U P - G E O U P E D E S S E B V I C E S ÉDU
C A T I O N N E L S -. 

Business collèges—Collèges commerciaux. . 
Music schools—Ecoles de musique 

P E E S O N A L S E B V I C E S 
S O N N E L S 

G E O U P — G E O U P E D E S S E B V I C E S P E B -

Barber shops—Boutiques de barbier '. 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté e t coiffure 
Shoe shine (including h a t cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de net toyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs e t autres 

8,433 

746 

282 
51 

291 
2 

29 

10 

15 

1 
3 

826 

346 
20 

448 

12 

22 

2,329 

1,760 
528 

8,164 

718 

304 
67 

(x) 

(x) 

(x) 
(X ) 
(X) 

(X ) 
(x) 
(X ) 

253 

( X ) 

(x) 
(X ) 

927 

351 
22 

547 

1,922 

1,803 
70 

691 

43 

(X ) 

(x) 

X) 
(x) 
(x) 

(x) 
x) 

^x) 

(x) 

20 

(X ) 
(X ) 

24 

480 

15 
466 

C) .411 incorporated places of 1,000 to 10,000 population.combined. 
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Tableau 16.—CANADA—VILLES ET VILLAGES COMBINÉS (')—Services de détaU, 1930, par 
genres de commerce 

. NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE, DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres no sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

3,943 

997 

121 
71 

670 
(x) 

(x) 

3 
(x) 
X) 

(x) 

26 
(x) 
(x) 
(X) 

3 
10 
10 
12 

(X) 
2 

7 

7 

-
(X) 
(X) 

397 

91 
39 

266 

1 

4 

4 

690 

668 
16 

6 

Female 

Femmes 

894 

236 

4 
1 

193 
(X) 

(x) 

(x) 
X) 

(x) 

15 
(X) 
(X) 
(X) ^ 

8 
2 
1 

(X) 

2 

-
-

(X) 
(x) • 

401 

26 
42 

331 

2 

14 

14 

125 

46 
79 

_ 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

4,079,000 

974,600 

04,400 
32,800 

731,000 
(X) 

(x) 

1,100 
(x) 
(X) 
(X) 

45,700 
(X) 

h 
(x) 

2,200 
8,800 
3,700 
5,300 

(x) 
1,300 

8,400 

7,300 

-
(X) 
(x) 

586,700 

91,900 
54,600 

439,300 

900 

18,800 

18,800 

726,000 

657,000 
66,700 

2,300 

Part-time employées 

Personnel- à temps partiel 

Malo 

Hommes 

971 

312 

38 
50 

133 
(X) 

(X) 

6 
(x) 
(X) 
(x) 

23 
(X) 
(X) 
(X) 

4 
6 

31 
14 

(X) ^ 

8 

7 

-
(X) 
(X) 

38 

23 

15 

-

1 

1 

108 

102 
4 

2 

Female 

Femmes 

173 

68 

-

52 
(X) 

(X) 

(X) 
X) 

(X) 

4 
(X) 
(X) 
(x) 

8 
4 

(X) 

1 

-
1 

(X) 
(x) 

41 

9 

29 

3 

-
-

36 

7 
29 

_ 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

• $ 
293,290 

87,309 

9,300 
11,900 

45,000 
(X) 

(x) 

400 
(x) 
(X) 
(X) 

9,700 
(x) 
(X) 
(x) 

300 
1,300 
4,800 
2,700 

(x) 
300 

2,309 

1,700 

500 

(x) 
' (x) 

20,990 

6,300 

14,000 

600 

200 

200 

41,109 

32,500 
8,400 

200 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

25,947,600 

7,023,000 

1,051,600 
245,700 

5,159,600 
(X) 

(x) 

7,600 
(x) 
(X) 
(X) 

127,000 
( X ) • , 

(x) 
(x) 

25,800 
73,300 
56,100 
43,600 

(x) 
4,300 

11,400 

79,390 

40,300 

25,500 

(X) 
(x) 

2,309,390 

644,900 
182,300 

1,456,200 

16,900 

68,200 

62,000 
6,200 

4,UO,000 

3,606,600 
563,700 

33,900 
5,800 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains il l.a 

fin do l'année 
(prix coûtant) 

t 
1,211,900 

81,200 

60,800 
12,800 

3,400 
(x) 

(X) 

(X) 
(x) 
(x) 

500 
(X) 
(x) 
(x) 

300 
2,600 

100 

(x) 

700 

4,200 

3,100 

1,000 

(x) 
(x) 

20,600 

. 14,100 
600 

2,400 

3,500 

1,100 

1,100 

02,300 

87,200 
3,300 

- 1,800 

1 

2 

3 
4 

6 
6 

7 

8 
9 

10 
U 

12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

23 

24 

25 

26 
27 

23 

29 
30 
31 

32 

33 

34 
35 

36 

37 
38 

39 
40 

(1) Toutos les municipalités incorporées de 1»000 k 10,000 de population combinées. 
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Table 16.—CANADA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (')—BetaU Services, 1930, by Kinds 
of Business—Con. 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAT-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but theso aro 
included in the totalsl 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

PHOTOGEAPHT—PHOTOGEAPHIE., 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs-

agrandissement de photographies 
-Impression, développement et 

UNDEBTAKING AND BUEIAL—SEBVICES FUNÉBAIBES. 

Funeral directors—Entrepreneurs de pompes funèbres 
Undertaking and furniture—Pompes funèbres et meubles 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS—BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
KT DE SEBVICES 

26 

37 

Automobile ropair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité.. 
Paint shops—Boutiques de peinture— 
Tire shops—Boutiques de pneus '. 
Ropair shops (n.o.s.)-Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de station

nement •-
Top and body shops—^Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures-:-

Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage ropairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

HarpBss repairs—Réparation de harnais 
Loc'.smiths—Serruriers ._ 
Rauio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles... 
Watch and jewellery repaîrs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GEOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport ot entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Cam ionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
Storage—ice and cold—Entreposage frigorifique 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage Unes (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de 

la crème et d'autres produits de la ferme 
Miscelhineous transportation—Transports divers 

38 MISCELLANEOUS SEBVICES—DIVEBS. 

230 

215 

15 

259 

228 
31 

2,465 

173 
20 
22 
24 
4 
3 

3 
32 
15 

891 
62 

919 

49 
21 

10 
79 

136 
2 

1,228 

60 
450 

8 
5 
1 

379 

12 
43 

158 

UO 
2 

299 

210 

197 

13 

273 

236 
37 

2,538 

192 
21 
23 
24 
4 
3 

(x) 
34 
15 

934 
64 

925 

49 
21 

(x) 

81 
134 

62 
481 

10 

( X ) 

( X ) 

395 

12 
50 

172 

115 

229 

16 

15 

1 

11 

7 
4 

12 

(X ) 

(X ) 

(x) 

(X ) 

88 

For foot-note, see page { 
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Tableau IC—CANADA—VILLES ET VILLAGES COMBINÉS(')—Services de détaU, 1030, par 
genres de commerce—Fin 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employmen t and wage facts— 

Full- t ime employées 

Personnel ù t emps entier 

Malo 

H o m m e s 

56 

56 

-

131 

103 
29 

532 

103 
10 
13 
6 

(x) 
13 

1 

225 
10 

130 

4 

5 
12 

(x) 

087 

53 
342 

10 
02 

. (x) • 
169 

32 
60 

203 

23 
(X) 

142 

F e m a l e 

F e m m e s 

63 

60 

3 

7 

3 
4 

7 

1 

1 

(X) 

2 
1 
1 

-

1 
(x) 

29 

13 

(X) 
3 

4 
9 

(X) 

10 

Salaries 
and wages 

-Salaires 
e t gages 

S 

101,790 

99,800 

1,900 

133,100 

97,209 
35,900 

438,600 

96,000 
12,100 
7,900 
3,400 

(x) 
11,600 

900 

191,400 
. 7,900 

89,000 

3,400 

3,600 
11,400 

(x) 

956,200 

51,100 
328,400 

4,900 
65,700 

(X) 
140,300 

42,700 
87,100 

216,700 

18,000 
(X) 

134,900 

j^mploiement e t rémunération 

Pa r t - t ime employées 

Personnel à t emps partiel 

Malo 

Hommes 

14 

14 

-

74 

67 
7 

121 

16 
3 
3 
2 
2 

(x) 
3 

54 
2 

30 

2 

1 
3 

(X) 

240 

10 
129 

(x) 
34. 

4 
12 
43 

8 
(X) 

55 

F e m a l e 

F e m m e s 

15 

15 

-

-
-

3 

1 

( X ) 

1 

-

1 

(X) 

3 

1 
1 

(x) 

1 

(X) 

6 

Salaries 
and wages 

Salaires 
e t gages 

t 
8,000 

8,000 

-

15,800 

13,600 
2,200 

33,700 

6,500 
500 
600 
400 
500 

(X) 
500 

14,800 
400 

8,700 

300 

200 
1,300 

62,200 

3,300 
34,300 

(X) 
6,900 

1,600 
3,800 

10,500 

1,800 
(x) 

21,700 

Receipts 

Rece t tes 

(1930) 

i 

825,200 

790,800 

34,400 

1,573,900 

1,184,900 
389.000 

4,407,700 

033,500 
90,300 
43,800 
47,900 

4,900 
3,500 

(x) 
70,800 
15,200 

1,608,600 
70,100 

1,434,900 

72,700 
18,800 

11.100 
86,300 

192,800 
(X) 

4,824,600 

185,900 
1,682,000 

18,600 
198,600 

(X) 
822,800 

178,700 
458,400 

1,027,200 

245,600 
(X) 

735,499 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks on 
mains i\ la 

fin de l 'année 
(prix coûtan t ) 

S 

125,300 

122,500 

2,800 

397,890 

242,800 
155,000 

384,300 

34.000 
13,600 
3.100 
2,700 

600 

(x) 
3.700 
2,500 

117', 900 
., . , 7.500 

• 101,100 

17,400 
100 

.1 ,400 
,8,600 
70,200 

(X) 

41,400 

200 
22,200 

(x) 
14,300 

4,700 

(X) 

63,700 

1 

2 

3 

4 

5 
6 

7 

8 
9 

10 
11 
12 
13 

14 
15 
16 

17 
18 
19 

20 
21 

22 
23 
24 
25 

26 

27 
28 
29 
30 
31 
32 

33 
34 
35 

36 
37 

38 

Pour renvoi, voir page 89. 
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Table 17.—CANADA-COMBINED TOWNS AND VILLAGES (')—RetaU Services, 1930, by Types 
of Opération 

Tableau 17.-CANADA—VILLES ET VILLAGES COMBINÉS^)—Services de détail, 1930, par 
types d'opération 

Type of operation^Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

FuU-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Number 

Nombre 

S.ilaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Mont<ant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, AH Establishments—Total, tous éta
blissements 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités ; 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales 
(4 établissements et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions—Concessions louées 

Leased departments—Rayons loués 

Other types of opération—Autres types d'opération 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Local chains (4 establishments and over)-Chaînes 
locales (4 établissements et plus) 

Provincial chains-Chaînes provinciales 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

National chains—Chaînes nationales 

8,433 

8,282 

43 

15 

3 

24 

7 

. 12 

42 

4 

1 

4,837 

4,466 

99 

30 

4 

132 

45 

36 

17 

4,079,090 

3,680,700 

100,200 

23,400 

9,100 

118,100 

44,900 

65,600 

18,100 

9,900 

294 

245 

15 

4 

3 

14 

7 

872 

617 

70 

185 

737,900 

461,900 

83,700 

192,300 

S 

25,947,609 

23.708,700 

646,300 

118,200 

40,000 

694,500 

306,600 

320,400 

88,200 

4,700 

20,100 

5,193,000 

3,425,800 

536,300 

1,230,900 

100 00 

91-37 

2-49 

0-46 

0-15 

2-63 

1-18 

1-23 

0-34 

0-02 

0-08 

100-00 

65-97 

10-33 

23-70 

(0 AU incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 

0) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées 
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Table 18.—CANADA—COMBINED BUBAL ABEAS(i)—BetaU Services, 1930, by Types of 
Opération 

Tableau 18.—CANADA—BÊGIONS BUBALES COMBINÉES (Ï)—Services de détaU, 1930, par 
types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Total, AU Establishments—Total, tous êta-
bllssemeiits 

Single independents—Unités aîmples •. 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales 
(4 établissements et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales , 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions—Concessions louées 

Other types of opération—Autres types d'opération.... 

Théâtres-Théâtres 

Single independents—Unités simples 

Two-unit m ultiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes 
locales (4 étabhssements et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 
o 

National chains—Chaînes nationales 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

13,140 

13,348 

39 

10| 

il 
9 

30 

1 

233 

208 

14 

1 

3 

Full-time 
employées 

Personnel 
a temps entier 

Number 

Nombre 

2,743 

2,629 

38 

13 

170 

120 

23 

27 

Sïilaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

1,919,590 

1,809,700 

33,600 

11,400 

63,700 

3,100 

8,000 

133,600 

82,200 

18,200 

33,100 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

21,2,52,100 

20,598,100 

173,400 

53,700 

367,800 

40,700 

18,400 

1,262,800 

939,700 

126,800 

196,300 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100 00 

96-92 

0-82 

0-25 

1-73 

019 

0-09 

100-00 

74-41 

10-04 

15-55 

(0 Incorporated places ot less than 1,000 population and ail unincorporated localities irrespective of size. 

(') Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la 
population. 
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Table 19.—CANADA—COMBINED RUBAL AREAS(')—BetaU Services, 1930, by Kinds of 
Business 

NuMBEB OF ESTABLISHMENTS, P E R S O N N E L , P A Y - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments • 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

32 

35 

38 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements. 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'AMU
SEMENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—SaUes de quilles et de billard— 
BiUiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alloys—^Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres-
Motion picture houses—Cinémas seulement ._ 
Motion pictures and vaudeville—Vues animées et vaudeville 

Other amusement places—Autres places d'amusement— 
Auditorium operating—Exploitation d'ua auditorium 
Amusement parks—Parcs d'amusements 
Concessions 
Océan piers, penny arcades, etc.—Quais de plage, etc 

Other récréation places—Autres lieux de récréation— 
Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse et 

salles de danse, roof gardens 
Athletic clubs, grounds, halls, etc.—Clubs athlétiques, terrains, salles, etc 
Bathhouses, beach—Baignoires, plages .' 
Swimming pools—Bassins de natation 
Boats and canoës for hire—Bateaux et caaots à louer 
Camp grounds conducting—-Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
SIcating rinks, ice—Patinoires sur glace 
Skating rinks, roUer—Patinoires, patina à roulettes 
Riding schools—Ecoles d'équitation 
Lending libraries—Bibliothèques circulantes 

13,440 

1,296 

595 
25 

232 
1 

1 
24 
13 
5 

4 
72 

202 
30 
8 
1 
3 
1 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COM
MERCIAUX 

Advertising services—Services de publicité— 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards et nouveautés 
Other business services—Autres services au commerce— 

Collection and crédit agencies—Agences de perception et de crédit 
Auction houses—Encanteurs 

DOME.STIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies _. 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Fumigation and vermin extermination—Fumigation ot extermination de la 
vermine 

Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entreposage de 
fourrures 

Windov. cleaners—Nettoyage de fenêtres 

EDUCATIONAL SERVICES 
ÉDUCATIONNELS 

GROUP-GROUPE DES SERVICES 

Trade schools—Ecoles de métiers 
Other schools—Autres écoles— 

Business collèges—Collèges commerciaux. 
Music schools—Ecoles de musique 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PER
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier ^ 
Beauty parlours and hairdressers—Saloiis de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
.Turkish and other baths—^Bains turcs et autres 

510 

164 
7 

335 

2,347 

2,083 
256 

6 
3 

13,352 

1,394 

614 
31 

(X) 

(x) 

229 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

M 
(x) 

63 
7 
2 
3 

69 
206 
33 
4 

529 

162 
6 

357 

(x) 

(x) 
(x) 

(x) 

1 
(X) 

2,119 

2,083 
28 

6 
3 

475 

60 

11 
1 

(X) 

(x) 

5 
23 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
(x) 

20 

4 

16 

(x) 

(X) 
(x) 

(X) 

(x) 

250 

18 
232 

C) Incorporated places ot less than 1,000 population and ail unincorporated locaUties irrespective of sizo. 
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Tableau 19.—CANADA—BÊGIONS BUBALES COMBINÊES(')—Services de détail, 1930, par 
genres de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wago facts—Emploiement et rémunérât 

FuU-timo employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

2,425 

708 

59 
23 

134 
(X) 

(X) 
115 
25 
2 

91 
63 
13 
2 

25 
. 89 

75 

(X) 
1 

(X) 

13 

Cx) 

(x) 

•(X) 
(x) 

131 

14 
22 
93 

(x) 

(x) 
(X) 

4 

w 
• 1 

(X) 

191 

188 
2 

1 

Female 

Femmes 

318 

198 

4 
1 

36 
(X) 

(x) 
36 

1 

28 
2 
6 
1 
2 

71 
10 

(X) 

(X) 

-

(X) 

(x) 

[S 
45 

9 
10 
26 

(X) 

(x) 
( x ) . 

6 

(x) 

6 
(X) 

30 

16 
14 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

1,919,560 

481,900 

60,700 
23,500 

133,500 
(X) 

(X) 
80,500 
7,600 
1,200 

41,000 
32,100 
4,400 

300 
11,900 
40,200 
54,400 

(X) 
400 

(X) 

10,100 

(X) 

(x) 

(X) 
(x) 

130,200 

17,700 
34,600 
77,100 

(x) 

(X) 
(x) 

13,500 

(X) 

6,500 
(X) 

179,400 

•167,100 
12,100 

200 

on 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Malo 

Hommes 

1,748 

1,125 

19 
17 

103 
(x) 

(x) 
189 

2 

46 
616 

9 
23 
89 
6 
4 

(X) 

(x) 

-

(X) 

(x) 

(X) 
(X) 

22 

7 

4 

(X) 

(X) 
(X) 

-
( X ) 

(X) 

80 

79 
1 

_ 

Female 

Femmes 

117 

91 

-
20 

(x) 

(x) 
16 

13 
1 

4 

36 

(X) 
1 

(X) 

1 

( X ) 

(x) 

(X) 
(x) 

6 

5 

(X) 

(x) 
(X) 

-
(X) 

, (X) 

s 
6 
3 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

402,700 

236,500 

5,100 
5,300 

27,000 
(x) 

(x) 
77,600 

200 

11,700 
57,800 

4,400 
4,300 

40,600 
1,200 

700 
(x) 

100 
(x) 

100 

(x) 

( X ) 

(X) 
(x) 

7,100 

1,800 

4,100 

(x) 

(X) 
(x) 

-
( X ) 

(x) 

- 22,100 

21,500 
900 

. 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

i 

21,252,100 

4,991,200 

984,500 
145,400 

1,261,100 
(X) 

(x) 
843,000 
48.600 
37,000 

259,400 
324,100 
31,000 
16,400 
96,800 

669,000 
166,900 

8,200 
(X) 

1,800 
(X) 

19,000 

(X) 

(x) 

. (X) 
(X) 

711,600 

181,200 
106,900 
417,800 

(X) 

(X) 
(x) 

27,800 

(X) 

13.000 
(x) -

2,712,500 

2,656,900 
149,200 

1,200 
5,200 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains i\ la 

fin de l'année 
(prix coîitant) 

S 

1,108,100 

111,900 

67,100 
6,400 

300 
(X) 

(x) 
13,400 

100 
200 

2,200 
200 

1.800 
17,700 
2,400 

100 
(X) 

(x) 

1,100 

(x) -

( X ) 

(X) 
(X) 

15,400 

3,600 
9,900 
1,900 

(X) 

(X) 
(x) 

200 

(x) 

200 
(x) 

93,100 

89,800 
3,300 

_ 

27 

31 

38 

- 41 

C) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la 
population. 
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Table 19.—CANADA—COMBINED BUBAL ABEAS(')—BetaU Services, 1930, by Kinds of 
Business—Con. 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro 
included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

îlale 

Hommes 

Female 

Femmes 

28 

37 

38 

PHOTOGRAPHY—PHOTOGRAPHIE 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement et 

agrandissement de photographies 

UNDERTAKING AND BURIAL—SEBVICES FUNÉRAIRES 

Funeral directors—Entrepreneurs de pompes funèbres 
Undertaking and furniture—Pompes funèbres et meubles 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité.. 
Paint shops—Boutiques de peinture • 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou p.arc de stationne

ment -, 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith and carriage repairs—Forforon et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons -
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures -
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Hamess repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Paint shops—Boutiques de peinture-
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles... 
Watch and jewoUory repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN 
TBEPOSAGEET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage-
Général transfer (including baggage and Ught deUvery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light deli-very-Messager et UvTaison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service do taxi.. . 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, 

de la crème et d'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

SnSCELLANEOUS SERVICES—DIVERS 

75 

59 

16 

282 

250 
32 

6,403 

384 
14 
8 
4 
2 
4 

4,140 
204 

1,245 

169 
11 

1 

14 
24 

163 
1 

2,922 

493 

72 

56 

16 

288 

252 
36 

6,493 

403 
13 

(x) 

4,205 
206 

1,246 

(x) 

170 
11 

14 
24 

164 
(x) 

2,126 

50 
856 
4 
1 

257 

21 
52 
330 

432 
19 

56 
894 

(x) 
(X) 

268 

23 
59 
360 

438 
23 

413 

15 

(x) 

(x) 

(x) 

15 

4 

1 

' 3 

3 

101 

For footnote, see page 94. 
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Tableau 19.—CANADA—BÊGIONS BUBALES COMBINÉESC)—Services de détaU, 1930, par 
genres de commerce—Fin 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceu.x-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

FuU-timo employées 

Personnel à temps entier 

Malo 

Hommes 

8 

8 

-

47 

35 
12 

344 

50 

2 

(X) 

5 

248 
15 
16 

2 

(i) • 

2 
(X) 

991 

14 
291 

(X) 
X) 

36 

33 
37 

232 

103 
155 

75 

Female 

Femmes 

9 

8 

1 

3 

3 

6 

2 

(x) 

1 

2 

(X) 

1 
Cx) 

22 

6 
(x) 
(x) 

2 

1 
3 

1 
9 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

9,500 

9,100 

400 

21,700 

19,000 
5,700 

210,800 

32,300 
900 

1,700 

(X) 

300 
10,700 

139,500 
7,700 

10,900 

500 

(X) 

1,400 
(x) 

813,709 

11,000 
250,900 

(x) 
(X) 

23,400 

34,500 
33,300 

197,600 

83,600 
176,100 

45,700 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

4 

2 

2 

36 

30 
6 

170 

20 

3 

(x) 
1 

10 
2 

108 
7 

12 

3 

(X) 

2 

(x) 

272 

8 
125 

(x) 
(x) 

16 

1 
g 

39 

37 
35 

39 

Female 

Femmes 

2 

2 

-

1 

1 

1 

(x) 

-

1 

(X) 

(X) 

3 

(X) 

(x) 

: 
2 
1 

4 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et (;a;es 

S 

1,090 

700 

300 

8,200 

7,300 
900 

41,200 

4,700 
200 
800 

(X) 
300 

2,500 
700 

26,200 
1,200 
3,200 

1,000 

(X) 

300 

(x) 

76,600 

1,700 
34,800 

(X) 
(X) 

4,000 

200 
3,100 

10.800 

10,200 
11,600 

9,600 

Receipts 

. Recettes 

(1930) 

S 

1.38,109 

121,600 

16,500 

686,590 

517,700 
168,800 

6,211,600 

544,100 
13,800 
18,700 
7.500 

(x) 
4,700 

8,500 
40,200 
2,800 

4,103,300 
159,700 
957,300 

150,000 
4,900 

(X) 

5,700 
14,300 

157,700 
(x) 

6,330,500 

110,600 
1.704,000 
(X) 
(x) 

291,100 

137,300 
273,400 

1,307.900 

938.400 
553,800 

513,306 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

24,290 

23,700 

500 

229,600 

164,700 
64,900 

592,500 

25,100 
1,800 
3,700 

300 
(X) 

1,000 

2,300 
200 

354,700 
26,900 
87,500 

41,400 
100 

(X) 

1,800 
1,000 

44,200 
(x) 

18,000 

1,300 
7,200 

(X) 
(X) 

5,200 

600 
2.200 

1,500 

22,100 

1 

2 

3 

4 

5 
6 

7 

8 
9 

10 
U 
12 
13 

14 
15 
16 

17 
18 
19 

20 
21 
22 

23 
24 
25 
26 

27 

28 
29 
30 
31 
32 

33 
34 
35 

36 
37 

38 

Pour renvoi, voir page 95. 





PRINCE EDWARD ISLAND 

ÎLE DU PRINCE-ÊDOUARD 

99 



LIST OF TABLES 

PRINCE EDWARD ISLAND 
(Population 88,038) PAGE 

Table 1—Retail Services, 1930, By Kinds ot Business 102 
Table 2—Rent and Other Operating Expenses, By Kinds of Business 104 
Table 3—Receipts By Size of Business 106 
Table 4—Types of Opération 106 
Table 5—Sale of Meals and Merchandise 107 
Table 6—Forms of Organization - 108 
Table 7—Capital Invested in Retail Service Trade 108 
Table 8—Summary of Retail Services, 1930, By Counties and Incorporated Places of 

1,000 Population or Over 109 
Table 9—Retail Services, 1930, Kinds of Business, By Counties and Incorporated Places 

of 1,000 Population or Over '. 109 

CHARLOTTETOWN 
(Population 12,361) 

Table 10—Retail Services, 1930, By Kinds of Business 110 
Table 11—Types of Opération 112 

COMBINED TOWNS AND VILLAGES 
(Population 4,822) 

Table 12—Types of Opération—AU Incorporated Places of 1,000 to 10,000 Population 
Combined 113 

Table 13—Retail Services, 1930, By Kinds of Business—AU Incorporated Places of 1,000 
to 10,000 Population Combined 114 

COMBINED RURAL AREAS 
(Population 70,855) 

Table 14—Retail Services, 1930, By Kinds of Business—AU Places of Less Than 1,000 
Population Combined 116 

Table 15—Types of Opération—AU Places of Less Than 1,000 Population Combined 118 

100 



LISTE DES TABLEAUX 

' ÎLE DU PRINCE-ÉDOUARD 
(Population 88,038) PAGB 

Tableau 1—Services de détail, 1930, par genres de commerce 102 
Tableau 2—Loyer et autres frais généraux, par genres de commerce 104 
Tableau 3—Recettes par le chiffre d'affaires ,, 106 
Tableau 4—Types d'opération 106 
Tableau 5—Ventes de repas et de marchandise 107 
Tableau 6—Constitution des établissements 108 
Tableau 7—Capital engagé dans le service de détail 108 
Tableau 8—Résumé des services de détail, 1930, par comtés et endroits incorporés 

de 1,000 âmes ou plus ". 109 
Tableau 9—Services de détail, 1930, genres de commerce, par comtés et endroits in

corporés de 1,000 âmes ou plus 109 

CHARLOTTETOWN 
(Population 12,361) 

Tableau 10—Services de détail, 1930, par genres de commerce 110 
Tableau 11—Types d'opération 112 

VILLES ET VILLAGES COMBINÉS 
(Population 4,822) 

Tableau 12—Types d'opération—Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 
de population combinées 113 

Tableau 13—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Toutes les municipalités 
incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées 114 

RÉGIONS RURALES COMBINÉES 
(Population 70,855) 

Tableau 14—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Toutes les locahtés de 
moins de 1,000 âmes, combinées 116 

Tableau 15—Types d'opération—Toutes les locahtés de moins de 1,000 âmes, combinées.. 118 

20939-S 
101 



102 CENSUS OF MERCHANDISING AITO SERVICE ESTABLISHlWtENTS, 1931 

Table 1.—PRINCE EDWABD ISLAND—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business. 
NUMBER OF ESTABUSHMENTS, PEBSONNÉL, PAT-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

eatabhsh-
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Malo 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, AllEstabUshmentsC)—Total, tous {tablissemeutsC). 

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP—GBOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA BECBEATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation— 

Dancing académies and dance halls—^Académies de danse et salles de danse.. 
Skating rinks—Patinoires 
Lending libraries—BibUothèques circulantes 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP—GBOUPE DES SEBVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage. 
Laundries—Buanderies 

PEBSONAL SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES 
SONNELS 

PEB-

Barber shops—Boutiques de barbier ._ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure.. 

PHOTOGBAPHY—PHOTOGBAPHIE. 

UNDEBTAKING AND BUBIAL—SEBVICES FUNÉBAIBES. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—^Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Ser-vice garages—Garages de ser-vice 
Tireshops—Boutiques de pneus '. 

• Top and.body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 
Blacksniith ànd carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons.. ;. -. 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures ._ 
Other repair and service shops—Autres ateUers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers .̂  • 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles, 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and delivery)—Voiturage général (y 

compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) ^ 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 

MISCELLANEOUS SEBVICES—DIVEBS. 

335 

20 

65 

5 

14 

1«0 

10 
1 
1 

101 
4 

31 

5 
1 
1 
5 

336 

13 

(X) 
(X) 
(X) 

60 

5 

13 

164 

fx) 
(x) 

105 
4 

31 

(X) 
(x) 

14 

X) 
X) 

(X) 
(X) 

(X) 
(x) 

(1) Included in totals may be ligures for classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 
opérations. 
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Tableau l.'-^lLE DU'PRINCE-ËDOUARD—Services de détaU, 1930, par genres dé commerce 
NoMBKE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

lUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceiix-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel. 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

31 

(X) 
(X) 
(X) 

(X) 
(X) 

(x) 
(X) 

52 

(X) 
(X) 
X) 

21 

(X) 
(x) -

(X) 
(x) 

104,100 

39,200 

4,400 

27,400 

(x) 
(X) 
X) 

24,000 

14,100 
9,900 

14,900 

10,400 
4,200 

1,500 

1,800 

16,400 

1,600 
(X) 
(x) 

4,600 
100 

4,800 

000 
(X) 
X) 

(X) 

(x) 

(X) 
(X) 

300 

2,700 

2.300 

3,600 

12 

(X) 
(x) 
X) 

X) 
X) 
X) 

(X) 
(x). 

(X) 
(X) 

2,900 

800 

800 

(x) 
-(X) 

(X) 
(X) 

soo 
500 

400 

200 

700 

300 

300 

200 

300 

658,100 

236,200 

11,000 

188,300 

(X) 
(X) 
(X) 

77,900 

41,900 
36,000 

77,600 

62,100 
14,800 

11,700 

28,400 

156,300 

13,000 
(x) 
(X) -

79,500 
4,600 

33,400 

(x) 
(X) 

2,500 

7,200 

45,800 

30,200 

13,800 

17,206 

26.000 

900 

400 

(X) 
(X) 
X) 

1,100 

1,100 

1,700 

1,400 
100^ 

400 

6,000 

10,506 

(X) 
• ( x ) -

100 

1,200 

800 

(X) 
(x) 

200 

2,300 

5,400 30 

C) Dana les totaux se t rouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut ê t r e mont rée afin de ne pas dévoiler 
des opérations individuelles. 

20939—8} 
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Table S.—PRINCE EDWARD ISLAND—BetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
RENT AND OTHER OPEBATINQ EXPENSES 

Kind of business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premîses_ 

A. Etablissements dans un local loué 

^Number of 
' establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

-Rent 

Loyer 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Total, AU Establishments BeportingC)—Total, tous £tablisse-
ments faisant rapport(') 

AMUSEMENT AND BECBEATION G B O U P - G B O U P E DE 
L'AMUSEMENT ET DE LA BECBEATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard 
Motion picture houses—Cinémas seulement 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES 
DOMESTIQUES 

Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage.. 

PEBSONAL SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES 
PEBSONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 

UNDEBTAKING AND BUBIAL-SEBVICES FUNÉBAIBES.. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABA
TIONS ET DE SEBVICES 

Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux ^.. 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE 
L'ENTBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage 

MISCELLANEOUS SEBVICES—DIVEBS 

118 

34 

S 

36,900 

17,400 

1,200 
16,300 

3,200 

1,900 

7,100 

6,000 

100 

6,400 

1,000 
1,200 
600 

1,960 

900 

800 

332,960 

146,360 

9,700 
31,800 

23,406 

15,400 

66,000 

63,600 

700 

61,800 

19,100 
13,000 
3,800 

15,700 

3,300 

3,000 

(1) Included in totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 
opérations. 

{*) Not ail establishments gave full'particulars of operating expenses and even some establishments reporting rent failed 
to give amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agrée with those in Table 1, nor do they necessarily 
include figures for ail establishments in leased premises. 

(*} Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for Computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number of reporting estabhshments is relatively large ànd the number of proprietors re-
ceivinç a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. Similar précautions should be 
taken in Computing total expenses for any kind ot business. 
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Tableau 2.—ÎLE DU PBINCE-ËDOVARD—Services de détaU, 1930, par genres de commerce 
LOTEB ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 

Number oî 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

Ï5 

10 

3 
4 

6 

5 

16 

13 

4 

22 

13 
3 
3 

12 

9 

8 

Proprietors 
not on 

pay-roll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

79 

7 

2 
2 

8 

6 

16 

13 

4 

23 

15 
3 
3 

14 

11 

4 

B. Operating Expenses Reported(ï) 

. B. Frais généraux déclaréa(ï) 

Proprietors receiving 
a stated salary(') 

Propriétaires 
à salaire fixeC) 

Number 

Nombre 

2 

1 

1 

-
-

-
-

-

1 

-

-
-

-

Salaries 

Salaires 

$ 

2,400 

906 

900 

-
-

-
-

-

1,506 

-

-
-

-

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

- du personnel 

i 

82,160 

34,400 

4,000 
28,200 

23,500 

13,600 

6,706 

3,700 

800 

9,700 

4,000 

500 

. 2,70» 

-

3,909 

Ali other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

( 

149,260 

87,800 

2,400 
83,300 

26,609 

11,700 

7,800 

6,100 

1,200 

11,600 

5,900 
600 

2,600 

. 7,200 

3,900 

6,290 

• 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

493,190 

203,560 

9,700 
188,000 

66,600 

32,600 

28,290 

19,900 

12,209 

53,700 

32,200 
3,400' 
5,300 

22,700 

8,700 

15,200 

1 

2 

3 
4 

5 

6 

7 

'8 

•9 

10 

11 
12 
13 

14 

16 

16 

C) Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler 
des opérations indi-nduelles. 

. (1) Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques établissements 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 1, et n incluent pas nécessairement les chiffres pour tous établissements pris à bail. 

(>) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que le 
nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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Table 3 .—PBINCE E D W A R D ISLAND—BetaU Services, 1930, b y Size of B u s i n e s s 
ESTABLISHMENTS G R O U P E D AœoRDiNG TO AMOUNT OP A N N U A L RECEIPTS, B T K I N D S OP B U S I N E S S 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kind of business—Genre de commerce 

TOTALSC) 

Number 
of es

tablish
ments 

Receipts 

Less than S6,000 

Moins de S5,000 

Nombre 
d'établis
sements 

Recettes 

Total, AU Establl$hment<s(>)—Total, tous établissements(>).. 
Per cent of total establishments and receipts—Pourcentage du nombre 

d'établissements et des recettes 

336 

100-00 

668 

10000 

316 

04-02 

295 

44-77 . 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'A
MUSEMENT ET DELA RÉCRÉATION 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DO
MESTIQUES .-

PERSONAL SERVICES GROUP-
SONNELS 

GROUPE DES SERVICES PER-

Barber shops—Boutiques de barbier 

Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 

PHOTOGRAPHY—PHOTOGRAPHIE 

UNDERTAKING AND BURIAL—SERVICES FUNÉRAIRES.. . 
REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARA

TIONS BT DE SERVICES 

20 

Service garages—Garages de service 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons _. '. 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateUers de réparation et de ser-vice— 

Harness repairs—Réparation de harnais _ 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE 
L'ENTREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage 
Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi. 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS 

26 

65 

56 
7 

5 

14 

160 

10 

101 
4 

31 
5 
6 

236 

78 

78 

62 
15 

12 

28 

156 

13 

80 
5 

46 

17 

11 

17, 

64 

56 
6 

4 

12 

155 

10 

46 

23 

21 

72 

62 
» 
7 

17 

115 

13 

64 
6 

17 

36 

30 
3 

(̂ ) Included in totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 
opérations. 

(') In some instances only the receipts for a group of establishments were repor.ted instead of the volume of business for 
each unit. The figures for such estabhshments bave not been included in this table. ^ 

Table 4 .—PBINCE E D W A R D ISLAND—RetaU Services, 1930, b y T y p e s of Opérat ion 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 
Tableau 4.—ÎLE D U P B I N C E - Ê D O U A R D — S e r v i c e s de détaU, 1930; par t y p e s d'op£ratlon 

lUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

— Nombre 
d'éta
blisse
ments 

335 

333 
2 

5 
3 
2 

Full-time 
employées ' 

— Personnel 
à temps entier 

Num
ber 
— Nom
bre 

146 

( X ) 
(x) 

34 
(X) 
( X ) 

Salaries 
and wages 

— Salaires 
et gages 

S 

104,100 

( X ) 
( X ) 

27,400 
( X ) 
( X ) 

Receipts (1930) 
— Recettes (1930) 

Amount 
— Montant 

( 
658,100 

(X) 
(x) 

183,300 
( X ) 
( X ) 

Per cent 
of total 
receipts 

— Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100 06 

tx) 
(x) 

100-00 
(X) 
X) 

Total, Ail Establishments—Total, tous établisse
ments 

Singlo independents—Unités simples 
Sectional chaîna—Chaînes sectionneUes. 

Théâtres—Théâtres ._ 
Single independents—Unités simples 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes., 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 .107 

Tableau 3.—ÎLE DU PRINCE-ÉDOUABD—Services de détail, 1930, par.le chiffre d'affaires 
ÉTABLISSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

(Les recettes sont indiquées en mill iers de dollars) 

$5,000-
$9,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

12 

3-53 

1 

1 

1 

2 

4 

2. 

1 

2 

Re
ceipts 

76 

11-52 

5 

5 

S 

5 

11 

29 

15 

6 

13 

$10,000-
$19,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

2 

0-60 

1 

1 

1 

1 

Re
cettes 

22 

3-40 

12 

12 

11 

11 

$20,000- . 
$29,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

2 

0-60 

2 

Re
ceipts 

52 

7-84 

52 

$30,000-
$49,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

2 

0-60 

2 

Re
cettes 

64 

9-74 

64 

$50,000-
$99,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

2 

0-60 

2 

Re
ceipts 

156 

22-73 

156 

$100,000-
$199,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

-

Re
cettes 

-

$200,000 or over 

$200,000 ou plus 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

-

Re
ceipts 

-

1 

2 

3 

4 

5 

6 
7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 
14 

16 
16 

17 

18 
19 

20 

(*) Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler des 
opérations individuelles. i- . 

(') Dans certains cas, les déclarations relatives à un groupe d'étabUssements ne comprennent que les recettes au heu du 
chiffre d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 

Table 6.—PRINCE EDWARD ISLAND—Sale of Meals and Merchandise Reported by Service 
Establishments, 1930 

Tableau 5.—ÎLE DU PRINCE-ÉDOUARD—Ventes de repas et de marchandise telles que dé
clarées par les établissements de service, 1930 

Subsidiary Sales 
and Kind of Business Reporting (0 

Total sales'of meals and merchandise reported. . 

Receipts from sale of meals— 

Automotive accessories, tires and batteries— 

0) The first heading in each group indicates the com
modity sold. The indented headings show the 
kind of business establishments in which the 
commodity is sold. 

Sales 

Ventes 

S 

34,000 

13,100 

2.800 

18,100 

Ventes subsidiaires et genres de commerce 
fournissant des déclarations {*) 

Total des recettes déclarées en paiement de 
repas servis et de marchandise. 

Recettes provenant des repas-

Accessoires (auto), pneus et batteries— 

tomobile. 

(I) Le premier en-tête de chaque groupe montre la 
nature de la marchandise vendue. Les en-tôtea 
en retrait montrent l'espèce d'étabUssement où 
ces marchandises sont vendues. 
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Table 6.—PBINCE > EDWARD ISLAND-r-BetaU Services, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 6.—ÎLE DU PRINCE-ÉDOUAKD—Services de détail, 1930, par constitution des «ta-

bllssements 

Total 

Individual proprietorships—Particuliers 

Partnerships—Sociétés en nom collectif • 

Corporations—Compagnies incorporées 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

335 

314 

16 

5 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

91 

64 

13 

17 

Female 

Femmes 

S2 

15 

18 

19 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
104,160 

. 60,800 

15,700 

37,600 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

$ 
658,10» 

425,300 

70,200 

162,600 

Tabie 7.—PBINCE EDWARD ISLAND—Capital Invested in Retail Service Trade, 1930 
Tableau 7.—ILE DU PRINCE-ÊDOUARD—Capiti»! engagé dans le service de détail, 1930 

Group—Groupe 

Total(i) ; . . . . 

Amusement and récréation group—Groupe.de l'amusement et de la récréation. 

Photography—Photographie 

Undertaking and burial—Services funéraires 

Storage and transportation group—Groupe de l'entreposage et du transport... 

Miscellaneous services—Divers 
> 

Number of 
establish-
, ments • 

Nombre 
d'établisse

ments 

335 

15 

20 

65 

5 

14 

160 

47 

8 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

$ 
658,100 

236,200 

77,900 

77,600 

11,700 

28,400 

156,300 

45,800 

17,200 

Capital 
invested 

Capital 
engagé 

$ 
607,50» 

260,100 

47,100 

34,300 

6,200 

41,900 

137,100 

53,200 

17,600 

(•) This total includes one business group in which the number of establishments is less than three, and concerning 
which no mformation can be disclosed. 

(1) Ce total comprend un groupe commercial dans lequel le nombre d'établissements est inférieur à trois, et sur 
lesquels aucune information ne peut être dévoilée. 

http://Groupe.de
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Table 8.—PRINCE EDWARD ISLAND—Summary of Retail Services, 1930, by Counties and 
Incorporated Places of 1,000 Population or Over 

Tableau 8.—ILE DTJ PRINCE-ËDOUARD—Résumé des services de détail, 1930, par comtés et 
endroits incorporés de 1,000 âmes ou plus 

Counties and Incorporated Places 
oî 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
do 1,000 âmes ou plus 

TOT AI., PRINCE EDWARD ISLAND 
—TOTAL, I L E D U PRINCE-
ËDOUARD 

KIngs 
Souris 
Remainder of county., 
Autres 

Prince 
Summerside 
Remainder of county.. 
Autres 

Queens 
Charlottetown 
Remainder of county. 
Autres 

Popula
tion 

(1931) 

88,038 

19,147 
1,063 

18,084 
31,500 
3,769 

37,391 
12,361 
25,030 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

335 

110 
28 

82 

176 
121 

55 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

94 

Female 

Femmes 

52 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

104,160 

1,200 
800 

400 
11,200 
12,900 

1,300 
88,700 
88,700 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

658,100 

34,800 
9,800 

25,000 
161,400 
107,100 

54,300 
461,900 
424,800 

37,100 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
à la fin 

de l'année 
(prix 

coûtant) 

26,000 

1,700 
1,000 

700 
11,906 
7,100 

4,800 
12,400 
11,600 

900 

Table 9.—PRINCE EDWARD ISLAND—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OF 1,000 POPULATION 

OR OVER 
Tableau 9.—ILE DU PRINCE-ËDOUARD-Services de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS 

(Receipts are shown in thousands of dollars—Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

Counties and Incorporated Places " 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés. 
de 1,000 âmes ou plus 

TOTAL, PRINCE EDWARD IS
LAND—TOTAL, I L E D U P R I N -
CE-ÉDOUARD— 
f Establishments—Etablissements 

KIngs / E s t 
1 Receipts 

1 Rece t tes 

Prince ( E t a b . . . . 
1 Recettes 

iReceipts 
Remainder of county f E t a b . . . . 
Autres (Rece t tes 

Queens (Est 
^Receipts 

Char lo t te town l E t a b 
1 Rece t tes 

Autres \ Receipts 

U
s eb

il
l 

oo
l 

ha
 

e
se

td
 

ow
li

ng
 a

nd
 p

 
il

le
s 

d
e 

qu
il

l 

P3co 

5 
11 

_ 
-
-
-
-
-
3 

(x) 
1 

(x) 
2 

(x) 
2 

fx) 
2 

fx) 

-

fâ
tr

e 
he

at
re

s—
T

h 

H 

5 
188 

1 
(x) 

-1 
( X ) 

2 
(x) 

1 
(x) 

1 
(x) 

2 
fx) 

2 
fx) 

-

er
ie

 
ea

ni
ng

 a
nd

 d
ye

in
g 

et
to

ya
ge

 e
t 

te
in

tu
r 

O'Z 

16 
42 

2 
(X) 

1 
M 

1 
( X ) 

7 
fx) 

3 
4 
4 

(X) 

7 
35 

7 
35 
-
-

0) 

an
de

r 
au

nd
ri

es
—

B
i 

•4 

4 
36 

_ 
-
-
-
-
-
-
. 
-
-
-
-
4 

36 
4 

36 
-
-

B
ar

bi
e 

ar
be

r 
sh

op
s 

ou
ti

qu
es

 d
e 

«« 

56 
62 

10 
K 
3 
4 
7 
4 

24 
24 

7 
13 
17 
10 
22 
31 
18 
28 
4 
3 

re
ss

er
s 

e 

•23 
•S S 

ea
ut

y 
pa

rl
ou

 
il

on
s 

d
e 

be
ai

 

« t o 

7 
15 

1 
(X) 

-1 
( X ) 

2 
fx) 

2 
(X) 

-
4 

10 
4 

10 
-
-

ph
es

 
to

gr
a 

-P
h
c 

lo
to

gr
ap

he
n 

•0, 

5 
12 

1 
(x) 

-1 
(X) 

2 
fx) 

2 
(x) 

-
2 

fx) 
2 

fx) 

-

ri
al

 
n

d
B

u 
li

re
s 

nd
er

ta
ki

ng
 a

 
sr

vi
ce

s 
fu

né
r 

P a j 

14 
28 

1 
(X) 

1 
fx) 

-
8 

12 
1 

fx) 
7 

( X ) 

S 
(x) 

2 
(x) 

3 
4 

ao
ps

 
ob

il
es

 
p

ai
rs

 
lU

to
m

 
ut

om
ot

iv
e 

re
 

ép
ar

at
io

n 
d

' 

<K 

12 
20 

1 
(X) 

1 
(x) 

-
2 

(x) 
1 

(x) 
1 

( X ) 

9 
16 
7 

(x) 
2 

(X) 

ho
ps

 
vo

it
ur

es
 

oi-C 

d 
ca

n
 

§p
ar

at
 

ii
ck

sm
it

h 
ar

 
or

ge
ro

ns
 e

t r
 

mi4 

105 
84 

22 
13 
2 

M 
' 20 
( X ) 

39 
26 

3 
5 

36 
22 
44 
45 

7 
23 
37 
22 

sh
op

 
su

re
s 

re
pa

il
 

ch
au

s 
oo

t 
an

d 
sh

oe
 

ép
ar

at
io

n 
d
e 

« K 

31 
33 

7 
3 
2 

fx) 
• 5 

( X ) 

11 
6 
3 
2 
8 
4 

13 
25 

8 
22 
5 
2 

sa
ge

 
ar

ta
ge

 a
nd

 s
 

ra
ns

po
rt

 e
t 

e 

U H 

41 
30 

_ 
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
41 
30 
30 

fx) 
2 

(x) 

M 
03 

H 

fi 
(x) 

_ 
-
-
-
-
-

1 
(x) 

1 
(X) 

-
4 

fx) 
4 

fx) 

-

o 
vs O 

^1 

ot
or

 tr
an

sp
o 

ra
ns

po
rt

 p
ar

 

S^H 

1 
( X ) 

1 
( X ) 

-1 
( X ) 

-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-
-

ce
s 

rv
ic

és
 

U 
o

th
er

se
rv

 
ou

s 
au

tr
es

 s
e 

<!t-i 

28 
81 

2 
(X) 

2 
fx) 

-
9 

14 
3 
8 
6 
6 

17 
66 
15 

(x) 
2 

( x j 

An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included in the totals. 
Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, maïs ceux-ci sont 

inclus dans les totaux. 
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Table 10.—CHARLOTTETOWN—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business • < 
NuMBEB OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, P A T - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totalsl 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors -

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ali Establishments—Total, tous établissements.. 

AMUSEMENT AND RECREATION G R O U P - G R O U P E DE L'AMUSF^ 
MENT ET D E L A RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard. 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BUSINESS SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES COM
MERCIAUX 

DOMESTIC SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage. 
Laundries-r-Buanderies 

PERSONAL SERVICES GROUP(n—GROUPE DES SERVICES PER
SONNELS f ) 

Barber shops—Boutiques de barbier _ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure. 

PHOTOGRAPHY—PHOTOGRAPHIE 

UNDERTAKING AND BURIAL—SERVICES FUNÉRAIRES. 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS ET 
DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures .;....; ._ 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION G R O U P - G R O U P E DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local). 
Taxi and auto livery service—Tjivraison par automobile et service de taxi. 

SnSCELLANEOUS SERVICES—DIVERS. 

121 

23 

118 

(X) 
(x) 

( X ) 

(X) 

(x) 

10 

(x) 
(X) 

(x) 

(X) 

(x) 

(•) This total includes one classification in which the number of establishments is less than three, and concerning which 
) information can be disclosed. 
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Tableau 10.—CHARLOTTETOWN—Services de dëtall, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

lUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Employmen t and wage facts— 

Full- t ime employées 

Personnel à temps entier 

Malo 

H o m m e s 

71 

25 

<x) 
<x) 

g 

( X ) 

8 

4 
4 

12 

10 
1 

(X) 

(X) 

18 

4 
5 
4 
6 

3 

3 

1 

Fema le 

F e m m e s 

47 

18 

(x) 
(X) 

2 

(X) 

21 

3 
18 

7 

1 
6 

( X ) 

(X) 

1 

1 

_ 
-

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

88,700 

32,760 

(X) 
(x) 

7,400 

( X ) 

24,000 

14,100 
9,900 

11,600 

7,100 
4,200 

(x) 

( X ) 

14,260 

1,600 
3,500 
4,300 
4,800 

2,300 

2,300 

606 

i]mploiement e t rémunération 

Pa r t - t ime employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

H o m m e s 

7 

3 

(x) 
(x) 

(X) 

-

-

1 

1 

(x) 

(x) 

1 

1 

-
-

1 

Female 

F e m m e s 

-

-
(x) 
(X) 

(x) 

-
-

-
-

(x) 

(x) 

-

-

- • 

-

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

1,800 

800 

(X) 
. (X) 

(X) 

-
~ 

300 

300 

( X ) 

( X ) 

20» 

200 

-
-

300 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

S 

424,800 

170,700 

(x) 
( X ) • 

36,200 

(x) 

70,500 

34,500 
36,000 

38,300 

28,100 
9,600 

(x) 

( X ) 

73,500 

14,800 
23,000 
22.400 
13,300 

39,600 

26,000 
13,600 

9,100 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(a t cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l 'année 
(prix coûtant) 

$ 

11,500 

500 

(X) 
(X), 

500 

(x) 

900 

900 

600 

400 

(x) 

(x) 

7,100 

1,000 

600 
5,500 

-
-

-

1 

2 

3 
4 
5 

6 

7 

8 
9 

10 

11 
12 

13 

14 

15 

16 
17 
18 
19 

20 

21 
22 

23 

0) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur à trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 
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Table 11.—CHARLOTTETOWN—Retail Services, 1930, by Types of Opération 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 
Tableau 11.—CHARLOTTETOWN—Services de détail, 1930, par types d'opération 

[Un (x) indique que les,chiffres ne sont pas donnés afin dene pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

• _ -

Type of opération—Type d'opération 

Total, Ali Establishments—Total, tous établissements.. 

Théâtres—Théâtres 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

121 

119 

2 

2 

2 

Full-time 
' employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

118 

Cx) 

(x) 

-(X) 

(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

88,700 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

Receipts (1930) 

. Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

S 

424,800 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

166 00 

(x) 

(x) 

100-00 

100-00 
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Table 12.—PRINCE EDWARD ISLAND^COMBINED TOWNS AND VILLAGESfO—Retail 
Services, 1930, by Types of Opération 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
"^ " ' in the totals) ' ' 

Tableau 12.—ÎLE D U P R I N C E - É D O U A R D — V I L L E S E T V I L L A G E S COMBINÉS( ï )^Serv ices 
'- - . . de détail , 1930, par t y p e s d'opération . ... .. ^ 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'éta-

Full-time 
employées 

Perflonnel à 
temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries • 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recettes (1030) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent 
des 

recettes 
totales 

Total, Ail Establishments—Total, tous établisse
ments 

Singlo independents—Unités simples,, 

13,700 

13.700 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples. 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

116,900 

116,900 

(x) 

(X) 

100-00 

100 00 

100 00 

100-00 

fï) AU incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
(Ô Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
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Table 13.—PEINCE EDWAKD ISLAND—COMBINED TOWNS AND VILLAGESW^RetaU 
Services, 1930, by Kinds of Business 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates tbat figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but tbese are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires • 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements.. 

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP-GEOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DELA BECBEATION 

BiUiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Motion picture houses—Cinémas seulement 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES DOMES
TIQUES 

PEBSONAL SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES PEB
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coififure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) '. 

PHOTOGBAPHY—PHOTOGBAPHIE 

UNDEBTAKING AND BUBIAL—SEBVICES FUNÉBAIBES, 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile 

Blacksmith shops—Forgerons.._ 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—^Autres ateliers de réparation et de service.... 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GEOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS. 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

Cx) 

(x) 

(X) 

(x) 
(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

C) AU incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
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Tableau 13.—ÎLE DU PKINCEiÉDOUAED^VILLES ET.VILLAGES GOMBINÊSC)—Services 
de d£tall,'1930, par genres de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

18 

( X ) 

( X ) 
( X ) 

-

s 
S 

(X) 

(X) 

(x) 

(x) 

3 

(X) 
1 
1 

• (x) 

(x) 

(X) 

Female 

Femmes 

5 

( X ) 

(x) 
(x) 

-

, 

(x) 

(x 

(x) 

(x) -

-

( X ) 

• ( X ) • 

( X ) 

(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 

13,700 

(X) 

(x) 
(x) 

-

3,300 

3,300 
(X) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

1,300 

Cx) 
600 
SOO 

• Cx) ' •" 

Cx) 

Cx) 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

2 

. Cx 

Cx) 
Cx) 

,-

1 

I 
Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

• 

Cx) 

"• Cx)' • 

Cx) 

Cx) . 

Female 

Femmes 

-

Cx) 

Cx) 
Cx) 

• 

• • • • -

Cx) 

.(X) , 

Cx) 

Cx) 

-

Cx) 

••" Cx) 

Cx) 

Cx) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

> 
600 

Cx) 

Cx) 
Cx) 

-

200 

200 
Cx) 

Cx) 

Cx) . 

' Cx) 

-

Cx) . • 

•••-cxy " 

Cx) 

Cx) 

Keceipts 

Recettes ' 

(1930) 

S 

116,900 

• Cx) 

Cx) 
Cx) 

4,700 

22,300 

17,400 
Cx) 

(''.' 

(X) , . 

( X ) 

13,600 

• Cx) 
• 6,000 

3,200 
Cx) 

(x) 

Cx) 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

t 

8,100 

Cx) 

Cx) 
Cx) 

200 

1,000 

900 
Cx) 

(^'.. 

• ,.Cx) 

Cx) 

100 

Cx) 

100 
Cx) 

( X ) 

Cx) 

1 

2 

3 
4 

5 

6 

7 
8 

9 

10 

II 

12 

13 
14 
15 
16 

17 

18 

(•) Toutes lès municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
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Table 14.-PRINCE EDWARD ISLAND—COMBINED KUBAL AKEAS(')—Bétail Services, 1930, 
by Kinds of Business 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS . 

; [An Cx) indicates that figiires are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included ' 
in the totals] 

Kind of business—^Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail EstabllslimentsC!)—Total, tous ëtablissementsO.i.. 

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP-GBOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DELA BECBEATION 

Billiards and pool halls—Salles de billard et pool... 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation. 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES DOMES
TIQUES 

PEBSONAL SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES PEB-
• SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier .• 

UNDEBTAKING AND BUELAL—SEBVICES FUNÉBAIBES. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

Service garages—Garages de service 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures 
Boot and shoe repaira—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service., 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

174 178 

(x) 
(X) 
X) 

122 

3 
95 
18 

Cx) 
Cx) 
Cx) 

(*) Incorporated places of less than 1,000 population and ail unincorporated localities irrespective of size.' 
(')_ Included in totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosirg individual 

opérations. 
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Tableau 14.-ÎLE DU PRINCE-ÉDOUARD—BÊGIONS BUBALES COMBINÉES^)—Services 
de détail, 1930, par genres de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un Cx) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

S 

1 

Cx) 
Cx) 
Cx) 

-

-
-

-

3 

2 

1 

1 

Female 

Femmes 

-

-
Cx) 
Cx) 
Cx) 

-

-
-

-

-

-

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

1,700 

400 

Cx) 
Cx) 
Cx) 

-

-
-

-

900 

600 

300 

100 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

3 

-
Cx) 
Cx) 
Cx) 

-

-
-

r 

3 

2 
1 

' 

Female 

Femmes 

-

-
Cx) 
Cx) 
Cx) 

-

-
-

-. 

-

-

' 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

% 
500 

-
Cx) 
Cx) 
Cx) 

-

-
-

.. 

500 

300 
200 

-

Receipts 

Recettes 

C1930) 

S 

116,400 

8,000 

Cx) 
Cx) 
Cx) 

2,700 

17,000 

16,600 

.13,000 

69,200 

1,400 
55,100 
7,800 
4,900 

6,000 

Stocks on 
hand,-

end of year 
Cat cost) 

Stocka en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

6,400 

-
(X) 
Cx) 
Cx) 

-

100 

100 

3,000 

3,300 

1,200 
100 

2,000 

-

2 

3 
4 
5 

6 

7 

S 

9 

10 

11 
12 
13 
14 

IS 

0) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la 
population. 

(') Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler 
des opérations individuelles. 

20939—9 
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Table IS.—PBINCE EDWABD ISLAND—COMBINED BUBAL AB£AS(i)—BetaU Services, 1930, 
' by Types of Opération 

[An Cx) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totalsl 

Tableau 15.—ÎLE DU PBINCE-ÉDOUABD—BÊGIONS BUBALES COMBINÉES(i)—Services 
de détail, 1930, par types d'opération 

[Un Cx) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Total, Ail Establishments—Total, tous établisse-

Théâtres—Théâtres 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

174 

174 

2 

2 

Full-time 
employées 

Personnel à 
temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

S 

5 

Cx) 

Cx) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

< 

1,700 

1,700 

Cx) • 

Cx) 

Receipts C1930) 

Rece t tes C1930) 

Amount 

Montant 

S 

116,400 

116,400 

Cx) 

Cx) 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent 
des 

recettes 
totales 

100 00 

10000 

100 00 

lOO'OO 

C) Incorporated places of less than 1,000 populati m and ail unincorporated localities irrespective of size. 
0 ) Tout» s les municipalités incorporées de moin> de 1,000 âmes e t toutes localités non incorporées sans égard à In popu

lation. 
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Table L—NOVA SCOTIA-Bétail Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF ESTABUSHMENTS, PEBSONNKL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An Cx) indicates that ligures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, AU Establlshments(>)—Total, tous établlssements(i). 

AMUSEMENT AND RECBEATION GEOUP—GKOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA EÉCBÊATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool. 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres-
Motion picture houses—Cinémas seulement 

Other amusement places—Autres places d'amusement— 
Amusement parks—Parcs d'amusements '. 
Océan piers, penny arcades, etc.—Quais de plage, etc 

Other récréation places—Autres lieux de récréation— 
Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse et 

salles de danse, roof gardens 
Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—^Exç>loitation d'un terrain de golf 
Skating rinks, ice—Patinoires sur glace 
Lending libraries—Bibliothèques circulantes 

BUSINESS SEEVICES GEOUP 
CIAUX 

-GEOUPE DES SEEVICES CODIDIEE-

Advertising^ services—Services de publicité— 
Advertising agencies—Agences de publicité ....^ •... 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 

, Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 
placards et nouveautés 

DOMESTIC SEEVICES GEOUP—GEOUPE DES SEEVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entreposage de 
fourrures 

EDUCATIONAL SEEVICES GEOUP—GEOUPE DES SEEVICES 
ÉDUCATIONNELS 

32 

35 

Trade schools—Ecoles de métiers— 
Hairdressing schools—Ecoles de coiffure 
Other trade schools—Autres écoles de métiers. 

Other schools—Autres écoles— 
Business collèges—Collèges commerciaux 
Music schools—Ecoles de musique 

PEESONAL SEEVICES GEOUP—GEOUPE DES SEEVICES PEESON 
NELS 

Barber shops—Boutiques de barbier ._ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGEAPHY—PHOTOGEAPHIE 

Photographers—Photographes _. 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement et 

agrandissement de photographies 

UNDEETAKING AND BUEIAL—SEEVICES FUNÉBAIBES. 

1,504 

133 

56 

U 

147 

343 

286 
63 

4 

33 

29 

4 

47 

1,476 

130 

56 

(x) 
(X) 

(X) 
(x) 

10 

153 

(x) 
(X) 

( X ) 

305 

28S 
13 

12 

4 

3 

(X) 
(x) 

(X) 
<x) 

(X) 
(x) 

( X ) 

42 

3 
39 

(0 Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual opérations. 
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Tableau L—NOUVELLE-ÉCOSSE—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
N O M B R E D'ÉTABLLSSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chifTres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

1,025 

219 

11 
17 

175 

(X) 
(x) 

8 

3 
4 

(X) 
(x) 

13 

4 
1 

1 

188 

32 
45 

109 

13 

(X) 
(x) 

4 
(x) 

159 

153 
i 

2 

14 

13 

1 

32 

Female 

Femmes 

401 

59 

1 

55 

(x) 
(x) 

1 

(x) 
(x) 

5 

2 

-

238 

9 
22 

205 

2 

7 

(X) 
(x) 

3 
(X) 

51 

5 
46 

• -

16 

15 

1 

4 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 
1,195,800 

222,500 

6.500 
10,300 

198,100 

(X) 
(x) 

2,600 

900 
1,800 

(X) 
(X) 

27,000 

11,500 
1,000 

600 

331,400 

33,800 
71,200 

224,900 

700 

15,800 

Cx) 
(x) 

8,800 
(X) 

179,400 

138,600 
39,800 

1,000 

28,400 

27,600 

800 

37,300 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

175 

43 

2 
14 

23 

(X) 
(X) 

1 
3 

(X) 
(x) 

2 

2 

-

1 

1 

-

1 

(X) 
(x) 

1 
(X) 

19 

19 

-

6 

6 

-
5 

Female 

Femmes 

28 

15 

. _ 
14 

(x) 
(x) 

1 

(X) ' 
(x) 

• 

-

-

,3 

3 

-

1 

(X) 
(x) • 

( X ) 

2 

2 

-

5 

5 

-
-

Salaries 
and wages . 

Salaires 
et gages 

S 
58,600 

9,500 

100 
. ~ 2,700 

6,300 

(X) 
(x) 

200 
200 

(x) 
(X) 

400 

400 

-

800 

600 
200 

-

600 

. (X) 
(X) 

600 
(X) 

5,700 

5,200 
500 

-

4,200 

4,200 

-
800 

Keceipts 

Recettes 

(1930) 

i 
6,353,100 

1,990,900 

67.800 
55,700 

1,814,500 

(X) 
(X) 

10,000 
4.900 

13.100 
9,000 

(X) 
(x) 

204,100 

123,200 
7,900 

8,700 

941,000 

127,700 
179,200 
623,800 

7,100 

56,100 

(x) 
(x) 

21,200 
(X) 

711,100 

568,000 
- 136.400 

6,700 

159,500 

149,300 

10,200 

344,800 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

t 
166,600 

6,500 

3,200 
1,200 

1,800 

(X) 
(x) 

100 

200 

(x) 
(X) 

1,000 

1,000 

-

600 

300 

200 

-

1,200 

(X) 
(x) 

600 
(X) 

13,500 

11,800 
. 800 

900 

16,000 

15,100 

900 

66,600 

1 

2 

3 
4 

6 

6 
7 

8 
9 

10 
11 
12 
13 

14 

15 
16 

17 

18 

19 
20 
21 

22 

23 

24 
25 

26 
27 

28 

29 
30 

31 

32 

33 

34 

35 

(1) Dans lea totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée » Gn de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 
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Table 1.—NOVA SCOTIA—BetaU Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 

NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PEBSONNÉL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS—Con. 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes' 

BEPAIR AND SERVICE SHOPS—BOITTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité.. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocy
clettes 

Blacksmith ond carriage repairs—Forçeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repaira—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness rêpairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers..- _ 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles.... 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN-
TRËPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et hvraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Warehousing and storage only—Entreposage seulement 
Storage, ice and cold—Entreposage frigorifique 

Taxi and auto-livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 

Miscellaneous transportation—Transports divers 

629 

298 
23 

176 

4 
5 

I 
16 
31 

111 

637 

Cx) 
57 

( X ) 

(x) 

302 
23 

174 

4 
5 

(x) 

(X) 
(x) 

Cx) 

(X) 

126 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

(x) 

Cx) 
Cx) 

(x) 

Cx) 

MISCELLANEOUS SER VICES—DIVERS. 20 
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Tableau 1.—NOUVELLE-ÉCOSSE—Services de dëtail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DÉ PAIE, RECETTES ET STOCKS—Fin 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans lea totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full- t ime employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

H o m m e s 

(x) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

o 

(X) 
(x) 

. (x) 

(x) 

139 

29 

1 
5 

5 
2 

42 
4 

47 

-. 

2 
1 

193 

8 
82 

65 

28 

55 

Female 

F e m m e s 

7 

(x) 

(X) 

-
( X ) 

2 

3 

-

(X) 

1 

11 

6 
(x) 
(x) 

3 

(x) 
2 

(X) 

3 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et ga^es 

S 
104,600 

26,200 
Cx) 

700 
3,400 

(X) 

3.700 
2,200 

( X ) 

29,700 
3.400 

30,000 

-

(X) 
1,500 
2,200 

201,500 

7,600 
81,400 

(X) 
(x) 

53,500 

(X) 
32,500 

(X) 

47,900 

Par t - t ime employées 

Personnel à t emps partiel 

Maie 

H o m m e s 

40 

15 
( X ) • 

6 

(X) 

-

( X ) 

8 

10 

-
(X) 

1 

54 

39 
(X) 
(X) 

7 

(X) 
6 

(X) 

4 

Fema le 

F e m m e s 

-

(x) 

(X) 

-
( X ) 

~ 

-

(x) 

1 

1 
(x) 
(X) 

(x) 

(x) 

1 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et ga^es 

t 
10,300 

4.100 
(X) 

1,900 

(x) 

-
( X ) 

1,700 

2,500 

-

(x) 
100 

25,400 

21,200 
(X) 
(X) 

2,000 

( x ) ' 
1,500 

(x) 

900 

Receipts 

Rece t tes 

(1930) 

t 
938,200 

145.500 
(X) 

10,900 
20,100 

(X) 

9,500 
11,500 

( X ) 

324,200 
33,700 

293,900 

3.700 
8.200 

(X) 
23,500 
42,700 

839,700 

20,000 
323,200 

(X) 
(x) 

191,900 

(x) 
172.600 

17,200 
(x) 

167,700 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(a t cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l 'année 
(prix coûtant) 

S 

53,700 

2,800 
(x) 

200 
1,600 

(X) 

1,400 

(X) 

14,500 
1,300 

21,300 

600 
100 

(X) 
3.900 
5,800 

2,300 

200 
(X) 
(x) 

700 

(X) 
1,400 

(X) 

15,200 

1 

2 
3 
4 
5 
6 

7 
8 

9 

10 
11 
12 

13 
14 

15 
16 
17 

18 

19 
20 
21 
22 
23 

24 
25 
26 
27 

28 
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O 

Table 2.—NOVA SCOTIA—Ketall Services, 19Î0, by Kinds of Business 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 

Kind of business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Rent 

Loyer 

Receîpte 

Recettes 

(1930) 

Total, AU Establishments BeportlngO—Total, tous établis
sements faisant rapport(i) 

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP-GEOUPE DE L'A
MUSEMENT ET DE LA BECBEATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowlings alleys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement .̂  
Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse 

et salles de danse, roof gardens 

BUSINESS SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES COM
MEBCIAUX 

Advertising agencies—Agences de publicité 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEEVICES DO
MESTIQUES. 

Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage., 
Laundries—Buanderies 

EDUCATIONAL SEEVICES GEOUP—GBOUPE DES SEBVICES 
ÉDUCATIONNELS 

Business collèges—Collèges commerciaux 

PEESONAL SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES 
PEBSONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbiers ._ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure. 

PHOTOGBAPHY—PHOTOGEAPHIE 

UNDEETAKING AND BUEIAL-SEEVICES FUNÉBAIBES.. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABA
TIONS ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de 
service d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Paint shops—Boutiques de peinture ; 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures .̂  
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE 
L'ENTBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage 

général (y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) _ 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Stage Unes (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 

MISCELLANEOUS SEBVICES—DIVEBS 

700 

70 

7 

3 

239 

198 
39 

27 

10 

198 

43 
2 

100 

i 
286,700 

105,300 

10.600 
4.100 
86,600 

1,800 

4,000 

1,200 

29,290 

7.600 
18.800 

4,300 

2,400 

71,700 

56,600 
14,500 

10,909 

4,690 

42,909 

3.900 
400 

4,800 
100 

23,900 

1,400 
4,100 

10,000 

400 
3.400 
5.800 
400 

3,800 

3,344,700 

1,299,600 

66.800 
30.900 

1.183.000 

7,100 

200,300 

123,200 

336,200 

72.500 
238.300 

55,600 

21,200 

5 A , 100 

428.100 
109,900 

123,290 

66,500 

398,590 

68.700 
2,700 

48,300 
700 

215,400 

12,200 
35,100 

284,200 

9,300 
141.300 
123,600 
10,000 

36,500 

C) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual opérations. . ,. , .. . t ; A 

(') Not ail establishments gave full particulars of operating expenses and even some establishments reporting rent [ailea 
to give amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agrée with those in Table 1, nor do they necessarily 
include figures for aÙ establishments in leased premises. • r • * 

C) Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for Computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. Similar précautions should be 
taken in Computing total expenses for any kind of business. 
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Tableau S.—NOUVELLG-ËCOSSE—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
L O Y E R ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

600 

63 

14 
9 

36 

3 

7 

3 

59 

22 
33 

6 

3 

126 

99 
25 

23 

19 

138 

20 
3 

46 
5 

40 

4 
9 

41 

4 
18 
12 
3 

13 

Proprietors 
not on 

pay-roll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

458 

64 

15 
8 

31 

3 

2 

-

49 

19 
28 

2 

-

116 

94 
20 

20 

21 

132 

16 
2 

45 
5 

40 

4 
9 

42 

3 
17 
19 

1 

19 

B . Operating Expenses Reported(') 

B. Frais généraux déclarés(3) 

Proprietors receiving 
a stated 8alary(») 

Propriétaires 
il salaire fixe(*) 

Number 

Nombre 

59 

10 

2 
1 
7 

-

4 

3 

11 

10 

3 

3 

9 

7 
2 

3 

4 

7 

4 
1 

2 

-

5 

1 
2 
1 
1 

3 

Salaries 

Salaires 

S 
194,099 

23,990 

2,300 
400 

21,200 

-

12,490 

11,100 

24,800 

700 
24.100 

4,590 

4,500 

10,700 

8,000 
2,700 

4,100 

3,200 

8,300 

5,000 
1.000 

2,300 

-

6,600 

1,300 
2,300 
1,000 
2,000 

5,500 

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

t 
982,300 

209,700 

4,400 
13.000 

187,200 

2,600 

26,600 

11,500 

299,500 

24,600 
218,000 

11,600 

9.400 

113,490 

85,700 
26,700 

28,600 

24,700 

66,800 

" 23,800 
1,900 

11,700 

17,500 

1.200 
2,200 

160,300 

6,900 
61,700 
43,100 
22,400 

41,190 

• 

Ail other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

S 
1,729,400 

890,200 

9,900 
17,900 

852,300 

3,100 

33,800 

10,200 

319,100 

29,900 
224,300 

19,590 

6,900 

94,000 

70,200 
22,800 

26,100 

30,400 

84,300 

16,300 
1,700 

19,300 
1,200 

29,600 

2,100 
6,000 

226,290 

5,200 
62,700 
39,200 
66,100 

14,800 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 
4,562,500 

1,788,900 

35,900 
62,500 

1,669.800 

8,200 

173,500 

123.200 

788,800 

83.600 
548,200 

34,000 

21,200 

371,990 

279.800 
86.400 

120,600 

232,800 

383,600 

89,600 
8.100 

98,700 
6,400 

103.000 

11.300 
22.700 

535,700 

17.000 
172.200 
104,600 
127,100 

132,700 

{^) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 

^ (*) Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques établissements 
faisant rapport pour loyer ont omis la somnie des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 1, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous établissements pris à bail. 

C) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce^ quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que 
le nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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" Table 3.—NOVA SCOTIA—Retail Services, 1930, by Size of Business 
ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL RECEIPTS, BY KINDS OP BUSINESS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kind of business—Genre de commerce 

T0TALS(«) 

Number 
of es

tablish
ments 

Receipts 

Less than $5,000 

Moins de 15,000 

Nombre 
d'établis
sements 

Recettes 

Total, Ail Establlshments(i)—TotaL tous etabllssements(>) 
Per cent of total establishments and receipts—Pourcentage du nombre 

d'établissements et des recettes 

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP-GEOUPE DE L'A
MUSEMENT ET DE LA BECBEATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation— 

Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse 
et salles de danse, roof gardens 

Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 

BUSINESS SEBVICES—SEBVICES COMMEBCIAUX 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES DO 
MESTIQUES 

26 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers. 

Laundries—Buanderies 
Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entreposage 

de fourrures 

EDUCATIONAL SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES 
ÉDUCATIONNELS 

Business collèges—Collèges commerciaux 

PEBSONAL SEBVICES GBOT^?—GBOUPE DES SEBVICES PEB
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty |)arlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGBAPHY—PHOTOGBAPHIE 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographe—Impression, développe

ment et agrandissement des photographies 

UNDEBTAKING AND BUBIAL—SEBVICES FUNÉBAIBES... 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABA
TIONS ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de 
service d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de 

stationnement 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers. 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

1,501 

10000 

130 

147 

343 

286 
53 

3 
3 

208 
23 

176 

4 
5 

16 
31 

6,313 

100-00 

1,951 

56 
1,775 

204 

941 

128 
179 
624 

56S 
136 

7 

160 

149 

10 

345 

938 

146 
11 
20 

10 
12 

324 
34 

294 

1,285 

85-62 

119 

50 

63 

4 

316 

267 
46 

26 

596 

43 
4 
5 

2 
2 

203 
22 

163 

4 
8 

24 
43 

4 
5 

16 
30 

4 
8 

24 
37 

1,761 

27-90 

140 

61 
20 
31 

5 
5 

13 

159 

82 

7 

SIZ 

438 
73 

1 

57 

53 

4 

«7 

660> 

01 
6-

15 

4 
2 

275-
22-

192-

(1) Included in group to ta ls m a y be figures for classifications which cannot be shown separately wi thout disclosing 
individual opérations. 

(*) In some instances only t he receipts for a group of es tabl ishments were reported instead of t h e volume of business-
for each unit. T h e figures for such es tabl ishments bave not been included in th is table . 
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Tableau 3.—NOIJVELLE-ÉCOSSE—Services de détaU, 1930, par le chiffre d'affaires 
ÉTABLISSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

|Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-Kîi sont 
' inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

$5,000-
S9,9gg 

$10,000-
$19,999 

$20,000-
$29,999 

$30,000-
$49,909 

$50,000-
$99,999 

$100,000-
$199,999 

$200,000 or over 

$200,000 ou plus 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Re
cettes 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Re
cettes 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Re
cettes 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts 

114 

7-59 

764 

1211 

60 

3-33 

671 

10-63 

12 

0-80 

293 

4-64 

17 

1-13 

690 

10-92 

17 

1-13 

1,091 

17-27 

4 

0-27 

629 

8i37 

2 

0-13 

615 

8-16 

24 

29 

21 

169 

19 
S 

1 

6 

6 

1 

12 

130 
34 

6 

40 

34 

6 

00 

152 

10 

127 

,127 

126 

30 
(x) 
X) 

30 

30 

62 

62 

63 

103 

54 

131 

27 
104 

22 

23 

291 

291 

81 

439 

439 

120 

208 

208 

66 

251 

251 

278 

(x) 
(X) 

616 

516 

- 36 
- 37 
- 38 
- l39 

(.') Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévouer des opérations individuelles. 

(•} Dans certains cas, les déclarations relatives à un groupe d'établissements ne comprennent que les recettes au lieu 
du ohifire d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 
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Table 3.—NOVA SCOTIA—Retail Services, 1930, by Size of Business—Con. 

ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL RECEIPTS, BY KINDS OP BUSINESS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, butHhese are 
included in the totalsl 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kind of business—Genre de commerce 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE 
L'ENTBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— _ 
General transfer (mcluding baggage and light dehvery)—Voiturage 

général (y compris bagage et livraison légère) • , ; - - ; ; 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local)....... 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi.. 
Motor transportation—Transport par auto— 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines.. .̂  
Motor freight hauling (inter-city )—Camionnage interurbain 

MISCELLANEOUS SEBVICES—DIVEBS 

TOTAI.B(«) 

Number 
of es

tablish
ments 

111 

42 

Receipts 

840 

20 
323 
192 

173 
17 

168 

Less than $5,000 

Moins de $5,000 

Nombre 
d'établis
sements 

74 

Recettes 

123 

7 
46 
65 

34 

Table 4.—NOVA SCOTIA—BetaU Services, 1930, by T y p e s of Opérat ion 

[An (X) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 

included in the totals] 

Tableau 4.—NOUVELLE-ÉCOSSE—Services de détail , 1930, par t y p e s d'opération 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Total, AU Establishments—Total, tous établlssemeiits.... 

Single independents—Unités simples 
Two-unit multiples—Doubles-unités _. 
Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 établisse

ments et plus) 
Sectional chaîna—-Chaînes sectionneUes 
National chains—Chaînes nationales 
Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels) 

Théâtres—Théâtres 
Single independents—Unités simples 
Two-unit multiples—Doubles-unités 
Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 éta

blissements et plus) ^ 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes .' 

Of 6 8 -
tablish-

d'éta-

1,504 

1,467 

'̂1 5J 
3 
6 
6 

66 
.47 

1 

5 
3 

FuU-time 
employées 

— Personnel 
à temps entier 

Num
ber 
— Nom
bre 

1,426 

1,303 

73 

18 
19 
13 

230 
182 

(x) 

(X) 
(x) 

Salaries 
and wages 

— Salaires 
et gages 

$ 
1,195,800 

1,066,000 

70,500 

16,400 
31,200 
11,700 

198,100 
143,400 

(x) 

(x) 
(x) 

Receipts (1930) 
— Recettes (1930) 

Amount 
— Montant 

, $ 
6,353,100 

6,067,700 

440,200 

154,200 
119,200 
31,800 

1,814,600 
1,310,900 

(x) 

(X) 
(X) 

Per cent 
of total 
receipts 

— Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100-00 

88-26 

6-93 

2-43 
1-88 
0-60 

100-00 
72-26 

( X ) 

(X) 
(x) 
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Tableau 3.—NOUVELLE-ÉCOSSE—Services de détail, 1930, par le chiffre d'alîalres—Fin 

ÉTABLISSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

$5,000-
$9,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

20 

2 
6 
9 

2 

S 

Re
ceipts 

131 

13 
41 
66 

16 

23 

$10,000-
$19,999 

Nom
bre 

d'éta
bUsse
ments 

7 

5 
1 

1 

4 

Re
cettes 

99 

70 
18 

10 

61 

$20,000-
$29,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

-

Re
ceipts 

-

$30,000-
$49,999 

Nom
bre 

d'éta
bUsse
ments 

6 

3 

2 

1 

Re
cettes 

230 

114 

81 

50 

$50,000-
$99,999 

Num
ber of 
estab
ush

ments 

4 

1 
1 

1 

Re
ceipts 

257 

52 
53 

82 

$100,000-
$199,099 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

-

Re
cettes 

$200,000 or over 

$200,000 ou plus 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

_ 

Re
ceipts 

-

1 

2 
3 
4 

6 
6 

7 

Table S.- -NOVA SCOTIA—Sale of Meals and Merchandise Reported by Service 
Establishments, 1930 

Tableau 6.—NOUVELLE-ÉCOSSE—Ventes de repas et de marchandise telles que déclarées par 
les établissements de service, 1930 

Subsidiary Sales 
and Kind of Business Reporting (i) 

Total sales of meals and merchandise reported.. 

Confectionery-!-

Automotive accessories, tires, batteries, gas and oil— 
Service garages and other automobile repair and 

Cigars, cigarettes, tobacco— 

(*) The first heading in each group indicates the com
modity sold. The indented headings show the 
kind of business establishments in which the 
commodity is sold. 

Sales 

Ventes 

S 

U9,000 

22,200 

8,900 
6,000 

13.800 
14,700 

63,400 

Ventes subsidiaires et genres de commerce 
fournissant des déclarations (*) 

Total des recettes déclarées en paiement de 
repas senrls et de marchandise. 

Confiserie— 
Groupe de l'amusement et de la récréation— 

Accessoires (auto), pneus, batteries, essence et huile— 
Garages de service et autres services et répara-

Cigares, cigarettes, tabac— 
Boutiques de barbier. 

(̂ ) Le premier en-tête de chaque groupe montre la 
nature de la marchandise vendue. Les en-têtes en 
retrait montrent l'espèce d'établissement où ces 
marchandises sont vendues. 



132 CENSUS OF MERCHANDISING A N D SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 6.—NOVA SCOTIA—Retail Services, 1980, by Forms of Organization 

Tableau 6.—NOI)VELLE-ÊCOSSE—Services de détail, 1930, par constitution des établissements 

Total 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

1,504 

1,386 

70 

47 

1 

FuU-time employées 

Personnel à temps entier 

Malo 

Hommes 

1,026 

664 

72 

287 

2 

Female 

Femmes 

401 

166 

42 

103 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
1,195,800 

650,300 

70,800 

464,600 

1,100 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

$ 
6,353,100 

3,651,400 

665,900 

2,032,400 

3,400 

Table 7.—NOVA SCOTIA—Capital Invested In Retail Service Trade, 1930 

Tableau 7.—NOUVELLE-ECOSSE—Capital engagé dans le service de détail, 1930 

Group—Groupe 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

Capital 
invested 

Capital 
engagé 

Total 

Amusement and récréation group—Groupe de l'amusement et de la récréation 

Business services group—Groupe des services commerciaux 

Domestic services group—Groupe des services domestiques 

Educational services group—Groupe des services éducationnels 

Personal services group—Groupe des services personnels 

Photography—Photographie 

Undertaking and burial—Services funéraires 

Repair and service shops—Boutiques de réparations et de services 

Storage and transportation group—Groupe de l'entreposage et du transport... 

M isceUaneous services—Divers 

1,604 

133 

11 

147 

8 

343 

33 

47 

629 

111 

42 

6,353,100 

1,990,900 

204,100 

941,000 

66.100 

711,100 

159,500 

344,800 

938,200 

839,700 

167,700 

6,438,100 

1,671,000 

44,200 

963,600 

20,500 

387,400 

109,300 

353,700 

740,600 

1,086,000 

162,900 
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Tableau 8.—NOUVELLE-ECOSSE—Résumé des services de détail, 1930, par comtés et endroits 
incorporés de 1,000 âmes ou plus 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

Popula
tion 

(1931) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time employées 

Personnel à .temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
L la lin 

de l'année 
(priï 

coûtant) 

TOTAL, NOVA SCOTIA—TOTAL, 
NOUVELLE-ECOSSE 

AnnanoUs 
Briagetown 
Remainder of county—Autres 

Antigonish 
Antigonish 
Remainder of county—Autres 

Cape Breton 
Sydney 
Glace Bay 

PLACES DNDBB 10,000 
ENDROITS DD MOINS DE 10,000 

Dominion ; 
New Waterford 
North Sydney ". 
Sydney Mines 
Remainder of county—Autres 

Total, pinces under 10,000—Total, en 
droits de moins de 10,000 

Colcbester 
Truro 
Remainder of county—Autres 

Cumberland 
Amherst 
Joggins 
Oxford..-...-. .-.:...-..:-.....-.. 
Parrsboro 
Springhill 
Remainder of county—Autres 

DIgby 
Digby 
Remainder of county—Autres 

Guy3boraugh 
Canso 
Remainder ot county—Autres 

Halifai 
Halifax 

P U C Ï S UNDBB 10,000 
ENDROITS DB MOINS DE 10,000 

Dartmouth 
Remainder ol county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, en
droits de moins de 10,000 

niants 
Windsor 
Remainder of county—Autres 

Inverness 
Inverness 
Port Hawkesbury 
Remainder of county—Autres 

612,846 

16,297 
1,126 
15,171 

10,073 
1,764 
8,309 

92,419 
23,089 
20,706 

2,846 
7,745 
6,139 
7,769 

24,125 

48,624 

25,051 
7,901 
17,150 

36,366 
7,450 
1,000 

• - 1,-133-
1,919 
6,355 
18,509 

18,353 
1,412 
16,941 

15,443 
1,575 
13,868 

100,204 
59,276 

9,100 
31,829 

40,929 

19,393 
3,032 
16,361 

21,055 
2,900 
1,011 
17,144 

1,504 1,025 1,196,800 6,353,100 

19 
12 
7 

243 
106 
49 

86 
54 
32 

105 
40 
4 

— - 7 -
13 
20 
21 

il 
11 
30 

23 
7 
16 

333 
263 

180 
06 
43 

41 
38 
3 

38 
20 

— 1 -
1 
14 
2 

13 
3 
10 

7 
4 
3 

474 
429 

235 
231 

6,100 
2,200 
3,900 

600 
600 

184,600 
109,900 
37,700 

700 
8,100 
14,100 
11,100 
3,000 

37,000 

64,260 
51,200 
3,000 

33,200 
22,800 

-~600 
300 

8,300 
1,200 

6,500 
1,900 
4,600 

2,200 
600 

1,600 

663,100 
618,500 

42,300 
2,300 

44,600 

32,700 
20,600 
12,100 

200 
200 

78,200 
21,000 
57,200 

24,360 
19,000 
5,300 

1,027,700 
632,300 
210,400 

4,900 
97,500 
64,000 
77,300 
32,300 

276,000 

308,500 
273,600 
35,000 

269,300 
132,500 
2,400 

- - 7,500 
18,000 
92,700 
16,200 

73,900 
'34,900 
39,000 

20,000 
10,900 
15,100 

3,051,600 
2,809,600 

198,000 
44,000 

242,000 

214,100 
136,600 
77,600 

34,300 
13,000 
1,700 
19.600 

166,600 

3,400 
2.100 
1,300 

' 700 
500 
200 

30,700 
16,500 
6,300 

3,100 
600 

2,600 
2,600 

8,900 

9,200 
7,300 
1,900 

6,000 
400 

- 100 
2,000 
2,600 

900 

4,700 
2,800 
1,900 

800 
300 
600 

26,200 
23,700 

1,100 
1,400 

2,600 

12,300 
8,400 
3,900 

2,600 
200 

2,300 

20939—10 
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Tabie 8.—NOVA SCOTIA—Summary of BetaU Services, 1930, by Counties and Incorporated 
Places of 1,000 Population or Over—Con. 

Counties and Incorporated Place: 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

Popula
tion 

(1931) 

24,357 
3,033 
1,818 

19,506 

31,674 
3,262 
2,727 
1,065 

24,620 

39,018 
8,858 
3,152 
6,002 
2,613 
3,946 

15,447 

10,612 
2,669 
7,943 

11,098 

12,486 
1,474 

11,011 

8,009 

20,939 
1,294 
7,055 

12,590 

Number 
of es

tablish
ments 

— Nombre 
d'éta
bUsse
ments 

89 
28 
13 
4S 

107 
28 
23 
11 
45 

148 
62 
19 
15 
6 

16 
31 

31 
15 
16 

18 

33 
12 
21 

' 19 

55 

-45 
10 

FuU-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

43 
15 
13 
16 

41 
11 
20 
6 
6 

59 
38 
6 
8 

4 
3 

21 
19 
2 

5 
1 
4 

60 

60 

" 

Female 

Femmes 

9 
6 
3 
-

13 
7 
2 
2 
2 

22 
20 
-2 

_ 
-

11 
11 

" 

,_ 
-~ 

5 

' 5 

" 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Keceipts 

Recettes 

(1930) 

Stocks 
on hand; 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
à la fin 
de l'année 

(prix 
coûtant) 

KIngs 
Kentville 
WoUviUe 
Remainder of county—Autres 

Lunenburg 
Bridgewater 
Lunenburg ._ 
Mahone Bay 
Remainder of county—Autres 

Pictou 
New Glasgow 
Pictou 
Stellarton 
Trenton 
Westville 
Remainder ot county—Autres 

Queens 
Liverpool 
Remainder of county—Autres 

BIcbmond 

Shelburne 
Shelburne 
Remainder of county—Autres 

Victoria 

Yarmoutb 
Wedgeport 
Yarmoutb 
Remainder of county—Autres, 

$ 
34,400 
14,100 
14,200 
6,100 

32,600 
9,900 

.16,400 
3,000 
3,300 

70,100 
64,500 
3,100 
7,900 

3,300 
1,300 

21,000 
20.500 

500 

3,800 
800 

3,000 

50,500 

50,600 

224,800 
107,200 
66,100 
61,500 

225,800 
73,500 
96,800 
15,700 
39,800 

386,600 
236,600 
36,000 
61,400 
3,900 
25,400 
22,400 

91,200 
76,800 
14,400 

8,400 

43,500 
13,300 
30,200 

7,400 

258,500 

252,000 
6,600 

7,100 
1,800 
2,300 
3,000 

23,000 
2,700 

12,600 
4,700 
3,700 

24,800 
10,000 
12,500 
1,000 

600 
700 

1,300 
1,300 

4,000 
1,400 
2,600 

600 

8,800 

8,000 
800 
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Tableau 9.—NOUVELLE-ÉCOSSE—Services de détaU, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS 

(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

&â 

•c 

ea <i) 

.H il 
oz 

M o 

S " 

li 

nS t>OQ 

" a 
«•5 

5 â •̂  a, 
.2 s «« 

« t 
0) O 

+3 O 

ES 
01 Qi 

S = 

a 5 

159 
6911 

TOTAL, NOVA SCOTIA-TOTAL, 
NOUVELLE-ECOSSE 

/Establishments—Etablissements. 
\Becelpts—Kecettes 

Annapolls /Est . . . 
jRecelpts 

Bridgetown fEtab 
\ Recettes 

Remainder of county— 
Autres /Est 

(Receipts 

Antigonish /E tab . . . . 
IReccttes 

Antigonish /Est 
\Receipts 

Remainder of county— 
Autres /Etab 

(Recettes 

Cape Breton /Est . . . 
IReceipts 

Sydney /Etab 
I Recettes 

Glace Bay /Est 
(Receipts 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Dominion /Etab 
IRecettes 

New Waterford /Est 
IReceipts 

North Sydney /E tab . . . . 
1 Recettes 

Sydney Mines /Est 
(Receipts 

Remainder of county— 
Autres '. /E t ab . . . . 

(Recettes 

Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins 
de 10,000 /Est 

^Receipts 

Colchester fEtab. . . . 
IRecettes 

Truro /Est 
\Receipts 

Remainder of county— 
Autres /Etab 

(Recettes 

61 
124 

66 
1815 

Cl 
307 

53 
136 

47 
345 

75 
296 

321 
358 

176 
294 

57 
385 

8 
2611 

( X ) 

( X ) 

10 
23 

2 
(X) 

a 
(X) 

(X ) 

(X ) 

'(X) 

(x) 

1 
(X) 

1 
(X) 

1 
(X) 

10 
375 

2 
(X) 

2 
(X) 

( X ) 

124 

56 

( X ) 

( X ) 

7 
12 

4 
10 
2 

(X) 

( X ) 

( X ) (X) 

3 
13 

3 
13 

( X ) 

( X ) 

(X) 

(X) 

74 
2 

(x)^ 

(X)' 

(X) 

(X) ' 

(X) ' 

(X) ' 

6 
31 

3 
20 

1 
(X) 

(x) 

(x) 

(X)' 

2; 
3 

(X)' 

(X) 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

(X) 
3 
4 
2 

(X) 
2 

(X) 

4 
3 

( X ) 

( X ) 

3 
1 

(X) 

( X ) 

(x) 
6 
2 
1 

(X) 

4 
(x) 

3 
55 

(X) 

( X ) 

( X ) 

71 
13 
53 

5 
13 

( X ) 

(X) 

4 
13 

3 
(X) 

(x) 

(x) 

( X ) 

(X) 

2 
(X) 

7 
22 

6 
(X) 

( X ) 

(*) Including bicycle and motorcycle repairs. C) Y compris réparation de bicyclettes et motocyclettes. 

20939-101 
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•Table 9.—NOVA SCOTIA-Retail Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
N U M B E R or ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OP 1,000 

POPULATION OR O V E R — C o n . 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

( Receipts are shown in thousands pf dollars) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus -

Cumberland. 

.amherst 

Joggins 

Oîford: 

Parrsboro... 

SpringhiU... 

Remainder of county-
Autres 

DIgby.. . 

Digby., 

Remainder of county-
Autres 

Guysborough. 

Canso 

Remainder of county-
Autres 

Halifax... 

Halifax.. 

!

Est 
Receipts 
E tab . . . . 
Recettes 
Est 
Receipts 
E tab . . . . 
Recettes 
Est 
Receipts 
E t a b . . . . 
Recettes 
Es t . . . . . . 
Receipts 

/E t ab . . . . 
IRecettes 
/Est 
\Receipts 
• /Etab. . . . 
IRecettes 

/Est . . . 
\ReceIpts 
/E t ab . . . . 
(Recettes 
•/Est 
\Receipt8 

/E t ab . . . . 
IRecettes 
/Est 
(Receipts 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Dartmouth ; fEtab 
(Recettes 

Remainder of county— 
Autres /Est 

\Receipts 
Total, places under 10,000— 

Total, endroits de /Etab 
moins de 10,000 ;. .\Recettes 

Hants /Est . . . 
)Recelpts 

Windsor /Etab 
\ Recettes 

Remainder of county—/Est.. 
Autres (Receipts 

Inverness /Etab 
^Recettes 

Inverness /Est 
IReceipts 

Port Hawkesbury . /Etab 
IRecettes 

Remainder of county—|Est.._— 
Autres (Receipts 

'rt'O 

7 
10 
2 

(X) 
1 

(X) 

( X ) 

(X) 

3 
4 
2 

1 
(X) 

(X) 

8 
43 

4 
37 

( X ) 

4 
92 

1 
(X) 

( X ) 

( X ) 

19 
1 

(x) 
5 

X) 

(X) 

(x_) 

10 
888 

7 

40 

40 

2 
(x) 

I 
(X) 

1 
(X) 

5 
(X) 

1 
(X) 

( X ) 

>, Ci 

.s >> 

oz 

(x) 

(x l 

(x) 

18 
200 

17 
(X) 

(x) 

5 
13 
4 

(x) 

( X ) 

27 
384 
25 

(X) 

( X ) 

Cx) 

S.? 

mm 

26 
36 
9 

14 
2 

(X) 
1 

(X) 
3 
3 
7 

10 
4 
4 

6 
5 

Cx) 
i 

Cx)' 

4 
4 
2 

Cx)_ 

(X)' 

70 
187 
57 

167 

H Ci 

mec 
5 
5 

Cx) 

Cx) 

( x ) l 

Cx) 

( X ) 

.38 
S-2 
•o t 

5 
38 

1 
Cx) 

Cx) 

Cx) 

(X) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

1 

Cx) 

Cx) 

a î 3 
J3 o 

" a 

•-§-2 

-Sa 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

20 
77 
16 
71 

Cx) 

Cx)' 

4 
6 

4 
25 

Cx); 

Cx)' 

1 
Cx) 

( X ) 

Mo 
-S o 
b'S. 

ag 
.si 
.2 S 

23 
19 
4 
3 

(X) 
3 

- 2 
2 

Cx) 
1 

Cx) 

11 
12 
2 

Cx)̂  

Cx)' 

I 
12 
1 

Cx) 
8 

Cx) 

30 
54 

8 
24 

27 
37 

Cx) 
2 

Cx) 

18 
11 

•Si 
.ta S 
â« 
kl o 
O o 

•S-i 

o a 
O-Ci 

mrt 

( X ) 

Cx) 

3 

.5 

Cx); 

(x) 

1̂  

II 
ei h 
OH 

Cx) 

Cx) 

19 
268 

16 
245 

3 
9 
2 

Cx) 

Cx) 

J 
Cx) 

S 
Cx) 

e 
98 
8 

Cx) 

) 
Cx) 

Cx) 

3 
16 
3 

16 

( X ) 

Cx) 

•3 S 

( X ) 

o g 

<:H 

Cx) 
2 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

3 
198 

2 
Cx) 

Cx) 

Cx) 

53 
320 
46 

302 

6 
13 

5 
22 
3 

Cx) 
2 

Cx) 

3 
1 

Cx) 
2 

Cx) 

file:///Receipts
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file:///Receipts
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É T A B L I S S E M E N T S D E C O M M E R C E E T D E S E R V I C E , 1931 137 

Tableau 9 .—NOUVELLE-ÉCOSSE^ServIces de détail , 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS—Fin 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1.000 âmes ou plus 

KIngs /Etab. 
IRecettes 

Kentville fEst. . . . . . 
\Tïecoipt8 

WoUvillc ' /Etab. . . . 
IRecettes 

Remainder of county—/Est 
Autres \Receipts 

Lunenburg.- f E t a b — 
IRecettes 

Bridgewater fEst 
IReceipts 

Lunenburg ; fE t a b— 
^Recettes 

Mahone Bay jEst 
IReceipts 

Remainder of county—JEtab — 
Autres \Recettes 

Pictou /Est 
IReceipts 

New Glasgow jEtab 
IRecettes 

Pictou /Est 
IReceipts 

Stellarton fEtab. . . . 
iRucettes 

Trenton fEst 
\Rocoipt9 

Westville fEtab. . . . 
IRecettes 

Remainder of county—fEst 
Autres \ReGeipt8 

Queens fEtab 
IRecettes 

Liverpool fEst 
IReceipts 

Remainder of county—/Etab 
Autres \Recettes 

RIchmond /Est 
\Recelpts 

Shelburne /Etab. . . . 
IRecettes 

Shelburne /Est 
IReceipts 

Remainder of county—fEtab 
Autres \Recttes . 

Victoria /Est 
\Recelpts 

Yarmoutb /Etab 
IRecettes 

Wedgeport /Est 
IReceipts 

Yarmoutb /Etab 
IRecettes 

Remainder of county—/Est 
Autres \Rceipts . 

O a> 

^ 

Cx) 

Cx) 

5 
15 
2 

Cx) 

( X ) 

Cx) 

(x) 

5 
69 

1 
Cx) 

1 
Cx) 

3 
Cx) 

3 
36 

(X) 
1 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

4 
8 
1 

Cx) 
3 

Cx) 

(X ) 

Cx) 

'S.g 
•a-S 

d V 

-S >. 

o'% 

ôz 

Cx) 

(X) 

Cx̂  

3 
2 
1 

(X) 
1 

Cx) 

1 
Cx) 

6 
7 
3 
6 

(x^' 

1 
Cx) 

6 
13 
2 

Cx) 
1 

Cx) 

1 

7 
(x) 

6 
59 

1 
Cx) 

12 
24 

3 
7 
3 
7 
6 
9 

12 
40 

2 
(x) 

4 
24 

2 
(X) 

4 
6 

29 
53 
8 

27 
4 
5 
4 

Cx) 

(x) 

7 
2 

Cx)_ 

Cx)' 

Cx) 

11 
24 

10 
(X) 

Cx) 

m« 

(X ) 

(x) 

5 
7 

(X)' 

Cx) 

6 
11 
4 

Cx) 
1 

Cx) 

Cx) 

14 
1 

Cx) 
2 

Cx) 

3 
15 

2 
Cx) 

1 
Cx) 

U 

Cx) 

Cx) 

4 
23 

1 
Cx) 

(X) 

Cx) 

Cx) 

6 
39 

3 
27 

1 
(X) 

Cx) 

(x)_ 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx)' 

Cx)' 

Cx) 

Cx)' 

ae 

10 
31 

6 
12 

1 
Cx) 

4 
Cx) 

4 
7 
1 

w 
Cx)' 

4 
4 

Cx) 

(x)' 

1 
Cx̂  

] 

Cx) 

(x)^ 

(x) ' 

1 
Cx) 

1 
Cx̂  

1 
Cx) 

fc'-s 
ig 
^ os 
a'9 

as 
.as 

20 
26 

3 
3 
1 

Cx) 
16 

Cx) 

29 
39 

4 
4 
4 

19 

Cx)' 
1! 

Cx) 

31 
31 
3 

Cx) 

Cx) 

Cx)' 
23 
12 

10 
6 
2 

Cx) 
i 

(x) 

12 
5 

S 
7 
4 

Cx) 

Cx) 

14 
5 

10 
11 

5 S 

o a 
mrt 

10 
12 

3 
4 
1 

Cx) 
6 

Cx) 

18 
25 

6 
4 
7 

16 
2 

Cx) 
4 

Cx) 

15 
20 

6 
12 

Cx)] 

CX)' 

Cx) 

2 
Cx) 

1 
Cx) 

1 
Cx) 

1 
Cx) 

4 
3 
1 

Cx) 
3 

Cx) 

2 
Cx) 

(x) 

Cx) 

2 ^ 

•g» 
«•c 
a> o 

4 
11 

1 
(X) 

Cx) 

4 
6 

Cx)" 

Cx) 

12 
25 

8 
22 
3 

Cx) 
1 

Cx) 

Cx) 

7 
14 
2 

Cx) 
2 

(X) 
1 

Cx) 
2 

Cx) 

3 
10 
2 

Cx) 
1 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

11 

st. 

-13 o 

II 
7 
5 
1 

Cx) 

Cx) 

9 
7 
2 

Cx) 

3 
1 
4 

Cx) 

20 
48 
14 
39 

2 
Cx) 

2 
Cx) 

Cx) 
1 

Cx) 

Cx) 
2 

Cx), 

Cx) 
1 

Cx) 
1 

Cx) 

Cx) 

J 
70 

7 
70 
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Table 10.—HALIFAX—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF ESTABUSHMENTS, PERSONNEL, PAT-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, AU Establlshmeiits(i)—Total, tous établlssements(') 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA BÉCRËATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard. 
Théâtres—Théâtres '. 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COMMER
CIAUX 

Advertising services—Services de publicité— 
Advertising agencies—Agences de publicité..' 
OutdODr display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards et nouveautés 
Other business services—Autres services au commerce 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie. 
Laundries—Buanderies 

EDUCATIONAL SERVICES GBOUP 
ÉDUCATIONNELS 

-GROUPE DES SERVICES 

PEBSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PEB
SONNELS .' 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure., 

PHOTOGBAPHY-PHOTOGBAPHIE. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

80 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de station

nement 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures 
Boot and shôe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Hamess repairs—Héparation de harnais 
Locksmitlis—Serruriers 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles... 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DB L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage 
Tari and auto livery service—Livraison par automobile et service de tari. 

MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS. 

263 

13 

44 

73 

74 

U 

255 

11 

6 

(X) 

Cx) 
Cx) 

59 

77 

10 

Cx) 
Cx) 

(X) 

Cx) 

27 

2 

Cx) 

(x) 
(x) 

10 

10 

1 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

(1) Included in totals may be figures for classificationa which cannot be shown separately without disclosing individual 
opérations. 
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Tableau 10.—HALIFAX—Services de dëtail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel t temps entier 

Maie 

Hommes 

429 

69 

4 
65 

12 

4 
Cx) 

(X) 
(x) 

09 

39 
60 

9 

61 

67 
2 

3 

48 

~ 12 

19 

(x) 

1 

114 

63 
32 

7 

Female 

Femmes 

231 

22 

1 
19 

5 

2 
(X) 

Cx) 
(x) 

162 

18 
133 

4 

32 

32 

4 

2 

(X) 
(X) 

(X) 

2 

( X ) 

9 

4 
3 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

i 
618,500 

94,600 

6.200 
87,300 

26,000 

11,600 
Cx) 

Cx) 
Cx) 

210,100 

66,300 
143,200 

7,000 

83,600 

63,600 
29,000 

9,490 

38,160 

12,600 

(X) 
Cx) 

(X) 
6,600 

11,600 

Cx) 

1,200 

134,000 

71,900 
37,200 

4,900 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

65 

18 

12 
6 

1 

Cx) 

Cx) 
(x) 

-

-

-

5 

6 

2 

12 

6 
(X) 
Cx) 
(X) 

6 

Cx) 

27 

23 

-

Female 

Femmes 

8 

7 

7 

-

Cx) 

Cx) 
(X) 

-

-

-

-
•-

-

-

(X) 
(x) 
Cx) 

( X ) 

1 

1 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

i 
29,800 

5,500 

2,600 
2,900 

200 

(x) 

(X) 
(x) 

-
— 

-

1,600 

1,600 

1,600 

3,500 

1,900 
(X) 
(x) 

(X) 

1,600 

Cx) 

17,400 

16,300 

-

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

2,809,600 

891,100 

36.800 
847,700 

196,600 

123,200 
(X) 

Cx) 
(x) 

582,700 

199,100 
380,900 

32,000 

251,000 

166,500 
78,800 

49,400 

220,800 

46,700 
7,700 

Cx) 
(X) 

Cx) 
24,400 
94,600 

Cx) 
5,800 

11,400 
13,400 

470,000 

244,600 
93,100 

27,809 

Stocks on 
hand, 

end of year 
Cat cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

t 
23,700 

1,000 

1,000 

-

Cx) 

Cx) 
(x) 

200 

200 

600 

1,600 

600 
300 

2,400 

10,200 

800 
100 

Cx) 
(x) 

(X) 
400 

4,500 

Cx) 
100 

2,600 
1,400 

1,400 

-

2,800 

' 
2 

3 
4 

6 

6 
7 

8 
0 

10 

11 
12 

13 

14 

16 
16 

17 

18 

19 
20 
21 
22 

23 
24 
25 

28 
27 
28 
29 

30 

31 
32 

33 

(1) Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler 
des opérations individuelles. 
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Table 11.—HALIFAX—Retail Services, 1930', by Types of Opération 
Tableau 11.—HALIFAX—Services de détail, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es-

tablish-
finents 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements.. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 étar 
blissementset plus) 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels) 

263 

243 

io| 

IJ 

4 

6 

660 

575 

58 

14 

13 

S 

618,560 

530,400 

61,700 

24,700 

11,700 

2,809,600 

2,329,300 

344,500 

104,700 

31,100 

100 00 

82-90 

12-26 

3-73 

111 
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Table 12.—NOVA SCOTIA—COMBINED CITIES (>)—BetaU Services, 1930, by T y p e s of Opération 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included in the totals] 

Tableau 1? .—NOUVELLE-ÉCOSSE—CITÉS C O M B I N É E S (')—Services de détail , 1930, par t y p e s 
d'opération 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type ol opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Kecettes (1930) 

Montant 

Per cent 
ol total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, AH Establishments—Total, tous établissements. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions (.hôtels)—Concessions louées (hôtels) 

Théâtres—Théâtres 

Singlo independents—Unités simples 

155 

151 

186 

183 

(X) 

(x) 

(x) 

147,600 

143,700 

(X) 

(X) 

(X) 

25,900 

25,900 

t 

751,700 

737,700 

(x) 

(x) 

(x) 

250,400 

250,400 

100 00 

98 15 

(x) 

(x) 

(x) 

100 00 

100-00 

C) AU cities ot 10,000 to 30,000 population combined. 
(Ô Toutes cités d'une population de 10,000 à 30,000 combinées. 
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Table 13.-NOVASCOTIA—COMBINED CITIES (i)—BetaU Services, 1930, 
by Kinds of Business 

N U M B E R OF ESTABLISHMENTS, P E R S O N N E L , P A Y - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail K8tabllsbments(:)—Total, tous établlssements(<). 

AiHUSEMENT AND KECREATION GttOUP—GROUPE DE L'A-HUSE-
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salies de quilles et de billard. 
Théâtres—Théâtres 

DOMESTIC SERVICES GKOUP'-GROUFE DES SERVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 

EDUCATIONAL SERVICES GKOUP — GROUPE DES SERVICES 
ÉDUCATIONNELS 

PEBSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SEBVICES PER
SONNELS 

20 

23 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure. 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGBAPHIE 

UNDERTAKING AND BURIAL—SEBVICES FUNÉRAIRES. 

BEPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Service garages—Garages de service 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service. 

STOBAGE AND TRANSPORTATION GBOUP-GBOUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local). 
Motor transportation—Transport par auto 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS. 

10 

25 

50 

37 

49 

(1) AU cities ot 10,000 to 30,000 population combined. 
(») Included in totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 

opérations. 
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Tableau 13.—NOUVELLE-ÉCOSSE—CITÉS COMBINÊES(i)—Services de détail, 1930, par genres 
de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

Employment and wage tacts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Iilale 

Hommes 

139 

32 

3 
24 

45 

14 
14 
15 

2 

15 

14 
1 

3 

5 

13 

6 
1 
7 

12 

1 
9 

11 

Female 

Femmes 

47 

9 

9 

27 

5 
6 

16 

2 

4 

1 
3 

4 

-

-

-

-

-

1 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

147,600 

31,700 

3,200 
25,900 

52,500 

17,300 
14,400 
20,000 

5,200 

14,900 

12,400 
2,600 

5,000 

. 5,700 

11,500 

4,400 
1,200 
5,900 

9,300 

• 300 
7,600 

10,800 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

15 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

-

7 

5 
1 
1 

2 

2 

-

Female 

Femmes 

2 

1 

1 

-

-

1 

-
-

' 

-

-

-

-

-

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages , 

t 
3,600 

500 

600 

200 

200 

coo 

300 

300 

200 

-

1,300 

800 
200 
300 

400 

400 

-

Receipts 

Recettes 

(1930) 

t 
751,700 

268,600 

13,200 
250,400 

135,400 

34,700 
24,700 
70,900 

14,600 

75^00 

63,800 
11,000 

28,000 

43,000 

95,200 

22,000 
13,700 
61,000 
8,500 

68,400 

3,600 
69,800 

20,500 

Stocks on 
hand, 

end ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prii coûtant) 

S 

21,800 

100 

100 

100 

-

600 

700 

600 

3,900 

6,900 

8,100 

200 
400 

6,500 
1,000 

-
-

1,000 

1 

2 

3 
4 

5 

6 
7 
8 

g 

10 

11 
12 

13 

14 

15 

16 
17 
18 
19 

20 

21 
22 

23 

(1) Toutes cités d'une popiilation de 10,000 à 30,000 combinées. 
C) Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler des 

opérations individuelles. 
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Table 14.—NOVA SCOTIA—COMBINEDi''TOWNS AND VILLAGESC)—Bétail Services, 1930, 
by Kinds of Business 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

25 

28 

Total, Ail EstablishmentsO—Total, tous établissements^ 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling ànd pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement ; 
Other amusement and récréation places—Autres places d'amusement et de 

récréation 

BUSINESS SERVICES GROUP—GKOUPE DES SERVICES COM
MERCIAUX 

DOMESTIC SEBVICES GROUP-GROUPE DES SEBVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage. 
Laundries—Buanderies 

PEESONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PER
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGRAPHY—PHOTOGRAPHIE 

UNDERTAKING AND BURIAL—SERVICES FUNÉRAIRES 

BEPAIB AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile .' 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures. 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service 

STOBAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GBOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVEBS 

156 

127 
28 

193 

54 

589 

140 

131 
8 

1 

17 

28 

62 

56 

37 

4 

1 

21 

(0 AU incorporated places ot 1,000 to 10,000 population combined. 
(") Included in totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 

opérations. 
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Tableau I L — N O U V E L L E - É C O S S E T T - V I L L E S ET VILLAGES,.COMBINÉS(')—Services de 
détail, 1930, par genres de commerce 

NoMBHE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

381 

100 

6 
10 
80 

4 

-

44 

10 
34 

77 

76 
1 

-

8 

16 

56 

13 

17 
3 

21 
2 

49 

4 
17 
16 

29 

Female 

Femmes 

116 

25 

25 

-

-

59 

2 
66 

15 

4 
11 

-

7 

2 

4 

-

1 
1 
1 
1 

1 

1 

2 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

383,800 

86,600 

2,900 
1,800 

80,700 

1,200 

-

68,800 

7,000 
61,700 

75,900 

67,600 
8,300 

-

13,800 

19,400 

40,800 

10,500 

12,000 
2,400 

13,400 
2,600 

45,900 

4,400 
15,600 
11,900 

29,000 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

73 

21 

2 
2 

13 

4 

1 

-

-

11 

11 

-

3 

4 

13 

6 

4 

3 
1 

16 

13 
3 

4 

Female 

Femmes 

18 

7 

6 

1 

-

3 

3 

2 

2 

-

6 

. -

-

-

-

-

_ 

1 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

19,700 

3,300 

100 
100 

2,700 

400 

200 

600 

600 

3,000 

2,500 
500 

-

2,400 

600 

3,800 

2,200 

900 

600 
100 

4,900 

4,500 
400 

Ci 900 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

( 
2,260,900 

738,700 

40,000 
11,700 

• 670,400 

16,600 

4,600 

219,600 

45,700 
171,300 

314,800 

270,500 
43,600 

700 

78,000 

176,400 

358,200 

78.900 
1,400 

105,200 
16,900 

123,000 
32,800 

249,300 

9,300 
98,200 
68,600 

111,900 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

92,900 

4,200 

2,000 
200 

1,800 

200 

600 

300 

100 
200 

10,700 

10,200 
600 

-

. 9,400 

38,500 

18,900 

2,200' 
400 

4,000 
200 

8,300 
3,800 

400 

200 
200 

9,900 

1 

2 

3 
4 
5 

6 

7 

8 

g 
10 

u 
12 
13 

14 

15 

16 

17 

18 
19 

20 
21 
22 
23 

24 

25 
26 
27 

28 

(0 Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
(*) Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification no peut être montrée afin de ne pas dévoiler des 

opérations individuelles. 
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Table 15.—NOVA SCOTIA—CÔMBINED'TOWNS AND \1LLAGES (')—BetaU Services, 1930, by 
Types of Opération 

(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Tableau 15.—NOUVELLE-ÉCOSSE—VILLES ET VILLAGES COMBINÉS (»)-Services de détail, 
1930, par types d'opération 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type ot opération—Type d'opération 

Number 
of es

tabhsh
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts. 

Pour-
cent des 
recette» 
totales 

Total, Ail Establishments—Total, tous ëtablissements. 

Single independents—Unités simples. 

Two-unit multiples—Doubles-unités.. 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 étabhs
sements et plus) 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes. 

National chains—Chaînes nationales 

598 

586 

51. 

3 

3 

497 

463 

$ 
383,800 

348,300 

15,500 

20,000 

2,260,900 

2,023,100 

76,500 

161,300 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples. 

Two-unit multiples— Doubles-unités.. 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 
établissements et plus) 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes. 

106 

79 

(x) 

(X) 

(x) 

80,700 

62,800 

(X) 

(x) 

(X) 

670,400 

466,700 

(X) 

(x) 

(X) 

100 00 

89-48 

3-38 

7-14 

10000 

63-12 

(X) 

(x) 

(X) 

C) AU incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
(1) Toutes les municipaUtés incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 

file:///1LLAGES
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Table 16.—NOVA S C O T I A — C O M B I N E D e K U R A L A R E A S (•)—Retail Services, 1930, b y T y p e s of 
Opérat ion ' 

[An (x) indicates that figures arc withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Tableau 1 6 . — N O U V E L L E - É C O S S E - B Ê G I O N S R U R A L E S C O M B I N É E S (')—Services de détail , 
1930, par t y p e s d'opération 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
ot es

tabhsh
ments 

Nombre 
d'éta-

' bllsse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recettes (1030) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, Ail Establisliments—Total, tous établissements.. 

Singlo independents—Unités simples 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 établis
sements et plus) 

487 

1 

(X) 

(x) 

t 

45,900 

(X) ^ 

(x) 

i 
530,900 

(X) 

(x) 

100-00 

(X) 

(X) 

Théâtres—Théâtres ,.. 

Single independents—Unités simples. 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 
établissements et plus) 

(x) 

(X) 

4,200 

(x) 

(x) 

46,000 

(x) 

(X) 

.100-00 

(x) 

(x) 

(1) Incorporated places of less than 1,000 population and aU unincorporated localities irrespective of size. 
(*) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la 

population. 
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Tabie 17.—NOVA S C O T I A — C O M B I N E D R U R A L AREAS(>)—Bétail Services, 1930, b y KindS 
of B u s i n e s s 

N U M B E R OF ESTABLISHMENTS, P E R S O N N E L , P A T - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS 

Kind of business—Genre.de commerce 

Number 
ot es

tabhsh
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements. 

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP-GEOUPE DE L'AMU
SEMENT ET Di! LA BECBEATION 

Bowhng and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other amusement and récréation places—Autres places d'amusement et de 

récréation 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage., 
Laundries—Buanderies 

PEBSONAL SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES PEBSON
NELS 

Barber shops—Boutiques de barbier. 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure., 

PHOTO GBAPH Y—PHOTOGBAPHIE. 

UNDEBTAKING AND BUBIAL—SEBVICES FUNÉBAIBES. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

25 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation do voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service.... 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Trucking and cartage (local)^Camionnage et voiturage (local) 
Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi. 

Miscellaneous transportation—"Transports divers 

JUSCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS. 

488 

2 

17 

312 

23 

226 
11 
40 
12 

20 

10 
g 
1 

482 

4 

4 

69 

68 
1 

2 

19 

315 

24 

227 
11 
41 
12 

22 

11 
10 

18 

(1) Incorporated places of less than 1,000 population and ail unincorporated locaUties irrespective of size. 
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Tableau 17.—NOUVELLE-ÉCOSSE—RÉGIONS RURALES COMBINÊES(')—Services de 
détail 1930, par genres de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

Employment and wage facts—^Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

7C 

18 

1 
4 
6 

7 

-

'-

6 

6 

-

4 

22 

4 

18 

18 

12 
5 
1 

8 

Female 

Femmes 

7 

3 

2 

1 

-

-

-

-

1 

1 

1 

-
1 

1 

1 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

45,900 

9,700 

200 
2,500 
4,200 

2,800 

-

-

5,000 

6,000 

200 

1,300 

14,209 

3,300 

10,000 

12,300 

8,900 
3,000 

400 

3,200 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

22 

2 

2 

-

-

-

2 

2 

-

1 

8 

6 

3 

9 

3 
4 
2 

-

Female 

Femmes 

-

-

-

-

-
~ 

-
-

-

-

-

-

- -

-

-

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

5,600 

200 

200 

-

-
~ 

800 

800 

-

200 

1,700 

1,100 

600 

2,700 

400 
1,600 

700 

-

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

530,900 

92,500 

10,500 
11,300 
46,000 

24,700 

3,400 

2,700 
700 

70,200 

" 67,200 
3,000 

4,100 

37,200 

264,000 

33,000 

187,200 
10,600 
26,400 

7,900 

52,000 

29,800 
20,200 
2,000 

7,500 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at co6t) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

28,200 

1,200 

900 
200 

100 

-

-

600 

600 

300 

7,700 

16,600 

2,200 

9,700 
1,100 
2,000 
1,600 

500 

600 

1,500 

1 

2 

3 
4 
6 

6 

7 

8 
9 

10 

11 
12 

13 

14 

15 

16 

17 
18 
19 
20 

21 

22 
23 
24 

25 

(') Toutes les municipaUtés incorporées de moins de 1,000 Urnes et toutes localités non incorporées sans égard à la 
population. 
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Table 1.—NEW BBUNSWICK—Bétail Services, 1930, by Kinds df Business 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PÀT-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind ot business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse-

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie • 

Hommes 

Female • 

Femmes 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements.. 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool haUs—SaUes de quilles et de biUard— 
Billiards and pool haUs—Salles de biUard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quiUes 

Motion picture houses—Cinémas seiilement 
Other amusement places—Autres places d'amusement— 

Concessions .* • j * • *," 
Océan piers, penny arcades, etc.—Quais de plage, etc 

Other récréation places—Autres lieux de récréation-
Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse et 

salles de danse, roof gardens 
Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement.' 
Golf course operating-yExploitation d'un terrain de golf 
Skating rinks^Patinoires 
Riding schools—Ecoles d'équitation 
Lending libraries—Bibliothèques circulantes 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COMMER
CIAUX 

Advertising services—Services de publicité-^ 
Advertising agencies—Agences de'publicité ;•.••••. 
Outdoor display and bUl-board advertising—Affichage en plein air 
HandbiUs, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards et nouveautés ; 

17 DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyaiçe, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies ; 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Coat and towel supply—Compagnies fournissant vestes et serviettes 
Fur cleaning, repàiring and storage^Nettoyage, réparage et entreposage de 

fourrures -̂
Window cleaners—Nettoyage de fenêtres 

22 PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PERSON
NELS 

Barber shops—Boutiques de barbier ._ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

26 PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE.. 

27 UNDERTAKING AND BURIAI^SERVICES FUNÉRAIRES. 

1,393 

126 

110 

'1 

358 

292 
60 

26 

1,330 

lU 

(X) 
(x) 

(X) 

(X) 

( X ) 

113 

44 
2 
64 

306 

293 
7 

92 

(X) 
(x) 

(X) 

(X) 

(x) 

66 

2 
54 
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Tableau 1.— NOUVEAU-BKtlNSWICK—Services de détaU, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

lUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

743 

ICI 

7 
37 

102 

(X) 
(x) 

(X) 
10 

(x) 
2 

(X) 

9 

9 

118 

12 
12 
91 

3 

131 

124 
3 

4 

23 

14 

Female 

Femmes 

315 

77 

65 

(X) 
(X) 

(X) 
10 

(X) 

(X) 

2 

-

-

162 

11 
9 

140 

2 

36 

S 
31 

-

28 

1 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

848,700 

188,200 

6,500 
15,300 

152,000 

(x) 
(X) 

(X) 
9,500 

(X) 
800 

(x) 
1,300 

7,400 

7,400 

187,000 

18,500 
20,600 

141,800 

6,100 

146,000 

120,000 
23,900 

2,100 

46,800 

17,500 

-Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

113 

39 

2 

27 

(x) 
(x) 

7 
(X) 

3 
(x) 

(X) 

5 

5 

2 

1 

1 

-

7 

6 

1 

-

7 

Female 

Femmes 

31 

16 

12 

(x) 
(x) 

1 
(X) 

3 
(x) 

(x) 

-

-

3 

3 

-

1 

1 

-

6 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

i 

34,300 

12,100 

700 

8,700 

(x) 
(x) 

1,500 
(X) 

1,200 

(X) 

(X) 

600 

600 

900 

200 

700 

-

2,300 

2,200 

100 

2,100 

2,200 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

t 

4,393,100 

1,327,300 

40,200 
61,700 

1,093,400 

(x) 
(x) 

10,700 
(X) 

96,400 
(X) 

4,100 
(x), 

6,700 

38,800 

38,800 

633,400 

102,500 
50,600 

465,900 

14,400 

591,100 

478,600 
103,000 

12,500 

158,200 

159,100 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

149,600 

11,400 

2,900 
2,300 

(X) 
(x) 

(x) 
3,700 

(X) 

(X) 

2,500 

3,400 

3,400 

1,500 

600 
600 
400 

-

4,800 

3,200 
100 

1,500 

24,909 

42,800 

1 

2 

3 
4 
5 

6 
7 

8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 

15 

16 

17 

18 
19 
20 

21 

22 

23 
24 

25 

26 

27 
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Table 1.—NEW BRUNSWICK—Ketall Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totalsl 

20 

25 

Kind of business—Genre de commerce 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVirPiS 

Automobile repîM, » iid service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service ."̂  
Ignition, batteries and electrical—AUumage, batteries, service d'électricité 
Paint shops—Boutiques de peinture ' 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc — 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment •. 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes.. 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures ^ 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers .- , •.•••• •,•.• 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques • v ; " ' ' " 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles... 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP(>)-GROUPE DE L'EN 
TRËPOSAGE ET DU TRANSPORT(i) 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (includinç baggage and Ught delivery)-Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) _. 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only—Entreposage seulement .•• 
Storage, ice and cold—Entreposage frigorifique. 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines.. .̂  
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS. 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

562 

34 
5 
3 
6 
11 
1 

8 
2 

291 
17 

134 

4 
5 

2 
19 
29 

131 

34 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

572 

( X ) 

297 
17 

136 

4 
5 

( X ) 

136 

20 

Female 

Femmes 

(x) 

(x) 

C) This total includes one classification in which the number of establishments is less than three, and concerning which 
no Information can be disclosed. 
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Tableau l.-^NOUVEAU-BRUNSWICK—Services'de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoUer des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] '• 

Employmen t and wage facts— 

Full- t ime employées 

Personnel à temps entier 

Mole 

H o m m e s 

132 

9 
9 

4 

1 

27 
• (X) 

35 
2 

33 

1 

(x ) 
4 
3 

140 

9 
17 

14 

71 

6 
16 
7 

15 

Female 

F e m m e s 

-

-

( X ) 

-

-

(x ) 

4 

2 

2 

-

-

7 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 

111,600 

11,300 
9,500 

4,000 

1,000 

27,900 
(X) 

24,200 
900 

25,700 

500 

(x) 
3,000 
1,700 

121,800 

9,200 
11,300 

25,400 

57,000 

4,600 
9,200 
5,100 

22,400 

îimploiement e t rémunération 

P a r t - t i m e employées 

Personnel à temps partiel 

Malo 

H o m m e s 

26 

6 

1 
1 

-

4 
(X) 

7 
1 
5 

1 

( X ) 

22 

1 

2 

11 

1 
S 
2 

5 

Fema le 

F e m m e s 

. . 2 

-

-

( X ) 

1 

-
(x) 

1 

1 

-
-

. -

2 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

7,700 

1,700 

200 
,200 

900 
(x) 

2,000 
400 

2,100 

200 

( X ) 

4,900 

300 

200 

2,500 

200 
1,300 

400 

1,500 

Keceipts 

Recet tes 

(1930) 

% 

837,900 

88,000 
65,400 

6,800 
17,000 

5,200 

70,100 
(X) 

277,300 
14,800 

214,300 

4,700 
6,900 

(X) 
25,400 
40,900 

562,600 

28,100 
62,400 

100,700 

226,600 

• 16,500 
104,600 
20,600 

81,400 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l 'année 
(prix coûtant) 

t 

49,500 

100 
8,800 

1,000 

-

3,500 
(x) 

21,800 
1,900 
6,900 

700 
200 

(X) 
600 

4,800 

9,800 

1,600 

-
8,200 

' -

1,500 

1 

2 
3 
4 
6 

6 

7 
8 

9 
10 
U 

12 
13 

14 
15 
16 

17 

18 
19 

20 

21 

22 
23 
24 

25 

(') Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur k trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 
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Table 3.—NEW BRUNSWICK—BetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
RENT AND OTHER OPERA'HNQ EXPENSES 

Kind of business—Genre de commerce 

Total, Ail Establishments Reporting(<)—Total, tous ëtablis
sements Taisant rapport(>) 

AMUSEJIENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'A
MUSEMENT ET DE LA RÉCRÉATION 

BowUng and pool haUs—Salles de quilles et de billard— 
BilUards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling aUeys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COM. 
MERCIAUX 

DOMESTIC SERVICES GROUP-
MESTIQUES 

GROUPE DES SERVICES DO-

33 

Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage. 
Laundries—Buanderies 

PERSONAL SERVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES PEB
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shme (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE 

UNDERTAKING AND BURIAL—SERVICES FUNÉRAIRES 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DB RÉPARA
TIONS ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—EtabUssements de réparation et de 
service d'automobile— 

Service garages—Garages de service ' ; 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'élec

tricité 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Locksmiths—Serruriers 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de 

meubles _ 
Watch and jeweUery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE 
L'ENTREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi. 
Motor transportation—Transport par auto— 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 

MISCELLANEOUS SERVIC ES—DIVERS 

687 

52 

252 

203 
47 

216 

35 

15 

Rent 

Loyer 

t 

288,800 

121,500 

5,800 
8,400 

104,600 
800 

1,400 

23,100 

8,800 
12,600 

67,700 

51,900 
14,400 

1,400 

12,500 

2,700 

46,500 

7,000 

1,500 
1,600 
1,600 

7,200 
300 

16,100 

800 

2,100 
6,300 

9,400 

600 
5,200 

2,000 
800 

4,000 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

2,883,300 

1,099,200 

26,200 
31,800 

1,017,800 
4,900 

28,100 

303,900 

86,400 
190,700 

470,000 

370,200 
94,300 

6,500 

148,700 

44,700 

474,400 

67,500 

65,200 
14,900 
16,500 

63,100 
4,300 

169,600 

6,900 

16,700 
36,200 

262,600 

11,700 
132,400 

66,200 
9,200 

51,700 

(0 Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual opérations. 

i') Not ail establishments gave full particulars of operating expenses and even some establishments reporting rent faUed 
to give amount of other expenses. Thus the totals in thissection donotagree with thosein'Table 1, nor do they necessarily 
include figures for ail establishments in leased premises. 

(') Reported salaries of proprietors should onlj^ be used as a basis for Computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. Similar précautions should be taken 
in Computing total expenses for any kind of business. 
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Tableau 2.—NOWEAV-BBUNSWICK—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
L O Y E R ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

469 

63 

9 
7 

29 
10 

6 

61 

23 
33 

110 

81 
26 

3 

21 

15 

134 

14 

3 
6 
6 

42 
4 

39 

3 

3 
11 

47 

11 
20 

4 
4 

12 

Proprietors 
not on 

pay-roU 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

444 

64 

0 
6 

19 
12 

5 

57 

23 
31 

111 

81 
27 

3 

13 

15 

131 

15 

3 
6 
4 

42 
4 

36 

3 

3 
11 

47 

12 
22 

2 
4 

11 

B. Operating Expenses Reported(2) 

B. Frais généraux déclarés(2) 

Proprietors receiving 
a stated salary (») 

Propriétaires 
à salaire fixe (3) 

Number 

Nombre 

37 

4 

3 

-

15 

3 
9 

1 

1 

-
1 

i 

6 

-
-

1 

6 

-
-

S 

-
4 

1 

Salaries 

Salaires 

i 

44,800 

7,700 

6,900 

-

18,400 

3,100 
12,200 

900 

900 

-
2,600 

4,900 

4,700 

-
-

600 

4.100 

-

-

1,300 

-

2,600 

1,300 

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

« 
669,300 

171,100 

4,900 
13.500 

143,500 
2,600 

7,100 

174,200 

18,500 
137,300 

72,500 

53,200 
18,000 

1,300 

40,400 

18,200 

89,600 

8,300 

- 9,500 
4,000 

27,300 

• 13,200 
400 

20,700 

700 

1,700 
1,700 

84,700 

6,400 
35,900 

5,600 
4,800 

11,500 

Ail other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

t 

1,210,000 

598,500 

7.700 
10,100 

559,400 
4,700 

7,900 

206,600 

21,800 
168,700 

76,600 

46,700 
25,100 

3,700 

31,000 

27,700 

91,300 

14,500 

6,500 
2,800 

11,700 

17,600 
' 800 

27,500 

800 

1,800 
7,100 

157,100 

9,100 
53,100 

46,600 
2,300 

11,100 

-

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

3,014,300 

1,079,400 

23.300 
50,500 

946,300 
39,200 

36,000 

648,400 

78,100 
423,400 

257,400 

182,500 
68,800 

6,100 

136,900 

118,400 

437,000 

67,800 

66,200 
15,000 
61,900 

77,700 
3,200 

113,300 

6,100 

8,600 
23,200 

355,800 

26,200 
129,100 

62,800 
14,000 

46,000 

1 

2 

3 
4 
6 
6 

7 

8 

9 
10 

11 

12 
13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 
20 
21 

22 
23 
24 

25 

26 
27 

28 

29 
30 

31 
32 

33 

(I) Dans les totaux de croupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 

(*) Tous lea établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques établisâe-
menta faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne cor
respondent pas avec ceux du tableau 1, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous établissements pris à bail. 

{') Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que le 
nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prenifre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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Table 3.—NEW BRUNSWICK—Retail Services, 1930, by Size of Business 
ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL RECEIPTS, BY KINDS OF BUSINESS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, _but thèse are included 
in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kind of business—Genre de commerce 

T0TAIS(!) 

Number 
of es

tablish
ments 

Receipts 

Less than (5,000 

Moins de $5,000 

Nombre 
d'établis
sements 

Recettes 

Total, Ail E$tabllshments(i)—Total, tous établissements(i).. 

Per cent of total establishments and receipts—Pourcentage du nombre 
d'établissements et des recettes 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'A
MUSEMENT ET DELA RËCRËATION 

Bowling and pool halls—Salles de quiUes et de biUard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement 
Otherrecreation places—Autres lieux de récréation— 

Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse 
et salles de danse, roof gardens 

Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Skating rinks—Patinoires 
Lending libraries—Bibliothèques circulantes 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COM
MERCIAUX 

23 

24 

Advertising services—Services de publicité— 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bilî-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles vo

lantes, placards et nouveautés. 

DOMESTIC SERVICES GROUP-
MESTIQUES 

GROUPE DES SERVICES DO-

Cleaning and dyeing^—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage.. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers ' 

Laundries—Buanderies : 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Coat and towel supply—Compagnies fournissant vestes et serviettes.. 
Fur cleaning, repair-ng and storage—Nettoyage, réparage et entreposage 

de fourrures 
Window cleaner»—Nettoyage de fenêtres 

PEBSONAL SERVICES GROUP-GBOUPE DES SERVICES PER
SONNELS ..-. 

Barber shops—Boutiques de barbier. 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de chapeaux). 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE. 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES. 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARA
TIONS ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de 
service d'automobile— 

Service garages-;-Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'élec

tricité 
Paint shops—Boutiques de peinture ; 
Tire shops—Boutiques dc-pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliersde réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de 

stationnement. 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

1,391 

100-00 

126 

UO 

292 
60 

24 

38 

662 

4,370 

10000 

1,327 

40 
62 

1,093 

39 

39 

633 

103 
61 

466 

594 

479 
103 

135 

159 

838 

1,213 

89-36 

279 
69 

30 

541 

31 

3 
3 

-.5 

(') Included in group totals may be figures for classifications wliich, cannot bé "shbwn separately without disclosing 
individual opérations. 

i") In some instances only the receipts for a group of establishments were reported instead of the volume of business, 
for each unit. The figures for such establishments hâve not been included in this table. 
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Tableau S.—NOUVEAU-BRUNSWICK—Services de détail, 1930, par le chiffre d'affaires 
ÉTABLISSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES,,PAR GENRES DE COMMERCE 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

$5,000-
$9,099 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

79 

5-68 

7 

4 
2 

-
-

3 

3 

8 

4 

3 

1 

12 

12 

-

9 

6 

13 

-
1 

1 

-

_ 

Re
ceipts 

553 

12-66 

52 

30 
15 

-

-

18 

18 

50 

26 

19 

6 

85 

86 

-

72 

39 

87 

-
8 

5 

-

_ 

$10,000-
$19,909 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

35 

2-52 

7 

6 

-
-
1 

1 

8 

2 
2 
4 

-

2 

1 
1 

-

3 

2 

5 

2 

-

-
-

1 

Re
cettes 

447 

10-23 

97 

14 
83 

-

-
10 

10 

109 

26 
28 
67 

-

21 

11 
11 

-

38 

25 

56 

24 

- • 

-
-

10 

(Les recettes sont indiquées en 

$20,000-
$29,999 

Num
ber ol 
estab
lish

ments 

12 

0-86 

7 

5 

2 

-

-

-

2 

1 
1 

-

_ 

-
-

• -

-

1 

1 

-

-
-

-

Re
ceipts 

293 

6-71 

173 

117 

66 

-

-

-

44 

23 
21 

-

_ 

-
-

-

-

23 

23 

' -

-
-

-

$30,000-
$49,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

10 

0-72 

4 

4 

-

. -

-

-

1 

1 

-

-
-

-

-

1 

2 

-
1 

-
-

1 

Re
cettes 

377 

8-63 

131 

131 

-

-

-

-

14 

44 

-

_ 

-
-

-

32 

88 

-
.45 

-
-

43 

milliers de dollars) 

$50,000-
$99,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

9 

0-66 

6 

6 

- -

. 

-

. • -

2 

2 

-

-
-

-

-

.-

-

-
-

-
-

-

Re
ceipts 

. 576 

13-17 

(x) 

( X ) 

-

~ 

-

-

(x) 

( X ) ' 

-

-

-
-

-

-

-

-
-

-
-

-

$100,000-
$199,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

2 

0-14 

1 

1 

-

-

-

-

1 

1 

-

-
-

-

-

-

-

-
-

-
-

-

Re
cettes 

(x) 

(x) 

(x) 

( X ) 

-

-
-

-

(X) 

( x ) " 

-

.-
-

-

-

-

-

-

: 
-

. . -

-

$200,000 or over 

$200,000 ou plus 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

1 

0-07 

1 

1 

-

' 
-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

: 
-
--

-

Re
ceipts 

(x) 

(x) 

(x) 

( X ) 

-

' 
• -

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-
-

-
-

-

22 

30 

(ï) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin'de ne paa 
dévoiler des opérations individuelles. ^ . - i 

{') Dans certains cas, lea déclarations relatives à un groupe d'établissements ne comprennent que les recettes au lieu du 
chiffre d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements nesont pas comprises dans ce tableau. 
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Table S.—NEW BRUNSWICK—BetaU Services, 1930, by SIzeof Business—Con. 
ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL RECEIPTS, BT KINDS OF BUSINESS 

(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kind of business—Genre de commerce 

TOTALS (•) 

Number 
of es

tablish
ments 

Receipts 

Less than $5,000 

Moins de $6,000 

Nombre 
d'établis
sements 

Recettes 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-Con.—BOUTIQUES DE RÉPA
RATIONS ET DE SERVICES-Fin 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and ser-vice shops—Autres ateUers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers.. ; 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meu

bles '...'. 
Watch and jeweUery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE 
L'ENTREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baguage and light delivery)—Voiturage 

général (y compris bagage et hvraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Warehousing, storage and trucking—^Entreposage et camionnage 
'Warehousing and storage only—^Ëntret>osaçe seulement 
Storage—ice and cold—Entreposage frigorifique 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus Unes (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS 

291 
17 
134 

4 
6 

19 
29 

131 

277 
16 

214 

6 
7 

25 
41 

663 

28 
62 

101 

227 

17 
106 
21 

81 

288 
17 
125 

4 
5 

19 
29 

102 

29 

255 
15 
151 

5 
7 

25 
41 

163 

5 
44 

3 
23 
14 

35 

Table 4.—NEW BRUNSWICK—Bétail Services, 1930, by Types of Opération 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 
Tableau 4,—NOUVEAU-BBUNSWICK—Services de détail, 1930, par types d'opération 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

.Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, AH Establishments—Total, tous établissements 

Single independents—Unités simples •.... 
Two-unit multiples—Doubles-unités 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes.* 
National chains—Chaînes nationales...*; ; 
Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hfitels) 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu

facturiers ; 

Théâtres—Théâtres ' . . . . . ' . 
Single independents—Unités simples 
Two^lnit multiples—Doubles-unités • 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes 
National chains—Chaînes nationales 

1,058 

1,362 
12 
6 
6 

• 2 
3 

4,393,100 100 00 

1,093,400 
373,800 
(X) 
(X) 
(X) 

100-00 
34-19 

( X ) -
(X) . 
(X) 
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Tableau 3.—NOUVEAU-BEUNSWICK—Services de détail, 1930, par le chlfiTre d'affaires—Fin 
ÉTABLISSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

Un (x ) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

$6,000-
$9.999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

2 

8 

18 

2 
1 

8 

2 
4 
1 

4 

Re
ceipts 

13 

51 

121 

13 
7 

49 

14 
32 
7 

29 

$10,000-
$19,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

1 

1 

6 

1 
1 

4 

1 

Re
cettes 

10 

13 

73 

11 
12 

50 

18 

$20,000-
$29,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

2 

1 

1 

Re
ceipts 

62 

26 

27 

$30,000-
$49,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

2 

1 

1 

Re
cettes 

82 

32 

50 

$50,000-
$99,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

1 

Re
ceipts 

72 

72 

$100,000-
$199,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

-

Re
cettes 

.-

$200.000 or over 

$200,000 ou plus 

Num
ber of 
estab
ush

ments 

-

Re
ceipts 

-

1 
2 
3 

4 
6 

6 
7 

8 

9 
10 

11 

12 

13 
14 
15 

16 

Table 5.—NEW BBUNSWICK—Sale of Meals and Merchandise Beported by Service 
Establishments, 1930 

Tableau 5.—NOUTEAU-BBUNSWICK—Tentes de repas et de marchandises telles que 
déclarées par les établissements de service, 1930 

Subsidiary Sales 
and Kind of Business Reporting (•) 

Total sales of meals and merchandise reported.. 

Receipts from sale of meals— ' 

Automotive accessories, tires, batteries, gas and oil— 
Service parages and other automobile repair and 

Cigars, cigarettes, tobsipco— 

(0 The first heading in each group indicates the com
modity sold. The indented headings show the 
kind of business establishments in which the 
commodity is sold. 

Sales 

Ventes 

S 

73,900 

8.100 
1.500 

24.000 
3.100 

2.600 
6.200 
2.600 

25,800 

Ventes subsidiaires et genres de commerce 
fournissant des déclarations (') 

Total des recettes déclarées en paiement de re
pas servis et de marchandise. 

Recettes provenant des repas— 

Accessoires (auto), pneus, batteries, essence et huile-
Garages de service et autres services et réparations 

Cigares, cigarettes, tabac— 

(0 Le premier en-tête de chaque groupe montre la 
nature de la marchandise vendue. Les en-têtes 
en retrait montrent l'espèce d'étabUssement où 
ces marchandises sont vendues. 
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Tabie 6.—NEW BRUNSWICK—Bétail Services, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 6.—NOUVEAU-BBUNSWICK—Services de détail, 1930, par constitution des 

établissements 

Number 
. of es
tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time emp oyees 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Total 
receipts 

Total 
. des 
recettes 

Total 

Individual proprietorships—Particuliers 

Partnersliips—Sociétés en nom coUectif. 

Corporations—Compagnies incorporées.. 

Other forms—Autres 

1,393 

1,317 

46 

1 

743 

529 

36 

178 

315 

143 

3 

169 

848,700 

518,600 

. 34,100 

296,000 

4,393,100 

2,844,300 

249,200 

1,298,300 

1,300 

Table 7.—NEW BBUNSWICK—Capital Invested in BetaU Service Trade, 1930 
Tableau 7.—NOUyEAU-BBUNSWICK—Capital engagé dans le service de détaU, 1930 

Group—Groupe 

Number of 
establish-. 

ments 

Nombre 
d'étabUsse

ments 

_ .Total . 
receipts 

Total 
des 

recettes 

Capital 
invested 

Capital 

Total 

Amusement and récréation group—Groupe de l'amusement et de la récréation 

Business services group—Groupe des services commerciaux 

Domestic services group—Groupe des services domestiques 

Personal services group—Groupe des services personnels 

Photography—Photographie 

Undertaking and burial—Services funéraires 

Repair and service shops—Boutiques de réparations et de services • . 

Storage and transportation group—Groupe de l'entreposage et du transport.. 

MisceUaneous services —Divers 

1,393 

126 

8 

110 

358 

26 

38 

562 

131 

34 

4,393,100 

1,327,300 

38,800 

633,400 

594,100 

158,200 

159,400 

837,900 

662,600 

81,400 

3,611,600 

1,157,400 

20,900 

506,700 

324,700 

89,400 

184,000 

686,600 

673,200 

68,700 
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Table 8.—NEW BBUNSWICK—Summary of Bétail Services, 1930, by Counties and 
Incorporated Places of 1,000 Population or Over 

Tableau 8.—NOUVEAU-BBUNSWICK—Bésumé des services de détail, 1930, par comtés et 
endroits incorporés de 1,000 âmes ou plus 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 Hmes ou plus 

Popula
tion 

(1931) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time employées 

Personne! à temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
à la fin 

de l'année 
(prix 

coûtant) 

TOTAL, NEW BBUNSWICK—TO
TAL, NOUVEAU-BKUNSWICK. 

Albert 

Carleton 
Woodstock 
Remainder of county 1 
Autres / 

Charlotte 
Milltown 
St. Andrews 
St. George 
St. Stephon 
Remainder of county 1 
Autres / 

Gloucester 
Bathurst 
Remainder of county 1 
Autres / 

Kent 
KIngs 
Sussex 
Remainder of county 1 
Autres / 

Madavraska 
Edmundston 
Remainder of county 1 
Autres / 

Northumbcrland 
Chatham 
Newcastle 
Remainder of county j 
Autres / 

Queens 

Restlgouebe 
Campbellton 
Dalhousie 
Remainder of county ] 
Autres / 

St . John 
Saint John 
Remainder of county 1 
Autres / 

Sunbury 
Victoria 
Grand Falls 
Remainder of county 1 
Autres / 

Westmorland 
Moncton 

PLACES UNDER 10,000 
ENDBOITS SE MOINS SE 10,000 

Saokvillo 
Shediac 
Remainder of county 
Autres .• 

Total, places under 10,000 
Total, endroits de moins de 10,000. 

Yorlj ].. 
Devon 
Fredericton 
Marysville 
Remainder of county i 
Autres / 

9—12 

408,219 743 316 

S 

848,700 4,393,100 

7,679 

20,796 
3,269 

17,637 

21,337 
1,735 
1,207 
1,087 
3,437 

13,871 

41,914 
3,300 

38,614 

23,478 
19,807 
2,252 

17,655 

24,527 
6,430 

18,097 

34,124 
4,017 
3,383 

26,724 

11,219 

29,859 
6,505 
3,974 

19,380 

61,613 
47,614 
14,099 

6,999 
14,907 
1,656 

13,351 

57,506 
20,689 

2,234 
1,883 

32,700 

36,817 

32,451 
1,977 
8,830 
1,512 

20,135 

19 

353 
333 

20 

41 
19 

25 

229 
132 

20 
9 

68 

97 

114 
6 
71 
6 

32 

29 

360 
356 

12 

159 
131 

186 
185 

600 

20,900 
19,300 

1,600 

23,000 

4,300 
300 

22,900 

500 

8,700 
8,500 

200 

300 

15,100 
14,700 

400 

23,600 
22,600 

1,000 

16,900 
8,700 
7,300 

900 

1,000 

33,300 
29,200 
8,500 

600 

457,000 
451,300 

6,700 

8,000 
7,000 

1,000 

153,000 
129,100 

14,300 
2,300 

7,300 

23,900 

77,500 
2,000 
76,200 

300 

18,100 

164,500 
96,500 

68,000 

201,900 
6,400 
21,600 
33,200 
118,600 

23,200 

64,700 
38,500 

26,200 

31,800 

119,000 
76,600 

42,400 

163,400 
135,400 

33,000 

117,000 
48,200 
41,400 

27,400 

21,700 

220,300 
151,000 
42,200 

26,200 

1,988,700 
1,926,200 

62,600 

3,700 

70,000 
38,000 

32,000 

793,300 
644,700 

66,600 
11,100 

70,900 

148,600 

407,000 
13,600 

357,000 
3,900 
32,500 

i 
149,600 

1,100 

10,300 
4,000 

6,300 

10,100 

1,600 
600 

7,300 

700 

SOO 
100 

400 

1,700 

9,600 
4,600 

4,900 

7,600 
.6,000 

1,600 

8,000 
1,500 
3,300 

3,200 

2,000 

11,000 
9,000 
600 

1,500 

48,600 
47,800 

700 

200 

1,300 

900 

400 

18,600 
16,600 

800 

2,100 

2,000 

19,300 
600 

14,600 

4,300 
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.(;,-.. Table 9.—NEW BBUNSWICK—Bétail Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BT COUNTIES AND INCORPOBATED PLACES OF 1,000 

PopuLA'noN OR OVER 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 
(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 Ames ou plus 

- 3 0) 

.S S 
s g 

UZ 

s,? 
r Û 4 3 
C3 O 

%ê 

T, o Ci--. 

a s 
Poa 

û 3 

mft 

•3i 

o a 

22 
S e 

t a 

'.3 o 

• e ^ 

• • f S S 

=) 5 

TOTAL, NEW BBUNSWICK—TO
TAL, NOUVEAU-BKUNSWICK-

' lEstablIshments-Elablisscments 
'. \Beceipts—Kecettes 

35 
102 

39 18 
153 

292 
479 

60 
103 159 

61 
214 

308 
292 

134 
214 

45 
191 145 

164 
368 

Albert.. /Est 
\Beceipts 

, Carleton . . . . /Etab. . . . 
IBecettes 

• Woodstock /Est 
( _ IReceipts 

Remainder ot county /Etab — 
: Autres \Recettes 

Charlotte ./Est... 
iKecelpts 

MiUtown /Etab. . . . 
IRecettes 

St. Andrews /Est 
IReceipts 

St. George fEtab.... 
IRecettes 

St. Stephen /Est 
IReceipts 

Remainder of county /Etab 
Autres 1 Recettes 

Gloucester /Est 
'iKeceipts 

Bathurst /Etab. . . . 
IRecettes 

Remainder of county /Est 
'. Autres \Receipts 

' Kent /Etab. . . . 
f lEecettes 

KIngs /Est... 
iBecelpts 

Sussex /Etab 
IRecettes 

Remainder of county /Est 
Autres \Receipts 

' Madawaska /Etab. . . . 
IBecettes 

Edmundston /Est 
IReceipts 

. Remainder of county lEtab 
Autres IRecettes 

( X ) 

(x) 

(X) 
1 

(x) 
1 

(X) 

7 
57 

7 
1 

Northomberland /Est... 
fRecelpts 

Chatham |Etab 
IRecettes 

Newcastle /Est 
IReceipts 

Remainder of county fEtab 
Autres \Recettes 

Queens. 

(x) 
1 

(X) 

1 
(X) 

1 
(X) 

1 
(X) 

! 
(x)_ 

(X)' 

! 
21 

(X)' 
1 

(X) 
1 

(X) 

(x) 

10 
2 

(x) 
1 

(X) 

4 
8 
1 

(X) 

(X ) 

15 
21 
4 
9 

11 
12 

20 
24 

. 2 
(X) 

1 
(X) 

4 
4 
g 

16 
4 
1 

(x) 
7 
7 

(X)' 

5 
5 

4 
7 
2 

(x)_ 

(X)' 

î 
(X) 

1 
(X) 

] 
(X) 

(x); 

(X)' 

( X ) 

( X ) 

1 
10 
1 

(X) 

(x) 

( X ) 

( X ) 

(X ) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
1 

(X) 

( X ) 

./Est 
\Becelpts ( X ) 

(X) 

(X)' 

(X) 

(X) 

1 
(x ) 

(X) ' 
1 

(X) 

] 
(x ) ( X ) 

35 
31 
1 

(X) 
3' 

(X) 

13 
14 
1 

(x) 

(X) ' 
3 
2 
4 
5 
3 
2 

24 
17 
2 

(X) 
2: 

(X) 

31 
16 

35 
29 

30 
21 

13 
12 
2 

(X) 
1 

(X) 

25 
20 
3 
5 
3 
3 

19 
12 

17 
13 

(x) 

12 
2 

(X) 
f 

(x) 

4 
11 

(x) 

(x) (X ) 

(X) 

8 
8 
2 

'-\ 
(x) 

11 
17 

( X ) 

( X ) 

(x) 

(X ) 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

(X) 

'. 
7 

3 
7 

3 
2 
1 

(x)_ 

(X)' 

] 
(X) 

] 
(X) 

(x ) 

( X ) 

(X) 

6 
2 

8 
16 

4 
10 
4 

(x ) 

(X) 

(X)' 

2 
(X) 

(X) 
1 

(X) 

4 
3 
2 

(X) 

( X ) 

. (X) 

(}) Including bîoycle and motorcycle repairs, (i) Y compris réparation de bicyclettes et motocyclettes. 
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Tableau 9.—NOWEAlJ-BBUNSWICK-^ervlees de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET BECETTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 
ÂMES ou PLUS 

tUn (x) indique que lea chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux} . . . 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

Counties nnd Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 &mes ou plus 

MOT 

•g 

S'a 
S a 

^'s 
«a 

5 ^ 

S ^ 
M " 

§.« 

m«î 

S 

§•§ 
bA'V 

Pco 

II 

o ta 

Je 
o o. 
O-m 

nu 

OQ 

as 

O H 

-es 
2 »î 

âH 

II 

Bestlgouche /Etab . 
IRecettes 

CampbeUton /Est.-. 
IReceipts 

Dalhousie /Etab 
IRecettes 

Remainder of country /Est 
Autres \Receipts 

St . John / E t a b . . . . 
IBecettes 

Saint John /Est 
IReceipts 

Remainder of county /Etab — 
Autres \Recettes 

Sunbury /Est 
\Beceipts 

Victoria /Etab . 
f Becettes 

Grand FaUs /Est 
IReceipts 

Remainder of county /Etab 
Autres 1 Recettes 

Westmorland /Es t . . . 
iBecelpts 

Moncton /Etab — 
IRecettes 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

SackviUe /Est 
IReceipts 

Shediac lEtab 
IRecettes 

Remainder of county /Est 
Autres \Receipts 

Total, places under 10,000— 
Total, endroits de /Etab 
moins de 10,000 \Recettes 

York /Est 
IBecelpts 

Devon /Etab 
\ Recettes 

Fredericton 

MarysviUe 

- Remainder of county 
Autres, 

Est..... 
Receipts 
Etab.... 
Recettes 
Est 
Receipts 

(X) 

(x) 

(X) 

10 
64 
10 
64 

(x) 

(X) 

li 
3 

. 11 

(X) 

(x) 

496 
7 

(X) 
1 

(x) 

(x) 

II 

(x) 
1 

(X) 
1 

(X) 

5 
215 
3 

(x) 

(X) 

3 
102 

4 
11 
3 

(x) 
1 

(x) 

14 
64 
13 

(X) 

(x)' 

(X) 

(x) 

14 
21 
11 
18 

40 

(X) 

1 
(x) 

12 
83 
10 

(X) 

(X) 

(x) 

22 

68 
150 
63 
141 
6 

.10 

(X) 

10 
20 
4 
8 
6 
12 

47 
86 
29 
65 

4 
9 
2 

(X) 
12 

(x) 

18 
21 

29 
47 
2 

(x) 
. 17 
37 
3 
2 
7 

(X) 

21 
46 
20 

(X) 

(X)' 

15 
21 
14 

(x) 

(x) 

(X) 

4 
4 

5 
46 
4 

(X) 

(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

(x) 

6 
11 
4 

(X) 

(x) 

24 
96 
23 

(x) 
1 

(X) 

100 
7 

(X) 

(X) 

(x) 

3 
U 

(X) 

(X) 

20 
22 
3 

(X) 
1 

(x) 

13 

21 
6 
7 

8 
2 

17 
18 
5 

(X) 

3 
23 

(x) 

27 

3 
3 

(X)' 
1 

(X) 

23 
29 
13 
22 

10 
8 

10 
28 
1 

(X) 
6 
23 
1 

(X) 
2 

(x) 

2G 
147 
26 
147 

30 
138 
29 

(x) 
1 

(X) 

(X) 

(x) 

(x) 

(X) 

16 

(X) 

(X) 

6 
7 
3 

(X) 
1 

(x) 
1 

(X) 

49 
189 
47 

(x) 
2 

(X) 

(X) 

(X) 
1 

Cx) 

44 
60 
24 
43 

3 
3 
1 

(X) 
10 

(X) 

20 
17 

15 
60 

11 
44 

20939—12i 
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168 CENSUS OF MERCHANDISING A N D SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table lO.-SAINT JOHN—Retail Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF ESTABUSHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

27 

32 

Total, AH Establishments—Total, tous ëtablissements 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres 
Other amusement and récréation places—Autres places d'amusement et de ré' 

création 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COM
MERCIAUX 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie 
Laundries—Buanderies ^ 
Other domestic services—^Autres services domestiques 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PER
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 

Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE 

UNDERTAKING AND BURIAL-SER VICES FUNÉRAIRES 
REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 

ET DE SERVICES 
Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 

d'automobile 
Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes. 
Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres atehers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers _. 
Radio and electrical repairs and service—Réparations et services de radio et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles— 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux. 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP(i)—GROUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TBANSPORT(i) 

Cartage and storage—Transport et entreposage _ 
Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Stage lines (interKîîty)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 

MISCELLANEOUS SERVICES-DIVERS 

333 

2Z 

42 

95 

63 

10 

317 

65 

22 
1 
8 

40 

1 
4 

24 
(x) 

8 
41 

(X) 
4 

( X ) 

10 

64 

_ (1) This total includes one classification in which the number of establishments is less than three, and concerning which 
no information can be disclosed. 
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Tableau 10.—SAINT JOHN—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, PEOTLLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

lUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

iîmployment and wage facts— 

FuU-timo employées 

Personnel à temps entier 

Malo 

Hommes 

356 

67 

4 
22 
39 

2 

7 

75 

14 
58 

3 

50 

49 
1 

4 

6 

44 

14 
(X) 

7 
13 

(x) 
1 

(X) 
3 
2 

90 

25 
47 

11 
6 

13 

Female 

Femmes 

185 

28 

26 

2 

-

117 

10 
105 

2 

22 

3 
19 

11 

1 

( X ) 

(x) 

(X) 

4 

4 

. -

2 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 

451,300 

85,200 

3.700 
9,300 

67,900 

4,300 

6,000 

130,600 

19.300 
105,100 

6,100 

65,700 

51,900 
13,800 

11,800 

7,200 

39,600 

15,800 
(X) 

5,300 
12,900 

(X) ' 
500 

(X) 
2,100 
1,100 

86,900 

36,000 
39,900 

5,300 
4,500 

19,400 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel î. temps partiel 

Maie 

Hommes 

48 

17 

2 

11 

4 

1 

1 

1 

2 

2 

-

4 

12 

7 
(X) 

4 

(x) 
1 

( X ) 

9 

3 
4 

1 
1 

2 

Female 

Femmes 

7 

5 

5 

-

-

-

-

-

-

2 

-

-

( X ) 

( X ) 

(X) 

-
-

-

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 

14,300 

6,500 

700 

4,900 

900 

100 

100 

100 

900 

900 

400 

1,300 

3,400 

1,700 
(x) 

1,500 

(X) 
200 

(x) 

1,200 

400 
600 

100 
100 

400 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

1,926,200 

556,100 

15,600 
38,200 

484,200 

18,200 

27,400 

388,700 

62,300 
313,600 

12,800 

186,600 

140,900 
45,700 

37,200 

61,500 

255,500 

94,300 
(x) 

20,600 
88,700 

(X) 
5,700 

(X) 
15,000 
18,100 

359,300 

147,100 
138,000 

62,200 
11,100 

50,900 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

$ 

47,800 

3,900 

700 
700 

2,500 

2,400 

200 

200 

100 

. 100 ' 

2,000 

13,400 

17,000 

200 
(X) 

12,300 
1,900 

. (X) 
200 

(X) 
400 

1,300 

8,000 

8,000 

, 

~ 800 

1 

2 

3 
4 
5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 

12 

13 
14 

15 

16 

17 

18 
19 
20 
21 

22 
23 

24 
26 
26 

27 

28 
29 

30 
31 

32 

(ï) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur k trois, et sur lesqucln 
aucune information ne peut être dévoilée. 
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Table li.—SAINT JOHN—BetaU Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau il.—SAINT JOHN—Services de détail, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

National chains—Chaînes nationales 

Other types of opération—Autres types d'opération 

319 

5 

2 

5 

540 

461 

21 

62 

i 
451,300 

376,800 

11,200 

57,100 

6,200 

1,926,200 

1,441,600 

53,800 

408,800 

22,000 

100-00 

74-85 

2-79 

21'22 

M4 
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Table 12—NEW BBUNSWICK—COMBINED TOWNS AND TILLAGBS (')—BetaU 
Services, 1930, by Types of Opération 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Tableau 12.—NOUVKAU-BBUNSWICK—VILLES ET VILLAGES COMBINÉS («)—Services 
de détaU, 1930, par types d'opération 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements.. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Provincial chains—Chaînes provinciales '. 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

392 

377 

6 

302 

255 

7 

40 

$ 
217,000 

193,000 

4,900 

49,100 

1,299,600 

1,065,300 

26,800 

207,600 

100 00 

81-97 

2-06 

15-97 

77 

(X) 

(X) 

.63,600 

(X) 

(X) 

394,700 

(X) 

(X) 

100-00 

(X) 

(X) 

0) AU incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
0) Toutes les municipaUtés incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
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Table 13.—NEW BBUNSWICK—CO]»IBI]VED TOWNS AND VILLAGES (")-BetaU 
Services, 1930, by Kinds of Business 

NUMBER or ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAT-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establishments^-Total, tous établlssements(>) 

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP-GEOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA BECBEATION 

BowUng and pool halls—Salles de quilles et de biUard— 
BiUiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other récréation places—Autres Ueux de récréation 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEBVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie 
Laundries—Buanderies 

PEBSONAL SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES PEB
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier , 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaus5ures"(y compris'teis éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGBAPHY—PHOTOGEAPHIE 

UNDEBTAKING AND BUBIAL—SEBVICES FUNÉBAIBES 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité.. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures. .̂  
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers -. 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles... 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GEOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage 
Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto 

ItnSCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS 

392 

43 

126 

102 
21 

3 

13 

14 

112 

370 

37 

6 
8 

15 
8 

39 

18 
21 

109 

104 

15 

117 

(X) 
(x) 

(x) 
(x) 

25 

19 

19 

(x) 
(X) 

(x) 
(x) 

(0 Ali incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
(') Included in totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 

opérations. 



ÉTABLISSEMENTS DE COMIVIERCE ET DE SERVICE, 1931 173 

Tableau 13.—NOUVEAU-BBtJNSWICK—VILLES ET VILLAGES CÔBIBIÎfÉS (')—Services 
de détail, 1930, par genres de commerce 

NOMBRE D'ÉTABUSSEMENTS, PERSONNEL, FEtnLLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoUer des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

E m p l o y m e n t and wage facts— 

Ful l - t ime employées 

Personnel à t emps entier 

Maie 

H o m m e s 

(X) 
(x) 

Tx) 
(x ) 

221 

66 

2 
8 

51 
5 

23 

8 
16 

50 

47 
2 

1 

11 

7 

38 

3 

1 

18 
1 

13 

-

23 

8 
10 
6 

2 

. F e m a l e 

F e m m e s 

81 

31 

26 
5 

31 

7 
24 

10 

2 
8 

-

9 

-

-

(X) 
(x) 

~ 

. . ( x ) 

-

-

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 
247,000 

74,600 

1,100 
3,200 

63,600 
6,600 

35,900 

14,200 
21,700 

53,900 

46,800 
6,800 

300 

25,000 

9,800 

27,700 

3,600 
(X) 
(x) 

500 

12,600 
400 

9,100 

(X) 
(X) 

18,000 

5,500 
7,600 
4,900 

1,700 

Emploiement e t rémunérat ion 

P a r t - t i m e employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

H o m m e s 

35 

8 

7 
1 

1 

1 

3 

3 

-

-

3 

7 

2 
(x ) 
(X) 

1 

2 

1 

~ " ' ( x ) " ^ ~ ' 
( X ) 

11 

7 
4 

2 

F e m a l e • 

F e m m e s 

16 

8 

6 
2 

3 

3 

1 

1 

-

2 

-

1 

( X ) 
( X ) 

1 

fxr " 
(x) 

1 

1 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

ul200 

2,400 

2,200 
200 

800 

200 
600 

1,090 

1,000 

-

400 

900 

2,000 

600 
(X) 
(X) 

200 

400 

600 

t̂x)--̂  
( X ) 

3,200 

100 
1,900 
1,200 

500 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

i 

1,299,690 

458,500 

10,600 
16,700 

394,700 
36,500 

144,000 

64,300 
79,700 

218,700 

181,200 
36,200 

2,300 

78,400 

64,200 

213,200 

18,400 
(x) 
(X) 

7,200 

74,200 
3,800 

76,900 

( x j 
(X) 

6,500 
• 12,700 

100,100 

29,600 
42,200 
28,600 

16,000 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l 'année 
(prix coiitant) 

S 

65,100 

3,300 

600 
1,000 

1,800 

500 

600 

1,900 

1,100 

800 

21,400 

15,600 

- 9,800 

( X ) 
(X) 

500 

1,700 

3,100 

(X)" 
(X) 

200 
3,400 

1,800 

1,600 
200 

-

1 

2 

3 
4 
6 
6 

7 

8 
9 

10 

11 
12 

13 

14 

15 

16 

17 
18 
19 
20 

21 
22 
23 

24 
26 
26 
27 

28 

29 
30 
31 

32 

(0 Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
(S) Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler 

des opérations individuelles. 
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Table U.—NEW BBUNSWICK^COMBINE» BUBAL ABEAS (>)—Bétail Services, 1930, 
by Kinds of Business 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAT-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

estabush
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

14 

19 

Total, Ail EstablishmentsC)—Total, tous établissements ( >). 

AMUSEJIENT AND BECBEATION GBOUP-GBOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA BECBEATION 

BowUng and pool halls^-^SaUes de quiUes et de billard 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other amusement and récréation places—Autres places d'amusement et de 

récréation 

DOItlESTIC SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEBVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage.. 
Laundries—Buanderies 

PEBSONAL SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEEVICES PEB
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier ^ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure. 

UNDEBTAKING AND BUBIAL—SEBVICES FUNEBAIBES. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEEVICES 

Automobile reiiair and service shops—^EtabUssements de réparation et de service 
d'automobile 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres atehers de réparation et de service... 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Taxi and auto Uvery service—Livraison par automobile et servico de taxi. 
Motor transportation—Transport par auto 

636 

52 

9 
8 

35 

8 

6 
3 

103 

98 
6 

18 

323 

17 

239 
12 
46 

9 

22 

3 
9 

10 

526 

52 

9 
9 

34 

96 

18 

326 

242 
12 
46 
g 

19 

MISCELLANEOUS SEBVICES—DIVEBS. 

(0 Incorporated places of less than 1,000 population and aU unincorporated locaUties irrespective of size. 
(*) Included in totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 

opérations. 
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Tableau 14.—NOUVEAU-BBUNSWICK—BÊGIONS BUBALES COMBINÉES (»)—Services 
de détail, 1930, par genres de commerce 

NoMBBB D'ÉTABLISSEMENTS, PEESONNBL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

36 

9 

3 

6 

« 
-

10 

10 

2 

11 

• -

9 
1 
1 

4 

1 

3 

-

Female 

Femmes 

"8 

8 

3 

6 

« 

-

_ 
-

-

-

-

-

-
" • 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

21,300 

6,900 

3,200 

3,700 

_ 

-

4,700 

4,700 

600 

6,300 

-
6,400 

600 
400 

2,900 

300 

2,600 

-

emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

20 

11 

8 

3 

_ 

-

1 

1 

-

6 

-
6 
1 

2 

2 

-

Female 

Femmes 

4 

3 

1 

2 

-
-

-

-

-

1 

-
1 

-
— 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 
5,600 

2,700 

1,400 

1,300 

-

-

300 

300 

-

2,000 

-
1,600 

400 

500 

500 

-

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

522,600 

105,700 

10,200 
23,300 

72,200 

11,800 

- 8,800 
3,000 

93,900 

91,600 
2,400 

30,700 

232,300 

12,100 

178,300 
11.000 
27,100 
3,800 

42,200 

2,800 
8,100 

31,300 

6,000 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

( 
31,100 

3,800 

1,900 

1,900 

800 

400 
400 

" 2,100 

2,100 

13,800 

10,300 

100 

7.600 
1,900 

600 
100 

-

-

300 

1 

2 

3 
4 

6 

6 

7 
8 

9 

10 
11 

12 

13 

14 

16 
16 
17 
18 

19 

20 
21 
22 

23 

C) Toutes les municipaUtés de moins de 1,000 âmes et toutes locaUtés non incorporées sans égard à la population. 
(>) Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler des 

opérations individueUes. 
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Table 16.—NEW BBUNSWICK—COMBINED BUBAL ABEAS (')—Bétail Services, 1930, by 
Types of Opération 

Tableau 15.-NOUVEAU-BBUNSWICK-BÉGIONS BUBALES COMBINÉES (O-Serviccs 
de détail, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Total, Ail establishments—Total, tous établissements.. 

Théâtres—Théâtres 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

536 

536 

8 

8 

Full-time 
employées 

Personnel 
k temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

44 

44 

6 

6 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

21,300 

21,300 

3,200 

3.200 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Âraounb 

Montant 

% 
522,600 

522,600 

23,300 

23,300 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100 00 

100-00 

100-00 

100-00 

tion. 

(1) Incorporated places of less than 1,000 population and ail unincorporated locahties irrespective of size. 
(0 Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la popula-
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Table 1.—QUEBEC—Bétail Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but theso are 
included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
ot 

establish
ments 

'Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

43 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements. 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP—GEOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles '. 

Théâtres—Théâtres— 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Motion pictures and vaudeville—Vues animées et vaudeville 
Vaudeville théâtres—Théâtres de vaudeville 
Opéra houses and legitimate théâtres (other than vaudeville)—Théâtres, opé

ras ou légitimes (autres que vaudevilles) 
Other amusement places—Autres places d'amusement— 

Auditorium operating—Exploitation d'un auditorium 
Amusement parks—Parcs d'amusements 
Concessions—Concessions 
Océan piers, penny arcades, etc.—Quais de plage, etc 

Other récréation places—Autres lieux de récréation— 
Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse et 

salles de danse, roof gardens 
Athletic clubs, grounds, halls, etc.—Clubs athlétiques, terrains, salles, etc.. 
Bathhouses, beach—Baignoires, plages 
Swimming pools—Bassins de natation 
Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
Skating rinks—Patinoires •• 
Riding schools—Ecoles d'équitation 
Lending libraries—Bibliothèques circulantes 

BUSINESS SEBVICES G R O U P - G R O U P E DES SEBVICES COMMER
CIAUX 

Advertising services—Services de publicité— _ 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multigraphe et 

de dactylographe 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards et nouveautés 
Mailing lists agencies—Agences de listes d'adresses 
Radio advertising—Annonce par radio 

Other business services—Autres services au commerce-^ 
Collection and crédit agencies—Agences de perception et de crédit 
Auction houses—Encanteurs 

DOMESTIC SERVICES GBOUPP)—GROUPE DES SERVICES DO-
MESTIQUES(') , 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 
Cleaning carpets—Nettoyage de tapis 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Coat and towel supply—Compagnies fournissant vestes et serviettes. 
Fumigation and vermin extermination—Fumigation et extermination de la 

vermine 
Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entreposage de 

fourrures : 
Hat blocking and cleaning—Blocage et nettoyage de chapeaux 
Window cleaners—Nettoyage de fenêtres 

EDUCATIONAL SERVICES G R O U P - G R O U P E DBS SERVICES Ê D U T 
CATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers 
Other schools—Autres écoles— 

Business collèges—Collèges commerciaux.. 
Music schools—Ecoles de musique 

10,916 

526 

203 
40 

140 
8 
2 

2 

4 
3 
7 
4 

1,165 

493 
44 
3 

S60 

15 

3 

30 

10,320 

472 

207 
40 

(X) 

(X) 

121 
2 

(x) 
(X) 

( X ) 

(X) 
(X) 

13 
(X) 

1,298 

489 
60 
2 

958 

30 

(X) 

(X) 

(X) 
(X) 

(X ) 
19 

7 

(X) 
(X) 

(X ) 

42 

1 
10 

C) This total includes one classification in which the number of establishments is less than three, and concerning which 
no information can be disclosed. 
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Tableau 1—QUÉBEC—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
NoMBBE D'ÉTABLISSEMENTS, PEBSONNKL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

lUn (x) indique que les chifft^s ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mail ceux< î̂ sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

FuU-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

12,211 

1,906 

127 
208 

962 
118 

(x) 

( X ) 

39 
36 
42 
7 

41 
214 

(X) 
(X) 

1 
17 
17 
4 

(x) 
3 

633 

34 
224 
173 

67 
(x) 
(x) 

36 
(X) 

2,268 

226 
492 
26 

1,347 

63 

4 

41 
1 

66 

40 

26 

11 
4 

' Female 

Femmes 

3,422 

112 

8 
1 

263 
30 

(x) 

( X ) 

8 
18 
6 
3 

16 
2 

(x) 
(X) 

1 
15 

225 

8 
179 

7 

6 
(x) 
(X) 

20 
(X) 

1,880 

79 
341 

8 
1,334 

73 

1 

37 

4 

18 

10 

36 
2 

Salaries . 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
16,107,800 

2,411,800 

94,000 
132,600 

1,429,200 
140,000 

(X) 

; (X) 

83,500 
83,900 
66,400 
7,900 

• 34,200 
179,300 

(X) • 
(X) 

1,600 
8,900 

18,300 
2,700 

(x) 
7,800 

1,271,700 

58,200' 
802,800 
225,400 

62,800 
(x) 
(X) 

96,700 
(X) 

3,573,500 

196,000 
787,600 
29,300 

2,266,600 

122,900 

3,300 

66,900 
400 

92,900 

106,200 

39,600 

62,700 
3,900 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

1,688 

242 

28 
32 

46 

(X) 

(X) 

26 
21 
7 
1 

28 

(X) 

« 3 
6 

16 
(X) 

79 

7 
1 

44 

25 
(X) 
(x) 

1 
(X) 

111 

60 
12 

9 

1 

1 

9 

17 

2 

1 

1 

Female 

Femmes 

174 

38 

_ 
16 

(x) 

(x) 

• 9 

3 

(X) 
(x) 

7 
1 
1 

(X) 
1 

12 

7 

3 
(X) 
(x) 

(X) 

39 

10 
g 
1 
7 

1 

.-
8 

-
-

_ 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 
813,100 

86,200 

6,800 
5,800 

24,400 

(X) 

(x) 

6,200 
11,100 
1,400 

100 

14,600 

(x) 
(X) 

1,300 
1,400 

300 
3,000 

(x) 
300 

25,500 

3,500 
800 

6.100 

12,900 
(X) 
(X) 

400 
(X) 

59,000 

20,600 
16,100 

100 
6,000 

500 

600 

3,900 

10,800 

400 

200 

200 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 
63,596,400 

12,001,100 

846,800 
668,300 

7,446,000 
855,800 

(x) 

(X) 

307,200 
236,400 
227,900 
38,400 

170,400 
647,100 

(X) 
(x) 

18,700 
81,600 

137,200 
63,100 

(x) 
67,200 

9,043,100 

153,300 
7,664,200 

680,200 

247,100 
(X) 
(x) 

223,100 
(X) 

9,654,700 

1,201,000 
1,853,300 

52,000 
6,632,600 

402,000 

17,700 

271,100 
19,200 

183,900 

318,400 

101.500 

194,500 
22,400 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 
1,290,100 

64,200 

43,300 
7,200 

(X) 

(x) 

300 
1,000 

300 

(x) 
X) 

1,000 
3,600 

400 
200 

(X) 
7.000 

27,800 

1,000 

13,000 

12,000 

(x) 

1,800 
(X) 

110,900 

21,200 
7,800 

1,900 

9,900 

100 

69,000 
700 

1 100 

600 

500 

1 

2 

3 
4 

6 
6 
7 

8 

9 
10 
11 
12 

13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

23 

24 
25 
26 

27 
23 
29 

30 
31 

32 

33 
34 
35 
36 

37 

38 

39 
40 
41 

42 

43 

44 
45 

(0 Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur à trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 

20939—13 
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Table 1.—QUEBEC—RetaU Services, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
N U M B E R OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, P A T - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS-Con. 

[An (x) incUcates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Kind ot business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

PERSONAL SEBVICES G B O U P - G B O U P E DES SEBTICES PEBSON
NELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure. 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres '. 

PHOTOGBAPHY-PHOTOGBAPHIE 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement et 

agrandissement de photographies 
Photostating—Impression au photostate ^ 

S2 

UNDEBTAKING AND BUBIALCi)—SEBVICES FUNÉBAIBES0). 

Funeral directors—Entrepreneurs de pompes funèbres 
Undertaking arid furniture—Pompes funèbres et meubles ^ 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-
ET DE SEBVICES 

-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 

Automobile repair and service shops—Etablissem.ents de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repairshops (n.o.s.)—Ateliersderéparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs^^Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques ' 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION G B O U P - G B O U P E DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(ŷ  compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only-^Entreposage seulement 
Storage - ice and cold—Entreposage frigorifique 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus Unes (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines.. .̂  
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de la 

crème et d'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS 

2,944 

4,294 

1,011 

337 
5 
11 
5 
3 

448 

12 
22 
78 

24 
28 

37G 

2,363 

2,066 
753 

117 
8 

197 

169 

26 
3 

255 

249 
6 

2,076 
158 

123 
S 

196 

170 

23 
3 

247 

242 
6 

4,334 

243 
21 
27 
14 
13 
8 

18 
26 
23 

1,782 
180 

1,466 

66 
62 

21 
118 
193 
13 

269 
19 
28 
13 
14 
7 

14 
35 
24 

1,785 
184 

1,465 

66 
65 

21 
122 
191 
12 

1,065 

47 
357 
7 
8 
2 
2 

475 

218 
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Tableau l.—QUËBEC—Services de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 
NOMBRE D'ÉTABUSSEMEOTB, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, BECETTES ET STOCKS-Fin 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afîn de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

1,512 

1.219 
120 

155 
18 

188 

117 

41 
30 

321 

320 
1 

1,432 

366 
29 
47 
10 
26 

6 

86 
91 

6 

296 
67 

264 

S 
7 

11 
85 
46 

7 

3,409 

279 
1,260 

39 
263 
113 

8 
734 

24 
214 
271 

25 
179 

G32 

Feraale 

Femmes 

538 

136 
383 

19 

88 

74 

11 
3 

19 

19 

49 

6 
1 
1 

1 

6 
3 

2 

6 

2 

1 
16 
4 
1 

73 

2 
7 

2 
2 

26 

15 
2 

17 

90 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

1,766,100 

1,201,000 
457,200 

82,700 
25,200 

299,000 

203,700 

68,600 
36,700 

391,200 

390,000 
1,200 

. 1,462,000 

433,700 
35,600 
46,700 

9,900 
36,200 

2,800 

164,600 
112.000 

2,500 

227,600 
63,000 

190,500 

2,400 
9,800 

6,400 
94,300 
37,100 
8.000 

11,077,000 

366,200 
1,393,200 

57,000 
323,100 
167,900 
13,600 

808.700 

21,900 
302,400 
226,900 

10,600 
376.600 

749,300 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

225 

150 
13 

60 
2 

36 

14 

21 
1 

85 

85 

227 

31 
4 
4 
2 
3 
1 

17 
26 

1 

43 
7 

47 

2 
4 

6 
22 

7 

601 

196 
206 

4 
80 
40 
3 

34 

, . 8 
27 

4 

80 

Female 

Femmes 

43 

4 
36 

2 
1 

16 

4 

12 

-

-

10 

2 

~ 

_ 

-

8 

1 

1 

-

-

16 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

77,400 

61,100 
12,400 

13,300 
600 

1,600 

4,900 

6,600 
200 

10,300 

19,300 

80,500 

14,600 
1.000 
1,600 

600 
800 
300 

2,400 
22,500 

200 

10,700 
1,700 

10.500 

1,000 
1.100 

900 
6,700 
3,900 

399,200 

163,400 
181,600 

2,600 
11,600 
17,700 
1,100 
7,300 

2,700 
10,700 

700 

54,000 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

6,357,100 

4,420,400 
1,636.600 

319,600 
80,600 

1,185,200 

859,400 

203,200 
122,600 

2,366,300 

2,348,600 
14,100 

8,628,800 

1,486.100 
129,000 
152,600 
40,000 

121,900 
11,600' 

613,600 
414,000 
30,500 

2,217,400 
256,400 

2,069,900 

83,600 
108,300 

47,500 
413,100 
393,300 

41,200 

11,871,760 

986,300 
4,007,600 

97,400 
812,400 
410.200 

34,400 
2,446,600 

67,600 
.. 1,001,600 

•767,900 

103,000 
1.166,800 

2,167,000 

Stocks on 
hand. 

end ot year 
(at cost) 

Stocks en 
maina à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

t 
139,500 

83,700 
49,700 

6,100 

64,200 

67.500 

6,600 
1,200 

213,400 

210,400 
3,000 

587,200 

66,200 
21,000 

3,600 
2,100 
2,500 

800 

4,200 
18,000 
3,300 

167,200 
26,100 

100,600 

18,300 
10,600 

3,600 
41,400 

104,900 
4,000 

28,800 

600 
12,400 

8,700 

.2 ,100 
1,500 

3,500 

53,000 

1 

2 
3 

4 
6 

6 

7 

8 
g 

10 

11 
12 

13 

14 
15 
16 
17 
18 
19 

20 
21 
22 

23 
24 
25 

26 
27 

28 
29 
30 
31 

32 

33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 

40 
41 
42 

43 
44 

45 

20939—13} 
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Table 8.—QUEBEC—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
iiicluded in the totalsl 

• Kind of business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etablissements dans.un local loué 

Number of 
establish-. 

ments 

Nombre 
d'établisse-
, ments 

Rent 

Loyer 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Total, Al! Establishments Reporting—Total, tous établisse
ments faisant rapport t 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'A
MUSEMENT ïrr DE LA RÉCRÉATION..; ' 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and :pool halls—Salles de billard et pool ? [ 
Bowling alleys—Jeux de quilles ' ' 

Théâtres-Théâtres— ! ; ' 
Motion picture houses—Cinémas seulement ; ._...; 
Motion pictures and vaudeville—Vues animées et vaudeville: 
Vaudeville théâtres—Théâtres' de vaudeville...". .' 
Opéra houses and legitimate théâtres (other than vaudeville)—Théâ. 

très, opéras ou légitimes (autres que vaudevilles) : 
Other amusement places—Autres places d'amusement j. 
Other récréation places—^Autres lieux de récréation. '. : 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COM-
MERCIAUX 1 

20 

26 

20 

Advertising services—Services de publicité— [ ! _ 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, :de multi

graphe et de dactylographe _. ' 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air. 
Handbills, showcards, novelty advertising-^Annonce par feuilles 

volantes, placards et nouveautés ' 
Mailing'lists agencies—Agences de listes d'adresses 
Radio advertising—Annonce par radio . . . . ' . ' ; . . 

Other business services—Autres services au commerce— 
Collection and crédit agencies—Agences de perception et de crédit.. 
Auction bouses—Encanteurs 

4,976 

287 

137 
23 

64 
3 
2 

1 
11 
46 

3,187,360 

' 767,200 

125,100 
03,900 

416,800 
69,300 

(X) 

(X) 
23,200 
44,100 

123,800 

6,600 
84,200 
12,200 

11,400 
(X) 
(X) 

7,300 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DO
MESTIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettxjyage et teinturerie— 
Cleaning. pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage.. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 
Cleaning carpets—Nettoyage de tapis 

Laundries—Buanderies ._. ; 
Other domestic services—Autres services domestiques 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-
ÉDUCATIONNELS 

-GROUPE DES SERVICES 

Trade schools—Ecoles de métiers...._ 
Business collèges—Collèges commerciaux.. 

PERSONAL SERVICES 
PERSONNELS 

GROUP-GROUPE DES SERVICES 

Barber shops—Boutiques de barbier _ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

363 
28 
2 

437 
48 

29 

0 
20 

1,637 

1,226 
322 

82 
7 

(x) 

457,200 

180,300 
41,900 
2,600 

201,100 
31,400 

39,400 

13,600 
25,800 

726,500 

464,700 
190,600 

63,300 
17,900 

38,475,200 

5,044,500 

676,000 
349,800 

2,949,400 
386,100 

(X) 

(X) 
267,900 
263,400 

8,486,400 

163,300 
7,664,200 
170,200 

192,600 
(X) 
(X) 

221,900 
(X) 

5,095,000 

1,019,400 
1,158,700 

43,900 
2,203,300 
669,700 

310,800 

100,000 
210,800 

4,844,300 

3,224,000 
1,283,100 

268,600 
68,600 

(1) Not ail establishments gave full particulars of operating expenses and even some establishments reporting rent failed 
to give amount of other expenses. Thus the totals inthis section do not agrée with those in Table 1, nor do they. necessarily 
include figures for ail establishments in leased premises. 

(ï) Reported salaries of proprietors should only be used as a basisfor Computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. tSimilar précautions should be 
taken in Computing total exoenses for any kind of business. 
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Tableau 2.—QUÉBEC—Servlces.de détail, 1930, par genres de commerce 
•LoTEB ET AUTBE8 FRAIS GÉNÉRAUX . 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoilerdes opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
' inclus dans les totaux] 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

3,931 

309 

-102 
30 

97 
8 
1 

2 
10 
69 

85 

6 
- 25 

22 

19 
1 
1 

10 
1 

621 

221 
38 
3 

315 
44. 

23 

9 
14 

996 

736 
200 

56 
5 

Proprietors 
not on 

pay-roU 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

3,576 

222 

95 
21 

60 
2 

(X) 

(X) 
7 

42 

44 

6 
6 

10 

16 
(X) 
(X) 

4 
(X) 

616 

201 
19 
2 

361 
• 33 

12 

3 
9 

913 

688 
174 

49. 
2 

B. Operating Expenses Reported(') 

B. Frais généraux 

Proprietors receiving 
a stated salary P) 

Propriétaires 
à salaire fixe(̂ ) 

Number 

Nombre 

655 

49 

8 
8 

22 

(X) 

(X) 
3 
8 

38 

2 
18 
8 

3 
(X) 
(x) 

7 
(X) -

129 

25 
26 

1 
61 
16 

5 

3 
2 

106 

61 
33 

g 
3 

Salaries 

Salaires 

( 
1,404,100 

91,400 

11,000 
23,800 

44,200 

(X) 

(X) 
7,600 
4,800 

217,300 

4,600 
176,100 
18,200 

6,600 
(X) 
(x) 

11,800 
(X) 

376,600 

40,900 
107,100 

1,300 
196,200 
31,100 

11,200 

7,200 
4,000 

171,100 

88,900 
66,500 

12,100 
3,600 

déclarés(') 

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

t 
14,110,200 

2,184,500 

70,500 
130,900 

1,348,400 
140,000 

(x) 

(X) 
220,100 
196,100 

1,122,400 

8,800 
735,600 
184,300 

69,000 
(x) 
(x) 

97,100 
(X) 

3,254,600 

171,300 
762,300 
29,400 

2,016,000 
275,600 

102,700 

39,800 
62,900 

1,324,100 

847,100 
390.300 

69,400 
17.300 

Ail other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

S 

16,903,400 

5,599,900 

183,000 
195,800 

3,960,000 
527.700 

(X) 

(X) 
323,200 
279,400 

808,200 

9,800 
404,400 
236,000 

61,500 
(x) 
(x) 

98,500 
(x) 

2,951,900 

295;500 
637,500 
14,800 

1,768,700 
235,400 

110,200 

53,700 
56,600 

1,043,600 

600,900 
353,600 

57,100 
32,100 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

i 

49,063,800 

10,169,300 

541,600 
494,900 

6,758.700 
866,800 

(X) 

(x) 
636.600 
607,700 

8,422,500 

40,700 
7,332,700 

653,200 

198,600 
(X) 
(X) 

222,100 
(X) 

8,245,900 

707,200 
1,732,400 

52,000 
4,854,900 

809,400 

248,000 

100,000 
148.000 

3,790,100 

2,440,100 
1.086,400 

209.700 
53.900. 

1 

2 

3 
4 

5 
6 
7 

8 
9 

10 

11 

12 
13 
14 

15 
16 
17 

18 
19 

20 

21 
22 
23 
24 
25 

26 

27 
28 

29 

30 
31 

32 
33 

(1) Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques établisse
ments taisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne corres
pondent paa avec ceux du tableau 1, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous établissements pris à bail. 

(*) Les salaires dés propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulenient comme base au calcul'de la compensation 
totale dès propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que le 
nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 

http://Servlces.de
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Table 2.—QUEBEC—RetaU Services, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES—Con. 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] . 

Kind of business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Promises 

Â. Etablissements dans un local loué 

Number ot 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Rent 

Loyer 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE. 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développe. 

ment et agrandissement de photographies 
Photostating—Impression au photostate 

UNDERTAKING AND BURIAL-SER VICES FUNÉRAIRES. 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARA
TIONS ET DE SEBVICES 

26 

Automobile repair and service shops—^Etablissements de réparation et de 
' service d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'élec

tricité '. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de 

stationnement 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocy
clettes 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—^Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers _ ^ 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio 

et appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de 

meubles ; .̂  
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STORAGE AND TRANSPORTATION GBOUP(>)-GBOUPE DE 
L'ENTREPOSAGE ET DU TRANSPORT(3) 

37 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage 

général (y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only—Entreposage seulement. 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi. 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) _. 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines..._. 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, 

de la crème et d'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS.. 

121 

103 

1,190 

119 

16 
12 
11 
10 
2 

14 
17 

218 
12 
770 

23 
43 

120 
10 

241 

13 
78 
2 
6 
1 

103 

129 

I 

93,700 

80,900 

8,200 
4,600 

63,900 

600,400 

98,500 

11,600 
10,000 
4,200 
6,200 

300 

95,400 
20,700 

3,400 

40,700 
4,600 

214,500 

4,100 
10,400 

3,200 

29,100 
40,600 
3,100 

226,400 

5,200 
73,300 

(X) 
14,200 

(x) 
83,300 

20,200 
8,000 

2,000 
17,000 

88,800 

S 

980,700 

666,100 

193.000 
122,600 

1,065,660 

1,847,900 

974,600 

126,100 
91,000 
35,800 
74,000 
5,700 

566,000 
261,500 

20,400 

476,800 
44,100 

1,373,900 

31,700 
71,600 

40,600 

329,900 
308,500 
37,700 

6,625,300 

189,600 
2,020,400 
(X) 
122,200 

(x) 
1,866,900 

890,900 
306,300 

53,800 
1,059,100 

1,174,700 

P) This total includes one classification in which the number of establishments is less than three, and concerning which 
no information can be disclosed. 
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Tableau 2.—QUÉBEC—Services de détail, 193S, par genres de commerce-Fin 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRATIX—Fin 

[Cn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

108 

94 

11 
3 

121 

1,238 

114 

14 
17 
6 

10 
3 

13 
18 

6 

429 
43 

397 

16 
23 

7 

44 
71 

7 

317 

23 
124 

3 
6 
3 

92 

3 
12 
32 

7 
10 

113 

Proprietors 
not on 

pay-roll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

102 

91 

g 
2 

99 

1,169 

106 

12 
12 
6 
6 
2 

6 
16 

5 

424 
45 

375 

16 
22 

8 

36 
67 

6 

304 

17 
116 

3 
4 

104 

3 
8 

33 

7 
8 

95 

B. . Operating Expenses Reported(') 

B . Frais généraux déclarés(') 

Proprietors receiving 
a stated salary (') 

Propriétaires 
à salaire &xe(') 

Number 

Nombre 

15 

13 

1 
1 

27 

96 

27 

1 
5 

4 

3 
12 

' 
9 

19 

2 

-
8 

e 

60 

8 
31 

2 
3 

6 

7 
4 

-

30 

Salaries 

Salaires 

S 

43,900 

36,900 

1,600 
6,400 

118,800 

158,500 

54,700 

1,500 
6,400 

9,200 

6,000 
21,600 

-
14,300 

22,800 

3,500 

-
11,800 
6,700 

144,600 

9,300 
80,700 

7,300 
20,000 

7,300 

11,200 
8,800 

-

70,700 

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

t 

268,800 

182,600 

49,300 
36,900 

330,100 

1,157,400 

362.300 

22,400 
42,000 

8,900 
36,000 

3,100 

153,400 
110,400 

2,400 

163,900 
16,900 

132,100 

2,800 
6,100 

5,100 

71,700 
31,500 

7,400 

3,735,500 

513,400 
1,476,200 

67,000 
209,000 
176,400 
696,100 

1,600 
287,600 
146,900 

17,600 
162,700 

630,100 

AU other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
,autres frais 

(y compris loyer) 

t 

288,500 

217,100 

30,600 
40,800 

665,600 

1,306,700 

235,000 

26.900 
22,700 

7,100 
• 27,600 

1,400 

287,400 
55,600 

3,800 

212,600 
14,100 

' 267,300 

8,200 
13,100 

9.600 

56,400 
60,600 

8,300 

3,813,400 

357,800 
1,396,600 

. 17,700 
199,300 
223,300 
827,600 

1,700 
431,700 
151;300 

26,400 
179,100 

415,400 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

% 
922,000 

669.400 

140,000 
122,600 

1,827,200 

4,898,500 

1.080,900 

85,800 
130,600 
30,900 

112,300 
8,600 

598,000 
351,300 

15,300 

892,400 
78,100 

917,900 

32,100 
51.800 

27,700 

229,200 
223,500 
32,100 

8.861,400 

918,300 
3,533,700 

93,300 
627,400 
390,200 

1,666,900 

6.300 
916,800 
413.500 

66,100 
327,900 

1,675,900 

1 

2 

3 
4 

6 

6 

7 

8 
9 

10 
11 
13 

13 
14 

15 

16 
17 
18 

19 
20 

21 

22 
23 
24 

25 

20 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 

35 
36 

37 

(•) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur à trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 
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Table 3.—QUEBEC—BetaU Services, 1930, by Size of Business 
ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OP ANNUAL RECEIPTS, BT KINDS OP BUSINESS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but tbese are 
included in the totals] 

- (Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kind of business—Genre de commerce 

ToTAisP) 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts 

Less than $5,000 

Moins de $5,000 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Re
cettes 

$5,000-
$9,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Total, Ail EstablishmentsO)—Total, tous établisse
ments (1) 

Per cent of total establishments and receipts—Pourcentage 
du nombre d'établissements et des recettes 

20 

23 

25 

AMUSEMENT AND RECREATION G R O U P - G R O U P E 
DE L'AMUSEMENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quiUes 

Théâtres—Théâtres-
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Motion pictures and vaudeville—Vues animées et vaudeville 
Vaudeville théâtres—Théâtres de vaudeville 
Gpera houses and legitimate théâtres (other than vaudeville)— 

Théâtres, opéras ou légitimes (autres que vaudevilles).. 
Other amusement places—Autres places d'amusement— 

Auditorium operating—Exploitation d'un auditorium 
Amusement parks—Parcs d'amusements 
Concessions—Concessions ._ 
Océan piers, penny arcades, etc.—Quais de plage, etc 

Other récréation places—Autres lieux de récréation— 
Dancing académies and dance halls, roof gardens—^Académies 

de danse et salles do danse, roof gardens 
Athletic clubs, grounds, halls, etc.—Clubs athlétiques, ter. 

rains, salles, etc 
Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
Skating rinks—Patinoires 
Lending libraries—Bibliothèques circulantes 

BUSINESS SERVICES GEOUP—GROUPE DES SERVI
CES COMMERCIAUX 

Advertising services—Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de 

multigraphe et de dactylographe.._. 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—AfEchage ' en 

plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par 

feuilles volantes, placards et nouveautés 
Other business services—Autres services au commerce— 

Collection and crédit agencies—Agences de perception et de 
crédit 

DOMESTIC SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVI
CES DOMESTIQUES 

32 

36 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et 

réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 
Cleaning carpets—Nettoyage de tapis 

I.aundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Coat and towel supply—Compagnies fournissant vestes et 
serviettes 

Fumigation and vermin extermination—Fumigation et exter
mination de la.vermine 

Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et 
entreposage de fourrures 

Hat blocking and cleaning—Blocage et nettoyage de chapeaux. 
Window cleaners—Nettoyage de fenêtres 

EDUCATIONAL SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SER
VICES ÉDUCATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers 
Other schools—Autres écoles— 

Business collèges—Collèges commerciaux., 
Music schools—^Ecoles de musique 

10,903 

100-00 

517 

203 
40 

140 

2| 

2] 

i 
3 
7 
4 

26 

116 

8 
29 

25 

39 

12 

1,165 

493 
44 
3 

560 

10 

63,021 

100-00 

9,378 

86 01 

12,897 

2046 

11,029 

847 
568 

7,446 

1,184 

307 
236 
228 
38 

170 

547 
19 
82 
53 
63 
67 

9,043 

163 
7,664 

680 

247 

223 

9,655 

1,201 
1,853 

52 
5,633 

402 

18 

271 
19 

184 

195 
22 

262 

145 
8 

36 

47 

435 
10 
1 

469 

611 

348 
29 

97 

114 

1,689 

705 
29 

893 

10 

30 

739 

6-78 

93 

101 

(1) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individiial opérations. 

(«) In some instances only the receipts for a group of establishments were reported instead of the volume of business for 
1 unit. The figures for such establishments bave not been included in this table. 
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Tableau 3.—QUËBEÇ—Services de détail, 1930, par le chiffre d'affaires 
ÉTABLISSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

[Un (x) indique que les chiures ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

$10,000-
$19,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

344 

3-16 

49 

10 
7 

21 

1 

1 

3 

2 

2 
1 

13 

1 
2 

6 

2 

2 

36 

12 
9 

6 

1 

3 

5 

2 

1 

1 

Re
cettes 

4,734 

7-61 

689 

125 
93 

300 

19 

13 

43 

28 
39 
12 

185 

(x) 
26 

92 

27 

(X) 

474 

141 
108 

86 

17 

46 

78 

26 

11 

16 

$20,000-
$29,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

120 

MO 

26 

3 
4 

14 

1 

1 
1 

9 

1 

3 

2 

1 

19 

1 
5 

6 

4 

1 

1 

3 

2 

1 

Re
ceipts 

2,935 

4-66 

635 

66 
104 

351 

26 

23 
20 

205 

(x) 
23 

66 

42 

(X) 

471 

22 
125 

147 

100 

30 

27 

74 

51 

23 

$30,000-
$49.999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

131 

1-20 

28 

6 

18 

1 

2 

1 

9 

3 

2 

2 

1 

.24 

1 
6 

. 1 
10 

1 

3 

2 

4 

4 

Re
cettes 

4,901 

7-78 

1,039 

182 

686 

40 
30 

65 

37 

333 

106 

(x) 

74 

(X) 

946 

39 
227 
41 

390 

47 

126 

77 

148 

148 

$50,000-
$99,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

94 

0-86 

33 

1 

24 

5 

1 

2 

i 

i 

25 

8 

14 

3 

Re
ceipts 

6,609 

10-49 

2,362 

63 

1,696 

371 

67 

172 

281 

284 

1,712 

615 

891 

206 

$100,000-
$199,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

52 

0-48 

17 

9 

6 

1 
1 

1 

8 

1 
5 

1 

1 

9 

3 

6 

Re
cettes 

7,249 

11-60 

2,559 

1,333 

768 

192 
148 

119 

1,101 

(x) 
752 

(x) 

(X) 

(x) 

(x)' 

813 

$200,000-
$299,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

23 

' 0-21 

5 

3 

1 

1 

4 

3 

1 

5 

1 

4 

Re
ceipts 

5,439 

8-63 

1,181 

695 

234 

253 

960 

(X)" 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

$300.000-
$499.999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

9 

0-09 

1 

1 

3 

3 

1 

1 

Re
cettes 

3,408 

6-41 

345 

346 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

$600,000 or over 

$500,000 ou plus 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

13 

0-11 

3 

3 

5 

6 

1 

1 

Re
ceipts 

9,871 

15-66 

1,858 

1,868 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

1 

2 

3 

4 
5 

6 

7 

8 
9 

10 
11 

12 

13 
14 
16 
16 
17 
18 

19 

20 
21 

22 

23 

24 

25 

26 
27 
28 
29 

30 

31 

32 
33 
34 

35 

36 

37 
38 

(*) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. , i- j 

{') Dans certains cas, les déclarations relatives k un groupe d'établissements ne comprennent que les recettes au lieu du 
chiffre d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 
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Table 3.—QUEBEC—Retail Services, 1930, by Size of Buslness-Con. 
ESTABLISHMENTS GBOUPED ACCORDING TO AMOTJNT OP ANNUAL RECEIPTS, BT KINDS or BUSINESS 

[An (x)'indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kind of business—Genre de commerce 

T0TAI,S(«) 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts 

Less than $5,000 

Moins de $5,000 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Re
cettes 

$5,000-
$9,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts 

29 

32 

46 

PERSONAL SEBTICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVI
CES PEBSONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier ^ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shme (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y com

pris tels établissements avec service de nettoyage de chapeaux). 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGBAPHY-PHOTOGBAPHIE 

Photographers—Photographes. 
Printing. developing and enlarging photographs—Impression, dé

veloppement et agrandissement de photographies 
Photostating—Impression au photostate 

UNDEBTAKING AND BUBIAL—SEBVICES FUNÉBAI
BES 

Funeral directors—Entrepreneurs de pompes funèbres 
Undertaking and furniture—Pompes funèbres et meubles 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉ
PABATIONS ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shpps—^Etablissements de réparation 
et de service d'automobile— 

Service garages—Garages de service ^ 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service 

d'électricité..._ ' 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliersde réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc. 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou 

parc de stationnement 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and .motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et 
motocyclettes ; 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voi
tures— 

Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de 

service— 
Harness repairs—Réparation de ha,rnais 
Locksmiths—Serruriers..^ .'. .̂  ^ 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service 

de radio et appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation 

de meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE 
DE L'ENTBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage-
Général transfer (including baggage and light delivery)—Voitu. 

rage général (y compris bagageet livraison légère) 
Trucking and cartage (local)^Camionnage et voiturage (local). 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only—Entreposage seulement 
Storage - ice and cold—Entreposage frigorifique 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service 
de taxi 

Motor transportation—Transport par auto— 
Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)-.^-Lignes d'autobus interurbaines...... 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain. 
Milk and cream and other farm products trucldng—Camion 

nage du lait, de la crème et d'autres produits de la ferme. 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS 

2,944 

2,066 
763 

197 

169 

255 

249 
S 

4,290 

243 

21 
27 
14 
13 
8 

14 
26 

23 

1,782 
180 

1,466 

118 
193 
13 

1,011 

38 
337 
5 
11 
5 

448 

12 
22 
78 

24 
28 

376 

6,357 

4,420 
1,537 

320 
81 

1,185 

859 

203 
123 

2,366 

2,349 
14 

8,137 

1,485 

129 
153 
-40 
122 
12 

122 
414 

31 

2,217 
256 

2,070 

84 
108 

48 

413 
393 
41 

11,872 

986 
4,008 

97 
812 
410 
34 

2,447 

68 
1,002 
758 

103 
1,157 

2,167 

2,698 

1,915 
679 

103 
1 

128 

116 

12 

171 

165 
5 

4,011 

172 

16 
18 
12 

23 

1,729 
174 

1,415 

59 

91 
181 

• 10 

798 

19 
'255 

10 
9 
50 

17 
22 

299 

3,825 

3,018 
597 

208 
2 

238 

214 

24 

298 

231 
14 

4,740 

278 

30 
41 
22 
22 
7 

15 
21 

31 

1,789 
161 

1,719 

116 
278 
17 

1,069 

42 
348 
7 

5 

471 

19 
20 
115 

24 
18 

282 

163 

106 
43 

12 
2 

38 

31 

7 

30 

30 
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Tableau 3.—QUÉBEC—Services de détail, 1930, par le chiffre d'affalres-Fin 
ÉTABLISSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

{Un (x) indique que les chifTres ne sont .pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recet tes sont indiquées en milliers de dollars) 

- 3 

$lo,oo(^-
$19,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

69 

37 
25 

2 
5 

21 

17 

4 

22 

22 

61 

23 

2 

1 
3 

6 

6 
2 
6 

1 

5 
4 
1 

51 

4 
19 

3 
1 

13 

1 
2 
6 

3 

20 

Re
cettes 

920 

469 
363 

28 
60 

276 

213 

63 

305 

"306 

867 

342 

27 
12 
10 
41 

89 

79 
29 
63 

10 

17 

70 
67 
12 

700 

66 
273 

46 
15 

177 

17 
23 
61 

31 

291 

$20,000-
$29,999 

Num
ber of 
estab
lish

menta 

5 

3 
2 

3 

1 

1 

15 

15 

12 

5 

1 
1 

1 
2 

1 
1 

21 

I 
6 

2 
1 
1 

4 

1 
1 
4 

7 

Re
ceipts 

130 

76 
54 

70 

28 

20 
21 

358 

368 

306 

124 

30 
24 

30 
61 

27 
20 

524 

20 
163 

54 
26 
29 

102 

22 
20 
08 

164 

$30,000-
$49,999 

Nom
bre 

d'état 
blisse-
ments 

7 

6 
2 

5 

3 

1 
1 

9 

9 

13 

4 

1 
1 

1 

3 

1 
1 

1 

26 

I 
9 
2 
3 
1 

2 

6 

1 
1 

6 

Re
cettes 

24S 

179 
70 

190 

109 

47 
34 

333 

333 

489 

152 

35 
35 

37 

126 

32 
34 

39 

974 

34 
358 
91 

122 
31 

69 

206 

32 
30 

201 

$50,000-
$99,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

1 

1 

2 

1 

2 

2 

5 

2 

1 
1 

1 

20 

1 
11 

1 

1 

4 
1 

1 

2 

Re
ceipts 

53 

53 

145 

78 

07 

133 

133 

336 

131 

• 64 
90 

61 

1,472 

99 
(X) 

51 

(X) 

(X) 

85 

(X) 

111 

$100,000-
$199,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

1 

1 

5 

6 

2 

2 

6 

2 

1 

2 

1 

4 

Re
cettes 

102 

102 

(x) 

(X) 

221 

221 

842 

281 

141 

305 

115 

609 

$200,000-
$299,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

1 

1 

7 

1 
3 

2 

1 

1 

Re
ceipts 

(x) 

(X) 

1,644 

282 
668 

(X) 

(X) 

239 

$300,000-
$499,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

4 

1 
1 

1 
1 

Re
cettes 

1,442 

377 
333 

399 
333 

$500,000 or over 

$600,000 ou plus 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

4 

1 

1 

1 

1 

Re
ceipts 

2,691 

(X)" 

(x) 

(x) • 

(X) 

- 7 

32 
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Table 4.—QUEBEC—RetaU Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 4.—QUÉBEC—Services de détail, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1030) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements.. 

Single independents—Unités simples 
Two-unit multiples—Doubles-unités 
Three-unit multiples—Triples-unités 
Local chains (4 estabhshments and over)—Chaînes locales (4 éta

blissements et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes 
National chains—Chaînes nationales 
Leased concessions and departments—Concessions et rayons loués... 
Other types of opération—Autres types d'opération 

Théâtres—Théâtres 
Single independents—Unités simples 
Two-unit multiples—Doubles-unités 
Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 

établissements et plus) ._. 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
National chains—Chaînes nationales 

10,916 

10,646 
86 
30. 

45 
26 
6 

16 
60 
3 

15,663 

12,196 
826 
483 

602 
468 
472 
410 
201 
16 

16,107,800 

11,772,500 
1,072,600 
596,400 

677,300 
624,500 
493,900 
758,400 
191.400 
20,800 

63,596,400 

44,993,600 
5,336,200 
1,503,400 

3,020,100 
1,868,700 
1,246,600 
5,096,100 

477,700 
54,000 

162 
103 
10 

23 
131 
3J 

1,468 
563 
77 

436 
382 

1.677,200 
622,600 
69,800 

446,900 
638,000 

8.630,000 
3,387,800 
375,800 

2,281.400 
2,686,000 

100 00 

70-75 
8-39 
2-36 

4-75 
2-94 
1-96 
8-01 
0-75 
0-09 

100-00 
39-26 
4-35 

26-44 
29-96 

Table 5.—QUEBEC—Sale of lUeals and Merchandise Reported by Service Establishments, 1930 
Tableau 5.—QUËBEC—Ventes de repas et de marchandise telles que déclarées par les établisse

ments de service, 1930 

Subsidiary Sales 
and Kind of Business Reporting (}) 

Total sales of meals and merchandise reported.. 

Keceipts trom sale of meals— 

Confectionery— 

Automotive accessories, tires, batteries, gas and oil— 
Service garages and other automobile repair and 

Cigars, cigarettes, tobacco— 

Toilet articles and préparations— 

(1) The first heading in each group indicates the com
modity sold. • The indented headings show the 
kind of business establishments in which the 
commodity is sold. 

Sales 

Ventes 

S 

1,158,300 

36,700 
10.400 

64,200 
33,800 

204,700 
44,900 

114,900 
71,200 

88,700 
11,600 

477,200 

Ventes subsidiaires et genres de commerce 
fournissant des déclarations (0 

Total des recettes dëclarÊes en paiement de 
repas servis ci de marchandise. 

Recettes provenant des repas— 

Confiserie— 

Accessoires (auto), pneus, batteries, essence et huile— 
Garages de service et autres services et répara-

Cigares, cigarettes, tabac— 

Articles et préparations de toilette— 

(ï) Le premier en-tête de chaque groupe montre la 
nature de la marchandise vendue. IJCS en-têtes en 
retrait montrent l'espèce d'établissement où ces 
marchandises sont vendues. 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 193 

Tabie 6.—QUEBEC—Betali Services, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 6.—QUËBEC—Services de détail, 1930, par constitution des établissements 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time employées 

Personnel à'temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

Total 

Individual proprietorships—Particuliers. 

Partnerships—Sociétés en nom coUectif. 

Ckirporations—Compagnies incorporées.. 

Other forms—Autres 

10,916 

10,130 

413 

365 

12,211 

5.-467 

964 

5,'804 

3,422 

1.244 

462 

1,716 

16,107,800 

5,583.100 

1,290,800 

9,231,600 

2,400 

63,596,400 

25,995,300 

4.765,700 

32,810.200 

25.200 

Table 7.—QUEBEC—Capital Invested in BetaU Service Trade, 1930 
Tableau 7.—QUÉBEC—Capital engagé dans le service de détail, 1930 

Group—Groupe 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

Capital 
invested 

Capital 

Total 

Amusement and récréation group—Groupe de l'amusement et de la récréation 

Business services group—Groupe des services commerciaux 

Domestic services group—Groupe des services domestiques 

Educational services group—Groupe des ser-vices éducationnels 

Personal services group—Groupe des services personnels 

Photography—Photographie 

Undertaking and burial—Services funéraires 

Repair and service shops—Boutiques de réparations et de services 

Storage and transportation group—Groupe de l'entreposage et du transport.. 

MisceUaneous services—Divers 

10,916 

626 

116 

1,166 

32 

2,944 

197 

266 

4,294 

1,011 

376 

63,596,400 

12,004,100 

9,043,100 

9,654,700 

318,400 

6,357,100 

1,186,200 

2,-366,300 

8,628,800 

11,871.700 

2,167.000 

62,623,900 

17,831,500 

2,860,500 

7,779,600 

157.200 

3.876.600 

662,800 

3,673,000 

7,062,800 

16,088,700 

2,141,200 
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Table 8.- -QUEBEC—Summary of Retail Services, 1930, by Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or Over 

[An (x) indicates tbat figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

Populti-
tion 

(1931) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'étar 
bUsse-
ments 

FuU-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

' Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
à la fin 

de l'année 
(prii 

coûtant) 

TOTAL, QUEBEC 

Abltlbi 
Amos 
Remainder of county—Autres 

Argenteuil 
LÎachute 
Remainder of county—Autres 

Arthabaska 
Arthabaska 
Victoriaville , 
Remainder of county—Autres 

Bagot 
Acton-Vale 
Remainder of county—Autres 

Beauce 
East-Broughton 
L'Enfant-Jésus 
St-GeorgeE 
St-Josepn 
Ste-Marie 
Remainder of county—Autres 

Beauharnois 
Valleyfield 

PLACES UNDBB 10,000 
ENDBOrrs DE MOINS DE 10,000 

Beauharnois 
Lac-St-Louis 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, en 
droits de moins de 10,000 

Bellechasse 

Bertbier 
Berthier 
St-Gabriel-de-Brandon 
Remainder of county—Autres 

Bonaventure 

Brome 

Cbambly 
Chambly-Bassin 
Grecnfieïd Park 
Longueuil 
Montréal S 
St-Lambert '. 
Remainder of county—Autres 

Cbamplain 
Almaville 
Cap-de-la-Madeleine 
(jlrand'Mère 
La Tuque 
St-Tite ; . . . 
Remainder of county—Autres 

CharleToIx 
Baie St-Paul 
La Malbaie 
Remainder of county—Autres 

Ch&teauguay 
Châteauguay 
Remainder of county—Autres 

2,874,255 

23,692 
2.153 

21,539 

18,976 
3,906 

15,070 

27,159 
1.608 
6,213 
19,338 

16,914 
1,763 

15,161 

44,793 
1.868 
1,066 
1,543 
1.625 
1,698 

37,093 

25,163 
11,411 

3,729 
1,637 
8,486 

13,762 

22,006 

19,506 
2,431 
1,630 
15,545 

32,432 

12,433 

26,801 
1,287 
1,610 
6,407 
1,164 
6,076 
11,268 

59,935 
2,010 
8.748 
6.461 
7,871 
1,969 

32,876 

22,940 
2.916 
2,408 

17,616 

13,125 
l/)67 

12,068 

10,916 12,241 3,422 16,107,800 63,696,460 

116 
14 
60 
62 

74 
11 
63 

221 
14 
9 

19 
21 
21 

137 

107 
66 

25 
5 

11 

41 

71 

73 
11 
15 
47 

66 

44 

99 
8 
2 

26 
3 

23 
37 

182 
6 

19 
29 
30 

(X) 
1 

(X) 

(x) 

(X) 

3,400 
2,600 

800 

7,600 
4,400 
3,200 

9,500 
400 

7,600 
1,600 

4,000 
1.200 
2,800 

19,100 
100 

3,400 
1,500 
1,100 

13.000 

51,600 
38,600 

10,400 
1,400 
1,300 

13.100 

3,000 

5,000 
2,000 
400 

2.600 

900 

6,700 

62,000 
2,500 
(x) 
13,300 
(X) 
42,600 
3.600 

43,500 
1,000 
12,700 
12,300 
16,200 

500 
800 

1,100 

1.100 

5,100 
600 

4,600 

78,600 
30,400 
48,100 

109,400 
62,900 
46,500 

162,500 
18,100 
96,000 
48,400 

82,800 
18,600 
64,300 

222,660 
11,600 
4,600 
28,600 
19,900 
25,900 
132,200 

287,(00 
199,700 

68,200 
20,000 
9,700 

87,900 

64,200 

80,400 
18,700 
15,000 
46,700 

48,800 

54,700 

259,900 
19,000 
(X) 
62,700 
(X) 
127,500 
46,600 

337,200 
7,700 
61,000 
74,800 
106,800 
6,200 

80,700 

13,000 
13,100 
34,600 

66,160 
6,800 

69,300 

1,290,100 

3,900 
2,000 
1,900 

6,300 
3,700 
2,600 

11,000 
2,000 
5,200 
3,800 

7,300 
2,600 
4,700 

24,860 
900 
600 

5,000 
600 

2,200 
15,500 

14,500 
12.800 

1,600 
lOO 
100 

1.70O 

3,200 

4,000 
800. 

1,900-
2,200. 

400 

6,200 

7,200 

(X) 
1,200-

(X) 
2,600. 
2,600. 

18,600 
600-
800-

3,700-
4.200-
800-

8,500-

5,200 
2,500 
1,700-
1,000-

5,700-

6,700i 
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Tableau 8.—QUÉBEC—Bésumé des services de détail, 1930, par comtés et endroits incorporés 
de 1,000 âmes ou plus—Suite 

[Un (x) indique que lea chiffres ne sont pas donnés afin de ne paa dévoUer des opérations individuelles, mais oeui-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

Chicoutimi.., 
Chicoutimi. 

Popula
tion 

(1931) 

PLACES UNDEB 10,000 
ENDKorrs DE UOINS DE 10,000 

Arvida 
Bagotville 
Jonquière 
Kénogami 
Port Alfred 
Rivière-du-Moulin 
St-Alexis-de-la-Grande-Baie 
Ste-Anne-de-Chicoutimi 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, en 
droits de moins de 10,000 

Compton 
East-Angus 
Scotstown 
Remainder ot county—Autres. 

Deux-SIontagnes 
St-Eustache 
Remainder of county—Autres., 

Dorchester 

Drummond 
Drummondville 
St-Joseph-de-Grantham 
Remainder of county—Autres.. 

Frontenac 
Mégantio 

• Remainder ot county—Autres. 

Gaspë 
Cap-Chat 
Chandler 
Remainder of county—Autres. 

HuU... 
Hull. 

PLACES UNDER 10,000 
ENDUOITS DE MOINS DE 10,000 

Aylmer 
Maniwaki 
Pointe-ù-Gatineau 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, en-
droits de moins de 10.000 

lluntlngdon 
Hunttngdon 
Remainder of county—Autres., 

Iberville 
Iberville 
Remainder of county—Autres.. 

Joliette 
Joliette 
Remainder of county—Autres. 

Kamouraska 
St-Pacômo. 
Remainder of county—Autres. 

Labelle 
Mont-Laurier 
Remainder of county—Autres. 

55,724 
11,877 

1.790 
2.468 
9,448 
4,600 
2,342 
1,040 
1,790 
1,102 

19,367 

43,847 

21,917 
3.566 
1,189 

17,162 

14,284 
1,187 

13,097 

27,994 

26,179 
6,609 
2,812 

16,768 

25,681 
3.011 

21,770 

45,617 
1,139 
1,741 

42,737 

63,870 
29,433 

2,836 
1,720 
2,282 

27,600 

34,437 

12,345 
1,619 

10,726 

9,402 
2,778 
6,624 

27,585 
10,766 
16,820 

23,954 
1,236 

22,719 

29,140 
2,394 

17,746 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

202 
42 

4 
22 
48 
23 
10 
4 

17 
6 

26 

160 

91 
20 
6 

68 
11 
47 

101 

93 
46 

7 
41 

109 
31 

.78 

74 

63 

213 
133 

16 
48 

80 

51 
26 
26 

21 
10 
11 

103 
63 
60 

74 
6 

55 
12 
43 

FuU-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

102 
70 

198 
139 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
80,100 
60,600 

1,800 
4,400 
6,800 
3,000 
2,200 

200 

2,100 

19,500 

4,700 
1,100 

3,600 

3,700 
1.900 
1.800 

2,300 

42,900 
39,900 

900 
2.100 

1,700 
1.200 

600 

2,200 
200 

1,500 
500 

152,000 
117.700 

500 
3.600 
2,000 

28,200 

34,300 

7,000 
2,900 
4,100 

14,600 
13,500 
1,100 

36,600 
34,800 

1,700 

400 
3,200 

5,200 
1,100 
4,100 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

% 
528,600 
278,900 

26,300 
35,600 
87,300 
38.000 
17,800 
3,500 

12,600 
6,700 

23.100 

249,700 

112,100 
24,300 
14,300 
73.600 

57,500 
7.600 

49.900 

81,500 

232,900 
154,900 

11,300 
66,700 

100,660 
42,400 
58,200 

63,600 
2,600 

11,100 
39,800 

807,200 
691.100 

17.000 
23.600 
18,800 

166,800 

216.100 

69,560 
43,100 
26,400 

57,200 
45,400 
11,800 

190,100 
147.800 
42,300 

55,200 
4,000 

61,200 

60,400 
17,400 
43,000 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at ooat) 

Stocks 
en mains 
à la fin 

de l'année 
(prix 

coûtant) 

S 
25,400 
15,200 

1.900 
6,900 

200 

1,000 
400 
800 

10,200 

10,500 
1,800 

300 
8,400 

6,800 

6,800 

6,100 

10,000 
6,600 

700 
3,800 

12,100 
8.100 
4,000 

6,000 
100 

1.900 
4,000 

26,600 
18,600 

200 
1,600 

30O 
5,000 

7.000 

4,400 
2,700 
1,700 

6,200 
4,600 
1.600 

11,560 
9,600 
1,900 

4,500 
800 

3,700 

2,600 
600 

1,900 
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Table 8.—QUEBEC—Summary of Betali Services, 1930, by Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or Over-Con. 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

PLACES D N D E B 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Total, places under 10,000—Total, en-

Val-Brillant 

PLACES U N D E B 10,000 
ENDBOrtS DE MOINS DE 10,000 

Total, places under 10,000—Total, en-

Popula
tion 

(1931) 

50,253 
2,032 
2,770 
1,599 
1,236 
3,970 

38,647 

13,491 
2,774 

10,717 

15,323 
1.676 
1.284 
1,705 

10,768 

35,656 
11,724 

2,823 
7,084 

14,026 

23,932 

19,404 

23,034 
1,650 

21.384 

16,039. 
2,366 

13,674 

45,272 
1.390 
1,779 
2,310 
2,355 
1,648 
4,757 
1,032 

30.001 

35,492 
10,701 

2,167 
2,536 

20,088 

24,791 

19,636 
1,670 
1.869 
4,205 

12,002 

13,865 
1,066 
1,629 

11.270 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
"d'éta-
blisse-' 
ments 

195 
4 

31 
12 
16 
18 

115 

35 
• 17 

18 

. 62 
20 

6 
'. 14 
: 22 

104 
47 

7 
22 
28 

57 

79 

87 
8 

79 

75 
25 

. 60 

160 
7 
8 

17 
21 
13 
26 

9 
60 

115 
47 

14 
19 
35 

68 

96 
19 
18 
27 
32 

55 
4 

15 
36 

FuU-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

14 
1 
3 

2 
; 6 
• 3 

16 
16 

1 

16 
8 
2 
3 
3 

56 
49 

1 
3 
3 

7 

2 

3 

3 

/ 8 
8 

3 

1 

2 

16 
10 

1 
6 

6 

24 
1 
6 

13 
4 

3 

3 

Female 

Femmes 

2 

2 

4 
3 

1 

1 

3 
3 

2 
2 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

7,500 
.600 

l',900 

700 
2,600 
1,800 

15,800 
15,300 

600 

0,700 
3,000 

300 
2,000 
1,400 

41,000 
37.600 

200 
1,600 
1,700 

3.400 

1,700 

2,100 

2,100 

5,600 
5,600 

1,500 

200 

1,300 

10,100 

7,200 

700 
2,200 

2,900 

18,200 
600 

4,100 
11,300 
2,300 

2,100 

2.100 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

210,660 
10,400 
33,000 
10,100 
13,400 
39,600 

104,100 

78,500 
62,600 
15,900 

73,400 
33,000 

6,000 
14,800 
19.600 

197,200 
134.800 

10,200 
27,000 
25,200 

62,400 

54,500 

70,700 
6,700 

64,000 

93,600 
57,000 
36,600 

129,460 
12,900 
4,300 

15,500 
13,600 
11,500 
26,900 

7,300 
38.400 

148,760 
83,600 

13,700 
24,900 
26,500 

65,100 

153,600 
13,100 
37,700 
60,800 
42,000 

44,360 
6,700 

19,600 
19,000 

Stocks 
on hand. 

end of year 
(at oost) 

en mains 
à la fin 

de l'année 
(prix 

coûtant) 

S 

11,100 
100 

1,400 

-
-1,200 

8,400 

3,400 
1,200 
2,200 

2,700 
400 
100 

1,600 
600 

16,600 
3.600 

700 
4,300 
7.400 

12,400 

4,200 

3,100 

-3,100 

6,660 
4.900 
1.700 

10,200 
600 
200 

1,700 
1.300 

800 
2,200 
1,100 
2,400 

10,800 
6.000 

1.000 
1,700 
2,100 

4,800 

13,900 
100 

10,100 
2,800 

900 
3,900 

200 
2.300 
1,400 
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Tableau 8.—QUÊBEC—Bésumé des services de détail, 1930, par comtés et endroits incorporés 
de 1,000 âmes ou plus-Suite 

(Un (x) indique que les chififres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés e t endroits incorporés, 
do 1,000 âmes ou plus 

PLACES UNDER 10,000 
E N D H O I T S DE MOIKS DE 10,000 

L'Abord-à-Plouffe 
LaSallo 

Montréal W.-O 

St-Pierro 

T o t a l , places under 10,000—Total, cn-

St-R6mi 

Nlcolct 

Thurso 

20939—14 

Popula
tion 

(1931) 

20,239 
3,927 

16,312 

16,955 
1,901 

15,064 

1,020,018 
818,577 

60,746 
28,641 
24,235 
18,630 

2.052 
1,227 
2,362 
2,716 
2,242 
4,519 
3,190 
2,174 
2,970 
4,058 
2,417 
5,348 
1,528 
4,186 
1,661 

26,541 

69,190 

7,600 
1,201 
6,399 

28,673 
2,868 

25,805 

29,246 
4,638 
2,015 
1,501 
1,292 

19,800 

21,241 
1,130 

20,111 
i 

35,890 
2,631 
1,017 
1,353 
1.316 
1,997 
1,772 

26,804 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta 
blisse
ments 

68 
24 
44 

50 
15 
35 

4,326 
3,806 

168 
62 
67 
80 

9 
3 
1 
I 
8 
6 

12 
3 
9 

11 
7 

18 
3 

14 
10 
29 

144 

29 
12 
17 

88 
13 
76 

113 
37 
9 
7 
4 

56 

55 
10 
45 

120 
9 
4 
9 
7 
7 
8 

76 

Ful l - t ime employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

H o m m e s 

5 
4 
1 

0 

9 

9,368 
8,678 

220 
80 

179 
' 87 

i 

51 

(X) 
(X) 

1 
6 
9 
1 
3 
9 
7 

11 
(X) 

10 
4 

13 

124 

6 
4 
2 

4 
1 
3 

22 
13 

1 
1 
7 

4 
1 
3 

21 
3 

2 

2 
1 

11 

Female 

F e m m e s 

2,917 
2,610 

131 
30 

113 
26 

(x) " 
(X) 

•2 

3 
1 

(X) 
1 

7 

1 

1 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
2,000 
1,300 

700 

3,300 

3,300 

13,483,400 
12,.529,900. 

343,700 
92,600 

311,100 
114,700 

28,800 

(X) " 
(x) 

300 
2,900 
7,800 
1,500 
2,600 
8,300 

10,100 
8,400 
(x) 
9,300 
4,400 
7,000 

91,400 

8,300 
6,800 
1,500 

1,600 
700 
900 

14,700 
9,400 

200 
300 

1,200 
3,600 

2,500 
1,400 
1,100 

11,600 
1,600 

400 
1,600 

900 
1.400 

200 
5.600 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

$ 
70,000 
38,500 
31,600 

45,400 
14,200 
31,200 

48,815,800 
46,624,700 

1,237,000 
. 356,600 

765,400 
381,500 

130,900 
4,800 

(X) 
(X) 
10,700 
13,900 
39,100 

7,900 
• 17,000 

28,400 
30,700 
59,300 
(X) 
38,600 
21,900 
53,100 

460,700 

28,200 
17,400 
10,800 

68,000 
15,000 
63,000 

214,300 
130,600 

12,000 
10,100 
9,000 

52,700 

61,460 
13,200 
48,200 

125,700 
13,100 
3,000 

11,300 
8,300 

12,800 
8,800 

68,400 

Stocks 
on hand , 

end of yea r 
(a t cost) 

S tocks 
en mains 
à la fin 

de l 'année 
(prix 

coûtant ) 

S 

17,200 
16,100 
1,100 

2,000 
200 

1,800 

545,200 
477,900 

17,600 
9,500 

19,400 
5,400 

600 
100 

(x) 
(x) 

400 

-600 
100 
600 
800 

-8,200 
(x) 

1,100 
1,700 
1,200 

15,600 

500 

-500 

13,200 
2,000 

11,200 

6,900 
1,800 

-1.700 

-3.400 

5,300 

-5,300 

11,100 
100 
200 
900 
900 

2,800 
1.400 
4.800 
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Table 8.—QUEBEC—Summary of Bétail Services, 1930, by Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or Over-Con. 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 &mes ou plus 

Popula
tion 

(1831) 

170,915 
130,694 

3,242 
1,869 
1,678 
3,673 
2,251 
4,675 
1,813 

21,320 

40,321 

21,483 
10,320 

1,869 
9,294 

11,163 

24,956 
4,396 
1,527 
1,3.54 
2,596 
2,720 

12,363 

33,161 
1,020 
3,143 
5,589 

23,399 

13,776 
1,986 
1,061 

10,739 

21,754 

28,262 
10,687 

2,192 
16,483 

17,675 

37,386 
28,933 

1,927 
6,626 

8,453 

Number 
of es

tablish
ments 

— Nombre 
d'éta
blisse
ments 

635 
666 

11 
2 
7 
3 

12 
6 

-28 

69 

73 
64 

1 
18 

19 

81 
19 
8 

14 
14 
16 
10 

120 
7 

18 
32 
63 

60 
16 

8 
36 

28 

100 
38 

17 
45 

62 

195 
176 

12 
8 

20 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

1,138 
1,122 

1 
(X) 

(X) 
1 
3' 

11 

16 

26 
25 

(X) 
(X) 

1 

17 
41 
1! 
21 
5? 

tl 
20 

3 
13 
4 

11 
5 

6 

1 

48 
34 

8 
6 

14 

149 
144 

1 
4 

6 

Female 

Femmes 

252 
251 

(x) " 

(x) 
1 

-
1 

4 
4 

(x) 
(X) 

-

1 

1 

2 

2 

-

-
-
6 
6 

1 

1 

66 
66 

-, 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
à la fin 

de l'année 
(prix 

coûtant) 

Québec 
Québec 

PLACES ONDEB 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Beauport 
Charlesbourg 
CourviUe 
Giffard 
Lorette-ville 
Montmorency 
Québec W.-O 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, en 
droits de moins de 10,000 

Blchelieu 
Sorel 

PLACES UNDER 10,000 
ENDBOITB DE MOINS DE 10,000 

St-Joseph 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, en 
droite de moins de 10,000 

-Bichmond 
.(\sbestos 

^ Bromptonville 
Dan\-ine 
Richmond....' 

- Windsor 
Remainder of county—Autres 

RimouskI 
Bic 
Mont-Joli 
Rimouski -... . 
Remainder of county—Autres 

Rouvillc 
Marieville 
St-Césaire 
Remainder of county—Autres 

Saguenay 

ShefTord 
Granby 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Waterloo 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, en
droits de moins de 10,000 

Sherbrooke 
Sherbrooke 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DB 10,000 

• Lonnox ville ; 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, en
droits de moins de 10,000 

1,231,800 
1,221,100 

200 
(x) 

(X) ' 
1,000 
1,500 

8,000 

10,700 

19,300 
19.200 

(X) 
(X) 

100 

11,500 
3,100 

200 
1,400 
3,400 
2,300 
1,100 

12,500 

1,600 
8,800 
2,100 

6,200 

3,300 

2,900 

900 
33,500 
31.300 

6,100 
2,100 

7,200 

163,600 
160,800 

1,100 
1,700 

2,800 

4,446,700 
4,364,100 

14,600 
(X) 
3.800 

(x) 
23,000 
6,600 

38,200 

92,600 

164,960 
142,700 

(xi 
(x5 
22,200 

124,660 
37,100 
7,000 
21,400 
21,900 
24,600 
12,600 

138,300 
4,900 

22,600 
63,000 
47,800 

66,600 
22,200 
8,700 

35,700 

27,400 

222,660 
142,200 

33,000 
47.400 

80,400 

816,300 
766.600 

16.700 
34,000 

49,700 

127,600 
121,900 

1,400 
(X) 

(X) 
600 

1.400 
300 

1.400 

5,700 

7,600 
4.300 

S 
3,200 

12,900 
2,300 
1,000 
3.700 
1.400 
3.000 
1.600 

16,200 
1,200 
1,100 
5.000 
8,900 

5,000 
1.100 

200 
3.700 

1,300 

19,100 
4,000 

4,300 
10.800 

16,100 

18,600 
14.700 

1,100 
2,700 

3,800 

file:///sbestos
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Tableau S.—QUÊBEC—Bésumé des services de détail, 1930, par comtés et endroits incorporés 
de 1,000 âmes ou plus-Fin 

[Un (x) indique que les ohifFres ne sonfr pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 &mes ou plus 

Popula
tion 

(1931) 

9,099 

25,118 
1,053 
4,044 
6,302 
1,424 

12,295 

25,854 
13,448 

1,241 
11,165 

12.406 

17,649 
11,256 
6,393 

69,095 
35,450 
15.345 

1,316 
16,984 

18,300 

20,609 
2,246 
3.225 
1,855 
1,049 

12,234 

50,294 
2,187 
8,499 
1,111 
1,837 

36,660 

38,611 
2,949 
8,967 
3,292 
1,955 

21,448 

12,015 
1,155 
1,099 
9,761 

12,603 
1,434 

11,169 

16,911 
1,437 

15.474 

16,820 
1,352 

16,468 

Number 
of es

tablish
ments 

— Nombre 
d'éta
blisse
ments 

33 

100 
4 

16 
32 
22 
26 

98 
68 

3 
37 

40 

72 
69 
13 

263 
161 

. 57 

1 
34 

35 

79 
7 

31 
7 

11 
23 

179 
10 
52 

8 
15 
94 

138 
19 
45 
26 

8 
40 

38 
4 

11 
23 

59 
16 
43 

51 
10 
41 

74 
23 

• 51 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

1 

40 

19 
9 
3 
9 

65 
62 

1 
2 

3 

41 
41 

206 
167 
37 

(X) 
(x) 

2 

29 
5 

17 
7 

27 

19 

2 
6 

43 
15 
17 
4 
6 
2 

6 

3 
2 

5 
2 
3 

6 
1 
0 

6 
6 

' 

Female 

Femmes 

_ 
7 

2 

-5 

-
11 
11 

-
-
1 
1 

34 
26 

8 

( X ) 
( X ) 

-
3 
3 

-
~ 

7 

7 

_ 
-
9 
8 
1 

-
-
-
-
_ 
-
_ 
-
-
1 

-1 

_ 
-
~ 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1630) 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
à la fin 

de l'année 
(prix 

coûtant) 

Soulanges 

Stanstcad 
Beebe Pîain 
Coaticook 
Magog. 
RockT[sland 
Remainder of county—Autres 

St-Hyaclnthe r 
St-Hyacinthe 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

La Providence ;. 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, en 
droits de moins de 10.000 

St-Jean 
St-Jean 
Remainder of county—^Autres 

St-Maurice 
Trois-Rivières 
Shawinigan Falls 

PLACES UNDEB 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10.000 

Baie-de-Shawinigan 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10.000—Total, en
droits de moins dedO.OOO 

Temiskaming.... . ; 
Noranda 

. Rouyn 
Témiscamingue 
Ville-Marie 
Remainder of county—Autres 

Témlscouata 
Cabano 
Rivière-du-Loup 
St-Joseph-de-la-Rivière-Bleue 
l'rois-Pistoles 
Remainder of county—Autres 

Terrebonne 
Ste-Agathe-des-Monts..' 
St-Jérônio 
Ste-Thérèse 
Terrebonne 
Remainder of county—Autres 

Vaudreuil 
Dorion 
Rigaud 
Remainder of county—Autres 

Verchères 
BelœU 
Remainder of county—Autres 

Wolfe 
Disraeli -
Remainder of county—Autres.-....' 

Yamaska 
Pierreville 
Remainder of county—Autres 

: 
800 

31,500 

15,600 
7,100 
5,600 
3,300 

62,760 
61,300 

800 
600 

1,400 

28,100 
28,100 

184,700 
135,800 
47,600 

(X) 
(x) 

1,300 

29,600 
6,800 

14,400 
8,400 

23,000 

19,800 

1,200 
2,000 

31,500 
11,400 
13,400 
2,800 
3,100 

800 

3,400 
200 

2,200 
1,000 

3,000 
1,100 
1,900 

3,600 
900 

2,700 

2,900 
2,900 

33,100 

231,100 
5,300 

73,200 
65,800 
38,200 
48,600 

265,800 
233,200 

4,000 
28,600 

32,600 

140,300 
130,400 

9,900 

992,200 
646,600 
303,500 

(X) 
(X) 

43,100 

225,800 
42,100 
99,200 
38,200 
13,200 
33,100 

229,100 
9,300 

115,500 
7,700 

16,700 
80,900 

237,800 
53,800 
95,000 
38,400 
15,700 
34,300 

60,400 
6,900 
19,800 
23,700 

61,400 
26,400 
36,000 

64,700 
10,100 
44.600 

62,400 
28,600 
33,800 

1,200 

19,600 
2,000 
3,800 
4.500 
6,800 
2,400 

10,500 
8,600 

100 
1.800 

1.900 

3,200 
2,100 
1.100 

39,400 
25,000 
10.400 

(X) 
(X) 

4.000 

8,600 

4,200 
400 

3,000 
1,000 

23,000 
600 

7,300 
2,700 

80O 
11,600 

16,600 
6,000 
6,600 
1,600 
1,300 
2,200 

4,400 
600 

1.300 
,2,500 

4,900 
800 

4,100 

7,900 
1,100 
6,800 

4,760 
2,800 
1,900 

20939—14} 
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Table 9.—QUEBEC-Retail Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OF 1,000 

P O P U L A T I O N O R O V E R 

[An (x) indicates t h a t figures are wi thhe ld to avoid disclosing individual opérations, but thèse a re 
included in t he totals] 

( R e c e i p t s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

Counties and Incorporated Places 
of 1.000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

CQcfl 

T O T A L , Q U E B E C 
( E s t a b . — E t a b 
\ K e c e l p t s — R e c e t t e s . 

Ab l t i b l / E s t . . . 
^Becc lp t s 

Amos l E t a b 
(Recet tes 

Remainder of county— 
Autres f E s t . . . . . . 

(Receipts 

A r g e n t e u i l ( E t a b . 
I B e c e t t e s 

Lachute JEst.._ 
(Receipts 

Remainder of county—-
Autres ( E t a b . . . . 

(Recet tes 

A r t b a b a s k a ( E s t . . . 
I R e c e i p t s 

A r t h a b a s k a J E t a b . . . . 
^Recet tes 

Victoriaville | E s t . . . . . . 
(Receipts 

Remainder of county— 
Autres ( E t a b 

(Recet tes 

Bagot ( E s t . . . 
I B e c e l p t s 

Acton-Vale Î E t a b — 
(Rece t tes 

Remainder of county— 
Autres ( E s t . . _ — 

(Receipts 

Beauce ( E t a b 
l E e c e t t e s 

East-Broughton | E s t 
IReceipts 

L'Entant-Jésus ( E t a b . . . . 
IRece t t es 

S t - G e o r g e E (Es t 
IReceipts 

St-Joseph. . . . . . ( E t a b 
(Recet tes 

Ste-Marie il^st 
(Receipti 

Remainder ot county— 
Autres ( E t a b 

Recet tes 

243 
1,416 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

S e 
>> Ci 

T3 + j 

© a ï 

uz 

152 540 
3,106 

( X ) 

( X ) 

(x) 

(x) 

660 
5,633 

Cx) 

(x) 

B e a u h a r n o i s (Es t 
I B e c e l p t s 

Valleyfield ( E t a b . . . . 
\Rece t t e s ( X ) 

03 O 

mm 

2,066 
4,42» 

-Sa 

-o'o 

o s 

h 
-S "=3 CQco 

(x) 

( X ) 

5 
17 
4 

(X) 

10 

17 
19 
2 

(X) 
11 
12 

(X) 

1 1 
I 

(x)' 

I 

(X) 

22 
27 

2 
(X) 

1 
(X) 

6 
12 
2 

(x) 
3 
6 

28 

753 
1,537 

•OÎ5 

i. o 

169 
859 

254 
2,363 

(x) 

.jq o 

393 
2,998 

3 
5 
1 

(X ) 
1 

(X ) 

• J 
(X) 

I , 
2,474 

( X ) 

(x) 

11 
2 

(x) 

18 
2 

(X) 

II 
si 

1 § 
ç o 

§•8 

•0-â 

1,466 
2,070 

19 
29 
2 

(X) 

17 
(x) 

10 
16 
2 

(X) 

( X ) 

( X ) 

26 
23 

1 
(X) 

25 
(X) 

77 
56 

3 
3 
1 

(x) 
2 

(x) 
7 
5 
4 
2 

60 
44 

399 
6,348 

( X ) 

( X ) 

15 
20 
,2 

(x ) 
4 
4 

9 
(X) 

9 
11 
2 

(x) 

( X ) 

27 
20 

1 
(X ) 

9 

(x) 
1 

(x) 
3 
4 

Q) Q 

448 
2,447 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

(X ) 

(x)' 

10 
13 

(X) 

( 
(X ) 

10 
12 
2 

(X) 
6 
6 

( X ) 

as 

136 
1,920 17,377 

3 
11 
2 

(X) 

1 
(X ) 

•S S 

si 

1,375 

( X ) 

( X ) 

10 
8 
2 

( X ) 

( X ) 

17 
2 

(X) 

_ 
-

30 
26 

5 
4 
1 

(X) 
2 

(X) 
3 
3 
3 
4 

16 
13 

10 
15 
4 
5 

4 
14 

4 
13 

-
-
-
-1 

(X) 

-1 
(X) 

2 
(X) 

2 
(X) 

2 
(X) 

( X ) 

( X ) 

24 
37 

1 
- (x) 

1 
- (X) 

( X ) 

(1) Including bicycle and motorcycle repairs 

(X) 

C) Y compris réparation de bicyclettes et motocyle t tes 

(x) 

15 
24 

19 
7 

( X ) 

file:///Kecelpts�
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Tableau 9.—QUÉBEC—Services de détail,. 1930, par genres de commerce—Suite 
N O M B R E D ' É T A B L I S S E M E N T S ET B E C E T T E S PAK COMTÉS E T E N D R O I T S I N C O R P O R É S D E 1,000 Â M E S 

o o PLUS—Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 
(Les recet tes sont indiquées en milliers de dollars) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés e t endroits incorporés, 
do 1,000 âmes ou plus 

Beauharnoïs—Con.-Fin 

PLACES UNDER 10,000 
E N D R O I T S DE MOINS P E ,10,000 

IReceipts 
Lac-St-Lôuis. . ' . fE tab 

; IRece t t es 
Remainder of county— ^ . 

: \Reçeipts 
Tota l , places under 10,000— 

Tota l , endroi ts d e f E t a b 
moins de 10,000.. . \Rece t t e s 

Bellechasse / E s t 
\ \Rece ipt s 

Berthier / E t a b . . . 
: ï IBece t tes 

Ber th ie r ' . ' . /Es t 
M Receipts 

S t -Gabr ici-de-Bran don f l'I t a b — 
' . • \ Recet tes 

Remainder of county— 

\Rece ip ts 

Boi iavcntùrc . . . . ' / E t a b — 
• \Rece t t e s 

Brome . . / E s t 
; \ B e c e l p t s 

C h a m b l y . ; . . . . . f E t a b . . . . 
: ^Recettes 

._ ^Receipts 
Greenficld P a r k .'. n i H a b . . . . 

^Recet tes 

1 Receipts 
Montréal S / E t a b 

^Recet tes 

\Receipts 
Remainder of county,— 

Autres '.." . - . /E tab 
\ Recet tes 

C h a m p l a i n / E s t 
^Receipts 

Almavil lo / E t a b 
! . . ; ; IRece t t es 

Cap-do-la-Madêleine. ' . . /Est 
• IReceipts 

- Grand 'Môre ; .lYAkh.... 
: IRece t tes 

IReceipts 
St -Ti te f E t a b . . . . 

__ • . . ; \Recc t t e s 
Remainder of county— 

' \Receipts 

T3 

is 
Il

s 
le

 b
il

lï
 

o
o
l 

h
a
 

es
 e

t 
d 

B
o
w

li
n
g
 a

n
d

 p
 

S
al

le
s 

d
e
 q

u
il

l 

3 
(x) 

2 
(x) 

--
5 

29 

1 
(x) 

1' 
(X) 

-
--

1 
( x ) , 

_ 
-; 
_ 
- ' 
-
--
_ _ 
-
-
-

; -
--

5 
15 

1 
(x) 

1 
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1 
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-
1 

(x) 
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â
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s 

T
h
é
â
tr

e
s—

T
h
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--
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--
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- • 
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(x)^ 
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- ! 
6 

55 

-
-- .• 

2 
Cx)_ 

-3 
6Û 
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12 
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17 
17 
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16 
3' 
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6 

8 
10 

17' 
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,(x) 
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( X ) . 
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. 14 
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Table 9.—QUEBEC—Bétail Services, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OP 1,000 

P O P U L A T I O N O R O v E R - C o n . 

[An (x) indicates t h a t figures are wi thhe ld to avoid disclosing individual opérations, bu t thèse a re 
included in the totals) 

( R e c e i p t s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 
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Tableau 9.—QUÉBEC—Services de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES 

ou PLTJS-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont paa donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 
(Les recet tes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 9.—QUEBEC—Betali Services, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BT COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OF 1,000 

POPULATION OR O V E R - C O I I . 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro 
included in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 
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Tableau 9.—QUÉBEC—Services de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES 

ou PLus-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 
( L e s r e c e t t e s s o n t i n d i q u é e s e n m i l l i e r s d e d o l l a r s ) 
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Table 9.—QUEBEC-rBetail Services, 1930, by Kinds of Business-Con. 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BT COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OF 1,000 

P O P U L A T I O N O R O V E R - C O D . 

[An (x) indicates t h a t figures are wi thhe ld to avoid disclosing individual opérations, bu t thèse a re 
included in t h e totals] 

( R e c e i p t s a r e s h o w n in t h o u s a n d s o t d o l l a r s ) 

Counties and Incorporated Places. 
ot 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
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Tableau 9.—QIJËBEC—Services de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES 

ou PLUs-Suite 
[Va (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 
(Les recet tes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Tab!e9.—QUEBEC—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business-Con. 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BY .COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OF 1,000 

POPULATION OR OVER-COII. 
[An (x) indicates t h a t figures are wi thhe ld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 

included in t he totals] 
( R e c e i p t s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 
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Tableau 9.—QUÉBEC—Services de détail, 1930, par genres de commerce-Suite 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES 

ou PLus-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés alin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 
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Tabie 9.—QUEBEC—BetaU Services, 1930, by Kinds of Business-Con. 
NUMBER OF ESTABUSHMENTS AND RECEIPTS BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OF 1,000 

POPULATION OR O V E R - C O D . 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro 
included in the totals] 

(Receipts a re shown in thousands of dollars) 
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T a b l e a u 9.—QUÉBEC—Services d e dë ta i l , 1930, p a r gen res d e commerce-Sui te 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES 

ou PLUs-Suite 
[Un (x) indique que los chiffres ne sont pas donnés aân de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totauzl 
(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 9.—QUEBEC—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business-Con. 
N U M B E R or ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BV COUNTIES AND INOORPOBATED PLACES or 1,000 

POPULATION OR O V E R - C O I I . 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 
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Table 10.—MONTBEAIr-Betall Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 10.—MONTBËAIr-ServIces de dëtall, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
i temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1030) 

Recettes C1030) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, Ail Establlsbments—Total, tous établissements.. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Local chains C4 establishments and over)—Chaînes locales (4 éta
blissements et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions and departments—Concessions et rayons loués.. 

Other types of opération—Autres types d'opération '. 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités '. 

Local chains C4 establishments and over)—Chaînes locales Cl éta
blissements et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

National chains—Chaînes nationales 

3,805 

3,626 

60 

17 

40 

11 

3 

14 

31 

3 

11,288 

8,177 

• 727 

451 

64b 

349 

463 

404 

161 

16 

S 

12,529,900 

8,661,500 

074,000 

660,700 

611,100 

422,700 

483,600 

747,600 

147,900 

20,800 

45,621,700 

28,460,100 

4,911,000 

1,389,900 

2,727,800 

1,462,700 

1,210,600 

6,061,900. 

'366,800 

64,000 

1,063 

339 

714 

1,319,000 

436,600 

882,400 

6,431,200 

2,036,100 

4,396,100 

.10J)-00 

62-36 

10-76 

3-05 

6-03 

318 

266 

11-10 

0-80 

012 

100-00 

31-64 

68-36 

Table 11.—QUEBEC CITY—BetaU Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 11.—CITE DE QUÉBEC—Services de détail, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Reecipta (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

. Montant 

Per cent 
bf total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, Ail Establishments—Total, tous {tabllssements.. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes _. 

National chains—Chaînes nationales....-

Other types of opération—Autres types d'opération 

20930-16 

566 

646 

1,373 

.1,238 

66 

27 

1,221,100 

1,068,100 

.63,100 

67,600 

32,400 

1,351,100 

3,844,300. 

.210,600 

234,500 

64,800 

100 00 

83-29 

4 -83 . 

6-39 

.1-49 

G 
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oTable 12.—MONTKEAL-rBetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAT-ROLL, RECEUTS AND STOCKS" 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

8 

20 

23 

Total, AilEstabUshments(i)—Total, tous établlssements(>). 

AMUSEMENT AND RECREATION GROIJF—GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET D E I A RÉCRÉATION 

BowUng and pool halls—Salles de qmlles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
BowUng alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—'l'héâtres '. 
Other amusement places—Autres places d'amusement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COMMER
CIAUX 

Advertising _services---Scrvices de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multigraphe et 

de dact.vlographe ; 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards et nouveautés 
Other business services—Autres services au commerce 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DOMES-
. TIQUES 
Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 

Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 
Cleaning carpets—Nettoyage de tapis 

Laundries—-Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES ÉDU
CATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers. 
Other schools—Autres écoles 

PERSONAL SERVICES GROUT—GROUPE DES SERVICES PER
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE 

Photographers—Photographes ' . . . 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement et 

- agrandissement de photographies 
Photostating—Impression au photostate 

UNDERTAKING AND BURIAL—SERVICES FUNÉRAIRES. 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages-^Garages de ser-vice i. 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrasserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 

3,805 

249 

95 
20 

. 56 
18 
60 

95 

790 

354 
23 
3 

358 
52 

1,171 

718 
361 

84 
8 

76 

60 

1,013 

3,596 

210 

102 
19 
39 
17 
33 

902 

349 
30 
2 

472 
49 

907 

725 
87 

99 

83 

13 
3 

43 

1,031 

91 
9 
6 
6 

12 

C) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual opérations. 
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Tableau 12.-̂ MONTEÉAL—Services de dëtaU,'1930, par'gènres'de commerce 
NOMBKB:i)'ÉTABIJSSEMÉNTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, BECETTES ET STCX3KS ' 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel ÎV temps entier 

Maie 

Hommes 

8,678 

1,322 

89 
133 
799 
123 
178 

491 

34 
224 
142 

60 
32 

1,690 

160 
327 

26 
1,016 

162 

37 

25 
12 

962 

741 
80 

114 
18 

155 

84 

41 
30 

168 

802 

192 
23 
22 

6 
23 

6 

85 
69 
6 

Female 

Femmes 

2,610 

324 

5 

254 
35 
30 

223 

8 
178 

7 

S 
19 

1,405 

63 
270 

8 
954 
UO 

36 

10 
26 

383 

87 
277 

19 

56 

44 

9 
3 

11 

39 

3 
1 
1 

1 

6 
3 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
12,529,900 

1,908,700 

69,900 
93,600 

1,319,000 
241,700 
184,600 

1,211,500 

58,200 
801,000 
182,500 

56,400 
87,600 

2,703,206 

147,200 
596,200 

29,300 
1,663,700 

266,800 

88,100 

39,600 
48,500 

1,209,400 

775,400 
347,100 

61,700 
25,200 

253,300 

158,800 

57,800 
36,700 

257,700 

942,700 

258,600 
26,100 
27,600 
6,400 

30,600 
2,800 

154,500 
93,200 
2,500 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

1,191 

185 

23 
17 
49 
55 
41 

70 

7 

38 

22 
1 

79 

• 39 
12 

4 
24 

2 

1 

157 

96 
10 

49 
2 

31 

11 

19 
1 

31 

124 

13 
2 
2 
2 
3 

17 
18 

1 

Female 

Femmes 

120 

18 

3 
9 
6 

12 

7 

3 

27 

6 
9 

• 1 

11 

-
-

28 

2 
23 

2 
1 

14 

2 

12 

-

10 

2 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
679,600 

70,500 

4,800 
4,800 

24,600 
18,800 
17,500 

23,300 

3,500 
800 

4,900 

11,900 
400 

45,200 

13,800 
16,100 

100 
000 

14,300 

400 

200 
200 

59,000 

38,100 
8,900 

11,400 
600 

9,800 

3,500 

6,-100 
200 

8,700 

52,700 

8,400 
700 

1,000 
600 
800 

2,400 
18,600 

200 

Keceipts 

Recettes 

(1930) 

S 
45,624,700 

8,846,700 

539,100 
342,700 

6,431,200 
809,900 
717,800 

8,847,900 

153,300 
7,652,400 

660,200 

211,700 
196,600 

7,360,600 

892,400 
1,407,000 

62,000 
4,215,800 

793,400 

272,800 

100,000 
172,800 

3,624,800 

2,228,300 
1,073,100 

242,800 
80,600 

853,600 

549,500 

181,600 
122,600 

1,311,700 

1,151,600 

835,800 
96,500 
61,000 
22,400 

108,400 
8,400 

613,600 
360,500 

24,700 

Stocks on 
hajid, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

t 
477,900 

36,200 

24,900 
2,700 

1,300 
7,300 

22,200 

1,000 

10,400 

9,000 
1,800 

59,300 

14,500 
3,900 

300 
40,600 

1,100 

600 
600 

62,800 

21,000 
36,800 

5,000 

27,290 

23,000 

3,000 
1,200 

28,200 

207,500 

28,700 
19,300 

500 
. 1,000 

1.200 

4,200 
16,000 
3,100 

1 

2 

3 
4 
5 
6 
7 

8 

9 
10 
11 

12 
13 

14 

15 
16 
17 
18 
10 

20 

21 
22 

23 

24 
25 

26 
27 

28 

29 

30 
31 

32 

33 

34 
35 
36 
37 
38 
39 

40 
41 
42 

(̂ ) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 

20939-15è 
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Table 12.—MONTREAL—BetaU Services, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAT-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS-COII. 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'étabUsse

ments 

Proprietors 

Propriétaires ' 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

- 19 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-Con.-BOCTIQUES DE RÉPARA 
TIONS ET DE SERVICES—Fin 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs^Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques ^ 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles... 
Watch and jeweUery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN 
TRËPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—"rransiiort et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y_ compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—^Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only—^Entreposage seulement '.. 

Taxi and auto Uvery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto : 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELl.ANEOUS SERVICES—DIVERS 

76 
14 

542 

10 
40 

10 
58 
76 
10 

180 

78 
13 
642 

10 
52 

10 
62 
76 

205 

13 
63 
4 
8 
4 

48 
20 
19 

21 
75 
6 
8 
2 

68 
18 
16 

1 
3 

* -
-1 
-
-

111 89 
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Tableau 12.—MONTBËAL-̂ Servicès de détail, 1930, par géàre's ile coniiheirce-Fin 
NoMBBB D'étABUSSEMÉNra, PERSONNEL, FBOILLB DB PAIE, RBCErTES ET ST0CK3-Fin 

Employment and wage facts— 

FuU-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

74 
31 

164 

2 
3 

7 
64 
19. 
7 

2,606 

238 
099 
39 

230 
107 
467 
347 
173 

145 

Female 

Femmes 

6 

2 

1 
14 
1 
1 

62 

2 
6 

1 
2 

18 
16 
17 

68 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 

79,600 
34,200 

119,200 

1,100 
4,«00 

5,000 
72,700 
16,000 
8,000 

3,381,400 

329,200 
1,177,600 

57,000 
290,900 
158,900 
581,600 
402,300 
373,400 

573,900 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

8 
3 

28 

2 
3 

3 
14 
S 

419 

189 
163 

4 
33 
28 
11 
18 

60 

Female 

Femmes 

-

-

8 

-

-

U 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

i 

2,700 
1,000 
6,700 

1,000 
900 

800 
4,400 
3,500 

362,500 

162,000 
162,800 

2,500 
9,000 

15,000 
3,000 
7,100 

17,500 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

t 

272,300 
83,700 

985,900 

21,600 
89,000 

37,000 
307,500 
186,200 
37,100 

8,863,600 

868,000 
2,047,600 

96,400 
701,800 
383,900 

1,605,900 
1,192,900 
1,137,800 

1.497,100 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

( 

9,500 
3,400 

31,300 

3,100 
0,700 

1,800 
33,200 
36,000 
3,700 

6,700 

600 
2,600 

3,500 

26,700 

1 
2 
3 

4 
5 

6 
7 
8 
9 

10 

11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 

19 
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'"Table'13.-̂ M'ONTBEAL7vBetâll,Services, 1930, by Kinds of Business 
R E N T A'ND' OTHER. OPERATING E X P E N S E S 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
BilUards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres... •. 
Other amusement places—Autres places d'amusement— 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

27 

Total, Ail Establishments ReportlngW—Total, tous établisse
ments faisant rapport(i).....' 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'A
MUSEMENT ET DE LA RÉCRÉATION 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COM
MERCIAUX 

Advertising services—Services dé publicité— . ' 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multi 

graphe et de dactylographe ._. ; 
Advertising agencies—Agences de publicité ,...., 
Outdoor display and bill-board'advertising-Affichage en plein air. . . 
Handbills, showcards, novelty advertising-^Annonce par feuilles 

volantes, placards et nouveautés 
Other business services—Autres services au commerce 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES 
DOMESTIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie 
laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques. 

EDUCATIONAL SERVICES GEOUP-GROUPE DES SERVICES 
ÉDUCATIONNELS 

Trade schools—^Ecoles do métiers.. 
Other schools—Autres écoles 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES 
PERSONNELS 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICÏS FUNÉRAIRES. 

2,732 

178 

85 

25 

626 

287 
299 
40 

807 

548 
190 

77 

311 

2,389,600 

637,100 

104,100 
50.400 

419,700 
23,200 
39,700 

118,800 

6.600 
83,900 
0,200 

10,600 
6,700 

342,300 

177,100 
139,600 
25.600 

32,900 

13,600 
19,300 

176,400 

276,300 
140,100 

42,100 
17,900 

67,900 

45,700 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

30,397,700 

4,039,300 

482,100 
259,300 

2,813.800 
267,900 
216,200 

8,420,300 

153,300 
7,662,400 

160,500 

184,800 
195,600 

3,593,600 

1,798,000 
1,210,100 

585,500 

266,800 

100,000 
166,800 

3,083,600 

1,852,200 
952,400 

210,400 
68,600 

762,300 

659,100 

C) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing in
dividual opérations, 

(2) Not aU establishments gave fuU particulars of operating expenses and even some establishments reporting rent failed 
to give amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agrée with those m Table 12; nor do they necessarily 
include figures for ail establishments in leased premises. 

(») Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for Computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re
ceiving a stated salary forms a substantial proportion ot the total number of proprietors. Similar précautions should be taken 
in Computing total expenses for any kind of business. 
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Tableau.lS.—MONTBÉAL—Services de d t̂all,.1930, par genres de commerce t\ 
. -. LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

1,963 

178 

61 
16 
52 
10 
39 

73 

6 
24 
17 

16 
8 

438 

184 
219 
35 

• 18 

9 
9 

645 

365 
131 

44 
5 

69 

35 

Proprietors 
not on 

pay-roU 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

1,708 

119 

67 
11 
20 
7 

24 

36 

6 
S 
7 

14 
3 

446 

159 
260 
27 

8 

3 
6 

480 

328 
110 

40 
2 

65 

20 

B. Operating Expenses Reported(') 

B. Frais généraux déclaré8(2) 

Proprietors receiving 
a stated salary C) 

Propriétaires 
à salaire fixe(*) 

Number 

Nombre 

404 

33 

5 
6 

13 
3 
7 

38 

2 
18 
9 

2 
7 

96 

•38 
44 
14 

6 

3 
2 

83 

45 
28 

7 
. 3 

12 

18 

Salaries 

Salaires 

$ 

1,146,700 

62,600 

7,600 
16,700 
27,300 
7,600 
4,300 

225,800 

4,600 
176,100 
28,200 

5,100 
11,800 

301,800 

113,300 
162,600 
25,000 

11,200 

7,200 
4,000 

143,800 

69,200 
60,800 

10,200 
3,600 

38,200 

95,600 

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

S 

11,367,200 

1,801,000 

62,900 
93,700 

1,263,600 
220,100 
170,800 

1,107,700 

8,800 
733,800 
187,400 

62,100 
88,000 

2,170,500 

771,400 
1,453,000 

246,100 

84,600 

39,800 
44,800 

977,600 

585,600 
314,900 

69,700 
17,300 

237,100 

230,700 

AU other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

S 

13,U7,800 

4,567,000 

157,000 
136,600 

3,695,700 
323,200 
253,700 

739,600 

0,800 
399,900 

.. 188,300 

49,500 
83,800 

2,383,800 

751,000 
1,414,900 

217,000 

94,300 

53,700 
40,600 

719,900 

367,500 
272,600 

47,700 
32,100 

232,100 

350,000 

Receipts 

Recettes 

(1030) 

% 

38,393,100 

7,973,800 
, 1 

383,40o' 
299,800 

6,167,600 
636,500 
486,500 

...8,368,800 

" .40,700 
7,320,000 

.659,600 

. 178,400* 
' ' ' - 195,600, 

6,361,000! 

• ,2,027;'6b0> 
3,639,100 

..,; , , : . 691;800-

" 206,300, 

. 100,000 
106,300. 

2,668,700 

1,477,600 
851,000 

176,300 
63,900 

725,500 

0 
1.131,800 

1 

2 

3 
4 
S 
6 
7 

8 

0 
10 
11 

12 
13 

14 

16 
16 
17 

18 

19 
20 

21 

22 
23 

24 
25 

26 

27 

(») Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individueUes. 

(2) Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des trais d'exploitation et même quelques établissements 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspon
dent pas avec ceux du tableau 12, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous établissements pris à bail. 

(") Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que 
le nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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3 • Table'lS.—MONTREAL—Uetall Services, 1930, by Klhds of Buslness-Con. 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES-COD. 

Kind of business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'étabUsse

ments 

Rent 

Loyer 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

19 

11 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARA' 
TIONS ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—^Etablissements de réparation et de 
service d'automobile— 

, fUSAvice garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'élec

tricité ._ 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de 

stetionnement ._ 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocy
clettes 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops^Autres ateliers de réparation et de service— 

Hamess repairs—Réparation de harnais.-. ' 
Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de 

radio et appareils électriques ._ 
Upholstery ana furniture repairs—Rembourrage et réparation de meu

bles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE 
L'ENTREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage ._ 
Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi. 
Motor transportation—Transport par auto 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SERVICES-^DIVERS 

731 

59 

37 

421,500 

73,500 

5,600 
5,600 

, 2,200 
6,100 

95,400 
19,100 

3,200 

12,600 
3,900 

129,300 

1,200 
0,500 

2,400 

23,500 
25,200 
2,900 

172,800 

76,500 
58,000 
22,200 
16,100 

74,200 

3,261,600 

679,300 

06,600 
48,600 
20,300 
67,800 

555,000 
228,900 

19,500 

161,100 
38,900 
758,000 

12,300 
61,600 

34,200 

278,800 
159,300 
35,900 

6,376,700 

2,030,600 
1,376,900 
916,600 

1,052,600 

935,100 
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Tableau 13.rrrMONTB£AIj—Services de détaU,-1030,-par genres'de commerce-Fin 
LOYER ET AUTRES FRAIS oÊNÉRAUx-Fin 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

439 

, 52 

6 
5 
4 
8 

13 
15 

6 

45 
7 

180 

4 
20 

4 

20 
33 
6 

108 

66 
23 
11 
8 

60 

• 

Proprietors 
not on 

pay-roU 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

394 

51 

6 
2 
3 
4 

6 
12 

5 

42 
7 

170 

4 
19 

5 

22 
30 
6 

89 

51 
27 
5 
6 

SI 

B. Operating Expenses Reported^) 

B. Frais généraux déclarés (i) 

Proprietors receiving 
a stated salary (3) 

Propriétaires 
à salaire fixeC) 

Number 

Nombre 

61 

13 

2 

4 

3 
12 

-
5 

10 

2 

-
8 
5 

39 

33 
2 
4 

16 

Salaries 

Salaires 

% 

110,200 

26,900 

3,700 

9,200 

6,000 
21,600 

-
10,000 

12,400 

3,600 

-
11,800 
5,100 

109,700 

07,100 
3,800 
8,800 

47,900 

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

$ 

795,300 

210,900 

12,600 
28,000 
6,000 

31,400 

163,400 
103,200 

2,400 

67,000 
5,300 

82,800 

1,500 
3,400 

4,000 

67,100 
16,100 
7,400 

3,189,900 

2,193,800 
497,900 
347,400 
160,800 

472,900 

AU other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

t 

815,300 

143,400 

14,500 
10,100 
4,700-

24,800 

287,400 
53,400 

3,800 

37,800 
- 4,400 
132,700 

2,000 
12,200 

6,700 

39,200 
• 28,700 

8,000 

2,903,600 

1,870,400 
483,500 
373,000 
176,700 

312,200 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

2,968,000 

665,000 

56,200 
60,000 
18,900 
98,800 

698,000 
334,300 

15,300 

213,300 
19,500 

478,900 

10,300 
44,700 

22,500 

176,100 
.' 118,900 

30,300 

6,922,490 

4,576,200 
1,071,300 
• 954,800 

320,100 

1,176,800 

1 

2 

3 
4 
5 
6 

7 
8 

0 

10 
11 
12 

13 
14 

15 

16 
17 
18 

19 

20 
21 
22 
23 

24 
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• i<>. (Table U;^Q.UEBEC ClTY-r-BetalI Services, 1930, by Kinds of Business ; 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS ANDISTOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establisliments(i)—Total, tous établissements(i). 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA RËCRËATION 

Bowling and pool halls—Salles de quiUes et de billard— 
BiUiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other récréation places—Autres Ueux de récréation 

BUSINESS SERVICES GROUP-
CIAUX 

GROUPE DES SERVICES COMMER-

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DOMES' 
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—-Nettoyaçe, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PER. 
SONNELS 

35 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salon de beauté et coiffure 
Shoe shine, (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE., 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES.. 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES. 

Automobile repair and service shops—EtabUssements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—AUumage, batteries, service d'électricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Bool and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateUers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage 
Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi. 
Motor transportation—Transport par auto 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS 

566 

19 

3 
3 

10 
3 

70 

11 
6 

45 
8 

186 

138 
36 

12 

16 

10 

171 

546 

15 

(X) 

(X) 
(X) 

(X) 

158 

140 
7 

11 

16 

16 

177 

28 

51 

35 

2 
33 

(X) 

(X) 
(X) 

(X) 

^ 0) This total includes one business group in which the number of establishments is less than three, and concerning 
which no information can be disclosed. 
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Tableau 11:—CITÉ DE QUÉBEC^ServIces de détail, 19S0Îpàr.Jgénrés de commerce 
•l'iNOMBRED'ÉTABLISSEMENTa; PERSONNEL,- FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indiq ue que les,chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelle 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Mnle 

Hommes 

1,122 

130 

4 
30 
93 
3 

13 

184 

9 
100 
63 
16 

156 

134 
2 

20 

12 

56 

157 

62 
(X) 

4 
(X) 
(X) 

18 
(X) 

41 
9 
8 

3 

4 
7 
7 

295 

133 
161 
11 

U9 

Female 

Femmes 

251 

20 

15 
6 

2 

140 

3 
38 
91 
8 

49 

29 
20 

-

12 

" 2 

- • 

(x) 

(X) 
(X) 

(X) 

'-

-

-

6 

1 
6 

20 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
1,221,100 

131,100 

2,300 
15,700 

108,400 
4,700 

31,200 

279,400 

8,100 
126,800 
117,300 
27,200 

166,900 

142,100 
14,600 

10,300 

16,100 

50,200 

145,400 

51,000 
(X) 

5,800 
(x) 
(X) 

16,500 
(X) 

38,300 
3,800 
4,800 

4,300 

1,400 
5,400 
4,300 

278,200 

115,900 
147,000 
15,300 

122,600 

emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Malo 

Hommes 

92 

4 

4 

-

9 

4 . 

6 

11 

10 

1 

-

6 

36 

8 
(X) 

1 
(X) 
(X) 

8 
(X) 

3 

6 

-
3 
5 
2 

19 

16 

3 

7 

Female 

Femmes 

S 

-

-

-

-

-

2 

2 

• 

-

-

-

(X) 

(X) 
(X) 

(X) 

"* 

-

-

-

-

3 

' Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
26,100 

500 

500 

-

3,300 

1,000 

2,300 

3,400 

2,900 
400 

100 

-

SOO 

11,500 

3,300 
(X) 

300 
(x) 
(x) 

3,900 
(X) 

800 

1,300 

-

100 
1,400 

400 

1,500 

3,300 

1,200 

2,400 

Keceipts 

Recettes 

(1930) 

S 
4,354,100 

732,000 

23,600 
50,400 

601,000 
66,100 

89,990 

709,800 

' 35,400 
276,200 
276,100 
113,100 

509,800 

414,700 
64,500 

30,600 

98,400 

301,800 

668,800 

193,000 
(X) 

37,300 
(x) 
(X) . 

40,800 
(X) 

138,400 
36,400 

102,400 

10,200 
14,300 

5,600 
19,900 
48,400 

849,000 

302,000 
389,000 
65,100 
2,000 

401,600 

, mais ceux-ci sont 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 
121,900 

2,200 

• 1,200 
800 

200 

1,800 

42,400 

3,000 

600 
38,800 

5,400 

2,800 
1,900 

700 

2,200 

12,100 

31,800 

8,900 
(X) 

300 
(x) 
(X) 

700 
(X) 

4,600 
1,600 
1,900 

2,000 
500 

600 
900 

8,800 

7,800 

7,800 

16,200 

1 

2 

3 
4 
6 
6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 

13 

14 
15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 

27 
28 
29 

30 
31 

32 
33 
34 

35 

36 
37 
38 
39 

40 

(̂ ) Ce total comprend un groupe commercial dans lequel le nombre d'établissements est inférieur â trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévçilée. 
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• Table 15.—VJEKDUN—KetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
NuMBEB OP ESTABUSHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

estabush
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements. 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA RËCRËATION 

20 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COMMER
CIAUX 

DOMESTIC SERVICES GROUP(>)—GROUPE DES SERVICES DO-
MESTIQUES(') : 

Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage.. 
Laundries—Buanderies 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES ÉDU
CATIONNELS 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PER
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE 

UNDERTAKING AND BURIAD-SERVICES FUNËRAIRES. 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Service garages—Garages de service 
Blacksmith shops-^Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures .'' 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux. 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DB L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS. 

168 

39 

150 

( X ) 

42 

- (x) 

36 

(X ) 

(X) 
(X) 

13 

(x) 

24 

(X ) 

20 

1 
19 

(X ) 

(x) 

(X) 
(x) 

( X ) 

(1) Thiŝ  total includes one classification in which the number of establishments is less than three, and concerning which 
no information can be disclosed. 
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Tableau 15.—VGBDVN—Services de détall,il930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoUer des opérations individueUes, mais ceux-ci sonl 
inclus dans les totaux] 

Smployment and wage tacts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

220 

40 

(x) 

93 

6 
88 

3 

29 

24 
2 

3 

-

(X) 

17 

(X) 
6 
9 

(x) 
(X) 

31 

(X) 

Female 

Femmes 

131 

7 

Mx) 

94 

1 
93 

10 

20 

2 
18 

-

-

( X ) 

-
(X) 

(X) 
(X) 

-

( X ) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 

313,700 

S3,600 

(X) 

170,600 

2,900 
167,000 

17,100 

35,700 

18,900 
15,100 

1,700 

-

(X) 

17,200 

(X) 
6,600 
0,200 

(X) 
(X) 

43,800 

(x) 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

M-ale 

Hommes 

46 

8 

(X) 

2 

1 

-

11 

4 
3 

4 

1 

(X) 

2 

(X) 

2 
(X) 
(X) 

18 

(x) 

Female 

Femmes 

10 

5 

(x) 

-
7 

-

6 

,5 

-

( X ) 

-
(X) 

(X) 

(x) 

-

( X ) 

Salaries 
and wagea 

Salaires 
et gages 

% 
24,800 

6,200 

(X) 

800 

200 

-

4,100 

1,100 
2,200 

800 

400 

(X) . 

500 

(X) 

500 
(X) 
(X) 

10,700 

(x) 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

1 

1,237,000 

329,300 

(X) 

382,000 

33,500 
344,200 

37,800 

168,900 

97,300 
61,200 

10,400 

5,900 

( X ) 

95,700 

(X) 
19,300 
67,900 

(X) 
(X) 

187,500 

(X) 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at oost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

t 

17,500 

300 

( X ) 

400 

200 
100 

-

5,500 

5,400 

100 

900 

( X ) 

6,700 

(x) 
200 

4,100 
(X) • 
(X) 

1,000 

( X ) 

1 

2 

3 

4 

6 
6 

7 

8 

9 
10 

11 

12 

13 

14 

16 
16 
17 
18 
19 

20 

21 

(̂ } Ce total comprend 
aucune information ne peut 

une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur à trois, et sur lesquels 
être dévoilée. 
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Table 16.V-THKBE RIVEES—Retail Services, 1930, by Kinds of'Buslness ' 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS"̂  * 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre do commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

20 

24 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard 
Théâtres—Théâtres 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COM
MERCIAUX 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES D03IES-
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie 
Laundries—Buanderies 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PER
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE SÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile 

Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP—GROUPE DE L'EN 
TRËPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage~r-Transport et entreposage 
Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto 

MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS 

261 

13 

9 
4 

19 

10 
9 

58 

44 
11 

3 

3 

3 

21 

11 
10 

47 

44 

2 

3 

3 

47 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 
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Tableau 16.-^T»OIS-EIVIÈBES—Services dé détiiU, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indiqua que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

1C7 

37 

3 
34 

11 

21 

16 
5 

23 

18 

6 

6 

i 

27 

( X ) 

(X ) 

10 

Female 

Femmes 

26 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

(X) 

(X) 

t 
135,g00 

27,500 

1,500 
26,000 

12,009 

16,400 

13,600 
2,800 

22,100 

15,200 
3,700 

3,200 

6,500 

3,300 

18,600 

10,000 
4,900 
2,900 

800 

16,600 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

(X) 
2 

(x) 
2,900 

Maie 

Hommes 

24 

(X) 

(X) 

Female 

Femmes 

1 

> 1 

(X) 

(X) 

12,800 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

3,809 

300 

300 

1,000 

600 

600 

700 

200 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

600 

100 
300 

200 

(X) 

(X) 

S 

645,600 

190,900 

18,300 
172,600 

44,200 

58,200 

42,200 
16,000 

93,500 

65,100 
15,200 

13,200 

18,300 

40,600 

113,900 

31,600 
35,100 
38,600 
8,400 

39,100 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

(X ) 
12,900 

(X ) 

25,000 

1,290 

1,200 3 
4 

3,400 

3,400 

1,500 

600 
700 

200 

3,000 

5,000 

7,600 

1,800 
1,200 
4,100 

500 

(x) 

(x) 

46,900 1,800 24 
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Table 17.—QUEBEC—COMBINED CITIES(')—BetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
NtJMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, AU Establishments(!)—Total, tous établissements^). 

AMUSEMENT AND RECBEATION GEOUP-GBOUPE DE L'AIMUSE-
MENT ET DE LA RËCRËATION 

Bowling_ and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BUSINESS SEEVICES GROUP—GEOUPE DES SEBVICES COM
MEBCIAUX 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage.. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 

PERSONAL SERVICES GROUP-
NELS 

-GROUPE DES SERVICES PERSON-

Barber shops—Boutiques de barbier _ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

16 PHOTOGBAPHY-PHOTOGBAPHIE. 

33 

UNDEBTAKING AND BUEIAL—SEBVICES FUNÉBAIBES 

BEPAIB AND SEBVICE SIIOPS-^BOUTIQUES DE BËPABATIONS 
ET DE SEEVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service ; .-•.-•-
Ignition, batteries and electrical—^Allumage, batteries, service d'électricité. 
Vaint shops—Boutiques de peinture 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations ln.a.é.) ._ 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes... 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures .̂  
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de servico— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmith^—Serruriers ^ .,... 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques ; 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles... 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général (y 

compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage ei camionnage -^ 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto.._ 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS 

1,038 

64 

30 
8 

18 
8. 

8 

133 

256 
112 

26 

275 

25 
3 
6 
1 
2 
1 

57 
3 

130 

7 
3 

2 
16 
19 

100 

31 

63 

30 

7 

147 

63 
9 

75 

293 

258 
25 

10 

21 

24 

277 

(X) 
(X) 
(X) 

57 
3 

130 

7 
3 

(x) 

(X ) 

116 

( X ) 
15 

22 

117 

4 

4 
87 

(X) 
(X) 
(X) 

(X ) 

(X) 

(X) 

13 

(1) Ail cities of 10,000 to 30,000 population combined. t j • v- v 
C) This total includes one business group in which the number of establishments is less than three, and concerning whiob 

no information can be disclosed. 
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Tableau 17.—QUÉBEC—CITÉS C01MBINÉËS(')~ServIces de détail, 1930, par genres de commerce 
NoMBEE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts^ 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Mole 

Hommes 

1,041-

168 

15 
30 

111 
2 

6 

220 

38 
43 

139 

193 

101 
21 

11 

8 

40 

178 

72 
4 

10 
(x) 
(X) 
(X) 

26 
1 

37 

-
(X) 

11 
12 

293 

18 
28 

(X) 
50 
83 

(X) 

36 

Female 

F e m m e s 

285 

26 

1 
25 

-

168 

10 
26 

132 

69 

12 
57 

-
9 

2 

8 

3 

(X) 
(X) 
(X) 

-

-

(X) 
2 
3 

2 

(X) 

1 
(X) 

1 

Salaries 
ond wages 

Salaires 
e t gages 

i 
1,163,100 

159,890 

10,100 
12,700 

135,200 
1,800 

5,700 

324,400 

20,800 
50,800 

243,800 

214,700 

142,100 
67,300 

5,300 

12,800 

44,500 

189,400 

93,000 
8,200 
5,600 

(X) 
(X) 
(x) 

20,000 
600 

31,100 

-

(X) 
14,000 
11,500 

184,690 

13,900 
21,800 

(X) 
38,100 
89,700 

(X) 

27,200 

Emploiement e t rémunération 

P a r t - t i m e employées 

Personnel à t emps partiel 

Maie 

H o m m e s 

123 

14 

2 
9 
3 

4 

13 

g 

4 

16 

15 

1 

.1 

10 

8 

1 
1 

(X) 
(X) 

(x) 
2 

2 

-

(X) 
2 

50 

3 

(X) 
2 

(X) 

7 

F e m a l e 

F e m m e s 

15 

4 

4 

-

7 

2 

5 

4 

1 
3 

. -
- • • . 

-

-

(X) 
(X) 
Cx) 

^ 

-

( X ) 

-

• (X) 

(X) 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
e t gages 

$ 
21,100 

2,090 

20Ô 
700 

1,100 

300 

7,700 

4,100 

3,600 

3,900 

3,000 
600, 

400 

200 

2,200 

2,200 

200 
200 

(x) 
(X) 
(X) 

300 

1,100 

-

(X) 
400 

3,400 

500 

(X) 
700 

(X) 

2,200 

Receipts 

Rece t tes 

(1930) 

t 
4,647,990 

911,500 

99,100 
90,100 

707,700 
14,600 

38,590 

879,700 

170,900 
136,000 
672,800 

828,100 

503,200 
216,000 

18,900 

90,500 

301,300 

831,290 

244,700 
21,000 
22,700 

(x) 
(X) 
Cx) 

136,700 
6,900 

265,100 

10,700 
1,900 

(X) 
45,800 
67,200 

674,900 

41,900 
85,100 

(X) 
170,700 
294,100 

(X) 

10,600 

Stocks on 
hand , ' 

end ot year 
(a t cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l 'année 
(prix coûtan t ) 

S 
144,290 

7,400 

6,000 
1,300 

100 

600 

3,000 

1,700 
1,300 

20,100 

10,400 
0,600 

100 

11,100 

35,100 

61,100 

8,400 
1,100 

(X) 
Cx) 
Cx) 

11.300 

13,600 

2,100 
300 

Cx) 
3,700 

20,000 

3,000 

600 
Cx) 

300 
2,100 

(x) 

2,800 

1 

2 

3 
4 
5 
6 

7 

8 

9 
10 
U 

12 

13 
14 

15 

16 

17 

18 

19 
20 
21 
22 
2.1 
24 

25 
26 
27 

28 
29 

30 
31 
32 

33 

34 
35 
30 
37 
33 
39 

40 

(>) Toutes cités d'une population de 10,000 à 30,000 combinées. 
(*) Ce tota l comprend un groupe commerc ia l dans lequel le nombre d 'é tabl issements est inférieur à trois, e t sur lesquels 

aucune information no peut ê t re dévoilée. 

20939—16 
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Table 18.—QUEBEC—COMBINED CITIES(')—Betali Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 18.—QUÉBEC—CITÉS COMBINËES(<)—Services de détaU, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1030) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, AU Establisliments—Total, tous établissements.. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Local chains Cl establishments and over)—Chaînes locales Cl éta
blissements et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

Leased concessions Chotels)—Concessions louées (hôtels) 

Théâtres-Théâtres 

Single independents—Unités simples 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 
établissements et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

C) AU cities of 10,000 to 30,000 population combined. 
(•) Toutes cités d une population de 10,000 à 30,000 combinées, 

1,038 

1,003 

5 

1,326 

1,201 

15 

12 

62 

30 

1,163,100 

1,042,500 

15,700 

13,000 

66,200 

20,300 

6,400 

1,647,900 

4,102,000 

61,000 

62,200 

202,300 

107,300 

22,200 

100-00 

88-26 

1-33 

1-34 

e-29 

2-31 

0-47 

136 

69 

65 

22 

135,200 

62,000 

62,000 

11,200 

707,700 

365,300 

280,300 

62,100 

100-00 

51-62 

39-61 

8-77 
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Table 19.—QUEBEC—COMBINED TOWNS AND VILLAGES(>)—Ketall Services, 1930, by Types 
of Opération 

Tableau 19.—QUÉBEC—VILLES ET VILLAGES COMBINÉSO—Services de détail, 1930, par 
types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements.. 

Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels) 

Théâtres—Théâtres 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

3.112 

2,096 

:i 
1 

8 

48 

48 

FuU-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

797 

781 

10 

2 

4 

84 

84 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

i 

546,800 

631,900 

10,100 

1,300 

3,600 

48,300 

48,300 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

S 

4,076,100 

4,019,000 

37,300 

4,700 

15,100 

414,500 

414,600 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100-00 

0-92 

0-38 

100-00 

(') AU incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
(') Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de populati population combinées. 

20930-16} 
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Table 20.—QUEBEC—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (')-Bétail Services, 1930, by Kinds 
of Business 

NUMBER OF ESTABUSHMENTS, PERSONNEL, PAT-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements. 

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP-GEOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA EÉCBÊATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—SaUes de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BUSINT-SS SEBVICES G B O U P - G E O U P E DES SEBVICES COM
MEBCIAUX -

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teintiu-iers 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques 

EDUCATIONAL SEBVICES GEOUP—GBOUPE DES SEBVICES ÉDU-
• • -CATIONNELS..."."...".. .•.:•.•:.••.'..-. : :.::'..-. ::.::::..:.-...~:. r...:. :..'.::. 

PEBSONAL SEBVICES GEOUP(!)—GEOUPE DF^ SEBVICES PEE-
SONNELS(2) 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coififure 

PHOTOGBAPHY-PHOTOGBAPHIE 
Photographers—Photographes _. 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement et 

agrandissement de photographies 

UNDEETAKING AND BUBIAL—SEBVICES FUNÉBAIBES 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
.ET DE SEBVIC»:S..., 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de_ service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 

Bicycle and motorcy^cle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes.. 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques ; 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage ot réparation de meubles. 
Watch and jeweUery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GEOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (includinç baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y_ compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Storage - ice and cold—Entreposage frigorifique 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto 
MisceUaneous transportation—Tram;ports divers 

MISCELLANEOUS SEBVICES—DIVEES 

2,112 

115 

646 
487 
157 

44 

40 

4 

83 

43 
2 
6 
3 
2 
4 

303 
29 

272 

313 

1 
165 
33 

2 

67 

1,943 

111 

46 
8 

51 

Cx) 

(X ) 

(X ) 

(X ) 

515 
488 

25 

39 

35 

4 

79 

755 

47 

7 
3 

303 
31 

273 

(X ) 

(X ) 

(X ) 

14 
102 

(X ) 

1G8 
34 

24 

(X ) 

(X ) 

(X) 

(x) 

(x) 

(X) 

(X ) 

(X ) 

(0 AlHncorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
(*) This total includes one classification in which the number of establishments is less than three, and concerning which 

no information can be disclosed. 
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Tableau 20.—QUÉBEC—VILLES ET VILLAGES COMBINÉS(')—Services de détail, 1930, par 
genres de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage tacts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

694 

149 

16 
10 
70 
53 

(X) 

58 

Cx) 

Female 

Femmes 

Cx) 

Cx) 

103 

19 

2 

14 
3 

(X ) 

66 

Cx) 

135 
127 

6 

7 
7 

40 

132 

22 
(X) 

5 

Cx) 

54 
5 

37 

I 

Cx) 
2 
6 

(X) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Cx) 

Cx) 

S 
546,800 

95,400 

9,900 
6,600 

48,300 
30,700 

Cx) 

78,100 

fl.lOO 
2,100 

69,900 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

Cx) 

109,200 
99,200 
9,500 

9,900 
9,000 

27,900 

89,400 

19,600 
Cx) 

2,900 

Cx) 

34.100 
3,900 
22,200 

800 

Cx) 
2,000 
4,000 

Cx) 

126,400 

Cx) 

13,400 
49,400 

Cx) 

33,400 
28,900 

9,500 

128 

11 

3 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

36 

Cx) 

Cx) 

Female 

Femmes 

(x) 

Cx) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

33,800 

3,390 

800 

2,500 

Cx) 

1,400. 

1,000 

300 
100 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

5,290 
4,700 

400 

1,000 
1,000 

5,500 

6,500 

1,100 

300 

2,900 

1,700 

Cx) 

500 

10,009 

Cx) 

300 
5,300 

Cx) 

,800 
2,600 

900 

Stocka on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains iV la 

fin do l'année 
(prix coûtant) 

4,076,100 

758,300 

148,300 
54,900 

414,600 
140,600 

Cx) 

269,000 

49,500 
8,100 

197,400 
5,000 

Cx) 

803,300 
709,800 
90,000 

107,400 

100,200 

7,200 

275,290 

1,044,900 

111,700 
Cx) -• • 

15,200 
. 2,800 

Cx) 
;1;400 

405,900 
32,700 

•. 364,700 

15,700 

Cx) 
29,800 
60,100 

Cx) 

761,300 

42,100 
324,800 

(X) 
239,700 
147,900 

Cx) 

69,190 

S 
253,600 

11,300 

8,300 
2,100 

900 

Cx) 

1,900 

500 

900 
500 

Cx) 

26,600 
25,900 

• 700 

13,100 

17.600 

500 

83,100 

195,70» 

5,800 
Cx) 

Cx) 

1,700 
300 

200 

30,800 
5,100 

27,300 

3,700 

Cx) 
2,800 

27,500 
Cx) 

Cx) 
7,600 

Cx) 

1,000 43 

C) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. . i„„„„„i„ 
W Ce total comprend une classificition dans laquelle le nombre d'établissements est inténeu- à trois, et sur lesquels 

aucune information ne peut être dévoilée. 
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Table 21.-QUEBEC-COMBINED KURAL ABEAS(»)-BetaU Services, 1930, by Kinds of 
Business 

NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAT-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

_ ^ m the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements.. 

AMUSEMENT AND EECBEATION GBOUP-GEOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA EÉCBÊATION 

BiUiards and pool halls—Salles de biUard et pool 
Théâtres—Théâtres '.'.'.'..'.'.'. 
Other récréation places—Autres lieux de récréation! ! ! ! . ! . ! ! ! . ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! . . . " . . . . 

" " M E E C I A U X " " * ^ ' ^ G E O U P - G E O U P E DBS SEEVICES COM 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'étabUsse

ments 

" " T I Q U E S ®*^*"*^^ GBOUP-GEOUPE DES SEEVICES DOMES-

8 Cleaning, pressingand repàiring—Nettoyage, pressage et réparage.. 
» Ijaundries—Buanderies 

18 
19 
20 
21 
22 
23 

24 
26 
26 

27 
28 
29 

30 
31 
32 

33 

^^^OTTOEISm^^"^*® GBOUPW-GEOUPE DES SEEVICES PEE-

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parloiu-s and hairdressers—Salons de béàiité'êt coiffure.". 

PHOTOGEAPHT-PHOTOGEAPHIE 

UNDEETAKING AND BUBLi^-SEEVICES FUNÉBAIBES. 

Funeral directors—Entrepreneurs de pompes funèbres .. 
Undertaking and.furniture—Pompes funèbres et meubles 

"^^'DE^SEEvfcES*^*^ SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 

35 

Automobile repair and service shops—Ëtàbiis's'emënfs'de réparation Vt d automobile— 
Service garages—Garages de service 
taiition, batteries and electrical—AUumage, batteries, service d'éiéctri'cité ' 
raint shops—Boutiques de peinture 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
lop and body shops—Boutiques do couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes'.'. 
Blacksmith and carnage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures. !!!!!!!!!! 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateUers de réparation et'de service^' 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers '.'.'.'.'.'.'.'..'. 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et'service dé'radio'et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation 'dé 'meublés. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux... 
Miscellaneous repairs-Réparations diverses 

'™T^*E?Ss\'S'EÏÇ*^'ê'T°BYN*S^p'5^T*^«°"^-«««'^'' »« ^'«N-
Cartage and storage—Transport et entreposage— 

General transfer (including baggage and light deUvery)—Voiturage général 
Cy compris bagage et h vraison légère) 

Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage flocal) 
1 axi and auto hvery service—Livraison par automobile et service do taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stase Unes (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait,' de là 

crème et d autres produits de la ferme 
41 MisceUaneous transportation—Transports divers !!!!!!!!!!!!!! 

42 MISCELLANEOUS SEEVICES-DIVEES 

3,066 

2 

19 

8 
11 

449 

387 
51 

16 

2,004 

69 
2 
4 
2 
1 
3 

1,299 
131 
406 

29 
1 

5 
11 
41 

1 

352 

116 
160 

7 
10 
34 

10 
3 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

2,971 

15 

392 

386 
S 

2,098 

70 
(X) 

Cx) 
Cx) 

1,301 
132 
406 

Cx) 
29 

Cx) 

355 

3 
116 
163 

6 
g 

37 

18 
3 

43 

Female 

Femmes 

112 

4S 

2 
46 

(X) 

Cx) 
Cx) 

Cx) 

( X ) 

49 

m' teTri'?'' F ¥ ^ ° ' ''̂ ^^ *!?" '••"™- population and aU unincorporated locaUties irrespective of size. 
informatl™ ra"SfsXed.'^" " '" ^ ^ " " ' " ' ' ' ' ° ' «establishments is less than three, and concerning which 
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Tableau 21.—QUÉBEC—BÊGIONS BUBALES COMBINÉES(')—Services de détaU, 1930, par 
genres de commerce 

N O M B R E D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

rUn (x) indique quo lea chiffres ne sont pas donnés afin do ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 
' inclus dans les totaux] • 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

FuU-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

319 

79 

12 

2 

2 

14 

14 

10 

10 

119 

Female 

Femmes 

(X) 

Cx) 
Cx) 

(X ) 

( X ) 

16 

(X) 

(X) 
(x) 

(x) 

( X ) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et 8 

S 
167,400 

35,700 

300 
5,200 

30,200 

9,100 

1,500 

1,500 

8,100 

8,100 

400' 

1,000 

4,000 

59,300 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

Cx) 

Cx) 
Cx) 

,000 

400 

43,300 
5,600 
1,100 

Cx) 

Cx) 

500 

600 

46,000 

600 
13,900 
6,700 

4,600 
4,800 
9,500 

5,100 
1,900 

3,300 

84 

14 

29 

Female 

Femmes 

(x) 

Cx) 
(X) 

Cx) 

( X ) 

10 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Cx) 

Cx) 
Cx) 

(X ) 

( X ) 

20,900 

3,400 

500 
2,900 

Cx) 

(X) 
Cx) 

1,100 

1,100 

200 

600 

600 

6,500 

1,600 

3,700 
700 
200 

Cx) 

Cx) 

8,190 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

$ 
3,OU,000 

241,400 

19,000 
43,100 

179,300 

14,800 

3.100 
10,300 

328,700 

312,000 
16,500 

11,100 

111,200 

104,100 
10,100 

1,722,700 

89,100 
Cx) 

6,300 
Cx) 
Cx) 

1,900 

1,209.700 
96,700 

246,300 

25.300 
Cx) 

3,000 
6,200 

36,600 
Cx) 

496,300 

100 
3,000 
1,800 

1,800 
900 

500 

1,000 

4.300 
165,300 
128,300 

14,800 
46,600 
74,600 

62', 800 
9,600 

68,490 

S 
245,000 

5,600 

1,700 

3,900 

900 

600 

500 

17,600 

17,600 

1,700 

48,000 

45,800 
2,200 

7 

8 

g 

10 

11 
12 

13 

14 

15 
16 

166,800 17 

3,000 
(X) 

Cx) 
Cx) 

109,600 
16,100 
18,300 

(X ) 
7,400 

Cx) 

1.200 
600 

9,700 

2,400 

900 

1,500 

1,500 42 

(') Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 ftmes et toutes locaUtés non incorporées sans égard à la 

" " ' V ) cê'total comprend une classification dans laqueUe le nombre d'établissements est inférieur à trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 
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Table 23.-QUEBEÇ-COMBINED BUBAL ABEAS(i)-BetaO Services, 1930, by Tyoes of 
Opération 

Tableau 33.-QUÉBEC-BÊGIONS BUBALES COMBINËES(>)-Servlces de dÉtaU, 1930 par 
types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements.. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Other types ot opération—Autres types d'opération .. . 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Number 
of es

tabush
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

3,066 

3,062 

:i 
1 

14 

FuU-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

335 

333 

1 

1 

9 

0 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 
167,490 

167,000 

200 

200 

5,200 

5,200 

Receipts (1930) 

Recettes (1030) 

Amount 

Montant 

( 
3,011,000 

3,006.900 

3,100 

1,000 

43,100 

43,100 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

190-09 

99-86 

0-10 

004 

100-00 

lation. 

Ç|) Incorporated places of less than 1,000 population and aU unincorporated localities irrespective of 
c ; 1 outes les municipaUtés incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes locaUtés non incorporées s! size. 

ncorporées sans égard à la popu-
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Table l.—ONTABIO—BetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
N U M B E R OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, P A Y - R O L L , RECEnTS AND STOCKS 

Kind ot business—Genre de commerce 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements. 

AMUSEMENT AND RECBEATION G B O U P - G E O U P E DE L'AMUSE
MENT ET DE LA BECBEATION 

27 

38 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys-^Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres— 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Motion pictures and vaudeville—Vues animées et vaude\-ille 
Opéra houses and legitimate théâtres (other than vaudeville)—Théâtres, 

opéras ou légitimes (autres que vaudevilles) 
Other amusement places—Autres places d'amusement— 

Auditorium operiiting—Exploitation d'un auditorium 
Amusement parks—Parcs d'amusements ;•••,• 
Concessions, océan piers, penny arcades, etc.-^Concessions, quais de plage etc. 

Other récréation places—Autres heux de récréation— 
Dancing académies and dance halls, roof gardens-rAcadémies de danse et 

salles de danse, roof gardens 
Athletic clubs, grounds, halls, etc.—Clubs athlétiques, terrains, salles, etc.. 
Bathhouses, beach—Baignoires, plages 
Swimming pools—Bassins de natation 
Boatsand canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
Skating rinks—Patinoires 
Riding schools—Ecoles d'équitation 
Lending libraries—Bibliothèques circulantes 

BUSINESS SEBVICES GEOUPP)-
MEBCIAUXW 

Advertising services—Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multigraphe et 

de dactylographe •. 
Advertising agencies—Agences de publicité _. 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

filacards et nouveautés ^ 
ing lists agencies—Agences de listes d'adresses 

Other business services—Autres services au commerce-^ 
Collection and crédit agencies—Agences de perception et de crédit 
Auction houses—Encanteurs 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

-GBOUPE DES SEBVICES COM-

DOMESTIC SERVICES GEOUP{')—GROUPE DES SEEVICES DOMES-
TIQUES(i) 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
C!;ieaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 
Cleaning carpets—Nettoyage de tapis 

Laundries—Buanderies ; 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Coat and towel supply—Compagnies fournissant vestes et ser \aeUes. . . ; . . . . . 
Fumigation and vermin extermination—Fumigation et extermination de la 

vermine • • 
F u r cleaning, repàiring and s torage—Net toyage , réparage e t entreposage de 

fourrures 
H a t blocking and cleaning—Blocage e t ne t toyage de chapeaux 
Window cleaners—Nettoyage de fenêtres 
Theatrical costumes and chairs rented—Costumes de théâtre et louage de 

chaises 

EDUCATIONAI. SEEVICES 
ÉDUCATIONNELSW 

GEOUP(i)—GEOUPE DBS SEEVICES 

Trade_schools—Ecoles de métiers— 
Hairdressing schools—Ecoles de coifîure..._ 
Other trade schools—Autres écoles de métiers.. 

Other schools—Autres écoles— 
Business collèges—Collèges commerciaux 
Music schools—Ecoles de musique. '. ; . . 

15,5C6 

1,166 

374 
83 

318 
61 

51 
4 
31 
2J 

75 
103 
56 
22 

207 

1,963 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

15,481 

1,065 

397 
91 

216 

5 

46 
3 
4 

70 
108 

71 
7 
4 
4 

181 

2,320 

Female 

Femmes 

762 
163 
S 

938 

16 

4 

49 
5 
13 

784 
138 
12 

1,306 

10 

5 

42 
6 
15 

46 

1,206 

78 

6 
4 

23 

11 
1 
8 

12 

67 

24 
7 

12 
1 

C) This total includes one classification in which the number of establishments is less than three, and concerning whicb 
no information can be disclosed. 
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Tableau 1.—ONTARIO—Services de détail, 1930. par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, PETOLLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

E m p l o y m e n t and wage facts— 

Ful l - t ime employées 

Personnel à t emps entier 

Maie 

H o m m e s 

17,170 

2,846 

195 
423 

1,492 

193 

22 
110 
30 

140 
6 

26 

26 
61 
72 
43 
3 
1 

872 

' 15 
321 
377 

95 
6 

61 
7 

2,953 

361 
936 
28 

1,428 

77 

-
10 
2 

77 

6 

80 

1 
21 

50 
8 

F e m a l e 

F e m m e s 

5,297 

661 

4 
28 

434 

28 

2 
33 

6 

43 

11 

2 
53 
11 
4 

1 

226 

g 
150 
18 

7 
1 

26 
2 

2,953 

128 
684 

g 
1,994 

88 

-
24 
2 

15 

7 

102 

6 
1 

86 
9 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

% 
24,070,700 

3,667,900 

169,600 
289,800 

2,430,600 

360,200 

43,600 
84.100 
32,200 

110,900 
6,300 

23,000 

11,700 
25,100 
45,000 
32,600 

1,700 
1,700 

2,014,700 

21,000 
1,066,700 

682,600 

108,200 
11,200 

107,100 
7,800 

5.233,000 

429,600 
1,616,900 

48,600 
2,782,100 

174,700 

-
26,800 

4,700 
97,100 

12,600 

269,000 

7,400 
24,300 

216,800 
20,600 

Emplo iement et rémunérat ion 

Pa r t - t ime employées 

Personnel à t emps partiel 

Maie 

H o m m e s 

3,717 

1,666 

60 
192 

245 

6 

82 
172 
38 

87 
620 

3 

18 
63 
52 
27 

1 

82 

6 
1 

41 

30 

1 
3 

198 

86 
17 

1 
38 

1 

7 

4 
1 

41 

2 

51 

12 
3 

36 

Female 

F e m m e s 

516 

190 

1 
5 

92 

2 

1 
33 

24 
1 

26 
2 
1 

2 

9 

3 
3 
1 

1 

1 

104 

18 
5 

73 

I 

1 

5 

i 

-

11 

_ 
11 

Salaries 
and wages 

• Salaires 
et gages 

S 

1,289,200 

454,400 

16,500 
60,900 

95,600 

6,400 

23,400 
102,700 

7, lOO 

27,400 
61,300 

300 

2,400 
34,100 

8,300 
7,000 

300 
800 

25,100 

3,200 
1,400 

13,700 

4,900 

800 
1,100 

111,500 

27,300 
10,300 

500 
f 44,400 

1,400 

1,100 

2,000 
300 

23,900 

300 

13,300 

2,800 
1,400 

9,100 

Keceipts 

Recet tes 

(1930) 

S 

109,397,900 

21,840,800 

1,468,600 
1,238,300 

14,547,400 

1,472,100 

280.400 
917,800 
179,800 

442,100 
372,100 

45,800 

88,700 
412,800 
203,900 
137,000 

9,000 
25,000 

16,643,400 

71,500 
12,686,100 
3,062,200 

417,800 
23,700 

300,300 
56,100 

15,039,800 

2,2,39,000 
3,774,400 

149,000 
7,667,900 

709,000 

7,100 

180,300 
19,100 

198,100 

39.600 

850,000 

31,000 
105,600 

622,000 
89,600 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(a t cost) 

Stocks en 
mains à l a 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

$ 
2,566,400 

138,200 

78,400 
17,700 

1,200 

-

23,100 
300 

2,300 
200 

2,000 
9,000 
2,100 

1,900 

94,709 

20,500 
1,800 

19,000 

22,800 
7,800 

22,800 

183,100 

30,700 
26,000 

42,800 

39,200 

200 

35,300 
300 
100 

8,600 

7,100 

1,000 
6,700 

400 

1 

2 

3 
4 

6 

6 

7 
8 
9 

10 
11 
12 

13 
14 
15 
16 
17 
13 

19 

20 
21 
22 

23 
24 

25 
26 

27 

28 
29 
30 
31 

32 

33 

34 
35 
36 

37 

38 

39 
40 

41 
42 

\}) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieurà trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 
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Table 1.—ONTAKIO—Betaîl Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NtTMBEB OP ESTABLISHMENTS, P E R S O N N E L , P A T - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS—Con. 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

PEBSONAL SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEBVICES PEBSON
NELS 

33 

45 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shme (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGEAPHT-PHOTOGEAPHIE 

Photographers—Photographes... 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement et 

agrandissement de photographies .• 
Photostating—Impression au photostate 

UNDERTAKING AND BUEIAL-SEEVICES FUNÉBAIBES.. 

Funeral directors—^Entrepreneurs de pompes funèbres 
Undertaking and furniture—Pompes funèbres et meubles 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BËPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité.. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.3.)—Ateliersde réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de station

nement 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repaire—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Paint shops—Boutiques de peinture. ^ 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques ._ 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses... : 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage Oocal) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—^Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only—Entreposage seulement 
Storage - ice and cold—Entreposage frigorifique 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile ot service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de la 

crème et d'autres produits de la fernae 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

4,148 

3,027 
916 

180 
25 

317 

265 

46 MISCELLANEOUS SEEVICES-DIVEES.. 

319 

268 
51 

4,510 

464 
54 
56 
27 
39 
24 

63 
106 
32 

1,410 
64 

1,587 

77 
64 
3 

34 
155 
235 
16 

2,127 

100 
872 
24 
41 
8 
5 

409 

24 
48 
413 

470 
13 

456 

3,540 

3,123 
203 

189 
25 

316 

264 

43 
g 

353 

293 
60 

4,675 

525 
62 
68 
28 
46 
29 

53 
119 
33 

1,459 
67 

1,593 

76 
62 
3 

37 
167 
235 
13 

2,592 

29 
63 
3 
1 

440 

29 
60 
466 

481 
14 

393 
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Tableau l.—ONTAEIO—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS—Fin 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

FuU-time employées 

Personnel à temps entier 

Malo 

Hommes 

1,858 

1,473 
152 

214 
19 

260 

159 

284 

1,773 

639 
44 
65 
12 
58 
47 

103 
168 
12 

239 
10 

311 

5 
23 
2 

22 
65 
46 
13 

5,449 

200 
1,656 

62 
408 
38 

132 
1,116 

120 
495 

1,147 

131 
44 

'757 

Female 

Femmes 

834 

118 
702 

140 

123 

67 

18 

219 

$1 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

2,658,300 

1,625,000 
779,600 

130,600 
23,200 

439,200 

285,900 

68,800 
75,500 

458,000 

420,600 
37,400 

1,972,700 

650,300 
67,600 
66,700 
11,700 
76,200 
46,300 

122,500 
220,900 

8,600 

237,300 
0,800 

267,900 

4,100 
25,700 
1,800 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

35,300 
71,900 
52,300 
17,800 

6,452,990 

3 
32 
5 
45 
10 
10 
21 

8 
24 
57 

1 
3 

218,600 
1,741,200 

43,000 
643,300 
71,600 
234,000 
970,700 

178,600 
827,800 

1,447,700 

120,000 
56,400 

1,014,000 

Maie 

Hommes 

374 

282 

30 

111 

359 

92 

763 

20 
332 
10 
89 

31 
59 

5 
16 

154 

65 

Female 

Femmes 

114 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

11 

12 

22 

141,400 

103,600 
22,900 

13,300 
1,600 

23,300 

14,100 

8,200 
1,000 

31,700 

27,800 
3,900 

117,300 

36,200 
1,900 
9,000 

200 
1,900 
2,500 

5,600 
8,000 

400 

16,400 
400 

22,400 

300 
500 

2,100 
7,700 
1,900 

900 

340,900 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

30,300 

10,497,700 

7,103,500 
2,727,000 

553,800 
113,400 

2,051,600 

1,522,000 

338,200 
191,400 

4,186,200 

3,681,000 
505,200 

12,186,090 

2,950,100 
371,300 
266,800 
140,300 
360,900 
175,900 

522,000 
741,600 
76,700 

2,101,100 
80,000 

2,960,600 

107,000 
179,600 

5,600 

132,200 
463,300 
506,300 
55,900 

23,297,600 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at oost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

10,400 
128,400 
1,500 

68;700 

-15,300 
19,700 

2,300 
4,000 
75,800 

10,900 
3,000 

571,200 
6,902,500 

112,600 
1,605,800 
188,100 
921,100 

3,330,200 

654,000 
3,128.700 
6,453,800 

1,168,800 
170,000 

2,894,800 

232,500 

880,600 

122,900 
29,700 
8,700 

10,600 
55,300 
1,200 

3,700 
43,900 
13,400 

185,400 
9,900 

164,000 

27,100 
10,200 

24,900 
36,000 
131,700 
11,100 

104,000 

600 
16,000 
3,700 
67,100 

100 
13,300 

600 
1,000 

1,700 

132,900 
85,200 

14,200 
200 

171,100 

147,200 

14,500 
0,400 

526,200 

348,100 
178,100 

2 
3 

4 
5 

6 

7 

8 
9 

10 

11 
12 

228,900 46 

33 
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Table 3.—ONTARIO—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 

AMUSEMENT AND RECREATION GROÏIP—GROUPE DE L'A
MUSEMENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool..." 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres-
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Motion pictures and vaudeville—Vues animées et vaudeville 
Opéra houses and legitimate théâtres (other than vaude^^Ile) Théâ

tres, opéras ou légitimes (autres que vaudevilles) ; 
Other amusement places—Autres places d'amusement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

26 

30 

Kind of business—Genre de commerce 

Total, Ail Establishments Reporting—Total, tous établisse
ments faisant rapport 

BUSINESS SERVICES GROUP(i)—GROUPE DES SEBVICES 
COMMERCIAUX (1) 

Advertising services—Services do publicité— ^ 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multigra

phe et de dactylographe 
Advertising agencies—Agences de publicité ._. 
Outdoor display and bill-board advertising —Affichage en plein air . . . 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles 

volantes, placards et nouveautés 
Mailing lists agencies—Agences de liste.s d'adresses 

Other business services—^Autres services au commerce 

DOMESTIC SERVICES GROUP(i)—GROUPE DES SERVICES 
DOMESTIQUES(ï) 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nottoyaçe, pressage et réparage. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 
Cleaning carpets—Nettoyage de tapis ' 

Laundries—Buanderies ._ ; 
Other domestic services—Autres services domestiques 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES 
ÉDUCATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers 
Other schools—Autres écoles— 

Business collèges—Collèges commerciaux.. 
Music schools—Ecoles de musique 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PEB 
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etablissements daas un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

8,777 

536 

237 
49 

136 

:i 
18 
91 

151 

9 
41 
41 

46 
3 

10 

1,456 

666 
105 

3 
731 
50 

3,107 

2,294 
650 

154 
9 

5,547,900 

1,536,700 

192,700 
188,400 

910,600 

96,600 

72,500 
76,000 

169,700 

5,300 
96,100 
42,600 

15,100 
1,900 
7,500 

694,000 

223,600 
95,200 
4,100 

348,900 
21,700 

55,100 

16,200 

32,000 
6,900 

1,342,700 

863,000 
361,300 

107,900 
10,500 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

67,318,000 

12,332,100 

1,023,500 
857,600 

8,067,800 

1,385,800 

437,500 
559,900 

13,117,800 

65,400 
11,372,500 
1,138,300 

238,700 
22,800 

264,400 

7,045,000 

1,633.600 
1,637,100 

78,900 
3,001,200 

679,300 

712,200 

118,000 

528,800 
65.400 

8,723,900 

5,710,200 
2,460,300 

608.200 
45,200 

(1) This total includes one classification in which the number ol establishments is less than three, and concerning which 
no iniormation can be disclosed. , ' - -, , 

W Not ail establishments gave full particulars ot operating expenses and even some establishments reporting rent fniled 
to give amount ol other expenses. Thus the totals in this section do not agrée with those in Table 1, nor do they necessarily 
include figures for ail establishments in leased premises. 

(') Reported salaries of proprietors should onlj; be used as a basis for Computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re
ceiving a stated salary forms a substantial proportion ot the total number of proprietors. Similar précautions sho'ild be 
taken xi Computing total expenses for any kind of business. . _. • - - . 
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Tableau 2.—ONTARIO—Services de détail, 193.0, par genres de commerce 
L O Y E R ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 

N u m b e r of 
es tabl ish

ments 
reporting 

Etab l i s se 
ments 

faisant 
rappor t 

7,900 

779 

233 
65 

249 
51 

1 
42 

184 

149 

9 
42 
40 

43 
3 

11 

1,133 

374 
126 

6 
566 

61 

V 47 

13 

22 
12 

2,105 

1,530 
462 

98 
15 

Proprie tors 
not on 

pay-roll 

Proprié
ta i res ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

7,418 

631 

208 
61 

138 

3 

30 
191 

74 

7 
8 

17 

36 
1 
5 

1,135 

372 
73 

2 
639 
48 

37 

8 

23 
6 

2,099 

1,637 
457 

90 
16 

B . Operat ing Kxpenses Repor ted (2) 

B . F r a i s généraux déclarés( ' ) 

Proprie tors receiving 
a s t a t ed sa la ry (3) 

Proprié ta i res 
à salaire fixe(') 

N u m b e r 

N o m b r e 

1,154 

94 

38 
16 

21 

-
6 

14 

56 

3 
29 

9 

10 

6 

270 

29 
46 

7 
174 

14 

8 

4 

3 
1 

121 

66 
39 

15 
1 

Salaries 

Salaires 

S 

2,339,000 

161,700 

52,300 
30,400 

68.000 

-
6.700 

14.300 

209,800 

2.200 
125,800 
28,000 

31.500 

22.300 

530,600 

56.300 
138.900 

18.200 
283,300 
33,900 

29,SOO 

10.400 

9,200 
1,200 

163,000 

86,000 
62,300 

13,400 
1,300 

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

S 

21,772,800 

3,797,400 

178,300 
321,900 

2,367,600 

361,700 

278,800 
289,200 

1,802,800 

8.500 
1.062.300 

542,800 

83,200 
8,600 

87,300 

4,741,700 

358.200 
1.492.500 

32.400 
2.646,400 

312,200 

272,500 

33,000 

219,000 
20,600 

2,039,800 

1.280,400 
625,800 

115,300 
18,300 

AU o ther 
expenses 

(including rent) 

Tous 
aut res frais 

(y compris loyer) 

S 

32,569,300 

10,816,300 

339,200 
449,400 

8.120.200 

882.500 

655.800 
409,200 

2,139,700 

8,600 
614.900 

1.299.000 

47.600 
11,900 

136,100 

5,049,100 

610,400 
1,387.300 

25,200 
2,682,100 

334,300 

239,900 

71.700 

147.600 
20.600 

2,094,300 

1.187.500 
725.200 

136.700 
44,900 

Receipts 

Rece t tes 

(1930) 

S 

89,425,000 

19,486,490 

1,122,900 
1,098,100 

13,495,500 

1,444.700 

1.186.600 
1.138.600 

15,603,290 

30,700 
12,605,700 
2,332,900 

288.300 
17.100 

302,800 

12,798,100 

1,536.600 
3,443,600 

111,800 
6,632.400 
1,073,400 

723,390 

132,300 

511,200 
79,800 

7,055,600 

4,572,000 
1,991,900 

404,500 
87,200 

1 

2 

3 
4 

5 

6 

7 
8 

9 

10 
11 
12 

13 
14 
15 

16 

17 
18 
19 
20 
21 

22 

23 

24 
25 

26 

27 
28 

29 
30 

(̂ ) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur k trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 

(') Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et môme quelques établissements 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que los totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 1, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous établissements pris à bail. 

(') Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que le 
nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. H 
faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 

20fi.?g—J7 
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Table 2.—ONTARIO—BetaU Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
RENT AND OTHEK OPERATING EXPENSES—Con. 

Kind of business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Rent 

Loyer 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

PHOTOGBAFHT—PHOTOGBAPHIE 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photoçraphs—Impression, développe

ment et agrandissement de photographies 
Photostating—Impression au photostate 

UNDEBTAKING AND BUBIAL-SEBTICES FUNÉBAIBES. 

Funeral directors—^Entrepreneurs de pompes funèbres 
Undertaking and furniture—Pompes funèbres et meubles 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BËPABA
TIONS ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de 
service d'automobile— 

Service garages—Garages de servico 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'élec

tricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus. 
Repair shops (ii.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.). 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de 

stationnement 
Top and body shops—^Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocy
clettes 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shœ repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops^Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de 

radio et appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meu

bles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

27 

40 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE 
L'ENTBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—'Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage 

général (y compris bagage etlivraison légère) 
Trucking and cartajge (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only—Entreiiosa^e seulement 
Storage—ice and cold—^Entreposage frigorifique 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi. . . 
Motor transportation—Transport par a u t o -

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du 

lait, de la crème et d'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS. 

235 

200 

127 

99 

28 

2,139 

288 

39 
36 
17 
27 
18 
38 
70 

21 

209 

1,006 
38 
34 

19 

180 
13 

751 

29 
219 
12 
17 

220 

10 
24 
147 

64 
6 

228 

S 

155,700 

136,000 

16,100 
3,600 

100,800 

84,500 
16,300 

^ , 2 0 0 

172,300 

22,900 
26,400 
6,800 
17,900 
14,100 

62,600 
41,000 

6,600 

30,700 

330,700 

6,800 
15,100 

7,700 

29,700 
59,200 
5,700 

527,900 

12,300 
86,100 
3,200 
45,400 
8,400 

154,400 

16,400 
84,600 
100,400 

12,300 
4,400 

110,100 

1,464,900 

1,112,800 

214,300 
137,800 

1,555,200 

1,244,700 
310,500 

6,756,000 

1,760,600 

307,200 
184,500 
67,600 
283,600 
145,000 

235,900 
375,300 

67,600 

259,200 

2,109,600 

60,800 
100,900 

121,800 

227,200 
412,400 
47,900 

13,617,990 

222,600 
2,252,800 

73.800 
761,600 
60,500 

2,661,600 

465,300 
2,887,500 
3,631,900 

369,800 
160,500 

2,093,000 
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Tableau 2.—ONTABIO—Services de détail,'1930, par genres de commerce—Fin 
LoTEB ET AUTRES PBÀIS GÉNÉRAUX—Fin 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse-
fnents 
faisant 
rapport 

206 

171 

30 
6 

230 

191 
39 

1,830 

265 

30 
33 
16 
25 
12 

33 
67 

20 

455 
20 

618 

24 
24 

17 

67 
102 
13 

1,186 

45 
400 

13 
35 
4 
4 

212 

17 
25 

245 

179 
7 

236 

Proprietors 
not on 

pay-roll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

172 

148 

23 
1 

205 

159 
46 

i,754 

229 

25 
35 
12 
21 
11-

27 
60 

21 

471 
21 

577 

23 
22 

16 

73 
103 

7 

1,100 

37 
389 
17 
26 
1 

205 

16 
14 

212 

179 
4 

211 

B. Operating Ezpens es Reported (•) 

B. Frais généraux déclarés (<) 

Proprietors receiving 
a stated salary (>) 

Propriétaires 
à salaire fixe(*) 

Number 

Nombre 

62 

34 

9 
9 

62 

58 
4 

202 

64 

10 
8 
4 

10 
4 

4 
17 

-
13 

44 

1 
2 

5 

6 
6 
4 

223 

6 
58 

31 

1 
31 

7 
14 
71 

4 
1 

66 

Salaries 

Salaires 

S 

116,200 

70,800 

18,500 
26,900 

161,900 

144,200 
7,700 

335,500 

107,000 

16,300 
14,200 
6,600 

25,100 
5,400 

5,300 
30,400 

-
22,300 

62,000 

700 
4,800 

8,900 

12.100 
9.800 
5,700 

494,000 

10,200 
99,900 

90.700 

4.000 
48,100 

18,500 
47,100 

168,800 

15,300 
1,400 

155,500 

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

i 

394,700 

244,100 

74,100 
76,500 

443,300 

403,800 
39,500 

1,713,100 

597,300 

49.400 
48.900 
9,100 

65,700 
28,600 

110,500 
210,100 

7,100 

176,300 
10,000 

213,100 

2,800 
22,600 

36,900 

66,100 
43,600 
15.100 

5,628,900 

204.200 
1.550.800 

30.300 
532.600 
38.400 
50.600 

837,600 

174,600 
816,700 

1,278,600 

83,400 
31,400 

938,600 

AU other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

$ 
363,700 

296,900 

52,000 
14,800 

1,091,700 

1,002,000 
89,700 

1,926,800 

449,700 

44,300 
67,000 
25,400 
76,200 
32,700 

173.800 
121,700 

18,400 

200,900 
7,500 

486,700 

9,200 
26,200 

21,800 

82,900 
70,900 
12.500 

8,389,500 

210,100 
1,814.000 

18,200 
710.900 
65.800 
93,800 

1.085,900 

172,800 
1,486,300 
2,403,000 

318,100 
20,600 

476,30<) 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

$ 
1,608,100 

1,122,300 

294,400 
101,400 

3,614,000 

3,170,000 
444,000 

8,118,100 

2,390,600 

286,900 
181.500 
93.800 

317,500 
128,300 

444,600 
641,800 

55,900 

1,012.000 
48.200 

1,576,600 

47,200 
105,700 

110,500 

334,700 
300,200 
43,100 

18,041,200 

452,900 
4,300.900 

76.800 
1,433,600 

101,100 
206,600 

2,684.500 

593.600 
3.016,800 
4,412,400 

691,300 
72,700 

2,377,000 

1 

2 

3 
4 

6 

6 
7 

8 

g 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 

17 

18 
19 
20 

21 
22 

23 

24 
25 
26 

27 

28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 

35 
36 
37 

38 
39 

40 

20939—17} 
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Table 3.—ONTARIO—Bétail Services, 1930, by Size of Business 
ESTABLISHMENTS GEOTJPED ACCORDING TO AMOUNT OP ANNUAL RECEIPTS, BY KINDS OF BUSINESS 

[An (x) indicates t h a t figures are wi thhe ld to avoid disclosing individual opérations, bu t thèse are 
included in the totals] 

( R e c e i p t s a r e s h o w n in t h o u s a n d s o t d o l l a r s ) 

26 

28 

Kind of business-rGenre de commerce 

Total , Ail EstabUshmenls( i )—Total , t o u s établisse-
meiits( i ) 

Per cent of total es tabl ishments and receipts—Pourcentage 
du nombre d 'é tabl issements et des recettes 

A M U S E M E N T A N D B E C B E A T I O N G E O U P - ^ G B O U P E 
D E L'AMUSEMENT E T D E LA B É C R É A T I O N 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de laillard— 
milliards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys'—Jeux de quilles 

Théâtres—l 'héatrçs— 
Motion picture. houses—Cinémas seulement 
Motion pictures and vaudeville—Vues animées et vaudevi l le . . 
Opéra hou.ses and legi t imate théâ t res (other than vaudeville)— 

Théâ t res , opéras ou légitimes (autres que v a u d e v i l l e s ) . . . . 
Other amusement places—Autres places d 'amusement— ' 

Auditorium operating—^li^.xploitation d'un audi tor ium. 
Amusement parks—Parcs d 'amusements ; 
Concessions, ôcean piers, penny arcades, etc.—Concessions, 

quais de plage, e tc .' 
Other récréation places—Autres lieux de récréation— 

Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies 
de danse e t salles de danse, roof gardons 

Athlet ic club.-^, grounds. h.ills. etc.—Clubs a th lé t iques , ter
rains, salles, e tc 

Bathhouses , beach—Baignoires, plages 
Swimming pools—Bassins de natat ion ; 
Boats and canoës for.hire—Bateaux et canots à louer 
C a m p grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
Skating rinks—Patinoires 
It iding schools—Ecoles d 'équi ta t ion 
Lending l ibraries—Bibliothèques circulantes 

B U S I N E S S S E B V I C E S G B O U P - G B O U P E D E S S E R V I 
CES C O M M E B C I A U X 

Advertising services—Services de p u b l i c i t é ^ 
Addressing, multigraphing, typing—Service d 'adressage, de 

mult igraphe et de dactylographe 
Advert is ing agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bil l-board advertising—Affichage en 

plein air 
Handbi l l s , showcards , novelty advertising—Annonce par 

feuilles volantes, placards e t nouveautés 
Mailing lists agencies—Agences de listes d 'adresses 

Other business services—Autres services au commerce— 
Collection and crédi t agencies—Agences de perception e t de 

crédi t 
Auction houses—^Encanteurs 

DOMESTIC S E R V I C E S ' G R O U P - G B O U P E D E S S E B V I 
CES D O M E S T I Q U E S 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et 

réparage 
Cleaners and d.vers—Nettoyeurs e t teinturiers 
Cleaning carpets—Nettoyage de tapis 

Laundries—Buanderies 
Other domest ic services—Autres services domestiques—-

Coa t and towel supply—Compagnies fournissant vestes et 
.serviettes 

Fumigat ion and vermin extermination—Fumigation e t exter
mination de la vermine 

Fur cleaning, repàiring and s torage—Nettoyage, réparage e t 
entreposage de fourrures 

H a t blocking and cleaning—Blocage e t net toyage de chapeaux 
Window cleaners—Nettoyage de fenêtres 
Theatr ica l costumes and chairs rented—Costumes de théâ t re 

e t louage de chaises 

E D U C A T I O N A L S E B V I C E S G B O U P - G B O U P E 
S E E V I C E S É D U C A T I O N N E L S 

D E S 

TOTALS C) 

N u m 
ber of 
es tab
lish

ments 

15,553 

10000 

1,166 

374 
83 

318 
6 

4 
3 
2 

75 
103 
56 
22 

6 
11 

762 
146 

8 
938 

16 

4 

49 
6 

13 

63 

Re
ceipts 

109,179 

100-00 

21,841 

1.469 
1,238 

14.547 

1.472 

280 
918 

180 

442 

372 
46 

89 
413 
204 
137 

16,643 

72 
12.686 

3.062 

418 
24 

300 
66 

14,855 

2.239 
3.590 

149 
7.668 

709 

7 

180 
19 

198 

850 

Less than $5,000 

Jloins de S5,000 

N o m 
bre 

d 'é ta
blisse
ments 

12,475 

80-21 

630 

277 
22 

1,555 

657 
43 

3 
795 

Re
cettes 

21,221 

19-44 

1,183 

678 
63 

110 

2 

82 
115 
78 
51 

100 
2 

2,851 

1,097 
103 
11 

1,539 

S5,000-
S9,99g 

N u m 
ber of 
es tab
lish

ments 

1,449 

9-32 

159 

69 
15 

30 

62 

12 

Re
ceipts 

C) Included in group totals m a y be figures for classifications which cannot be shown separately wi thout disclosing 
individual opérations. 

C) In some instances only t he receipts for a group of es tabl i shments were reported instead of t he volume of business 
for each unit. T h e figures for such es tabl ishments h â v e not been included in th is t ab le . 
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Tableau 3.—ONTAHIO—Services de détail, 1930, par ie chiffre d'affaires 
ÉTABLISSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

[On (x) indique quo los chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler dos opérations individuelles, mais ceu.x-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recet tes sont indiquées en milliers de dollars) 

$10,000-
$19,999 

N o m 
bre 

d 'é ta
blisse
ments 

770 

4-99 

139 

25 
24 

65 

1 

2 
1 

3 

10 

1 

6 
1 

-

28 

2 
5 

10 

7 
1 

3 

94 

31 
32 
2 

15 

6 

-
5 

2 

1 

9 

Re
cettes 

10,573 

9-68 

2,090 

344 
347 

949 

19 

29 
17 

34 

149 

18 

79 
16 

-

364 

27 
68 

129 

82 
15 

42 

1,281 

409 
437 

33 
219 

83 

-
63 

24 

16 

: 122 

$20,000-
$29,999 

Num
ber of 
es tab
lish

ments 

272 

1-75 

72 

2 
14 

39 

1 

1 
3 

1 

4 

2 
1 

2 
1 
1 

-

9 

1 
2 

2 

1 

2 

36 

7 
11 

13 

1 

-
1 

2 

3 

R e 
ceipts 

6,579 

6-03 

1,716 

44 
341 

962 

27 

25 
73 

24 

90 

46 
20 

46 
26 
24 

-

217 

21 
63 

46 

22 

50 

869 

170 
267 

316 

25 

-
21 

47 

23 

74 

$30,000-
$49,999 

N o m 
bre 

d ' é ta -
L)lisse-
ments 

251 

1-62 

63 

5 

62 

-

2 

2 

1 

-

1 

-

10 

2 

4 

2 

1 
1 

43 

1 
14 

1 
22 

5 

-
-

-

4 

Re
cettes 

9,506 

8-71 

2,405 

200 

1,971 

-

90 

70 

30 

-

44 

-

375 

73 

(x) 

68 

(x) 
47 

1,650 

40 
(x) 

41 
844 

(x) 

-

-

-

135 

850,000-
$99,999 

N u m 
ber of 
es tab
lish

ments 

198 

1-27 

53 

1 
3 

42 

2 

1 
1 

-

1 

-

1 

1 

-

17 

6 

10 

1 

-

37 

1 
15 

1 
18 

-
-

1 

-

1 

Re
ceipts 

13,810 

12-65 

3,810 

63 
194 

3,082 

140 

65 
98 

-

62 

-

63 

62 

-
1,200 

438 

691 

71 

-

2,682 

93 
1,014 

59 
1.364 

-
-

97 

-

66 

$100.000-
$199,999 

N o m 
bre 

d ' é ta -
alisse-
ments 

77 

0-49 

39 

-

31 

1 

1 
4 

-

-
2 

_ 

-
10 

6 

3 

-

1 

8 

1 

7 

- • 

-

-

Re
cettes 

10,552 

9-60 

5,414 

-
4,211 

118 

168 
601 

-

-
326 

-

-
1,531 

(x) 

(X) 

-

(x) 

1,004 

117 

887 

-
-

_ 

-

-

$200,000-
$299,999 

Sui-a-
aer of 
es tab
lish

ments 

19 

0-12 

5 

-

5 

-

-

-

-
-

-

-
4 

4 

-

-

-

3 

1 

2 

-
-

-

-

-

Re
ceipts 

4,433 

4-06 

1,238 

-
1,238 

-

-
-

-

-

-

" 
1,004 

1.004 

-

-

-

617 

206 

410 

-
-

-

-

-

$300.000-
$499,999 

Nom
bre 

d 'éta
blisse
ments 

16 

0-10 

3 

-

3 

-

-
-

-

-

• -

" 
3 

3 

-
-

-

4 

3 

1 

-

-

-

1 

Re
cottes 

6,163 

6-64 

1,275 

-
1.275 

-

-
-

-

-

-

' 
1,'«2 

1.242 

-
~ 

• -

(X) 

(X)" 

(X) 

-

\ 

-

309 

$500,000 
or ove r -
ou plus 

N u m 
ber of 
es tab
lish

ments 

20 

0-13 

3 

-

1 

2 

-

-

-
-

-

11 

io 
1 

-

-

2 

1 

1 

-
-

-

-

Re
ceipts 

16,473 

15-09 

1,714 

-

547 

1.107 

-
-

-

-

-

10,334 

(x ) " 

(X) 

~ 

-

(X) 

(X) 

( x ) " 

-
-

-

-

-

1 

2 

3 

4 
5 

6 

7 

8 
9 

10 

11 

12 
13 

14 
16 
16 
17 
18 
19 

20 

21 
22 

23 

24 
25 

26 
27 

28 

29 
30 
31 
32 

33 

34 

35 
36 
37 

38 

39 

C) Dans los totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification no peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler dos opérations individuelles. ,. 

(2) Dans certains cas, les déclarations relatives à un groupe d établissements ne comprennent quo les recettes nu Heu 
du chiffre d'affaires do chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 
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Table 3.—ONTARIO—BetaU Services, 1930, by Size of Business—Con. 
ESTABLISHMENTS GROUPE» ACCORDING TO AMOUNT OP ANNUAL RECEIPTS, BT KINDS OF BUSINESS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kind of business—Genre de commerce 

TOTALS (») 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Less than $5,000 

Moms de $5,000 

Re
ceipts 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Re
cettes 

$5,000-
$9,999 

Num
ber of 
estab-
lUh-

ments 

Re
ceipts 

PEESONAI. SERVICES GBOUP—GBOUPE DES SEBVI
CES PEBSONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y com

pris tels établissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGBAPHY-PHOTOGBAPHIE 
Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, 

développement et agrandissement de photographies 
Photostating—Impression au photostate 

10 UNDEBTAKING AND BUBIAL—SERVICES FUNÉRAI
RES 

Funeral directors—Entrepreneurs de pompes funèbres 
Undertaking and furniture—Pompes funèbres et meubles 

33 

BEPAIB AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉ
PABATIONS ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—^Etablissements de répara
tion et de service d'automobile— 

Ser\'ice garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—^Allumage, batteries, service 

d'électricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops^ (n.o.s.)—Ateliersde réparations (n.a.6.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc.. 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc 

de stationnement 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie.. 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et 
motocyclettes 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voi
tures— 

Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de 

service— 
Harness repairs—Réparation do harnais " 
Locksmiths—Serruriers 
Paint shops-—Boutiques de peinture 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service 

de radio et appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation 

de meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GROUP-GROUPE 
DE L'ENTBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (includinç baggage and light delivery)—Voitu

rage général (y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camion

nage 
Warehousing and storage only—Entreposage seulement 
Storage - ice and cold—Entreposage frigorifique.._. 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service 
de taxi 

Motor transportation—Transport par auto— 
Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain.. 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage 

du lait, de la crème et d'autres produits de Ta ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS 

4,143 
3,027 
916 

176 
26 

317 
265 

• 47 
5 

319 
268 
51 

4,510 

106 

32 

1,410 
64 

1,587 

34 

165 
235 
16 

2,427 

100 
872 
24 

41 
8 
5 

409 

24 
48 
413 

470 
13 

10,464 
7,104 
2,727 

520 
113 

2,052 
1,522 

191 

4,186 
3,681 
505 

12,186 

371 
256 
140 
361 
176 

522 
742 

77 

2,101 
80 

2,061 

107 
180 

132 

56 

23,208 

571 
6,003 

113 

1,606 
188 
921 

3,330 

654 
3,129 
6,454 

171 

2,895 

3,710 
2,767 
781 

144 
18 

202 
174 

28 

107 
90 
17 

1,053 

1,357 
60 

1,606 

30 

137 
215 
12 

1,752 

80 
671 
17 

4 
2 

289 

7 
19 

428 
6 

349 

6,598 
5,161 
1,127 

277 
33 

472 
424 

49 

214 
54 

5,952 

603 

67 
83 
40 
64 
23 

141 

52 

1,651 
49 

2,315 

207 
355 
30 

3,140 

143 
1,140 

46 

11 
4 

558 

12 
46 

506 

664 
12 

343 
229 
85 

284 

274 

58 

2,302 
1,625 

683 

168 
26 

408 
340 

62 

431 
105 

1,875 

496 

27 
28 

69 
141 

25 

271 
19 

425 

24 
83 

16 

60 
96 
15 

1,908 

62 
604 
19 

60 

410 

18 
46 

460 

200 

370 
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Tableau 3.—ONTAEIO—Services de détaU, 1930, par le chiffre d'affaires—Fin 
ÉTABLISSEMENTS OBOTJPÉS SELON LE MONTANT DES BECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de no pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceui-ci sont 

inclus dans les totaux] 

$10,000-
$19,999 

N o m 
bre 

d'éta
blisse
ments 

75 
29 
37 

6 
3 

39 
33 

6 

76 
62 
14 

107 

40 

4 
7 
1 
3 

5 
10 

9 
1 

13 

1 
3 

1 

3 
6 
1 

18(1 

4 
62 

4 

11 

3 : 

4 

2 

Re
cettes 

991 
361 
510 

74 
55 

510 
432 

78 

1,042 
854 
188 

1,401 

539 

53 
86 
14 
41 

54 
129 

129 
12 

166 

19 
44 

11 

39 
65 
11 

2,542 

51 
842 

4E 

17 

43 

14 
r 10 
; 62 

1 s 

î 4 

S 32 

$ 2 0 , 0 0 0 -
$29,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

12 
1 

11 

7 
4 

1 
2 

26 
21 
5 

28 

11 

2 
1 
2 

2 

4 

2 

1 

3 

61 

2 
20 

2 
1 
1 

f 

i 
) ; 
3 1 

3 
1 

» 1 

Re
ceipts 

(X) 
(x) 
(x) 

170 
94 

28 
48 

605 
488 
117 

709 

279 

56 
21 
49 

61 

107 

50 

22 

74 

1,474 

46 
473 

6 
24 
2 

19 

2 
7 

) 46 

i 7 
1 2 

i 42 

( L e s r e c e t t e s s o n t i n d i q u é e s en m i l l i e r s d e d o l l a r s ) 

$30,000-
$49,999 

Nom
bre 

J'éta-
jlisse-
ments 

1 
1 

3 
3 

25 
24 

1 

19 

7 

1 

1 
3 

2 
1 

1 

1 

2 

72 

2 
17 

1 
i 
1 

) ! 
> : 
3 2 

J 
5 

3 1 

Re
cettes 

(X) 
(x) 

UO 
110 

953 
910 
43 

696 

259 

38 

31 
93 

88 
38 

34 

32 

83 

2,727 

75 
62E 

27' 
15( 
3i 

36! 

7 
11 

) 92 

ï 8 

1 41 

$50,000-
o $99,999 

Num
ber ot 
estab
lish

ments 

6 
2 

2 
2 

12 
12 

17 

6 

1 

2 
1 

3 
3 

1 

52 

3 
11 

e 

• 

3 
i 1 

3 

Re
ceipts 

382 
124 

121 
137 

783 
783 

1,201 

424 

88 

137 
74 

222 
186 

70 

3,501 

195 
752 

39e 

5( 

5i; 

15 
1 31 
3 98 

! 13 

3 18 

$100,000-
$199,999 

Nom
bre 

i 'éta-
jlisse-
ments 

2 

2 

1 

1 

16 

3 

2 

) I 

: 

. i 
i i 

î 

s 

Re
cettes 

(X) 

(X) 

114 

114 

2,131 

361 

23. 

(x) 

38 

(X) ' 
73 

1 11 

$200,000-
$299,999 

Num-
aer of 
îstab-
lish-
tuents 

1 

1 

e 

2 

! 

1 

l 

Re
ceipts 

238 

238 

1,33C 

41' 

iSi 

22. 
23 

$300,000-
$499,999 

N o m 
bre 

d'éta-
alisse-
ments 

5 

3 

-

1 

Re
cettes 

1,839 

1,11-

! 72 

$500,000 
or over-
ou plus 

Num
ber ot 
estab
lish

ments 

! 

Re
ceipts 

2,610 

(x) 

! (X) 

1 53 

1 
2 
3 

4 
5 

6 
7 

8 
9 

10 
11 
12 

13 

14 

15 
16 
17 
18 
19 

20 
21 

22 

23 
24 
25 

26 
27 
28 

29 

30 
31 
32 

33 

34 
35 
36 

37 
38 
39 

40 

41 
42 
43 

44 
45 

E46 
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Table 4.—ONTARIO—Retail Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 4.—ONTARIO—Services de détail, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Total , Ail Establ is l iments—Total , t o u s é tab l i s s ements . . 

Single independents—Unités simples ; 
Two-unit multiples—Doubles-unités 
Three-unit multiples—Triples-unités 
Local chains (4 es tabl ishments and overj—Chaînes locales (4 éta

blissements et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes 
National chains—Chaînes nationales •. 
Leased concessions and departments—Concessions et rayons loués. 
O the r types of o p é r a t i o n - A u t r e s types d'opération 

Théâ t res—Théâ t res 
Single independents—Unités simples 
Two-unit multiples—Doubles-unités 
Three-unit multiples—Triples-unités 
Local chains (4 es tabl ishments and over)—Chaînes locales (4 

établissements et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Nat ional chains—Chaînes nationales 

N u m b e r 
of es

tabl ish
menta 

N o m b r e 
d 'é ta 
blisse
ments 

15,06(1 

15,054 
182 
63 

42 
79 
11 
42 
83 
10 

32G 
217 
201 
18i 

18 | 
331 
201 

Full- t ime 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Receipts (1930) 

Rece t tes (1930) 

N u m 
ber 

Nom
bre 

22,467 

17,373 
1,775 

533 

250 
1.332 

520 
515 
129 
40 

2,147 
1,029 

1.118 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

21,070,709 

2,790,700 
1,183.000 

1,607,700 

Amount 

Montant 

S 

109,397,900 

80.402.200 
10,873,800 
3.537,000 

1,086,500 
4,295.900 
1.044.900 
7,073.500 

382,300 
101.800 

16.019.500 
6,817.700 

9.201.800 

Per cent 
of to ta l 
receipts 

l-'our-
ccnt des 
recettes 
totales 

100 00 

73-49 
9-94 
3-23 

0-99 
3-93 
0-96 
7-01 
0-36 
0 0 9 

10000 
42-55 

57-45 

Table 5.—ONTARIO—Sale of Meals and Merchandise Reported by Service Establisliments, 1930 
Tableau 5.—ONTARIO—Ventes de repas et de marchandise telles que déclarées par les établisse-

, ments de service, 1930 

Subsidiary Sales 
and Kind of Business Reporting(i) 

Total sales of meals and merchandise repor ted . . 

Receipts from sale of meals— 
Amusement parles 
•Other amusement and récréation places 
Other service es tabl ishments 

Furniture— 
Under taking and burial 

Confectionery— 
Amusement and récréation group 

Automot ive accessories, t ires, bat ter ies , gas and oil— 
Service garages 
O t h e r automobile repair and service establish-

Othe r service es tabl ishments 

Cigars, cigarettes, tobacco— 

Othe r service es tabl ishments 

Toilet articles and préparations— 
Beau ty parlours and hai rdressers . . . : 
Other service es tabl ishments 

N o t otherwise specified 

(̂ ) T h e first heading in each group indicates t he com-
rnodi ty sold. T h e indented headings show the 
kind of business es tabl i shments in which the 
c o m m o d i t y is sold. 

Sales 

Ventes 

$ 
2,835,700 

155,200 
152,100 
36,700 

107.800 
28,500 

81,400 
14,700 

403,200 

237,400 
163,500 

351,700 
193,200 

143,500 
8,300 

758.500 

Ventes subsidiaires et genres de commerce 
fournissant des déclarations (') 

Total des recettes déclarées en paiement de repas 
servis et de marchandise . 

Recet tes provenant des r e p a s -
Parcs d 'amusements . 
Autres places d 'amusement e t de récréation. 
Autres établissements de service. 

Meubles— 
Services funéraires. 
Autres établissements de service. 

Confiserie— 
Groupe de l 'amusement e t de la récréation. 
Autres établissements de service. 

Accessoires (auto), pneus, bat ter ies , essence et huile— 
Garages de servico. 

Autres services e t réparations d 'auto . 
Autres établissements de service. 

Cigares, cigarettes, t a b a c -
Boutiques de barbier . 
Autres établ issements de service. 

Articles et préparations de toilette— 
Salons de beauté e t coiffure. 
Autres établissements de service. 

(̂ ) Le premier en-tête de chaque groupe mont re la 
nature de la marchandise vendue. Les en-tétcs en 
re t ra i t montrent l'espèce d 'é tabl issement ou ces 
marchandises sont vendues. 
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Table 6.—ONTARIO—Bétail Services, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 6.-ONTARIO-Services de détail, 1930, par constitution des établissements 

253 

Total..' . 

Individual proprietorships—Particuliers 

Partnerships—Sociétés en nom collectif 

Corporations—Compagnies incorporées 

Othe r forms—Autres 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta 
blisse
ments 

15,566 

13,674 

1.222 

052 

18 

Full- t ime employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

H o m m e s 

17,170 

8,088 

1.389 

7,033 

00 

Female 

Pcmines 

5,297 

1,780 

403 

3,093 

15 

Salaries 
."ind wages 

Salaires 
et gages 

24,070,700 

9.211.200 

1,700,400 

13,082,600 

76.500 

Tota l 
receipts 

Tota l 
des 

recettes 

S 

46.862.100 

9.199.500 

52,961,000 

Table î.—ONTARIO—Capital Invested in Uctail Service Trade, 1930 
Tableau 7.—ONTARIO—Capital engagé dans le service de détail, 1930 

Group—Groupe 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

Total 

Amusement and récréation group-Groupe de l'amusement et de la récréation 

Business services group-Groupe des services commerciaux 

Domestic services group—Groupe des services domestiques 

Educational services group-Groupe des services éducationnels 

Personal services group-Groupe des services personnels 

Photography—Photographie 

Undertaking and burial—Services funéraires I 

Repair and servico shops—Boutiques de réparations et do services 

Storage and transportation group-Groupe de l'entreposage et du transport 

Miscellaneous services—Divers 

Capital 
invested 

Capital 
engagé 

15,566 

1,166 

207 

1,953 

03 

4,148 

317 

319 

4.510 

2,427 

456 

S 

109,397,990 

21.840.800 

16,643,400 

15,039,800 

850,000 

10.497,700 

2,051,000 

4.186.200 

12.186.000 

23,207.600 

2,894,800 

S 

98,927,400 

28.593,900 

8,048.700 

13,229,800 

638,500 

5,980.800 

1,531,200 

4,679,200 

9,551,100 

24,266,900 

2,407,300 
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Table 8 —ONTARIO—Summary of RetaU Services, 1930, by Counties and Incorporated Places of 
1,000 Population or Over 

Counties and Incorporated Places 
ot 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

TOTAL, ONTAEIO. 

Addington. 

Algoma 
Sault Ste. Marie. 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Blind River 
Thessalon 
Remainder of district—Autres 

Total, places under 10,000—Total, en
droits de moins de 10,000 

Brant 
Brantford. 

PLACES UNDBH 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Popula
tion 

(1931) 

3,431,683 

Paris 
Remainder of county—.\utres 

Total, places under 10,000—Total, en
droits de moins de 10,000 

Bruce 
Chesley 
Kincardine 
PortElgin 
Southampton 
Walkerton 
Wiarton 
Remainder of county—Autres. 

Carleton.. 
Ottawa. 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Eastview 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, en
droits de moins de 10,000 

Cochrane.., 
Timmins. 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DB MOINS DE 10,000 

Cochrane 
Iroquois Falls 
Kapuskasing 
Remainder of district—Autres 

Total, places under 10,000-Total, en
droits de moins de 10,000 

Dufferin 
Orangeville ', 
Shelburne 
Remainder of county—Autres. 

Dandas 
Chesterville 
Morrisburg 
Winchester 
Remainder of county—Autres.. 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

6,879 

46,441 
23,082 

2,805 
1,632 

13,925 

23,362 

53,476 
30,107 

4,137 
19,232 

23.369 

42,286 
1,699 
2,495 
1,305 
1,489 
2,431 
1,949 

30,948 

170,040 
126,872 

36,482 

43,168 

58,033 
14,200 

3,963 
1,476 
3,819 

34,575 

43,833 

14,892 
2,614 
1,077 

11,201 

16,098 
1,012 
1,420 
1,027 

12,639 

15,566 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

36 

169 
106 

242 
179 

63 

161 
16 
12 
11 
12 
19 
16 
75 

729 
625 

104 

199 

22 
5 

25 
81 

133 

17,170 

114 
93 

Female 

Femmes 

373 
332 

36 
g 
5 
3 
2 
1 
1 

15 

1,120 
1,086 

40 

123 

19 

5,297 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

24,070,700 

1,700 

146,400 
134,100 

2,900 
1,400 
8,000 

363 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

12,300 

440,300 
401,500 

19,600 
19,200 

38,800 

23,400 
' 5,000 

4,400 
2,800 

400 
600 
400 

9,800 

1,513,200 
1,473,700 

29,400 
10,100 

39,500 

142,200 
84,800 

17,100 
9,900 

11,200 
19,200 

57,400 

16,800 
8,200 
4,600 
4,100 

9,800 
900 
200 

1,900 
6,800 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
à la fin 

de l'année 
(prix 

coûtant) 

109.397,000 

32,900 

732,200 
597,100 

34,400 
20,100 
80,600 

135,100 

1,846,800 
1,657,000 

153,500 
136,300 

289,800 

322,300 
54,300 
37,800 
19,800 
20,800 
36,300 
36,100 
117,200 

5,513,100 
5,241,700 

100,400 
171,000 

271,400 

737,100 
375,400 

104,200 
26,100 
80,800 
160,600 

361,700 

136,500 
67,600 
26,600 
42,300 

145,200 
21,600 
19,600 
25,700 
78.400 

2,566,400 

4,600 

19,500 
12,600 

1,000 
200 

6,700 

6,900 

30,000 
16,600 

6,300 
8,100 

13,400 

32,300 
4,000 
3,300 
3,700 
2,300 
3,100 
1,800 
14,100 

150,400 
139,200 

200 
11,000 

11,200 

6,400 
6,600 

5,600 
300 

8,400 
5,500 

19,800 

6,100 
3,300 
2,000 
800 

11,300 
700 
700 

2,900 
7,000 

file:///utres
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Tableau 8.—ONTARIO—Résumé des services de détail, 1930, par comtés et endroits Incorporés 
de 1,000 âmes ou plus—Suite 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 ftmes ou plus 

Durliam 
Bowmanville 
Port Hope 
Remainder of county—Autres.. 

Elgin 
St. Thomas. 

PLACES UNDEB 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Aylmer 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000-Total, en
droits de moins de 10,000 

Essci 
Windsor 
East Windsor., 
Sandwich 
Walkerville... 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Amherstburg 
Esaex 
Kingsville 
Leamington 
Ri verside 
Tecumseh 
Remainder of oounty(')—Autres(').. 

Total, places under 10,000—Total, 
droits de moins de 10,000 

Frontenac , 
Kingston., 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Portsmouth 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, 
droits de moins de 10,000 

Glengarry 
Alexandria 
Remainder of county—Autres. 

GrenTllIe 
Cardinal 
Kemptville 
Prescott 
Remainder ot county—Autres. 

Grey 
Owen Sound. 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Durham '. 
Hanover 
Meaford 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, en
droits de moins de 10,000..; 

Popula
tion 

(1931) 

25,782 
4,080 
4,723 
16,979 

43,430 
15,430 

2,283 
25,723 

28,006 

159,780 
63,108 
14,251 
10,715 
10,105 

2,759 
1,954 
2,174 
4,902 
4,432 
2,120 
43,251 

61,601 

45,756 
23,430 

2,741 
19,576 

22,317 

18,660 
2,006 
16,660 

16,327 
1,319 
1,286 
2,984 

10,738 

57,699 
12,839 

1,750 
3,077 
2,624 

37,409 

44,860 I 

Number 
of es

tabhsh
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

117 
23 
35 
69 

196 
100 

706 
418 
54 
31 
35 

26 
16 
16 
28 
4 
6 

72 

168 

212 
154 

68 

254 
81 

16 
17 
18 

122 

173 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

107 
72 

35 

701 
494 
21 
22 
60 

2 
13 
33 
1 

62 

117 

171 
170 

Female 

Femmes 

107 
60 

4 
7 
4 

32 

47 I 

21 

193 
163 

1 
13 
7 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

41,000 
15,200 
21,600 
4,300 

124,600 
79,800 

29,700 
15,100 

- 44,800 

1,051,600 
809,800 
36,900 
31,400 
71,900 

5,800 
2,100 

12,600 
24,700 

1,700 

54,600 

101,500 

202,000 
201,200 

800 

800 

8,200 
6,500 
1,700 

7,000 

3,400 
3,000 
600 

93,300 
69,200 

2,300 
4,800 
4,200 
12,800 

24,100 

341,300 
95,500 

163,300 
82,500 

795,300 
438,600 

115,000 
241,700 

356,700 

4,907,600 
3,313,900 

223,800 
137,100 
380,600 

62,400 
36,000 
41,600 

156,500 
6,200 

27,900 
632,600 

852,200 

1,035,300 
069,000 

6,600 
59,700 

66,300 

95,200 
45,600 
49,600 

131,500 
6,900 

47,100 
31,700 
45,800 

602,000 
348,500 

33,400 
45,800 
29,700 

144,600 

253,500 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
à la fin 

de l'année 
(prix 

coiitant) 

23,800 
13,600 
1,900 
8,300 

17,400 
6,400 

1,700 
9,300 

11,000 

217,200 
160,200 

2,600 
7,000 

38,400 

1,300 
400 

1,300 
1,100 

200 
• 100 
4,600 

g.ooo 

22,800 
20,700 

400 
1,700 

2,100 

12,300 
5,200 
7,100 

9,000 

400 
4,900 
4,600 

38,100 
18,000 

2,000 
2,000 

700 
14,500 

20,100 
C) Includes Tilbury (part)—Comprend une partie de Tilbury. 
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Taille 8.—ÔNTARIO—Summary of Retail Services, 1930. by Counties and Incorporated Places of 
1,000 Population or Over-Con. 

Counties and Incorporated Places 
- of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 ûmes ou plus 

Popula
tion 

(1931) 

Haldlmand 
Caledonia 
Dunnville 
Hagersville 
Remainder ot county—Autres 

llallburtou 

Ualto); 
Acton 
Burlington 
Georgetown 
Milton 
Oakville 
Remainder ot county—Autres 

llastings •' 
Belleville 

PL.^CES UNDE;R 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Descronto 
Madoc 
Trenton 
Tweed 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, en
droits de moins de 10,000 ; -. 

Iluron 
Clinton 
Éxeter 
Goderich 
Seatorth. -
Wingham 
Remainder ot county—Autres. 

Kenora 
Dryden 
Keewatin 
Kenora 
Sioux Lpokout 
Remainder ot district—Autres. 

Kent 
Chatham. 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Blenheim 
Dresden 
Ridgetown 
Tilbury(!) 
Wallaceburg 
Remainder ot county—.autres 

Total, places under 10,000—Total 
endroits de moins de 10,000 

Lambton. 
Sarnia... 

PLACES UNDER 10,000 
ENDRorrs DE MOINS DE 10,000 

Forest 
Petrolia 
Point Edward 
Remainder ot county—Autres 

Total, places under 10.000—Total, 
endroits de moins de 10,000 

21,428 
1.396 
3,405 
1.385 
15.242 

5,997 

26,558 
1,855 
3,046 
2.288 
1.839 
3,857 

13,673 

58,846 
13.790 

1.476 
1.059 
6,276 
1,271 

34.974 

45,050 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

1.480 
2,596 
1.362 

31,045 

192 
14 
32 
16 
40 

12 

106 

15 
20 
31 
13 
83 

162 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

45,180 
1,789 
1,666 
4.491 
1.686 
1.969 

33.589 

21,946 
1,326 
1.422 
6.766 
2.088 
10,344 

62,865 
14,569 

227 
15 
10 
30 
19 
30 
117 

65 
9 
8 
37 
3 
8 

296 
137 

51 
2 
2 
8 
5 

' 13 
21 

29 
4 
-21 
1 
3 

119 
59 

1,737 
1,529 
1,952 

"1.992 
4,326 
37.502 

48.296 

54,674 
18,191 

15 
16 
19 
14 
31 
64 

159 

269 
125 

135 

156 
101 

Female 

Femmes 

15 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

36,483 

(") Includes part in Essex County—(=) Comprend une partie dans le comté d'Essex. 

37,000 
3.700 

25.500 
5.100 
2.700 

2,800 

44,090 
10.000 
8.300 
4,700 
6,300 

12.300 
2.400 

168,600 
121.900 

6.300 
3.800 

31.000 
200 

5,400 

46.700 

33,900 
1.500 
1.300 
6.600 
3,400 
8,500 

12,600 

32, COO 
2,600 

24,200 
700 

5,100 

132,700 
73,300 

5,900 
3.900 
2,000 
1.200 

27.200 
19,200 

59,400 

121,100 
108,200 

3.500 
3.400 
1.200 
4,800 

12.900 

Stocks 
on hand, 

end ot year 
(at eost) 

Stocks 
cn mains 
i\ la tin 

do l'année 
(prix 

coûtant) 

269,COO 
28,500' 
140,100 
45,600 
55,600 

13,900 

343,990 
50,700 
76.500 
46.300 
31.500 
79.100 
59,800 

953,400 
616,300 

40,800 
33,400 
148.700 
16.800 
97,400 

337.100 

511,060 
51,400 
31.400 
78.100 
40.600 
71.900 
237,600 

274,700 
22,200 
13,100 
139,400 
14,800 
85,200 

1,066,600 
579,400 

38.000 
35.800 
44.000 
19.700 
184.100 
165.600 

487,200 

907,100 
665,600 

60,200 
72,700 
6,000 

102,600 

241,500 

17,700 
3,800 
10.600 
1.200 
2.100 

560 

18,200 
7.600 
1,200 
1.000 
700 

4.100 
3.600 

34,100 
19.300 

4.800 
1.300 
5.000 

100 
3.600 

14,800 

34,.100 
2,300 
1,100 
3.200 
2.300 
8.200 
17,400 

6,800 
1,400 
100 

5,100 

200 

24,300 
13,200 

000 
2.000 
500 

2,500 
2.800 
2,700 

11,100 

42,100 
18,600 

7.500 
9.300 

6.700 

23.500 
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Tableau 8.—ONTARIO—Résumé des services de détail, 1930, par comtés et endroits incorporés 
de 1,000 âmes ou plus—Suite 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 fîmes ou plus 

Popula
tion 

(1931) 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

, Recettes 

(1930) 

Stocks 
on hand, 

end ot year 
(at cost) 

Stocks 
cn mains 
•X la hn 

de l'année 
(prix 

coûtant) 

Lanark 
Almonte 
Carleton Place 
Perth 
Smith's Falls 
Remainder ot county—Autres 

Lccds 
Broclc ville 
Gananonue 
Remainder ot county—Autres 

Lennox 
Napanee 
Remainder ot county—.\utres 

Lincoln 
St. Catharines 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

lîeamsville 
Grinisby 
Morriton 
Niagara 
Port Dalhousie 
Remainder of county—-autres 

Total, places under 10,000—Total 
endroits de moins de 10,000 

3Ianltoulln 
l.ittle Current 
Remainder ot district—Autres. 

Allddlescx 
1 -ondon 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Parkhill 
Strathroy 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, 
endroits de moins de 10,000 

Muskoka 
Bracebridge 
Gravenhurst...'. 
Huntsville 
Remainder of district—Autres 

NIpIssIng 
North Bay 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Cache Itay 
Mattawa 
Sturgeon Falls 
Remainder of district—Autres 

Total, places under 10,000—Total, 
endroits de moins de 10,000 

Norfolk 
Delhi 
Port Dover 
Simeoe 
Waterford 
Remainder of county—Autres 

32,856 
2,415 
4,105 
4,099 
7,108 

15,129 

35,157 
9,736 
3,592 
21,829 

12,004 
3,497 
8,507 

54,199 
24,753 

1,203 
2,198 
2,523 
1,228 
1,547 

20,747 

29,446 

10,734 
1,101 
9,633 

118,241 
71,148 

1,030 
2,964 

43,099 

47,093 

1,151 
1,631 
4,234 
18,663 

25,679 

31,359 
1,121 
1,707 
5,226 
1,213 

22,092 

158 
16 
29 
33 
49 
31 

161 
65 
28 

51 
34 
17 

280 
176 

581 
441 

13 
24 
103 

140 

20,085 
2,436 
1,864 
2,817 
13,868 

41,297 
15,528 

104 
21 
14 
28 
41 

135 
87 

48 

60 

268 
225 

680 
647 

105 

284 

47,209 
3,000 
6.000 
11,900 
25,200 
1,100 

72,200 
61,000 
9,500 
1,700 

12,300 
12,100 

200 

301,000 
337,000 

2,700 
9,300 
1,700 
400 
500 

9,400 

24,000 

2,400 
2,400 

964,400 
941,100 

1,200 
3,800 
18,300 

23,300 

36,600 
7.000 
5.800 
18.500 
5,300 

144,800 
137,300 

1,100 

5,500 
900 

7,500 

57,890 
2,900 
4,300 
45,400 
3,100 
2,100 

371,600 
34,200 
65,600 
71,100 
168,200 
32,500 

498,900 
354,000 
75.400 
09,500 

136,400 
111,400 
25,000 

1,651,900 
1,372,600 

23,300 
50,300 
34,400 
10,900 
40.900 
119,600 

279,400 

41,690 
19,700 
21,900 

4,251,500 
3,948,200 

17,700 
37.500 
248.100 

303,300 

275,400 
60,000 
34.900 
112.600 
67,400 

651,600 
506,300 

4,400 
8,100 
55,700 
17,100 

85,300 

421,800 
13,800 
80,200 
235,400 
22,700 
72.700 

22,400 
3.300 
7.000 
2,900 
6,000 
.3,200 

20,900 
11,300 
1,200 
8,400 

12,500 
10,800 
1,700 

42,000 
33,800 

800 
1,500 
1,300 

300 

4,300 

8,200 

7,700 
4,000 
3,700 

77,600 
57,400 

1,000 
1,700 

17,500 

20,200 

14,800 
8,500 
1.000 
4.100 
1,200 

26,900 
21,300 

3,900 
1,700 

6,600 

18,590 
400 
500 

6,300 
3,000 
8,300 

file:///utres
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Table 8.—ONTARIO—Summary of RetaU Services, 1930, by Counties and Incorporated Places of 
1,000 Population or Over—Con. 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1.000 âmes ou plus 

PLACES UNDER 10,000 
ENDRorrs DE MOINS DE 10,000 

Port Perry 

Whitby 

Total, places under 10,000—Total, 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Remainder of county i^)—Autres (') 
Total, pbices under 10,000—Total, 

Port Crédit 

Perth 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Mitchell 

Tavistock(') 

Total, places under 10,000—Total, 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROFTS DE MOINS DE 10,000 

Total, places under 10,000—Total, 
endroits de moins de 10,000 

Popula
tion 

(1931) 

31,152 
1,580 
2,744 
5,834 
1,015 

20,279 

69,667 
23,439 

1,163 
1,325 
6,046 

28,694 

36,228 

47,825 
11,395 

5,233 
1,158 
3,385 

26,654 

36,430 

25,900 
3,512 

22,388 

28,156 
5,632 
1,635 

20,989 

51,392 
17,742 

2,676 
1,588 
3,802 
1,029 

24,965 

33,650 

43,958 
22,327 

.1.173 
1.332 

19,126 

21,631 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

174 
12 
25 
57 
14 
66 

271 
116 

13 
19 
20 

. 103 

155 

73 

39 
12 
40 
77 

168 

95 
27 
68 

130 
46 
17 
67 

229 
101 

20 
15 
21 
11 
66 

128 

180 
129 

6 
7 

38 

51 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

29 
1 
4 

23 

1 

153 
118 

2 
1 
9 

23 

35 

103 
74 

10 

, 10 
g 

29 

41 
19 
22 

37 
22 
2 

13 

164 
118 

21 
8 
9 
3 
7 

46 

152 
123 

2 
1 

26 

29 

Female 

Femmes 

6 

6 

32 

2g 

1 

2 

3 
20 
14 

4 

2 
6 

6 
3 
3 

11 
6 
1 
6 

30 
28 

2 

2 

56 
56 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

26,800 
800 

3,500 
22,000 

500 

178,900 
154,100 

800 
1,000 
9,500 

13,500 

24,800 

101,400 
68,500 

14,400 

11,900 
6,600 

32,900 

28,700 
18,200 
10,500 

35,500 
24,300 

1,700 
9,500 

177,200 
145,000 

13,000 
6,000 
7,300 
1,400 
4,700 

32,200 

188,100 
172,300 

1,000 
600 

14,200 

15,800 

Receipts 

Recettes 

(1030) 

i 

305,400 
13,700 
60,600 

135,600 
10,100 
76,400 

1,061,500 
737,600 

24,300 
34,100 
45,800 

210,700 

323,900 

727,200 
307.600 

116,600 
29,900 
75,400 

107,800 

329,700 

199,000 
87,400 

111,600 

386,600 
203,100 
42,000 

141,500 

848,800 
582,300 

81,000 
30,000 
76,900 
19,300 
67,800 

266,500 

801,300 
714,700 

11,000 
11,600 
64,000 

86,600 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
à la fin 

de l'année 
(prix 

coûtant) 

i 

10,600 
300 

3,100 
4,300 

700 
2,200 

40,500 
26,500 

1,600 
2,100 

200 
10,200 

14,000 

30,200 
10,400 

7,000 
3,300 
3,100 
0,400 

10,800 

12,800 
8,600 
4,200 

12,600 
4,000 
2,000 
6,700 

39,300 
11,600 

2,700 
5,900 

11,900 
800 

7,100 

27,700 

20,200 
14,000 

1,000 
400 

3,000 

5,300 

C) Includes Tavistoek (part)—W Comprend une partie de Tavistock. 
C) Includes part in Oxford County—(<) Comprend une partie dans le comté d'Oxford. 
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Tableau 8.—ONTARIO—Résumé des services de détail, 1930, par comtés et endroits Incorporés 
de 1,000 âmes ou plus—Suite -

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 ftmes ou plus 

Prescott 
Hawkesbury 
L'Orignal 
VankleekHill 
Remainder ot county—Autres., 

Prince Edward 
Piéton 
Remainder of county—^Autres.. 

Bainy River 
Fort Frances 
Rainy River 
Remainder of district—Autres. 

Renfrew 
Arnprior 
Egan ville 
Pembroke, 
Renfrew.. ."̂  
Remainder ot county—Autres., 

Bussell 
Rockland 
Remainder ot county—^Autres., 

Popula
tion 

(1031) 

Slmcoe 
Alliston 
Barrie 
CoUingwood 
Midland 
Orillia 
Penetanguishene 
Stayner 
Victoria Harbour 
Remainder ot county—Autres.. 

Stormont 
Cornwall 
Remainder ot county—Autres., 

Sudbury.. 
Sudbury. 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Capreol 
Copper Cli ff 
Remainder of district—Autres 

Total, places under 10,000—Total 
endroits de moins de 10,000 

Thunder Bay and Patricia 
Fort William 
Port Arthur 
Remainder of districts—Autres., 

TImIskamIng 
Cobalt 
Englehart 
Haileybury 
New Liskeard 
Remainder of district—Autres. 

Victoria 
Lindsay 
Remainder of county—Autres,, 

24,696 
5,177 
1,121 
1,380 

16,018 

10,693 
3,580 

13,113 

17,359 
5,470 
1,402 

10,487 

52,227 
4,023 
1,020 
9,368 
5,296 

32,520 

18,487 
2,118 

16,360 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

103 
25 
2 

15 
61 

70 
35 
35 

191 
32 
10 
60 
38 
61 

83,667 
1,355 
7,776 
6,809 
6.920 
8,183 
4,035 
1,019 
1,128 

47,442 

32,524 
11,126 
21,398 

68,251 
18,518 

1,684 
3,173 
34,876 

39,733 

69,091 
26,277 
19,818 
22,996 

37,043 
3,885 
1,210 
2,813 
2,880 
26,255 

25,844 
7.505 
18.339 

389 
10 
53 
49 
42 
61 
26 
14 
8 

126 

132 
64 
68 

161 
84 

7 
7 
63 

77 

287 
132 
117 
38 

120 
23 
8 
8 
20 
61 

112 
48 
64 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

19 

186 
2 

38 
23 
28 
64 
7 
4 

20 

193 
187 

2 

4 

6 

183 
96 
79 

101 
13 
2 
4 

10 
72 

Female 

Femmes 

54 

34 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

13,400 
7,800 
4,200 
1,400 

49,400 
48,200 
1,200 

19,200 
16,700 

2,500 

88,700 
12,400 
1,300 

54,600 
16,900 
3,500 

2,100 

2,100 

172,.300 
2,000 

39,900 
17,900 
37,600 
52,300 
6,900 
1,600 

14,100 

60,100 
65,400 
4,700 

268,000 
269,700 

2,700 

5,600 

8,300 

288,600 
154,600 
128,200 

5,800 

123,700 
17.600 
1,500 
5,100 
8,900 

90,600 

29,600 
23,700 
5,900 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

160,600 
68,100 
5,500 

35,000 
62,000 

274,200 
242,300 
31,900 

147,000 
109,600 

9,000 
28,400 

624,000 
91,700 
11,400 

239,800 
113,600 
67,600 

73,300 
16,300 
67,000 

1,154,000 
21,500 

223,800 
151,100 
173,800 
291,600 
55,400 
17,300 
11,500 

208,000 

420,900 
338,600 
82,300 

1,081,700 
978,600 

17,800 
9,100 
76,200 

103,100 

1,462,700 
767,100 
644,100 
51,500 

690,200 
96.600 
13.300 
25,100 
73,300 

487,600 

275,600 
178,500 
g7,100 

Stocks 
on hand, 

end'ot year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
à la fin 

de l'année 
(prix 

coûtant) 

16,800 
4,600 
1.100 
3,100 
8,000 

28,200 
27,800 

400 

4,600 
700 
400 

3,500 

38,200 
1,600 
2,600 
10,500 
6,800 
8,800 

7,900 
3,300 
4,600 

67,400 
700 

7,800 
7,200 
10,600 
15.300 
3,200 

600 
OOO 

21,100 

24,600 
19,200 
5,300 

35,100 
30,000 

000 
200 

4,000 

5,100 

40,800 
17,600 
20,900 
2,300 

11,900 
4,100 

1,100 
2.100 
7,600 

18,100 
5,600 

12,600 
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Table 8.—ONTARIO—Summary of Retail Services, 1930, by Counties and Incorporated Places of 
1,090 Population or Over-Con. 

Counties and Incorporated Places 
ot 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

Popula
tion 

(1931) 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Stocks 
on hand, 

ond of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
à, la lin 

de l'année 
(prix 

coûtant) 

Waterloo..., 
Kitchcner 
Galt 

PL-\CES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Elmira 
Hespeler. .• ; 
New Hamburg 
Preston 
Waterloo 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, 
endroits de moins de 10,000 

Welland 
Niagara Falls 
Welland 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Bridgeburg 
Chippawa 
Fort Erie 
Humberstone 
Port Colborne 
Thorold 
Remainder ot county—Autres 

Total, places under 10,000—Total 
endroits de moins de 10,000 

Wellington 
Guelph.. 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

.Arthur 
Elora 
Fergus 
Harriston 
Mount Forest 
Palmerston 
Remainder of county—Autres 

Total, places under 10.000—Total 
endroits de moins de 10,000 

Wcntworth 
Hamilton 

PL.\CES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Dundas. 
Remainder ot county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, 
endroits de moins de 10,000 

89,852 
30,793 
14,006 

2,170 
2,752 
1.430 
6.280 
8,095 
24,320 

45,053 

82,731 
19,046 
10,709 

3,521 
1,266 
2.383 

. 2.490 
6.503 
5.092 
31,721 

52,976 

58,164 
21.075 

1,021 
1.195 
2,594 
1,296 
1,801 
1,543 

27,639 

37,089 

190,019 
155,547 

5,026 
29,446 

34,472 

430 
155 
•79 

196 

360 
112 
54 

194 

283 
148 

921 
816 

105 

318 
164 
68 

116 

332 
112 
53 

20 
1 
1 
10 
28 
6 

101 

167 

163 
133 

30 

1,245 
1,194 

114 
47 
20 

23 

450,990 
260.900 
74.900 

4.800 
9.200 
1.900 
19,000 
76.700 
2.600 

115.100 

387,700 
159,000 
60,600 

30.200 
500 

1.000 
17,500 
45,200 
5.300 
08.400 

168.100 

172,400 
151.000 

21.400 

1,961,800 
1.916.200 

15,300 
30.300 

45,600 

2,211,700 
1,201,500 
367,300 

50,600 
41,600 
28.800 
154.600 
303.500 
93.800 

672,900 

2,112,100 
680,000 
319,100 

109.300 
6,800 
9,500 
97,700 
190,500 
59,300 
639,900 

1.113,000 

1,059,800 
831,700 

2,000 
5GG 

7,600 
3,600 
3.400 
3.700 

600 

20.200 
13,600 
51,200 
26,200 
21.600 
23,200 
72,100 

228,100 

8,004,600 
7,617.100 

106,300 
281,200 

387,500 

69,500 
19,100 
9,100 

1,700 
1,600 
4,100 
6,700 
14,600 
12,600 

41,300 

54,100 
26,200 
2,000 

100 
200 
300 
700 

1,400 
1,300 

21,900 

25,900 

31,800 
16,700 

2,100 

4,400 
700 
700 

1.600 
5.700 

15.100 

146,300 
139,100 

2,700 
4,600 

7.200 
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Tableau 8.—ONTARIO—Résumé des services de détail, 1930, par comtés et endroits Incorporés 
de 1,000 âmes ou plus—Ein 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

ITork 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Forest Hill 

Remainder of county—Autres 

Total, places under 10,000—Total, 

Popula
tion 

(1931) 

856,955 
631,207 

2.587 
5.207 
3,962 
1,008 
6,800 
3,748 
7,146 
1.295 
1,155 
5,031 
4,723 

183,086 

225,748 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

4,225 
3,606 

16 
6 

12 
14 
23 
28 
37 
14 
22 
2 

25 
430 

619 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

8,671 
8,268 

23 
1 
2 
7 

18 
24 
5 
1 

11 
,18 
293 

403 

Female 

Femmes 

2,852 
2,790 

1 

1 
3 

4 

10 
3 

40 

62 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

13,153,400 
12,698,000 

25,400 
500 

2.500 
7.100 

17.700 
20,600 
5.300 

300 
39,100 
25,000 

311,900 

455,400 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

55,361,500 
52,891,000 

21.500 
86.600 
21.200 
39.500 
69.300 

106.900 
184.100 
46.300 
38.200 
67.100 

109,000 
1.680,800 

2,470,500 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
b. la fin 

de l'année 
(prix 

coûtant) 

i 

758,600 
716,100 

1,000 
200 

1,800 
2,600 
3,100 
1,500 

- 800 
2,100 

1,400 
27,900 

42,400 

YORK COUNTY—Ketall Services In Townshlps In Toronto Area 
(Included above in "Remainder oE York County") 

COAITÊ DE YORK—Services de détail des townshlps dans la zone de Toronto 
(Inclus avec "Autres parties du Comté de York") 

Etobicoke 
Scarborough 
York 
York East 
York North 
Remainder of county—Autres, 

13,769 
20,682 
69,593 
36.080 
13,210 
29,752 

34 
54 

147 
54 
18 

123 

42 
19 

117 
21 
42 
52 

10 
3 

18 
-8 
1 

54,700 
13,700 

127,400 
19.100 
48.500 
48.500 

171.200 
123.200 
763,900 
144.800 
148.300 
329.400 

1,900 
3,100 
8,500 
2,200 
1,400 

10,800 

20939-18 
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Table 9.—ONTARIO—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OP ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BT COUNTIES AND INCORPORATED PLACES DP 1,000 POPULATION 

OR O V E R ' 

[An (x) indicates t h a t figures are wi thhe ld to avoid disclosing individual opérations, but thèse a re 
included in t h e totalsl 

( R e c e i p t s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés e t endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

T O T A L , O N T A R I O 
/ E s t a b . — E t a b 
\Rece ip t s—Rece t t e s . , 

457 
8,707 

A d d i n g t o n / E s t 
\ R e c e l p t s 

Algoma / E t a b . . . . 
I B e c e t t e s 

Sault S te . Marie [Kst 
\ Receipts 

PLACES U N D E P 10,000 
E N D R O I T S DE MOINS DE 10,000 

Blind River / E t a b . . . . 
1 Recet tes 

Thessalon / E s t 
\Receipts 

Remainder of district— 
Autres / E t a b 

\ Recet tes 
Tota l , places under 10,000— 

Tota l , endroits d e / E s t 
moins de 10,000... \Receipts 

B r a n t f E t a b . . . . 
I B e c e t t e s 

Brantford / E s t — . . 
\ Receipts 

PLACES UNDER 10,000 
ENDI-OITS DE MOINS DE 10,000 

Paris 7 / E t a b 
\ Recet tes 

Remainder of county— 
Autres / E s t . . — 

I R.eceiDtâ 
Tota l , places under 10,000— 

Tota l , endroits d e / E t a b . . . . 
moins do 10,000.. . \Rece t t e s 

B r u c e / E s t 
\ B e c e l p t s 

Chesley / E t a b . . . . 
IRece t tes 

Kincardine j E s t . . . . . . 
IReceipts 

P o r t Elgin / E t a b . . . . 
1 Recet tes 

Southampton / E s t . . 
l i tece ip ts 

Walkerton / E t a b . . . . 
j Recet tes 

Wiarton / E s t 
\ Receipts 

Remainder of county— 
Autres / E t a b 

\ Recet tes 

mm 

(X ) 

(X ) 

(X ) 

5 
4 

6 
29 

1 
(x) 

1 
(x) 

(X ) 

(X ) 

1 

326 
16,020 

193 
3 

171 

(X ) 

(X ) 

(x) 

6 
22 

235 
2 

(X ) 

(x) 

(X ) 

6 
27 

1 
(x) 

1 
(X ) 

1 
(X ) 

1 
(X ) 

1 
(X ) 

• § « 

Mo! 
.S >. 
§•2 
cu"oj 

ôz 
925 

6,219 
938 

7,668 

23 
7 

(X ) 

(X) 

(X ) 

(X ) (X) 

(*) Including hicycle and motorcyc le rcpa i r s . 

(X ) 

(x) 

13 
113 

11 
(X ) 

(X) 

(x) 

§••« 
•s s 
"a 
t . s 
ci O 

,027 
7,104 

016 
2,727 

29 
61 
3 
4 
2 

(X) 
1 

(x) 
5 

14 
5 

13 
3 

h ai 

20 
41 
18 

(X ) 

Cx) 

(X) 

(x) 

265 
1,522 

319 
4,186 

4 
26 

3 
(x) 

(x) 

(X ) 

(X ) 

(x) 

m w 
.-. o 

SS 
fe.g 

So 
Pto 

865 
5,595 

(X ) 

(X) 

(X ) 

6 
87 
4 

(X) 

(x) 

(x) 

(X ) 

(X ) 

M O. 

SE 

1,474 
2,181 

(X) 

35 
7 

(X ) 

(x) 

(x) 

20 
176 

13 
48 

(X ) 

(X ) 

7 
129 

.3.2 

1,587 
2,961 

11 
(x) 

1 
(x; 

8 
(X ) 

g 
16 

43 
49 
2 

(x) 
3 
5 
1 

(X) 

(x) 

OiJ^ 

ai u 

(x) 

(X ) 

(X ) 

17 
22 
2 

(x)_ 

(x)' 

(X ) ' 
1 

(X ) 
1 

(x)_ 

( x / 

7 
10 

ei o 

es ff 

^t 
0 O 

t i 
es u 

1,050 
9,301 

409 
3,330 

(X ) 

4 
15 
2 

( X ) 

(X ) 

(X ) 

(x) 

17 
124 

9 
98 

8 
11 

1 
(xj 

(X ) 

(X ) 

7 
13 
0 

(x) 

(x) 

(X ) 

(X ) 

(X ) 

C) Y compris réparation de bicyclet tes e t motoc.velettes. 

c! 3 

O M 
P. ca g a 

Û 
5S 

957 
10,406 

(X ) 

4 
39 

1 
(X ) 

(X ) 

1 
(X ) 

(x)' 

26 
695 

16 
574 

64 
1 

(x) 

(x) 

(x) 

oa 

2,053 
27,473 

Cx) 

21 
106 

13 
69 

S 
37 

37 

31 
107 

26 
154 

Cx) 

Cx) 

6 
12 

20 
20 
3 
3 

(x) 
2 

Cx) 

file:///Receipts�
file:///Recelpts
file:///Receipts
file:///Receipts
file:///Recettes
file:///Becelpts
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Tableau 9.—ONTARIO—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE D'ÉTABUSSEMENTS ET RECETTES PA^ COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES 

ou ^LUs^Suite 
[Un (x) indique que les chifTres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, ma i s ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 
( L e s r e c e t t e s s o n t i n d i q u é e s en m i l l i e r s d e d o l l a r s ) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés e t endroits incorporés, 
de 1,000 ûmes ou plus 

C a r l e t o n / E s t . . 
\ B e c e i p t s 

O t t a w a J E t a b . . . . 
\ Recet tes 

PLACES UNDER 10,000 
E N D R O I T S DE MOINS DE 10,000 

Eas tv iew / E s t 
\ Receipts 

Remainder of county— 
Autres / E t a b 

I Recet tes 
Tota l , places under 10,000— 

Tota l , endroits d e / E s t 
moins do 10,000.. . \Rece ip ts 

C o c h r a n e / E t a b 
I B e c e t t e s 

T immins / E s t 
\ Receipts 

' PLACES UNDER 10,000 
E N D R O I T S DE MOINS DE 10,000 

Cochrane / E t a b 
IRece t tes 

Iroquois Fal ls / E s t 
IReceipts 

Kapuskasing / E t a b 
\ Recet tes 

Remainder of district— 
Autres / E s t 

\ Receipts 
Tota l , places under 10,000— 

Tota l , endroi ts d e / E t a b 
moins de 10,000.. . IRece t t e s 

DufTerIn / E s t . . . 
i B e c e l p t s 

Orangeville / E t a b 
IRece t t es 

Shelburne / E s t 
\ Receipts 

Remainder of county— 
Autres f E t a b 

IRece t tes 

'i:= 
mS 

12 
129 

11 
Cx) 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

D u n d a s / E s t . . . 
i B e c e l p t s 

Chestervi l le / E t a b 
l Recet tes 

Morrisburg / E s t 
1 Receipts 

Winchester / E t a b 
i^Recettes 

Remainder of county— 
• Autres ' / E s t 

\ Receipts 

D u r h a m . / E t a b 
I B e c e t t e s 

Bowmanvi l le (Es t 
IReceipts 

. P o r t Hope / E t a b . . . . 
\ Recet tes 

Remainder of county— 
Autres / E s t 

IReceipts 

20939—18è 

(x) 

ix) 

4 
7 
3 

(x) 
1 

(X ) 

11 
965 

11 
965 

'S .S 

«s 

il 
ôz 

53 
359 

53 
359 

219 

(X ) 

1 
( X ) 

1 
Cx) 

3 
39 

( X ) ' 

(X ) 

(X ) 

4 
6 
1 

(X) 
1 

(X ) 

( X ) 

(X ) 

( X ) 

Cx) ' 

65 
500 

62 
497 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

4 
11 

. 1 
Cx) 

3 
(X ) 

d o 
mp5 

143 
378 
119 
345 

4 
6 

20 
28 

24 
34 

54 
112 

19 
49 

22 
2 

(X ) 

Cx)' 

21 
27 

35 
63 

8 
20 
4 

11 
3 

(X) 

1 
Cx) 

19 
26 
4 
7 
3 
4 
4 
7 

•ai 
a a> 

42 
195 
41 

Cx) 

10 
2 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

3 
3 
1 

Cx) 
2 

Cx) 

14 
116 

14 
116 

24 
1 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

m » 
_ o 

19 
334 

14 
318 

16 

5 
16 

Cx)" 

Cx)' 

( X ) 

(x) 

•S S 

o " ii a. 

46 
376 

44 
(X) 

( X ) 

(X ) 

6 
7 
4 

Cx) 

Cx) 

3 
50 

1 
(X ) 

1 
(X ) 

Cx) I (x) 

(X ) 

33 
(x) 

35 
40 

17 
43 

3 

(x) 

Cx) 

10 
12 

14 
37 

18 
18 
4 
3 

1 
10 

24 
27 

5 
• 6 

1 
(X ) 

2 
Cx) 

16 
19 

Cx) 
4 

(X ) 

19 
21 

ra -3 
Q. ra 

l. U 
O o 
OT3 

o a. 
O-Ci 

m» 

97 
212 

203 

Cx) 

Cx) 

4 
2 

9 
15 

Cx)' 

(x) 

I I 
at 
(D O 
bO 0. 

3S 

41 
350 

37 
340 

Cx) 

( X ) 

52 
3: 

' 43 

(X ) 

(X) ' 

(x)' 

5 
10 

5 
6 

Cx)' 
1 

(x) 

1 
Cx) 

4 
6 
1 

(x^ 

2 
(X ) 

1 
Cx) 

14 
23 

Cx) 
4 

12 

9 
( i ) 

20 

20 
383 

10 
34 
2 

Cx) 

(X ) 

7 
20 

( X ) 

( X ) 

(x) 

Cx) 

• | s 

•Si 
o c 

18 
455 

10 
350 

Cx) 

(x) 

25 
37 
4 

37 
1 

(x) 
2 

(X) 

4 
19 
2 

(X) 

2 
Cx) 

. 
- 1 

19 
32 

1 
(X) 

3 
Cx) 

15 
26l 

9 
11 
2 

(X) 
2 

Cx) 
5 
7 

i-b 

102 

90 
637 

Cx) 

10 
(X) 

12 
48 

17 
27 

( X ) 

Cx) 

11 
16 

7 
14 

(X ) 
2 

(X ) 

3 
Cx) 

7 
7 
2 

Cx) 
1 

Cx) 

Cx) 

file:///Beceipts
file:///Receipts
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Table 9.—ONTARIO—Retail Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 

NUMBER OP ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OP 1,000 POPULATION 
OR O V E R — C o n . 

[An (x) indicates t h a t figures a re wi thhe ld to avoid disclosing individual opérations, bu t thèse a re 
included in t h e totale] 

( R e c e i p t s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés e t endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

Elgin / E t a b . . . . 
I B e c e t t e s 

St . T h o m a s / E s t . . . . . . 
\Receipts 

PLACES U N D E R 10,000 
E N D R O I T S DE MOINS DE 10,000 

Aylmer . / E t a b 
\ Recet tes 

; Remainder of county— 
Autres / E s t . . — 

\Receipts 
Tota l , places under 10,000— 

Tota l , endroits d e / E t a b 
moins de 10,000..-IRecettes 

Essex / E s t . . . 
m e c e l p t s 

Windsor / E t a b 
IRece t tes 

E a s t Windsor / E s t . . . . . . 
\ Receipts 

Sandwich / E t a b 
\ Recet tes 

Walkerville / E s t 
\ Receipts 

PLACES UNDER 10,000 
E N D R O I T S DE MOINS DE 10,000 

. Amhers tburg / E t a b 
IRece t tes 

Essex / E s t 
IReceipts 

Kingsville / E t a b — 
IRece t tes 

Leamington / E s t 
\ Receipts 

Riverside / E t a b 
IRece t tes 

Tecumseh / E s t 
\Receip'ts 

Remainder of county (=)— 
Autres(î) / E t a b . . . . 

\ Recet tes 
Tota l , places under 10,000— 

Tota l , endroits depiîst 
moins de 10,000... IReceipts 

F r o n t e n a c f E t a b . . . . 
I R e c e t t e s 

Kingston f E s t . . — 
\ Receipts 

PLACES U N D E R 10,000 
E N D R O I T S DE MOINS DE 10,000 

Por t smouth / E t a b 
(.Recettes 

Remainder ot county— 
Autres / E s t . . . . . . 

\ Receipts 
Tota l , places under 10,000— 

Tota l , endroits d e / E t a b 
moins de 10,000.. . \Rece t t e s 

o ai 

•g 3 

mm 

Cx) 

(X ) 

Cx) 

Cx) 

26 
123 

13 
87 
4 

Cx) 
2 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

6 
117 

3 
105 

Cx) 

Cx) 

698 
3 

397 
1 

(X) 
1 

(x) 
1 

Cx) 

Cx)_' 

Cx) 

Cx) 

3 
61 

3 
248 

3 
248 

M ™ 

o% 

ÔZ 

(X ) 

(X) 

36 
282 

26 
(X) 

Cx) 

109 
i 

Cx) 

1 
Cx) 

1 
Cx) 

46 
323 

27 
257 

5 
4 
3 

42 
5 

16 

2 
(X) 

1 
(X) 

1 
Cx) 

1 
Cx^ 

1 
Cx) 

a o 

19 
29 

22 
36 

180 
391 
105 
256 

17 
20 
12 
26 
11 
30 

•a" 

14 
7 

Cx) 

(x) 

Cx) 

43 
87 
24 
66 
4 
5 

11 
1 

(x) 
3 
6 

12 
14 

35 
61 

41 
108 
33 

Cx) 

12 
44 

( 
Cx) 

Cx) 

3 

si 
SS 
s-a 
afe 

Cx) 

Cx)' 

3 
22 

9 
230 

Cx)' 

Cx)' 

M o 
ai a 

.5 o 

11 
Q rf 

16 
7 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

4 
19 
4 

19 Cx) 

Cx) 

Cx) 

3 
4 

239 
52 

175 
3 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

' ^ • ^ ^ 

."S m 
as 
S'o 

.as 
PQfe 

16 
26 

2 
Cx) 

Cx) 

13 
19 

14 
Cx) 

22 
55 

5 
29 

Ci o 
0-73 

O P. O-O 

ma 

12 
46 

15 
71 
13 

Cx) 

Cx) 

(X ) 

(X) 

(X ) 

20 

3 
6 
1 

(x) 

a o 

O o 
ho a-
eS m 
"Ç c! 
o3 kl 

OH 

29 

32 

18 
319 

5 
12 

10 
58 

12 
70 
11 

Cx) 

o h 
aes 

43 Q 

L2 2 

12 
332 

4 
310 

Cx)' 

Cx) 

(X ) 

(X ) 

39 

421 

Cx)^ 

(X)' 

1 
(X) 

.il 
o a 

O g 

5^ 

29 
147 

Cx) 

11 
Cx) 

13 
116 

107 
1,197 

70 
612 

3 
125 

1 
Cx) 
• 2 

Cx) 
1 

Cx) 
3 

17 

(x) 

Cx) 

Cx) 
1 

Cx) 

16 
414 

26 
443 

30 
111 

23 

7 
12 

7 
12 

C) Includes T i lbury (part)—C) Comprend une part ie de Ti lbury . 
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Tableau 9.—ONTARIO—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBKB D'ÉXABUSSEMENTS El BECETTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES 

OD PLUS—Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 
(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

Counties and Incorporated Places 
ot 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 &mes ou plus 

«•S 

1 
mm 

•Sa 

.s ?. 
S 5 

^'Z 
u p 
d o 
« M 

.Sic 

3 ° 
mm 

•° t S,o 

xs o 

«•a 

o-a 

•0-2 

O o 

f 5 £ 

V o 
bjD a 

O H 

I I 

+3 o 

ai ai ai 9 

s§ 
o g 

^ o 

Glengarry /Est . . . 
. IReceipts 

Alexandria lEtab . . . 
\Recettes 

Remainder of county—/Est..— 
Autres (Receipts 

GrenTllIe / E t a b . . . . 
(Recettes 

Cardinal [Est 
IReceipts 

Kemptville fEtab 
\Recettes 

Prescott (Est.. 
IReceipts 

Remainder of county—j'EtB.h 
Autres (Recettes 

Grey...... /Est . . . 
IReceipts 

Owen Sound fEtab 
(Recettes 

PLACES DNDER 10,000 
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Table 9.—ONTARIO—Retail Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER OP ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BT COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OF 1,000 POPULATION 

OR O V E R — C o n . 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 

included in the totals] 
(Receipts are shown in thousands of dollars) 
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Tableau 9.—ONTARIO—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET, RECETTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES 

OD PLUS^—Suite 
[Un (x) indique que los chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceui-ci sont 

inclus dans les totaux] 
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Table 9.—ONTAKIO—BetaU Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 

N0MBBR OF ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OF 1,000 POPULATION 
OR OVER—Con. 

[An (x) indicates that ligures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

(Receipts are ahown in thousands of dollars) 
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Tableau 9.—ONTABIO—Services de dëtail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES 

ou PLUS—Suite 
[Un (x) indique que lea chiffres ne sont pas donnés afin do ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais oeuï-ci sont 

inclus dans les totaux] 
(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 ftmes ou plus 

NIpIssIng /Etab. 
(Recettes 

North Bay (Est....... 
(Receipts 

PLACES UNDEB 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Cache Bay fEtab. . . . 
IRecettes 

Mattawa fEst. .^— 
IReceipts 

Sturgeon Falls f E t a b — 
(Recettes 

Remainder of district— 
Autres /Est 

\Receipts 
Total, places under 10,000— 

Total, endroits defEtab 
moins de 10,000,.. (Recettes 

Norfolk (Est... 
(Receipts 

Delhi ÎEtab. 
IRecettes 

Port Dover fEst 
\Receipt8 

Simeoe fEtab. . . . 
(Recettes 

Waterford fEst 
\Receipts 

Remainder of county— 
Autres /Etab 

(Recettes 

•0-3 

mm 

Northumberland (Est... 
IBecelpts 

Brighton ÎEtab 
IRecettes 

Campbellford fEst 
)Receipts 

Cobourg ÎEtab . . . . 
IRecettes 

Colborne fEst 
(Receipts 

Remainder of county— 
Autres fEtab. . . . 

(Recettes 

Ontario . /Est . , . 
IReceipts 

Oshawa Î E t a b — 
(Recettes 

PLACES DNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 
Port Perry /Est 

^Receipts 
Uxbridge fEtab 

(Recettes 
Whitby (Est 

(Receipts 
Remainder of county— 

Autres /Etab 
(Recettes 

Total, places under 10,000— 
Total, endroits delEst, 
moins de 10,000... (Receipts 
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270 CENSUS OF MERCHANDISING A N D SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 9.—ONTARIO—EetaU Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER OP ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BT COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OF 1,000 POPULATION 

OR O V E R — C o n . 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 

included in the totals] 
(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 &mes ou plus 

Oxford /Etab 
IRecettes 

Woodstock /Est 
\Receipts 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

IngersoU /Etab 
IRecettes 

Norwich fEst 
\ Receipts 

Tillsonburg ÎEtab. . . . 
(Recettes 

Remainder ot county (*j— 
AutresC») /Est. . . 

(Receipts 
Total, places under 10,000— 

Total, endroits de/Etab 
moins do 10,000... (Recettes 

Parry Sound /Est . . . 
jRecelpts 

Parry Sound ÎEtab 
(Recettes 

Remainder of district— 
Autres /Est 

(Receipts 

•2 '= 

mm 

(X ) 

Peel /Etab. 
lEecettes 

Brampton ÎEst 
IReceipts 

Port Crédit /E t ab . . . . 
\Recettes 

Remainder of county— 
Autres /Est 

(Receipts 

Perth /Etab. 
(Recettes 

Stratford /Est 
(Receipts 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Listowel /Etab 
(Recettes 

Mitchell [Est 
(Receipts 

St. Marys ÎEtab. . . . 
(Recettes 

TavistockC). /Est 
(Receipts 

Remainder of county— 
Autres /Etab 

(Recettes 
Total, places under 10,000— 

Total, endroits de/Est 
moins de 10,000.. .\Receipts 
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C) Includes Tavistock (part)—(')Comprend une partie de Tavistock. 
(•) Includes part in Oîford County—(•) Comprend une partie dans le comté d'Oxford. 
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Tableau 9.—ONTARIO—Services de détaU, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES 

ou PLUS—Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin do ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 
(Les recettes sont indiquées en mill iers de dollars) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

Peterborough /Etab. 
IRecettes 

Peterborough /Est.._— 
\Receipts 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DB 10,000 

Havelock /Etab — 
IRecettes 

Lakefield /Est 
(Receipts 

Remainder of county— 
Autres /Etab 

\Recettes 
Total, places under 10,000— 

Total, endroits de/Est.. 
moins de 10,000... (Receipts 

Prescott /Etab. 
IRecettes 

Hawkesbury /Est 
IReceipts 

L'Orignal Î E t a b — 
(Recettes 

Vankleek Hill /Est 
(Receipts 

Remainder of county— 
Autres /Etab 

IRecettes 

Prince Edward /Est . . . 
IReceipts 

Pictdn ÎEtab. . . . 
(Recettes 

Remainder of county— 
Autres /Est 

(Receipts 

Ralnr BIver.... 

Fort Frances. 

Rainy River.. 

Remainder of district-
Autres 

/Etab. 
(Recettes 
/Est 
(Receipts 
ÎEtab. . . . 
\Recette3 

/Est 
(Receipts 

Renfrew 

Arnprior 

Egan ville... 

Pembroke.. 

Renfrew 

Remainder of county-
Autres 

/Etab. 
(Recettes 
/Est 
(Receipts 
ÎEtab. . . . 
(Recettes 
(Est... 
(Receipts 
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IRecettes 
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T a b l e 9 . — O N T A R I O — B e t a U Services, 1930, b y K i n d s of Bus iness—Con . 

N U M B E R OP ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OF 1,000 POPULATION 
OR O V E R — C o n . 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

Russell /E tab . 
IRecettes 

Rockland /Est 
(Receipts 

Remainder of county— 
Autres /Etab 

(Recettes 

Simeoe I Est.. , 
IReceipts 

Alliston ÎEtab 
IRecettes 

Barrie ÎEst 
IReceipts 

CoUingwood /Etab 
(Recettes 

Midland /Est 
(Receipts 

Orillia .- . /Etab. . . . 
(Recettes 

Penetanguishene /Est 
IReceipts 

Stayner /Etab 
IRecettes 

Victoria Harbour /Est 
(Receipts 

Remainder of county— 
Autres /Etab 

IRecettes 

^o 

•a 3 
§=• 

mm 

Cx) 
1 

Cx) 

1 
Cx) 

12 
69 
1 

Stormont /Est. . . 
(Receipts 

Cornwall. ÎEtab 
(Recettes 

Remainder of county— 
Autres /Est 

(Receipts 
Sudbury /E t ab . . . . 

(Recettes 
Sudbury /Est 

(Receipts 
PLACES UNDER 10,000 

ENDROI-TS DE MOINS DE 10,000 

Capreol / E t a b . . . . 
(Recettes 

Copper Cliff /Est 
(Receipte 

Remainder of district— 
Autres /Etab 
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Tableau 9.—ONTABIO—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Suite 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAR COMTÉS ET ENDROTIS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES 

ou PLUS—Suite 
[Un (x) indique que les chiffres no sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 
(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 Ames ou plus 

"2'= 
S" ' 

mm 
o aj 

ôz 
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TImIskamIng fEtab. 
(Recettes 

Cobalt /Est 
IReceipts 

Englehart ÎEtab. . . . 
IRecettes 

Haileybury /Est 
(Receipts 

New Liskeard îlîtab — 
(Recettes 

Remainder of distr ict-
Autres /Est 

(Receipts 

Victoria /Etab. 
IRecettes 

Lindsay ÎEst... 
(Receipts 

Remainder of county— 
Autres /Etab 

(Recettes 

9 
46 

2 
Cx) 

1 
(X) 

38 

Waterloo /Est . . . 
IReceipts 

Kitohener ÎEtab — 
(Recettes 

Galt .../Est 
(Receipts 

PLACES UNDBR 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Elmira /Etab — 
(Recettes 

. . . . : /Es t . . . . . . 
\Receipts 

New Hamburg ÎEtab — 
IRecettes 

Preston.... /Est 
)Receipts 

Waterloo ÎEtab 
(Recettes 

Remainder ol county— 
Autres /Es t . . . . . . 

(Receipts 
Total, places under 10,000— 

Total, endroits de/Etab 
moins de 10,000... \Recettes 

Welland /Est . . . 
IReceipts 

Niagara Falls ÎEtab 
(Recettes 

Welland /Est 
(Receipts 

Cx) 

Cx) 

54 
2 

Cx) 
2 

(X ) 

PLACES DNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DB 10,000 

Bridgeburg /Etab — 
IRecettes 

Chippawa /Est. .^— 
(Receipts 
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2 7 4 C E N S U S O F M E R C H A N D I S I N G A N D S E R V I C E E S T A B L I S H M E N T S , 1931 

Table 9.—ONTARIO—KetaU Services, 1930, b y K i n d s of B u s l n e s s - C o n . 

N U M B E R OF ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BY COUNTIES AND INCORPORATED PLACES OF 1,000 POPULATION 

OR O V E R — C o n . 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Jounties and Incorporated Places :B o 
of 1,000 Population or over '5 "^ 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus Es 
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PLACES UNDBR 10,000-Con. 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000-Fin 

Fort Erie . . / E t a b . . . . 
IRecettes 

Humberstone /Est 
IReceipts 

Port Colborne ÎEtab. . . . 
(Recettes 

Thorold /Es t . . . . . . 
(Receipts 

Remainder of county— 
Autres /Etab 

Total, places under 10,000— 
Total, endroits de/Est... 
moinds e 10,000... (Receipts 

Wellington /Etab. 
(Recettes 

Guelph (Est 
(Receipts 

PLACES UNDBR 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Arthur.. 
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/E t ab . . . . 
(Recettes 
/Est 
IReceipts 
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IRecettes 

Harriston ÎEst 
IReceipts 

Mount Forest ÎEtab 
IRecettes 

• Palmerston /Est 
(Receipts 

Remainder of county— 
Autres /Etab 

(Recettes 
Total, places under 10,000— 

Total, endroits de/Est 
moins de 10,000... (Receipts 

Wentworth /Etab. 
(Recettes 

Hamilton /Est 
(Receipts 

PLACES UNDEB 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Dundas. / E t a b . . . . 
(Recettes 

Remainder of county— 
Autres /Est 

\Receipts 
Total, places under 10,000— 

Total, endroits de/Etab 
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Tableau 9.—ONTARIO—Services de détail , 1939, par gen res d e commerce—Fin 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAR COMTÉS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES 
ou PLUS—Fin 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de no pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

Counties and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Comtés et endroits incorporés, 
de 1,000 &mes ou plus 
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IReceipts 
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\ Recettes 

PLACES UNDER 10,000 
ENDRorrs DE MOINS DE 10,000 

Aurora /Est 
(Receipts 

Forest Hill ÎEtab . . . . 
\Recettes 

Long Branch /Est. .^— 
(Receipts 

Markham fEtab 
IRecettes 

Mimico /Est. .^— 
\Receipts 

Newmarket Î E t a b — 
(Recettes 

New Toronto /Est 
IReceipts 

Richmond Hill /Etab 
(Recettes 

Stouffville /Est 
)Receipt3 

Swansea /E t ab . . . . 
(Recettes 

Weston... •. /Est 
(Receipts 

Remainder of county— 
Autres /Etab 

\Recettes 
Total, places under 10,000— 

Total, endroits de/lCst 
moins de 10,000... (Receipts 
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Cx) 

Cx) 
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YORK COUNfTY—Retail Services In Townshlps In Toronto Area 
(Included above in "Remainder of York County") 

COMTE DE YORK—Services de détail des townshlps dans la zone de Toronto 
s CInclus avec "Autres parties du Comté de York") 
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(Recettes 
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(Receipts 

York...." ÎEtab . . . . 
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(Receipts 
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276 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 10.—TORONTO—Retail Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An Cx) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements.. 

ASIUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiardls and pool halls—Salles do billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres 
Other amusement places—Autres places d'amusement— 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BUSINESS SERVICES GROUPC')—GROUPE DES SERVICES COM-
MERCIAUXC) 

29 

Advertising services—Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, do multigraphe et 

de dactylographe 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

fîlacards et nouveautés .̂  
ing lists agencies—Agences de listes d'adresses 

Other business services—Autres sei-vices au commerce .' 

DOMESTIC SERVICES GROUP(')—GROUPE DES SERVICES DOMES-
TIQUES(') 

Cleaning and dyeing—Nettoyaçe et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage., 
cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 
Cleaning carpets—Nettoyage de tapis 

Laundries—Buanderies • 
Other domestic services—Autres services domestiques 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES ÉDU
CATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers.. 
Other schools—Autres écoles 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PERSON
NELS 

Barber shops—Boutiques de barbier _ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure ._ 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE.. 

Photographers—Photographes ; 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement et 

agrandissement de photographies 
Photostating—Impression au photostate 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES. 

3,606 

210 

109 

966 

587 
300 

70 

62 

3,612 

172 

100 

786 

604 
100 

367 

IS 

8 
38 
20 

32 
3 
7 

748 

295 
73 

a 335 
35 

22 

10 
12 

7 
36 
17 

35 
1 
4 

918 

301 
64 
12 
503 
36 

20 

8 
12 

3 
1 

-
1 

-1 

26 

11 
6 

.-7 
2 

6 

4 
1 

280 

5 
223 

(̂ ) This total mcludes one classification in which the number of establishments is 
no information can be disclosed. 

less than three, and concerning whicb 
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Tableau 10.—TORONTO—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, PBOTLLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont paa donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont* 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Mâle 

Hommes 

8,268 

1,611 

57 
208 
702 
22 
22 

633 

14 
• 287 

215 

67 
6 

54 

1,697 

138 
585 

28 
799 
119 

65 

16 
39 

738 

535 
85 

105 
13 

155 

77 

45 
33 

103 

Female 

Femmes 

2,790 

220 

1 
20 

188 
7 
4 

162 

9 
119 

7 

4 
1 

18 

1,675 

22 
337 

9 
1,097 

108 

76 

7 
69 

456 

42 
403 

5 
6 

43 

33 

6 
4 

12 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

( 
12,698^600 

1,558,100 

59 .'800 
146,900 

1,272,700 
52.300 
26,400 

1,607,200 

20,500 
956,100 
444,600 

64,400 
11,200 

100,300 

2,987,600 

141,300 
087,700 
48,600 

1,538,000 
231,000 

207,390 

21,900 
185,400 

1,152,000 

592,700 
479,300 

64,300 
15,700 

255,100 

135,600 

55,000 
64,500 

171,900 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

1,129 

323 

16 
88 
55 

144 
20 

67 

5 

32 

28 

2 

88 

35 
9 
1 
6 

38 

60 

15 
35 

122 

79 
6 

35 
2 

21 

14 

7 

20 

Fémalo 

Femmes 

186 

50 

5 
23 
21 

1 

7 

3 
3 

1 

50 

4 
3 

41 
2 

4 

4 

36 

6 
26 

1 
4 

13 

8 

• 5 

4 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gagea 

t 
539,700 

150,100 

5,000 
33,800 
32,400 
69,900 
0,000 

19,300 

3,000 
1,100 
0,900 

4,700 

600 

63,700 

10,500 
7,800 

500 
20,600 
24,300 

11,600 

4,200 
7,400 

51,000 

33,400 
9,600 

6.400 
1,600 

12,300 

7,100 

5,200 

6,300 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

62,891,000 

8,037,100 

299,600 
623,700 

6,440,300 
432,100 
241,400 

14,376,300 

60,100 
11,630,900 
2,090,200 

268,800 
22,800 

277,800 

8,417,700 

930,400 
2,283,200 
• 149,000 
4,176,800 

821,900 

597,100 

113,300 
483,800 

3,709,300 

1,937,000 
1,454,500 

254,800 
63,000 

996,200 

541,400 

233,400 
131,400 

1,205,900 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

i 

716,100 

11,900 

7,900 
2,600 

1,400 

80,009 

20,200 
900 

12,300 

16,000 
7,800 

22,800 

93,500 

4.300 
15,500 

73,700. 

6,700 

6,700 

90,400 

19,600 
65,100 

5,600 
100 

29,500 

22,800 

6,300 
400 

46,900 

1 

2 

3 
4 
5 
6 
7 

8 

9 
10 
11 

12 
13 
14 

15 

16 
17 
18 
19 
20 

21 

22 
23 

24 

25 
26 

27 
28 

29 

30 

31 
32 

33 

0) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur à trois, et sur lesquels 
aucune information nd peut être dévoilée. 

1-19 
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Table 10.—TORONTO—Betali Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS—Con. 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—^Etablissements de réparation et de sei'vice 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité.. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment • 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith shops—Forgerons -. • 
Boot and shœ repairs—Réparation de chaussures. ; 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 

• Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 
appareils électrigues 

Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage^ • 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et hvraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only—^Entreposage seulement 
Storage - ice and cold—^Entreposage frigorifique 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobu.s interurbaines. 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de la 

crème et d'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS 

874 

120 
15 
15 
6 
9 
11 

43: 
25 
11 
41 
405. 

3 
21 

12 
44' 

905 

140 
20 
17 
6 
14 

n 
35 
25 
11 
44' 
408 

2 
19 

11 
46 

11 

-
-
-
-

-
-

-
2 

10 

394 

10 

442 23 

18 
191 
9 
23 
1 
2 
92 

3 
7 
35 

10 
3 

18 
216 
10 
35 

(X) 
(X) 

95 

3 
6 
43 

11 
4 

(X) 
(x) 

139 U7 44 
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Tableau 10.—TOBONTO—Services de détaU, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE D'ÉTABUSSEMENTS, PEBSONNÉL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS—Fin 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceuiKîi sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à In 

fui de l'année 
(prix coûtant) 

781 

297 
18 
28 

25 
31 

93 
83 
2 

38 

2,656 

67 
833 
31 

(X) 
(X) 

601 

35 
292 
352 

24 

439 

28 

(X) 
(X) 

25 

t 

942,700 

385,800 
26,900 
33,800 

39,700 
27,200 

112,000 
95,000 
1,500 

49,600 
88,800 

1,100 
14,900 

6,900 
25,100 
27,300 
7,100 

3,208,900 

76,700 
985,700 
19,600 

361,100 
(X) 
(X) 

457,700 

69,800 
476,800 
514,200 

28,100 
10,800 

607,200 

(X) 
(X) 

122 

296 

4 
132 
5 
59 

(X) 
(X) 

53,300 

161,300 

4,600 
62,600 

800 
41,400 

(X) 
(x) 

10,900 

800 

22,900 

300 
2,700 

10,800 

4,391,100 

22,600 
700 

7,000 

900 
2,000 

2,600 
2,400 

2,600 
7,700 

200 

1,500 
1,500 
. 700 
900 

1,465,500 
144,900 
123,300 
29,000 
154,200 
122,400 

464,600 
274,100 
22,700 
155,700 
897,200 

11,600 
73,200 

41,100 
175,900 
200,700 
35,000 

9,814,700 

186,800 
2,593,400 

46,500 
1,098,000 
(X) 
(X) 
1,447,100 

251,300 
1,570,400 
1,623,700 

140,600 
45,700 

1,435,600 

S 

221,100 

48,900 
8,400 
1,200 
300 

33,800 
900 

3,700 
15,800 
1,800 
3,900 
38,400 

2,600 
6,200 

1,700 
14,600 
31,100 
7,800 

6,700 

3,000 

300 
(X) 
(X) 

3,400 

129,400 32 

20930—lOè 
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Table U.—TORONTO—RefaU Services, 1930, by Kinds of Business 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 

Kind ol business—Genre de commerce 

Total, Ail Establishments Beporting—Total, tons établisse
ments faisant rapport 

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP-GBOUPE DE L'A
MUSEMENT ET DELA KÉCBÉATION 

Bowling and pool haîlsr-Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres.; -
Other amusement places—Autres^places d'amusement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BUSINESS SEBVICES GBOUP(')-GEOUPE DES SEEVICES 
COMMEBCIAUX (1) 

29 

32 

Advertising services—Services de publicité— 
Addressing, 'multigraphing, typing—Service d'adressage, de multi

graphe et de dactylographe ; 
Advertising agencies—Agences de publicité _...._ 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles 

volantes, placards et nouveautés 
Mailing lists agencies—Agences de listes d'adresses 

Other business services—Autres services au commerce 

DOMESTIC SEBVICES GBOUPC)—GBOUPE DES SEEVICES 
DOMESTIQUES(i) 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
..Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage.. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 
(î̂ leaning carpets—Nettoyage de tapis 

Laundries—Buanderies. -̂  ; 
Other domestic services—Autres services domestiques 

A. Establisnmenta in Leased Premises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number oE 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

EDUCATIONAL SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEBVICES 
ÉDUCATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers; 
Other schools—Autres écoles 

PEBSONAL SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES 
PEBSONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier _ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shme (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGBAPHY-PHOTOGBAPHIE 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développe

ment et agrandissement de photographies 
Photostating—Impression au photostate 

2,642 

136 

559 

214 
55 

265 
21 

19 

8 
11 

802 

486 
247 

62 
7 

65 

52 

10 
,3 

Rent 

Loyer 

i 

2,512,100 

616,800 

63,500 
99,200 

452,900 
11,000 
20,200 

127,800 

5,'ooo 
88,400 
16,600 

9,100 
1,900 
6,600 

351,890 

110,700 
68,300 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

36,836,000 

5,387,300 

196,100 
434,100 

, 4,467,500 
94,100 

195,500 

11,339,000 

69,700 
10,317,200 

562,100 

160,600 
22,800 

190,900 

3,845,400 

604,700 
974,300 

4,100 
167,100 
11,100 

33,100 

13,800 
19,300 

292,400 
136.400 

47,400 
8,200 

65,200 

64,400 

7,600 
3,200 

78,900 
1,742,100 

330,500 

525,100 

107,200 
417,900 

3,927,600 

1,658,900 
1,999,300 

231,500 
37,900 

698,700 

336,700 

130,600 
131,400 

(1) This total includes one classification in which the number of establishments is less than three, and concerning which 
no information can be disclosed. . , -, , 

C) Not ail establishments gave full particulars of operating expenses and even some establishments reporting rent failed 
to çive amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agrée with those in Table 10, nor do they neces
sarily include figures for ail establishments in leased premises. _ _ . . . 

(') Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for Computing the total compensation of proprietors 
in any kind ot business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. Similar précautions should be 
taken in Computing total exptinses for any kind of business. 
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Tableau 11.—TOBONTO—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
L O Y E R ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 

faisant 
rapport 

2,152 

176 

46 
20 

. : 87 
11 
12 

84 

5 
35 
13 

22 
2 
6 

455 

147 
57 
5 

• -220 
25 

• 18 

9 
• 9 

574 

347 
175 

45 
7 

60 

46 

11 
3 

Proprietors 
not on 

pay-roll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

1,873 

108 

35 
9 

48 
6 

10 

33 

• 3 

5 
• 5 

18 

2 

437 

i • 140 
24 

; 2 
250 
20 

18 

; 7 
11 

542 
1 

333 
164 

' 39 
6 

45 

38 

6 
1 

B . Operating Expenses Reported («) 

B. Frais généraux déclarésP) 

Proprietors receiving 
a,stated salary P) 

Propriétaires 
à salaire fixe(') 

Number 

Nombre 

641 

43 

15 
7 

16 
3 
2 

46 

3 
" 28 

4 

8 

3 

155 

17 
28 
7 

94 
9 

4 

4 

64 

29 
25 

9 
:• 1 

30 

14 

8 
8 

Salaries 

Salaires 

$ 
1,209,500 

83,000 

17,600 
12,300 
46,600 
4,500 
2,000 

173,200 

2,200 
120,600 
15,400 

25,700 

: 9,300 

-, 329,600 

42,600 
87,600 
18,200 

, 156.000 
• 25,200 

10,400 

10,400 

92,009 

42,000 
41,300 

7,400 
1,300 

73,900 

31,000 

17,500 
. 24,800 

Salaries 
and wages 

of employées 

'Salaires 
et gages 

du personnel 

S 

,.iU,696^300 

l,661v700 

58,300 
166,500 

1,294,000 
122,200 
20,700 

1,471,700 

8,300 • 
961,400 
377,800 

43,000 
8,600 

• '72,600 

2,772,400 

113,600 
909,700 
32,400 

1,483,500 
233,200 

216,000 

23,200 
192,800 

954,590 

606,500 
373i600 

67.600 
10,000 

245,800 

122,000 

69,300 
64,500 

Ail other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

S 

15,131,500 

4,233,800 

99,000 
236,600 

. •• 3,660,200 
217,800 
20,300 

1 " 
1,808,200 

.!. ' -.1 

l.SOO 
535,600 

1,093,900 

26,900 
11,500 

120,200 

2,767,100 

287,200 
826,000 
25,200 

. 1,377,600 
250,300 

163,300 

55,800 
107,500 

918,800 

408,500 
410,800 

, 69,000 
• 30,600 

157,600 

114,200 

31,700 
11,700 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

46,490,600 

7,634,500 

• 245,300 
539,200 

6,367,000 
423,100 
59,900 

13,807,700 

23,200 
11,550,400 
1,793,100 

161,200 
:-. 16,200 

• • 237,900 

7,441,190 

631-, 300 , 
2,068,200-

111,800 
3,847,700 

780,600' 

523,700 

108,000 
415,700 

2,745,200 

1,408,400' 
1,085,200 

192,200. 
59,400 

779,200 

431,200 

216,600 
131,400 

1 

2 

3 
4 
5 
6 
7 

:8 

9 
10 
11 

12 
13 
14 

15 

16 
17 
18 
19 
20 

21 

22 
23 

24 

25 
26 

27 
28 

20 

30 

31 
32 

C) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur à trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 

(') Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques établissements 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 10, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous établissements pris à bail. 

(•) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que le 
nombre do propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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Table 11.—TOBONTO—RetaU Services, 1980, by Kinds of Business—Con. 
RENT AND OTHER OPERA'HNO EXPENSES—Con. 

Kind of business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Rent 

Loyer 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

io 

80 

31 

UNDEBTAKING AND BUBIAL—SEBVICES FUNÉBAIBES 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BËPABA
TIONS ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de 
service d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d élec

tricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de 

stationnement ., 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocy
clettes 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures ._ ;. 
Other repair and service shops—-Autres ateliers de réparation et dé service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers ; • 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio 

et appareils électriques ; 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meu

bles • •. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres e t bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP (')-GBOUPB DE 
L'ENTBEPOSAGE KT DU TBANSPOBT (') 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage 

général (y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi.. 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) ; 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines. 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, 

de la crème et d'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS 

13 
13 
6 
9 
10 

30 
18 

7 
22 
282 

2 
13 

211 

97 

t 

33,200 

426,300 

04,200 

13,800 
12,800 
3,300 
10,700 
10,000 
56,500 
19,500 

2,600 
5,900 

140,500 

1,500 
9,900 

3,300 

12,300 
25,000 
4,500 

278,300 

5,200 
34,900 
1,400 

34,100 
86,600 

10,300 
60,300 
42,100 

2,000 
1,400 

65,290 

S 

446,200 

3,017,000 

1,049,100 

135,600 
97,900 
29,000 
154,200 
99,900 
207,400 
122,600 

17,800 
49,900 
663,700 

10,000 
56,100 

38,300 

75,000 
178,800 
32,700 

6,416,600 

90,400 
1,075,200 

28,300 
495,300 

1,350,600 

251,300 
1,494,900 
1,471,400 

107,600 
44,700 

1,331,100 
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Tableau 11.—TORONTO—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
L O Y E R ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX—Fin 

B. Operating Expenses Reported(') 

B. Frais généraux déçlarés(') 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

60 

414 

71 

7 
9 
3 
8 
6 

25 
16 

4 
22 

153 

3 
9 

6 

21 
38 
8 

239 

6 
104 

4 
21 
61 

3 
5 

25 

9 

82 

Proprietors 
not on 

pay-roll 

Proprié-, 
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille. 
de paie : 

39 

371 

56 

9 
7 
2 
6 
6 

19 
13 

4 
19 

149 

3 
9 

4 

22 
39 
5 

208 

3 
105 

5 
9 

55 

2 

21 

7 

72 

• Proprietora receiving 
. a stated salary(') 

Propriétaires 
à salaire fixe(') 

Number 

Nombre 

8 

80 

30 

1 
4 
1 
7 
1 

4 
4 

5 
12 

-
1 

3 
3 
4 

84 

4 
21 

22 
12 

1 
3 

17 

3 

27 

Salaries 

Salaires 

$ 
13,600 

139,400 

50,700 

1,000 
8,200 
1,100 

21,700 
2,600 

5,300 
7,100 

7,300 
16,900 

-

1,400 

4,800 
5,600 
6,700 

204,300 

9,500 
37,900 

66,800 
11,900 

6,000 
9,500 

46,400 

12,300 

84,200 

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

i 

167,100 

834,000 

356,400 

22,600 
36,500 

37,500 
23,600 

104,300 
85,900 

500 
35,700 
61,800 

1,100 
11,900 

7,900 

20,900 
23,000 
4,400 

2,790,400 

77,100 
911,200 

7,400 
372.800 
402,600 

60,600 
475,600 
443,800 

28.400 

582,700 

Ail other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

t 
392,800 

850,600 

224,800 

19,000. 
44,400 
2,700 

39,500 
27,500 

162,900 
55,200 

5,700 
11,000 

172,300 

2,400 
16,900 

7,500 

20,300 
31,500 
7,000 

3,568,700 

101,500 
788,700 

3,400 
507.900 
611,400 

18,700 
684,500 
762,700 

80,000 

270,600 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

( 
1,108,100 

3,352,800 

1,253,300 

118,700 
104,100 
24,300 

149,400 
108,700 

413,600 
241,000 

9,300 
94,300 

466,400 

11,600 
48,200 

28,700 

' 130,000 
127,400 
22,000 

7,827,200 

168,400 
2,049,800 

19,000 
995,100 

1,249,800 

251,300 
1,561,100 
1,345,100' 

137,600 

1,271,000 

1 

2 

3 

4 
5 
6 
7 
8 

9 
10 

11 
12 
13 

14 
15 

16 

17 
18 
19 

20 

21 
22 
23 
24 
25 

26 
27 
23 

29 
30 

31 
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T a b l e 1 2 . — H A M I L T O l V - R e t a U Services, 1930, b y K i n d s of B u s i n e s s 

N U M B E R OP ESTABLISHMENTS, P E R S O N N E L , P A T - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures.are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse.are 
included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ali Establishments (>)—Total, tous établissements (>). 

AltlUSEMENT AND BECBEATION GBOUP-
MENT ET DE LA BECBEATION 

GBOUPE DE L'AMUSE-

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—'Phéâtres ; 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BUSINESS SEBVICES G B O U P - G B O U P E DES SEBVICES COM
MEBCIAUX 

10 

21 

Advertising services—Services de publicité-;-
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—^Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes 

placards et nouveautés .' 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-
TIQUES 

GBOUPE DES SEBVICES DOMES-

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage., 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies . . . . ' . 
Other domestic services—Autres services domestiques 

EDUCATIONAI. SEBVICES G B O U P - G B O U P E DES SEBVICES 
ÉDUCATIONNELS 

PEBSONAL SEBVICES G B O U P - G B O U P E DES SEBVICES PEBSON
NELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta-

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGEAPHY —PHOTOGBAPHIE. 

Photographers—Photographes. _. 
Printing, developing and enlarging^ photographs-

agrandissement de photographies 
Photostating—Impression au photostate 

•Impression, développement et 

UNDEBTAKING AND BUBIAL—SEBVICES FUNÉBAIBES. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEBVICES : 

Automobile repair and ser\'ice shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages-;-Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) .̂  
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc..... ' 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 

816 

42 

19 

238 

158 
63 

776 

31 

13 

164 

189 

163 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

213 

33 

10 

2 

100 

10 

1 

68 

58 

1 

1 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
(ï) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 

individual opérations. 
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Tableau 12.—HAMILTON—Services de dëtail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées. 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

1,194 

193 

20 
37 

114 
22 

70 

23 
35 

12 

205 

25 
57 
98 
25 

6 

95 

69 
9 

17. 

18 

4 

14 

24 

127 

10 
(X) 

6 
(X) 

4 
(X) 

6 
30 

(x) 

Female 

Femmes 

384 

49 

43 
6 

16 

13 
2 

1 

193 

19 
39 

128 
7 

6 

66 

4 
52 

-

23 

18 

5 

1 

7 

(X) 

(X) 

1 
(X) 

1 
(X) 

Salaries, 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 
1,916,200 

344,400 

17,500 
20,300 

282,400 
24,200 

102,900 

48,600 
41,600 

12,700 

' 383,500 

38,600 
107,100 
197,100 
40,700 

9,200 

138,300 

78,900 
48,400 

11,000 

33,660 

17,500 

16,100 

49,900 

170,600 

24,000 
(X) 

1,700 
(X) 

4,000 
(x) 

5,200 
51,800 

(X) 

Dmploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

142 

23 

2 
11 
10 

3 

2 

1 

11 

9 

1 

-

30 

16 

14 

10 

3 

7 

3 

19 

1 

(X) 

(X) 

(X) 
1 
3 

(X) 

Female 

Femmes 

26 

6 

6 

-

-

-

5 

1 

4 

-

9 

2 
7 

-

2 

-
2 

1 

1 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 
65,300 

12,100 

1,100 
4,000 
7,000 

1,000 

900 

100 

6,300 

4,200 
200 
900 

-

11,800 

6,800 
2,700 

2,300 

2,700 

1,000 

1,700 

1,000 

7,100 

200 

- (X) 

(X) 

(x) 

100 
1,400 

(X) 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

7,617,100 

1,484,900 

96,900 
56,100 

1,289,700 
42,200 

625,100 

454,400 
130,600 

38,400 

1,123,200 

179,500 
251,100 
570,700 
121,000 

66,600 

598,200 

363,400 
188,700 

46,100 

177,800 

86,500 

91,300 

347,900 

822,600 

105,200 
(x) 

26,700 
(X) 

39,100 
(X) 

25,900 
157,000 

(X) 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

139,100 

7,200 

6,300 
500 

400 

2,300 

000 

1,400 

1,600 

400 

300 
900 

-

7,800 

4,000 
3,600 

200 

33,000 

21,500 

11,500 

16,509 

65,690 

1,500 

(X) 

(X) 

9,800 
(X) 

3,900 
(X) 

1 

2 

3 
4 
5 
6 

7 

8 
g 

10 

11 

12 
13 
14 
15 

16 

17 

18 
19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 

0) Dans les totaux do groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut Être montrée afîn de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 
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Table 12.—HAMILTON—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NuMBÊR OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, P A T - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS—Con. 

' • • [An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-Con.—BOUTIQUES DE BÉPABA
TIONS EP DE SEBVICES-Fin 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
1 Blacksmith shops—Forgerons 

Carriage repairs—Réparation de voitures 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appaleils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION G B O U P - G B O U P E DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (includinç baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère). 
cfcin ' ' - . . - . . Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 

Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only—Entreposage seulement 
Storage - ice and cold—^Entrepcsage frigorifique 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locale.s) 
Stage Unes (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de la 

crème et d'autres produits de la ferme 

21 MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS. 

12 
4 

104 

113 

29 

Proprietors ' 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

12 
6 

100 

( X ) 

(X ) 

123 

(x) 

(X) 
(X) 

(X) 
(X) 

48 

(X ) 

12 

Female 

Femmes 

(X ) 

(X ) 

(X) 

(x) 
(X) 

(X) 
(X) 

( X ) 
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Tableau 12.—HAMILTON—Services de dëtail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS—Fin 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais-ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

7 
1 

22 

1 

(X) 
(X) 

3 
7 

426 

4 
111 

(X) 
41 

(X) 
(X) 

36 
(x) 
(X) 

102 

(X) 

31 

Female 

Femmes 

2 

-
(X) 
(X) 

1 

32 

4 
(x) 

4 
(X) 
(X) 

l 
(X) 
(X) 

11 

(X) 

2 

Salaries 
and wages 

Salaires 
ot gages 

i 

7,900 
1,200 

23,700 

1,000 

(X) 
(X) 

4,000 
11,000 

642,400 

6,000 
133,300 

(X) 
60,200 

(X) 
(X) 

42,300 
(X) 
(X) 

161,700 

(X) 

41,400 

iimploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

1 

g 

-
(X) 
(x) 

3 

40 

6 
(x) 

0 
(X) 
(X) 

(x) 
(X) 

10 

(X) 

3 

Female 

Femmes 

-

-
(x) 
(X) 

1 

1 

(x) 
1 

(X) 
(X) 

fx) 
(x) 

(X) 

1 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

i 

600 

2,200 

-
(X) 
(X) 

2,600 

23,100 

2,900 
(X) 

4,000 
(X) 
(X) 

(X) 
(X) 

15,000 

(X) 

1,200 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

t 

38,900 
15,500 

222,800 

17,600 

(x) 
(X) 

35,500 
40,600 

2,243,400 

19,000 
483,100 

(X) 
133,800 

(X) 
(X) 

142,700 
(x) 
(X) 

598,700 

(X) 

127,600 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

800 

8,900 

200 

(X) 
(X) 

300 
17,000 

1,600 

200 
(X) 

(X) 
(X) 

1,200 

(x) 
(X) 

(X) 

3,600 

1 
2 
3 

4 

5 
6 
7 
8 

9 

10 
11 
12 
13 
14 
16 
16 

17 
18 
19 

20 

21 
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Table 13.—OTTAWA—EetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
N.UMBBR OF ESTABLISHMENTS, P E R S O N N E L , P A T - R O L L , RECEIPTS AND SOTOCBB 

(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements. 

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUPP)—GBOUPE DE L'AMU
SEMENT ET DE LA BËCBËATION(i) 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool : 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

BUSINESS SEBVICES G B O U P - G B O U P E DES SEEVICES COMMEB 
CIAUX 

Advertising services—Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multigraphe et 

de dactylographe 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards et nouveautés 

DOMESTIC SEBVICES G B O U P - G E O U P E DES SEEVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyaçe, pressage et réparage.. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques 

EDUCATIONAL SEBVICES G B O U P - G B O U P E DES SEBVICES ÉDU
CATIONNELS 

20 

21 

16 PEBSONAL SEEVICES G B O U P - G E O U P E DES SEEVICES PEB
SONNELS 

17 
18 

Barber shops—Boutiques de barbier ' 
Beauty çarlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chassures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGBAPHY-PHOTOGBAPHIE. 

UNDEBTAKING AND BUBIAL—SEEVICES FUNÉBAIBES. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BËPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation e tde service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité.. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n;o.s.)—-Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes... 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures. 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness^ repairs—Réparation de harnais 
IjOcksmiths—Serruriers 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles... 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

625 

121 

167 

119 
41 

175 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

613 

22 

8 
4 
6 
4 

5 

Female 

Femmes 

65 

1 

1 

1 

(X) 

(X) 

136 

143 

121 
13 

13 

189 

(X ) 

(X ) 

1 

3 
33. 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

_ (1) This total includes one classification in whicb the number of establishments is less than three, and concerning which, 
no information can be di.sclosed. 
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Tableau 13.—OTTAWA—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABUSSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

lUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 
indus dans les totaux] 

Employment and wage facts—^Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Malo 

Hommes 

1,086 

133 

10 
15 

101 
1 

26 

15 

11 

192 

19 
65 

106 
2 

3 

123 

90 
17 

16 

18 

35 

169 

47 
8 
1 

(X) 
7 

(X) 
5 
6 
8 

40 

(X) 
29 
7 

(X) 

Female 

Femmes 

363 

23 

23 

2 

1 

1 

206 

7 
50 

145 
3 

C 

72 

g 
63 

-

15 

7 

S 

(X) 

(X) 

1 

(X) 
2 
1 

(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gagea 

S 

1,473,700 

213,900 

8,400 
17,700 

172,800 
1,000 

34,200 

22,500 

• 11,700 

331,600 

25,500 
100,800 
201,900 

3,400 

12,000 

181,700 

101,100 
75,100 

8,500 

32,700 

44,700 

169,400 

51,600 
10,800 

300 
(X) 

2,500 
(X) 

4,600 
3,800 
9,300 

40,100 

(X) 
28,700 
6,300 

(X) 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

126 

48 

10 
22, 
10 

-

_ 

-

8 

3 
2 
3 

-

14 

11 

3 

3 

4 

16 

6 
1 
1 

(X) 
1 

(X) 
1 

2 
3 

(X) 

1 
(X) 

Female 

Femmes 

2» 

12 

9 
2 

-

_ 

-

7 

5 
2 

-

3 

3 

-

' S 

-

2 

(X) 

(X) 

(X) 
2 

(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

62,200 

17,900 

400 
2,000 
9,800 
3,300 

-

_ 

-

5,900 

500 
500 

4,200 
700 

.-

3,600 

3,100 

500 

1,800 

700 

5,800. 

1,400 
100 
400 

(X) 
100 

(x) 
600 

200 
900 

(X) 
1,700 

500 
(x) 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

5,241,700 

1,175,000 

40,700 
85,800 

964,700 
18,500 

106,100 

78,400 

27,700 

872,100 

115,200 
243,600 
497,400 
15,900 

37,800 

572,290 

~ 344,500 
193,700 

34,000 

122,600 

318,000 

765,200 

201,900 
64,600 
8,400 

(X) 
35,100 

- (X) 
26,800 
22,100 
36,400 

203,300 

4,600 
(X) 

88,900 
44,400 

(X) 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

t 
139,200 

1,100 

600 
600 

3,100 

300 

2,800 

2,600 

2,100 
500 

-

15,909 

7,900 
6,300 

1,700 

16,400 

28,660 

65,800 

10,900 
6,400 

(X) 
3,300 

(X) 
1,900 
5,800 
2,300 
9,900 

(X) 
7,300 

15,200 
(X) 

1 

2 

3 
4 
•5 
•6 

7 

8 

g 

10 

u 
12 
13 
14 

15 

16 

17 
18 

19 

20 

21 

22 

23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 

33 
34 
35 
36 
37 

0) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur à trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 
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Table 13.—OTTAWA—Eetall Services, 1930, by .Kinds of Business—Con. 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS—Çon. 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
^ in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce . 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

. Proprietors. 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

STORAGE AND TRANSPORT ATI ON GROUP-GROUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 68 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (inclucling baggage and light deUvery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)^Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and Hght delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing and storage only—Entreix)sage seulement 
Storage - ice and cold—Entreposage frigorifique 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines... : 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 

MisceUaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SERVICES-DIVERS.. 

18 
14 
1 
3 
1 

20 

1 
9 
1 

24 

(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

26 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
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Tableau 13.—OTTAWA—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, BECETTES ET-STOCKS—Fin 

[Un (x) indique.que les chiffres ne sont pas donnés afîn de nepas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

. ;Male 

Hommes 

339 

70 
41 

(X) 
4 

(X) 
142 

(X) 
33 

(X) 

48 

Female ' 

Femmes 

12 

(X) 
2 

(X) 
3, 

(X) 
1 

(X) 

16 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

373,000 

•77,200 
35,900 

(X) 
10,200 

(X) 
168,700 

(X) 
29,900 

(X) 

77,500 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

30 

4 
2 

(X) 

(X) 

6 
(X) 

15 
(X) . 

3 

Female 

Femmes 

. -

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

( 

14,900 

1,900 
400 

(X) 

(X) 

2,000 
(X) 

10,100 
(x) 

1,600 

Receipts 

Kecettes 

(1930) 

t 

1,084,200 

165,800 
107,400 

(X) 
41,300 

• (X) 
382,500 

(X) 
128,800 

(X) 

188,500 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at oost) 

Stocks en 
mains à la 

lin de l'année 
(prix Goûtant) 

% 

-

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

5,700 

1 

2 
3 
4 
5 
6 
.7 

8 
9 

10 

11 
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Table 14.—LONDON—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
NtJMBBR' OP ESTABLISHMENTS, P E R S O N N E L , P A T - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aie 
included in the totals] 

Kind ot business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

37 

Total, Ail Estabushments—Total, tous établissements 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP(i)—GROUPE DE L'AMU-
• SEMENT ET DE LA RÉCBËATION(>) 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres 

BUSINESS SEBVICÏS G R O U P - G B O U P E DES SERVICES COM
MEBCIAUX 

DOMESTIC SERVICES G B O U P - G R O U F E DES SERVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services—^Autres services domestiques 

EDUCATIONAL SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES ÉDU
CATIONNELS 

PEBSONAL SEBVICES G B O U P - G B O U P E DES SEEVICES PEBSON
NELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGBAPHY-PHOTOGBAPHIE 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES 

REPAIR ÀND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

.\utomobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité.. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de station

nement 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques *. 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de.meubles.... 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION G B O U P - G B O U P E DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Warehousing, storage and trucking—^Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only—Entreposage seulement 
Storage - ice and cold—Entreposage frigorifique _ 

Paxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS 

441 

16 

5 
3 
6 

128 
81 

12 

123 

56 

14 

414 

12 

(X) 
(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

10 

12 

8 

132 

20 

(X) 
(X) 

(X) 

(X ) 

66 

(X) 
(X) 

49 

1 

2 
34 

13 

(x) 
(x) 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
(X) 

0) This total includes one classification in which the number of establishments is less than three, and concerning which 
no information can be disclosed. 

file:///utomobile
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Tableau 14,—LONDON—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont paa donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage îacts—Emploiement et rémunération 

Full-timo employées 

Personnel k temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Stoclta on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains k la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

647 

109 

5 
25 
59 

(x) 

(X ) 

(X) 
(X) 

21 

284 

13 

36 

165 

26 
120 
10 

(X) 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
(X) 

6 
5 

14 

2 
20 

(X) 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
(X) 

( X ) 

( X ) 

(X) 
(X) 

941,100 

12D,600 

4,200 
13,300 
94,500 

115,500 

278,400 

19,200 
84,000 

157,200 
18,000 

3,700 

108,300 
54,100 
47,600 

6,600 

12,400 

23,700 

97,000 

18,900 
(X) 
(X) 

7,900 
4,000 

(x) 

(x) 
22,500 

(x) 
2,000 
10,200 

(X) 
(X) 

(x) 
7,600 
500 

(x) 
(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

(x) 
(X) 

(x) 

(X ) 

141,700 

13,500 
56,000 
9,200 

(X) 
(X) 

9,200 
31,600 

30,890 

100 

30 

22 

(X ) 

fx) 
(X) 

22 

(X) 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
(X) 

(X) 

(X ) 

(x) 
Cx) 

33,300 

8,200 

3,500 
4,700 

3,000 

1,300 
400 
200 

1,100 

200 

4,200 
2,300 
1,600 

300 

1,500 

7,700 

1,200 
(X) 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

200 

500 

4,200 

(X) 
(X) 

(X) 
600 

(X ) 

8,200 

600 
2,100 

(X) 
(x) 

300 
5,300 

300 

3,948,200 

17,200 
61,200 

681.300 

773,100 

699,900 

02,000 
199,300 
367,300 
62,300 

18,300 

356,800 
190,600 
131,000 

29,300 

67,600 

177,609 

476,200 

96,000 
(x) 
(x) 

36,500 
15,500 

(X) 

(x) 
54,200 

(X) 
20,400 

107,700 

(X) 
(X) 

(x) 
61,900 
17,300 

(X) 

479,609 

29,600 
. 155,800 

32,600 
(X) 
(x) 

26,300 
135,800 

85,700 I 

57,400 

700 

200 
601) 

-

609 

490 

400 
-
-
-

3 
4 
6 

6 

7 

8 
9 
10 
11 

4,390 
3,500 

700 

100 

2,809 

13,090 

30,209 

(X) 
(X) 

3,500 

2,500 

(X) 

(X) 
10,300 

(X ) 

(X) 
(X) 

(X) 

300 
,600 

( X ) 

(X) 
(X) 

290 

200 

5,290 

(*) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur à trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 

20939—20 
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Table 15.—WINDSOR—Bétail Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAT-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Kindof business—Genre de commerce 

Num'ber 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

37 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements.. 

.VSIUSESIENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard.. 
Théâtres-Thé&tres .' 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COMMER
CIAUX 

Advertising services—Services de publicité 
Other business services—Autres services au commerce 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
CIleaning", pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage., 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES ÉDU
CATIONNELS 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PERSON
NELS 

Barber shops—Boutiques do barbier ._ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure -^ 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE 

UNDERTAKING AND BURIAL—SERVICES FUNÉRAIRES.. 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—^Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages do service 
Ignition, batteries and electrical-Allumage, batteries, service d'électricité. 
Paint shops—l^outiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Wasliing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment • 
" Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie. 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Locksmiths—Serruriers , •. • 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques ; 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles, 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage---Transport et entreposage ._ • 
'Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi. 
Motor transportation—Transport par auto 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS 

418 

60 

20 

139 

105 
24 

10 

10 

7 

123 

430 

(X) 

(X) 

108 
2 

7 

10 

8 

135 

29 

(X) 

(X) 

1 

22 

22 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
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Tableau 15.—WINDSOB—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

(Un (x)indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage tacts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

(X) 

(X) 

494 

81 

45 
36 

21 

21 

97 

( X ) 

(X ) 

136 

65 
50 
21 

Female 

Femmes 

163 

13 

13 

4 

4 

98 

25 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

(x) 

(X) 

( X ) 

(x) 

S 
809,890 

118,309 

29,200 
89,100 

31,500 

31,500 

239,200 

5,000 
117,200 
100,400 
16,600 

11,300 

101,900 

70,000 
14,900 

16,100 

6,400 

20,090 

36,900 

(X) 
1 

(X) 

4,000 
) 

1,400 
) 
2,800 

800 

6,000 
10,600 
4,700 
3,000 

(x) 
1,500 

300 
(X ) 

202,609 

120,200 
49,900 
32,600 

42,690 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

124 

10 

2 

8 

3 

2 

19 

(x) 

(X) 

( X ) 

(x) 

Female 

Femmes 

27 

12 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

59,400 

1,990 

400 

1,500 

1,300 

500 
800 

9,100 

400 

8,300 
400 

909 

9,090 

7,000 
1,400 

600 

509 

3,600 

4,600 

(X) 

(X) 
300 
200 

600 

1,100 

(X ) 

(X ) 

500 
300 

27,690 

20,200 

1,400 

909 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

3,313,900 

498,490 

86,600 
397,300 
14,600 

266,800 

253,600 
13,300 

584,400 

40,300 
207,800 
256,600 
79,700 

36,600 

373,190 

255,900 
65,500 

51,700 

39,990 

209,600 

333,709 

76,500 
(X) 

7 
(X) 

7,700 

17,800 
8,400 

16,600 
38,400 
28,800 
99,100 

3,700 

( X ) 
1,300 

16,200 
(X ) 

842,290 

318,400 
309,800 
214,000 

130,209 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at oost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 
160,209 

1,400 

1,400 

1,190 

1,100 

41,300 

100 

s 41,000 
200 

309 

4,190 

2,100 
100 

1,900 

2,000 

33,300 

16,700 

(X) 

(X) 

3,800 

500 
100 

1,200 
700 

4,300 

400 

( X ) 

(X ) 
4,000 

57,209 

56,600 
600 

2,809 

20939—20) 
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Tabie 16.—KITCHENEB—Bctaii Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establishments(>)—Total, tous êtabU$sements(i). 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COMMER
CIAUX - •• 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DOMES
TIQUES • • 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage.. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers.. •. 

Laundries—Buanderies ; 
Other domestic services—Autres services domestiques 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PERSON
NELS -

Barber shops—Boutiques de barbier _ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure ._ 
Shoe shme (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES. 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile -

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures .̂  
()ther repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN 
TRËPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage _ ., ,.. 
Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi.. 
Motor freight hauling (inter-city )—Camionnage interurbain , . 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS. 

155 

(X) 

(X) 

13 

(X) 

(X) 

10 

10 

(1) Included in totals may be figures tor classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 
opérations. 
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Tableau 16.—KITCHENEB—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBHB D'ÉTABLISSEMENTS, PEBSONNÉL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

104 

33 

15 

30 

3 
(X) 

18 
(X) 

24 

22 

2 

3 

3 

10 

V 8 
1 

45 

5 
4 

30 

-

Female 

Femmes 

55 

C 

-

31 

(X) 
24 

(X) 

10 

1 
, 0 

-

1 

1 

-

-

5 

6 

1 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
260,900 

40,000 

28,700 

69,000 

2,800 
(X) 

48,300 
(X) 

39,500 

30,400 
0,600 

2,600 

6,600 

6,200 

14,690 

11,800 
1,600 

65,100 

4,500 
3,200 

47,400 

400 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

26 

6 

-

1 

1 

(X) 

(X) 

9 

7 

2 

1 

3 

•4 

2 
• 2 

1 

1 

Female 

Femmes 

2 

1 

-

-

(X) 

(X) ' 

-
-

-

-

-

_. 

-

-
"" 

1 

Salaries 
and wagea 

Salaires 
et gages 

S 

6,700 

1,100 

-

100 

100 

(X) 

(X) 

1,600 

1,400 

100 

100 

2,000 

1,000 

600 
400 

290 

200 

700 

Roceipts 

Recettes 

(1930) 

i 
1,291,590 

276,200 

125,000 

168,809 

16,200 
(X) 

101,200 
(X) 

133,609 

94,200 
.29,200 

10,200 

43,200 

55i709 

116,199 

66,800 
36,500 
3,100 

271,409 

28,900 
27,700 

214,800 

9,609 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

19,190 

1,690 

609 

1,309 

900 
,{x) 

(X) 

809 

600 
100 

100 

4,109 

6,609 

4,209 

2,400 
500 

1,000 

-

-

-

1 

2 

3 

4 

5 
6 
7 
8 

9 

10 
11 

12 

13 

14 

15 

16 
17 
IS 

19 

20 
21 
22 

23 

(}) Dans los totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler des 
opérations individuelles. 
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Tal)lc 17.—BBANTFOIID—Bétail Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAT-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates thst figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals) 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

29 

36 

Total, Ail Establishments-Total, tous établissements 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET DELA RËCRËATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool lialls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres 
Other récréation places—^Autres lieux de récréation 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COMMER 
C l i U X 

DOMESTIC SERVICES GROUP(i)—GROUPE DES SERVICES DO-
MESTIQUES(') 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyaçe, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES ËDU-
CATIONNELS 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PER
SONNELS 

Barber shops—^Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chassures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—^Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Blacksniith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs;—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops^-Autres ateliers de réparation et de service— 

Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GBOUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Stage lines (inter-cîty)-y-Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucMng—Camionnage du lait, de la 

crème et d'autres produits de la ferme 

MISCELLANEOUS SERVICES-DIVERS 

179 

18 

39 

171 

(X) 
(X) 
(X) 

( X ) 

24 

(X ) 

(X ) 

(X ) 

(X) 

34 

(x) 

(X) 

(x) 

19 

(X) 
(X) 
(X) 

( X ) 

(X ) 

15 

14 

1 

1 

1 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

^ (1) This total includes one classification in which the number of establishments is less than three, and concerning whicb 
no information can be disclosed. 
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Tableau 17.—BBANTFOHD-Services de d€taU, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEXHLLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—^ 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

332 

23 

6 
(X) 
(X) 
(X) 

(X) 

30 

4 
S 

21 

(X) 

15 

8 
1 

6 

3 

4 

23 

4 
4 

(X) 

7 

( X ) 

196 

21 
(X) 

1 

(X) 
168 

(X) 

11 

Female 

Femmes 

52 

6 

(X) 
(X) 
(X) 

(X) 

28 

2 
4 

22 

(X) 

9 

1 
8 

-
-

o ~ 

-

-

(X) 

(X) ' 

(X) 

3 

( X ) 

(X) 
2 

(X) 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
491,690 

31,600 

2,300 
(X) 
(X) 
(X) 

(X) 

66,809 

4,300 
7,900 

44,600 

(X) 

29,109 

8,600 
8,700 

2,800 

4,999 

5,909 

18,699 

4,100 
3,800 

( X ) 

3,500 
Cx) 

6,200 

( X ) 

218,700 

18,600 
(X) 

400 

(X) 
191,700 

(X) 

8,990 

emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

30 

8 

(X) 
(X) 
(X) 

(x) 

1 

1 

(X) 

12 

5 

7 

-
1 

3 

2 

(X) 
1 

(X) 

(X) 

11 

7 
(X) 

1 

(X) 
1 

(X) 

-

Female 

Femmes 

7 

1 

(X) 
(X) 
(X) 

(X) 

4 

1 

3 

(X) 

2 

2 

-
-
-

.-

_ 

(X) 

(x) 

( X ) 

-

(X) 

(X) 

(X) 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
9,800 

1,600 

•300 
(X) 
(X) 
(x) 

(X) 

499 

300 

100 

(X) 

2,490 

1,000 
500 

900 

-
300 

790 

100 

(x) 
600 

(x) 

(X) 

4,400 

2,600 
(X) 

200 

(X) 
900 

(x) 

• -

Receipts 

' Recettes 

(1030) 

S 
1,657,000 

248,100 

18,600 
(X) 
(X) 
(X) 

(X) 

151,890 

17,800 
24,900 

108,800 

(X) 

117,500 

68,700 
36,300 

12,500 

23,800 

76,000 

139 809 

28,900 
12,200 

(x) 
6,500 

15,700 
( x ) • 

51,000 

11,600 
(X) 

683,909 

84,200 
(X) • 

12,300 

(X) 
653,900 

(X) 

42,090 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

% 
16,609 

1,309 

1,200 
(x) 
(X) 
(X) 

(X) 

-

-

(X) 

1,609 

100 
800 

700 

190 

5,409 

4,709 

400 

(X) 
300 

1,000 
(X) 

, 1,900 

100 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

' 

1 

2 

3 
4 
S 
6 

7 

8 

9 
10 
11 

12 

13 

14 
15 

16 

17 

13 

19 

20 
21 

22 
23 

24 
25 
26 

27 
28 

29 

30 
31 
32 

33 
34 

35 

36 

0) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur à trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 
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Table 18.—TORONTO—Bétail Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 18.—TOBONTO—Services de détail, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Total, Ail Estabushments—Total, tous ëtablissements.. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités ; 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 éta
blissements et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Sectional and national chains—Chaînes sectionneUes et nationales... 

Other types ol opération—Autres types d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-
blisse-
jnents 

3,606 

3,423 

80 

20 

32 

23 

18 

10 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

U,058 

7,703 

1,240 

231 

230 

871 

720 

63 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

12,698,909 

8,413,700 

1,667,800 

262,800 

270,100 

878,200 

1,129,500 

75,900 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

52,891,999 

33,819,000 

8,618,200 

1,303,600 

1,020,200 

2,122,000 

6,853,700 

164,300 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100-00 

63-94 

16-29 

2-47 

1-93 

4-01 

11-07 

0-29 

Table 19.—HAMILTON—Bétail Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 19.—HAMILTON—Services de détail, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Total, AI! Establishmenls—Total, tous établissements.. 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Local chains (4 establishments arid over)—Chaînes locales (4 éta-

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels) 

Number 
of es

tablish
menta 

Nombre 
d'étar 
blisse
ments 

816 

773 

10 

10] 

il 

71 

il 

s\ 
6 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

1,578 

1,267 

74 

127 

107 

3 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

% 

1,916,200 

1,445,600 

72,100 

247,000 

143,900 

2,700 

o 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

S 

7,617,199 

5,856,700 

219,200 

1,065,600 

476,600 

10,100 

Percent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

190-00 

76-89 

13-85 

0-13 
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Table 20.—OTTAWA—Retail Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 20.—OTTAWA—Services de détail, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
Euid wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, AU Establish ment s—Total, tous établissements.. 

Single independents—Unités simples 
Two-unit multiples—Doubles-unités 
Three-unit multipl&s—Triples-unités _. 
Provincial, sectional and national chains—Chaînes provinciales; 

sectionneUes et nationales 
Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels) 

G!25 

"5} 
12 
4 

1,449 

1,193 
92 

150 
14 

1,473,790 

1,177,700 
02,100 

195,000 
8,900 

6,241,700 

4,133,900 
371,900 

713,200 
22,700 

190-00 

78-87 
7-09 

13 61 
043 

Table 21.—LONDON—RetaU Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 21.—LONDON-—Services de détail, 1930, par types d'opération 

-

Type of opération—Type d'opération 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements.. 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

441 

411 
12 

îl 
4 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

931 

678 
92 

160 

11 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
941,100 
640,500 
100,900 

180,600 

19,100 

Keceipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

3,948,209 

2,511,200 
356,900 

1,046,100 

34,000 

Per cent 
ol total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

190-00 

63-62 
903 

26-49 

0-86 

Table 22.—WINDSOR—Retail Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 22.—WINDSOR—Services de détaU, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-tirùe 
employées 

Personnel 
k temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gagés 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements.. 

Single independents—Unités simples ; 
Two and three-unit multiples, and local chains—Doubles et triples-

unités, et chaînes locales 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
National chains—Chaînes nationales .̂  
Leased concessions and departments—Concessions et rayons loués... 

418 

392 

18 

667 

529 

105 
6 

S 
896,490 

622,000 

155,500 
5,400 

22,500 

S 
3,313,900 

2,607,200 

846,600 
15,200 

44,900 

109-90 

78-67 

19-51 
0-46 

1-36 
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Table 23.—ONTABIO-COMBINED CITIES (')—Bétail Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro 
included in the totals] 

Kind ol business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female • 

Femmes 

Total, AI! Establishments—Total, tous établissements.. 

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP-GBOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA BECBEATION. 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres 
Other amusement and récréation places—Autres places d'amusement et de ré

création 

BUSINESS SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEBVICES COMMEB
CIAUX 

DO.MESTIC SEBVICES GBOUP-
TIQUES 

GEOUPE DES SEBVICES DOMES-

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques 

EDUCATIONAL SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEEVICES ÉDU
CATIONNELS 

PEESONAL SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEEVICES PEB
SONNELS 

20 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure "... 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—^Bains turcs et autres 

PHOTOGEAPHY^PUOTOGEAPniE 

UNDEBTAKING AND BUEIAL-SEEVICES FUNÉBAIBES. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité.. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques do lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers •. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service do radio et 

appareils électriques 
Upholstery and îurniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations di^-erses 

2,467 

173 

37 

30 

339 

113 
27 

185 
14 

11 

768 

543 
107 

69 

56 

599 

2,476 

150 

32 

26 

411 

117 
25 

260 

10 

674 

681 
32 

67 

63 

626 

72 
13 
10 
3 
S 

1̂ 
2| 
28 
4 
82 
272 

4 
15 
2 

7 
31 
34 
1 

80 
14 
12 
3 
10 

4 

33 
4 
89 

. 279 

4 
14 

(X) 

9 
32 
35 

(X) 

293 

7 

13 

146 

3 
141 

(X ) 

(x) 

C) AU cities of 10,000 to 30,000 population combined. 
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Tableau 23.—ONTARIO—CITÉS COMBINÉES (')—Services de détail, 1980, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux! 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

2,326 

469 

34 
60 

307 

49 

39 

303 

102 
82 

176 
3 

1 

333 

275 
17 

36 
6 

31 

62 

249 

70 
6 
4 
2 

11 

1 

22 
1 

40 
77 

1 
5 

(X) 

3 
3 

(X) 

Female 

Femmes 

719 

119 

1 
6 

97 

15 

1 

399 

46 
54 

298 
1 

S 

111 

32 
79 

-

29 

5 

14 

3 
1 

2 

-
2 

3 
3 

(X) " 

( X ) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
3,079,399 

699,190 

31,900 
46,400 

497,000 

24,800 

62,600 

648,700 

136,400 
141,300 
368,500 

3,500 

7,790 

418,709 

319,300 
74,800 

17,300 
7,300 

52,400 

73,709 

261,590 

83,900 
5,300 
4,500 
1,500 

16,000 

700 

22,100 
400 

48,600 
65,100 

400 
2,000 

(X) 

4,000 
3,700 

(X) 

emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

464 

166 

10 
43 
64 

39 

8 

30 

19 
5 
4 
2 

-

67 

54 
1 

12 

8 

26 

64 

18 

1 

3 

6 
1 
8 

13 

1 
(X) 

1 
1 
2 

(X) 

Female 

Femmes 

87 

36 

26 

10 

-

16 

6 
1 
7 
2 

2 

18 

6 
12 

-

8 

2 

1 

-

-
1 

(X) 

(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gagea 

S 
163,400 

47,100 

2,200 
11,000 
24,600 

9,300 

3,000 

12,900 

6,200 
1,400 
4,000 
1,300 

609 

22,690 

18,100 
2,400 

2,100 

3,100 

7,190 

14,809 

5,300 

300 

700 

1,300 
100 

2,600 
3,400 

300 
(X) 

200 
200 
400 

(X) 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

% 
14,628,899 

4,201,009 

306,200 
227,800 

3,488,200 

.178,800 

266,090 

1,927,600 

514,300 
358,200 

1,020,700 
28,400 

42,899 

1,874,790 

1,300,700 
372,000 

97,100 
44,900 

372,600 

815,409 

1,688,409 

354,800 
61,000 
23,000 
31,300 
70,900 

8,500 

114,900( 
7,300 

223,300 
573,100 

14,000 
64,000 

(X) 

8,500 
54,800 
79,500 

- (X) 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

lin de l'année 
(prix coûtant) 

% 
423,509 

36,290 

13,100 
7,900 

14,200 

3,209 

19,699 

12,800 
300 

1,100 
6,400 

-

33,990 

25,200 
5,700 

2,900 
100 

34,890 

93,100 

125,909 

13,600 
5,600 
2,500 
4.500 
7,000 

-
6,700 
1,700 

17,000 
27,700 

3,300 
3,300 

(x) 

300 
8,700 

23,500 
(X) 

1 

2 

3 
4 
5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 

13 

14 

16 
16 

17 
18 

19 

20 

21 

22 
23 
24 
26 
26 

27 

28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 

35 
36 
37 
38 

C) Toutos cités d'une population de 10,000 à 30,000 combinées. 
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- Table 23.—ONTARIO—COMBINED CITIES (')—Retaii Services, 1930, by 
Kinds of Business-Con. 

NtJMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, P A T - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS—Con. 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 399 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général (y 

compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus lines (local)—-Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)-rCamionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de la 

crème et d'autres_ produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

12 MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS. 

21 
138 
1 
7 

116 

5 
10 
64 

16 
1 

62 

(X) 

22 
144 

(X) 

124 

6 
0 
57 

19 

55 

(X) 

(X) 

20 

Table 24.—ONTARIO—COMBINED CITIES (')-RetaU Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 24.—ONTARIO—CITÉS COMBINÉES (')-Services de détaii, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Keceipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Percent 
of total 
receipts 

Pour-
cent dea 
recettes 
totales 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes ; 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels) 

Théâtres—Théâtre^ 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

National chains—Chaînes nationales 

(1) AU cities of 10,000 to 30,000 population combined. 
C) Toutes cités d'une population de 10,000 à 30,000 combinées. 

2,467 

2,364 

36 

10 

18 

12j 

26 

3,045 

2,565 

182 

69 

142 

76 

3,070,309 

2,544,200 

190,400 

64,300 

138,900 

14,628,809 

11,647,600 

777,100 

311,400 

770,700 

109-00 

79-62 

5-31 

2-13 

6-27 

7-25 

0-42 

263 

497,000 

191,800 

305,200 

3,488,20() 

1,188,700 

2,299,600 

lOO-OO 

34-07 

65-93 
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Tableau 23.—ONTARIO—CITÉS COMBINÉES O^Services de détaii, 1930, par 
genres des commerce—Fin. 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS—Fin. 

.[Un (x) indique que les chiffres no sont pas donnés afin dé ne pas dévoUer des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] . 

E m p l o y m e n t and wago facts—Emploiement et rémunération 

Ful l - t ime employées 

Personnel à t emps entier 

Maie 

H o m m e s 

686 

37 
170 

. (X) 
44 

. 188 

19 
27 

191 

3 
(X) 

122 

Female 

F e m m e s 

29 

3 
11 

(X) 
3 
1 

1 
10 

(x) . 

7 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

781,200 

36,900 
200,500 

(X) 
54,400 

175,000 

21,300 
40,100 

230,200 

2,800 
(X) 

163,809 

P a r t - t i m e employées 

Personnel à t emps partiel 

Maie 

H o m m e s 

95 

1 
51 

(X) 
2 

12 

3 
25 

1 
• (X) 

19 

F e m a l e 

F e m m e s 

2 

1 

(x) 

1 

(x) 

2 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gagea „ 

S 

35,100 

300 
16,900 

(X) 
2,800 
4,200 

1,400 
8,800 

700 
• (X) 

7,100 

Keceipts 

Recet tes 

(1930) 

S 

2,906,800 

103,200 
798,800 

(X) 
206,300 
599,700 

73,400 
213,000 
856,700 

42,400 
(X) 

531,590 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l 'année 
(prix coûtant) 

S 

23,600 

600 
2,600 

(x) 
14,400 
5,600 

100 

200 
(X) 

54,309 

1 

2 
3 
4 
5 
6 

.7 
3 
9 

10 
11 

12 

Table 25.—ONTARIO—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (i)—Bctaii Services, 1930, by 
i Types of Opération 

Tableau 25.—ONTARIO-VILLES ET VILLAGES COMBINÉS (')—Services de détail, 1930, par 
types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

N u m b e r 
of es

tabl ish
menta 

N o m b r e 
d 'é ta t 
blisse
ments 

3,265 

3.208 

':i 
';i 
23 

1 

112 

90 

4] 

3 

14 

1 

FuU-time 
employées 

Personnel 
à t emps entier 

N u m 
ber 

N o m 
bre 

1,908 

1,733 

41 

118 

8 

8 

353 

216 

137 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
1,026,899 

1,463,900 

43,200 

102,200 

7,600 

9,900 

270,200 

148,600 

121,600 

Receipts (1930) 

Recet tes (1930) 

Amount 

Montant 

S 
10,743,609 

9,730,60D 

242,200 

703,000 

47,800 

20,100 

1,902,400 

1,079,800 

822,600 

Per cent 
of t o t a l 
receipts 

Pour-
cent des 
recet tes 
tota les 

100-09 

90 58 

2-25 

6-54 

0-44 

0 1 9 

100-00 

56-76 

43-25 

Total, AU Establishments—Total, tous ëtablissements. 

:Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Throe-unit multiples—Triples-unîtéa 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions and departments—Concessions et rayons loués.. 

Othor tj-pes of opération—Autres types d'opération 

Théâtres—Théâtres 

Singlo independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—^Triples-unités 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

National chains—Chaînes nationales -. 

(1). Ail incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
0) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
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Table 26.-ONTARIO—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (•)—Retail Services, 1930, by Kinds 
of Business 

NDMBER DP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAT-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establishments (2)—Total, tous ëtablissements(>)-

AMUSEMENT AND RECBEATION GEOUP—GEOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA EÉCKÉATION 

Bowling and pool halls—SaUes de quiUes et de biUard— 
BiUiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres 
Other amusement and récréation places—Autres places d'amusement et de récré

ation 

BUSINESS SEEVICES GEOUP—GEOUPE DES SEEVICES COMMEE 
CIAUX 

Advertising services—Services de publicité— 
Outdoor display and bill-board advertising—Afiichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuUles volantes, 

placards et nouveautés 
Other business services—Autres services au commerce 

DOMESTIC SEEVICES GEOUP—GEOUPE DES SEEVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage.. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

I-aundries—Buanderies • 
Other domestic services—Autres services domestiques 

EDUCATIONAL SEEVICES GEOUP—GEOUPE DES SEEVICES ÉDU
CATIONNELS 

PEESONAL SEEVICES GEOUP—GEOUPE DES SEEVICES PEE-
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine .(including hat cleaning)—Cireurs de chaussures, (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) '.. 

PHOTOGEAPHY—PHOTOGEAPHIE.. 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES. 

REPAIE AND SEEVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BËPABATIONS 
ET DE SEEVICES 

Automobile repair and service shops—^Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de_ service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes.... 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons ' 
Carriage repuirs—Réparation do voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 

3,265 

316 

124 
14 

112 

66 

335 

162 
4 

165 
4 

902 

698 
191 

12 

78 

881 

17 
7 

305 
17 

316 

3,214 

296 

130 
16 
92 

59 

11 

2 

6 
3 

386 

166 
4 

213 

762 

724 
23 

77 

86 

916 

19 
7 

325 
17 

317 

256 

2» 

2 

13 

6 

1» 

18» 

4 
176 

C) AU incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
(̂ ) Included in gro'ip totals m a y be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing in

dividual opérations. 
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Tableau 26.—ONTARIO—VILLES ET VILLAGES COMBINÉS (>)—Services de détaii, 1930, 
par genres de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Mnle 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salariea 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

lin de l'année 
(prix coûtant) 

49 
11 

285 
54 

122 

314 

309 
2 

3 

15 

48 

200 

308 

87 

42 

S 

1,626,800 

367,600 

34,700 
6,700 

270,200 
56,000 

2,700 

1,600 

1,100 

164,500 

41,600 
24,600 
97,500 

800 

1,700 

329,400 

306,700 
21,200 

1,500 

20,300 

52,400 

192,700 

58,200 
8,200 
3,300 
1,300 

5,800 
900 

79,900 
1,200 

20,100 

437 

177 

51 

75 

34 

133,300 

47,100 

6,400 
4,100 
19,300 
17,300 

100 

400 

8,900 

3,000 

5,900 

24,200 

19,400 
4,700 

100 

1,300 

5,800 

8,200 

,200 
500 
100 

300 

3,900 
300 
900 

10,743,600 

2,734,700 

497,800 
60,800 

1,902,400 
273.700 

31,900 

6,200 
13,000 

802,900 

287,400 
72,800 
435,100 
7,600 

19,200 

1,820,100 

1,582,300 
219,100 

17,900 

251,100 

664,800 

1,823,000 

388,600 
65,100 
17,200 
15,800 
3,800 

38,600 
10,400 

594,100 
15,300 

517,600 

S 

611,800 

37,300 

32,300 
2,000 
1,200 
1,200 

100 

100 

i,500 

400 
3,000 

41,000 

38,800 
1,200 

1,000 

38,200 

179,000 

173,400 

11,900 11 

26,800 
6,000 
1,000 
300 
200 

2,800 
1,500 

51,700 
2,100 
38,100 

24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 

,11 
32 
33 

(1) l'outes los municipalités incorporées do 1,000 :\ 10,000 de population combmées. 
(>) D.ans les totaux de groupe so trouvent parfois des chiffres dont la classification no peut être montrée afin de ne pas 

dévoiler des opérations individuelles. 
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Table 26.—ONTABIO—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (>)—Bétail Services, 1930, 
by Kinds of Business-Con. 

NuMBEH op ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS ANS STOCKS—Con. 

1 
'2 
3 

4 
.•i 

6 

7 

S 
9 

10 

11 
IS 
13 
14 

15 

Kind of business—Genre de commerce 

BEPAIB AND SEBVÏCK SHOPS-Con.-BOUTIQUES DE IBÉPABA-
I I O N S ET DE SEBVICES-Fin 

Other repair and service shops—Autres ateUers de réparation et de service— 

Radio and_ electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

Upholstery and furniture repairs—Renibourrage et réparation de meubles 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION G B O I T - G B O U P E DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and'storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi , , , 
Motor transportation—Transport par auto— 

Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de 

MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

22 
13 

6 
28 
42 

653. 

17 
201 

7 
113 

5 
12 

100 

98 

102 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

©22 
13 

5 
29 
40 

586 

17 
212 

9 
118 

6 
13 

110 

101 

91 

Female 

Femmes 

_ 
1 

2 

g 

1 

_ 
2 

1 
3 

1 

20 
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Tableau 26.—ONTARIO-VILLES ET VILLAGES COMBINÉS (M—Services de détail, 1930, 
par genres de commerce—Fin 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS—Fin 

E m p l o y m e n t and wage facts— 

FuU-time employées 

Personnel à t emps entier 

Malo 

H o m m e s 

3 

1 
3 

465 

7 
100 
10 
71 

14 
25 

151 

21 

35 

F e m a l e 

F e m m e s 

-

-

18 

6 

1 

3 . 
8 

-

7 

Salaries 
and wages 

Salaires 
ot gages 

S 

2,600 

1,000 
4,200 

461,800 

6,000 
150,600 

4,900 
62,500 

23,900 
38,400 

158,700 

16,800 

33,700 

Emploiement et rémunération 

P a r t - t i m e employées 

Personnel à t emps part iel 

Maie 

H o m m e s 

2 

1 

114 

0 
54 

9 

3 
4 

33 

5 

14 

Female 

F e m m e s 

-

1 

1 

-

1 

-

4 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

300 

700 

32,100 

2,600 
16,200 

1,800 

1,500 
1,500 
7,200 

1,300 

5.300 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

S 

40,100 
9,400 

4,700 
30,100 
71,200 

2,377,200 

37,000 
768,600 

18,100 
315,600 

83,700 
204,200 
727,700 

222,300 

218,700 

Stocks on 
hand , 

end of year 
(a t cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant ) 

S 

10,100 

700 
3,600 

27,900 

11,500 

8,800 

2,300 

400 

-

19,400 

1 
2 

3 
4 
5 

6 

7 
8 
9 

10 

11 
12 
13 

14 

15 

2J939—21 
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Table 27.—ONTAEIO—COMBINED RURAL AREAS (')-Bétail Services, 1930, by Kinds 
of Business 

NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are 
included in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-

. blisse
ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establishments (!)—Total, tous établissements (:). 

AMUSEMENT AND EECBEATION GBOUP-GBOUPE DE L'AfllUSE-
MENT ET DE LA BECBEATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres 
Other amusement places—.^utres places d'amusement— 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BUSINESS SEBVICES GBOUP 
CIAUX 

-GBOUPE DES SEBVICES COMMEB-

DOMESTIC SEEVICES GBOUP-
TIQUES 

GBOUPE DES SEBVICES DOMES-

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage., 
Cleaners and dyers—-^îcttoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies ._ 
Other domestic services—Autres services domestiques 

PEESONAL SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEEVICES PEB
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier _ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure ._ 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGBAPHY—PHOTOGBAPHIE 

UNDEBTAKING AND BUBIAL—SEBVICES FUNÉBAIBES. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEEVICES 

Automobile repair and service shops—^Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service _. 
Ignition, batteries Jind electrical—AUumage, batteries, service d'électricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations vn.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— ' 
Bl-acksinith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures • 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Paint shops—Bout iques de peinture ; ._ 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

3,594 

349 

82 
8 

33 
33 

193 

97 

669 
62 

17 

80 

1,457 

5 
4 
2 
2 
2 

4 
4 

938 
41 

262 

43 
4 
1 

2 
9 

35 

3,620 

354 

84 
13 
30 
28 

199 

687 

673 
11 

(X) 
(X) 

16 

89 

1,476 

101 
4 

(X) 
(X) 
(X) 

(X) 

(x) 

3 
5 

953 
42 

202 

43 
4 

35 

110 

23 

2 

2 

19 

67 

4 
53 

(X) 
(X) 

(X) 
(X) 
(X) 

(X) 

(X) 

(ï) Incorporated places of less than 1,000 population and ail unincorporated localities irrespective of size. 
(-) Included in totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 

opérations 
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Tablean 37.—ONTARIO—RÉGIONS BUBALES COMBINÉES (>)—Services de détail, 1930, par 
genres de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FExnLLE DE .PAIE, RECETTES ET STOCKS 

(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

E m p l o y m e n t and wage facts— 

Full- t imo employées 

Personnel à t emps entier 

Maie 

H o m m e s 

1,059 

409. 

10 
8 

49 
129 
213 

1 

71 

13 
19 
37 
2 

74 

73 

(X) 
(X) 

5 

21 

98 

21 
1 
1 

(X) 
(X) 
(X) 

3 

01 
2 
6 

(X) 

. (X) 

Fema le 

F e m m e s 

179 

126 

2 

9 
27 
88 

-

28 

8 
9 

11 

10 

4 
0 

(X) 
(x) 

5 

-

2 

1 

(X) 
(X) 
(X) 

^ 1 

~ 

(X) 

(x)_ 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

i 
872,400 

263,700 

6,600 
4,300 

52,200 
83,300 

117,300 

1,000 

73,700 

15,900 
28,400 
28,600 

800 

66,300 

63,200 
2,900 

(X) 
(X) 

5,900 

9,600 

es, 800 

12,700 
900 

1,300 
(X) 
(X) 
(x) 

300 
8,500 

35,500 
1,000 
3,100 

(X) 

(X) 

Emploiement e t rémunérat ion 

Pa r t - t ime employées 

Personnel à t emps partiel 

Maie 

H o m m e s 

1,141 

885 

2 
10 
12 

134 
727 

-

15 

3 

1 
11 

34 

34 

(X) 
(X) 

-

20 

69 

8 
1 
3 

(X) 
(x) 
(X) 

10 
2 

37 
2 
5 

(X) 

(X) 

Female 

F e m m e s 

53 

43 

2 
13 
28 

1 

-

-

5 

5 

(x) 
(X) 

-

1 

-

(X) 
(X) 
(x) 

-

_ 

(X) 

(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
236,100 

167,300 

400 
2,200 
2,300 

58,800 
103,600 

100 

2,200 

800 

200 
1,200 

11,100 

11,100 

(X) 
(x) 

-

4,900 

14,100 

1,500 
200 
800 

(X) 
(x) 
(X) 

2,500 
700 

6,600 
100 

1,600 

(x) 

(X) 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

S 
8,255,100 

2,363,000 

137,000 
43,700 

400,100 
783,700 
998,500 

4,000 

300,400 

75,900 
92,200 

127,300 
5,000 

942,200 

900,300 
37,000 

(x) 
(X) 

47,709 

315,300 

1,639,900 

199,700 
8,500 

13,400 
(X) 
(X) 
(x) 

8,500 
30,800 

991,500 
,'14,200 

252,300 

33,900 
800 

(X) 

(X) 
4,500 

33,500 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(a t cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l 'année 
(prix coûtant) 

t 
383,400 

40,600 

14,000 
'2,900 

10,600 
13,100 

200 

10,900 

1,200 
9,700 

32,700 

31,100 
1,000 

(x) 
(x) 

10,200 

103,800 

173,000 

12,400 
600 

3,700 
(X) 
(x) 
(X) 

1,000 

107,400 
7,100 

19,700 

10,600 
100 

(X) 

(X) 
300 

8,700 

1 

2 

3 
4 
5 
6 
7 

8 

9 

10 
11 
12 
13 

14 

15 
16 

17 
18 

19 

20 

21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 

28 
29 

30 
31 
32 

33 
34 
35 

36 
37 
38 

(0 Toutes les municipalités incorporôes de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard k la popu
lation. 

(') Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler des 
opérations individuelles. 

20939—2 U 
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Table 27.—ONTABIO—COMBINED RURAL AREAS (>)—RetaU Services, 1930, by Kinds 
of Business-Con. 

NuMBEK OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, P A Y - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS—Con. 

1 

2 

^ 
4 
5 

6 
7 
8 
9 

10 

11 

[An (x) indicates that jBgures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

STOBAGE AND TRANSPOETATION GKOUP—GEOUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Milk and cream and other farm productâ trucking—Camionnage du lait, de la 

MISCELLANEOUS SEBVICES—DIVERS 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

790 

18 
230| 

3 
35 

8 
11 

133 

343 
8 

«5 

Proprietors 

Propriétaires 

Malo 

Hommes 

825 

19 
239 

3 
39 

13 
•16 
141 

346 
9 

63 

Female 

Femmes 

6 

2 

_ 2 

_ 2 

_ 

15 
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Tableau 27—ONTABIO—RÉGIONS RURALES COMBINÉES (»)—Services de détail, 1930, par 

genres de commerce—Fin 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS—Fin 

[Un (x) indique .que lea chiffres ne sont pas donnés afin de.ne pa& dévoiler, des opérations, individuelles, mais.ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] "' ~ " ~^' ' 

. Employment and wage tacts—^Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

-

365 

2 
114 

1 
16 

21 
16 
87 

78 
30 

" 

Female 

Femmes 

7 

1 

1 
2 

1 
2 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 

367,560 

1,400 
117,200 

400 
11,200 

24,600 
14,600 
91,600 

66,600 
40,000 

7,700 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Homimes 

UI 

3 
60 

1 

1 
13 

32 
1 

10 

Female 

Femmes 

3 

_ 

-

_ 
2 
1 

. i 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ " 

31,060 

500 
19,200 

^300 

100 
6,000 

8,600 
300 

2,400 

Keceipts 

Recettes 

(1930) 

' ï 
2,504,200 

28,600 
737,300 

4,000. 
66,600 

100,300 
107,900 
607,900 

733,700 
,118,000 

122,600 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

$ 

3,400 

900 

• . -

500 
500 

1,500 

8,500 

1 

2 
3 

4 
6 
6 
7 
8 

g 
10 

11 
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Table 28.—ONTARIO—COMBINED RURAL AREAS (')-Betali Services, 1930, by Types of 
Opération 

Tableau 28.—ONTARIO—RÉGIONS RURALES COMBINÉES (')-Services de détail, 1930, par 
types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

3,594 

3,573 

:i 
3 

8 

33 

28 

:Î 

FuU-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

1,238 

1,189 

13 

36 

-

53 

39 

19 

Salariea 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 

872,160 

834,500 

9,100 

28,800 

-

52,200 

36,500 

15,700 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

t 

8,255,100 

7,964,700 

64,600 

229,200 

6,600 

400,100 

304,700 

95,400 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100 00 

96-48 

0-66 

2-78 

008 

100-00 

76-15 

23-85 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels). 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités , 

Provincial chains—Chaînes provinciales., 

(1) Incorporated places of less than 1,000 population and ail unincorporated localities irrespective of size. 
(1) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la popu

lation. 
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Table 1.—MANITOBA—Bétail Services, 1930, by Kinds of Business 
NuMBEB OF ESTABUSHMENTS, PERSONNEL, P A Y - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind oî business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establlshments(i)—Totpl, tous établlssements(>). 

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP-GEOUPE DE L'AMUSE 
MENT ET DE LA BËCKËATION 

32 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres-
Motion picture houses-^Cinémas seulement 
Opéra houaes and legitimate théâtres (other than vaudeville)—Théâtres, 

opéras ou légitimes (autres que vaudevilles) 
Other amusement places—Autres places d'amusement— 

Amusement parks—Parcs d'amusements 
Concessions—Concessions 

Other récréation places—Autres lieux de récréation— 
Dancing académies and dance halls, root gardens—Académies de danse et 

salles de danse, roof gardens 
Athletic clubs, grounds, Iialls, etc.—Clubs athlétiques, terrains, salles, etc 
Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—^Exploitation d'un terrain de golf 
Skating rinks, ice—Patinoires sur glace 

BUSINESS SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEBVICES OOMMEB-
CIAVX 

Advertising servi ces-^-Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multigraphe et 

de-dactylographe 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—Afiichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards et nouveautés 

DOMESTIC SEBVICES GEOUP-GBOUPE DES SEEVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 
Cleaning carpets—Nettoyage de tapis 
General cleaning—Nettoyage général 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Coat and towel supply—Compagnies fournissant vestes et serviettes 
Fumigation and vermin extermination—Fumigation et extermination de la 

vermine 
Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entreposage de 

fourrures 
Hat blocking and cleaning—Blocage et nettoyage de chapeaux 
Window cleaners—Nettoyage de fenêtres 
Theatrical costumes and chairs rented—Costumes de théâtre et louage de 

chaises 

EDUCATIONAL SEEVICES GEOUP-GBOUPE DES SEBVICES ÉDU
CATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers. 
Other schools—Autres écoles 

PEBSONAL SEEVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES PEB
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shme (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

2,193 

220 

26 

300 

112 
21 
1 
1 

147 

560 

445 

2,523 

205 

104 
17 

53 

(x) 

(x) 

17 

318 

(X) 
(x) 

112 
17 

197 

(X) 

(X) 

(x) 
(x) 

(X) 

508 

456 
26 

129 

8 

4 

(x) 

(x) 

(X) 
(x) 

(X) 

(X) 

(X) 
(x) 

(X) 

76 

7 
69 

(') Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual opérations. 
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Tabieau 1.—MANITOBA—Services de détaU, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

2,979 

544 

68 
120 

287 

16 
( X ) 

<x) 

118 

670 

•(X) 
•(x) 

Female 

Femmes 

309 

(x) 

• (x ) 

( X ) 

• (x ) 

<x) 

233 

196 
22 

( X ) 

(x) 

997 

145 

2 
9 

121 

2 

( X ) 
(x)_ 

46 

535 

44 
128 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

348 

( X ) 

( X ) 

(x) 
(x) 

( X ) 

125 

S 
4,235,100 

749,900 

61,300 
105,800 

526,500 

4,300 
(x) 

12,200 
(x) 

800 
20,700 
13,400 

236,200 

6,200 
97,200 
93,700 

24,300 

1,045,800 

94,300 
279,600 

(x) 
(x) 
693,000 

(X) 

(X) , 

10,300 
(x) 
(X) 

(X) 

82,900 

82,900 

336,500 

220,400 
98,500 

10,600 
7,000 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

( X ) 

697 

391 

9 
36 

62 

107 

( X ) 

Female 

Femmes 

58 

( X ) 
( X ) . 

(x) 

( X ) 

( X ) 
( X ) 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

(x) 
(x) 

(x) 

( X ) 

( X ) 
(x) 

( X ) 

11 

s 
218,300 

132,200 

2,200 
13,900 

44,200 

28,200 
(x) 

( X ) 

1,300 

100 
600 
400 

5,900 

5,300 

400 
900 

2,200 

1,800 

12,700 

Keceipts 

Recettes 

(1930) 

(x) 
(x) 

2,100 
1,700 

1,600 

( X ) 

( X ) 

( X ) 
(x) 

( X ) 

600 

9,600 

6,400 
1,600 

500 
1,100 

16,437,800 

4,002,900 

361,600 
345,800 

2,747,000 

134,900 
( X ) 

( X ) 

32,800 

2,800 
10,700 
60,700 
75,900 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

1,080,600 

24,900 
634,600 
295,200 

83,500 

2,754,900 

365,800 
686,600 

(x) 
(X) 

1,524,000 

(X) 

(X) 

69,600 (X) 
(X) 

(X) 

309,900 

309,900 

1,340,900 

984,700 
275,500 

51,200 
29,500 

S 
338,800 

18,200 

10,000 
4,500 

( X ) 

(x) 

2,100 

200 
500 
900 

10,300 

1,400 

8,900 

10,600 

(x) 
(x) 

2,800 
2,100 

2,000 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

(x) 

( X ) 

3,100 

13,700 

11,100 
1,700 

900 

C) Dans les totaux de croupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
-dévoiler des opérations indi\'iduelles. 
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Table 1.—MANITOBA—BetaU Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-KOLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement et 

agrandissement de photographies 

UNDERTAKING AND BURIAT—SERVICES FUNÉRAIRES. 

Funeral directors—Entrepreneurs de pompes funèbres , , . 
Undertaking and furniture—Pompes funèbres et meubles 

- Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

35 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité.. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus', 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes. 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meuJales. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres ot bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— ' 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(ŷ  compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)-r-Camionnage et voiturage (local) '.. 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage '.. 
Storage, ice and cold—Entreposage frigorifique...-. 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport:par a u t o -

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauUng (inter-city)—Camionnage interurbain '. 
Milk and cream and other fârm products trucking—Camionnage du lait, de 

la crème et d'autres produits de la ferme 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS. 

Proprietors -

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

34 

30 
4 

881 

71 
3 
6 
6 
1 

1 
11 
6 

334 
- 3 
324 

27 
10 

8 
18 
60 
2 

293 

29 
79-
6' 
9 
4 
37. 

16' 
67 

45 

i i : 

35 

31 
4 

919 

80 
3 
9 
9 

(x) 

(X) 
18 
6 

347 
3 

322 

28 
11 

8 
20 
52 

(X) 

328 

32 
92 
5 
12 
5 
42 

20 
71-

49 

194 

-

-

S 

(X) 

(X) 
' 1 

3 

1 

-

(x) 

- 4 

"l 

1 

2 

-

17 
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Tableau 1.—MANITOBA—Services de dëtail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

•fUn (x) indique' que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

E m p l o y m e n t and wago facts— 

Full- t ime employées 

Personnel à t emps entier 

Malo 

H o m m e s 

38 

35 

3 

36 

36 

266 

34 
1 

12 
17 

(X) 

(x) 
46 

1 

44 

46 

3 

31 
14 
13 

(x) 

1,065 

42 
201 
27 

375 
61 

138 

10 
82 

12 

88 

F e m a l e 

F e m m e s 

28 

23 

6 

5 

5 

9 

. M 
(x) 

3 

2 

-

3 

(x) 

31 

4 
2 

14 
4 
1 

1 

-

12 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

60,000 

49,400 

10,600 

59,900 

59,900 

253,500 

35,400 
800 

13,600 
9,500 

(x) 

(x) 
67,500 

300 

39,700 

35,100 

3,200 

28,000 
14,300 
9,000 

(x) 

1,291,600 

41,800 
104,700 
21,300 

418,400 
74,300 

157,400 

9,600 
88,200 

6,200 

118,800 

Emploiement et rémunérat ion 

Pa r t - t ime employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

H o m m e s 

. 10 

7 

3 

11 

11 

56 

10 

5 

(X) 

(x) 
3 

21 

7 

-

9 
1 

(x) 

101 

5 
57 

S 

17 

4 
12 

1 

26 

Female 

F e m m e s 

7 

5 

2 

1 

1 

-

( X ) 

( X ) 

" 

-

(x) 

-

-

-

-

6 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

% 
3,800 

2,900 

900 

3,900 

3,900 

15,300 

4,100 

900 

(X) 

(X) 
1,600 

5,500 

1,800 

-

1,200 
300 

(x) 

27,400 

1,000 
10,000 

1,100 

11,800 

800 
2,400 

300 

8,100 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

S 

318,700 

284,500 

34,200 

422,200 

404,600 
17,600 

1,761,800 

213,600 
8,500 

40,300 
49,500 

(x) 

(x) 
187,900 
12,100 

506,600 
2,200 

395,700 

27,400 
35,100 

67,500 
63,400 

131,600 
(x) 

3,961,700 

117,100 
614,600 
41,400 

897,100 
271,800 
494,000 

102,400 
333,300 

82,000 

484,200 

Stocks on 
hand , 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l 'année 
(prix coûtant) 

S 

33,200 

33,700 

1,500 

- 34,200 

23,700 
10,600 

166,900 

3,800 
400 
300 

1,400 
(x) 

(x) 
11,300 
2,100 

37,200 
700 

17,100 

4,000 
8,900 

14,700 
4,900 

-57,500 
(x) 

18,600 

2,000 

1,100 

11,800 

3,700 

-

31,190 

1 

2 

3 

4 

5 
6 

7 

8 
9 

10 
11 
12 

13 
14 
15 

16 
17 
18 

19 
20 

21 
22 
23 
24 

25 

26 
27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 

34 

35 
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Table 2.—MANITOBA—Retail Services, 1930, by Kinds of Business 
RENT AND OTHEB OPERATINO EXPENSES 

Kind of business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Rent 

Loyer 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Total Ail Establishments Beportlng(i)-
seinents faisant rapport(i) 

-Total, tous établls-

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP-GEOUPE DE L'A
MUSEMENT ET DE LA EÉCBÊATION 

1,399 

106 

-Théâ-

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres— 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Opéra houses and legitimate théâtres (other than vaudeville)-

tres, opéras ou légitimes (autres que vaudevilles) 
Amusement parks—Parcs d'amusements 
Other récréation places—Autres lieux de récréation— 

Dancing académies and dance halls, root gardens—Académies de danse 
et salles de danse, roof gardens 

Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf... 

BUSINESS SEEVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES COM
MEBCIAUX 

28 

Advertising services—Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multi

graphe et de dactylographe 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising-^Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles 

volantes, placards et nouveautés 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEBVICES DO
MESTIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage... 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies - - -
Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entreposage de 

fourrures 

EDUCATIONAL SEEVICES GEOUP-GBOUPE DES SEBVICES 
, ÉDUCATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers. 
Other schools—Autres écoles 

PEESONAL SEEVICES 
PEBSONNELS 

GBOUP-GEOUPE DES SEBVICES 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs'de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGEAPHY—PHOTOGEAPHIE 

Photographers—Photographes..- :. : 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développe

ment et agrandissement de photographies .' 

25 

224 

85 
5 

117 

12 

91 
3J 

408 

320 
72 

15 
1 

41 

38 

948,690 

367,500 

78,100 
38,600 

214,900 

14,800 

3.000 

800 
4,300 

19,000 

2,100 
8,700 
4,500 

2,800 

73,900 

22,000 
5,000 
35,400 

4,100 

23,800 

23,800 

169,400 

124,000 
29,200 

13,200 
3,000 

36,500 

32,600 

3,900 

10,103,600 

2,891,400 

282,100 
245,700 

1,958,200 

120,000 

20,000 
2,200 

21,600 

1,979,100 

24,900' 
634,500-
293,700-

83,500 

796,600 

179,600-
100,100 
178,100 

64,700-

206,200i 

206,200 

1,061,100 

790,700 
206,600 

48,300 
15,600 

298,400 

267,100 

31,300 

(0 Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual opérations. 

(') Not ail establishments gave full particulars of operating expenses and even some establishments reporting rent failed 
to give amount of other expenses. l'hus' the totals in this section do not agrée with those in Table 1, nor do they necessarily 
include figures for ail establishments in leased premises. 

(3) Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for Computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number of proprietors. Similar précautions should be 
taken in Computing total expenses for any kind ot business. 
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Tableau 2.—MANITOBA—Services de détail, 19S0, par genres de commerce 
L O Y E R EX AUTRES FRAIS GÉNÉRAtrx 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

1,187 

lU 

49 
12 

4 

3 
3 
5 

23 

3 
8 
5 

6 

186 

47 
18 

104 

8 

9 

1) 
285 

227 
42 

13 
3 

30 

26 

4 

Proprietors 
not on 

pay-roll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

1,115 

101 

48 
5 

34 

2 

2 
3 
6 

7 

2 

2 

3 

200 

45 
8 

130 

9 

2 

2 

285 

230 
39 

15 
1 

30 

26 

4 

B. Operating Expenses Reported(ï) 

B.' Frais généraux déclarés(') 

Proprietors receiving 
a stated salary(3) 

Propriétaires 
à salaire fixeC) 

Number 

Nombre 

177 

29 

9 
11 

6 

3 

-

8 

1 
3 
2 

2 

40 

4 
8 

23 

-

-
-

18 

10 
4 

1 
3 

5 

5 

-

Salaries 

Salaires 

S 

368,600 

55,190 

14,600 
18,000 

14,500 

8,000 

-

21,300 

1,200 
8,100 
7,200 

4,800 

84,000 

11,200 
•24,700 
39,500 

-

-
-

24,700 

14,700 
4,400 

1,000 
4,600 

11,200 

11,200 

-

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

î 

3,696,000 

791,600 

49,300 
112,700 

519,600 

2l;300 

13,500 
1,000 

14,700 

240,200 

5,300 
98,100 
95,900 

26,100 

999,300 

86,100 
237,200 
690,400 

10,300 

69,900 

69,900 

274,100 

178,100 
77,700 

10,200 
8,100 

52,400 

40,900 

11,500 

Ail other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

S 

5,306,300 

2,128,700 

104,200 
113,600 

1,674,700 

42,600 

14,600 
1,900 

14,800 

301,300 

5,000 
106,500 
154,700 

11,600 

986,000 

112,400 
147,700 
645,900 

13,800 

81,200 

81,200 

283,100 

176,200 
71,000 

20,000 
15,900 

73,490 

63,800 

9,000 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

$ 

12,654,600 

3,512,200 

249,900 
328,300 

2,445,100 

98,100 

32,800 
8,500 

34,700 

1,072,500 

18,300 
634,500 
293,700 

83,500 

2,524,100 

268,800 
499,700 

1,483,000 

63,700 

173,000 

173,000 

" ' 934,300 

057,600 
202,400 

44,800 
29,600 

227,300 

194,200 

33,100 

1 

2 

3 
4 

S 

6 

7 
8 
9 

10 

11 
12 
13 

14 

15 

16 
17 
18 

19 

20 

21 

22 

23 
24 

25 
26 

27 

28 

29 

(ï) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 

(') Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques établissements 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 1, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous établissements pris à bail. 

(') Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce'quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que 
le nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prendre dos précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 



324 CENSUS OF MERCHANDISING A N D SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 2.—MANITOBA—BetaU Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 

Kind of business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Rent 

Loyer 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

UNDEBTAKING AND BUBIAL—SEBVICES FUNÉBAIBES. 

Funeral directors—Entrepreneurs de pompes funèbres 
Undertaking and furniture—Pompes funèbres et meubles 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABA
TIONS ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de 
service d'automobile— 

Service garages—Garages de service .-. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocy
clettes 

Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers _. 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et ser-vice de 

radio et appareils électriques—-
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de 

meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE 
L'ENTBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage 

général (y compris bagage et li\Taison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
Storage, ice and cold—Entreposage frigorifique 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et ser-vice de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du 

lait, de la crème et d'autres produits de la ferme 

MISCELLANEOUS SEEVICES-DIVEES. 

10 

8 
2 

452 

39 
4 
6 
7 

2 
79 

230 

83 

38 

9,600 

i,300 
300 

121,000 

13,600 
3,000 
6,100 
4,300 

400 
14,600 
47,300 

2,200 
3,200 

2,200 

4,500 
16,600 

109,700 

1,000 

18,200 

164,900 

153,400 
11,600 

1,040,700 

145,000 
31,300 
49,500 
94,800 

4,300 
138.600 
316,500 

18.700 
15,400 

30,700 

50,400 
117,700 

2,438,700 

1,700 
8,100 
1.700 

62.800 
7.700 
20.900 

2.000 
3.500 

43,400 
297,800 
41,400 
390,900 
32,600 
443,400 

47,300 
121,600 

12,300 

216,500 
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Tabieau 2.—MANITOBA—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
L O Y E R ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 

N u m b e r of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rappor t" 

23 

20 
3 

307 

21 
4 
4 
9 

3 
116 
95 

9 
5 

4 

8 
25 

138 

13 
35 
3 
8 
3 

10 

. 10 
32 

17 

Si 

Proprietors 
not on 

pay-roll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

18 

15 
3 

301 

23 
6 
3 
7 

3 
121 
89 

9 
5 

2 

7 
23 

120 

13 
31 
3 
1 

13 

12 
31 

16 

51 

B . Operating Expenses Reported(2) 

B . Fra i s généraux déclarés(2) 

Proprie tors receiving 
a s ta ted salary(3) 

Propriétaires 
à salaire fixe(3) 

N u m b e r 

N o m b r e 

5 

5 

28 

1 

4 
10 

3 
4 

-
1 

1 
4 

37 

1 
10 

8 
5 
8 

2 
2 

1 

7 

Salaries 

Salaires 

% 
16,400 

16.400 

52,600 

2,300 

6,000 
24.800 

2.700 
5.700 

-
1,900 

1,500 
7,700 

92,900 

1,800 
21,300 

31,000 
9,300 

23.500 

2,800 
2,700 

500 

10,400 

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

: 
61,790 

61,700 

207,400 

23,700 
8,000 
8,800 

57,100 

29,800 
22,600 

3,200 

26,200 

14,600 
8,800 

898,409 

36,900 
190,700 

6,200 
384,400 

49,100 
151.200 

10.100 
62,700 

4,700 

101,000 

Ail other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

S 

102,200 

100,600 
1,600 

251,200 

33,900 
5,700 

14,300 
24,700 

1.000 
62.000 
68,400 

2,500 
7,000 

12,000 

9,600 
24,700 

1,011,600 

34.100 
207.200 

1.600 
349,300 

88,000 
154,100 

63,700 
91,700 

19,100 

87,600 

Receipts-

Recet tes 

(1930) 

S 

388,790 

379,700 
9.000 

1,080,909 

117.600 
28.800 
41.800 

180,200 

6,200 
257,800 
178,700 

• 11,600 
29,800 

57,800 

48,400 
106,100 

2,391,600 

87.000 
544,600 

10,800 
821,000 
183,500 
414.300 

87.000 
198.400 

35,600 

350,000 

1 

2 
3 

4 

5 
6 
7 
8 

9 
10 
11 

12 
13 

14 

15 
16 

17 

18 
19 
20 
21 
22 
23 

24 
25 

26 

27 

20939—22 
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Tabic 3.—MANITOBA—EetaU Services, 1930, by Size of Business 
ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OP ANNUAL RECEIPTS, BY KINDS OP BUSINESS 

[An (X) indicates that figures are witheld to avoid disclosing individual opérations, but theso are included 
in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kind of business—Genre de commerce 

TOTALS(') 

Number 
of es

tablish
ments 

Receipts 

Less than $5.000 

Moins de $5,000 

Nombre 
d'établis
sements 

Recettes 

Total, Ail Establishments^)—Total, tous £tabllssements(>). 
Per cent of total establishments and receipts—Pourcentage du 

nombre d'établissements et des recettes 

AMUSEMENT AND EECEEATION GROUP—GEOUPE DE L'A
MUSEMENT ET DE LA BÉCRËATION 

Bowling_ and pool halls—-Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—'Théâtres— 
Motion picture houses—Cinémas seulement ' 
Opéra houses and legitimate théâtres (other than vaudeville)—Théâtres, 

opéras ou légitimes (autres que vaudevilles) 
Amusement parks—Parcs d'amusements 
Other récréation places—Autres lieux de récréation— 

Dancing académies and dance halls, roof gardens—^Académies de danse 
et salles de danse, roof gardens 

Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
Skating rinks, ice—Patinoires, sur glace 

BUSINESS SERVICES GEOUP-
ItlEBCIAUX 

GEOUPE DES SEEVICES COM-

DOMESTIC SERVICES GEOUP—GEOUPE DES SEEVICES DO
MESTIQUES 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP—GEOUPE DES SEEVICES 
ÉDUCATIONNELS 

PEESONAL SEEVICES GROUP—GEOUPE DES SEEVICES PEE-
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—(tireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGEAPHY—PHOTOGEAPHIE. 

UNDEBTAKING AND BUBIAL—SERVICES FUNÉRAIRES. 

REPAIE AND SEEVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABA
TIONS ET DE SEBVICES 

37 

Automobile repair and service shops—Etabhssements de réparation et de 
service d'automobile— 

Service garages—Garages de ser-vice 
Ignition, batteries anoT electrical—^Allumage, batteries, service d'élec-

_ tricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et ser-vice de radio 

et appareils électriques. 
Upholstery and furnituie repairs—Rembourrage et réparation de meu

bles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

2,486 

100-00 

220 

293 

14 

500 

445 

34 

881 

334 
3 

324 

27 
10 

16,217 

100-00 

4,003 

362 
346 

2,747 

135 

1,081 

2,534 

310 

1,341 

985 
270 

61 
30 

319 

422 

1,762 

40 
60 

188 
12 

607 
2 

396 

27 
35 

63 
132 

2,076 

83-51 

119 

251 

6 

502 

409 
76 

16 
1 

21 

820 

2 
6 

324 
3 

316 

27 

3,032 

18-70 

185 

95 
4 

69 

365 

831 

695 
103 

30 
5 

997 

70 

3 
10 
9 
6 

12 

416 
3 

318 

27 
17 

25 
67 

_ (0 Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual opérations. 

C) In spme instances only the receipts for a group of establishments were reported instead of the volume of business 
for each unit. The figures for such establishmenta hâve not been included in this table. 
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Tabieau 3.—MANITOBA—Services de dëtail, 1930, par ie chiffre d'affaires 
ÉTABLISSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

[Un (x) indique que les chiffres no sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

$5,000-
$9,999 

• Num
ber of 
estab
lish

ments 

170 

6-84 

30 

Re
ceipts 

1,203 

7-42 

212 

112 

49 

17 

77 

16 

295 

194 
70 

22 
9 

95 

10 

224 

36 
6 

15 
6 

(X) 

38 

24 

14 
(X) 

$10,000-
$19,099 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

196 

4-26 

26 

Re
cottes 

1,487 

9-17 

371 

131 
64 

124 

11 

11 

15 

37 

122 

11 

164 

75 
74 

16 

61 

85 

300 

84 

$20,000-
$29,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

25 

35 

1-41 

Re
ceipts 

851 

6-25 

186 

23 

20 

49 

123 

79 

61 

21 
29 

$30,000-
$49,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

23 

35 

1-41 

12 

2 

10 

Re
cettes 

1̂ 354 

8-35 

455 

(X) 

(x) 

145 

211 

30 

$50.000-
$99,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

38 

91 

108 

36 

36 

1-45 

Re
ceipts 

2,469 

15-23 

734 

(x ) " 

(X) 

75 

287 

280 

61 

$100.000-
$199.999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

50 

140 

110 

( X ) 

( X ) 

20 

0-80 

Re
cettes 

2,744 

16-02 

629 

629 

300 

1.018 

103 

$200.000 or over 

$200,000 ou plus 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

0-32 

3 

Re
ceipts 

3,076 

18-96 

1,084 

(x) 

223 

340 

35 

(C) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne 
voiler des opérations individuelles. „ , , , . . . , 

(2) Dans certains cas, les déclarations relatives a un groupe d établissements ne comprennent que les recettes 
du chiffre d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 

20939-22i 

pasdé-

au lien 
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Table 3.—MANITOBA—Retaii Services, 1930, by Size of Business—Con. 
ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO AMOUN^T OP ANNUAL RECEIPTS, BY KINDS OP BUSINESS 

[An (x ) indicates that figures aro witheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

1 

2 

3 
4 
5 
6 
7 

8 
9 

10 

11 

Kind of business—Genre de commerce 

STOBAGE AND TBANSPOETATION G B O U P - G B O U P E DE 
L'ENTBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baguage and light delivery)—Voiturage 

général (y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 

Taxi and auto livery ser-vice—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain...-
Milk nnd cream and other tarm products trucking—Camionnage du lait, 

mSCELLANEOUS SEEVICES-DIVEES 

T0TALS(2) 

Number 
of es

tablish
ments 

293 

29 
79 
5 
9 
4 

37 

16 
67 

45 

111 

Receipts 

3,962 

117 
615 
41 

897 
272 
494 

102 
333 

82 

484 

Less than $5,000 

Moins de $5,000 

Nombre 
d'établis
sements 

222 

24 
68 
3 

20 

9 
54 

44 

93 

Recettes 

36 

21 
110 

76 

108 

Table 4.—MAMTOBA—Kctail Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 4.—MAMTOBA—Services de détaii, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Total, AU Establishments—Total, tous établisse
ments 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

1 hree-unit multiples—Triples-unités 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 éta
bUssements et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions and departments—Concessions et rayons loués.. 

Other types of opération—^Autres types d'opération 

Théâtres—Théâtres 
iSingle independents—Unités simples 
Two-unit multiples—Doubles-unités 
Three-unit multiples—'Triples-unités 
Local chains (4 establishments and over)—Chaliies locales (4 

établissements et plus) 
Provincial chains—Ch:ilnes provinciales ; 
National chains—Chaînes nationales 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

2,493 

2,391 

28 

8 

10 

4 

6 

24 

20 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num-
• b e r 

Nom
bre 

3,976 

3,097 

247 

71 

145 

21 

87 

273 

20 

15 

408 
146 

111 

151 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

4,235,100 

3,016,100 

408,300 

93,600 

134,500 

25,600 

78,200 

441,900 

18,900 

18,200 

526,500 
140,900 

136.600 

249,000 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

16,437,800 

11,428,800 

11522,800 

347,600 

434,900 

177,100 

219,500 

2,197,900 

67,000 

52,200 

2,747,000 
738.300 

645.200 

1,363,500 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100 00 

69-53 

9-26 

2-11 

2-66 

108 

1-34 

13-37 

0-34 

0-32 

100-00 
26-83 

23-49 

49-63 
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Tableau 3.—MANITOBA—Services de détaii, 1930, par ie ciiiffre d'affaires—Fin 

ÉTABLISSEMENTS CKOUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 
[Un (x) indique que les cliiffres ne sont pas donné3 afin de ne pas dévoiler dos opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 
(Los recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

$5.000-
$9,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

26 

2 
2 

1 

-9 

4 
5 

8 

Re
ceipts 

198 

14 
16 
5 
8 

-71 

32 
35 

7 

53 

$10.000-
$19,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

17 

2 
3 

_ 
2 
3 

2 
5 

6 

Re
cettes 

234 

24 
47 

_ 
33 
50 

25 
75 

84 

S20,000-
$29,099 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

5 

2 

1 
-
-
1 
1 

1 

Re
ceipts 

123 

49 
26 

-
-

25 
23 

27 

$30,000-
$49,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

7 

1 
1 

1 

-2 

. 
2 

-

Re
cettes 

276 

39 
34 

45 

-67 

_ 
91 

-

$50,000-
$99,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

8 

1 

4 
1 
2 

_ 
— 

3 

Re
ceipts 

595 

87 

278 
88 

141 

_ 
-

212 

$100,000-
$199,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

5 

2 

1 
1 
1 

_ 
-

-

Re
cettes 

694 

280 

134 
151 
128 

_ 
-

-

$200,000 

$200,000 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

3 

-
2 

-
-
_ 
-

-

or over 

ou plus 

Re
ceipts 

1,430 

-
432 

- • 

-
_ 
~ 

-

2 
3 
4 
5 
6 

- 7 

Table 5.—MANITOBA—Saie of Meals and Merchandise Beported by Service Establishments, 1930 

Tableau 6.—MANITOBA—Ventes de repas et de marcliandisc telles que déclarées par les établisse
ments de service, 1930 

Subsidiary Sales 
and Kind of Business Reporting (>) 

Total sales of meals auti nieichandlsc reported.. . 

Receipts from salo of meals— 

Confectionery— 

Automotive accessories, tires, batteries, gas and oil— 

Cigars, cigarettes, tobacco— 

C) The first heading in each group indicates the com
modity sold. The indented headings show the 
kind of business establishments in which the 
commodity is sold. 

Sales 

Ventes 

$ 
299,300 

11,500 
900 

19,800 
4,G00 

3,900 

59,400 

14,500 
47,100 

137,600 

Ventes subsidiaires et genres de commerce 
fournissant des déclarations (') 

Total des recettes déclarées en paiement de repas 
servis et de marcbandise. 

Recettes provenant des repas— 

Con fiserîe— 

Accessoires (auto), pneus, batteries, essence et huile— 

d'automobile. 

Cigares, cigarettes, tabac— 
Boutiques de barbier. 

(0 Le premier en-tête de chaque groupe montre la 
nature de la marchandise vendue. Les en-têtes 
en retrait rnontrent l'espèce d'établissement où ces 
marchandises sont vendues. 
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Table 6.—MANITOBA—RetaU Services, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 6.—MANITOBA—Services de détail, 1930, par constitution des établissements 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-
blisse-
ihents 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

Salaries 
Female and wages 

Femmes Salaires 
et gages 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

Total 

Individual proprietorships—Particuliers, 

Partnerships—Sociétés en nom collectif. 

Corporations—Compagnies incorporées.. 

Other forms—Autres 

2,493 

2,154 

184 

152 

3 

2,979 

960 

180 

1,834 

5 

997 

229 

25 

743 

4,235,100 

978,100 

224,300 

3,029,700 

3,000 

10,437,800 

5,243,200 

1,175,800 

10,010,500 

8.300 

Table 7.—MANITOBA—Capital Invested lu Bétai l Service Trade, 1930 
Tableau 7.—MANITOBA—Capital engagé d a n s le service de détail , 1930 

Group—Groupe 

Total 

Amusement and récréation group—Groupe de l'amusement et de la récréation. 

Storage and transportation group—Groupe de l'entreposage et du transport... 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

2,493 

220 

26 

300 

14 

- 500 

54 

34 

881 

293 

111 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

S 

16,437,800 

4,002,900 

1,080,600 

2,754,900 

309,900 

1,340,900 

318,700 

422,200 

1,761,800 

3,961,700 

484,200 

Capital 
invested 

Capital 
engagé 

$ 

13,646,400 

3,968,200 

463,300 

2,142,000 

263,900 

830,500 

203,700 

457,200 

1,290,000 

3,562,200 

465,400 
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Table 8.—MANITOBA—Summary of Retail Services, 1930, by Divisions and Incorporated Places of 
'• 1,000 Population or Over 

Tableau 8.—MANITOBA—Résumé des services de détail, 1930, par divisions et endroits incorporés 
de 1,000 Times ou plus 

Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Divisions e t endroits incorporés, 
de 1,000 fîmes ou plus 

T O T A L , M A N I T O B A 

PLACES U N D E R 10,000 
E N D R O I T S DE MOINS DE 10,000 

Tota l , endroi ts de moins de 10,000./ 

Division N o . 16 

Popula
tion 

(1931) 

700,139 

22,817 

38,810 
1,416 
1,005 

36,389 

26,753 
1,003 

25,750 

18,253 

46,228 
1,139 
5,747 

39,342 

283.828 
218,785 

16,305 

2,462 
1,418 
6,597 
1,173 

37,088 

48,738 

36,912 
17,082 
19,830 

19,846 
1,661 
1,590 

16,595 

45,414 
4,486 
1,031 

39,897 

17,916 
1,910 

16,006 

28,100 
1,680 

26,420 

24,344 

24,263 
3,971 

20,292 

25,978 

10,008 

30,669 
4,030 

26.639 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta - ° 
blisse
ments 

2,493 

23" 

123 
21 
11 
91 

98 
12 
86 

77 

70 
8 

22 
40 

1,281 
1,091 

41 

5 
21 
41 

82 

149 

145 
83 
62 

83 
19 
12 
52 

128 
26 
14 
88 

67 
18 
49-

130 
12 

118 

43 

72 
34 
38 

62 

43 

48 
24 
24 

Ful l - t ime employées 

Personnel à temps entier 

J la le 

H o m m e s 

2,979 

r 
15 
4 
2 
9 

9 
3 
6 

14 

22 
1 
4 

17 

2,601 
2,529 

34 

1 
6 

20 

12 

38 

106 
102 

4 

9 
2 
3 

, 4 

34 
5 
2 

27 

5 
4 
1 

13 
3 

10 

8 

30 
28 

2 

2 

17 

90 
80 
10 

F e m a l e 

F e m m e s 

997 

1 
1 

5 

2 
3 

916 
897 

13 

6 

1 

6 

38 
38 

1 

1 

19 
2 

17 

1 
1 

7 
7 

5 

4 
4 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
4,235.100 

3,500 

10,700 
4,300 

300 
6,100 

4,300 
2,400 
1,900 

12,100 

21,100 
400 

4,700 
16,000 

3,882,400 
3,804,000 

43,600 

600 
3;300 

22,600 

8,400 

34,800 

129,600 
127,100 

2,500 

8,100 
900 

4,100 
3,100 

39,600 
6.200 
1,200 

33,200 

2,800 
2,400 

400 

9,000 
1,900 
7,100 

5,000 

24,800 
23,100 

1,700 

800 

15,300 

60,000 
51,000 
15.000 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

16,437,800 

34,000 

178,100 
64,900 
11,500 

111,700 

138,900 
27,600 

- 111,400 

149,200 

160,400 
7,000 

38,900 
119,000 

13,813,000 
13,372,000 

182,700 

5,300 
30,900 

110,200 

112,500 

258,900 

581,300 
502.000 

79,300 

125,300 
27,800 
31,300 
66,200 

382.100 
52.700 
28,300 

301,100 

83.600 
46,700 
36,900 

175,500 
18,600 

150,900 

38,700 

178,900 
140,500 
38,400 

61,100 

86,600 

244,500 
171,100 
73,400 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(a t cost) 

en mains 
il la fin 

de l 'année 
(prix 

coûtant ) 

S 
338,800 

400 

7,400 
1,500 

600 
5,300 

10,200 
1,100 
9,100 

16,290 

3,600 
900 

1,100 
1,600 

227,600 
214,200 

7,700 

600 
2,000 

-3,200 

5,700 

21,300 
11,800 
9,500 

4,700 
1,500 

900 
2,300 

8,900 
1,900 
2,300 
4,700 

6,800 
4,900. 
1,900 

11,200 
1,000 

10,200 

2,700 

6,700 
5,100 
1,600 

3,100 

1,400 

6,700 
5,300 
1,400 
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T a b l e 9 .—MANITOBA—Reta i l Services, 1930, b y K i n d s of B u s i n e s s 

N U M B E R OF ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BY D I V I S I O N S AND INCOBPORATED PLACES OF 1,000 
POPULATION OR O V E R 

lAn (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Divisions et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

TOTAL, MANITOBA— 

Establishments—Etablissements. 

Receipts—Recettes 

Division No . l fEst... 
IReceipts 

Division No. 2 /Etab . 
1 Recettes 

Morden /Est 
\ Receipts 

Winkler n î t ab . . . . 
IRecettes 

Remainder of di\àsion /Est 
Autres (Receipts 

Division No. 3 . /E tab . . . . 
1 Recettes 

Killarney /Est 

i
Receipts 
E tab . . . . 
Recettes 

Division No. 4 /Es t 
IReceipts 

— o 
o m 
O Ci 

l l ( f 

707 

74 

2747 

Division No. 5 fEtab. 
IRecettes 

Beauséjour Œst 
IReceipts 

Transcona IEtab 
IRecettes 

Remainder of division /Est 
Autres t IReceipts 

Division No. 6 / E t a b . . . . 
IRecettes 

Winnipeg /.Est 
1 Receipts 

St. Boniface Œ t a b . . . . 
\ Recettes 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Brooklands fEst 
IReceipts 

Carman /lî tab 
IRecettes 

Portage la Prairie fEst 
IReceipts 

Tuxedo. fEtab 
1 Recettes 

Remainder of division /Est -. 
Autres IReceipts 

Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins 

de 10,000 fEtab. . . . 
\ Recettes 

(x) 

(x)' 

46 
52C 

44 
(xl 

(x) 

(x) 

( X ) 

3 
7 
1 

(X ) 

(X) 

4 
S 
1 

(x) 
3 
I 

4 

(x) 

i 
13 

(X) ' 

(x)' 
1 

(x) 
38 

2326 
30 

2254 
1 

(X) 

0 2 ; 

13S 

97!) 

( X ) 

( X ) 

Cx) 

14; 

1524 

2 
(x) 

1 
Cx) 

( X ) 

443 

985 

104 
932 

98 
893 

2 
( X ) 

Cx) 

( X ) 

(x) 

Cx)' 

101 
1376 

92 
1353 

6 
19 

Cx) 

16 
27 

9 

Cx) 
1 

Cx) 
13 
23 

20 
33 

1 
Cx) 

19 
Cx) 

11 
19 

1 
22 

2 
I 

G 

SS 
JJ a mm 

276 

Cx) 

Cx) 

241 
667 
209 
612 

n 
21 

Cx) 

12 
Cx) 

2 
Cx) 

1 
Cx) 

53 
218 

47 
205 

2 
Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

28 
218 

26 
213 

1 
Cx) 

a g 

34 

422 

Cx) 

Cx) 

(x)_ 

( X ) ' 

Cx)' 

(x) ' 

Cx)' 
] 

Cx) 

11 

3.38 

Cx) 

Cx) 

§2 
j d o 

S a 
<1« 

105 

520 

Cx) 

5 
1 

a-o 

• g â 

337 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

(X ) 

59 
460 

52 
447 

B-o 

324 

3S6 

MO-

se 

127 

1,952 

31 
2J 

3 
6 
2 

Cx) 
20 

Cx) 

25 
4» 

2 
(x) 

23 
Cx) 

23 

Cx) 

Cx) 

54 
129 

26 
94 

1 
Cx) 

Cx) 
4 

12 

Cx) 

Cx) 

( 
Cx) 

( 

Cx)' 
6 
5 

Cx) 
3 
2 
c 

Cx)' 

195 
27! 
169 
247 

10 
15 

Cx) 

Cx) 

72 
1,778 

00 
1,747 

1 
Cx) 

Cx) 

11 
( X ) 

• •§•2 

n 
*3 o 

.2 2 

8'H 
•5 o i. " 
S OI 

eu 

| 3 

128 

518 

349 
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65 
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22 
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4 
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39 

7 
12 

1 
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6 
Cx) 

Cx) 

14 
24 

4 
10 

1 
Cx) 

e 
(X ) 

12 
12 
1 

Cx) 
11 
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7 
C 

7 
10 

1 
Cx) 

• ( 
Cx) 

41 
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15 
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1 
Cx) 

Cx) 
5 

Cx) 

211 
3839 

102 
3813 

4 

Cx) 

18 
Cx) Cx) 

25 
Cx) 

(1) Including bicycle and motorcycle repairs,- (') Y compris réparation de bicyclet tes e t motocycle t tes . 



ÉTABLISSEMENTS D E C O M M E R C E E T D E SERVICE, 1931 333 

* Tableau 9.—MANITOBA—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAR DIVISIONS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 AMES OD PLUS 

[Un Cx) indique que les chilîres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ccux^îi sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 
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Table 10.—WINNIPEG—UetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
NtJMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Total, AU Establisliments—Total, tous établissements. 

AMUSEMENT AND RECREATION GKOUP—GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA BÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool... 
Bowling alleys—Jeu.x de quilles 

Théâtres—Théâtres 
Other amusement places—Autres places d'amusement.. 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BUSINESS SEBVICES GROUP(>)—GROUPE DES SERVICES COM-
MERCIAUX(i) 

Advertising services—Services do publicité— 
Addro.'i.'̂ ing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multigraphe et 

de diictylographe 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards et nouveautés 

DOMESTIC SEBVICES GROUP-GBOUPE DES SERVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie 
Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-GBOUPE DES SERVICES ÉDU
CATIONNELS 

Trade schools—Fcoles do métiers 
Other schools—Autres écoles 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PER
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de b,arbier 
Beauty p.arlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine fincluding hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and othor baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE., 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs-

agrandissement de photographies 
•Impression, développement et 

27 UNDERTAKING AND BURL\L-SERVICES FUNÉRAIRES. 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établi.sse-

ments 

1,091 

92 

23 

4 
8 
5 

5 

206 

98 
92 
16 

12 

91 
3J 

274 

209 
47 

Proprietors 

Propriétaires 

Jlale 

Hommes 

1,113 

76 

15 

3 
3 
5 

4 

251 

93 
139 
19 

2 

2 

257 

218 
17 

18 
4 

32 

28 

4 

Female 

Femmes 

76 

36 

4 
32 

fl) This total includes one cl.assification in which the number of establishments is less than three, and concerning which 
no information can be disclosed. 
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Tableau 10.—WINNIPEG-'Sêrvices de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

lUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opératipns individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage tacts—Emploiement et rémunéraiion 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

2,529 

422 

55 
90 

223 
18 
27 

116 

520 

201 
275 
44 

187 

160 
12 

28 

Female 

Femmes 

897 

115 

46 

170 
310 
16 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

58 

3,804,000 

626,000 

51,700 
87,100 
447,100 
9,200 
30,900 

233,200 

6.200 
97,200 
92,000 

23,000 

975,900 

371,300 
630,000 
08,000 

79,100 

79,100 

273,000 

181,900 
73,500 

10,000 
7,000 

53,700 

43,100 

10,000 

54,600 

Part-time emplo.yecs 

Personnel à temps partiel 

Malo 

Hommes 

501 

282 

3 
20 
42 
50 

177 

Female 

Femmes 

62 

30 

10 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

163,500 

101,200 

500 
9,400 

39,700 
9,200 

42,400 

4,000 

900 
2,200 

900 

12,000 

5,200 
1,200 
5,000 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

7,500 

4,500 
1,400 

500 
1,100 

2,700 

1,900 

800 

3,200 

Stocks on 
hand. 

ond of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à La 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

13,372,000 

3,177,800 

247,400 
200,300 

2,253,800 
66,600 

344,800 

1,068,000 

22,800 
634,500 
293,700 

74,500 

2,494,300 

892,800 
1,352,700 
248,800 

301,700 

301,700 

895,000 

611,500 
204,800 

49,200 
29,600 

242,500 

213,300 

29,200 

329,000 

214,200 

7,9(!0 

6,000 
1,400 

900 

9,800 

1,400 

8,400 

8,200 

3.200 
1,000 
3,400 

4,200 

2,500 
800 

900 

27,700 

26,400 

1,300 

20 
21 

22 
23 

24 

25 

20 

12,300 27 

(•) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur à trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée, , 
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Table 10.—WINNIPEG—Bétail Services, 1930^ by Kinds of Business—Con. 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

REPAIR AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité.. 
Paint shops—Boutiques de peinture '. 
Tire shops—Boutiques de pneus ." 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes. 
Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparations de chaussures .'.".'.'.*.'.'.' 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers '..'..'. 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Gamionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only—Entreposage seulement 
Storage, ice and cold—Entreposage frigorifique 

Ta.\i and auto livery service—Livraison par automobile et service de tax i . . . . . . . . 
Motor transportation—^Transport par auto— 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de 

la crème et d'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

30 MISCELLANEOUS SERVICES-DIVERS. 

310 

5 
5 
1 

1 
11 
5 

26 
169 

-2 
10 

7 
13 

Proprietors 

Propriétaires 

37 

Maie 

Hommes 

329 

(X) 

(x) 
18 
5 

27 
160 

(X ) 

( X ) 

114 

( X ) 

( X ) 

(X) 
(x) 

30 

Female 

Femmes 

(X) 

(X) 

( X ) 

( X ) 

(x) 

(X) 

(X) 

(x) 
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Tableau 10.—WINNIPEG—Services de détaii, 1930, par genres de commerce-Fin 
NOMBRE D'ÉTABLISSEIMENTS, PEBSONNÉL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

lUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceus-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Malo 

Hommes 

(X 

(X 

(X) 

(x) 

(x) 

(X) 

(x) 
(x) 

214 

20 
1 

12 
17 

45 
1 

13 
35 

3 

31 
14 
11 

920 

30 
173 
27 

319 

01 
127 

63 

70 

Female 

Femmes 

9 

( X ) 

(X) 

3 

2 ( X ) 

3 

(X) 

29 

3 
2 

14 
(x) 

4 

(x) 
1 

(x) 
(x) 

12 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 

215,400 

28,800 
800 

13,000 
9,500 

(x) 

(X) 
67,500 

300 
16,200 
27,900 

(X) 
3,200 

28,000 
14,300 
9,100 

(x) 

1,184,800 

30,000 
173,800 
21,300 

383,300 
(X) 

74,300 
146,000 

(X) 
72,000 

(X) 
(x) 

108,300 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

35 

8 

3 

(X) 

(x) 
3 
5 
6 

(x) 

9 
1 

(x) 

69 

3 
50 

5 
(x) 

10 

(X) 
1 

(X) 
(x) 

7 

Female 

Femmes 

-

( X ) 

(x) 

(x) 

(X) 

-

(x) 

(X) 

(x) 
(X) 

6 

S.alaries 
and wages 

Salaires 
et g,ages 

S 

9,600 

3,600 

500 

(X) 

(x) 
1,500 

900 
. 1,600 

(X) • 

1,200 
300 

(x) 

19,900 

900 
8,800 

1,100 
(x) 

8,900 

(X) 
200 

(X) 
(x) 

3,400 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

1,078,600 

146,600 
8,500 

34,700 
49,600 

(X) 

(x) 
187,900 
11,500 
94,300 

246,700 

(X) 
35,100 

07,100 
68,900 

113,800 
(x) 

3,397,900 

81,400 
524,600 
39.000 

821,000 
(X) 

271,800 
444,900 

(x) 
179,200 

(x) 
(X) 

387,200 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

104,700 

1,500 
400 

. 200 
1,400 

(X) 

(X) 
11,300 
1,900 
3,100 
5,600 

(X) 
8,900 

14,700 
4,000 

49,100 
(x) 

11,500 

400 

1,100 
(X) 

10,000 

( X ) 

(X) 
(x) 

27,900 

1 

2 
3 
4 
5 
6 

7 
8 
9 

10 
11 

12 
13 

14 
15 
16 
17 

18 

19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

26 
27 

28 
29 

30 
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Table U.—WINNIPEG—Ketall Services, 1930, by Kinds of Business 
KENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 

Kind of business—Genre de commerce 

Â. Establishments in Leased Premises 

Â. Etablissements dans un local loué 

Number 
of establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments ' 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Total, Ali Establishments ReportingC)—Total, tous établisse
ments faisant rapport(') 

AMUSEMENT AND BECBEATION G B O U P - G B O U P E DE L'A
MUSEMENT ET DE LA BECBEATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres 
Other amusement places—Autresplaces d'amusement — 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BUSINESS SEEVICES G R O U P - G B O U P E DES SERVICES COM 
MERCIAUX 

Advertising services—Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multi

graphe et de dactylographe 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—AfBchage en plein air.. 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles 

volantes, placards et nouveautés 

DOMESTIC SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES 
DOMESTIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie 
Laundries—Buanderies _. 
Other domestic services—Autres services domestiques. 

EDUCATIONAL SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES 
ÉDUCATIONNELS 

23 

PERSONAL SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES 
PERSONNELS : 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shme (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGBAPHY—PHOTOGEAPHIE. 

Photographers—Photographes ; 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développe

ment et agrandissement de photographies 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES. 

846 

69 

23 

4 
8 
5 

5 

158 

67 
77 
14 

231 

179 
38 

801,000 

329 900 

67,700 
33,100 
200,100 
13,000 
16,000 

18,300 

1,800 
8,700 
4,500 

01,200 

23,700 
27,800 
9,700 

126,000 

88,400 
21,000 

13,000 
3,000 

29,400 

25,900 

3,500 

8,400 

8,840,300 

2,552,000 

218,200 
210,000 

1,820,300 
52,000 
251,500 

1,068,00» 

22,800 
634,600 
293,700 

74,500 

608,000 

228,300 
1,35,80» 
243,900 

198,OOO 

759,80» 

554,100 
142,800 

47,300 
15,600 

235,600 

208,5oa 

27,100-

133,200 

C) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual opérations. . . . , j 

(') Not ail establishments gave full particulars ol operating expenses and even some establishments reporting rent failed' 
to give amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agrée with those in Table 10, nor do they necessarily 
include figures for ail establishments in leased premises. 

(•) Reported salaries of proprietors should onljr be used as a basis tor Computing the total compensation ol proprietors 
in any kind ot business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re
ceiving a stated salary forms a substantial proportion ot the total number of proprietors. Similar précautions should ba 
taken in Computing total expenses tor any kind of business. 
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Tableau 11.—WINNIPEG—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
LOYER ET ADTBES FRAIS GÉNÉRAUX 

N u m b e r of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
taisant 
rapport 

637 

67 

26 
8 

26 
3 
6 

21 

3 
8 
4 

5 

144 

64 
70 
14 

7 

101 

121 
26 

12 
3 

18 

16 

3 

9 

Proprie tors 
not on 

pay-roll 

Propriétaires 
ne figurant 

pas dans 
la feuille 
de paie 

562 

43 

22 
2 

14 
1 
4 

7 

2 

2 

3 

155 

42 
90 
14 

-

159 

121 
23 

14 
I 

18 

15 

3 

3 

B . Operating Expenses I lepor ted( î ) 

B . Fra i s généraux déclaréa( ') 

Proprietors receiving 
a s t a t ed salary(3) 

Propriétaires 
à salaire fixeC) 

N u m b e r 

N o m b r e 

146 

13 

6 
6 
2 

7 

1 
3 
2 

1 

• 
37 

11 
21 

6 

-

16 

9 
3 

1 
3 

5 

5 

-

4 

Salaries 

Salaires 

S 

320,100 

26,300 

8,100 
10,800 
7,400 

18,100 

1,200 
8,100 
7,200 

1,600 

78,500 

33,400 
30,600 

8,000 

-

22,700 

13,700-
3,400 

1,000 
4,000 

11,200 

11,200 

-

15,800 

Salaries and 
wages of 

employées 

Salaires 
e t gages 

du personnel 

$ 

3,339,600 

602,100 

40,300 
90,500 

449,000 
7,200 

69,100 

236,300 

5,300 
98,100 
94,200 

23,900 

938,400 

329,700 
636,700 

73,000 

66,100 

222,100 

148,300 
56,600 

10,200 
8,100 

49,700 

38,300 

11,400 

57,800 

AH o the r 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 
(y compris 

loyer) 

$ 

4,601,500 

1,831,100 

81,200 
93,400 

1,469,600 
13,200 

173,800 

299,900 

5,000 
100,500 
153,800 

11,100 

917,800 

252,000 
690,500 

75,300 

77,500 

206,400 

114,600 
56,200 

19,700 
16,900 

62,700 

64,400 

8,300 

89,100 

Receipts 

Rece t t e s 

(1930) 

i 

10,732,200 

2,828,800 

172,500 
260,300 

2,029,900 
27,900 

332,200 

1,062,000 

18,300 
634,500 
292,200' 

74,600 

2,332,300 

755,600 
1,331,400 

245,400 

164,800 

664,600 

438,200 
152,800 

44,100 
29,600 

190,600 

161,700 

28,900 

329,000 

1 

2 

3 
4 
5 
6 
7 

8 

9 
10 
U 

12 

13 

14 
16 
10 

17 

18 

19 
20 

21 
22 

23 

24 

25 

26 

(*) Dans les totaux de CTOupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations inaiviQuelles. 

C) Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques établissements 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 10, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous établissements pris à bail. 

C) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale dos propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que le 
nombre do propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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Table 11.—WINNIPEG—Bétail Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 

RENT AND OTHEB OPERATING EXPENSES 

Kind of business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Rent 

Loyer 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

20 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARA 
TIONS ET DE SERVICES 

.•\utomobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de 
service d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops^Boutiques de pneus ._ 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocy 
dettes 

Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Locksmiths—Serruriers _ ._ _... 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de 

radio et appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de 

meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE 
L'ENTREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage 

général (y compris bagage et livraison légère) , 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Warehousing, storage and trucking—^îilntreposage et*camionnage.... 
Storage—ice and cold—Entreposage frigorifique._ , 

Tîxxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 

.MISCELLANEOUS SERVICFS—DIVERS 

248 

2 
10 
141 

50 

27 

90,300 

8,500 
3,000 
6,100 
4,300 

400 
4,600 
35,600 

3,200 

2,200 

4,200 
14,000 

100,800 

788,600 

103,700 
31,300 
49,500 
94,800 

4,300 
58,200 
215,800 

15,400 

30,700 

48,100 
105,800 

2,296,800 

1,100 
6,800 
62,800 
7,700 
17,700 
3,200 

21,700 
264,700 
390,900 
32,600 
412,000 
103,300 

15,700 200,300 

file://�/utomobile
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Tableau 11.—WINNIPEG—Services de dëtail, 1930, par genres de commerce—Fin 
LOYEK ET AUTRES FRAIS GÉNiHATTX 

N u m b e r of 
establish

menta 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

129 

10 
. 3 

4 
9 

3 
12 
61 

6 

4 

7 
17 

56 

9 
14 
8 
3 

11 
6 

J 25 

Proprietors 
not on 

pay-roll 

Propriétaires 
no figurant 

pas dans 
la feuille 
de paie 

119 

10 
5 
3 
1 

3 
13 
47 

6 

2 

6 
15 

36 

10 
8 
1 

S 
3 

22 

B . Operating Expenses R e p o r t e d W 

B . Frais généraux 

Proprie tors receiving 
a s t a t ed sa la ry( ' ) 

Propr ié ta i res 
à salaire fixeC) 

N u m b e r 

N o m b r e 

23 

1 

4 
10 

1 
1 

-
1 

1 
4 

34 

1 
10 
8 
5 
8 
2 

7 

Salaries 

Salaires 

5 V 

47,500 

2,300 

0,000 
24,800 

1,500 
1,800 

-
1,900 

1,500 
7,700 

89,600 

1,800 
21,300 
31,000 

9.300 
23,600 
2,700 

10,400 

déclarésP) 

Salaries and 
wages ot 

employées 

Salaires 
e t gages 

du personnel 

$ 

178,700 

17,700 
7,000 
8,800 

57,100 

13,400 
17,300 

3,200 

26,200 

14,600 
8,200 

838,700 

28,300 
170,900 
384,400 
49.100 

142,800 
51,100 

89,700 

AU o ther 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres trais 
(y compris 

loyer) 

S 

179,000 

20,700 
5,000 

14,300 
24,700 

1,000 
9,000 

42,000 

7,000 

12,000 

9,300 
22,000 

865,500 

24,000 
185,300 
349,300 

88,000 
144,700 
61,100 

72,500 

Receipts 

' Rece t tes 

(1930) 

S 

762,200 

88,600 
23,200 
41,800 

180,200 

6,200 
62,700 

111,600 

29,800 

67,800 

46,800 
07,300 

2,110,000 

66,700 
486,100 
821,000 
183,600 
390,000 
119,400 

287,900 

1 

2 
3 
4 
5 

6 
7 
8 

9 

10 

11 
12 

13 

14 
15 
16 
17 
18 
19 

20 

20939—23 
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Tabie l£—mNNIPEG--Bctaiï'Services,4930J by Types of Opération ' ' 
Tabieau 12.—WINNIPEG—Services de détail, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
i temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
ot total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, AU Establishmenls—Total, tous établissements 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités _, 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 éta
bhssements et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

National chains—Chaînes nationales 

Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu
facturiers 

Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels) 

Théâtres—^Théâtres 
Single independents—Unités simples 
Two-unit multiples—Doubles-unités 
Three-unit multiples—Triples-unités 
Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 

établissements et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
National chains—Chaînes nationales 

1,091 

1,007 

18 

3,426 

2,672 

234 

71 

145 

97 

272 

15 

20 

3,804,000 

2,017,400 

391,700 

93,500 

134,500 

89,000 

440,200 

18,200 

18,900 

322 
75 

107 

13,372,000 

8,630,700 

1,460,600 

347,600 

434,900 

296,600 

2,190,400 

62,200 

47,100 

447,100 
80,800 

131,400 

234,000 

2,263,800 
382,400 

007,900 

1,263,500 

100 00 

'63-84 

10-92 

2-60 

3-26 

2-22 

16-43 

0-39 

0-35 

100-00 
16-07 

20-97 

66-06 
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Table 13.—MANITOBA—COMBINED CITIESO—Ketaii Services, 1930, by Types of Opération 
lAn (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 13.—MANITOBA—CITÉS COMBINÊES(<)—Services de détail, 1930, par types d'opération 
(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type ot opération—Type d'opération 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels). 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples 

Provincial chains—Chaînes provinciales.. 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

121 

120 

1 

1 

2 

3 

2 

1 

Fu 11-time 
employées 

— Personnel 
il temps entier 

Num
ber 
— Nom
bre 

187 

181 

( X ) 

(x) 

( X ) 

32 

( X ) 

(X) 

Salaries 
and wages 

— Salaires 
et gages 

$ 
170,700 

164,300 

( X ) 

(x) 

(X) 

34,000 

(x) 

(X) 

Receipts (1930) 
— Recettes (1930) 

Amount 
— Montant 

t 
684,700 

641,800 

( X ) 

(X) 

(x) 

126,000 

(x) 

(X) 

Per cent 
ot total 
receipts 

— Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100-00 

93-74 

(X) 

( X ) 

• ( X ) 

100 00 

(x) 

( X ) 

C) Ail cities ot 10,000 to 30,000 population combined. (') Toutes cités d'une population de 10,000 à 30,000 combinées. 

20939—23} 
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Table 14.—MANITOBA—COMBINED CITIES(i)-BctaU Services, 1930, by Kinds 
of Business 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements. 

AMUSEMENT AND BECBEATION GBOUP-GBOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA BECBEATION 

Bowling and pool halls—Salles do quilles et de billard., 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BUSINESS SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEBVICES COM-
SIEBCIAUX 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP(!)—GEOUPE DES SEBVICES DO-
MESTIQUES(2) 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie. 
Laundries—Buanderies 

PEBSONAL SEBVICES GEOUP(2)-GBOUPE DES SEEVICES PEE-
SONNELS(=) 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure. 

PHOTOGEAPHY—PHOTOGEAPHIE 

UNDEBTAKING AND BUEIAL-SEEVICES FUNÉBAIBES. 

BEPAIB ANI) SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

-Automobile repair and service ahops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile 

Blacksmith shops—Forgerons !!/!!! 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ate ers de réparation et de service 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GEOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage 
Taxi and auto livery service—Livrai-son par aut 
Motor transportation—Transport par auto 

MISCELLANEOUS SEEVICES-DIVEES 

tomobile et servico de taxi. 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

124 

20 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

128 

12 

( X ) 

( X ) 

Female 

Femmes 

( X ) 

(x) 

(1) AH cities of 10,000 to 30,000 population combined. 
, (') This total includes one classification in which the number ot establishments is less than three, and concerning which 

no mformation can be disclosed. 
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Tableau 14.—MANITOBA^CITÉS COMBINÉES (')—Services de détail, 1930, par genres de 
commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que los chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler dea opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage tacts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

136 

32 

5 
20 
1 

(X) 

32 

. 12 
20 

17 

8 
9 

S 

( X ) 

13 

4 
3 
6 

33 

19 
7 
7 

1 

Female 

Femmes 

51 

7 

6 

( X ) 

26 

26 

15 

1 
14 

1 

( X ) 

-

-

2 

1 
1 

-

Salaries 
and wages 

• Salaires 
et gages 

$ 
170,700 

36,700 

2.300 
34,000 

400 

(X) 

52,200 

9,700 
42,500 

30,100 

9,600 
20,500 

4,900 

(X) 

12,600 

4,500 
3,700 
3,800 

600 

29,500 

17,600 
6,100 
5,800 

1,500 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

42 

16 

14 

2 

( X ) 

3 

3 

5 

5 

• 

(X) 

C 

3 
3 

5 

4 
1 

S 

Female 

Femmes 

-

-

-

( X ) 

-

-

-
-

-

( X ) 

-

-

-

: 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

13,700 

4,500 

4,200 

300 

( X ) 

400 

400 

1,100 

1,100 

-

( X ) 

2,300 

800 
1,500 

2,900, 

2,700 
200 

1,200 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

i 

684,700 

171,300 

42,000 
126,000 

3,300 

(X) 

161,400 

49,000 
109,900 

96,300 

53,300 
42,300 

29,000 

(x) 

93,700 

21,300 
20,200 
46,900 
5,300 

87,200 

38,900 
23,100 
25,200 

8,700 

Stocks on 
hand, 

end ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

, 
S 

19,500 

400 

400 

( X ) 

1,200 

1,200 

700 

700 

2,900 

(x) 

11,500 

600 
1,100 
3,300 
6,500 

-

-

-

' 

2 

3 
4 
5 

6 

7 

8 
9 

10 

11 
12 

13 

14 

15 

16 
17 
18 
19 

20 

21 
22 
23 

24 

(') Toutes cités d'une population de 10,000 à 30,000 combinées. 
(') Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur à trois, et sur lesquels 

aucune iniormation ne peut être dévoilée. 
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Table 15.—MANITOBA—COMBINED TOWNS ÀND VILLAGES(i)-^Ketall Services, 1930, by 
Kinds of Business 

NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

Kind of business—Genre do commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, AU Establishments(2)—Total, tous établlssemcnts(2). 

AMUSEMENT AND EECEEATION GBOUP-GBOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA EECEEATION 

Bowling !vnd pool halls—Salles de quilles et de billard. 
Motion picture houses—Cinémas seulement 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-
TIQUES 

-GBOUPE DES SEBVICES DOMES-

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie.. 
Laundries—Buanderies 

PEESONAL SEEVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES PEB
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier -. _ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure. 

PHOTOGBAPHY-PHOTOGBAPHIE 

UNDEBTAKING AND BUBIAI.r-SEEVlCES FUNÉBAIBES. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BEPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

Service garages—Garages de service 
Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures _ 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de servico— 

Harness repairs—Réparation de hariiais ._ 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GEOUP-GBOUPE DE L'EN-
TBJa'OSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Tr.ansport et entreposage— 
General transfer (including bapgage and light delivery)—Voiturage généra] 

(y compris b.agage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) _ 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines. 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de 

la crème et d'autres produits delà ferme 

MISCELLANEOUS SEEVICES-DIVEES. 

300 

25 

30 

71 

12 

46 

298 

27 

32 

53 

12 

7 

103 

12 
40 
36 

52 

19 

10 

fl) Ail incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
{') Included in totals may be figures tor classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 

opérations. 
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Tableau 15.—MANITOBA—VILLES E T V I L L A G E S GOMBINÊSC)-Serv ices de détail , 19Î0, 
'-•'•' "-' - l - •• • par genres de commerce • - -. • 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

E m p l o y m e n t and wage facts— 

Ful l - t ime employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

H o m m e s 

167 

37 

17 
19 

11 

4 
7 

14 

14 

2 

4 

21 

3 
13 
4 

1 

73 

2 
2 
4 

4 
3 

2 

4 

Fema le 

F e m m e s 

23 

11 

2 
8 

6 

2 
4 

4 

2 
2 

2 

-

-

-

-

-

-

-
-

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
e t gages 

S 

128,300 

31,700 

9,300 
21,500 

9,006 

3,800 
5,200 

15,400 

14,800 
600 

1,400 

1,900 

13,100 

1,500 
9,500 
1,900 

200 

52,700 

2,100 
1,600 
6,300 

4,100 
3,400 

1,200 

1,400 

Emploiement et rémunérat ion 

P a r t - t i m e employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

H o m m e s 

44 

12 

6 
6 

1 

1 

1 

1 

3 

3 

8 

1 
7 

-

10 

2 
3 

3 
2 

-

6 

Female 

F e m m e s 

5 

3 

3 

-
-

1 

1 

1 

-

-
~ 

-

-

•-

-
-

-

Salaries 
and w.ages 

S.aiaires 
et gages 

% 
11,300 

3,400 

1,500 
1,900 

100 

100 

200 

200 

1,000 

500 

1,800 

100 
1,700 

-

2,200 

400 
200 

600 
1,000 

-

2,100 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

S 

804,100 

199,300 

42,700 
155,000 

49,300 

23,400 
25,100 

162,200 

85.500 
15,700 

36,400 

24,100 

142,600 

15,800 
77,600 
36,100 

3,000 
1,200 
8,100 

224,600 

5,200 
14,100 
23,400 

60,700 
40,200 

8,900 

24,100 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin do l 'année 
(prix coûtant ) 

J 

.30,600 

2,500 

2,500 

800 

800 

1,700 

1,600 
100 

4,100 

2,800 

12,400 

" '• 300 
" • '7,800 

2,500 

600 
200 

1,100 

6,300 

1,000 
1,800 

3,500 

-

-

1 

2 

3 
4 

5 

6 
7 

8 

9 
10 

11 

12 

13 

14 
15 
16 

17 
18 
19 

20 

21 
22 
23 

24 
25 

20 

27 

(^) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
(2) Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler 

des opérations individuelles. 
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Table 16.—MANITOBA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (")—Retail Services, 1936, by 
Types of Opération 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Tableau 16.—MANITOBA—VILLES ET VILLAGES COMBINÊS(i)—Services de'détall, 1930, 
par types d'opëration 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'étar 
blisse
ments 

300 

294 

2 

1 

2 

1 

14 

12 

2 

Full-time 
employées 

, Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

190 

187 

(x) 

(X) 

( X ) 

(x) 

27 

(x) 

(x) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

423,300 

122,600 

( X ) 

(X) 

(x) 

(X) 

21,500 

(x) 

( X ) 

Receipts (1930) 

' Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

S 

804,100 

768,400 

(x) 

( X ) 

( X ) 

(x) 

158,000 

( X ) 

• (x) 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100 00 

95-56 

(x) 

(X) 

(x) 

(x) 

10000 

(x) 

( X ) 

Total, AU Establishments—Total, tous étabïlssements 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unit4s 

National chains—Chaînes nationales 

I^eased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels) 

Leased departments—Rayons loués 

THeatres—Théâtres 

Single independents—Unités simples 

. Two-unit multiples—Doubles-unités : 

(ï) Ail incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined., 
(*) Toutes les municipahtés incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
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Table 17.-MANITOBA—COMBINED KURAL ABEAS (•)—Bétail Services, 1930, by Types of 
Opération . 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Tableau 17 .—MANITOBA—RÉGIONS B U B A L E S COMBINÊESC)—Services de détail , 1930, par 
types d'opération „ 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont paa donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dajis les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablisli
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

978 

909 

7 

1 

1 

27 

24 

2 

1 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

173 

157 

10 

(x) 

( X ) 

27 

( X ) 

(X) 

( X ) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

132,100 

111,800 

11,500 

( X ) 

(X) 

23,000 

(X) 

( X ) 

( X ) 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

$ • 

1,577,000 

1,481,600 

31,400 

( X ) 

(X) 

212,200 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100 00 

93-95 

1-99 

(x) 

( X ) 

10000 

( X ) 

(X) 

(X) 

Total, Ail Establishments—Total, tous ëtablisse
ments 

Singlo independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Other types of opération—Autres types d'opération 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

(0 Incorporated places of less than 1,000 population and ail unincorporated localities irrespective of size. 
(Ô Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 ûmes et toutes localités non incorporées sans égard à la popu

lation. 
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Table 18.r-MANITOBA—COMBINED RUBAL AREASC)—Bétail Service?, 1930, by Kinds of 
Business 

NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind ot business—Genre de commerce 

Total, AU Establisbinciits(2)—Total, tous ctabli.ssemcnts(i). 

AMUSEMENT AND EECKEATION GROUP-
MENT ET DE LA BÉCRËATION 

GROUPE DE L'AMUSE-

Bow l̂ing and pool halls—Salles de quilles et de billard 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other amusement and récréation places—Autres places d'amusement et de ré

création 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DOJIES-
TIQUES 

Cleaning, pressing and repairing-rNettoyage, pressage et réparage.. 
Laundries—Buanderies 

PERSONAL SERVICES 
SONNELS 

GROUP-GROUPE DES SERVICES PER-

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure., 

PHOTOGRAPHY—PHOTOGRAPUIE 

UNDERTAKING AND BUBIAI^SERVICES FUNÉRAIRES. 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Service garages—Garages de service 
Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes.. 
Blacksmith .and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons .' '.. 
Carriage rep.iirs—Réparation do voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—^Réparation de harnais 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—^Transport par auto— 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)-Camionnage interurbain 
Milk and cream and other tarm products trucking—Camionnage du lait, de la 

crème et d'autres produits de la ferme 

MISCELLANEOUS SERVICES-DIVERS. 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

978 

94 

163 
17 

435 

38 

267 
3 

139 

5 
43 
4 

4 
45 

38 

53 

Proprietors 

Propriétaires 

Jlale 

Hommes 

9S4 

90 

42 

165 
2 

(x) 

44C 

41 

274 
3 

93 

22 

(x) 
(X) 

Female 

Femmes 

25 

3 

2 

2 

2 

1 
15 

( X ) 

(x) 
(x) 

0) Incorporated places ot less than 1,000 population and ail unincorporated localities irrespective of size. 
(') Included in totals may be figures tor classifications which cannot be sho\vn separately without disclosing individual 

opérations. 
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Tableau 18.—MANITOBA—BÊGIONS BUBALES COMBINÉES(')—Services' de détail, 1930, 
par genres'de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

|Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de no pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage tacts—Emploiement et rémunération 

Full-timo employées 

Personnel îi temps entier 

Malo 

Hommes 

53 

( X ) 

Female 

Femmes 

(X ) 
(X ) 

39 

( X ) 

(x) 
( X ) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

î 

132,100 

55,500 

16,700 
23,900 

14,000 

8,700 

8,700 

18,000 

14,100 
3,900 

1,500 

12,400 

600 
( X ) 

10,300 

1,500 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

( X ) 
Cx) 

24,600 

2,400 
9,100 

8,100 

5,000 

7,600 

110 

71 

(x) 

(X ) 
( X ) 

Female 

Femmes 

Salaries 
and w,age3 

Salaires 
et gages 

( X ) 

( X ) 
( X ) 

29,800 

23,100 

500 
2,000 

20,000 

200 

200 

800 

800 

100 

200 

1,600 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

( X ) 

1,400 

200 

(x) 
(x) 

2,400 

100 
800 

1,200 

300 

1,400 

1,577,000 

454,500 

109,000 
212,200 

133,300 

49,900 

13,600 
36,300 

247,400 

234,400 
12,700 

10,800 

43,100 

446,900 

35,500 
(X) 

314,500 
2,200 

66,000 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à l.a 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

19,000 

(x) 
(X) 

7,000 

252,000 

16,400 
53,600 
2,600 

9,300 
100,300 

69,300 

64,200 

74,500 

7,400 

4,600 

2,800 

400 

400 

7,100 

7,000 
100 

500 

16,800 

33,300 

1,500 
( X ) 

25,200 
70D 

6,700 

3,500 

(x) 
( X ) 

1,500 

300 

3,200 

C) Toutes los municipalités incorporées de moins de 1,000 limes et toutes localités non incorporées sans égard à la popu
lation. _ . ., , 

(') Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler des 
opérations individuelles. 
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Table 1.—SASKATCHEWAN—Bétail Services, 1930, by Kinds of Business 

NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PEBSONNÉL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, AU Establishments—Total, toiis ctablissemcnts. 

AMUSEIHENT AND RECREATION GROUP-
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

GROUPE DE L'AMUSE. 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool ". 
Bowling alleys—Jeux de quilles • 

Théâtres—Théâtres— . 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Motion pictures and vaudeville—Vues animées et vaudeville 

Other amusement places—Autres places d'amusement— 
Auditorium operating—Exploitation d'un auditorium. 
Amusement p.arks—Parcs d'amusements 
Concessions—Concessions 

Other récréation places—Autres lieux de récréation— 
Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse et 

salles de danse, roof gardens 
Swimming pools—Bassins de natation 
Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
Skating rinks, ice—Patinoires sur glace 
Lending libraries—Bibliothèques circulantes 

BUSINESS SEBVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COM 
MERCIAUX 

Advertising services—Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multigraphe et 

de dactylographe 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volanteS: 

placards et nouveautés 
Other business services—Autres services au commerce 

DOMESTIC SERVICES GROUP-
TIQUES..-

GROUPE DES SERVICES DOMES-

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies , 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Coat and towel supply—Compagnies fournissant vestes et serviettes 
Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entreposage de 

fourrures 
Hat blocking and cleaning—Blocage et nettoyage de chapeaux 
Theatrical costumes and chairs rented—Costumes de théâtre et louage de 

chaises .' 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SEBVICES ËDU. 
CATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers 
Business collèges—Collèges commerciaux. 
Music schools—Ecoles de musique 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PEBSON
NELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels établisse

ments avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

3,65S 

4C9 

289 
21 

103 
1 

1 
2 
1 

14 
199 

683 

544 
119 

3,709 

495 

317 
19 

(x) 

(x) 
(X) 
(X) 

107 

(X) 

(X) 

11 

(x) 
(X) 

( X ) 

97 
17 

239 

(X) 

(X) 

(x) 

S02 

661 
21 

182 

17 

(x) 

(x) 
(X) 
(x) 

(x) 

(x) 

(x) 
(X) 

( X ) 

13 

(X) 

(x) 

(x) 

111 

6 
103 

2 
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Tableau 1.—SASKATCHEWAN—Services de d£tail, 1930, par genres de conunerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

(Un (x) indique que les chififres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux) 

employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

1,474 

332 

63 
63 

173 

(x) 

ixl 
13 
2 
2 

.X) 
6 

(x) 

29 

12 
(X) 

24G 

64 
92 
96 

( X ) 

1 
(x) 

(X) 

13 

13 

204 

173 
22 

8 
1 

Female 

Femmes 

462 

82 

2 
1 

65 
(X) 

(x) 
(x 
(x) 

4 

(x) 

(X) 

5 

S _ 
2 

(x) 

215 

17 
62 

142 

(X) 

1 
(x) 

( X ) 

10 

10 

100 

27 
73 

_ 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
1,923,200 

436,300 

63,700 
. 37,900 

318,100 
(x) 

(x) 
(X) 
(x) . 

7,100 
300 

1,300 

(X) 
2,800 

(x) 

55,400 

(x) 
(X) 

17,500 

18,600 
(X) 

408,600 

61,400 
133,900 
207,100 

( X ) 

2,000 
(x) 

(X) 

26,500 

26,600 

297,800 

193,200 
99,800 

4,200 
600 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

417 

144 

16 
49 

49 
(x) 

(x) 
X) 

(x) 

6 
g 
8 
1 

(X) 
6 

(x) 

13 

(X) 
(x) 

10 

3 
(x) 

24 

7 
6 

10 

(x) 

(x) 

(X) 

1 

1 

60 

47 
3 

_ 

Female 

Femmes 

75 

33 

_ 
15 

(x) 

(x) 
X) 

(x) 

11 
4 
2 
1 

(X) 

(x) 

-

(x) 
(x) 

(x) 

24 

1 
4 

16 

( X ) 

3 
(x) 

(X) 

-

-

14 

2 
11 

1 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
156,700 

53,309 

6,000 
16,600 

21,900 
(x) 

(x) 

1,700 
4,400 
1,300 

100 
(x) 

1,800 
(x) 

7,600 

(x) 
(X) 

7,400 

200 
(X) 

24,900 

2,400 
2,400 

18,400 

(X) 

1,300 
(X) 

(X) 

200 

200 

14,100 

10,900 
3,100 

100 

Receipts 

Aecettes 

(1930) 

' 
S 

10,342,600 

2,918,300 

564,700 
193,100 

1,976,600 
(X) 

(x) 
(X) 
(X) 

102,900 
15,800 
10,700 
4,900 

(X) 
24,300 

(x) 

254,400 

(X) 
(x) -

90,700 

62,600 
(X) 

1,318,700 

282,500 
361,900 
648,500 

(X) 

9,800 
(x) 

(x) 

67,300 

S7,300 

1,394,600 

1,037,000 
321,600 

26,600 
9,600 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains S. la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

t 
389,500 

33,400 

26,600 
6,100 

100 
(X) 

(x) 

40,0 

300 
(x) 

(X) 

5,900 

(x) 
(x) 

500 

5,400 
(X) 

15,000 

6,100 

( X ) 

2,900 
(X) 

( X ) 

500 

600 

31,900 

25,800 
6,400 

700 

1 

2 

3 
4 

5 
6 

7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 

17 

18 
19 
20 

21 
22 

23 

24 
25 
26 

27 

23 
29 

30 

31 

32 

33 

34 
36 

36 
37 

20939—24 
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Table 1.—SASKATCHEWAN—Bétail Services, 1930, by Kind of Business—Con. 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PEBSONNÉL, PAY-KOLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

PHOTOGRAPHy(i)—PHOTOGRAPHIE(i). 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs-

agrandissement de photographies 
•Impression, développement et 

UNDEBTAKING AND BUBIAL-SEEVICES FUNÉRAIRES. 

Funeral directors—Entrepreneurs de pompes funèbres 
Undertaking and furniture—Pompes funèbres et meubles 

R E P A I R A N D S E R V I C E S H O P S - B O U T I Q U E S D E R É P A R A T I O N S 
E T D E S E R V I C E S •. 

24 

Automobile repair and service shops—Etabhssements de réparation et de service 
d 'automobile— ' 

Service garages—Garages de service .• 
Ignition, bat ter ies and electrical—Allumage, ba t ter ies , service d 'électr ici té . 
Pa in t shops—Boutiques de peinture •. 
Ti re shops—Boutiques de pneua 
Repair shops (n.o.s.)—-Atehers de réparations (n.a.é.) _ . . . . 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

men t 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclet tes e t motocyc le t t es . . 
Blacksmi th and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 

Blacksmi th shops—Forgerons 
Carr iage repairs—Réparation de voitures ; 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures ._ 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation e t de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmi ths^Se r ru r i e r s .,. 
Rad io and electrical repairs and service—Réparation et service de rad io et 

appareils électriques '. -• .• 
Uphols tery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres e t bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Car tage and storage—Transport e t entreposage— 
General transfer (including baggage and l ight delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage e t voiturage (local) 
Messenger and hgh t delivery-^Messa^er e t livraison légère 
Warehousing, s torage and trucking—Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only—Entreposage seulement : 
Storage - ice ànd cold—Entreposage frigorifique _ 

Taxi and auto l ivery service—Livraison par automobile e t service de taxi 
Motor transportat ion—Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d 'autobus (locales) 
• • Stage lines (inter-city)—Lignes d 'autobus interurbaines 

Motor freight hauUng (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait , de 

la crème et d 'aut res produits de la ferme 
Miscellaneous transportat ion—Transports divers 

37 J U S C E L L A N E O U S S E R V I C E S - D I V E R S . 

56 

48 

7 

50 

47 
3 

1,335 

103 
3 
7 
1 

2 
12 
2 

740 
5 

326 

63 
7 

506 

210 

56 

1,379 

110 
3 

(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

(x) 
(x) 

768 
6 

328 

63 
7 

7 
12 
60 

547 

17 
382 

49 

(X ) 

. (x) 
20 

207 

(x) 

(x) 

(x) 

Cx) 

(x) 
(X) 

( X ) 

( X ) 

(1) This total includes one classification in which the number ot establishments is less than three, and concerning which 
no information can be disdosed. . . . . . . 
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Tableau 1.—SASKATCHEWAN—Services de dëtail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique'que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage tacts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel â temps entier 

Malo 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

138 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

(x) 
(x) 

(x) 

( X ) 

15 
141 

142 

78 

12 
8 

3 

52 

( X ) 

(X ) 

(X ) 

11 

(x) 

(x) 
(X ) 

(x) 

(x) 

49,400 

41,700 

6,000 

48,100 

46,300 
1,800 

114,700 

(x) 

3,300 
600 

4,300 

2,600 

(x) 
12,300 

(x) 

46,100 
1,200 

36,400 

1,000 
2,400 

2,000 

1,100 

432,100 

17,700 
95,500 

(X) 
196,100 

(x) 
(X ) 

91,900 

(x) 
10,700 
6,200 

1,600 
( X ) 

54,300 

(x) 

(x) 

(x) 

(X ) 

(x) 
(X ) 

( X ) 

(x) 

85 

26 

(X ) 

(X ) 

(x) 

( X ) . 

(x) 
(x) 

(x) 

( X ) 

2,200 

1,700 

500 

2,400 

2,400 

17,100 

(x) 

(X ) 

(x) 
700 

8,600 

3,900 

400 

600 
300 

29,400 

1,100 
9,300 

(x) 
13,000 

(x) 
(x) 

(x) 

( X ) 

4,000 

) 
1,000 

900 

5,500 

S 

268,100 

222,700 

33,600 

394,100 

379,100 
15,000 

1,743,900 

700 
300 
,200 

400 

124,500 
8,400 
23,700 

(X) 
30,000 

(x) 
71,900 

(x) 

890,600 
8,900 

416,200 

60,700 
21,300 

18,400 
9,100 

62,600 

1,631,600 

53,800 
539,600 

(x) 
638,200 

(x) 
(X) 

274,200 

(x) 
46,000 
84,400 

32,100 
( X ) 

351,600 

27,100 

25,500 

1,100 

77,000 

69,000 
8,000 

177,900 

(x) 

1,700 
500 
800 

1,400 

(x) 

( X ) 
3,100 

77,300 
1,300 

40,100 

18,500 
3,200 

6,600 
600 

23,700 

3,400 

(X) 
1 

(X ) 
(X ) 

1,300 
) 

1,700 

400 

(x) 

(x) 

17,400 37 

(1) Co total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est intérieur à trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 

20939—24} 
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Table 3.—SASKATCHEWAN—Retail Services, 1930, by Kinds of Business 
EENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 

Kind ot business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premises 

Â. Etablissements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Total, Ail Establishments RcportingC)—Total, tous établisse
ments faisant rapport(i) 

AIWUSEMENT AND RECREATION G R O U P - G R O U P E DE L'A
MUSEMENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation— 

Dancing académies and dance halls, root gardens—Académies de danse 
et salles de danse, roof gardens 

Boats and canoës.for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—-Terrain de campement 

BUSINESS SERVICES G B O U P - G B O U P E DES SEBVICES COM-
MEBCIAUX 

Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 
placards et nouveautés 

DOMESTIC SERVICES 
DOMESTIQUES 

G R O U P - G R O U P E DES SERVICES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage.. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies "• •• 

EDUCATIONAL SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES 
ÉDUCATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers 
Business collèges—Collèges commerciaux., 

PERSONAL SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES 
PERSONNELS 

22 

Barber shops—Boutiques de barbier _ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE. . 

Photographers—Photographes : • • • ; 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développe 

ment et agrandissement de photographies 

UNDERTAKING AND BUBIAL-SEBVICES FUNÉRAIRES.. 

Funeral directors—Entrepreneurs de pompes funèbres 

1,320 

13 

5 

175 

10 

t 
621,500 

178,300 

63,000 
40,100 
71,300 

2,600 
100 
600 

5,200 

2,300 

74,100 

25,000 
9,800 

36,600 

10,900 

10,900 

164,100 

5,134,900 

1,178,200 

276,200 
161,900 
689,300 

29,800 
2,700 
2,600 

225,800 

39,000 

803,600 

219,500 
186,700 
371,600 

55,700 

56,700 

977,100 

304 
81 

8 
3 

39 

33 

6 

21 

19 

116,700 
39,000 

7,600 
800 

29,900 

26,200 

2,800 

11,000 

10,600 

650,100 
301,100 

22,900 
3,000 

229,600 

188,500 

29,300 

124,600 

109,800 

C) Included in group totals may be figures tor classificationa which cannot be shown separately without disclosing 

individual opérations. i ,.,. L ^ _i- * r -i j 
C) Not ail establishmenta gave full particulars of operating expenses and even some establishments reporting rent failea 

to give amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agrée with those in Table 1, nor do they necessarily 
include figures tor ail establishments in leased premises. 

(=) Reported salaries of proprietors should only be used as a basis tor Computing the total compensation of proprietors 
in any kind ot business when the number ot reporting establishmenta is relatively large and the number ot proprietors re
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total nuniber of proprietors. Similar précautions should be taken 
in Computing total expenses for any kind of business. 
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Tableau 2.—SASKATCHEWAN—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉBATJX 

N u m b e r of 
establish

ments 
reporting 

Etabl isse
ments 
taisant 
rapport 

1,411 

217 

116 
14 
58 

14 
3 
3 

7 

4 

140 

48 
8 

80 

10 

10 

290 

236 
45 

6 
3 

41 

36 

4 

31 

29 

Proprie tors 
not on 

pay-roll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

1,438 

218 

126 
10 
61 

20 
3 
4 

4 

3 

164 

51 
9 

100 

3 

3 

308 

250 
47 

8 
3 

35 

31 

3 

24 

22 

B . Operating Expens es Repor ted (') 

B . Fra i s généraux déclarés(*) 

Proprietors receiving 
a s t a t ed 8alary(2) 

Propriétaires 
iX salaire fixe(3) 

N u m b e r 

N o m b r e 

m 

22 

10 
5 
6 

1 

-

-

15 

3 
6 
7 

1 

1 

4 

1 
3 

-

3 

3 

-

13 

13 

Salaries 

Salaires 

S 

209,100 

33,500 

10,800 
7,900 

12,300 

2,500 

-

-

36,700 

4,400 
17,700 
14,600 

600 

600 

9,600 

1,900 
7,700 

-

7,700 

7,700 

-

25,900 

25,900 

Salariea 
and wages 

ot employées 

Salaires 
e t gages 

du personnel 

» 

1,577,500 

412,600 

68,100 
52,300 

284,600 

7,400 
1,800 

36,100 

16,200 

350,400 

61,500 
122,000 
173,000 

22,700 

22,700 

207,000 

138,100 
64,400 

3,800 
700 

47,600 

40,900 

5,000 

4},;u(/ 

45,900 

Ail o the r 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

! 

2,656,200 

1,080,700 

129,000 
92,700 

826,700 

17,500 
900 
900 

36,100 

13,100 

428,100 

77,500 
155,600 
192,200 

30,400 

30,400 

211,000 

170,800 
69,000 

8,600 
2,600 

67,300 

56,400 

6,000 

108,500 

105,300 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

S 

7,011,900 

2,301,800 

374,400 
183,800 

1,616,600 

85,200 
6,400 
3,100 

156,400 

61,000 

996,300 

201,800 
304,500 
470,300 

57,509 

67,500 

826,900 

616.300 
180,900 

21,400 
8,300 

230,900 

196,400 

22,700 

355,800 

341,000 

1 

2 

3 
4 
5 

6 
7 
8 

0 

10 

11 

12 
13 
14 

16 

16 

17 

18 
19 

20 
21 

22 

23 

24 

25 

26 

(0 Dans les totaux do groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 

(') Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques établissements 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de co tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 1, et n'incluent paa nécessairement les chiffres pour tous étabhssements pris à bail. 

(') Los salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que le 
nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prenclre des précautions semblables en calculant les dépenses globales do tout genre do commerce. 
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Table 2.—SASKATCHEWAN—Betali Services, 1930, by Kinds oï Business—Con. 
EENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 

Kind of business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etabhssements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Rent 

Loyer 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARA 
TIONS ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de 
service d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'élec 

tricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de 

radio et appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs — Rembourrage et réparation de 

meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE 
L'ENTREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage 

général (y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile" et service de taxi.. 
Motor transportation—Transport par auto— 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, 

de la crème et d'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS 

399 

39 

1 
4 
4 
6 

109 
168 

23 

2 

6 
32 

98 

28 

S 

87,400 

8,400 

600 
1,200 
3,200 
2,100 
18,900 
34,300 

4,400 

700 

1,000 
9,200 

47,300 

1,400 
8,800 
18,100 
13,000 

600 
600 

200 
300 

13,300 

S 

674,300 

48.300 

6,800 
17,600 
27,600 
16,100 
165,900 
275,000 

29,500 

14,100 

4,300 
47,600 

746,400 

36,100 
104,500 
322,100 
232,500 

8,700 
8,400 

3,100 
6,000 

119,600 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 363 

Tableau 2.—SASKATCHEWAN—Services de dëtail, 1930, par genres de commerce—Fin 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etabliaso-

faisant 
rapport 

419 

17 

3 
5 
3 
6 

234 
101 

18 

3 
3 

21 

188 

7 
120 

8 
21 

4 
18 

7 

68 

Proprietors 
not on 

pay-roll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

423 

19 

2 
5 

7 
242 
97 

18 

3 
3 

21 

188 

• 7 
122 

3 
22 

3 
20 

6 

71 

B. Operating Expenses ReportedO 

B. Frais généraux déclarés (2) 

Proprietors receiving 
a stated salary(8) 

Propriétaires 
à salaire fixe(̂ ) 

Number 

Nombre 

18 

1 

1 
1 
3 
2 
4 
6 

-

-

29 

1 
8 
g 
6 

1 

2 

6 

Salaries 

Salaires 

S 

23,200 

1,000 

1,800 
1,200 
6.000 
2,100 
3,900 
7,200 

-

-

53,900 

2,000 
9,000 

26,900 
9,500 

400 

, 2,000 

18,000 

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gagea 

du personnel 

t 

92,500 

1,800 

900 
5,400 
3,000 

11,000 
36,400 
26,800 

1,100 

2,400 

1,100 

317,400 

9,400 
86,900 

114,600 
00,400 

• 8,200 
2,600 

2,500 

43,500 

Ail other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

t 

195,600 

7,300 

1,200 
6,400 

10,400 
9,200 

79,500 
66,900 

6,500 

1,400 
1,200 

12,600 

416,100 

9,400 
88,900 

121,600 
117,100 

30,100 
18,200 

10,600 

52,400 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

$ 

859,300 

30,300 

8,400. 
22,100 
26,000 
66,700 

390,400 
231,000 

24,900 

14,500 
2,800 

36,200 

1,018,700 

30,600 
297,000 
325,200 
243,000 

42,500 
34,600 

19,900 

205,300 

1 

2 

3 
4 
5 
6 
7 
8 

9 

10 
11 
12 

13 

14 
15 
16 
17 

18 
19 

20 
21 

22 



364 CENSUS OF IVIERCHANDISING A N D SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 3.—SASKATCHEWAN—EetaU Services, 1930, by Size of Business ' 

ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OP ANNUAL RECEIPTS, BT KINDS OF BUSINESS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

1 

2 

3 

4 
5 
f 

7 

f 
t 

If 
11 

12 

13 
14 

15 

16 
17 
IS 
19 

20 

21 

22 

23 
24 
26 

26 

27 

2S 
29 

30 

31 
32 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kind ot business—Genre de commerce" 

Total, AU £stabllshinents(i)—Total, tous étabUssements(') 

Per cent of total establishments and receipts—Pourcentage du nombre 

AMUSEMïINT AND RECBEATION G B O U P - G B O U P E DE L'A-
MUSEi»IENT ET DE LA BECBEATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et do billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Other récréation places—Autres heux de récréation— 
Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse 

Swimming pools—Bassins de natation 
Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Skating rinks, ice—Patinoires sur glace 

BUSINESS SERVICES G B O U P - G E O U P E DES SEBVICES COM
MEBCIAUX 

Advertising services—Services de pubhcité— 
Outdoor display and bill-board advertising—Afiichage en plein air 
HandbiUs, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles vo

lantes, placards et nouveautés 

DOMESTIC SEBVICES G B O U P - G B O U P E DES SEBVICES DO
MESTIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 
Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entreposage de 

fourrures 

EDUCATIONAL SEBVICES G B O U P - G B O U P E DES SEBVICES 
ÉDUCATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers 
Business collèges—Collèges commerciaux 
Music schools—Ecoles de musique..." 

PEBSONAL SEBVICES G B O U P - G B O U P E DES SERVICES PER-
SONNI.LS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coifîure . . . 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGBAPHY-PHOTOGBAPHIE 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement 

UNDEBTAKING AND BUBIAL-SEBVICES FUNÉBAIBES 

F'uneral directors—Entrepreneurs do pompes funèbres 
Undertaking and furniture—Pompes funèbres et meubles 

TOTALS (») 

Number 
of es

tablish
ments 

3,656 

100-00 

469 

289 
21 

103 

27 
4 
7 
5 
5 

18 

6 

8 

318 

98 
14 

199 

3 

11 

i 
683 

544 
119 

16 
5 

66 

48 

7 

60 

47 
3 

Receipts 

10,334 

100-00 

2,918 

665 
193 

1,976 

103 
16 
11 
5 

24 

254 

91 

63 

1,319 

283 
352 
649 

10 

59 

69 

1,395 

1,038 
322 

26 
10 

268 

223 

34 

394 

379 
15 

Less than $6,000 

Moins de $6,000 

Nombre 
d'établis
sements 

3,297 

90-18 

380 

260 
10 
66 

22 
3 
6 
5 
2 

7 

1 

4 

280 

84 
1 

192 

2 

7 

7 

620 

600 
103 

13 
4 

35 

31 

4 

32 

30 
2 

Recettes 

3,816 

464 

' 304 

110 

6 
g 
a 

2 

6 

287 

108 
g 

168 

4 

18 

18 

705 
104 

15 
4 

79 

73 

7 

56 

53 
3 

. (0 Included in group totals may be figures tor classifications which cannot be shown separately without disclosing 
mdividual opérations. 

(î) In some instmices only the receipts for a group of establishmenta were reported instead ot the volume of business 
tor each unit. The figures for such estabhshments hâve not been included in this table. 
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Tableau 3.—SASKATCHEWAN—Services de détail, 1930, par le chlfUre d'affaires 
ETABUSSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

$6,000-
$9,999 

Num
ber ot 
estab
lish

ments 

195 

5-33 

37 

20 
6 
6 

2 

1 

3 

2 

1 

1 

16 

6 
6 
1 

1 

3 

3 

.48 

38 
7 

2 
1 

13 

11 

2 

S 

5 

Re
ceipts 

1,317 

12-75 

263 

137 
36 
42 

16 

5 

19 

12 

6 

7 

109 

41 
33 
6 

6 

27 

27 

319 

267 
45 

11 
6 

98 

82 

16 

36 

36 

$10,000-
$19,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

88 

2-41 

26 

8 
2 

12 

1 
1 

4 

2 

2 

10 

7 
2 
1 

-

1 

1 

11 

6 
5 

-

8 

6 

1 

8 

7 
1 

Re
cettes 

1,190 

11-51 

380 

104 
34 

194 

12 
14 

.52 

22 

30 

136 

101 
24 
U 

-

14 

14 

148 

76 
73 

-

91 

68 

11 

107 

96 
12 

[Les recettes sont indiquées en 

$20,000-
$29,999 

Num
ber ot 
estab
lish

ments 

29 

0-79 

8 

1 
2 
4 

1 

2 

1 

1 

-

-

-

-

-

4 

4 

-

-
-
-

2 

2 

Re
ceipts 

695 

6-73 

191 

21 
46 
98 

28 

49 

29 

20 

-

-

-

-

-

100 

100 

-

-
-
-

47 

47 

$30,000-
$49,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

23 

0-63 

6 

2 
3 

1 

2 

1 

-

4 

1 
3 

-

-

-

-

-

-

-
-
-

2 

2 

Re
cettes 

838 

8-11 

200. 

65 
101 

33 

69 

33 

-

156 

32 
124 

-

-

-

-

-

-

-
-
-

86 

83 

milliers de dollars) 

$50,000-
$99,999 

Num
ber ot 
estab
lish

ments 

14 

0-38 

5 

6 

-

1 

-
-

7 

3 
4 

-

-

-

-
-

-

-
-
-

1 

1 

Re
ceipts 

968 

9-37 

318 

318 

-

64 

-
-

525 

167 
358 

-

-

-

-

-
~ 

-
-
-

61 

61 

$100,000-
$199,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

9 

0-25 

6 

6 

-

-

-
-

1 

1 

-

-

-

-

-
~ 

-
-
-

-

: 

Re
cettes 

( X ) 

(x) 

(X) 

( X ) 

-

-

-
-

107 

107 

-

-

-

-
-

-

-
-
-

-

-

$200,000 

$200,000 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

1 

0-03 

1 

1 

-

-

-
-

.-

-

-

-

-

-
-

-

-
-
-

-

-

or over 

ou plus 

Re
ceipts 

( X ) 

(X) 

(X) 

w' 

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-
-

-

-

1 

2 

3 

4 
5 
6 

7 
8 
9 

10 
11 

12 

13 

14 

15 

16 
17 
18 

19 

20 

21 

22 

23 
24 

25 
26 

27 

23 

29 

30 

31 
32 

(1) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. .. ,• j 

C) Dans certains cas, les déclarations relatives à un groupe d établissements ne comprennent quo les recettes au lieu du 
chiffre d'affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 
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Table 3.-SASKATCHEWAN-Betall Services, 1930, by Slzc of Business-Con. 
ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL RECEIPTS, BY KINDS OF BUSINESS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

23 

Kind of business—Genre de commerce 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de 
service d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'élec-

_ tricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio 

et appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meu

bles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE 
L'ENTBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

DE 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light dehvery)—Voiturage 

général (y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi.. . 
Motor transportation—Transport par auto— 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauhng (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, 

de la crème et d'autres produits de la ferme 

T0TALS(!) 

Number 
of es

tablish
ments 

MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS. 

103 

7 
6 

12 

740 
5 

325 

63 
7 

506 

16 
362 

11 
42 

5 
47 

Receipts 

1,744 

126 

8 
24 
30 
72 

891 
9 

416 

61 
21 

1,632 

64 
540 
638 
274 

46 
84 

32 

352 

Less than $6,000 

Moins de $6,000 

Nombre 
d'établis
sements 

1,288 

100 

723 
4 

311 

53 

463 

11 
347 

29 

16 

Recottes 

1,354 

105 

2 
14 

20 

782 
4 

61 
8 

4 

9 
62 

636 

12 
386 

26 

183 
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Tableau 3.—SASKATCHEWAN—Services de détaii, 1930, par le chiffre d'affaires—Fin 
ÉTABLISSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

rUn (x) indique que los chiffres no sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

$5,000-
$9,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

37 

$10,000-
$19,990 

Re
ceipts 

230 

20 

14 

10 

161 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Re
cettes 

93 

$20,000-
$29,999 

10 124 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts 

$30,000-
$49,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

8 194 

Re
cettes 

$50,000-
$99,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts 

$100,000-
$199,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Re
cettes 

$200,000 or over 

$200,000 ou plus 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts 

327 290 

10 
11 

13 
14 

1 

1 

10 

30 
72 

7 

7» 

17 
27 
23 
36 

46 

21 
69 

104 

36 
157 

71 

33 

290 

16 
17 
18 
19 

20 
21 

22 

23 
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Table 4.-SASKATCHEWAN—Retail Services, 1930, by Types of Opération 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsl 
Tabieau 4.-SASKATCIIEWAN—Services de détaii, 1930, par types d'opération 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux! 

Type of opération—Type d'opération 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements.. 

Single independents—Unités simples 
Two-unit multiples—Doubles-unités '..'.'.'.. 
Three-unit multiples—Triples-unités '.'.'.'.'.'...'.'.. 
Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locaies (4 établis

sements et plus) 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles '.'.'.'.'.'.'... 
National chains—Chaînes nationales .'.'.'..'.'.'.'.'.. 
Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu

facturiers 
Lcaaed concessions—Concessions louées '.'.'.'... 
Leased departments—Rayons loués '.'.'.'.'..'..'.. 

Théâtres—Théâtres 
Single independents—Unités simples 
Two-unit niultiples—Doubles-unités 
Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 

établissements et plus) -
National chains—Chaînes nationales ! ! " ! ! ! 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

3,658 

3,592 
12 

104 
95 
6 

1 
2 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

1,936 

1,725 
82 
26 

(x) 
(x) 

(x) 
la 

(x) 

238 
137 
68 

(x) 
(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

1,9!3,200 

1,644.900 
105,600 
16,500 

(x) 
(X) 
112,100 

(x) 
15,100 
(X) 

318.100 
159,300 
82,700 

(X) 
(x) 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

10,342,600 

8,957,500 
640.000 
52,200 

(x) 
(x) 
594,000 

(x) 
56,500 
(x) 

1.977.300 
1,014.100 

481,800 

(x) 
(X) 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent dea 
recettes 
totales 

100 09 

86-61 
5-22-
0-60 

(x) 
(x) 

5-74 

(x) 
0-56 

(x) 

100-00 
51-29 
24-37 

(x) 
(x) 

Table 5.—SASKATCHEWAN—Saie of Meais and Merchandise Beported by 
Service Establishments, 1930 

Tabieau 5.—SASKATCHEWAN- -Ventes de repas et de marchandise telles que déclarées par les 
établissements de service, 1930 

Subsidiary Sales 
and Kind ot Business Reporting (i) 

Total sales of meals and merchandise reported. 

Receipts from sale of meals— 
Amusement and récréation group 

Confectionery— 
Amusement and récréation group 
Other service establishments 

Automotive accessories, tires, batteries, gas and oil— 
Automobile repair and service shops 

Other service establishments 

Cigars, cigarettes, tobacco^ 
Barber shops 
Other service establishments 

Not otherwise specified 

C) The first heading in each group indicates the com
modity sold. The indented headings show the 

. kind ot business establishments in which the 
commodity is sold. 

Sales 

Ventes 

366,600 

25,200 

10,600 
8,000 

6,000 

.10,700 

56,300 
64,200 

196,600 

Ventes subsidiaires et genres de commerce 
fournissant des déclarations (0 

Total des recettes déclarées cn paiement de repas 
servis et de marchandise. 

Recettes provenant des repas— 
Groupe de l'amusement et de la récréation. 

Confiserie— 
Groupe de l'amusement et de la récréation. 
Autres établissements de service. 

Accessoires (auto), pneus, batteries, essence et huile— 
Etablissements de réparation et de service 

d'automobile. 
Autres établissements de service. 

Cigares, cigarettes, tabac— 
Boutiques de barbier. 
Autres établissements de service. 

Autres. 

(1) Le premier en-tôte de chaque groupe montre la 
nature de la marchandise vendue. Les en-tétes 
en retrait montrent l'espèce d'établissement où 
ces marchandises sont vendues. 
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Table 6.—SASKATCHEWAN—Retaii Services, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 6.—SASKATCHEWAN—Services de détail, 1930, par constitution des établissements 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

Total 

Individual proprietorships—Particuliers 

Partnerships—Sociétés en nom coUectif. 

Corporations—Compagnies incorporées.. 

Other forms—Autres 

3,658 

3,334 

237 

81 

1,474 

852 

205 

415 

2 

462 

219 

33 

210 

1,923,200 

918,700 

252,800 

751,400 

300 

10,342,600 

6,154,100 

1,249,300 

2,933,600 

6,600 

Table 7.—SASKATCHEWAN—Capital Invested in Retaii Service Trade, 1930 
Tableau 7.—SASKATCHEWAN—Capital engagé dans le service de détail, 1930 

Group—Groupe 

Total., 

Amusement and récréation group—Groupe de l'amusement et de la récréation. 

Business services group—Groupe des services commerciaux 

Domestic services group—Groupe des services domestiques 

Educational services group—Groupe des services éducationnels 

Personal services group—Groupe des services personnels 

Photography—Photographie 

Undertaking and burial—Services funéraires 

Repair and service shops—Boutiques de réparations et de services 

Storage and transportation group—Groupe de l'entreposage et du transport... 

Miscellaneous services—Divers '. 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

3,658 

469 

18 

318 

13 

683 

56 

60 

1,335 

606 

210 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

10,342,600 

2,918,300 

264,400 

1,318,700 

67,300 

1,394,600 

268.100 

394,100 

1,743,900 

1,631,600 

351,600 

Capital 
invested 

Capital 
engagé 

12,271,700 

4,548,800 

141,700 

1,240,000 

73,400 

1,080.100 

177,400 

542,900 

1.871,900 

. 2,127,500 

468.001' 
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Table 8.—SASKATCHEWAN—Summary of Retaii Services, 1930, by Divisions and Incorporated 
Places of 1,000 Population or Over 

Divisions and Incorporated Places 
ot 1,000 Population or over 

Divisions e t endroits incorporés, 
de 1,000 Ûmes ou plus 

T O T A L , S A S K A T C H E W A N . 

Division N o . l 
Estevan 
Remainder of division—Autres. 

Division N o . 2 
R a d ville 
Weyburn 
Remainder of division—Autres. 

Division N o . 3 
Assiniboia 
Gravelbourg 
Remainder of division—Autres. 

Division No. 4 
Maple Creek 
Shaunavon 
Remainder of division—Autres. 

Popula
tion 

(1931) 

Division N o . 5 
Mel ville 
Moosomin 
Remainder of division—Autres. 

Division N o . 6. 
Regina..-

PLACKS TJNDER 10,000 
ENDRorrs DE MOII,-S DE 10,000 

Indian Head 
Remainder of division—Autres 

Tota l , places under 10,000—Total, en
droi ts de moins de 10,000 

Division No. 7. 
Moose Jaw.-.. , 

PLACES CNDEK 10,000 
ENDRorra DE MOINS DE 10,000 

H e r b e r t 
Remainder ot division—Autres 

Tota l , places under 10,000—Total, en
droi ts de moins de 10,000 

Division N o . 8 
Swift Current 
Remainder ot division—Autres. 

Division N o . 9 
Canora 
Kamsack 
Yorkton 
Remainder ot division—Autres. 

Division N o . 10 
Wynyard 
Remainder of division—Autres. 

DlvisionNo.il. 
Saakatoon 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROrrs DE MOINS DE 10,000 

Sutherland 
Watrous 
Remainder of division—Autres 

Tota l , places under 10,000—Total, en
droi ts de moins de 10,000 

921,786 

41,544 
2,936 

38,608 

42,831 
1,005 
6,002 

36,824 

46,881 
1,454 
1,137 

44,290 

28,126 
1,154 
1,761 

26,211 

53,948 
3,891 
1,119 

48,938 

109,906 
63,209 

1,438 
65,259 

56,697 

63,230 
21,299 

1,009 
40,922 

41,931 

49,361 
6,296 

44,066 

60,539 
1,170 
2,087 
6,027 

52,246 

41,890 
1,042 

40,848 

87,976 
43,291 

1,148 
1,303 

42,234 

44,686 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta 
blisse
ments 

,668 

176 
29 

147 

171 
14 
19 

138 

188 
21 
14 

163 

114 
16 
22 
76 

211 
22 
10 

179 

426 
241 

11 
174 

185 

260 
126 

129 

135 

236 
69 

177 

218 
23 
18 
44 

133 

150 
10 

140 

464 
248 

3 
11 

192 

206 

Ful l - t ime employées 

Personnel à t emps entier 

Maie 

H o m m e s 

1,474 

26 
12 
13 

28 
1 

17 
10 

17 
9 
2 
6 

12 
4 
5 
3 

25 
11 

461 
441 

F e m a l e 

F e m m e s 

193 
184 

400 
379 

21 

462 

, Salaries 
and wages 

Salaires 
e t gages 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

174 
168 

166 
166 

1,923,200 

18,800 
11,600 
7,200 

33,400 
200 

29,100 
4,100 

13,800 
9,000 
1.600 
3,200 

10,600 
3,400 
6,000 
1,100 

15,400 
8,600 
3,400 
3,500 

652,000 
637,200 

3,200 
11,600 

14,800 

269,500 
262,400 

600 
6,600 

7,100 

61,900 
44,100 
17,800 

33,000 
600 

1,400 
29,100 

1,900 

4,600 
700 

3,800 

620,900 
604,900 

2,600 
13,600 

16,000 

10,342,600 

284,100 
103.600 
180,500 

247,100 
10.000 
110,200 
126,900 

215,200 
60.500 
21,200 
143,600 

160,300 
24.400 
65.500 
70,400 

261,100 
58.100 
30,100 
162,900 

2,882,300 
2,648,500 

30,800 
203,000 

233,800 

1,044,700 
906,200 

7,000 
131,500 

138,500 

441,700 
213,900 
227,800 

283,900 
22,200 
26,800 
151,700 
83,200 

168,200 
24,600 

133,600 

2,529,800 
2,238,300 

2,300 
26,800 

262,400 

291,500 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(a t cost) 

Stocks 
en mains 
à la fin 

de l 'année 
(prix 

coûtant ) 

389,500 

16,700 
3.800 

12,900 

12,500 

7,300 
5,200 

16,000 
2,000 

200 
13,800 

12,600 
1,200 
5,500 
5,900 

15,600 
2,400 
3,400 
9,800 

82,100 
69,000 

1,300 
21,800 

23,100 

41,100 
33,600 

7,500 

7,500 

19,900 
6,200 
13,700 

15,200 
600 

2,400 
7,600 
4,600 

12,000 
1,500 
10,600 

63,700 
39,400 

900 
13,400 

14,300 

http://DlvisionNo.il
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Tableau 8.—SASKATCHEWAN—Résume des services de dëtail, 1930, par divisions et endroits 
incorporés de. 1,000 âmes ou plus—Fin 

Divisions and Incorporated p laces 
of 1,000 Population or over 

Divisions ot endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

Division N o . 12 
Battloford 

Division N o . 13 

- Wilkio 

Division No . 14 
Melfort 

Division N o . 16 

Division N o . 16 
N o r t h Battloford 

Division No. 17 

Division N o . 18 

Popula
tion 

(1931) 

40,612 
1,096 
2,369 
1,553 

35,594 

42,632 
1,037 
1,222 

40,373 

46,222 
1,809 
1,069 

43,344 

83,697 
1,899 
9,905 
1,412 

70,481 

48,736 
5,986 

42,750 

27,315 
1,516 

26,338 

6,339 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta 
blisse
ments 

176 
11 
18 
16 

132 

201 
12 
17 

172 

160 
27 
16 

117 

264 
18 
57 
19 

170 

172 
44 

128 

80 
15 
75 

1 

Ful l - t ime employées 

Personnel à t emps entier 

Maie 

H o m m e s 

29 

5 
10 
14 

30 
4 
9 

17 

32 
23 

6 
3 

49 
7 

36 
1 
5 

57 
51 

6 

12 
9 
6 

F e m a l e 

F e m m e s 

2 

2 

3 
1 
2 

9 
6 
3 

10 
1 
9 

6 
6 

Salaries 
and wages 

Salaires 
e t gages 

S • 

26,100 

6,000 
10,000 
10,100 

26,000 
3,900 

11,500 
10,600 

31,800 
23,100 

6,600 
2,100 

55,900 
6,100 

46,800 
600 

3,600 

43,000 
40,100 

2,900 

7,700 
6,300 
3,300 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

S 

283,800 
8,900 

55,900 
61,500 

157,600 

330,200 
38,900 
49,300 

242,000 

260,600 
105,300 
66,200 

100,100 

490,100 
41,800 

266,000 
22,200 

160,100 

361,100 
237,600 
123,600 

114,800 
66,100 
79,300 

3,600 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(a t cost) 

Stocks 
en mains 
à la fin 

de l 'année 
(prix 

coûtant ) 

S 

14,400 
400 

2,800 
2,600 
8,600 

22,500 
600 

4,400 
17,600 

12,400 
6,400 
2,500 
4,500 

21,600 
2,600 

10,400 
800 

7,900 

16,600 
6,600 

10,100 

4,600 
2,200 
3,100 

(0 Includes part in Alberta—(0 Comprend une partie dans l'Alberta. 
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Table 9.—SASKATCHEWAN—Ketall Services, 1930, by Kinds of Business 

NtjMBEB OF ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BY DIVISIONS AND INCOKPOEATED PLACES or 1,000 POPULATION 

OR OVER 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsl 

(Receipts are shown in thousands ot dollars) 

Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Divisions e t endroi ts incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

T O T A L , S A S K A T C H E W A N — 

Kstabllsh ments—Etabl issements . . 

Division N o . 1 / E s t 
(.Receipts 

Eatevan ("Etab 
\ Rece t tes 

Division N o . 3 / E t a b . . . . 
\ Becet tes 

Radvi l l e / E s t 
^Receipts 

IRece t t es 
Remainder of divis ion—/Est 

Division N o . 3 / E t a b . . . . 
t Recettes 

IReceipts 

\ Rece t tes 

Division No. 4 / E t a b . . . . 
IBecettes 

IReceipts 

\ R e c e t t e s 
Remainder ot divis ion—/Est 

Division N o . 5 / E t a b . . . . 
IBecet tes 

Melvillo / E s t 
1 Receipts 

IRece t t e s 
Remainde r of division—(Est 

Division N o . 6 / E t a b . . . . 
IBecettes 

Il
s e 
b

il
la

rd
 

^ Oi 

s» 

o
w

li
n

g 
a
n
d
 p

 
ai

le
s 

d
e

 q
u

il
l 

mm 

316 

758 

10 
17 

1 
(x) 

9 
(X) 

12 
31 

1 
fx) 

1 
( X ) 

m 
( X ) 

15 
26 
2 

(x) 

-13 
(X) 

10 
14 

1 
(x) 

1 
(X) 

« (x) 

13 
20 
2 

(X) 

-
11 

( X ) 

32 
U 9 

'â
tr

e
s 

h
ea

tr
es

—
T

h
 

H 

104 

1977 

6 
42 

1 
(xl 

6 
(X) 

5 
31 

1 
(x) 

1 
( X ) 

3 
(x) 

6 
2;t 

1 
(X) 

-6 
( X ) 

4 
11 

1 
(X) 

-3 
(X) 

10 
:«< 1 

(X) 
1 

fx) 
8 

(x) 

6 
602 

\ Receipts t 971 ( X ) 

er
ie

 
y

ei
n

g 
ei

n
tu

r 
le

an
in

g
 a

n
d

 < 
et

to
y
ag

e 
e
t 

i 

U/^ 

112 

634 

5 
12 
2 

fx) 
3 

(X) 

6 
13 

1 
( X ) 

3 
fx) 

1 
( X ) 

6 
7 
1 

fx) 
1 

fx) 
3 

(X) 

4 
4 
1 

fx) 
2 

fx) 
1 

(x) 

6 
4 
3 
3 

-
_ 

3 
2 

27 
252 
24 

25U 

m 
a 

an
d
er

 
au

nd
ri

es
—

B
u 

•4 

199 

649 

7 
6 
S 

(x) 
5 

fx) 

10 
6 
2 

fx) 
1 

( X ) 
7 
3 

17 
8 
2 

fx) 
2 

fx) 
13 
5 

12 
6 
2 

(x) 
3 
1 
1 

(x) 

4 
2 

-
-
_ 
4 
2 

22 
212 

16 
2U8 

)a
rb

ie
 

ar
b
er

 s
h

o
p

s 
o

u
ti

q
u

es
 d

e
 1

 
MW 

544 

1,038 

33 
57 
« 

11 
27 
46 

27 
40 

3 
i 
3 

12 
21 
24 

27 
31 

1 
fx) 

3 
7 

23 
(x) 

16 
17 
2 

(x) 
2 

(x) 
n 
10 

25 
45 
6 

16 
3 

12 
17 
19 

63 
179 
40 

143 

h
ai

rd
re

ss
er

s 
oi

ff
ur

e 
s 

an
d

 
té

 e
tc

 
ea

u
ty

 p
ar

lo
u

l 
al

on
s 

d
e
 b

ea
u
 

mm 

119 

322 

3 
2 
1 

fx) 
? 

(x) 

1 
(x) 

1 
(x) 

-
_ 
-

3 
2 
2 

fx) 

-
1 

(x) 

4 
3 
2 

fx) 
1 

fx) 
1 

(x) 

4 
1 
2 

(x) 

_ 
2 

(x) 

19 
143 

16 
142 

to
g
ra

p
h
es

 
—

P
h

o 
h
o
to

g
ra

p
h
er

s 

m 

48 

223 

2 
fx) 

9 

(x) 

~ 

2 
(x) 

-
1 

(x) 
1 

(x) 

1 
fx) 

1 
fx) 

-
-
-

1 
fx) 

-1 
fx) 

-

2 
fx) 

1 
fx) 

1 
(x) 

-

8 
61 
S 

61 

ri
al

 
n

d
B

u
 

ir
es

 
n

d
er

ta
k

in
g
 a

 
2r

vi
ce

s 
lu

né
ra

 

P co 

60 

394 

1 
(x) 

1 
(x) 

~ 

3 
17 
_ 
_ 
?. 

(x) 
1 

(x) 

2 
fx) 

_ 
1 

fx) 
1 

(x) 

2 
( T ) 

1 
(x) 

1 
(x) 

-

6 
6 
1 

(x) 
1 

(x) 
3 

(x) 

4 
88 

2 
(x) 

OJ3 

.tl o 

u
to

m
o

ti
v

e 
re

 
ép

ar
at

io
n
 d

'à
 

<m 

136 

266 

12 
7 
? 

fx) 
m 

(x) 

7 
8 

-
_ 
_ 

7 
8 

6 
9 

_ 
1 

fx) 
6 

(x) 

5 
11 

_ 
2 

(x) 
3 

(x) 

7 
5 

_ 
_ 

7 
5 

21 
81 
16 
76 

d
 c

ar
ri

ag
e 

sh
o
p
s 

p
ar

at
io

n
 d

e
 v

o
it

u
re

s 
la

ck
fl

m
it

h 
an

 
o
rg

er
o
n
s 

et
 l

i 

mtN 

745 

899 

44 
69 
3 
S 

41 
61 

55 
66 
4 
1 
2 

fx) 
49 

(x) 

38 
34 
3 
4 
1 

fx) 
34 

(x) 

26 
34 
2 

(x) 
2 

(x) 
2?. 
30 

66 
68 
3 
S 
2 

(x) 
61 

(x) 

69 
119 

« 
46 

sh
o
p
s 

su
re

s 
re

p
ai

r 
ch

au
s 

o
o
t 

an
d
 s

h
o
e 

ép
ar

at
io

n
 d

e
 

mm 

325 

416 

15 
18 
4 
7 

11 
11 

7 
4 
1 

fx) 
1 

fx) 
6 

fx) 

15 
16 

1 
fx) 

1 
fx) 

13 
( X ) 

9 
7 
2 

(x) 
2 

fx) 
6 
2 

22 
12 
.3 
2 
1 

fx) 
18 

(x) 

60 
90 
30 
80 

a 

o
ra

g
e 

it
re

p
o

 
ar

ta
g
e 

an
d
 s

t 
ra

n
sp

o
rt

 e
t 

ei
 

O H 

392 

1,186 

16 
26 

2 
fx) 

14 
( X ) 

24 
27 

_ 
2 

fx) 
22 

(x) 

32 
36 
4 
6 
2 

(x) 
26 

(X) 

10 
7 

_ 
1 

(x) 
fl 

( X ) 

14 
11 

_ 
_ 
14 
11 

35 
412 

13 
390 

•9 
H 

42 

271 

_ 
. _ 
_ 
_ 
• • 

_ 
_ 
_ 
_ 
-
_ 
-

_ 
_ 
_ 
_ 
_ 
_ 
-

. 
_ 
_ 
_ 
_ 
_ 
-

3 
2 

_ 
_ 
3 
2 

« 
71 
6 

71 

ta
ti

o
n
 

w
to

 
o

to
r 

tr
an

sp
o
r 

ra
n
sp

o
rt

 p
a
r 

i 

S H 

71 

172 

2 
(X 

_ 
S 

( X ) 

6 
6 

_ 
1 

fx) 
4 

(x) 

4 
11 

1 
fx) 

1 
(x) 

2 
(x ) 

_ 
_ 
_ 
_ 
_ 
_ 
-

» 
n 

_ 
_ 

g 
. 16 

» 
61 
4 

41 

ce
s 

v
ic

es
 

.1 
o

th
er

 s
er

v
i 

ou
a 

au
tr

es
 s

er
 

<ÎH 

461 

20 
16 
2 

( X ) 
18 

(x) 

8 
4 

_ 
1 

fx) 
7 

(x) 

17 
23 

2 
fx^ 

1 
(x) 

14 
16 

11 
17 
2 

fx) 
4 

14 
6 

( X ) 

SI 
26 

1 
(x ) 

1 
(X) 

29 
(x ) 

56 
393 
41 

371 

(>) Including bicycle and motorcycle repuis Cl Y oomoiia réparation de bicyclettes et motocyolettes. 
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Tableau 9.—SASKATCHEWAN—Services de détaU, 1930, par genres de commerce—Suite 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET BECETTES PAR DIVISIONS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 

ÂMES OU PLUS 

[Un (x) indique que les ohifFres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceuz-oi sont 

inclus dans les totaux] 
(Lea recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Divisions et endroits incorporés, 
de 1,000 ftmes ou plus 

DlTlslon N o . 6—Con.-Fin 

PLACES U N D E B 10,000 
ENDBOITS DE MOINS DE 10,000 

IKecettes 

• Total, places under 10,000— 
Total, endroits de moins 
de 10,000 ( E t a b . . . . 

\Kecette8 

Division No. 7 / E s t 
IBecelpts 

IRecettes 

PLACES U N D E B 10,000 
ENDBOITS DE MOINS DE 10,000 

Herbert (Est 
(Receipts 

Remainder ot division—JEtab 

Total, places under 10,000 
Total, endroits de moins 

do 10,000 (Est 
(Receipts 

DIfIslon No. 8 f E t a b . . . . 
IRecettes 

IReceipts 
Remainder of division—ÎEtab 

DIrtsIon N o . 9 (Est 
lEece lp t s 

IRecettes 

IReceipts 
> Yorkton ( E t a b . . . . 
' . ' ' ^Recettes 

Remainder of division—(Est 

Division Noi 10 / E t a b . . . 
IReccttes 

\Receipts 
Remainder of division—(Etab..- . . 

Ik
 

le
 b

il
la

rd
 

B
ow

li
ng

 a
n
d

 p
oo

l 
h

a
 

S
al

le
s 

d
e
 q

u
il

le
s 

e
t 

d
 

_ 
-20 
22 

20 
22 

20 
82 

9 
73 

_ 
-11 
10 

11 
10 

25 
CI 
4 

19 
21 
42 

18 
32 
2 

(x) 
2 

( X ) 
3 

17 
11 
7 

11 
15 
2 

( X ) 
9 

(x) 

T
h
é
â
tr

e
s-

T
h
é
â
tr

e
s 

1 
(x) 

-

1 
(x) 

5 
221 

3 
.(x) 

-
-2 

( X ) 

2 
(x) 

11 
73 
2 

( X ) 
g 

(x) 

3 
45 

,-
-~ 1 

(x) 
1 

(x) 
1 

(X) 

7 
16 

1 
( X ) 

6 
( X ) 

.o 

C
le

an
in

g
 a

nd
 

d
y
ei

n
g

 
N

et
to

y
ag

e 
e
t 

te
in

tu
r 

.. 
-3 
2 

3 
2 

8 
13 
6 

(x) 

„ 

-2 
(x) 

2 
(x) 

7 
8 
4 
7 
3 
1 

4 
17 

-
-
--2 

(x) 
2 

(x) 

2 
( x ) . 

-2 
(x) 

.S 

L
au

n
d

ri
es

—
B

u
an

d
er

 

_ 
-6 
4 

6 
4 

22 
130 

13 
127 

_ 
-g 

3 

'9 
3 

18 
25 
4 

17 
14 

' 8 

4 
2 
1 

(x) 

-3 
(x) 

-

3 
2 
1 

(x) 
2 

(x) 

B
ar

b
er

 s
h
o
p
s 

B
o

u
ti

q
u

es
 d

e
 b

ar
b
ie

r 

3 
9 

20 
27 

23 
36 

36 
'71 

16 
. 46 

1 
(x) 

19 
( X ) 

20 
26 

39 
59 
10 
24 
29 
35 

36 
37 
2 

(x) 
3 
3 

11 
• 16 

20 
( X ) 

21 
34 
2 

h
ai

rd
re

ss
er

s 
!o

if
fu

re
 

B
ea

u
ty
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ar

lo
u
rs

 a
n
d

 
S

al
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s 
d
e

 b
ea

u
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 e
t 

( 

_ 
-3 

1 

3 
1 

10 
27 

8 
( X ) 

_ 
-2 

(x ) 

2 
(x) 

10 
11 
5 
8 
5 

, 3 

5 
3 

-
-1 

(x) 
, 2 
(x) 

2 
(x) 

3 
2 

-
(x) 

19 3 
( x ) l 2 

S 
xi 
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o 

P
h
o
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p
h
er
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P

h
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-
-
-

-
-
4 

22 
4 

22 

_ 
-
--

-
-
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(x) 

2 
(x) 

-

4 
14 

1 
(x) 

1 
(x) 
• 2 

(x) 

-

2 
(x) 

1 
(x) 

1 
(x) 

U
n
d
er

ta
k
in

g
 a

nd
 

B
u

ri
al

 
S

er
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es
 f

un
ér
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re

s 

^ 

_ 
. 2 

(x) 

2 
(x) 

4 
47 
2 

(x) 

_ 
-2 

( X ) 

2 
(x) 

• 6 

17 
1 

(x) 
4 
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Table 9.—SASKATCHEWAN—Eetall Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 

NuMBEB OP ESTABLISHMENTS AND RECEIPTS BT DIVISIONS AND INCOBPOBATED PLACES OF 1,000 POPULATION 

OR OVER 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Divisions e t endroits incorporés. 
de 1,000 âmes ou plus 

Division N o . 11 ( E s t 
\ K e c e i p t s 

(Rece t t es 

PLACES U N D E B 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

IReceipts 

IRece t tes 
Remainder of d iv i s i on—(Es t . . . . . . 

To ta l , phices under 10,000— 
Tota l , endroi ts de moins 
de 10,000 I E t a b 

\ Rece t tes 

Division N o . 12 ( E s t 
IBece lp t s 

Bat t le tord f E t a b . . . . 
IRece t t es 

(Receipts 

IRece t t es 
Remainder of d iv i s i on—JEs t . . . . . . 

Division No . 13 I E t a b . . . . 
I B e c e t t e s 

• IReceipts 
Wilkie / E t a b . . . . 

IRece t tes 

Division No . 14 I E t a b . . . . 
IBece t t e s 

Melfort IEs t 
IReceipts 

Tisda le | E t a b . . . . 
IRece t t es 

Division No . 15 ( E t a b . . . . 
I B e c e t t e s 

H u m b o l d t (Es t 
\Receip te 

(Recet tes 
Ros thern IEs t 
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Remainde r of d iv is ion—(Etab 
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 p
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Tableau 9.—SASKATCHEWAN—Services de dëtail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET HECETTES PAR DIVISIONS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 

AMES on PLUS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont paa donnés afin de ne paa dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] • • . - - ; 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Divisions et endroits incorporés, 
de 1,000 &mes ou plus 

Division No. 16 /Est 
IReceipts 

North Battleford (Etab. . . . 
JTtecettcs 

Remainder of division—(Est 

Division No. 17 fEtab. . . . 
IRecettes 

Lloydminster(ii) (Est 
IReceipts 
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(') Includes part in Alberta—(') Comprend une partie dans-l'Alberta. 
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Table 10.—REGINA—BetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
NuMBBB OP ESTABLISHMENTS, P E R S O N N E L , P A T - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail EstabUshments(i)—Total, tous ëtablissementsC). 

AMUSEMENT AND RECREATION G R O U P - G R O U P E DE L'AMUSE
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowhng alleys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémaa seulement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation-

Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse et 
salies de danse, roof gardens 

Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Skating rinka, ice—Patinoires sur glace 

BUSINESS SERVICES GROUP-
CIAUX 

GROUPE DES SERVICES COMMER-

22 

26 

26 

27 

Advertising services—Services de publicité— 
Advertising agencies—Agences de pubHcité 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes 

placards et nouveautés 
Other business services—Autres services au commerce 

DOMESTIC SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie—' 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Coat and towel supply—Compagnies fournissant vestes et serviettes 
Hat blocking and cleaning—Blocage et nettoyage de chapeaux 
Theatrical costumes and chairs rented—Costumes de théâtres et louage de 

chaises 

EDUCATIONAL SEBVICES GBDUP-
CATIONNfcLS 

-GBOUPE DES SEBVICES ËDU-

PERSONAL SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES PER 
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure., 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE. 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques • 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

241 

21 

43 

67 

C6 

(x) 

260 

28 

13 

1 

(X) 
(x) 
(X) 

(X ) 

(x) 
(X) 

64 

(x) 

(X) 

(X) 

(x) 

(x) 

(x) 
(X) 

68 

( X ) 

(x) 
(x 
(x) 

(x) 

(x) 
(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

( X ) 

(X) 

(x) 
(X) 

(0 Included in totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 
opérations. - , , .. 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 377' 

Tableau 10.—BEGINA—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, FEBSOMMEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres no sont pas donnés afin de ne paa dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel î  temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Hecettes 

(1.930) 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

111 

82 

(x) 
46 

(x) 
(X) 
(X) 

12 

(X ) 

(X) 
(X) 

88 

(x) 
(x) 

(x) 

(X ) 

57 

.10 

i 12 

7 

' ! i i 

(X ) ! 

1C8 

22 

(X ) 
20 

(x) 
(x) 
(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

81 

43 

(x) 

(x ) | 

SI 

t 
637,200 

132,400 

8,100 
(x) 

101,500 

(x) 
(x) 
(X) 

30,200 

(X ) 
10,800 

(x) 
(X) 

131,500 

28,600 
67,300 
46,100 

(x) 
(X) 

(X) 

10,200 

96,000 

I 41,700 
63,900 

U,800 

. 39,600 

I 10,100 
i 
•- 11,400 

( i ) 
I 11,400 

! 1,000 
(i) 

É 
I 
I 

(x) 

(x) 
(x) 
X) 

(X ) 

(x) 
(X) 

(x) 
(x) 

(x) 

( X ) 

(X) 

(x) 
(x) 

27 

(X ) 

X) 
(X) 
X) 

i 
16,500 

1,600 

400 
(X ) 

2,800 

X) 
(x) 
(X) 

• ~ 

( X ) 

14 

14 

(x) 
(X) 

(x) 

3 

3 

1 

(x) 

• (i)-"" 

-...'. • 

... 

3,900 

(X ) 
3,800 

(x) 
(X) 

18,200 

1,600 

16,300 

(x) 
(X) 

(x) 

(X) 

(xj 

2,200 

.,800 
1,700 

800 

2,700 

1,300 

,700. 

300, 

S 
2,618,500 

717,500 

57,600 
(x) 

599,600 

X) 
(x) 
X) 

160,000 

(x) 
46,500 

(x) 
(X) 

176,800 

101,300 
149,100 
208,400 

(x) 
<x). 

<x) 

30,700 

289,800 

.142,600 
142,200 

60,800 

- -248,800 

76,800 

39,200 
(X) 

79,000 

: 6,600 
(X) 

( x ) " 
ix).-,.-.-.::. 

12,600 

69,000 

2,700 

2,300 
(X ) 

(x) 
(x) 
(X) 

(X ) 

(X) 
(X) 

200 

200 

6,400 

400 

(x) 
(X) 

-(i) 

2,100 

1,200 
900 

1,300 

4!8,100 

2,900 

3,600 

4,200 

1,200 

(x) 

( X ) 

(xj 
;(x) :. . . ,:: 

21 

25 

28 

(') Dans les totaux se trouvent parfois dWchiffres dont là classification ne peut être montréé'âfin do no bas 
operEEtions individuelles: =-— 

7,700 |35 
K' ."{• i Vj:.t'i'i 
dévoiler dea 
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Table 10,—REGINA—Retail Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 

NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but theso are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Namber 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

STOBAGE AND TBANSPOETATION GBOUP-GBOUPE DE L'EN-
TBtPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— -. i 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage générai 

(y compris bagage et livraison légère) • 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) .' 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only—Entreposage seulement 
Storage, ice and cold—Entreposage frigorifique..' 

Taxi and auto hvery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— • ; 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines , 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain i 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de la 

crème et d'autres produits de la ferme i ' 

mSCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS... .! 

33 

( X ) 

(x) 
(x) 

(x) 
(X) 

Cx) 

(X ) 

(x) 
(x) 

(X) 

(x) 

(x) 

Table U.—REGINA—Retail Services, 1930, by Types of Opération 
' [An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but' thèse are included 

in the totals] 
Tableau 11.—REGINA-Services de détail, 1930, par types d'opération 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
1 inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tabhsh
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

za 

228 

2 

:i 
. 2 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

609 

543 

(X)' 

57 

( X ) 

Salariés 
and wagea 

Salaires 
et gages 

$ 

637,200 

540,000 

(X) 

91,400 

(X) 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

S 

2,618,500 

2,100,700 

(X) • 

' 529,900 

. W, 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

190-00 

79-32 

( X ) 

20-01 

( X ) 

Total, AU Establishments—Total, tous ëtabUssements. 

Single independents—Unités simples! 

Three-unit multiples—Triples-unités , 

Sectional chaîns—Chaînes sectionneUes 

National chains—Chaînes nationales. 

Other types of opération—Autres types d'opération, 
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Tableau 10.—BEGINA—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NoMBBE D'ÉTABLISSEME^rTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECEITES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel îi temps entier 

Maie 

Hommes 

129 

(x) 
40 
53 

19 

(x) 
(x) 

( X ) 

12 

Female 

Femmes 

5 

(x) 

3 
(x) 
(X) 

1 

(x) 
(x) 

( X ) 

4 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

151,500 

(X) '• 
27,300 
78,900 

(x) 
(x) : 

20,800 

(x) , 
(x) 

(x) • 

19,300 

Emploiement et rémunération 

Part-tinie employées 

Personnel à temps partiel 

Malë 

Hommes 

19 

(X) , 

16 
(X) 
(x) 

(X) 
(X) 

(X) 

6 

Female 

Femmes 

/ 

(x) 

'(X) 
(X) 

(x) 
(x) 

( X ) 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 

11,600 

(x) 

10,300 
(x) 
(X) 

(X) 
- (X) 

(X) 

300 

Receipts 

Recettes 

(1930) . 

t 

501,200 

(X) 
71,300 

259,200 

[xl 
71,100 

(x) 
(x) 

(X) 

68,200 

Stocks on 
band, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

i 

1,700 

(X) 

1,700 
(X) 
(x) 

(x) 
(x) 

( X ) 

5,200 

j 

2 
3 
4 
6 
6 
7 

8 
9 

10 

11 

I Table 12.—SASKATOON—Retail Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 12.—SASKATOON—Services de détail, 1930, par types d'opération 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) { 

(1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Poufi ~ 
cent dés 
recettes 
totales 

Total, Ail Establishments—Totali tous ëtabUssements... 

! i i 
Single independents—Unités simples.,.'. 

Two-unit multiples—Doubles-unités ' 

Three-tinit multiples—Triples-unités..., 

Local chains 1(4 establishments and over)—Chalnea locales (4 éta
blissements et plus) ..'. .' 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes; '. 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels) 

Other types of opération—Autres types d'opération 

248 

222 

.7 

3 

541 

431 

92 

t 
€01,900 

454,300 

120,300. 

17,000 

7,400 

5,900 

2,238,300 

1,544,600 

10000 

69-00 

693,300 

62,700 

26-61 

2-36 

27,700 

20,000 

1-24 

!0i89 



380 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 13.—SASKATOON—Retail Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAT-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establlshments(0—l'otal, tous Stabllssements('). 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-
i»IENT ET DE LA RÉCHËATION. : .' 

GROUPE DE L'AMtJSE-

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool .' 
Bowling alleys—Jeux de quilles '. i 

Motion picture houses—Cinémas seulement 
Concessions—Concessions ; 
Other récréation places—Autres lieux de récréation— 

Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse et 
salles de danse, roof gardens .; •. 

Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf '. 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COM
MERCIAUX. . . . . . . . . . . . . .T. . . . . . . . • . . . . . : . . ; . - . . - . . -—.T..~. .7 . . . .V.: : .V. V... ;• 

Advertising services—Services de publicité— 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards et nouveautés 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyèing^Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning,.pressing and repàiring—Nettoyage,.pressage et réparage., 

• Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers "....".;..;...'.. ; 
Laundries—Buanderies ; 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES ËDU-
..CATION?fELS.. .• 

Trade|schools—^Ecoles de métiers., 
Other schools—Autires écoles '... 

17 PERSONAL SERVICES GBOUP-GROUPE DES SERVICES PER
SONNELS....* '. • 

Barber shops—Boutiques de bar;bier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements aveo.-service de pettoyage de chapeaux) .-

! ^ ! : ^ 
PHO'TOGRÀF'HT—PHOTOGRAPHIE.: L : . : . ; : . . . . . . . ; ; . . . : : . . . . ; ; . 

Photographers—Photographes..', •..':'. ;; .•;.'..•..•.'.•...'. J .•..•.':..•.'...•.." 
Printing, developing.and- enlarging,photographs—Iinpression, développement et 

"- agi-àndisseinentde photographiés '. ,.::.".".•.'...;..'.•..'.;:;:.:;: J. ! 
Photostating—Impression au photostate, i ', ; . . . ; . . . . . , . . -

24 
! . 

248 

66 

(x) 

(X) 

(X) 

261 

•62 

35 

66 

10 

26 

(X) 

(X) 

(X) 

1 

. . _ 1 

16 

14 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES., 

(>) Inbluded in group totals mây be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
•ndividuafl opérations. I : L.. ~ ) j ' r 1 • ... •.';,'.•,-.••;•,;.,.:•• . " . - ; ' • • • • •,) 
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Tableau 13.—SASKATOON—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, FERSONNEL, FETTILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuellei 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel t temps entier 

Maie 

Hommes 

379 

60 

12 
(x) 

47 
. (X) 

(X) 

12 

12 

96 

7 
57 
31 

6 

5 

47 

38 
5 

4 

9 

6 

3 

7 

Female 

Femmes 

165 

19 

(X) 
18 

(x) 

(x) 

2 

2 

94 

4 
21 
67 

2 

•2 

27 

5 
22 

-

8 

6 

2 

3 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

% 
604,900 

112,300 

12,500 
(x) 

07,800 
(X) 

(x) 

18,200 

18,200 

174,700 

10,100 
71,400 
02,500 

U,700 

11,700 

77,800 

40,000 
29,800 

2,000 

17,100 

12,300 

4,800 

16,100 

emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

80 

37 

2 
(x) 

. 6 
(x) 

(x) 

6 

6 

8 

1 
6 
2 

_ 
~ 

12 

12 

-

-
-
-

_ 

Female 

Femmes 

20 

7 

(X) 
4 

• (X) 

3 
(X) 

-

-

7 

4 
2 

_ 
-

6 

4 

-

1 

-
1 

_ 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 
36,300 

17,609 

1,200 
(x) 

5,300 
(x)' 

600 
(x) • 

3,300 

3,300 

4,500 

100 
2,400 
1,200 

_ 
~ 

3,100 

2,300 
700 

-

100 

• 

100 

. 

Receipts 

Kecettes 

(1930) 

S 

2,238,300 

666,400 

61,700 
(X) 

639,400 
(x) 

38,400 
(x) 

75,000 

75,000 

441,300 

61,300 
175i800 
202,400 

22,400 

22,400 

260,500 

144,500 
95,800 

14,100 

69,700 

37,500 

32,200 

99,700 

, mais ceux-ci sont 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année " 
(prix coûtant) 

% 
39,400 

1,000 

600 
(X) 

(x) 

100 
(X) 

4,900 

4,900 

2,100 

1,700 

. 
-

3,200 

1,000 
1,800 

400 

6,200 

4,300 

900 

7,200 

1 

2 

3 
4 
5 
0 

7 
8 

9 

10 

11 

12 
13 
14 

15 

16 

17 

18 
19 

20 

21 

22 

23 

24 

i}) Dans les totaux de croupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrÔe afîn de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 
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Table 13.—SASKATOON—Retail Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

BKPAIB AND SERVICE SHOPS-BOTJTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile 

iîicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes ot motocyclettes... 
Blacksmith shops—Forgerons ' 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers ; 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles.. 
Watch and jewellery repaîrs—Réparation de montreset bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION G R O U P - G R O U P E DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) ; : 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Warehousing, storage and trucldng—^Entreposage et camionnage. '. 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et ser\'ice de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Motor freight hauhng (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de la 

crème et d'autres produits de la ferme 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS 

66 

23 

70 

( X ) 

(x) 
(x) 

26 

(x) 

(x) 

(X) 

(X ) 

(x) 
<x) 

(x) 

(x) 

(x) 
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Tableau 13.—SASKATOON—Services de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEOTLLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelle! 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel H temps entier 

Maie 

Hommes 

32 

11 
(X) 

2 
18 

(x) 
(X) 

1 

105 

(x) 
4 

50 
41 

(X) 

(X) 

7 

Female 

Femmes 

2 

(X) 

2 

(x) 
(x) 

S 

(x) 

4 
2 

(x) 

( X ) 

2 

Salaries, 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

28,800 

10,000 
(X) 

2,400 
16,100 

(x) • 
(X) • 

300 

137,800 

(x) 
2,900 

87,700 
46,400 

(X) 

(x) 

11,400 

emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

8 

3 
(X) 

1 
4 

(x) 
(X) 

6 

(X) 
2 
3 

( X ) 

(x) 

3 

Female 

Femmes 

-

(x) 

(X) 
(X) 

-

(X) 

(x) 

(x) 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

i 

1,800 

600 
(X) 

200 
• 1,000 

(x) 
(x) 

3,900 

(x) 
600 

2,700 

( X ) 

( X ) 

1,100 

Keceipts 

Recettes 

(1930) 

S 

212,700 

56,600 
(x) 

31,700 
07,800 

(x) 
(X) 

2,400 
16,000 

344,100 

(x) 
12,800 

195,500 
127,600 

(x) 

(X) 

47,500 

,inais ceux-ci sont 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

14,100 

1,400 
(X) 

1,000 
6,600 

(x) 
(x) 

500 
4,300 

-

(x) 

(X) 

(x) 

1,700 

1 

2 
3 
4 
S 

6 
7 
8 
9 

10 

11 
12 
13 
14 

15 

16 

17 
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Table 14.—MOOSE JAW—Retail Services, 1930, by Kinds of Business 
N U M B E R OP EsTABLiSHMEKTa, PERSONNEL, PAT-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] . 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail EstabUshmentsC)—Total, tous établissementsC). 

AMUSEMENT AND EECEEATION GEOUP—GEOUPE DE L'AMUSE-
HniNT ET DE LA EECEEATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard., 
Motion picture houses—Cinémaa seulement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BUSDVESS SEEVICES GEOUP—GEOUPE DES SEEVICES COM 
.MEECIAUX..: 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-GEOUPE DES SEEVICES DOMES' 
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie 
Laundries—Buanderies 

EDUCATIONAL SEEVICES GEOUP-GBOUPE DES SEEVICES ÉDU. 
CATIONNELS 

PEBSONAL SEEVICES GBOUP-GEOUPE DES SEBVICES PEB
SONNELS 

16 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure. 

PHOTOGBAPHY—PHOTOGEAPHIE 

UNDEBTAKING AND BUEIAL-SEEVICES FUNÉBAIBES. 

BEPAIB AND SEEVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BËPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures 
Boot and shoe repairs—Héparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateUers de réparation et de service. 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)-Voiturage général 

(y compris bagage et hvraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taiâ 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 

27 MISCELLANEOUS SEEVICES-DIVEES., 

125 

15 

14 

130 

(X ) 

20 

(X ) 

19 

(x) 

(X) 

(X) 

(X ) 

(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

16 

2 

1 

1 

C) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual opérations. 
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Tableau 14.—MOOSE JAW—Services de dëtall, 1930, par genres de commerce 
NoMBKE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, KECETTES ET STOCKS 

[ Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

184 

57 

28 
19 
10 

4 

37 
15 
21 

(x) 

19 

13 
4 

2 

(x) 

6 

1 
1 
4 

40 

(x) 
21 

(X) 
18 

(x) 

7 

Female 

Femmes 

58 

10 

g 
1 

-

33 
2 

'30 

(̂ ' 

14 

7 
T 

1 

( X ) 

.-

-

-

(x) 

(X) 

(x) 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
. et gages 

S 

262,400 

76,400 

21,900 
51,900 
2,600 

6,500 

74,660 
10,900 
01,700 

(x) 

27,900 

15,600 
10,800 

6,200 

(x) 

7,000 

500 
1,300 
5,200 

44,600 

(x) 
10,800 

(x) 
24,700 

(X) 

8,400 

Bmploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

29 

7 

2 
5 

1 

1 

1 

(x) 

4 

4 

-

( X ) 

2 

2 

13 

(X) 
1 

(X) 
7 

(x) 

-

Female 

Femmes 

7 

5 

5 

. 

-

W 

-
-

2 

(x) 

-

-

-

(x) 

(X) 

(x) 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

12,600 

4,260 

400 
3,800 

400 

300 

300 

(x) 

1,900 

1,900 

600 

(X) 

700 

700 

4,000 

(x) 
400 

(x) 
2,900 

(X) 

-

Receipts 

Becettes 

(1930) 

( 

906,200 

311,500 

72,500 
220,700 
18,300 

24,400 

173,760 
41,000 

126,700 

(x) 

75,200 

45,600 
26,000 

30,200 

(x) 

77,300 

22,000 
14,100 
34,300 
6,900 

130,600 

(X) 
29,200 

(x) 
55,900 

(X) . 

36,500 

Stocks on 
hand, 

end ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

i 

33,600 

1,700 

1,700 

500 

4,360 
1,800 

. .« 

1,800 

1,800 

- 5,700 

(x) 

4,400 

400 
2,400 
1,400 

200 

100 

(x) 

(X) 
100 

(x) 

4,800 

1 

2 

3 
4 
S 

6 

7 
8 
9 

10 

11 

12 
13 

14 

15 

10 

17 
18 
19 
20 

21 

22 
23 
24 
25 
26 

27 

(1) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 
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Table 15.—MOOSE JAW—Bétail Services, 1930, by Types of Opération 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but those are included 

in the totals] 

Tableau 15.—MOOSE JAW—Services de dëtail, 1930, par types d'opëration 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements 

Single independents—Unités simples 

National chains—Chaînes nationales 

Other types of opération—Autres types d'opération ; . . 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples • 

122 

2 

1 

242 

237 

(x) 

(x) 

262,400 

258,300 

(X) 

(X) 

906,200 

890.400 

(x) 

(x) 

100 00 

98-26 

(X) 

(x) 

51,900' 

51,900 

220,700 

220,700 

100-00 

100-00 
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Table 16.—SASKATCHEWAN—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (•)—BetaU Services, 1930, 
by Types of Opération 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thesé are included 
in the totals] 

Tableau 16.—SASKATCHEWAN—VILLES ET 'VILLAGES COMBINÉS (')—Services de dëtall, 
1930, par types d'opëration 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gagea 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, AU Kstabllstiments-Total, tous étabUssements. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions and departments—Concessions et rayons loués. 

611 

595 

4 

1 

7 

353 

326 

22 

(x) 

(X) 

311,960 

285,500 

18,700 

(x) 

(x) 

1,957,700 

1,839,800 

102,200 

(x) 

(x) 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples., 

Two-unit multiples—Doubles-unités.. 

63,800 

63,800 

481,100 

481,100 

100 00 

94-01 

5-22 

(x) 

(x) 

100-00 

100-00 

(1) AU incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
(1) Toutes les municipaUtés incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
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Table 17.—SASKATCHEWAN—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (')—Ketall Services, 1930, 
by Kinds of Business 

NuMBBB OP ESTABLISHMENTS, PBKSONNEL, P A T - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of-

establish-
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, AU £stabUshments(>)—Total, tous étabUssementsC). 

AMDSEMENT AND BECKEATION GEOUP-GBOUPE DE L'AMUSE 
JIENTET DELA BÉCRËATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiarda and pool halls—Salles de billard et pool 
BowUng aUeys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

DOMESTIC SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES SEBVICES DOMES 
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage., 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 

EDUCATIONAL SEBVICES GEOUP-GBOUPE DES SEBVICES ÉDU
CATIONNELS 

PEBSONAL SEBVICES GÏJOUP—GBOUPE DES SEBVICES PEBSON
NELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGBAPHY-PHOTOGBAPHIE 

UNDEBTAKING AND BUBIAL-SEBVICES FUNÉBAIBES. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages do service 
Paint shops—Boutiques de peinture.. 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures ; 
Other repair and service shops—Autres ateUers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto 

MISCELLANEOUS SEBVICES—DIVEBS 

OU 

29 

79 

150 

109 
32 

7 

25 

19 

156 

34 

616 

74 

34 
9 

27 
4 

91 

126 

112 
5 

7 

21 

21 

163 

(x) 
(x) 

(x) 

(x) 

(X ) 

42 

2 

30 

2 
28 

(x) 
(x) 

(X) 

(X) 

(x) 

C) AU incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
(̂ ) Included in totals may bé figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 

opérations. 
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Tableau 17.—SASKATCHEWAN—VILLES ET VILLAGES COIMBINÉSC)—Services de détail, 
1930, par genres de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

|Un (x) indique quo les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans'les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps eiitier 

Maie 

Hommes 

297 

94 

16 
22 
52 
4 

25 

13 
4 
8 

1 

48 

48 

-
5 

0 

28 

3 
(x) 
(X) 

(X) 
1 

(x) 
17 
5 

-
(x) 

1 

73 

11 
33 

6 

13 

Female 

Femmes 

56 

19 

1 

18 

7 

3 
2 
2 

1 

17 

11 
6 

-
12 

-

-

(X) 
(x) 

(x) 

(x) 

-
(X) 

-

-

-

Salariea 
and wa^es 

Salaires 
et gages 

S 
311,960 

94,000 

18,000 
10,000 
63,800 

. 2,200 

24^500 

11,800 
6,200 
7,500 

2,800 

64,500 

59,200 
5,300 

-
14,300 

11,006 

22,900 

2,400 
(x) 
(x) 

(X) 
600 

(x) 
14,900 
3,700 

-
(x) 

800 

68,700 

11,600 
29,900 

6,800 

8,700 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

95 

31 

4 
13 
11 
3 

S 

2 

3 

1 

12 

12 

• -

2 

3 

18 

1 
(x) 
(X) 

(x) 
2 

(X) 
9 
5 

-
(x) 

16 

13 
1 
2 

7 

Female 

Femmes 

10 

2 

2 

3 

1 

-

5 

1 
4 

-
-

-

-

(X) 
(x) 

(X) 

(X) 

-
(x) 

-

-

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

J 
28,000 

9,900 

1,000 
3,100 
4,700 
1,100 

1,900 

800 

600 

200 

3,360 

2,600 
700 

-
706 

400 

5,700 

300 
(X) 
(X) 

(x) 
200 

(X) 
2,900 
2,100 

-
(x) 

3,400 

2,200 
800 
400 

2,500 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 
1,957,700 

676,806 

120,000 
57,200 

481,100 
12,500 

157,500 

74,800 
21,800 
59,900 

10,300 

310,000 

267,100 
37,100 

4,500 

99,500 

130,460 

266,860 

• • 17,900 
(x) 
(x) 

( x ) . 
9.900 

(X) 
• 131,700 

83,100 

6,700 

(x) 
2,900 
6,900 

236,700 

28.300 
104,200 

15,700 
36,900 

70,700 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocka en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 
83,600 

10,500 

5,700 
4,700 

100 

1,600 

1,600 

500 

5,400 

5,300 
100 

-
10,800 

29,900 

24,000 

200 
(X) 
(x) 

(x) 
500 

(x) • 
10,100 
6,800 

2,300 

(x) 

3,200 

500 

500 

3,100 

•1 

2 

3 
4 
5 
6 

7 

8 
9 

10 

11 

12 

13 
14 

15 

16 

17 

18 

19 
20 
21 

22 
23 
24 
25 
26 

27 

28 
29 
30 

31 

32 
33 
34 
35 

36 

C) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. ' 
(2) Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrfin afin de ne oai dévoiler 

des opérations individuelles. "̂  

20939—20 " 
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Table 18.—SASKATCHEWAN-f-COMBINED BUBAL ABEAS(•)—Bétail Services, 1930, by Kinds 
o f Business 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-BOLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates t h a t figures are w i thhe ld t o avoid disclosing individual opérations, b u t thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

N u m b e r 
of 

establ ish
ments 

N o m b r e 
d 'établisse

ments 

Propr ie tors 

Proprié ta i res 

Maie 

H o m m e s 

Female 

F e m m e s 

Total , AU Fstabl i shments( ' )—Total , t ous é tab l i s sements^) . 

A M U S E M E N T A N D B E C B E A T I O N G B O U P - G B O U P E D E L ' A M U S E 
M E N T I-.T D E LA B E C B E A T I O N 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de b i l l a r d -
Billiards and pool halls—Salles de bi l lard et pool . . . 
Bowling alloys—Jeux do quilles 

Théâ t res—Théât res . 
Other amusement places—Autres places d ' amusement . 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

D O M E S T I C S E B V I C S G E O U P - G B O U P E D I S S E B V I C E S D O M E S 
T I Q U E S 

Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage. 
Laundries—Buanderies 

P E B S O N A L S E B V I C E S G B O U P - G B O U P E D E S S E B V I C E S P E B -
S O N N t L S 

Barber shops—Boutiques dé barbier 

Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 

P H O T O G B A P H Y - P H O T O G B A P H I E 

U N D E B T A K I N G A N D B U B I A L - S E B V I C E S F U N É B A I B E S . 
Funeral directors—Entrepreneurs de pompes funèbres. •• 
Under taking and furniture—Pompes funèbres et meubles ; 

B I P A I B A N D S T B V I C E S H O P S - B O U T I Q U E S D E B É P A B A T I O N S 
E T D E S f - B V I C i S 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d 'automobile— 

Service garages—Garages de service • .-
Ignition, bat ter ies and electrical—Allumage, bat ter ies , service d 'électr ici té . . 

Blacksmi th and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
TjOcksmiths—Serruriers ._ •_ • 
Rad io and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de m e u b l e s — 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

S T O B A G E A N D T B A N S P O B T A T I O N G E O U P - G B O U P E D E L ' E N -
TB>.POSAG.a E T D U T B A N S P O B T 

Car tage and storage—Transport e t e n t r e p o s a g e -
Général transfer (including baggage and light d e h v e r y ) - V o i t u r a g e général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère.^ _ 

Taxi and auto l ivery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportat ion—Transport par auto— 

Bus fines (local)—Lignes d 'autobus (locales) 
Stage Unes (inter-city)—Lignes d 'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain ._ 
Milk and cream and o ther farm products trucking—Camionnage du lait , de la 

crème et d 'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportat ion—Transports d ivers 

M I S C E L L A N E O U S S Ï B V I C E S — D I V E B S 

2,433 

341 

230 
8 

67 
3 

33 

139 

31 
108 

337 
46 

1,014 

76 
2 

656 
197 

46 
3 

4 
2 

28 

372 

300 
1 

1 
2 

39 

13 
1 

15Î 

2,452 

357 

246 
.7 
75 

2 
27 

137 

30 
107 

342 

338 
3 

1,041 

(x) 
677 
197 

(x) 
29 

392 

(x) 
313 

(X) 
(X) 

(x) 

44 

15 

154 

77 

4 
43 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 
(X) 

(X ) 

/ (1) Incorporated places of less t han 1,000 population and ail unincorporated localities irrespective of size. 
n Included in totals m a y be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 

opérations. 
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Tableau 18.—SASKATCHEWAN—BÊGIONS BUBALES COMBINÉES (')—Services dt détail, 
1930, par genres de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLisSEMÈîfTS,' PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET'STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

( X ) 

(x) 

(X) 

(X) 
(x) 

( X ) 

173 

39 

15 
3 
9 

10 
2 

1 

1 

33 

33 

-
2 

2 

32 

1 

31 

-

-

53 

43 

6 

1 

13 

Female 

Femmes 

15 

12 

1 

10 
1 

-

-

2 

2 

-
1 

1 

-

(x) 

-

(X) 

-

(x) 

(X) 
(x) 

( X ) 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

108,800 

21,200 

9,600 
3,600 
3,100 
4,500 

500 

300 

300 

30,700 

30,700 

• 

2,100 

300 
1,800 

16,500 

400 
(x) 

16,100 

-

( X ) 

29,500 

24,600 
(X) 

(X) 
(X) 

3,600 

200 
(X) 

6,500 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

139 

55 

5 
7 

22 
1 

20 

-
-

17 

17 

-
2 

2 

24 

1 
(x) 

19 
1 

l 

( X ) 

31 

29 
(x) 

1 

(x) 
(x) 

1 

(X) 

10 

Female 

Femmes 

11 

10 

2 

8 

-
-

1 

1 

-
-

-

-

(X) 

-

(X) 

-

(X) 

(X) . 
(x) 

(x) 

-

Salariea 
and wages 

Salaires 
et gages 

< 
35,300 

17,100 

2,000 
3,100 
5,-700 

100 
6,200 

-
-

3,600 

3,600 

-
300 

300 

6,200 

200 
(X) 

5,500 
100 

100 

(x) 

6,500 

6,100 
(X) 

300 

(X) 
(x) 

100 

(x) 

1,600 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

2,591,900 

523,100 

286,700 
37,500 

136,600 
22,400 
39,900 

70,400 

19,300 
51,100 

459,100 

438,200 
20,400 

7,906 

44,400 

29,400 
15,000 

938,300 

76,200 
(x) 

677,300 
121,100 

36,800 
1,300 

800 
(x) 

22,000 

419,000 

5,700 
322,000 

(X) 
3,900 

(X) 
(x) 

56.000 

15,200 
(x) 

128,700 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks on 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

t 
170,900 

17,500 

15,800 
200 
100 

1,000 
400 

600 

600 

19,100 

18,300 
800 

1,100 

21,600 

13,600 
8,000 

107,300 

1.500 
(x) 

60,700 
21,100 

15,000 

200 
(x) 

8,300 

1,100 

800 
(x) 

300 

(x) 
(X) 

(X) 

2,600 

1 

2 

3 
4 
5 
6 
7 

8 

9 
10 

11 

12 
13 

14 

15 

10 
17 

18 

19 
20 
21 
22 

23 
24 

25 
20 
27 

28 

29 
30 
31 
32 

33 
34 
35 

30 
37 

3S 

(0 Toutes lea municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la popu
lation. 

(') Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler 
des opérations individuelles. 

20939—26é 
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Table 19.—SASKATCHEWAN—COMBINED BUBAL ABEASO—Betaii Services, 1930, by Types 
of Opération 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Tableau 19.—SASKATCHEWAN—BÊGIONS BUBALES COMBINÉES (i)—Services de détail, 
1930, par types d'opération 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of 

estabhsh
ments 

Nombre 
d'établis
sements 

FuU-time 
employées 

Personnel à 
temps entiîr 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour 
cent 
des 

recettes 
totales 

Total, Ail Establisliments—Total, tous établissements. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Ijeased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels). 

2,433 

2,425 

1 

7 

188 

188 

(X) 

(x) 

106,800 

106,800 

(X) 

(X) 

2,591,900 

2,582,000 

(x) 

(x) 

100 00 

90-62 

(X) 

(X) 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples. 

3,100 

3,100 

136,600 

136,600 

10000 

10000 

C) Incorporated places of less than 1,000 population and ail unincorporated localities irrespective of size. 
(') Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités noi incorporées sans égard a la popu

lation. 
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Tabie l.—ALBEBTA—Bétail Services, 1930, by Kinds of Business 
•NDMBEB OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, P A Y - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totalsl 

20 

25 

26 

34 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles do billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles : 

Théâtres—Théâtres— 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Motion pictures and vaudeville—Vues animées et vaudeville 

Other amusement places—Autres places d'amusement— 
Auditorium operating —Exploitation d'un auditorium 
Océan piers, penny arcades, etc.—Quais de plage, etc 

Other récréation places—Autres lieux de récréation— 
Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse et 

salles de danse, roof gardens 
Swimming pools—Bassins de natation 
Bouts nnd canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
Skating rinks, ice—Patinoires sur glace 

Kind of business—Genre de commerce 

Total, AU Establishments-Total , tous établissements. 

AMUSEMENT AND RKCBEATION G E O U P -
MENT ET DE LA RËCRËATION 

GROUPE DE L'AMUSE-

BIJSIN»;SS SERVICES GBOUP(i)-
MEECIAUXC) 

GEOUPE DES SEEVICES COM-

Advertising services—Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multigraphe et 

de dactylographe 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
.Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards et nouveautés 
Other business services—Autres services au commerce— 

Auction houses—Encanteurs 

DOMFSTIC SEEVICES GEOUP(i)—GEOUPE DES SEEVICES DO-
MESTIQUES(i) 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entreposage de 
fourrures 

Theatrical costumes and chairs rented—Costumes de théâtre et louage de 
chaises " 

EDUCATIONAL SEEVICES O E O U P - G R O U P E DES SEEVICES ÉDU-
CATIONNI.LS 

Trade schoola—Ecoles de métiers— 
Dressmaking schools—Ecoles de modes 
Other trade schools—Autres écoles de métiers., 

Other schools—Autres écoles— 
Business collèges—Collèges commerciaux 
Music schools—Ecoles de musique 

PERSONAL SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES PER
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beautj' parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs ot autres 

Number 
of 

estiblish-
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

2,881 

330 

194 
14 

323 

14 
206 

455 
124 

Proprietora 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

2,863 

333 

211 
16 

(x) 

(x) 

(X ) 

93 
14 

253 

( X ) 

(X ) 

511 

472 
19 

Female 

Femmes 

177 

6 

2 

3 

(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

121 

7 
114 

(•) This total includes one classification in which the number of establishments is 1 
no information can be disclosed. 

3 than three, and concerning whiob 
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Tableau 1.—ALBERTAi^Servlces de détaii, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE J A I E , RECETTES ET STOCKS 

iUn (x) indique que les chiffres-ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

2,081 

357 

229 

(x) 

(X ) 

(X ) 

54 

3 
6 

, 27 

14 

339 25 
63 

240 

(x) 

(x) 

203 

184 
11 

Female 

Femmes 

718 

(x) 

(x) 

(x) 

12 

417 

52 
382 

(x) 

(x) 

104 

66 
38 

Salaries 
and w.ages 

Salaires 
et gages 

3,062,400 

529,200 

46.200 
63,400 

402.400 

(X) 

1,200 

7,600 (X ) 
3,500 

500 

(X) 

127,000 

3,000 
38.400 
51,700 

23,900 

733,000 

27,100 
. 113,800 

576,600 

.600 

47,900 

(x) 
17,300 

29,800 
(x) 

323,400 

273.400 
43.800 

6.200 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

142 

78 

(X) 

(x) 

(X) 

18 

Female 

Femmes 

(x) 

(X) 

62 

20 

(X) 

(X) 

(x) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

(X) 

(X) 

% 
149.600 

47.000 

3,000 
15.200 

26,300 

(x) 

(X ) 

(x) 

1.600 

600 

(X) 

(X) 

6, .500 

2.900 

3,000 

600 

4,100 

1,300 

1,900 

300 

600 

300 

200 

100 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

21,300 

15,200 
6,400 

700 

13,434,500 

3,279,600 

566.400 
229.400 

2.323,700 

(x) 
30.200 

73,000 
(x) 

18,500 
2,700 
4,600 

(x) 

8,300 

7,000 
331,600 
322,400 

117,600 

11.100 

1,861,200 

180,700 
272.600 

1,347,600 

6.200 

14,400 

109,700 

(x) 
54,100 

46,900 
(X) 

1,339,400 

1,092,700 
207,500 

33,300 
5.900 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

t 
298,100 

33,200 

28.800 
3,600 

(X) 

(x) 

(X) 

300 

9,900 14 

400 

9,400 

100 

22,000 

3,000 
300 

1,400 

5,400 

(x) 

(X) 

18,100 

15,500 
1,100 

1,500 

20 

26 

31 

C) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur à trois, et sur lesquels 
aucune iniormation ne peut être dévoilée. 
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Table 1.—ALBERTA—Retail Services, 1930, !>y Kinds of Business—Con, 
=:>-NUMBER,UOF-.ESTABLISHMENTS,,,PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS-AND STOCKS 

, '(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

PHOTOGRAPHY—PHOTOGEAPHIE 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement et 

agrandissement de photographies 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES. 

RïPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages^Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storagegarageorparkingspaco—Garage d'entreposage ou parc de stationnement 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes.. 
Blacksmith and carriage repairs—Fori-ieron et réparation de voitures— 

Blacksmith shops—Forgerons • 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais..., 
I-ocksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storag&—Transport et entreposage— 
General transfer (inclucling baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—(Camionnage et voiturage (local) 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
Storage - ice and cold—Entreposage frigorifique 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products truckingT—Camionnage du lait, de 

la crème et d'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SERVICES-DIVERS. 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

952 

3 
5 

10 
4 
4 

13 
4 

444 
1 

287 

28 
12 

1 
14 
41 

1 

380 

17 
186 
14 
1 

45 

" 2 
13 
77 

21 
4 

147 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

(x) 

54 

47 

7 

52 

OSl 

5 
3 

14 
4 

404 
) 

291 

2S 
12 

(x) 

(x) 

414 

(x) 

17 
205 

18 

48 

(x) 

130 

Female 

Femmes 

(X ) 

(x) 

(X ) 

(x) 

(X) 

20 
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Tableau 1.—ALBERTA-̂ ^Serviccs de détail, 1930, par genres de commerce—Fin 
•NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL; FEUILLE DE 'PAIE . 'BECETTES.ET STOCKS 

IUn (x)'indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

E m p l o y m e n t and wage facts—Emploiement et rémunérat ion 

Ful l - t ime employées 

Personnel à t emps entier 

Maie 

H o m m e s 

33 

28 

5 

32 

242 

34 
4 
7 
2 

14 
7 
2 

66 
2 

66 
(X) 

35 

1 
1 

« 3 
7 

(X) 

708 

31 
100 
185 

(X) 
73 

(x) 
45 

131 

34 
100 

96 

Female 

F e m m e s 

18 

16 

2 

7 

5 

1 

4 

(X) 

_ 

(X) 

(X) 

?* 

1 
3 

10 
(X) 

1 

(x) 
1 
1 

1 
6 

8 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

55,800 

50,300 

5,500 

67,200 

273,900 

35,000 
6.400 
6,100 
2,800 

18,600 
4,800 
2,800 

98,100 
1,500 

53,200 
(X) 

29,300 

600 
1,300 

(x) 
4,400 
8,200 

(X) 

786,600 

19,100 
98,200 

285,800 
(X) 

72,500 

(x) 
38,000 

105,000 

46,400 
105,400 

118,400 

P a r t - t i m e employées 

Personnel à t emps partiel 

Maie 

H o m m e s 

11 

11 

-

12 

52 

4 

4 

2 
2 

22 
(x) 

14 

2 

(x) ^ 

(X) 

110 

3 
20 
21 

(X) 
10 

(x) 

20 

3 
32 

15 

Female 

F e m m e s 

7 

6 

1 

1 

-

_ 

(x) 

-. 
(x) 

(x) 

-

(x) 

(x) 

-

2 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

4,600 

4,400 

200 

3,200 

10,400 

1,500 

1,000 

600 
700 

7,600 
(x) 

3,700 

900 

(X) 
300 

(X) 

38,700 

1,100 
6,200 

11.600 
<x) 

3,100 

(x) 

6,100 

500 
10,600 

7,500 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

S 

363,100 

334,900 

28,200 

498,800 

1,899,900 

212,700 
31,900 
18,800 
39.900 
53,700 
17,000 
9,800 

246,500 
7,200 

629.600 
(x) 

466,100 

37,800 
19,900 

(x) 
32,600 
73,100 

. (X) 

2,809,200 

70,600 
511,800 
716,400 

(X) 
255,900 

(X) 
217,800 
525,600 

141,400 
329,000 

465,300 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost j 

Stocks en 
mains à la 

fin de l 'année 
(prix coûtant) 

. S 

29,400 

28,700 

700 

39,700 

• 124,700 

4,600 
2,900 
1,200 
3,100 
4,500 

300 
700 

17,800 
1.200 

33,400 
(x) 

22,300 

7,000 
500 

(x) 
2,800 

22,300 
(X) 

. 10,200 

8.400 
1,800 

(x) 

(x) 

~ 

10,900 35 
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Table 2.—ALBERTA—Retail Services, 1930, by Kinds of Business 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 

Kind of business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Rent 

Loyer 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Total, AH Fstablishments EeportlngO—Total, tous éta
blissements faisant rapport(i) 

AJIUSEMICIVT AND BECBEATION G B O U P - G E O U P E DE L'A. 
MUSEMENT ET DE LA BECBEATION 

1,418 

122 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement 
Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse et 

salles de danse, roof gardens 

BUSINESS SEBVICES GBOtJP-
MEECIAUX 

GBOUPE DES SEBVICES COM-

Advertising services—Services de publicité— 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air . , . , 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles 

volantes, placards et nouveautés 

DOMESTIC SEEVICES G B O U P - G B O U P E DES SEEVICES DO
MESTIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and rspairing—Nettoyage, pressage et réparage... 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Ijaundries—Buanderies 
Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entreposage de 

fourrures 

EDUCATIONAL SEEVICES G E O U P - G E O U P E DES SEEVICES 
ÉDUCATIONNELS 

PEESONAL SEBVICES G B O U P - G B O U P E DES SEEVICES 
PEESONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths-^Bains turcs et autres 

PHOTOGBAPHY-PHOTOGBAPHIE 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développe

ment et agrandissement de photographies 

20 

2 
6 

7 

204 

63 
7 

130 

13 

407 

310 

UNDEBTAKING AND BUEIAI/-SEBVICES FUNÉBAIBES. 

t 

773,700 

228,900 

64,900 
38,900' 
115.000 

13,500 

11,900 

3,300 
3,200 

2.800 

76,200 

17,800 
4,500 
52,000 

500 

19,000 

167,800 

125,400 
32,000 

8,600 
1,800 

33,200 

30,300 

2,900 

7,700 

7,830,100 

1,795,400 

319,600 
205,200 

1,186,600 

62,700 

756,400 

319,800 
308,800 

81,600 

774,400 

137,600 
101,600 
521,300 

4,300 

108,600 

1,050,800 

831,400 
181,200 

32,300 
5,900 

295,400 

267,500 

27,900 

191,800 

(>) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosme 
individual opérations. 

(') Not ail establishments gave full particulars of operating expenses and even some establishments reporting rent failed 
to give amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agrée with those in Table 1, nor do they necessarily 
nclude figures for ail establishments in leased premises. 

W Repo-*etl salaries of proprietors should only be used as a basis tor Computing the total compensation ot proprietors 
m any kind ol business when the number of reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number ot proprietors. Similar précautions should be 
taken in Computing total expenses for any kind ot business. 
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Tableau 3.—ALBERTA—Services de d£tail, 1980, pargçnres dé commercé 
. L O Y E R ET AUTRES FBAIS GÉNÉRAUX , 

N u m b e r of 
establish

ments 
repoiting 

Etabl isse
ments 
faisant 
rapport 

1,221 

167 

94 
7 

52 

4 

22 

3 
6 

8 

126 

38 
8 

74 

3 

9 

251 

201 
44 

3 
3 

42 

37 

5 

32 

• 

Proprie tors 
not on 

pay-roll 

Proprié
taires no 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

1,183 

150 

97 
4 

38 

2 

11 

4 

4 

131 

32 
3 

89 

3 

4 

269 

214 
48 

3 
4 

36 

30 

6 

28 

B . Operating Expenses Reported(^) 

• B . Fra i s généraux déclaré6(=) 

Propr ie tors receiving 
a s t a t ed salary(3) 

Propriétaires 
à salaire fixe(') 

N u m b e r 

N o m b r e 

123 

17 

8 
2 
6 

-

4 

: 
3 

20 

5 
6 

10 

-

-

10 

6 
1 

3 

7 

7 

-

4 

Salaries . 

Salaires 

S 

239,100 

35,700 

12,600 
2,600 

17,600 

-

8,900 

_ 
7,600 

53,700 

6,600 
8.300 

38.800 

-

-

10,800 

6.700 
1,300 

2,800 

13,000 

13,000 

-

5,300 

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

t 

2,481,600 

480,200 

40,500 
72,500 

361,200 

2,900 

131,.300 

38,400 
52,500 

26,900 

638,400 

19,400 
46,100 

656,600 

300 

18,300 

2.58,800 

218,400 
34,300 

6.100 

53,800 

49.300 

4.600 

61,800 

AU o ther 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

S 

3,713,500 

1,372,000 

91,400 
88,300 

1,169,900 

9,.500 

138,400 

8,100 
89.000 

21,900 

639,200 

41,300 
68,200 

515,100 

1,000 

27,40» 

227,800 

180,000 
36,800 

8,200 
2.600 

89.700 

85.100 

4.600 

122.700 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

t 

9.679,800 

2,647,700 

380,000 
206.100 

1,985,000 

26.900 

787,200 

321.500 
308.800 

114.700 

1,468,000 

97,000 
124.300 

1.191.100 

6.200 

56,500 

857,900 

711.900 
118.800 

22.300 
4.900 

298,100 

278.600 

19,500 

363.700 

1 

2 

3 
4 
5 

1 

• 

8 
9 

10 

11 

12 
13 
M 

u 

l(i 

17 

18 
19 

20 
31 

22 

23 

34 

26 

(11 Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 

(!) Tous les étabUssements n'ont pas fourni les détails complots des trais d'exploitation et même quelques établis.9einent8 
faisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne correspondent 
pas avec ceux du tableau 1, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous établissements pris !\ bail. 

(') Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que le 
nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
Il faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce 
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Table 2.—ALBERTA—Betali Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 

Kind ot business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etablissements dans un local loué 

1 BEPAIB AND SEEVICE SHOPS-BOUTIQUES DE EËPABA 
TIONS KT DE SEBVIChS 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de 
• service d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'élec

tricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocy
clettes 

Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe rcpairs^Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Upholstery and furniture repairs—RemlDourrage et réparation de 

meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION G B O U P - G B O U P E DE 
L'ENTBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage 

général (y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi.. 
Motor transportation—Transport par auto— 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du 

lait, de la crème et d'autres produits de la ferme 

.•HISCELLANEOUS SEEVICliS—DIVEES. 

Number ot 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

86 
197 

33 

136 

Rent 

Loyer 

$ 

113.300 

9,700 

1,600 
700 

2,600 
2,800 
6,900 

900 
16,600 
52,500 

1,800 
2,500 

2,100 
10,100 

103,000 

2,600 
12,500 
55,300 
16,800 

4,000 
5,200 

300 

12,700 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

901,200 

112.600 

23,400 
7,000 

39,000 
23,400 
86,200 

5,200 
148,600 
386,000 

13,800 
17,100 

16,300 
59,100 

1,760,100 

64,000 
217,300 
716,400 
239,600 

175,200 
122,600 

8,300 

136,000 
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Tableau 2.—ALBERTA—Services de dëtail, 1930, par genres de commerce—Fin 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 

N u m b e r of 
establish

ments 
reporting 

Etabl isse
ments 
faisant 
rapport 

349 

23 

6 
3 
4 
8 
7 

3 
152 
106 

11 
3 

6 
12 

161 

11 
66 

9 
26 

9 
35 

12 

62 

Propr ie tors 
not on 

pay-roll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

339 

23 

4 
2 
2 
6 
5 

3 
168 
101 

11 
2 

6 
12. 

156 

9 
59 

3 
25 

9 
37 

12 

59 

B . Operating Expenses Reported(2) 

B . Fra i s généraux 

Propr ie tors receiving 
a s ta ted salaryC) 

Proprié ta i res 
à salaire fixe(') 

N u m b e r 

N o m b r e 

30 

1 

2 
1 
3 
1 
4 

6 
9 

1 

-

29 

2 
7 
8 
4 

2 
5 

-

2 

Salaries 

Salaires 

S 

50,400 

2,300 

2,800 
2,500 
4,600 
1,800 
7,800 

9,600 
15,500 

1,600 

-

57,300 

3,600 
10,400 
16,400 
5,000 

3,000 
5,900 

-

4,000 

déclarés (2) 

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

t 

236,300 

30,300 

6,400 
6,100 
2,800 

18,600 
79,200 

1.500 
36,900 
27,600 

700 

4,700 
7,600 

502,900 

16,700 
58,100 

180,000 
49,300 

36,200 
76,300 

5,900 

109,800 

AU o ther 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

S 

220,200 

17,500 

5,000 
3,300 
6,200 
7,600 

31,500 

1,600 
57,200 
67,200 

6,000 
1,600 

6,100 
8,400 

790,400 

14,500 
83,600 

155,000 
96,100 

162,400 
163.400 

11,000 

79.900 

' 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

$ 

1.138.500 

140.900 

29,200 
18,800 
39,100 
47,100 

197.900 

6,800 
300,600 
263,400 

17,300 
8,000 

24,400 
32,900 

1,692,700 

52,100 
234,700 
407,300 
178,100 

206,100 
344,700 

29,100 

369,500 

1 

2 

3 
4 
6 
6 
7 

8 
9 

10 

11 
12 

13 
14 

16 

16 
17 
18 
19 

20 
21 

22 

23 
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Table S.—ALBEBTA—BetaU Services, 1930, by Size of Business 
ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL KECEIPTS, BY KINDS OP BUSINESS 

|An (x) indicates t h a t figures a r e wi thheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse a r e included 
' in t h e totals) • . 

( R e c e i p t s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

Kind of business—Genre do commerce 

TOTALS (') 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

Receipts 

Less than (5,000 

Moins de 15,000 

N o m b r e 
d'établis
sements 

Recet tes 

T o t a l , Ali E s t a b l I s h m e n t s C ) — T o t a l , t o u s é t a b l i s s e m e n t s ^ ) 

Per cent ot total es tabl ishments and receipts—Pourcentage du nombre 
d 'établ issements e t des recettes 

A M U S E M E N T A N D B E C B E A T I O N G E O U P — G B O U P E D E L 'AMU. 
S E M E N T E T D E LA B E C B E A T I O N 

Bowling and pool halls—SaUes de quilles et de billard— 
Bil l iards and pool halls—Salles de bi l lard e t pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

T h e a t r e s — T h é â t r e s -
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Motion pictures and vaudeville—Vues animées et vaudeville 

Océan piers, penny arcades, etc.—Quais de plage, etc 
Other récréation places—Autres lieux de récréation— 

Dancing académies and dance halls, root gardens—Académies de danse 
et salles de danse, roof gardens 

Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
C a m p grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 

12 B U S I N E S S S E E V I C E S G B O U P - G B O U P E D E S S E B V I C E S C O M 
M E B C I A U X 

26 

D O J I E S T I C S E B V I C E S G B O U P - G B O U P E D E S S E B V I C E S D O . 
M E S T I Q U E S - . 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et r é p a r a g e . . . 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

I,aundries—Buanderies • 
Other domest ic services—^Autres services domestiques— 

Fur cleaning, repàiring and s torage—Nettoyage, réparage e t entreposage 
de fourrures 

Theatr ica l costumés and chairs rented—Costumes de t héâ t r e et louage 
de chaises 

E D U C A T I O N A L S E B V I C E S G B O U P - G B O U P E D E S S E E V I C E S 
É D U C A T I O N N E L S 

P E E S O N A L S E B V I C E S G B O U P - G B O U P E D E S S E B V I C E S P E E -
S O N N E L S 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including h a t cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de net toyage de chapeaux) 
Turkish and o ther baths—Bains turcs e t autres 

P H O T O G B A P H Y - P H O T O G B A P H I E 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement 

et agrandissement de photographies 

U N D E B T A K I N G A N D B U B I A L - S E E V I C E S F U N Ë E A I E E S . 

2,875 

10000 

330 

27 

319 

10 
206 

12 

591 

455 
124 

13,392 

100 00 

3,280 

194 
14 

'\) 
3 

16 
5 
5 
3 

566 
229 

2,324 

30 

73 
19 
3 
5 

168 
7 

40 

2 

11 
4 

• 5 

3 

808 

1,831 

181 
243 

1,348 

97 

1,339 

1,093 
208 

363 

335 

28 

499 

2,409 

86-88 

243 

291 

5 
193 

538 

413 
112 

35 

3,539 

26-42 

299 
17 

79 

11 
2 
3 
5 

350 

113 
11 

211 

805 

667 
110 

14 
6 

84 

69 

15 

70 

(^) Included in group to ta ls m a y be figures for classificationa which cannot be shown separately wi thout disclosing 
individual opérations. 

(3) In some instances only t h e receipts for a group of es tabl ishments were reported instead of t h e volume of business for ' 
each unit. T h e figures for such es tabl ishments h â v e not been included in th i s t ab le . 
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Tableau 3.—ALBEBTA—Services de détaU, 1930, par le chiffre d'affaires 
ÉTABLISSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

(Un (.x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux) 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

$5,000-
$9,099 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

201 

0-99 

33 

17 
2 

2 

-

2 

-

7 

12 

. 6 

6 

1 

2 

43 

31 
11 

1 

• 

13 

11 

2 

6 

Re
ceipts 

1,355 

10-12 

217 

108 
17 

79 

-

13 

-

47 

73 

40 

26 

7 

12 

303 

220 
75 

9 
• 

90 

76 

13 

40 

$10,000-
$19,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

109 

3-79 

20 

7 
2 

11 

-

3 
1 

-

4 

6 

2 
2 
1 

2 

11 

9 

1 

~ 

10 

10 

-

3 

Re
cettes 

1,545 

11-53 

376 

100 
29 

154 

-

49 
17 
-

53 

76 

28 
(x) 
(X) 

25 

150 

125 
14 

11 
-

138 

138 

-

46 1 

$20,000-
$29,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

27 

0-04 

6 

1 

4 

1 

-

-

3 

1 

1 

-

1 

l 
-
~ 

2 

2 

-

6 

Re
ceipts 

667 

4-98 

136 

21 

92 

23 

-

-

79 

29 

29 

-

25 

25 

-
-

51 

61 

-

150 

$30,000-
$49,909 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

25 

0-87 

7 

1 

6 

-

-

-
• 

1 

3 

1 
1 

1 

-

-

_ 
-

-
-
-

2 

Re
cettes 

986 

7-36 

277 

38 
39 

200 

-

-

-
" 

(x) 

(x) 

(x ) " 
(X) 

44 

-

-
-
-

-
-
-

79 

$50,000-
$99,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

23 

0-80 

9 

2 

7 

-

-
" 

2 

2 

2 

-

1 

l 
-
-

-
-
-

2 

Re
ceipts 

1,452 

10-84 

551 

127 

424 

-

-

-
• 

134 

136 

136 

-

56 

56 

_ 
-

-
-
-

108 

$100,000-
$199,999 -

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

13 

0-45 

3 

-

3 

-

-

-
~ 

1 

2 

1 
1 

-

-

-
_ 
-

-
-
-

. 

Re
cettes 

1,722 

12-86 

398 

: 

396 

-

-

-
~ 

(X) 

( X ) 

(x ) " 
(x) 

-

_ 

-

_ 
-

-
-
-

. 

5200,000 

$200,00C 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

8 

0-28 

3 

-

. 3 

-

-

-
~ 

• 

3 

3 

-

_ 

-

_ 
* 

-
-
-

-

or over 

ou plus 

Re
ceipts 

2,127 

15-89 

899 

• -

899 

-

-

-
; . 

290 

713 

713 

-

_ 

_ 
_ 
-

-
-
-

-

1 

2 

3 

4 
5 

6 

7 

8 
9 

10 
11 

12 

13 

14 
15 
16 

17 

13 

1? 

20 

21 
22 

23 
24 

26 

26 

27 

28 

C) Dana les totaux de groupe se trouvent parfois dea chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 

(») Dans certains cas, les déclarations relatives à un groupe d'établissements ne comprennent que les recettes au lieu du 
chiffre d'affaires do chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 

20939—27 
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Table 3.—ALBERTA—Bétail Services, 1930, by Size of Buslness-Con. 

ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL RECEIPTS, BY KINDS or BUSINESS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kind ot business—Genre de commerce 

TOTALS (») 

Number 
of es

tablish
ments 

Receipts 

Less than $5,000 

Moins de $5,000 

Nombre 
d'établis
sements 

Recettes 

26 

BEPAIB AND SEEVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BËPABA
TIONS ET DE SEEVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de 
service d'automobile— 

Service garages—Garages de service .••••;;•, 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'élec

tricité 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—AteUers de réparations (n.a.é.) 
Washing, poUshing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de 

stationnement 
Top and body shops-Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs-rRéparation de bicyclettes et motocy
clettes 

Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoé repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateUers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths-r-Serruriers 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meu

bles 
Watch and jewellery repaîrs—Réparation de montres et bijoux 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GEOUP-GBOUPE DE 
L'ENTBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entrepos'age— 
General transfer (including baggage and Ught deUvery)—Voiturage 

général (y compris bagage et U vraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage—... . . 

Taxi and auto Uvery service-^Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, 

de la crème et d'autres produits delà ferme 
Miscellaneous transportation-rTransports divers 

MISCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS 

952 

3 
5 
10 
4 

4 
13 

4 
444 
287 

28 
12 

14 
41 

380 

17 
186 
14 
45 

13 
77 

21 
4 

147 

1,900 

213 

32 
19 
40 
54 
17 

10 
247 

7 
630 
466 

38 
20 

33 
73 

2,809 

71 
612 
716 
256 

218 
626 

141 
329 

165 

893 

4 
432 
276 

27 
11 

13 
38 

12 
162 
3 
32 

4 
55 

131 

1,151 

84 

10 
2 
8 
13 
2 

4 
17 

7 
526 
351 

33 
15 

21 
57 

458 

27 
224 
12 
56 

8 
105 

165 
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TabieauS.—ALBEBTA-^Services dc.dëtall, 1930, par le chiffre d'affaireSTvFin 
ETABLISSEMENTS.GH.ouPÉs SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE,COMMERCE 

IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

$5,000-
$0,999 

Num
ber ot 
estab-
lish-

' ments 

39 

5 

1 
1 

4 
2 

1 
3 

9 
8 

1 
1 

3 

38 

3 
12 

7 

6 
8 

2 

8 

Re
ceipts 

250 

36' 

6 
6 

24 
16 

6 
20 

64 
65 

5 
5 

17 

265 

20 
84 

48 

(x) 
68 

(x) 

52 

$10,000-
$19,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

15 

3 

1 
1 
2 
1 

1 

3 

2 

1 

29 

2 
9 
2 
4 
2 
9 

1 

4 

Re
cettes 

218 

38 

16 
12 
32 
16 

18 

41 
33 

12 

899 

24 
126 
29 
61 

28 
118 

14 

64 

$20,000-
$29,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

1 

1 

5 

2 
1 
1 

1 

2 

Re
ceipts 

28 

28 

118 

42 
22 
28 

27 

47 

$30,000-
$49,999 

Nom
bre 

d'éta
bUsse
ments 

2 

2 

8 

1 
2 

3 

1 

1 

Re
cettes 

70 

70 

315 

38 
77 

130 

33 

33 

$50,000-
$99,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

1 

1 

6 

3 
1 

1 

I 

Re
ceipts 

55 

56 

412 

201 
64 

89 

58 

$100,000-
$199,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

1 

1 

5 

3 

1 

1 

1 

Re
cettes 

122 

122 

620 

376 

. (X) 

(X) 

105 

$200,000 or over 

$200,000 ou plus 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

1 

1 

Re
ceipts 

224 

. 224 

1 

2 

3 
4 
5 
6 
7 

8 
9 

10 
11 
12 

13 
14 

15 
16 

17 

18 
19 
20 
21 

22 
23 

24 
2i 

26 

20939-27J 
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Table 4.—ALBERTA—Ketall Services, 1930, by Types of Opération 
[An (x) indicates that figures are withheld to-avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 
Tableau 4.—ALBERTA—Services de détail, 1930, par types d'opération 

IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

2,881 

2,791 

25 

7 

8 

. 6 

4 

16 

24 

1 

85 
68 

1} 
i 
3 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

2,799 

2,453 

90 

9 

48 

2 

32 

126 

34 

6 

284 
169 

3 

(X) 
(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
3,062,400 

2,619,700 

85,900 

13,600 

72,300 

2,600 

35,500 

187,200 

39,700 

5,900 

402,400 
246,700 

2,800 

(X) 
(x) 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

S 

13,434,500 

11,286,900 

272,100 

85,600 

320,000 

8,200 

100,200 

1,242,700 

98,800 

20,000 

2,323,700 
1,304,300 

69,700 

(X) 
(x) 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100 00 

84 01 

2-03 

0-64 

2-38 

0-06 

0-75 

9-24 

0-74 

015 

10000 
66-13 
3-00 

(x) • 
(x) 

Total, Ail Establishments—Total, tous établisse
ments 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 éta 
blissements et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels) 

Other types of opération—Autres types d'opération 

Théâtres—Théâtres •.••••-. 
Single independents—Unités simples , 
Two-unit multiples—Doubles-unités 
Three-unit multiples—Triples-unités 
Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 

établissements et plus) 
National chains—Chaînes nationales 

Table 5.—ALBERTA—Sale of Meals and Merchandise Reported by Service Establishments, 1930 
Tableau 5.—ALBERTA—Ventes de repas et de marchandise telles que déclarées par les établisse

ments de service, 1930 

Subsidiary Sales 
and Kind of Business Reporting (}) 

Total sales of meals and merchandise reported.. 

Confectionery— 

Automotive accessories, tires, batteries, gaa and oil— 

Cigars, cigarettes, tobacco— 

(0 The first heading in each group indicates the com
modity sold. The indented headings show the 
kind of business establishments in which the 
commodity is sold. 

Sales 

Ventes 

317400 

22,300 
7.900 

15,200 

53,800 

36.100 
45.000 

166,800 

Ventes subsidiaires et genres de commerce 
fournissant des déclarations (•) 

Total des recettes déclarées en paiement de repas 
servis et de marchandise. 

Confiserie— 

Accessoires (auto), pneus, batteries, essence et huile— 

d'automobile. 

Cigares, cigarettes, tabac— 

C) Le premier en-tête de chaque groupe montre la 
nature de la marchandise vendue. Les en-tétes 
en retrait montrent l'espèce d'établissement où 
ces marchandises sont vendues. 
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Table 6.—AI.BGBTA—Bétail Services, 1930, by Forms of Organization 
Tableau $.—ALBEBTA—Services de détail, 1930, par constitution des établissements 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Mole 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

Total 

Individual proprietorships—Particuliers 

Partnerships—Sociétés en nom collectif. 

Corporations—Compagnies incorporées. 

Other forms—Autres 

2,881 

2,643 

214 

116 

«,081 

841 

186 

1,052 

2 

182 

26 

511 

3,003,400 

964,000 

203,400 

1,893,300 

1,700 

13,434,500 

6,057,100 

1,280,100 

6,084,100 

13,200 

Table 7.—ALBEBTA—Capital Invested in Bétail Service Trade, 1930 
Tableau 7.—ALBEBTA—Capital engagé dans le service de détail, 1930 

Group-Groupe 

Amusement ànd récréation group—Groupe de l'amusement et de la récréation. 

Storage and transportation group—Groupe de l'entreposage et du transport... 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

2,881 

330 

27 

323 

14 

594 

60 

64 

952 

380 

147 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

S 

13,434,500 

3,279,600 

808,300 

1,861,200 

109,700 

1,339,400 

363,100 

498,800 

1,899,900 

2,809,200 

466,300 

Capital 
invested 

Capital 
engagé 

13,427,500 

.4,306,700 

354,300 

1,548,700 

112,400 

807,500 

286,600 

616,700 

1,572,900 

3,190,000 

633,700 
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Table 8.—ALBERTA—Summary of Betali §wvices, 1930, by Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population or Over 

Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Divisions et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

Popula
tion 

(1931) 

N u m b e r 
of es

tablish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

Full t ime employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

H o m m e s 

Female 

F e m m e s 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

Stocks 
on liand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
k la fin 

de l 'année 
(prix 

coûtant ) 

T O T A L , A L B E R T A 

.Division N o . 1 
Medicine H a t 

PLACES UNDER 10,000 
E N D U O I T S DE MOINS DE 10,000 

T a b e r 
Remainder of division 
A litres 

Tota l , places under 10,000 
Tota l , endroits de moins de 10,000 

n iv i s ion N o . 2 
Lethbr idge 

PLACES UNDER 10,000 
E N D R O I T S DE MOINS DE 10,000 

Blairmore 
Cardston 
Claresholm ' . . . 
Coleman 
Macleod 
Magrath 
Pincher Creek 
Raymond 
Remainder of division 
Autres 

Tota l , places under 10,000 
To ta l , endroits de moins de 10,000 

Division N o . 3 
Redcliffe 
Remninder of division 
Autres 

Division N o . 4 
High River 
Remainder of division 
Autres 

n i v I s l o n N o . S 
Hanna 
Remainder of division 
Autres 

DlTlslon N o . 6 
C a l g a r y . . '. 

PLACES UNDER 10,000 
E N D R O I T S DE MOINS DE 10,000 

Drumhel ler 
Olds 
Remainder of division 

Tota l , places under io.OOO......'.'.'.. 
Total , endroits de moins de 10,000 

DlTlsian No . 7 
Wainwrigbt 
Remainder ot division \ 
Autres / 

Division No . 8 
Cam rose 
Innisfail 
Lacombe 
R e d Deer '. 
S te t t le r 
Wetaskiwin 
Remainder of division \ 
Autres / 

731,605 

28,849 
10,300 

1,279 
17,270 

18,549 

57,180 
13,489 

1,629 
1,672 
1,156 
1,704 
1,447 
1.224 
1,024 
1.849 

31.992 

43.697 

15,066 
1.192 

13.874 

29,067 
1.459 

27,608 

26,651 
1,490 

25,161 

140,624 
83,761 

2,987 
1,056 

52.820 

66.863 

38,106 
1.147 

36.959 

61,016 
2.258 
1.024 
1.259 
2.344 
1.219 
2.126 

50,787 

2,881 2,081 718 

S 

,062,400 13.431,500 

124 

23G 
78 

127 
20 

107 

40 
18 

189 

155 
11 

144 

261 
23 
12 
24 
30 
12 
29 

131 

152 
107 

970 
762 

21 
6 

181 

208 

387 
372 

90,100 
82,200 

4,200 
3,700 

7,900 

193,600 
152,800 

1,600 
6,500 
4,100 
4.700 
3.300 
1.900 
6,900 
4.700 
7,100 

40,800 

4,700 
1,200 
3,500 

17,100 
6,900 

,10,200 

5,100 
3,700 
1,400 

1,507,500 
1,307,600 

37,500 
4,500 

157,900 

12,100 
2,000 

10,100 

71,200 
17,300 
1,700 

11,700 
19.500 
4.700 
8.000 
8,300 

436,200 
329,800 

38.200 
68.200 

1,066,600 
695,600 

36,600 
33,100 
28.800 
20,800 
37,700 
16,200 
40,400 
37,100 

114,500 

371.100 

77,400 
16.500 
60.900 

209,700 
46.900 

163.800 

135,100 
49,300 
86,800 

5,829,500 
4,831,000 

183,200 
37,400 

777,900 

993,500 

202,000 
21,200 

180,800 

622,900 
109,800 
23,900 
65,400 

148,400 
40,100 
70.000 

156,300 

S 

298,100 

14,500 
10,000 

800 
3,700 

4,500 

37,800 
28,100 

200 
300 

2.300 
600 

2.000 
400 

3,900 

9,700 

1,400 
200 

1,200 

6,000 
1,300 
4,700 

5,800 
2,800 
3,000 

87,300 
53,000 

4,400 
1,900 

28,000 

34,300 

10,200 
• 1,400 

8,800 

26,300 
1,400 

500 
6,300 
7,400 

200 
3,100 
8,400 
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Tableau 8.—ALBEBTA—Résumé des services de détail, 1930, par divisions et endroits Incorporés 
i'• de 1,000 âmes ou plus—Fin *= 

Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Divisions et endroits incorporés, 
de 1,000 ûmes ou plus 

Division No . 9 

Division N o . 10 

Division N o . 11 

PLACES UNDER 10,000 
E N D R O I T S DE MOINS DE 10,000 

Total , endroits de moins de 10,000... J 

Division No . 12 

Division N o . 13 

Division N o . 15 

Division N o . 16 

Division N o . 17 

Popula
tion 

(1931) 

24,503 

58,049 
1,669 
1,270 

55,120 

126,832 
79,197 

1,111 
1,001 

46,623 

47,636 

13,815 
1,647 

12,268 

24,936 

39,508 

13,664 

27,945 
1.464 

26,481 

5,788 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

69 

203 
18 
22 

163 

528 
411 

• 8 
109 

117 

47 
16 
31 

62 

81 

35 

109 
26 
83 

7 

Full- t ime employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

H o m m e s 

14 

24 
6 
6 

12 

666 
659 

7 

7 

11 
1 

10 

23 

8 

5 

19 
~6 
13 

9 

Female 

F e m m e s 

3 

2 
2 

230 
229 

1 

1 

2 

1 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

10,500 

19,700 
6,400 
6,200 
7,100 

1,070,000 
1,063,700 

800 
5,600 

6,300 

12,900 
900 

12,000 

15,500 

5,300 

3,200 

13,400 
4,600 
8,800 

10,500 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

{ 

126,700 

270,100 
38,200 
54,600 

177,300 

3,928,200 
3,781,700" 

10,000 
136,500 

146,500 

62,000 
21,700 

. 40,300 

107,200 

88,500 

46,400 

163,500 
60,800 

102,700 

62,500 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

en mains 
à la fin 

de l'année 
(prix 

coûtant ) 

S 

5,100 

9,400 
1,100 

900 
7.400 

73,900 
69.000 

• 

400 
4,600 

4,900 

1,300 
400 
000 

5,700 

5,500 

1,900 

6,000 
400 

5,600 

(!) Includes the Alberta part ot Lloydminster only—(•) Comprend la partie de l'Alberta de Lloydminster seulement. 
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Table 9.—ALBEBTA—Ketall Services, 1930, by Kinds of Business 
NUiMBER OF EST.\BLISHMENTS AND R E O E I P T S BY DIVISIONS AND INCORPORATED PLACES OF 1,000 

P O P U L A T I O N O B O V E B 

[An (x) indicates t ha t figures a re wi thheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse a re included 
in t he totals] 

( R e c e i p t s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population.or over 

Divisions e t endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

TOTAL, ALBERTA— 
/ F s t a b l l s h m c n t s — E t a b l i s s e m e n t s 
[Rece ip t s—Rece t t e s 

Division N o . 1 / E s t . . 
IRece ip t s 

Medicine H a t / E t a b 
(Recet tes 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

T a b e r . . . . . (Es t 
\Receipts 

Remainder of division / E t a b . . . . 
Autres t R e c e t t e s 

Tota l , places under 10,000-
Tota l , endroits de / E s t 

moins de 10,000 \Rece ip ts 

mm 

Division N o . 2 / E t a b . 
I R e c e t t e s 

Le thbr idge (Es t 
\Receipt8 

PLACES UNDER 10,000 
E N D R O I T S DE MOINS DE 10,000 

- Bla i rmore / E t a b 
IRocet tes 

Cardston / E s t 
tRoceipts 

Claresholm / E t a b . . . . 
IRece t tes 

Coleman / E s t 
IReceipts 

Macleod / E t a b 
IRecet tes 

Magrath / E s t 
tReceipts 

Pincher Creek / E t a b 
IRecet tes 

R a y m o n d / E s t 
\ Receipts 

Remainder of division / E t a b 
Autres \Roce t tes 

Tota l , places under 10,000— 
Tota l , endroits de / E s t 

moins de 10,000 IReceipts 

Division N o . 3 / E t a b . . . . 
( R e c e t t e s 

Redcliffe. / E s t 
IReceipts 

Remainder of division / E t a b . . . . 
Autres 1 Recet tes 

Division N o . 4 / E s t 
IRece ip t s 

High R ive r / E t a b . . . . 
tRece t t e s 

Remainder of d iv i s ion . . . . / E s t 
Autres \Receipts 

(x) 

(x) 
11 
27 

13 
(x) 

17 
82 

3 
60 

2 
(X) 

5 
14 

14 
32 

7 
18 

1 
(x ) 

6 
(X) 

13 
30 

O Z 

85 
2,324 

92 

(x) 

(x) 

(X) 

14 
212 

3 
126 

(X ) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(X ) 

(X) 

(x) 
3 

21 

11 
87 

(x) 
] 

(X) 

(x) 

s 
(X) 

1 
(X) 

1 
(x) 

( X ) 

(x) 

206 
1,.348 

(X ) 

I 
50 
4 

47 

(x) 

(x)-

(x) 

(x) 

18 
94 

5 
81 

(x) 

(x) 
4 
2 

13 
13 

7 
7 
1 

(X) 
6 

(x) 

10 
10 

2 
(x) 

455 
1,093 

38 

40 
110 

15 
61 

3 
4 
3 

11 
3 
7 
3 
3 
2 

(x) 

2 
(x) 

2 
(x) 

7 
10 

25 
49 

4 
7 
1 

(x) 
3 

(x) 

24 
38 
3 
8 

21 
30 

E ? 

as 
S a 
mm 

124 
208 

&to 

54 
499 

( X ) 

( X ) 

(x) 

12 
11 
•2 

(X) 
10 

(X) 

6 
35 

4 
(X) 

(x) 

( X ) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

5 
50 

2 
(x) 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(X ) 

xi o 

— o 

il 
se. 
a<i 

123 

o .M 
a fe 

445 
631 

10 
60 

I 
(x) 

( X ) 

(x) 

(x) 

( X ) 

(x) 

( X ) 

19 

SS 

287 
466 

(x) 
1 

(x) 

(x) 
3 
3 
2 

(x)_ 

(x) 

(x) 

(x) 
14 
18 

27 
61 

14 
13 

1 
(X) 

i: 
(x) 

25 
37 

(X) 
2 

(x) 

ai 
O o 
rt « 
*- h 
S e 

• = o 

at 
o Q 

ttiO. 

OfH 

218 
1,336 

48. 
7 5 

(x) (x) 

(x) 

(x) 

10 
11 

1 
(x) 

9 
(x) 

( X ) 

(X) 

13 
79 
6 

60 

(X ) 

(x)^ 

(x) ' 

I 
20 

7 

(X ) 

(I) Including bicycle and motorcycle repairs—(') Y compris réparation de bicyclet tes e t motocyole t tes . 

2 = 

B; a u 

o £ 

(x) 

(x) 

4 
2 

(x) 

(x) 

(X) 

13 
54 

•> o 

s = 
3 

~ O 

356 
2,166 

( X ) 

(x) 

(x) ' 

(x) 
4 

10 

8 
28 

1 
(X) 

1 
(x) 

16 
21 
12 
20 

4 
1 

4 
1 

23 
98 
10 
61 

(X ) 
2 

(x) 

2 
(x) 

1 
(X) 

7 
29 

13 
37 

3 
11 

1 
(x) 

2 
(X) 

7 
4 
3 
1 
4 
3 

file:///Receipts
file:///Receipts
file:///Receipt8
file:///Rocettes
file:///Receipts
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T a b l e a u 9.—ALBERTA—Services d e dé ta i l , 1930, p a r genres d e commerce—Suite 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAR DIVISIONS'ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 
ÂMES'ou PLUS 

[Un (x) indique que les chiffres ne'sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Divisions et endroits incorporés, 
do 1,000 ûmes ou plus 

-a 

ow
li

ng
 a

nd
 p

oo
l 

ha
ll

s 
ai

le
s 

de
 q

ui
ll

es
 e

t 
de

 b
il

l 

mm 

11 
21 
1 

(X) 
10 

(X) 

27 
231 
13 
lOV 

2 
(X) 

2 
(X) 
10 
.43 

14 
67 

14 
23 
-
-
14 
23 

20 
68 
1 

(X) 
1 

(X) 
1 

(X) 
2 

(X) 
1 

(X) 
1 

(X) 
13 
23 

6 
10 

21 
30 
1 

(X) 
2 

(X) 
18 
22 

he
at

re
s—

T
hé

ât
re

s 

H 

3 
19 
1 

(x) 
2 

(X) 

14 
977 
() 881 

1 
(X) 

-
-7 

(X). 

8 
95 

7 
22 
1 

(X) 
0 

(X) 

11 
115 
1 

(X) 

-
-
1 

(X) 
1 

(X) 
1 

(X) 
1 

(X) 
6 
11 

4 
26 

4 
31 
1 

(X) 
1 

(X) 
2 

W 

[e
an

in
g 

an
d 

dy
ei

ng
 

et
to

ya
ge

 e
t 

te
in

tu
re

ri
e 

u;i 

2 
(X) 

-
2 

(X) 

40 
«2 
27 
73 

2 
(X) 

2 
(X) 

9 
5 

13 
9 

3 
2 
-
-
3 
2 

9 
19 
1 

(X) 
1 

(X) 
1 

(X) 
2 

(X) 

-
-1 

(X) 
3 
2 

2 
(X) 

3 
3 
-
-
-
-3 
3 

au
nd

ri
es

—
B

ua
nd

er
ie

s 

J 

7 
5 
1 

(x) 
0 

(X) 

64 
849 
40 
822 

6 
11 
1 

(X) 
. 17 
(X) 

24 
28 

11 
8 
1 

(X) 
lll 

(X) 

16 
23 
3 
6 
-
-
3 
2 
2 

(X) 

(x) 
3 
4 
4 
2 

5 
9 

7 
4 
1 

(X) 
2 

(X) 
4 
1 

ar
be

r 
sh

op
s 

. 
ou

ti
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 d

e 
ba
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ie

r 
CQ« 

14 
17 
1 

(X) 
13 

(X) 

111 
3.59 
SI 
279 

5 
7 
3 
10 
22 
62 

30 
80 

26 
32 
2 

(x) 
24 

(x) 

41 
83 
3 
10 
2 

(X) 
4 
8 
5 
12 
2 

(X) 
6 
9 
21) 
28 

16 
28 

25 
27 
3 
5 
3 
4 
19 
19 

« 

es
s 

ea
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y 
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ou
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 a
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 h

ai
rd

r 
lio

ns
 d

e 
be

au
té

 e
t 
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if

fu
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mm 

1 
(x) 

-
1 

(X) 

32 
71 
22 
01 

2 
(X) 

1 
(X) 

V 
6 

10 
10 

5 
4 
2 

(x) 
3 

(X) 

11 
10 
2 

(X) 

-
2 

(X) 
2 

(X) 
2 

(x) 
2 

(X) 
1 

(X) 
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(X) 
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(x) 
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(X) 

(X) 

s 
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(x) 
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(x) 
-
-

18 
137 
15 
118 

1 
(X) 

-
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(X) 

3 
21 
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(x) 

1 
(X) 

1 
(X) 

4 
22 
-
-
-
-
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(X) 

-
-1 

(X) 
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(X) 
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(X) 

2 
(X) 

1 
(X) 

-1 
(X) 
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er
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Sm 

1 
(x) 

1 
(x) 

-

13 
187 
. 5 
161 

2 
(X) 

1 
(X) 

6 
9 

8 
26 

1 
(x) 

-
1 

(X) 

13 
39 
1 

(X) 

-
-
-2 

(X) 
1 

(x) 
1 

(X) 
8 
13 

1 
(X) 

5 
13 
1 

(x) 

-4 
(X) 
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at
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n 
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to
m
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4 
4 
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-
4 
4 
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306 
34 
270 

3 
10 
-
-li 
22 

9 
31 

3 
3 
-
-
3 
3 

•7 
(X) 

-
-
-
-
-1 

(x) 
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-(i 
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-
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-
-
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23 
33 
3 
7 
20 
26 

55 
123 
14 
69 

J 
(x) 

1 
(x) 
39 

(X) 

41 
53 

32 
31 
_ 
-
32 
31 

45 
72 
1 

(x) 
3 
6 
4 
4 
2 

(x) 
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(x) 
3 
8 
30 
32 

14 
12 

54 
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52 
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e 
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p 
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n 
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s 
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7 
9 
? 
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(x) 

S7 
161 
65 
126 

6 
8 
2 

(x) 
14 

(X) 

22 
35 

13 
14 
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(x) 
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(x) 

24 
26 
3 
7 
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(x) 
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(X) 
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16 

(x) 
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,34 
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19 

(x) 
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(X) 
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M 

-2 
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35 
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fxl 
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fx) 
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_ 
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-
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26 
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fx) 

_ 11 
(X) 

Sa 
o (O 

Division No. 5 /Etab 
IReccttes 

Hanna (Est 
iReceipts 

Remainder of division ?Etab 
Autres ^Recettes 

Division No.6 jKst 
iReceipts 

Calgary fEtab 
(Recettes 

PLACES ONDER 10,000 
ENDUOITS DE MOINS DE 10,000 

Drumheller /Est 
IReceipts 

Olds fEtab. . . . 
IRecettes 

Remainder of division jEst 
Autres \Receipts 

Total, places under 10,000— 
Total, endroits de /Etab 

moins de 10,000 \Recettes 

Division No.7 •; /Est 
(Receipts 

Wainwright /Etab 
tRecettes 

Remainder of division /Est 
Autres tReceipts 

Division No. 8 fEtab. . . . 
IRecettes 

Camrose /Est 
(Receipts 

Innisfail '. . . /Etab 
IRecettes 

Lacombe /Est 
IReceipts 

Red Deer /E t ab . . . . 
(Recettes 

Stettler /Est 
(Receipts 

Wetaskiwin /Etab 
tRecettes 

Remainder of division /Est 
Autres \Receipts 

Division No. 9 / E t a b . . . . 
tRecettes 

Division No. 10 /Est 
IReceipts 

Vegrevillo /Etab 
IRecettes 

Vermillon /Est 
tReceipts 

Remainder of division("). ./Etab 
Autres(') tRecettes 

- (X) 
5 

(x) 

97 
1,242 

884 

6 
29 
2 

(x) 
21 

(x) 

28 
358 

16 
18 
2 

(x) 
14 

(X) 

2» 

3 
12 

(x) 
6 

13 

6 
7 

13 
(x) 

6 

25 
31 
2 

(x) 
6 

11 
17 

(X) 

(') Includes the Alberta part of Lloydminster only— (^) Comprend la partie de l'Alberta de Lloydminster seulement. 
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Table 9.—ALBERTA—RetaU Services, 1930, by Kinds of Biisiness^-Con. 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS AND EECEIFTSBY DIVISIONS AND INCOBPOBATED PLACES DP 1,000 
P O P U L A T I O N O R O V E R 

[An (x) indicates t h a t figures a r e wi thheld to avoid disclosing individual opérations, bu t thèse a r e included 
in t he totals] 

( R e c e i p t s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Divisions e t endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

-- o 

—. o 
o a 
a— 

•a'3 

S'a mm 

ô.S 
>i a 

-a •" 

o a 
ÔZ 

•sa 
J3 O 

.^ o 
o-S 

3S s a mm 
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mO 
a" 
OSl 
xi o 

d -S 
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«.-t̂  

sg 
•Sa 

mtf 

o Q 
tuO O. 

> o 
(è Ci 
i- .& 

-Sa 

Division N o . U / E s t 
t R e c e i p t s 

Edmonton fE tab — 
(Recet tes 

PLACES UNDER 10,000 
E N D R O I T S DE MOINS DE 10,000 

Beverly / E s t 
IReceipts 

F o r t Saskatchewan / E t a b — 
tRece t t e s 

Remainder of d iv i s ion . . . . / E s t 
Autres tRece ip ts 

Tota l , places under 10,000— 
Tota l , endroits de / E t a b 

moins de 10,000 t R e c e t t e s 

Division N o . 12 / E s t 
t R e c e i p t s 

Edson / E t a b 
IRece t t e s 

Remainder of d iv i s ion . . . . / E s t 
Autres t ï ^ c e i p t s 

Division N o . 13 / E t a b . . . . 
t R e c e t t e s 

Division N o . 14 / E s t . . . 
t R e c e i p t s 

Division N o . 15 / E t a b . 
t R e c e t t e s 

Division N o . 16 / E s t . . . 
I R e c e i p t s 

Grande Prai r ie / E t a b 
IRece t t e s 

Remainder of d iv i s ion . . . . / E s t 
Autres tRece ip ts 

Division N o . 17 ( E t a b . . . . 
t R e c e t t e s 

10 
777 

i 
(X) 

28 
273 

27 
(x) 

41 
277 
39 

(x) 

84 
267 

67 
240 

34 
79 
33 

(x) 

13 
106 

12 
(x) 

158 
5 

153 

31 
232 

28 
229 

59 
128 
50 

122 

24 
506 

20 
504 

26 
153 

16 
134 

(X ) 

(x) 

3 
27 

1 
(x) 

2 
(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

3 
4 
1 

(X). 
2 

(x) 

(x) 

2 
(X) 

3 
1 
2 

(x) 

(x) 

1 

(X) 
2 

(x) 

5 
6 
2 

(x)̂  

(x)' 

2 
(x) 

15 
(x) 

17 
27 

(x) 

(x) 

(X) 

2 
(x) 

2 
(X) 

6 
(X) 

4 
3 
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(X) 

(x) 

(X ) 

(X) 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

( X ) 

(x) (x) 

3 
4 
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(X) 
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(x) 

(x) 
35 

(x) 

36 
29 

8 
7 
1 

(x) 
7 

(X) 

23 
24 

28 
23 

7 
5 

22 
33 

2 
(X) 

20 
(x) 

(x) 

7 
5 
1 

(X) 
6 

(X) 

(X ) 

(x) 

67 
576 

10 
19 

1 
(X) 

15 
(x) 

16 
12 

4 
2 

(X) 
7 

(x) 

3 
46 

3 
11 

17 
1 

(x) 
8 

(X) 

(X) 

16 
16 
6 
6 

11 
10 

(X ) (x) (x) 
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Table 10.—CALGARY—RetaU Services, 1930, by Types of Opération 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing,individual opérations, but thèse are included 

., • ' in the totals] ,*-r 
Tableau 10.—CALGARY—Services de détail, 1930, par types d'opÉratlon 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, irais ceuxK;i sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Total, Ali Establishments—Total, tous établisse
ments 

Singlo independents—Unités simples 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Sectional chains—Chaînes sectionnelles 

National chains—Chaînes nationales 

Manufacturer-controlled chains—Chaînes contrôlées par les manu
facturiers 

Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels) 

Number 
cf es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

446 

420 

1 

Full-time 
employées 

Personne] 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre • 

1,131 

964 

(x) 

31 

104 

(x) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

1,307,600 

1,064,000 

(x) 

34,000 

106,000 

(X) 

30,800 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

4,831,000 

3,549,300 

(x) 

96,700 

1,047,600 

(x) 

60,400 

100 00 

73-47 

(x) 

2-00 

21-68 

(X) 

1-25 
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Table 11.—CALGARY—Retail Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates thàt figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establlsbments—Total, tous établissements. 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP(i)—GROUPE DE L'AMU
SEMENT ET DE LA RÉCHÉATIONC) 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et do billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—^Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement 
Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse et salles 

de danse, rocf gardens 

BUSINESS SERVICES G R O U F - G E O U P E DES SERVICES COMMER-
CIAUX 

Advertising services—Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multigraphe et 

de dactylographe 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards et nouveautés 

DOMESTIC SERVICES GROLP( i ) -GROUPE DES SERVICES DO 
MESlIQUES(i) 

Cleanina, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage ot réparage 
Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques 

EDI.CAIIONAL SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES ÉDU 
CATIONNELS 

PERSONAL SERVICES GROl 'P ( ' ) ^GROUPE DES SERVICES PER 
SONNELSC) 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beai-tô et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec servico de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES. 

REPAIR AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'éiectricité!. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)-Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de station

nement 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes.. 
Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures '. 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles. 
Watch and iewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROTJPC)—GROUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU 1 RANSPORT(i) 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, 

do la crème et d'autres produits de la ferme 

43 MISCELLANEOI'S SERVICES-DIVERS. 

446 

108 
81 
22 

3 

17 

5 

461 

103 
92 
5 

3 

17 

5 

139 

(X) 
(x) 
(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

(1) Thig total includes one classification in which the number of establishments is 1 
no information can be disclosed. 

34 

1 

19 

10 

(x) 
(x) 
(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

i than three, and concerning which. 
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Tableau IL—CALGARY—Services de d£tail, 1930, par genres de commerce 
- N O M B R E D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEOTLLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés cfin de ne pas dévoiler des cpératicns irdividuellcs, n)ais ceux-ci sent 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunérat ion 

Full-t imo employées 

Personnel îl t emps entier 

Malo 

H o m m e s 

762 

127 

6 
33 
76 

7 

38 

36 

143 
B 

135 

8 

71 
«7 

3 

1 

13 

10 

87 

11 
<x) 
(X) 
(X) 

10 
4 

(x) 
22 

(X) 
9 

10 

(x) 
1 
1 
6 

234 

36 
71 
39 

35 
24 

29 

33 

Female 

F e m m e s 

372 

32 

2 
27 

2 

8 

8 

2.52 
5 

246 

16 

40 
28 
12 

-
7 

1 

2 

(X) 
(x) 
(x) 

(x) 
2 

(X) 

(X) 

9 

1 
5 

1 

1 

5 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

« 
1,307,600 

205,200 

5,700 
36,500 

154,400 

5,000 

97,000 

97,000 

373,400 
0,900 

364,100 
1,200 

35,900 

111,660 
96,900 
14,100 

600 

23,000 

25,900 

108,300 

13.800 
(x) 
(X) 
(x) 

15.200 
3,000 

(X) 
30,600 

(X) 
14,800 
7,200 

(x) 
1,300 
1,200 
6.600 

280,800 

36,800 
113,200 
35,000 

27,800 
24,400 

42,800 

46,500 

Pa r t - t ime employées 

Personnel à t emps partiel 

Malo 

H o m m e s 

98 

27 

26 

-

8 

8 

5 
3 
2 

2 

12 
12 

-
3 

1 

15 

2 
(X) 
(x) 
(x) 

3 

(x) 

(x) 
3 
6 

(X) 

25 

3 
13 
5 

2 

2 

-

Female 

F e m m e s 

26 

3 

ï 
2 

-

-

7 
.1 

6 

-

13 
6 
7 

-
2 

1 

-

(x) 
(X) 
(X) 

(X) 

(x) 

(x) 

-
-

-
-
-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
38,600 

7,100 

200 

5,700 

1,200 

1,800 

1,800 

2,100 
1,300 

200 
600 

300 

11,100 
6,500 
4,600 

-
900 

1,000 

4,500 

900 
(x) 
(x) 
(x) 

700 

(x) 

(X) 
900 

1,700 

(x) • 

9,800 

1,200 
6,800 
1,100 

300 

400 

-

Receipta 

Recet tes 

(1930) 

S 
1,831,000 

1,095,400 

61.500 
105,000 
881,400 

33,100 

511,800 

511,800 

909,600 
67,100 

821,700 
14,700 

75,900 

346,400 
278,800 

61,000 

3,600 

127,700 

161,200 

513,800 

84,400 
(x) 
(X) 
(x) 

40.000 
. 8,600 

(x) 
89,300 

(X) 
69,300 

126,100 

(X) . 
13,600 
8,700 

23,800 

922,800 

129.400 
317.100 

94.700 

168.400 
95,300 

113,800 

166,400 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l 'année 
(prix coûtan t ) 

S 
53,000 

1,800 

600 
1,200 

-

8,600 

8,,600 

5,.509 
1,200 

4,300 

.-

2,200 
1,800 

400 

-
3,100 

4,700 

23,700 

1,000 
(X) 
(x) 
(x) 

3,400 
100 

(x) 
2,700 

(X) 
2.200 
1,800 

(x) 
500 
200 

7,000 

700 

700 

-
-

2,700 

1 

2 

3 
4 
5 

6 

7 

8 

9 
10 
11 
12 

13 

14 
15 
16 

17 

18 

19 

20 

21 
22 
23 
24 
25 
26 

27 
28 
29 
30 
31 

32 
33 
34 
35 

36 

37 
38 
39 

40 
41 

42 

43 

(1) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est inférieur k trois, et sur-lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 
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Table 12.—EDMONTON—KetaU.Servlces, 1930, b/KIndSrof Business 
NuMBEH OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, P A Y - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Malo 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, AH Establlshnients(i)—Total, tous établlssements(')... 

AML'SEMENT AND RECREATION G R O U P - G R O U P E DE L'AMUSE
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de bi l lard-
Billards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement. 
Other récréation places—Autres lieux de récréation. 

BUSINESS SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES COMMER 
CIAUX 

Advertising services—Services de publicité— 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par leuilles volantes, 

placards et nouveautés '. 
Other buairess services^Autres services au commerce 

DOMESTIC SERVICES GROTJP-
TIQUES 

GROUPE DES SERVICES DOJIES-

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie-r-
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage.. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques 

EDI CATIONAL SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES ÉDU-
CATIONNELS 

PERSONAL SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SER'VICES PER
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure.' 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE 

Photographers-Photographes 
Printing,' developing and enlarging photographs—Impression, développement et 

agrandissement de photographies 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES. 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES /! 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—^Allumage, batteries, service d'électricité. 
Paint shops-T-Boutiques de peinture 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de station

nement 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 

28 

104 

109 

397 

30 

112 

12 
2 
1 
3 
1 

3 
5 
1 

10 
50 

(x) 
(X) 

(x) 

(x) 

42 

4 
27 

(x) 
(x) 

(X) 

(x) 

(') Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
mdividual opérations. 
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Tableau 12.—EDMONTON—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
NoMBBE D ' É T A B L I S S E M E N ' T S , PERSONNEL, FEUILLE ^DE PAIE,' R E C E T A S ' ET'STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne piis-dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employmen t and wage facts— 

FuU-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

H o m m e s 

651 

98 

11 
13 
74 

14 

7-

2 
4 

127 

11 
56 
55 

5 

9 

64 

61 
8 

5 

12 

11 

1 

. 13 

89 

11 
(X) 
(x) 

3 
(x) 

2 
44 

(x) 
4 

17 

Female 

F e m m e s 

229 

18 

3 
13 
2 

4 

1 

2 

140 

2 
45 
89 

4 

6 

40 

20 
20 

-

5 

6 

-

5 

2 

(X) 
(x) 

(X) 

2 
(X) 

Salariea 
and wage 

Salaires 
et gages 

S 
1,063,700 

180,600 

10,700 
21,100 

146.800 
2,000 

25,400 

12,500 

1,900 
10,000 

263,500 

10,200 
102,300 
136,700 

14,300 

10,500 

112,300 

85,400 
22,300 

4,600 

20,700 

19,700 

1,000 

30,500 

112,300 

11,300 
(x) 
(X) 

2,700 
(x) 

2,800 
67,500 

(x) 
5,000 

15,600 

emploiement et rémunérat ion 

Pa r t - t ime employées 

Personnel ii temps partiel 

Maie 

H o m m e s 

106 

44 

2 
29 
13 

9 

5 

1 
3 

1 

1 

-

13 

10 

3 

4 

4 

-

-

î 

(x) 
(X) 

1 
(x) 

1 
1 

(x) 
1 
2 

Fema le 

F e m m e s 

15 

9 

g 

1 

-

! 

-

-

2 

2 

-

3 

2 

1 

-

-

(x) 
(x) 

(X) 

(x) " 

Salaries 
and wagoa 

Salaires 
et gages 

S 
49,200 

24,600 

600 
12,900 
11,100 

4,600 

2,900 

1,200 
600 

300 

300 

-

3,800 

3,200 

600 

1,900 

1,700 

200 

-

2,000 

(x) 
(X) 

300 
(x) 

300 
400 

(x) 
300 
400 

Receipts 

Recet tes , 

(1930) 

S 
3,781,700 

960,000 

73,700 
80,900 

775,200 
30,200 

281,200 

182,000 

56,200 
39,400 

593,200 

42,700 
229,700 
275,100 
45,700 

30,900 

342,200 

240,300 
78,800 

21,200 

113,600 

104,400 

9,200 

152,700 

431,900 

45,700 
(x) 
(x) 

10,700 
(X) 

8,400 
150,500 

(X) 
27,600 

121,700 

Stocks on 
•hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l 'année 
(prix coûtant) 

S 
69,600 

1,700 • 

900 
300 

500 

200 

200 

-

14,800 

100 
• 300 

14,400 

-

2,800 

600 
700 

1,500 

7,600 

7,000 

600 

6,400 

32,000 

600 
(X) 
(X) 

1,000 
(X) 

700 
15,100 

(X) 

2,900 

1 

2 

3 
4 
5 
6 

7 

8 

9 
10 

11 

12 
13 
14 
IS 

16 

17 

18 
19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 
27 
23 
29 
30 

31 
32 
33 

I35 

0) Dans les totaux de groupe se t rouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut ê t re montrée afin de no paa 
dévoiler des opérations individuelles. 
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Table 12.—EDMONTON—Retail Services, 1930, by Kinds of Business—Con. 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-EOLL, RECEIPTS AND STOCKS 

lAn (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but (hesc are included 
in the totals] 

1 
? 
3 
4 
5 

6 

7 

8 
9 

10 

11 
12 
13 

14 

Kind of business—Genre de commerce 

R E P A I R A N D S E R V I C E S H O P S - C o n . - B O U T I Q U E S D E R É P A R A 
T I O N S E T D E S E R V I C E S - F i n 

Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation e t de service— 
Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Uphols tery and furniture repairs—Rembourrage e t réparation de meub le s . . . . 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres e t bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

S T O R A G E A N D T R A N S P O R T A T I O N G R O U P - G R O U P E D E L ' E N 
T R E P O S A G E E T D U T R A N S P O R T 

Cartage and storage—Transport e t entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage e t livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage e t voiturage (local) 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage e t camionnage 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile e t service de taxi 
Motor transportat ion—Transport par auto— 

Stage lines (inter-city)—Lignes d 'autobus interurbaines 

Milk and cream and o t h e r f a r m products trucking—Camionnage du lait , de 

M I S C E L L A N E O U S S E R V I C E S — D I V E R S 

N u m b e r 
of 

establish
ments 

N o m b r e 
d 'établisse

ments 

2 
4 
4 

10 
1 

48 

6 
6 
7 

12 

4 
7 

6 

15 

Propr ie tors 

Proprié ta i res 

Mnle 

H o m m e s 

(x) 
4 
4 

11 
(x) 

53 

6 
9 
8 

14 

4 
7 

5 

M 

Female 

F e m m e s 

(x) 

-
(x) 

1 

Table K.—EDMONTON—Retail Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 13.—EDMONTON—Services de détail, 1930, par types d'opëration 

Type of opération—Type d'opération 

Total, AU Establishments—Total, tous-établissements. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Local chains (4 establishments and over)-Chaînes locales (4 éta
blissements et plus) 

Sectional chains—Chaînes sectionnelles •. 
National chains—Chaînes nationales 

Other types of opération—Autres types d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

411 

388 

5 

3 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

737 

75 

5 

48 

20 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

1,063,700 

888,600 

71,800 

5,700 

72.300 

21.200 

4.100 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

3,781,700 

3.072.600 

159,000 

23.300 

320.000 

. 195,700 

11.100 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100 00 

81-25 

4-21 

0-62 

8-46 

6-17 
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Tablciiu 12.—EDMONTON—Services de détail, 193», par genres de commerce—Fin 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PEBSONNÉL, FEUILLE DE PAIE, HECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les cliifTres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employmen t and wage facts— 

Full-t imo employées 

I*ersonnel k temps entier 

ïrnlo 

H o m m e s 

(x) 

2 
2 

(x) 

208 

22 
6 

114 
33 

4 
16 

4 

«5 

Female 

F e m m e s 

(x) 

(x) 

6 

5 
1 

-

-

3 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

(x) 

3,200 
1,600 

(x) 

271,800 

10,200 
4,000 

172,600 
37,200 

5.300 
22,100 

3,300 

36,100 

Emploiement et rémunérat ion 

P a r t - t i m e employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

H o m m e s 

(X) 

1 

(x) 

26 

4 
8 
5 

8 

-

2 

Female 

F e m m e s 

(x) 

(x) 

-

-

-

-

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 

(x) 

300 

(x) 

11,100 

1,200 
4.800 
2,000 

2,600 

-

000 

Receipts 

Recet tes 

(1030) 

S 

(x) 
4,600 

17,300 
26,600 

(x) 

774,200 

32.900 
35.300 

399.300 
•136,200 

20,900 
101.100 

11.700 

101,800 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocka en 
mains à la 

fin de l 'année 
(prix coûtant) 

S 

(X) 

2,500 
8.300 

(x) 

1.100 

1.100 

-
-

2,400 

1 
2 
3 
4 
5 

6 

7 
8 
g 

10 

11 
12 

13 

14 

Table 14 .—ALBERTA—COMBINED CITIES(')—RetaU Services, 1930, b y T y p e s of Opération 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 
Tableau 14.—ALBEBTA—CITÉS COMBINÉES (>)—Services de détaU, 1930, par t y p e s d'opération 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta^ 
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (19301 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
reoeiptfl 

Pour-
cent dCL 
recettes 
totales 

Total, Ail Gstablishments—Total, tous établissements. 

Single independents—Unités simples 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels) 

146 

143 

1 

2 

223 

221 

(x) 

(X) 

S 

235,000 

230.600 

(X) 

(x). 

S 

1,025,300 

1,010,300 

(x) 

(X) 

100 00 

98-54 

(X) 

(x) 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples.. 

35,300 

35.300 

199,500 

199,500 

100-00 

100-00 

(0 AU cities of 10,000 to 30,000 population combined—(') Toutes cités d'une population de 10,000 à 30,000 combinées. 

20939—28 
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Table 15.—ALBEBTA—COMBINED CITIES(>)—RetaU Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

(An (X) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
ot 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

29 

Total, AH Establishments—Total, tous établissements : 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'AMUSE 
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COM 
MERCIAUX 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DOMES 
TIQUES 

Cleaning and d.veing—Nettoyage et teinturerie 
Laundries—Buanderies 

PERSONAL SERVICES G B O U P ( Î ) - G R O U P E DES SERVICES PER 
SONNELSC) 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE. 

UNDERTAKING AND BURIAL—SER'VICES FUNÉRAIRES 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shopB—^Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service • 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith ehopa-Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réiiaration de chaussures 
Othor ropair and servico shops—Autres ateliers do réparation et de service 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN 
TRËPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto ? 

MISCELLANEOl S SERVICES—DIVERS 

146 

14 

20 

144 

23 

36 

X 
(x) 
(x) 

14 

(x) 
(x) 
(x) 

C) Ail cities of 10,000 to 30,000 population combined. 
(') This total includes one classification in which the number of establishments is less than three, and concerning which 

no information can be disclosed. 
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Tableau 15.—ALBEBTA—CITÉS COMBINÉES (>)—Services de détaU, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STCCKB 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de. ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

153 

34 

9 
21 
4 

4 

39 

7 
28 

18 

16 

2 

3 

5 

15 

2 
1 

(x) 
(x) 

5 
6 

33 

27 
1 
5 

6 

Female 

Femmes 

72 

8 

5 
3 

-

45 

8 
37 

15 

11 
4 

-

1 

1 

(X) 
(x) 
(x) 

2 

' 1 

1 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 
235,000 

46,000 

0,600 
35,300 

1,100 

4,600 

74,500 

14,200 
60.300 

38,100 

31,700 
5,400 

1,000 

4,100 

6,500 

13,900 

2,000 
1,000 

(X) 
(x) 
(X) 

5,400 
4.800 

36,200 

33,200 
300 

2,700 

11,100 

Emploiement et rémunération 

Part-timè employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

24 

13 

4 
3 
6 

-

-
~ 

3 

1 

2 

2 

-

2 

1 

(x) 
(x) 
(X) 

.1 

4 

3 

1 

-

Female 

Femmes 

2 

-

-

-

-
~ 

1 

1 

-

1 

-

-

(x) 
(X) 
(x) 

-

-

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

i 

5,600 

1,600 

400 
600 
600 

-

-
~ 

800 

700 

100 

1,200 

-

500 

300 

(x) 
(x) 
(X) 

200 

1,500 

1,200 

300 

• 

Receipts 

Recettes 

(1030) 

S 

1,025,300 

265,900 

53,700 
190,600 
12,700 

11,800 

186,300 

55,200 
131,100 

127,600 

99,100 
19,900 

7,600 

41,900 

73,900 

133,900 
t . . 

14.900 
33,000 

(X) 
(x) 
(x) 

23,600 
48,400 
5.600 

143,900 

105,500 
11.500 
28,900 

33,100 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

} 

38,100 

4,100 

3,800 

300 

1,000 

100 

100 

900 

000 

-

«,100 

9,600 

S, 300 

100 
2,800 

(X) 
X) 

(x) 
1.100 
3,600 

100 

5,700 

5.700 

2,300 

1 

2 

3 
4 
6 

6 

7 

8 
9 

10 

11 
12 

13 

14 

15 

10 

17 
18 
19 
20 
21 
23 
23 
24 

25 

26 
27 
28 

20 

0) Toutes cités d'une population de 10,000 k 30,000 combinées. 
(') Ce total comprend une classification dans laquelle lo nombre d'établissements est inférieur k trois, ot sur lesquels 

aucune information ne peut être dévoilée. 

20939—28i 
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Table 16.—ALBEBTA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES(i)—RetaU Services, 1930, by Kinds 
of Business 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL. RECEIPTS AND STOCKS 

lAn (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, AU Establlshments(2)—Total, tous établlssements('). 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP—GROUPE DE L'AMUSE 
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard-
Billiards and pool halls—Salles do billard et pool..-, 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

BU.SINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COM
MERCIAUX 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DOMES-
11QUES ,. 

Cleaning. pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage. 
I.4iundries—Buanderies 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES ÉDU
CATIONNELS 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PEB
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure.. 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE. 

16 UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES. 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile. .• 

Blacksmith and carriage repairs—Forgeron et réparation de voitures— 
Blacksmith shops—Forgerons 
Carriage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage généra] 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto 

MISCELLANEOI'S SERVICES—DIVEBS. 

438 

37 

103 

11 

17 

116 

39 

452 

62 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

78 

10 

19 

120 

7 

47 

54 

3 

6 

67 

28 

40 

(x) 

(X ) 

29 

2 
27 

(x) 

(X) 

(') .Ml incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
(î) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be ahown separately without disclosing 

individual opérations. 
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Tableau 16.—ALBEBTA-VILLES ET VILLAGES COMBINÉS (>)—Services de détail, 19î», par 
genres de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PEBSONNÉL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les chiffres'ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont. 
inclus dans, les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

, Hommes 

161 

34 

0 

43 

(x) 

23 

0 
17 

(x) 

18 

18 

3 

1 

20 

1 

17 
(X) 

2 

(x) 

29 

5 
12 

12 

13 

Female 

Femmes 

23 

9 

0 

(X) 

2 

2 

( X ) -

7 

6 
1 

5 

-

-

-

(X) 

(x) 

-

-

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
177,400 

67,600 

8,700 
900 

57,500 

(X) 

14,300 

6,100 
8,200 

(X) 

29,100 

28,200 
900 

6,800 

700 

19,100 

1,800 

15,600 
(x) 

1,700 

(X) 

26,500 

5,800 
9,700 

11,000 

11,800 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

33 

23 

3 
8 
9 
3 

(x) 

-

-

(x) 

4 

4 

-

4 

9 

1 

4 
(x) 

3 

(x) 

3 

1 
2 

9 

Female 

• Femmes 

10 

3 

3 

(X) 

6 

6 

(x) 

-

-

-

-

-

-

(x) 

(x) 

-

-

1 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
17,600 

4,900 

800 
1,900 
1,900 

300 

(x) 

. 1,700 

1,700 

(x) 

1,600 

1,600 

-

1,000 

2,200 

300 

1.300 
(x) 

500 

(X) 

800 

100 
700 

5,300 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

< 
1,320,800 

436,300 

88,400 
22,300 

318,000 
6,000 

(x) 

93,300 

30..500 
62.800 

• ' (X) 

187,300 

159,500 
27.400 

51,000 

69,700 

229,000 

17,600 

124,000 
(x) 

72,600 

3,400 
(X) 

5,100 

171,000 

18,300 
85,700 
10,700 
66,300 

83,800 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(ot cost) 

Stocks en 
mains k la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

t 
40,400 

4,300 

3,100 
i;200 

(x) 

1,000 

1,000 

( x ) ' 

1,800 

• 1 ,800 

7,100 

11,100 

11,000 

1,700 

3,800 
(x) 

3,200 

100 
(x) 

100 

2,000 

2,000 

2,000 

1 

2 

3 
4 
5 
6 

7 

8 

9 
10 

11 

12 

13 
14 

15 

16 

17 

18 

19 
20 
21 

22 
23 
24 

25 

26 
27 
28 
29 

30 

(>) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 k 10,000 de population combinées. 
(2) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin do ne pas 

dévoiler dos opérations individuelles. 
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Table 17.—ALBEBTA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES(i)—BetaU Services, 1930, by Types 
of.Operation 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Tableau 17.—ALBEBTA—AILLES ET VILLAGES COMBINËS(>)—Services de détail, 1930, par 
types d'opëration 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux[ 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta^ 
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1030) 

Recettes (1030) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels). 

458 

450 

4 

1 

2 

1 

186 

177 

(X) 

(x) 

(x) 

(X) 

i 

177,400 

170,000 

(X) 

(x) 

(x) 

(X) 

1,320,800 

1.263.800 

(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

100 00 

95-68 

(x) 

(X) 

(X) 

(x) 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples.. 

Two-store multiples—Doubles-unitéa., 

62 

(x) 

(x) 

67,500 

(X) 

(X) 

318.000 

(X) 

(x) 

100 00 

(X) 

(X) 

0) Ail incorporated places of 1,000 to 10.000 population combined. 
(>) Toutes les municipalités incorporées de 1.000 à 10.000 de population combinées. 
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Table 18.—ALBEBTA—COMBINED BUBAL ABEASC)—Betali Services, 1930, 
by Types of Opération 

Tabieau 18.—ALBEBTA—BÊGIONS BUBALES COMBINÉES(>)—Services de détaU, 1930, 
par types d'op£ration 

Type ot opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

1,420 

1.390 

'̂1 
6 

7 

42 

36 

1} 

Full-time 
employées 

Personnel 
â temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

366 

354 

10 

1 

1 

16 

16 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
278,700 

266,500 

9.000 

1,000 

40O 

8,400 

8,400 

-

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

S 

2,473,700 

2,390,900 

66,100 

6.900 

11,800 

149.600 

122,800 

26,800 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

10000 

96 57 

2-67 

0-28 

0-48 

10000 

82-09 

17-91 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements... 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unitéa 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Leased concessions (hôtels)—Concossions louées (hôtels) 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 
"Three-unit multiples—^Triples-unités 

lation. 

(>) Incorporated places of less than 1,000 population and aU unincorporated localities irrespective of size. 
(') Touiës les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la popu-
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Table 19.-ALBEBTA—COMBINED BUBAL ABEAS(')—Bétail Services, 1930, by Kinds 
of Business 

NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL. RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that hgures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Total, AH Establlshmcnts(:)—Total, tous établissements(!). 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP—GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard. 
Motion picture houses—Cinémaa seulement 
Other amusement places—Autres places d'amusement.. 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DODIES 
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie., 
Laundries—Buanderies 

PERSONAL SERVICES GROUP-rGROUPE DES SERVICES PER 
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure. 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE. 

14 UNDERTAKING AND HURIAL—SERVICES FUNÉRAIRES. 

32 

REPAIR ANI) SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité 

Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures " ! ! ! ! ! 
Other repair and service shops—Autres atehers de réparation et de service— 

Hamess repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers ! ." . !! . 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including JDaggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de 

la crème et d'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers ..'. 

SnSCELLANEOUS SERVICES—DIVERS. 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

1,420 

208 

146 
42 
3 

17 

104 

211 
33 

10 

23 

361 

44 
2 

367 
106 

22 
2 

1 
17 

5 
115 

S 

3 
48 

12 
4 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

1,409 

209 

161 
38 
3 

17 

109 

213 

210 
2 

19 

374 

(x) 

] 

(X) 

(X) 

47 

377 
106 

203 

6 
123 

S 

4 
61 

12 
4 

Female 

Femmes 

1 
32 

(x) 

(X) 

(X) 

(') Incorporated places of less than 1,000 population and ail unincorporated localities irrespective of size. 
• ,.(v,I"Ç'uded in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual opérations. 
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Tableau 19.—ALBEBTA—BÊGIONS BUBALES COMBINÊES(')—Services de détail, 1930, par 
genres de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PEKSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un(x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) . 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

346 

31 

(X) 

(X) 

(X) 

1 
100 

20 

(x) 

(X) 

(x) 

t 

278,700 

20,800 

16.400 
8,400 
1,200 
3,800 

7,300 

7,300 

32,300 

31.200 
1.100 

1,200 

3,600 

20,300 

7.900 
(x) 

12.400 

(X) 

(x) • 

171,300 

2.300 
13.600 

600 
49,200 

300 
105,400 

12,900 

(X ) 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

(x) 

38,600 

8,800 

1,400 
7,000 

400 

4,000 

3,200 
800 

1,200 

7,200 

(x) 
J 

(x) 

(X) 

300 

'6,100 
900 

900 

13,500 

1,000 
1,900 

1,900 

100 
10,600 

1,300 

2,473,700 

322,000 

310,300 
149.600 
30.200 
31,900 

78,800 

22,000 
56,800 

335,900 

315.000 
20.400 

28,900 

41,300 

393,300 

63.100 
(x) 

385.100 
97,300 

28.700 
(X) 

(X) 
17,000 

795,300 

15,300 
155,900 

2,800 

10,400 
266,000 

15,000 
329,000 

78,200 

97,600 

21,300 

21,300 

600 

600 

10,400 

10,400 

5,300 

7,900 

49,700 

(X ) 
2,900 

24,300 
10,800 

4,600 
(X) 

(x) 

700 

1,300 32 

C) Toutes les municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la popu
lation. 

(5) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 
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Table lA.—BBITISH COLUMBI \ Retail Services, 1930, by Kinds of Business 
NtJMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, P A Y - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS 

(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
n the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
ot 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establislimeiits(>)—Total, tous établlssements(>). 

AMUSEMENT AND BECBEATION GEOUP-
MENT ET DE LA BECBEATION 

GEOUPE DE L'AMUSE-

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres— 
Motion picture houses-^Cinémas seulement 
Opéra houses and legitimate théâtres (other than vaudeville)—Théâtres 

opéras ou légitimes (autres quo vaudevilles) 
Other amusement places-^Autres places d'amusement— 

Auditorium operating—Exploitation d'un auditorium 
Amusement parks—Parcs d'amusements '. 
Concessions—Concessions 

Other récréation places—Autres lieux de récréation— 
Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de dansé et 

salles de danse, roof gardens 
Athletic clubs, grounds, lïalls, etc.—Clubs athlétiques, terrams, salles, etc 
Bathhouses, beach—Baignoires, plages 
Swimming pools—Bassins de natation 
Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
Skating rinks, ice—Patinoires sur glace 
Skating rinks, roller—Patinoires, patins à roulettes 
Riding schools—^Ecoles d'équitation 
Lending libraries—BibUothèques circulantes 

BUSINESS SEBVICES GBOUP—GBOUPE DES SEEVICES COMMEE. 
CIAUX 

Advertising services—Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multigraphe et 

de dactylographe 
Advertising agencies—Agences de publicité 
Outdoor display and bill-board advertising—Affichage en plein air 
HandbiUs,.showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placard^ et nouveautés 
Other bùsiness'services—Autres services au commerce 

DOMESTIC SEBVICES G E O U P - G B O U P E DES SEEVICES DOMES
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 
Cleaning carpets—Nettoyage de tapis 
General cleaning—Nettoyage général 

Laundries—Buanderies " 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Coat and towel supply-^Compagnies fournissant vestes et serviettes 
Fumigation and vermin extermination—Fumigation et extermination de la 

vermine 
Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entreposage de 

fourrures , 
Hat blocking and cleaning—Blocage et nettoyage de chapeaux 
Window cleaners—Nettoyage de fenêtres 
Iheatrical costumes and chairs rented—Costumes de théâtre et louage de 

chaises 

3,498 

313 

107 
11 

62 

544 

250 
53 
2 
3 

207 

3,239 

269 

117 
12 

37 

(X) 

(X) 
(X) 
(x) 

(X) 
(X) 
(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

678 

241 
51 

3 
259, 

(X ) 

(X) 

458. 

2»-

(X) 

(X) 
(X) 
(x) 

(X) 
(X) 
(X) 

(x) 

(X) 

38 

2a 

( X ) 

(x) 

(X) 

(') Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing inv 
dividual opérations. 
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Tableau lA.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Services de détail, 193V, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉT.^BUSSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un (x) indique que les ohiSres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

4,036 

661 

44 
154 

331 

(X) 

(X) 
(x) 
(X) 

20 
(x) 
(X) 
(x) 

1 
27 
17 

(X) 
8 

(x) 

154 

1 
26 
94 

25 
7 

795 

55 
136 

(X) 
0 

545 

43 

(x) 

2 
3 

(X) 

Female 

Femmes 

1,716 

237 

13 

164 

(X) 

(X) 
(X) 
(X) 

11 
(X) 
(X) 
(X) 

12 
3 

(x) 
7 

(x) 
4 

38 

4 
15 
12 

6 

1,029 

46 
117 

(X) 

837 

11 

(x) 

10 
3 

(x) • 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
6,632,400. 

1,169,100 

44.300 
143.100 

768,200 

( X ) 

(X) 
(x) 
(X) 

20.100 
(x) 
(X) 
(X) 

400 
10.800 
14.900 

(x) 
6.500 

(x) 
3,500 

297,490 

5.300 
76,900 

166.100 

33.700 
14.000 

1,789,500 

103,300 
287,400 

(X) 
7.600 

1.298.100 

59.900 

(x) 

5.500 
4.200 
4,500 

(X) 

emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

647 

176 

10 
2 

107 

(X) 

(X) 
(X) 
(X) 

1 
(X) 
(X) 
(X) 

3 
20 
0 

(X) 

(X) 

1 

21 

9 

9 
3 

46 

16 
9 

(X) 
5 
8 

-
(x) 

5 

(X) 

Female 

Femmes 

143 

45 

2 
• 1 

21 

(X) 

(X) 
(X) 
(x) 

3 
(X) 
(X) 
(X) 

7 
3 

(x) 

(X) 

4 

1 

1 

35 

5 
10 

(X) 

1 < > 

-
(x) 

3 

(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

291,500 

95,409 

2.700 
1,600 

58.800 

(X) 

(X) 
(X) 
(x) 

1.500 
(X) 
(X) 
(X) 

400 
5.100 
2,800 

(X) 
100 

(X) 
100 

10,300 

200 

3.200 

5.200 
1,300 

31,300 

7,100 
9.000 

(x) 
1.500 

10.300 

-
(x) 

1.600 

400 

(X) 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

î 

24,705,300 

5,621,490 

428.300 
336,100 

4,156 800 

(X) 

(X) 
(X) 
(X) 

76.300 
(X) • 
(X) 

. (X) 
17.800 

175,400 
48.600 

(X) 
22.800 

(X) 
33.500 

1,329,600 

24.100 
436.300 
457,700' 

188.900 
214.100 

4,414,290 

661.400 
697.500 

(x) 
25,000 

2.686.100 

229.500 

• (X) 

43.000 
13,000 
11.400 

• (x) 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

535,800 

31,909 

24,600 
600 

200 

(X) 

(X) 
(X) 
(X) 

500 
(X) 
(X) 
(x) 

500 
4; 300 

200 
(x) 

(X) 
900 

11,009 

1,800 

9.100 
100 

20,090 

5.200 
4.800 

(X) 

2.000 

-
(x) 

6.500 
500 

- - . ( X ) 

1 

2 

3 
4 

S 

6 

7 
8 
0 

10 
II 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

21 

22 
23 
24 

25 
26 

27 

28 
29 
30 
31 
32 

33 

34 

35 
30 
37 

38 

(1) Dans les totaux de croupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification.ne.peut être,montrée afin de.ne.pas 
dévoiler des opérations individuelles. 
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Table lA.—BRITISH COLUMBIA—Retail Services, 1930, by Kinds of Business-Con. 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS—Con. 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
io the totalsl 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES 
ÉDUCATIONNELS 

Trade schools—Ecoles de métiers— 
Dressmaking schools—Kcoles de modes 
Hairdressing schools—Ecoles de coiffure 
Other trade schools—Autres écoles de métiers. 

Other schools—Autres écoles-
Business collèges—Collèges commerciaux 
Music schools—^Ecoles de musique 

34 

37 

PERSONAL SEBVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PERSON 
NELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

blissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE 

Photographers—Photographes 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement et 

agrandissement de photographies 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, service d'électricité.. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tire shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment 
Top and'body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes. . . . 
Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmithâ—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareils électriques 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GBOUPE DE L'EN-
TBËPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—^Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only—Entreposage seulement 

J'axi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi. .\ ..... 
Motor transportation—'l'ransport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de 

la crème et d'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Trantjports divers 

1 
5 
2 

10 
7 

884 

559 
260 

47 
18 

109 

97 

12 

48 

(x) 

(x) 

46 MISCELLANEOUS SERVICES-DIVEES.. 

839 

3 
25 
4 

119 
433 

437 

58 
127 
6 
24 
4 

122 

5 
32 
48 

197 

884 

4 
26 
4 

134 
443 

3 
22 

6 
33 
83 
2 

492 

65 
145 
4 
20 
3 

138 

3 
33 
57 

128 

(x) 

(x) 

239 

35 
221 

86 
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Tableau lA.—COLOMBIE BRITANNIQUE-^ScrvIces de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 
NoMBriE D'ÉTABUSSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, BECETTES ET STOCKS—Fin 

[Un (x) indique que les chiffrea ne sont pas donnés alin de ne paa dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

E m p l o y m e n t and wage Iacts— 

Ful l - t ime employées ^ 

Personnel à t emps entier 

Maie 

H o m m e s 

1 

(X) 
1 

(x) 

-

275 

206 
52 

15 
2 

48 

32 

10 

03 

348 

47 
2 

14 
7 

22 
18 

73. 
1 

26 
86 

9 

1 
21 
20 

1 

1,520 

100 
342 

76 
286 

8 
359 

56 
193 
76 

6 
4 

171 

Femalo 

F e m m e s 

18 

(X) 
2 

(x) 

11 
1 

246 

30 
208 

2 

48 

39 

9 

S 

11 

2 

1 
2 

1 

2 

1 

1 
1 

67 

4 
12 
1 

15 
2 

12 

3 
3 
2 

-

27 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
29,900 

(x) 
2,800 

(X) 

12,500 
600 

512,600 

266,700 
230,100 

12,700 
3,100 

98,900 

74,400 

24,500 

111,100 

401,500 

46,000 
1,300 

13,800 
10,100 
31,000 
19,200 

104,200 
900 

31,300 
84,200 

8,100 

1,100 
23,500 
24,200 

2,600 

1,973,000 

147,300 
404,300 

54,900 
406,300 

14,300 
420,100 

74,800 
325,000 

93,800 

6,400 
3,000 

267,400 

[emploiement e t rémunération 

P a r t - t i m e employées 

Personnel à t emps partiel 

Maie 

H o m m e s 

1 

(x) . 

(x) 

1 

C6 

50 
14 

2 

8 

5 

3 

12 

90 

7 
1 
4 
2 
7 
2 

3 
22 

12 
17 

1 

8 
4 

201 

19 
83 

42 

15 

3 
18 

1 
5 

26 

Female 

F e m m e s 

S 

(X) . 
, 5 

(x) 

-

23 

8 
14 

1 

29 

19 

• 1 

-

3 

1 

1 

• -

1 

-

-

~ 

-

8 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
1,090 

(X) 
800 

(X) 

200 

28,800 

17,600 
10,600 

700 

12,200 

10,500 

1.700 

3,899 

32,699 

1.800 
400 

1,600 
300 

1.700 
800 

1,100 
11,300 

3,100 
5,400 

200 

300 
3,700 

900 

61,700 

7,900 
23,600 

12,600 

5.800 

1,200 
7,000 

700 
900 

14,400 

Keceipts 

Recet tes 

(1930) 

S 

144,700 

(X) 
19,800 

(X) 

95; 000 
14,400 

2,141,490 

1,241,800 
787,100 

76,400 
36,100 

562^503 

.467.800 

94; 700 

' 898,609 

2,515,800 

313,700 
28,800 
50,800 
37,200 

100,300 
53,700 

11,200 
. 257,500 

4,300 
288,800 
948,200 

4,700 
62,200 

14,600 
120,100 
209,500 

10,000 

5,928,300 

392,600 
1,330.300 

105,800 
965,500 
48,800 

1,057,200 

228,600 
1.213,900 

416,400 

40,300 
26,000 

1,150,800 

Stocks on 
hand, 

end of yea r 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

lin de l 'année 
(prix coûtan t ) 

S 

1,690 

(X) 

(X) 

1,600 

21,300 

6.500 
15,400 

400 

44,300 

38,300 

6,000 

75,690 

188,900 

6,000 
4,900 

700 
3,500 
1,500 

100 
25,400 

400 
15,200 
50,700 

600 
400 

1,000 
7,300 

68.400 
2,800 

34,200 

1,500 
21,400 

500 

6,600 

100 
800 

-

107,099 

1 

2 
3 
4 

5 
6 

7 

8 
9 

10 
11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 
18 
19 
20 
21 
22 

23 
24 
25 
20 
27 

28 
29 

30 
31 
32 
33 

34 

35 
36 
37 
38 
39 
40 

41 
42 
43 

44 
45 

46 

20939-29 
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Table IB.—BBITISH • COLUMBIA—Establishments Operated, by Persons of Chinese and 
Japanese Origins 

(Included in Table 26A) 

Kind ot business—Genre de commerce 

Number 
ot 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements 

AMUSEiMENT AND EECEEATION GEOUP-GEOUPE DE L'AMUSE
MENT ET DELA EECEEATION 

DOMESTIC SEEVICES GEOUP(')—GEOUPE DES SEEVICES DO-
MESTIQUESC) 

Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage 
Laundries—Buanderies *. 

PEESONAL SEEVICES GEOUP(>)—GEOUPE DES SEEVICES PEE 
SONNELSC) 

Barber shops—Boutiques de barbier 

PHOTOGEAPHY—PHOTOGEAPHIE 

EEPAIE AND SEEVICE SHOPS(')—BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEEVICES(") 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 

STOBAGE AND TBANSPOETATION GBOUP-GBOUPE DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT. 

raSCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS 

(1) Including classifications not shown separately. 

487 

242 

71 
165 

124 

106 

181 

234 

63 
215 

32 

27 
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Tableau IB.—COLOMBIE BBITi4?NNIQUE-^EtabUssements'opêrfe"pâr des personnes d'origines 
chinoise et Japonaise 

. . (Incluses dans le tableau 26A) 

Employment and wage tacts— 

Fùll-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

189 

2 

156 

8 
143 

5 

5 

1 

12 

10 

13 

-

Female 

Femmes 

24 

-

7 

1 
6 

11 

9 

-

1 

1 

-

6 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 
134,600 

600 

103,800 

5,100 
93,100 

8,700 

7,800 

1,000 

8,209 

7,300 

10,500 

1,800 

Smploiement et rémunération 

Part-time employées • 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

14 

1 

9 

2 
6 

3 

3 

-

-

' 

1 

-

Female 

Femmes 

8 

1 

1 

-

6 

5 

• 

-

-

-

Salaries 
and wages . 

Salaires 
et gages 

i 
5,500 

500 

2,500 

500 
1,700 

2,290 

1,800 

-

-

-

300 

-

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

890,209 

11,000 

520,309 

120,400 
. 372,300 

149,809 

124,600 

15,300 

93,100 

81,500 

74,200 

26,500 

Stocks on 
hand, 

end ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

11,400 

500 

900 

200 
700 

400 

400 

700 

8,100 

5,900 

-

SCO 

1 

2 

3 

4 
5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

(0 Y compris les classifications qui ne sont pas montrées séparément. 

20930—261 
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"" Table 2.—BRITISH COLUMBIA—Betâll Services, 1930, by Kinds of Business 
RENT AND OTHEB OPEKATINQ EXPENSES 

Kind ot business—Genre de commerce 

A. Establishments in Leased Premises 

. A. Etablissements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

Total, Ail Establishments Eeportlng(i)—Total, tous établis
sements faisant rapporte) ' 

AMUSEMENT AND EECBEATION GEOUP-GEOUPE DE L'A. 
MUSEMENT ET DE LA EÉCBÊATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles '. 

Motion picture houses—Cinémas seulement _ 
Other récréation places—Autres lieux de récréation— 

Dancing académies and dance halls, root gardens—Académies de danse 
et salles de danse, root gardens 

Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Golt course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
Skating rinks, roller—Patinoires, patins à roulettes 
Lending libraries—Bibliothèques circulantes 

BUSINESS SEEVICES GBOUP-GEOUPE DES SEBVICES COM
MEBCIAUX 

Advertising services—Services de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multi

graphe et de dactylographe 
Advertising agencies—Agences de publicité •.•••.• 
Outdoor display and bill-board advertising—Afiichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles 

volantes, placards et nouveautés 

DOMESTIC SEEVICES 
DOMESTIQUES 

GEOUP-GBOUPE DES SEBVICES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage... 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies _. 
Other domestic services—Autres services domestiques— 

Fur cleaning, repàiring and storage—Nettoyage, réparage et entreposage 
de fourrures. 

Hat blocking and cleaning—Blocage et nettoyage de chapeaux 

EDUCATIONAL SEEVICES GEOUP-
ÉDUCATIONNELS 

GEOUPE DES SEEVICES 

PEESONAL SEEVICES GEOUP-GEOUPE DES SEBVICES 
PEBSONNELS 

20 

Barber shops—Boutiques de barbier _ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure.......... 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGBAPHY-PHOTOGBAPHIE 

Photographers—Photographes _. 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développe

ment et agrandissement de photographies 

2,391 

156 

64 

53 

389 

203 
39 

115 

21 

728 

467 
212 

11 

1,572,100 

491,200 

49,900 
46,000 

359,800 

6,000 
900 

1,800 
8,800 
3,800 
5,400 

24,700 

2,200 
6,200 
4,900 

8,800 

157,000 

73,800 
26,000 
44,400 

3,100 
3,800 

10,200 

327,800 

179,900 
119,500 

21,100 
7,300 

55,400 

50,600 

4,800 

15,658,500 

3,794,100 

296,600 
262,800 

2,929,400 

35,800 
3,000 
10,900 
38,500 
16,900 
33,400 

1,203,600 

21,700 
436,300 
434,700 

175,700 

1,430,000 

449,500 
329,900 
438,800 

30,200 
13,000 

74,400 

1,924,600 

1,098,900 
731,400 • 

65,700 
28,600 

499,000 

411,800 

87,200 

(0 Included in group totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosing 
individual opérations. 

C) Not ail establishments gave tiill particulars ot operating expenses and even some establishments reporting rent failed 
to give amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agrée with those in Table lA, nor do they necessarily 
include figures for ail establishmenta in leased premises. _ . _ , 

(=•) Reported salaries ot proprietors should only be used as a basisfor Computing the total compensation ot proprietors 
in any kind ot business when the number ot reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re
ceiving a stated salary forms a substantial proportion ot the total number of proprietors.' Similar précautions should be 
taken in Computing total expenses for any kind of business. 
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Tableau 2.-COLOMBIE BRITANNIQUE—Services de détail, 1̂ 30, par genres de commerce 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX 

42 

285 

116 
43 

104 

433 

267 
139 

Number of 
establish

ments 
reporting 

— Etablisse
ments 
taisant 
rapport 

1,741 

175 

52 
9 

51 

8 
5 

21 
11 
4 

Proprietors 
not on 

pay-roll 
— Proprié

taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

1,696 

134 

49 
6 

21 

6 
5 

22 
10 
6 

29 

261 

116 
25 

104 

450 

280 
142 

B. Operating Expenses Reported(2) 

B. Frais généraux déclarés(^) 

Proprietors receiving 
a stated salary (') 

Propriétaires 
à salaire fixe(') 

Number 

Nombre 

292 

23 

18 

Salaries 

Salaires 

548,699 

38,390 

10,900 
6,000 
10,500 

2,900 
2,900 

5,100 

45,800 

900 

23,100 

18,900 

92,909 

9,700 
31,900 
47,100 

3,200 

2,700 

23,000 

12,500 
10,500 

36,300 

21,700 

14,600 

Salaries 
and wages 

ot employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

5,514,900 

890,700 

32,200 
129,800 
634,300 

22,600 
600 

11,000 
17,600 
6,600 
3,600 

199,299 

5,500 
75,700 
60,500 

33,000 

1,488,700 

98,800 
207,100 

1,141,000 

6,000 
4,200 

29,309 

422,890 

204,100 
208,200 

7,400 
3,100 

90,500 

65,700 

24,800 

AU other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres trais 

(y compris loyer) 

7,581,800 

2,686,290 

60,100 
113,900 

2,379,000 

13,500 
2,200 
30,600 
15,000 
7,500 
8,100 

152,500 

6,000 
51,100 
19,700 

51,900 

1,198,000 

181,100 
161,300 
784,600 

6,600 
5,900 

29,000 

424,400 

208,700 
190,200 

14,900 
10,600 

133,700 

117,000 

16,700 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

18,485,009 

4,236,10) 

268,100 
306,800 

3,272,400 

58,400 
13,400 

110,700 
47,700 
22,800 
21,100 

881,400 

19,900 
425,300 
157,000 

163,500 

3,381,400 

436,100 
482,400 

2,282,600 

33,800 
12,500 

71,209 

1,434,100 

772,200 
602,600 

36,300 
23,000 

421,100 

338,600 

85,500 

23 

24 

(1) Dans les totaux de croupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne paa 
dévoiler des opérations individuelles. . . . , , , . „ , - , . . ,. . , ,:i ui-

(!) Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des trais d exploitation et même quelques établisse
ments taisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui tait que les totaux de ce tableau ne corres
pondent pas avec ceux du tableau lA, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous étabhssemente pris à bail. 

(•) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établlssements est relativement élevé et que le 
nombre de propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
11 faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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Tabie-2.—BRITISH COLUMBIA—Betali.Services, 1930,.by Kinds of Business-Con. 
RENT AND OrHBB OPERATINO EXPENSES—Con. 

14 

25 

Kind of business—Genre de commerce 

UNDEETAKING AND BUEIAL-SEEVICES FUNÉBAIBES.. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE EËPABA' 
TIONS ET DE SEBVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de 
service d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Waahing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Locksmiths—Serruriers 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de 

radio et appareils électriques ; . . , 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meu. 

blés .-
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP-GEOUPE DE 
L'ENTBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage-
Général transfer (inclucling baggage and light delivery)—Voiturage 

général (y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 

Taxi and auto livery service—Livraison par automolDilo et service de 
taxi 

Motor transportation—Transport par a u t o -
Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) 
Stage Unes (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 

MisceUaneous transportation—Transports divers 

A. Establishments in Leased Promises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

MISCELLA1VEOUS SEEVICES-DIVEES. 

19 

581 

43 

20 
2 

35 
335 

231 

125 

Rent 

Loyer 

$ 
19,690 

221,600 

25,600 
3,900 
8,000 
8,300 

12,600 
400 

9,400 
105,500 

4,700 

1,600 

9,000 
25,700 

213,300 

27,300 
27,700 
1,300 

71,500 

351500 

4,300 
14,000 
6,400 

100 

51,300 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

$ 
265,300 

1,897,600 

227,500 
39,100 
88,300 
53,700 

223,000 
3,200 

97,400 
772,100 

29,500 

14,600 

101,100 
187,300 

3,785,300 

308,700 
727,900 
94,800 

657,500 

591,900 

222,000 
770,100 
292,800 

1,800 

784,660 
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Tabieau 2.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Services de détaii, 1930, par genres de commerce-Fin 
LOYEB BT AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX—Fin 

N u m b e r ot 
es tabl ish

ments 
reporting 

Etabl i sse
ments 
taisant 
rapport 

39 

355 

33 
5 
6 
3 

16 
3 

42 
166 

10 

4 

20 
40 

240 

31 
70 
3 

22 

54 

5 
19 
30 

3 

94 

Proprie tors 
not on 

pay-roll 

Proprié
ta i res ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

34 

342 

29 
6 
5 
5 

12 
3 

45 
160 

10 

4 

22 
37 

208 

33 
65 

2 
8 

55 

2 
15 
32 

3 

78 

B . Operating Expenses R e p o r t e d p ) 

B . F ra i s généraux déclarésW 

Propr ie tors receiving 
a s ta ted sa lary W 

Propriétaires 
à salaire fixo(») 

N u m b e r 

N o m b r e 

10 

52 

11 
1 
2 

5 

5 
18 

1 

2 

1 
2 

69 

2 
28 

20 

6 

1 
3 
6 
3 

29 

Salaries 

Salaires 

$ 
44,800 

77,800 

20.500 
2,000 
4,500 

10,200 

6,000 
20,700 

1,300 

2,100 

2,200 
3,800 

130,900 

2,400 
49,900 

37,000 

14,800 

1,100 
9,400 
8,900 
7,400 

56,100 

Salaries 
and wages 

ot employées 

Salaires 
e t gages 

du personnel 

S 

90,300 

339,900 

30,100 
6,300 

29,200 
11,800 

107,300 
900 

18,200 
68:800 

2,400 

1,400 

26,900 
22,700 

1,771,200 

143,200 
333,100 

51,400 
367,500 

372,300 

74,800 
322,200 

94,300 
3,900 

210,300 

Ali o ther 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

S 

255,700 

325,700 

32,300 
6,200 

19,000 
18.600 
33,300 

800 
22,600 

113,700 

7,600 

4,100 

19,300 
31,900 

2,215,400 

73,600 
261,900 

26,100 
383,800 

334,400 

138,600 
785,600 
179,500 
13,700 

161,200 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

I 

749,809 

1,536,909 

189,900 
22,200 
87,500 
37,100 

230,900 
. 4,000 

150,400 
494.800 

23.000 

14,600 

94,100 
132,700 

4,868,500 

314,300 
974,000 

93,200 
885,500 

795,800 

228,600 
1,169,700 

347,800 
•• 26,000 

991,500 

1 

2 

3 
4 
5 
6 

8̂ 
9 

10 

11 

12 

13 
14 

15 

16 
17 
18 
19 

20 

21 
22 
23 
24 

25 
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. Tabie _3.-B»ITISH CÇ)LUMBIA-Ketaii Services, 1930, by Size of Business 
ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO'AMOUNT OF ANNUAL RECEIPTS, BY KINDS OP BUSINESS 

[An (x) indicates t h a t figures are wi thhe ld to avoid disclosing individual opérations, bu t thèse are included 
h t h e totals] 

( R e c e i p t s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

Kind ot business—Genre de commerce 

Total , Ail Establishments(>)—Total , t o u s établissemeiits( i) 
Per cent ot total es tabl ishments and receipts—Pourcentage du nombre 

d 'établissements et des recettes 

AMUSEMENT A N D E E C E E A T I O N G B O U P - G B O U P E 
L'AMUSEMENT E T D E LA B E C B E A T I O N 

D E 

Bowling and pool halls—Salles de quilles e t de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de bil lard e t pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation— 

Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse 
e t salles de danse; roof gardens 

Boats and canoës for hire—Bateaux e t canots à louer 
C a m p grounds conducting—Terrain de campement 
Golt course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
Skating r inks, roller—Patinoires, patins à roulettes 
Lending l ibraries—Bibliothèques circiilantes 

TOTALS (Î) 

N u m b e r 
ot es

t abhsh 
ments 

B U S I N E S S S E E V I C E S G B O U P - G B O U P E D E S S E B V I C E S COM
M E B C I A U X 

D O M E S T I C S E E V I C E S G B O U P - G B O U P E D E S S E E V I C E S D O 
M E S T I Q U E S 

Cleaning and dyeing—Nettoyaçe et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyaçe, pressage e t réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 
General cleaning—Nettoyage général 

Laundries—Buanderies 
Other domest ic services—Autres services domestiques— 

Coa t and towel supçly—Compagnies fournissant vestes et serviet tes 
Fur cleaning, repàiring and s torage—Nettoyage, réparage e t entreposage 

de fourrures 
H a t blocking and cleaning—Blocage et net toyage de chapeaux 
Window cleaners—Nettoyage de fenêtres 

E D U C A T I O N A L S E B V I C E S G E O U P - G B O U P E D E S S E E V I C E S 
É D U C A T I O N N E L S 

P E B S O N A L S E B V I C E S G B O U P - G B O U P E D E S S E B V I C E S P E B 
S O N N E L S 

Barber shops—Boutiques de barbier 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 
Shoe shine (including h a t cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de net toyage de chapeaux) 
Turkish and o ther baths—Bains turcs et autres 

P H O T O G E A P H Y — P H O T O G B A P H I E r 

U N D E E T A K I N G A N D B U E I A L - S E E V I C E S F U N É B A I B E S 

B E P A I B A N D S E E V I C E S H O P S - B O U T I Q U E S D E B É P A B A 
T I O N S E T D E S E B V I C E S 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de 
service d 'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, bat ter ies and electrical—Allumage, bat ter ies , service d'élec-

_ t r ic i té 
Pa in t shops—Boutiques de peinture 
Ti re shops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, e tc 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de 

s ta t ionnement 
Top and body shops—Boutiques de couverture e t carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes e t motocy
clettes 

Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 

3,443 

100-00 

313 

107 
11 
74 

250 
41 

3 
207 

881 

559 
257 

109 

48 

Receipts 

3 
25 

4 
119 
433 

24,630 

. 100-00 

5,621 

428 
336 

4,157 

76 
18 

175 
49 
23 
34 

4,357 

661 
640 
25 

• 2,686 

230 

43 
13 
11 

145 

2,123 

1,242 
769 

76 
36 

563 

.899 

2,516 

314 

29 
51 
37 

100 
54 

11 
258 

4 
289 
948 

Less than S5,000 

Aloins de {5,000 

N o m b r e 
d 'établis
sements 

2,668 

77-49 

189 

223 
15 
2 

162 

796 

513 
223 

44 
16 

71 

11 

727 

2 
6 
6 
•5 
3 

2 
15 

4 
104 
406 

Recet tes 

4,559 

18-62 

344 

179 
4 

25 

6 
10 
05 
10 
10 
10 

68 

683 

349 
36 

7 
256 

21 
6 
3 

50 

1,271 

847 
342 

59 
23 

167 

31 

1,245 

12 
7 

2 
31 

4 
183 
694 

(|) Included in group to t a l s -may be figures tor classifications which cannot be shown separately without disclosing 
mdividual opérations. 

(2) In some instances only t h e receipts tor a group ot es tabl ishments were reported instead of t h e volume of business 
for each unit. T h e figures for such es tabl ishments hâve not been included in this t ab le . 
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Tableau 3.—COLOMBIE BEITANNIQUE-^Serr ices de détai l , 1930, par ie chiffre d'affaires 
ÉTABLISSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES RECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler dea opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

$5,000-
t9,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Re
ceipts 

62 

76 

238 

71 

53 

20 
8 

45 
20 

S10,00O-
S19,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

144 
61 

58 

23 

36 
21 

3 
2 

22 

12 

251 
142 

17 
13 

157 

79 

511 

90 
135 

208 

6-04 

28 

28 

Re
cettes 

2,833 

11-60 

114 
11 

123 

80 

367 

(X) 
(x) 

19 
157 

(X) 

14 

223 

95 
127 

189 

158 

351 

119 

18 

(x)_ 

(x)" 

J20,000-
{29,999 

Num
ber ot 
estab
lish

ments 

78 

2-27 

16 

Re
ceipts 

1,995 

7-73 

382 

$30,000-
{49,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

58 

Re-. 
cet t^ 

20 
95 
197 

25 

67 

32» 

178 

142 

(X) 

48 
(x) 

59 

(x) 

123 

24 

28 

24 

27 i 

1 
1 
16 

-

4 

5 

1 

4 

-

-

_ 

6 

4 

-

1 

1 

-

2,257 

9-16 

753 

44 
35 

629 

144 

192 

33 

159 

256 

133 

$50,000-
$99,999 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

63 

1-54 

Re
ceipts 

3,617 

14-81 

16 1,111 

192 
837 

$100,000-
$199,999 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

357 

741 

( x ) ' 

(X)" 

(x) 

58 

(x) 

( X ) ' 

(x) 

148 

(x) 

(x) 

23 

0-67 

Re
cettes 

3,078 

12-50 

802 

301 

762 

(X) . 
(x) 

. ( X ) ' 

$200,000 or over 

{200,000 ou plus 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

13 

0-38 

Re
ceipts 

4,000 

16-24 

1,491 

1.491 

243 

992 

992 

(') Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne oajs 
dévoiler des opérations individuelles, 
u-w'' 5 " ^ certains cas, les déclarations relatives à un groupe d'établissements ne comprennent que Ici recettes au lieu du 

chiffre d affaires de chaque unité. Les données sur ces établissements ne sont pas comprises dans ce tableau. 
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j • • Table 3.—BRITISHCOLUMBIA—Ketall Services, 1930, by Size of Busiuess-Con. 
ESTABLISHMENTS GROUPED ACCORDING TO AMOUNT OF ANNUAL RECEIPTS, BY KIND.S OF BUSINESS 

[An (i) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but. those are included 
in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Kind of business—Genre de commerce 

BEPAIB AND SEEVICE SHOPS-Con.-BOUTIQUES DE BÉPA
BATIONS ET DE SEEVICES—Fin 

Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 
Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers • • • ,- • .- - -
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de 

radio et appareils électriques • 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de • meu

bles ,• ; •,•.•. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses STOBAGE AND TBANSPOBTATION GEOUP-GEOUPE DE 
L'ENTBEPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— ^ -,, -. 
General transfer (including baggage and light dehvery)—Voiturage 

général (y compris bagage et livraison légère) -,: • ' i\' 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
Warehousing and storage only—Entreposage seulement 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de 
taxi 

Motor transportation—Transport par auto— . 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines. 
Motor freight hauling (inter-city)-Camionnage interurbain 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, 

de la crème et d'autres produits de la terme 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

MISCELLANEOUS SEEVICES-DIVEES 

TOTALS (.') 

Number 
of es

tablish
ments 

58 
127 

6 
24 
4 

122 

32 
48 

6 
3 

197 

Receipts 

120 
210 
10 

5,926 

393 
1,330 

106 
966 
49 

1,057 

1,214 
416 

40 
26 

1,151 

Less than $5,000 

Moins de $5,000 

Nombre 
d'établis
sements 

248 

44 
65 
2 
2 
1 

83 

17 
26 

4 
2 

153 

Recettes 

5 
24 

38 
117 

5 

611 

85 
143 

2 
8 
4 

162 

29 
55 

Table 4.—BRITISH COLUMBIA—Retail Services, 1930, by Types of Opération 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totale] 
I Tableau 4.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Services de détaii, 1930, par types d'opération 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont paa donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceui-oi sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements.. 

Single independents—Unités simples 
Two-unit multiples—Doubles-unités 
Three-unit multiples—Triples-unités ; • • • ; • •/,•;; v;.- ' 
Local chains (4establishmentsandover)—Chaînes locales (4 établis

sements et plus) .••.••-.-
Provincial chains—Chaînes provinciales 

- National chains-Chaînes nationales ••;•••,'•, 
Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels) 
Leased departments—Rayons loués :. • • • 
Other types of opération—Autres types d'opération 
Théâtres-Théâtres ., 

Single independents—Unités simples 
Two-unit multiples—Doubles-unités 
Three-unit multiples—Triples-unités 
National.chains—Chaînes nationales 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

3,458 

3,309 
32 
26 

18 
4 

25 
37 
3 
4 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

5,752 

4,643 
224 
160 

404 
14 

212 
38 
35 
22 

525 
219 
81 

(X) 
X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
6,632,400 

5,230,800 
258,400 
196,700 

427,500 
12,000 

397,500 
41,600 
44,100 
23,800 

863,800 
366,100 
110,900 
(X) 
X) 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

24,705,300 
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Tabieau 3.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Services de-détail, 1930, par le .chiffre d'affalres-Fin 
ÉTABUSSEMENTS GROUPÉS SELON LE MONTANT DES BECETTES ANNUELLES, PAR GENRES DE COMMERCE 

[Un (x) indique que.les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux]' . '. 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

$5,000-
$9,999 

N u m 
ber of 
es tab
lish

ments 

2 

1 

0 
7 
1 

59 

7 
23 

2 
1 
2 

11 

6 
6 

20 

Re
ceipts 

13 

6 

(x) 
(x) 

6 

408 

(X) 
158 

(x) 
7 

16 

77 

42. 
40 

140 

$10,000-
$19,999 

N o m 
bre 

d 'éta
blisse
ments 

1 

66 

6 
20 

5 

20 

2 
10 

2 

13 

Re
cettes 

(x) 
(x) 

905 

(X) 
283 

(x) 
66 

269 

28 
(X) 

30 

182 

$20.000-
(29,999 

N u m 
ber ot 
es tab
lish

ments 

27 

8 

5 
1 

4 

3 
5 

1 

4 

Re
ceipts 

25 

668 

191 

135 
29 

94 

70 
129 

20 

106 

{30,000-
$49,999 

Nom
bre 

d 'é ta
blisse
ments 

1 

18 

1 

9 

7 

1 

2 

Re
cettes 

(x) 
(X) 

701 

(X) 
(X) 

264 

(x) 

79 

$50,000-
{99,999 

N u m 
ber ot 
es tab
hsh

ments 

8 

1 
1 
1 

2 

1 
1 

4 

Re
ceipts 

556 

( x ) " 
(x) 

51 

(X) 

(X) 

(x) 

280 

{100,000-
{199,999 

N o m 
bre 

d 'é ta 
blisse
ments 

7 

1 

3 

1 

Re
cettes 

902 

434 

174 

$200,000 or over 

{200,000 ou plus 

N u m 
ber of 
es tab
lish

ments 

i 

1 

3 

Re
ceipts 

1,275 

(X) 

(X) 

18 

Table S.—BRITISH COLUMBIA^Saie of Meais and Merchandise Beported by Service Establish
ments, 1930 

Tableau S.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes de repas et de marchandise telles que dé
clarées par les établissements de service, 1930 

Subsidiary Sales 
and Kind of Business Reporting (i) 

T o t a l sales of meals a n d merchandise reported . . 

Receipta from sale of meala— 

Confectionery— 

Automotive accessories, t i res , ba t te r ies , gaa and oil— 

Cigars, cigarettes, tobacco— 

(0 T h e first heading in each group indicates the com
m o d i t y sold. ' i h e indented headings show the 
kind of business es tabl ishments in which the 
commodi ty la sold. 

Sales 

Ventes 

S 

421,100 

16,700 
3,900 

20.900 
2,400 

6,000 

35,500 

12.400 
19.700 

303.600 

Ventes subsidiaires e t genres de commerce 
fournissant des déclarations (*) 

Tota l des r ece t t e s déclarées e n pa iement de repas 
servis et de marchandise . 

Recet tes provenant des repas— 
Groupe de l 'amusenient e t de la récréation. 

Confiserie— 
Groupe de l 'amusement e t de la récréation. 

Accessoires (auto), pneus^batteriesj essence etihuile— 
Etabl issements de réparation,et 'deiserwice. d'au

tomobile . 

Cigares, ,cigarettes, t a b a c - r , 
Boutiques de barbier . 

(1) Le premier en-tête de chaque groupe mont re la 
nature de la marchandise vendue; Les en-têtes en 
re t ra i t montrent l'espèce d 'établissement ' où ces 
marchandises sont vendues. 
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Table 6.—BRITISHCOLUMBIA—RetaiiServices, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 6.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Services de détaii, 1930, par constitution des éta

blissements 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'étn-

. blisse
ments 

3,458 

2,429 

275 

257 

487 

10 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

4,036 

1,138 

3W 

2,376 

- 189 

17 

Female 

Femmes 

1,716 

434 

124 

1,121 

24 

13 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

6,632,400 

1,552,400 

440,600 

4,476,700. 

134,600 

28,100 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

S 

24,705,30» 

7,901,60» 

2,564,10» 

13,256,900 

890,20» 

92,500 

Table 7.—BRITISH COLUMBIA—Capital Invested in Betali Service Trade, 1930 
Tableau 7.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Capital engagé dans le service de détail, 1930 

Group—Groupe 

Total 

Amusement and recreotion group-Groupe de l'amusement et de la récréation 

Business services group—Groupe des services commerciaux 

Domestic services group—Groupe des services domestiques 

Educational services group—Groupe des services éducationnels 

Personal services group—Groupe des services personnels 

Pholography—Photographie 

Undertaking and burial—Services funéraires .̂ 

Repair and service shops—Boutiques de réparations et de services 

Storage and transportation group-Groupe de l'entreposage et du transport... 

Miscellaneous services—Divers 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

3,458 

313 

62 

544 

25 

884 

109 

48 

839 

437 

197 

Total 
receipts 

Total 
des 

recettes 

21,705,300 

6,621,400 

1,329,600 

• 4,414,200 

144.700 

2,141,400 

562,500 

898,600 

2,515,800 

5,926,300 

1,150,800 

Capital 
invested 

Capital 
engagé 

22,065,200 

5,930,60» 

670,100 

3.924,200 

148.400 

1,007,000 

318,100 

1,035,600 

1,579,700 

6,568,900 

882,600 
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Table 8.—BRITISH COLUMBIA—Summary df Retail Services,'1930, by'Divisions and Incor
porated Places of 1,000 Population or Over 

Tableau 8.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Résumé des services de détaii, 1930, par divisions et 
endroits incorporés de 1,000 âmes ou plus 

Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Divisions et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

T O T A L , B R I T I S H COLUMBIA— 

Divis ion N o . 1 

Divis ion N o . 2 

Division No. 3 

Division N o . 4 

PLACER UNCER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Total, places under 10,000—Total, en-

Divls lon No. 6 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITS DE MOINS DE 10,000 

Total, places under 10,000—Total, en-

Division N O . 6 

Divis ion N o . 7 

Division N o . 8 

Division N o . 9 

Division N o . 10 

Popula
tion 

(1931) 

694,263 

22,566 
3,067 
2,732 

16,767 

40,455 
5,992 
2,736 
2,848 
7,573 

21,306 

40,523 
1,298 
4,655 
3,937 

30,633 

379,858 
246,593 

17,524 

2,461 
1,314 
8,510 
1,312 
1,260 

100,884 

115,741 

120,933 
39,082 

1,219 
2,371 
1,843 
1,443 
6,745 
2,356 

65,874 

81,851 

30,025 
6,167 
1,296 

22,562 

12,658 

21,534 
2,479 

19,055 

18,698 
6,350 

12,348 

7,013 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

3,458 

105 
31 
22 
52 

167 
46 
17 
15 
44 
46 

193 
17 
42 
42 
92 

2,038 
1,633 

96 

23 
19 
41 
4 
3 

219 

309 

597 
340 

16 
.12 
28 
10 
53 
29 

109 

257 

122 
54 
13 
65 

42 

63 
19 
44 

102 
68 
44 

29 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

4,036 

36 
20 

8 
8 

92 
41 

8 
6 

28 
9 

83 
5 

34 
21 
23 

2,889 
2,660 

95 

15 
11 
22 

86 

134 

754 
645 

9 

12 
1 

48 
17 
22 

109 

47 
33 

4 
10 

42 

9 
8 
1 

81 
53 
23 

3 

Female 

Femmes 

1,716 

15 
2 
7 
6 

33 
17 
3 
2 

10 
1 

34 
2 

12 
12 
8 

1,233 
1,114 

84 

3 
4 

16 

13 

35 

354 
296 

5 

7 
6 

32 
4 
4 

58 

12 

10 

2 

7 

2 
2 

26 
22 
4 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

6,632,400 

47,500 
23,700 
14,000 
9,800 

144,100 
68,200 
12,300 
11,900 
44,000 

7,700 

113,400 
3,800 

39,000 
35,700 
34,900 

4,838,000 
4,458,100 

212,400 

22,100 
13,300 
43,900 

88,200 

167,600 

1,213,100 
1,062,900 

5,800 

14,800 
3,300 

83,300 
23,200 
19,800 

150,200 

70,100 
55,500 

3,300 
11,300 

67,500 

11,500 
11,100 

400 

136,200 
111,100 
25,100 

1,000 

Keceipts 

Recettes 

(1930) 

% 
24,705,300 

348,800 
159,500 
88,400 

100,900 

856,800 
364,600 

92,200 
75,100 

245,700 
79,200 

726,500 
34,100 

234,700 
181,100 
276,600 

16,894,400 
15,020,500 

824,100 

124,200 
75,600 

140,600 
5,500 
3,700 

700,200 

1,049,800 

4,415,000 
3,458,400 

60,500 
33,600 

124,900 
31,100 

353,900 
117,000 
235,600 

956,600 

422,600 
292,200 

29,300 
101,100 

294,100 

157,100 
86,400 
70,700 

545,700 
414,000 
131,700 

44,300 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en maina 
à la fin 

de l'année 
(prix 

coûtant) 

S 

535,800 

9,400 
2,700 
2,500 
4,200 

51,400 
12,600 
4,700 

16,400 
13,000 
4,700 

24,200 
800 

6,400 
1,400 

15,600 

312,100 
265,300 

26,700 

6,800 
5,300 
2,800 

_ 200 
15,000 

30,100 

96,100 
56,100 

7,600 
600 

5,000 
1,200 
7,300 
8,400 
9,900 

40,000 

11,200 
7,200 

700 
3,300 

7,200 

7,400 
2,400 
5,000 

13,000 
11,800 
1,200 

3,800 
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•• Table9.—BRITISHCOLUMBIA—Bétail Services, 1930;by Kinds of Business 
NuMBEB OF ESTABLI.SHMENTS AND RECEIPTS BY DIVISIONS AND INCORPORATED PLACES OF 1,000 

POPULATION OR O V E R 

[An (x) indicates that ligures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Receipts are shown in thousands of dollars) 

Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Divisions et endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

"S-a 
_ o 

•o-g 

Oa 

mm 

1« 

ôz mm 

J3*p 

ag 
mm 

2s 
-a t. 

t>!n 

.Ho 

o s Xi > 
OQ O 

Xi a 

H o 

• 3 | o.a 

ii-a 
•Sa 

tù Q 

» | 
i. h 2 o s " 

a u 

a% V a 

S H 

r m 

TOTAL, BKITISH COLUMBIA— 
COLOMBIE BRITANNIQUE 

/Establishments—Etablissements 
\Keceipts—Becettes 

Division No . l (Est... 
IReceipts 

Cranbrook. fEtab 
IRecettes 

Fernie jËst 
(Receipts 

Remainder ot division— 
Autres IEtab . . . . 

(Recettes 

Division No.2 /Est . . . 
IReceipts 

Nelson /Etab — 
(Recettes 

Revelstoke (Est 
jReceipts 

Rossland (Etab 
IRecettes 

Troil /Est 
IReceipts 

Remainder of division— 
Autres /Etab 

(Recettes 

Division No.3 (Est... 
(Receipts 

Grand Forks /Etab 
\Recettes 

Kelowna (Est 
(Receipts 

• Vernon ( E t a b — 
(Recettes 

Remainder of division— 
Autres _ /Est 

(Receipts 

Division No. 4 (Etab. . . . 
IRecettes 

Vancouver /Est 
(Receipts 

New Westminster /Etab 
(Recettes 

PLACES UNDER 10,000 
ENDROITO DE MOINS DE 10,000 

Chilliwack /Es t . . . . . . 
\Receipts 

Mission /E t ab . . . . 
IRecettes 

North Vancouver /Est 
(Receipts 

Port Coquitlam (Etab 
(Recettes 

Port Moody /Est 
(Receipts 

118 
764 

75 
4294 1403 

207 
26S6 

559 
1,242 

( X ) 

(X) 

53 
399 
40 

359 

(X) 
1 

(X) 
1 

(x) 

3 
32 

5 
19Î 

1 
(x) 

1 
(X) 

1 
(X) 

1 
(X) 

1 
(x) 

7 
157 

1 
(X) 

1 
(x) 

1 
(x) 

4 
48 

34 
2948 

26 
2709 

1 
(X) 

37 
2 

(X) 
2 

(x) 

( X ) 

(X ) 

(X ) 

(x) 

228 
1,028 

204 
926 

4 
50 

10 
1 

(x) 
6 

13 

17 
88 
3 

66 
2 

(X) 
3 
2 
5 

23 

(X) 

17 
78 
2 

(X) 
4 

32 
3 

23 

(X) 

81 
1747 

62 
1557 

5 
119 

1 
(x) 

1 
Cx) 

4 
41 

1 
(X) 

Cx) 

(*) Including bicycle and motorcycle repairs. 

14 
17 

31 
72 
10 
23 
4 

11 
2 

(X) 
7 

26 

Cx) 

. 29 
53 
3 
5 
5 

10 
6 

15 
28 

344 
796 
274 
657 
21 
55 

2 
Cx) 

6 
13 

1 
Cx)-

260 
787 

(X) 
4 
2 

(x) 

14 
22 
5 

11 
2 

(X) 
1 

Cx) 
5 
7 

1 
Cx) 

10 
22 

1 
Cx) 

2 
Cx) 

4 

174 
563 
143 
627 

6 
14 

Cx) 
2 

Cx) 
4 
3 

4 
11 
1 

Cx) 
2 

(x) 

1 
(x) 

4 
35 

Cx) 
1 

Cx) 

Cx) 

27 

Cx) 
3 
7 

(x) 

49 
293 
39 

244 
4 

32 

43 
1 

(x) 

Cx) 

4 
16 
1 

(X) 

Cx) 

19 
593 

12 
470 

3 

138 
858 

4 
16 
2 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

6 
7 
3 
3 
1 

Cx) 
1 

Cx) 

Cx) 

90 
669 
73 

600 
8 

49 

120 
289 

3 
7 
2 

Cx) 

Cx) 

11 
13 
1 

(X) 
2 

Cx) 
1 

Cx) 
1 

Cx) 

6 
3 

19 
56 

1 
Cx) 

3 
11 
5 

17 

10 
Cx) 

45 
137 
17 

433 
948 

221 
2,944 1,057 

661 
14,168 

13 
1 

Cx) 
2 

Cx) 

17 
34 
2 

Cx) 
5 

12 
2 

Cx) 

2S0 
644 
216 
524 
20 
61 

2 
Cx) 

1 
Cx) 

6 
14 
1 

Cx) 
1 

Cx) 

Cx) 

(X) 

14 
155 

2 
Cx) 

Cx) 
1 

Cx) 
3 

31 

7 
27 

16 
146 

2 
Cx) 

4 
61 
2 

Cx) 

132 
2,126 

113 
,899 

3 
138 

3 
4 
1 

(X) 
3 

21 

( X ) 

(X) 

6 
27 

1 
Cx) 

3 
8 

2 
Cx) 

4 
12 

Cx) 

Cx) 

58 
796 
53 

773 

Cx) 

3 
27 
3 

27 

14 
65 
4 

34 

1 
Cx) 

3 
16 

10 
19 

7 
12 

22 

Cx) 

(X) 

g 
19 

1 
Cx) 

3 
13 

6 
Cx) 

37 
976 
10 

753 

Cx) 

31 
63 
1 

Cx) 
7 

23 
9 

15 

14 
(X) 

414. 
3,182 

351 
2,954 

14 
Cx) 

Cx) 

Cx) 

7 
11 
1 

Cx) 

(1) Y compris réparation de bicyclettes et motocyclettes. 

file:///Keceipts�
file:///Recettes
file:///Receipts
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Tableau 9.—COLOMBIE BRITANNIQUïl—Services de détail,1930,'par genres de commercc-TTin 

NoMBEK D'ÉTABLISSEMENTS ET RECETTES PAS DIVISIONS ET ENDROITS INCORPORÉS DE 1,000 ÂMES OU PLUS—Fin 

[Un Cx) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les recettes sont indiquées en milliers de dollars) 

Divisions and Incorporated Places 
of 1,000 Population or over 

Divisions e t endroits incorporés, 
de 1,000 âmes ou plus 

Division No . 4-Con.—Fin 
PLACES UNDER 10,000—Con 

E N D U O I T S DE MOINS DE 10,000—Fin 

Remainder of divis ion—(Etab — 
Autres \Rece t t e s 

Tota l , places under 10,000— 
Tota l , endroits de moins 
do 10,000 (Es t 

\Receipt3 

Division N o . 5 / E t a b . . . . 
I R e c e t t e s 

\Receipt3 
PLACES U N D E R 10,000 

E N D R O I T S DE MOINS DE 10,000 

\ Recet tes 

IReceipts 

IRece t tes 

iReceipts 
Nana imo f E t a b . . . . 

IRece t t es 
P o r t Alberni (Es t . . . : . . 

\ Receipts 
Remainder of divis ion—fEtab 

To ta l , places under 10,000— 
Tota l , endroits de moins 
de 10.000 ( E s t 

\Receii)ts 

Division No. C / E t a b . . . . 
tRecettes 

Kamloops (Est 
IReceipts 

IRece t t es 

DlTlslon N o . 7 ( E t a b . . . . 
( R e c e t t e s 

Divis ion N o . 8 / E s t 
i R e c e i p t s 

J Recet tes 

Divis ion N o . 9 / E t a b . . . . 
IRecettes 

IReceipts 
Remainder ot division—fEtab 

Division N o . 10 / E s t 
\ R e c e l p t s 

TS 

oo
l 

h
al

ls
 

es
 e

t 
d
e 

bi
ll

ï 
B

o
w

li
n

g 
an

d
 p

 
, 

S
al

le
s 

d
e 

q
u

il
l 

9 
(x) 

10 
29 

12 
150 

4 
117 

-
-1 

(X) 
I 

(x) 

-2 
Cx) 

2 
(x) 

2 
Cx) 

8 
33 

12 
41 
2 

(x) 
2 

Cx) 
8 

11 

4 
61 

5 
23 
2 

Cx) 
3 

Cx) 
5 

10 
2 

Cx) 
3 

(x) 
4 
9 

éâ
tr

es
 

T
h

éâ
tr

es
—

T
h

i 

5 
56 

7 
Cx) 

11 
608 

5 
428 

Cx) 

Cx) 
(x) 

Cx) 
(x) 

(X) 

-

6 
180 

3 
55 

1 
Cx) 

1 
(x) 

1 
(X) 

1 
Cx) 

3 
29 

1 
Cx) 

2 
Cx) 

5 
144 

1 
Cx) 

4 
Cx) 

1 
Cx) 

eue. 

C
le

an
in

g
 a

n
d

 d
y

ei
n

g
 

N
et

to
y
ag

e 
et

 t
ei

n
tu

i 

• 10 
Cx) 

20 
62 

39 
272 

26 
237 

2 
U) 

1 
Cx) 

2 
Cx) 

2 
Cx) 

3 
20 
2 

Cx) 
1 

Cx) 

13 
35 

10 
14 
7 

11 
1 

Cx) 
2 

Cx) 
2 

Cx) 
4 
8 
2 

Cx) 
2 

Cx) 
3 

Cx) 
1 

Cx) 
2 

Cx) 
_ 
~ 

la
n
d
er

ie
s 

L
au

n
d
ri

es
—

B
i 

7 
6 

14 
71 

41 
567 

17 
467 

2 
Cx) 

1 
Cx) 

4 
18 
1 

Cx) 
3 

48 
2 

Cx) 
11 
14 

24 
100 

12 
26 

7 
19 
1 

Cx) 
4 

Cx) 
1 

Cx) 
6 

Cx) 
3 
3 
2 

Cx) 
13 

126 
5 

01 
8 

35 

3 
2 

t. 

b
ar

b
ie

 
B

ar
b

er
 s

h
o
p
s 

B
o

u
ti

q
u

es
 d

e 
1 

37 
59 

49 
84 

78 
196 
41 

122 

4 
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452' ' CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE.ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 10.—VANCOUVER—Retail Services, 1930, by Kinds of Business 
NuMBEK OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, P A T - R O L L , RECEIPTS AND STOCKS 

[An Cx) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro included 
in the totale] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
ol 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, AH Establishments—Total, tous établissements.. 

AMUSEMENT AND RECREATION GROUP-
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

-GROUPE DE L'AMUSE-

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salies de billard et pool 
Bowling alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—'l héâtres .' 
Other amusement and récréation places—Autres places d'amusement et de récré

ation 

BUSINESS SERVICES GROUP-
CIAUX 

-GROUPE DES SERVICES COMMER-

Advertising services—Ser-vices de publicité— 
Addressing, multigraphing, typing—Service d'adressage, de multigraphe et 

de dactylographe -- • ,. 
Advertising agencies—Agences de publicité -.---.-
Outdoor display and bill-board advertising—Afiichage en plein air 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards et nouveautés 
Mailing lists agencies—Agences de listes d'adresses 

Other business services—Autres ser-vices au commerce 

14 DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES DOMES 
TIQUES 

29 

32 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 
Cleaning carpets—Nettoyage de tapis 
General cleaning—Nettoyage général 

Laundries—Buanderies 
Other domestic services—Autres services domestiques 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES ÉDU 
CATIONNELS i 

Trnde schools-
Gther achools-

-Ecoles de métiers.. 
-Autres écoles 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PER
SONNELS 

Barber shop—Boutiques de barbier _ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure ._ 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures Cy compris tels éta

blissements avec ser-\ace de nettoyage de chapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE. 

Photographers—Photographes ; 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développement et 

agrandissement de photographies 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES. 

36 

290 

164 
36 
2 
2 

62 
24 

465 

274 
143 

1,478 

23 

35 

Cx) 

Cx) 
Cx) 

Cx) 
Cx) 

153 
28 

265 
30 

267 

( X ) 

(X) 
(x) 

Cx) 
(x) 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 453 

Tabieau 10.—VANCOUVER—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

[Un Cx) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Malo 

Hommes 

2,660 

426 

10 
132 
227 

Cx) 

Cx) 
Cx) 

487 

37 

Cx) 
Cx) 

311 
47 

180 

138 
28 

34 

22 

12 

45 I 

20939—30 

Female 

Femmes 

1,114 

147 

10 
116 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Cx) 

(X) 
Cx) 

665 

Çx) 
Cx) 

520 
24 

169 

20 
147 

4,458,100 

811,700 

12,500 
121,500 
617,100 

60,600 

277,100 

Cx) 
75,700 

150,400 

33,400 
Cx) 
Cx) 

1,133,400 

81,000 
179,600 

Cx) 
Cx) 

793,700 
74,100 

7,800 

7,800 

351,200 

172,800 
164,700 

10,600 
3,100 

60,600 

43,800 

16,800 

83,100 I 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Malo 

Hommes 

349 

85 

6 

61 

19 

Cx) 

Cx). 
Cx) 

24 

Cx) . 
Cx) 

• Female 

Femmes 

79 

20 

Cx) 

Cx) 
Cx) 

Cx) 
Cx) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

179,000 

60,300 

1,500 
400 

46,000 

13,400 

7,100 

Cx) 

Receipts 

Recettes 

C1930) 

2,000 

4,200 
Çx) 
Cx) 

14,300 

Cx) 
Cx) 

3,500 
7,400 

1.100 
2,300 

800 

800 

18,300 

11,700 
6,300 

300 

7,000 

6,900 

1,100 

300 I 

15,620,500 

3,303,200 

107,700 
250,900 

2,709,400 

235,200 

1,074,000 

Cx) 
425,300 
408,800 

103,000 

Cx). , -

2,785,100 

.461,500 
439,200 

Çx) 
Cx) 
1,566,800 

301,900 

96,300 

34,100 
62,200 

1,273,100 

657,200 
520,500 

58,700 
30,700 

298,200 

244.300 

63,900 

470,200 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin do l'année 
(prix coûtant) 

3,200 
100 

2,300 

8,100 

Cx) 

. 400 

7,600 
Çx) 
Cx).' 

13,900 14 

Çx) 
Cx) 

3,200 
4,500 

6,200 

14,200 

1,200 
12,600 

12,400 

11,200 

1,200 

21,490 32 



454 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Tabie 10.—VANCOUVER—Retaii Services, 1930, by Kinds of Business-Con. 
NUMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEU'TS AND STOCKS—Con. 

[An Cx) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES..' 

Automobile repair and ser-vice shops—Etablissements de réparation et de ser-iace 
d'automobile— 

Service garages—Garages de ser-vice .- - .— 
Ignition, batteries and electrical—Allumage, batteries, ser-vico d électricité.. 
Paint shops—Boutiques de peinture 
Tireshops—Boutiques de pneus 
Repair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, eto 
Storage garage or parking space—Garage d'entreposage ou parc de stationne

ment -. 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes — 
Blacksmith shops—^Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Locksmiths—Serruriers •.-••• v- • ' ' ; 
Radio and electrical repairs and service—Réparation et service de radio et 

appareil.-! électriques :--•-, • ; - • 
Upholstery and furniture repairs—Kembourrage et réparation de meubles 
Watch and jewellery repairs-^Réparation de montrer et bijoux 
Miscellaneous repairs—Réparations diverses 

STORAGE AND TRANSPORTATION G R O C P W - G R O U P E DE L'EN 
TRËPOSAGE ET DU TRANSPORT(') 

Cartage and storage—Transport et entreposage— . , , , 
General transfer (including baggage and light dehvery)—Voiturage général 

(y compris bagage et li-vraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 
'iVarehousing and storage only—^Entreposage seulement _ 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et ser-vice de taxi 
Motor transportation—Transport par auto 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

26 MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS. 

2 
17 

216 

178 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

408 

Cx) 

Cx) 

Cx) 
31 

219 

Cx) 

206 

64 

Female 

Femmes 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

(') This total includes one classification in which the number of estabhshments is less than three, and concerning which 
no information can be disclo*.ed. 
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Tabieau 10.—VANCOUVER—Services de détaii, 1930, par genres de commerce-Fin 
NoMBBE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS—Fin 

[Un (x) indique que les chiffres no sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Maie 

Hommes 

244 

36 
Cx) 

10 
7 

22 
18 

^^^'40 

60 

6 

1 
17 
18 

Cx) 

1,003 

60 
186 
76 

263 
8 

308 
110 

100 

Female 

Femmes 

7 

1 
Cx) 

1 
2 

Cx) 

Cx) 

2 

-

Cx) 

34 

3 
2 
1 

15 
2 

11 

25 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

286,800 

34,700 
Cx) 

9,100 
10,100 
31,000 
19,200 

Cx) 
63,200 

Cx) 
8,400 

59,300 

5,400 

1,100 
20,000 
21,800 

Cx) 

1,273,300 

104,200 
• 203,600 

54,900 
362,800 
14,300 

362,800 
168,300 

173,100 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel ' 

Maie 

Hommes 

54 

6 
Cx) 

2 
1 
6 
2 

Cx) 
13 

Cx) 
4 
9 

• -

7 

Cx) 

129 

17 
43 

31 

15 
9 

11 

- Female 

Femrries 

2 

1 
Cx) 

Cx) 

Cx) 

-
1 

Cx) 

-

-

8 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

21,600 

1,700 
Cx) 

600 
100 

1,500 
,800 

Cx) 
8,400 

Cx) 
900 

2,000 

-
300 

3,200 
400 

Cx) 

41,400 

7,600 
14,300 

10,200 

5,800 
2,600 

7,900 

Receipts 

Recettes 

C1930) 

S 

1,463,200 

211,800 
Cx) 

37,600 
30,100 
97,500 
53,700 

Cx) 
148,800 

Cx) 
68,900 

623,700 

36,900 

14,600 
83,000 

128,700 
Cx) 

3,465,700 

264,600 
668,900 
103,700 
822,800 
48,800 

773,300 
•773,200 

791,590 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains S. la 

fin de l'année 
Cprix coûtant) 

S 

104,000 

2,300 
Cx) 

600 
3,000 
1,100 

Cx) 
16,400 

Cx) 
700 

24,900 

100 

1,000 
6,300 

45,000 
Cx) 

5,000 

3,700 

'500 

800 

70,700 

1 

2 
3 
4 
5 
6 
7 

8 
9 

10 
11 
12 

13 

14 
15 
16 
17 

18 

19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

26 

C) Ce total comprend une classification dans laquelle le nombre d'établissements est intérieur à trois, et sur lesquels 
aucune information ne peut être dévoilée. 

20939-30è 
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Tabie 11.—VANCOUVER-Retaii Services, 1930, by Kinds of Business 
RENT AND OTHER OPERATING EXPENSES 

22 

Kind of business—Genre de commerce 

Total, Ail Establishments Rcportlng(')—Total, tous établis
sements faisant rapport(') 

AMUSEJIENT AND RECREATION GROUP-GROUPE DE L'A
MUSEMENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard— 
Billiards and pool halls—Salles de billard et pool 
Bowhng alleys—Jeux de quilles 

Théâtres—Théâtres • -, 
Other amusement and récréation places—Autres places d'amusement et de 

récréation 

BUSINESS SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES COM 
MERCIAUX 

Advertising services—Services de publicité— 
Advertising agencies—Agences de publicité 

"Outdoor display and'bill-board advertising—AfBchage en plein air.. 
Handbills, showcards, novelty advertising—Annonce par feuilles 

volantes, placards et nouveautés 

DODIESTIC SERVICES GROUP-
MESTIQUES 

-GROUPE DES SERVICES DO 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage ot réparage.. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—^Buanderies ; 
Other domestic services—Autres services domestiques 

A. Establishments in Leased Promises 

A. Etablissements dans un local loué 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-
ÉDUCATIONNELS 

-GROUPE DES SERVICES 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES 
PERSONNELS • 

Barber shops—Boutiques de barbier _ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coifîure 
Shoe shine (including hat cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels 

établissements avec service de nettoyage de cliapeaux) 
Turkish and other baths—Bains turcs et autres 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE. 

Photographers-^Photographes i * " ' î 
Printing, developing and enlarging photographs—Impression, développe

ment et agrandissement de photographies 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES. 

1,322 

79 

35 

239 

142 
29 
49 
15 

395 

240 
120 

26 
9 

40 

36 

4 

Rent 

Loyer 

6 

1,060,000 

328,700 

24,600 
44,300 

242,000 

17,800 

20,100 

5,800 
3,900 

7,000 

113,200 

54,300 
19,800 
28,100 
7,500 

4,800 

217,800 

110,200 
84,200 

17,900 
6,500 

30,600 

29,100 

1,600 

11,400 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

9,980,000 

2,340,300 

90,100 
250,900 

1,914,600 

84,700 

1,069,900 

425,300 
408,800 

158,900 

1,011,000 

297,500 
242,400 
331,700 
113,700 

36,500 

1,153,800 

589,700 
491,700 

49,200 
23,200 

279,000 

225,100 

53,900 

105,700 

(>) Included in group totals may be figures for classifications which cannot be ehown separately without disclosing 
individual opérations. 

m Not ail establishments gave full particulars of operating expenses and even some establishments reporting rent failed 
to give amount of other expenses. Thus the totals in this section do not agrée with those in Table 10, nor do they neces
sarily include figures for ail establishments in leased premises. 

C) Reported salaries of proprietors should only be used as a basis for Computing the total compensation of proprietors 
in any kind of business when the number ot reporting establishments is relatively large and the number of proprietors re
ceiving a stated salary forms a substantial proportion of the total number ot proprietors. Similar précautions should be 
.taken in Computing total expenses tor any kind of business. 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 

Tabieau 11.—VANCOUVER—Services de détaii, 1930, par genres de commerce 
LOYER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRATJX 

457 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

863 

60 

16 
6 

18 

20 

26 

7 
6 

10 

164 

76 
29 
43 
16 

8 

234 

137 
75 

14 
8 

29 

25 

4 

8 

Proprietors 
not on 

pay-roll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

776 

42 

19 
1 
4 

18 

17 

2 
3 

10 

146 

73 
14 
44 
14 

6 

243 

142 
78 

15 
8 

23 

20 

3 

4 

B. Operating Expenses Reported(') 

B. Frais généraux déclarésW 

Proprietors receiving 
a stated salary(3) 

Propriétaires 
à salaire fixe(3) 

Number 

Nombre 

164 

5 

3 
1 

1 

12 

6 

8 

27 

4 
6 

13 
2 

" '"'-

8 

5 
3 

-

12 

8 

4 

5 

Salaries 

Salaires 

S 

339,700 

8,200 

2,800 
3,000 

2,400 

37,200 

15,400 

18,900 

44,100 

4,400 
15,000 
20,500 
3,200 

• -

10,100 

5,600 
4,600 

-

27,000 

18,100 

8,900 

32,800 

Salaries 
and wages 

of ejnplo.vees 

Salaires 
et gages 

du personnel 

% 

3,684,800 

579,900 

9,500 
107.000 
405,300 

58,100 

169,200 

75,700 
43,600 

31,700 

1,014,600 

77,900 
156,100 
754,000 
26,100 

7,600 

286,800 

133,600 
144,700 

5.600 
3,100 

53,700 

36,800 

17,900 

39,100 

AU other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

$ 

4,825,500 

1,638,000 

19,900 
98.400 

1,438:600 

81,100 

134,900 

61,100 
12,000 

46,500 

848,200 

128,700 
112,200 
645,300 
59,600 

15,200 

275,400 

120.800 
131,600 

13,300 
9,700 

83,300 

74,100 

9,200 

158,200 

Receipts 

- Recettes 

(1930) 

8 

' 11,337,700 

2,379,900 

61,900 
222.700 

1,908 000 

187,300 

731,800 

425,300 
108,100 

141,000 

2,262,400 

303,200 
340,200 

1,479,600 
133,100 

33,100 

863,900 

410,900 
401,300 

30.200 
21,500 

232,600 

178,700 

53,900 

365,800 

1 

2 

3 
4 
5 

6 

7 

8 
9 

10 

11 

12 
13 
14 
15 

16 

17 

18 
19 

20 
21 

22 

23 

24 

25 

C) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chifîres dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas 
dévoiler dos opérations individuelles. 

(!) Tous les établissements n'ont pas fourni les détails complets des frais d'exploitation et même quelques établisse
ments taisant rapport pour loyer ont omis la somme des dépenses diverses, ce qui fait que les totaux de ce tableau ne cor
respondent pas avec ceux du tableau 10, et n'incluent pas nécessairement les chiffres pour tous établissements pris a bail. 

(>) Les salaires des propriétaires, tels que rapportés, doivent servir seulement comme base au calcul de la compensation 
totale des propriétaires dans un commerce quelconque quand le nombre d'établissements est relativement élevé et que 
10 nombre do propriétaires recevant un salaire spécifié forme une proportion substantielle du nombre total de propriétaires. 
11 faut prendre des précautions semblables en calculant les dépenses globales de tout genre de commerce. 
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Table 11.- VANCOUVER—Retail Services, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 

KENT AND OTHER OPERATING EXPENSES—Con. 

Kind of business—Genre de commerce 

10 

REPAIB AND SERVICE SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARA
TIONS ET DE SERVICES ., 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de 
service d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Paint shops—Boutiques do peinture 
Kôpair shops (n.o.a.)—Ateliers de réparations (n.a.é.) 
Washing, polishing, etc.—Boutiques de lavage, polissage, etc „ . 
Top and body ahops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Radio and electrical repaîrs and service—Réparation et service de 
radio et appareils électriques 

Upholstery ana furniture repairs-Rembourrage et réparation de meu
bles 

Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

A. Establishments in Leased Premises 

A. Etabhssements dans un local loué 

STORAGE AND TRANSPORTATION GEOUP—GROUPE DE 
L'ENTREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

Cartage and storage—Transport et entreposage— 
General transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage 

général (y compris bagageetlivraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 
Messenger and light delivery—Messager et livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage et camionnage 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi. 
Motor transportation—Transport par auto 

MISCELLANEOUS SERVICES—DIVERS. 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

312 

29 
6 
6 
6 
7 
8 

180 

4 

17 
37 

125 

22 
36 
3 

16 
41 
6 

82 

^ 

Hent 

Loyer 

S 

149,000 

20,400 
2,900 
7.400 
8,300 
6,600 
2,800 

70,200 

1,600 

6,600 
16,700 

145,600 

23,500 
17,700 
1.100 

68,100 
26,000 
7,800 

38,800 

Receipts 

Recottes 

(1930) 

S 

1,239,400 

177,600 
28,400 
85.600 
63,700 

135,600 
42,900 

449,200 

14,600 

77,900 
115,700 

2,130,300 

216.100 
450,500 
93.200 

539,700 
436,200 
390,600 

014,100 
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Tableau 11.—VANCOUVEK^ServIces de détail, 1930, par genres de commerce-Fin 
LOTER ET AUTRES FRAIS GÉNÉRAUX—Fin 

459 

Number of 
establish

ments 
reporting 

Etablisse
ments 
faisant 
rapport 

166 

82 

111 

Proprietors 
not on 

pay-roll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

153 

92 

60 

B. Operating Expenses Reported Ĉ) 

B. Frais généraux déclarés(') 

Proprietors receiving 
a stated salary (̂ ) 

Propriétaires 
à salaire fixeC) 

Number 

Nombre 

30 

48 

17 

Salaries 

Salaires 

48,700 

11,800 
2,000 
4,500 

7,700 
1,300 
8,800 

2,100 

2,200 
3,800 

96,900 

2,400 
34,700 

30,300 
13.500 
8.600 

34,700 

Salaries 
and wages 

of employées 

Salaires 
et gages 

du personnel 

241,400 

19,300 
1,800 

29,200 
11,800 
64,200 
5.200 

49,200 

1,400 

22,900 
20.400 

1,148,700 

106,000 
168,300 
51.400 

321,600 
325,800 
170,900 

123,800 

AU other 
expenses 

(including rent) 

Tous 
autres frais 

(y compris loyer) 

209,900 

20,000 
4,300 

19,000 
18,600 
16,300 
6,500 

70,800 

4,100 

14,300 
21.000 

1,360,700 

53,600 
127,700 
26,100 

316.900 
271,200 
554,200 

101,700 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

921,100 

112,800 
12,500 
87.500 
37.100 

129,800 
38.100 

285.000 

14,600 

62.000 
86,400 

2,940,000 

224,600 
460.300 
93.200 

742.800 
624.100 
771,200 

603,500 
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Table « . -VICTORIA-Retai l Services, 1930, by Kinds of Business 
NUMBER OF ESTABUSHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (X) mdicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
^ in the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Total, AU EstabllshmentsW-Total , tous établIsscmentsC). 

AMTJSEJIEIVT AND RECREATION GROIXP-GROUPE DE L'AMUSF. 
SIENT ET DE LA RÉCRÉATION . " AMUSE-

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation 

"^MÎÎ|^Sf..®,5*"^'^^ GROUP-GROUPE DES SERVICES COM-
All^KClAUX 

Advertising services—Services de publicité— 
^^^tStyl^frllhl"^'"^' ' -^ '"«-Service d'adressage, de multigraphe et 

Outdoor display and bilï-boird adVertisin^Afiich^éën plëii air 

"""âaêa^ds e ? 3 v t ' u « r . " * : . ' ^ ' . ^ . ' . ' . ' ' r ^ .™"""^ "^ '«"•"«' • ™ ' - ' - ' 
Other business services—Autres services au commerce ..'..'. '....'.. '. 

DOMESTIC SERVICES G R O U P - G R O U P E DES SERVICES DOMES-
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
C ennmg, pressing and repàiring—Netto.vage, pressage et réparage 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies. 

21 

Othor domestic services—Autres services domestiqués! 

" ^ " ^ r n S o N N E L " ^ " ^ * G R O U P - G R O U P E DES SERVICES 

' ' ^ ^ ' S O N N Ë L S ^ ' ^ ' ' ^ ' * ' ' ^ * ' G R O U P - G R O U P E DES SERVICES PER-

Barber shops—Boutiques de barbier . . . . 
Beauty parlours and hairdressers-Sàionsdébéàiité et coiffure 

hltlVr^ill "' '" '^ ' " ' ' <=lej»ing)-Cireurs de chaussures (y compris'tels'éta' 
bllssements avec service de nettoyage de chapeaux) !̂  

PUOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIB 

Photographers—Photographes 
^""„*j^!' .''."^«'oping and enlarging photographe-impression,' 'd'éveJopiemOTt et 

agrandissement de photographies ; •=.ui'Po»uo,ii, ei 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES 

^ ^ ^ T ^ D E ^ S E R v f r a ^ ™ SHOPS-BOUTIQUES DE RÉPARATIONS 

^"'Tautomobiîe' ' "" ' ' '"^'"'^^hops-Etablissements de réparation et de service 
Blaclcsmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 

wS.°h ' î^7™'^/ i" ' " ' ' "° ^^P" 'k^r^^" ' '°"" ' 'ëe étrépiràtion 'do 'meubles.' 
Watch and jewellery repairs-Réparation de montres et bijoux . . 

^ ' ^ ^ ^ i ^ ^ / ' * " TRANSPORTAI ION G R O U P - G R O U P E DE L'EN
TBEPOSAGE ET DU TRANSPORT -ru ua L, r.« 

Cartage and storage—Transport et entreposage-
Général transfer (including baggage and light deliverv)-Voitarage général 

(y compris bagage et livraison légère) vu.ijruge gcnerai 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) 

T„v,^n'^ ï^'?*' 8t°'''iS<'.and truoking-Entreposage et camionnage...'. 
MÏÎ^ft . " r r ^ service-Livraison p.-ir automobile et service do taxi.. 
laotor transportation—Transport par auto 
raSCELLANEOUS SERVICES—DIVEBS. 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

340 

16 

Proprietors 

Propriétaires 

16 

47 

22 

19 

3 

5 

97 

15 
6 

46 

8 
6 

16 

35 

indiv?diâ; opemtjonr""' ' ° ' ^ ' ' " " ' ' ' *"' ^^"'^^ '°' "'««^ifio^W^s whieh cannot be shown 

Malo 

Hommes 

339 

17 

14 

(X) 

(x) 

58 

105 

17 
8 

48 

8 
8 

15 

32 

1 
13 
5 

15 

Female 

Femmes 

47 

S 

3 

0 

(X) 

(x) 

2 

i 

18 

18: 

1 

1-

separately without disclosing; 
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Tableau 13.—VICTORIA—Services de détail, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, KECETIES ET STOCKS 

IUn (x) indique que les chiffres no sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wago facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Malo 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts 

Recettes 

(1030) 

Stocks on 
hand, 

end ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains il la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

10 

(x)~ 

(X ) 

166 

30 
120 

2 

267 

31 
33-
20 
30 

142 

37 

296 

30 

(x) 

(X) 

194 

2 
31 

157 
4 

10 

1,062,900 

120,800 

26,200 
64,400 
30,200 

16,100 

(X) 
900 

300 
(X) 

335,090 

6,300 
77,400 

238.700 
6,000 

600 

80,500 

36.100 
43.900 

1,500 

14,800 

7.800 

7,000 

11,500 

. 50,000 

35,400 
1.100 
6,800 

2.700 
3,200 
1,800 

385,600 

32,000 
45,700 
33,300 
34,200 
222,000 

48,000 

(X) 

(x) 

12 

16 

(x) 

(X) 

31,900 

6,800 

i.800 

1,600 

(x) 

(X) 
500 

5,200 

2,200 

400 
1,100 

200 

6,700 

4.000 
2.300 

400 

2,200 

2.200 

400 

2,600 

1,400 

200 
500 
500 

5,800 

800 
2.400 

2.600 

400 

3,458,400 

616,300 

116,600 
427.500 
72,200 

216,200 

9.100 
(X) 

11.300 
(x) 

726,000 

62.200 
166,200 
466.700 
22.400 

14,900 

250,200 

121,700 
119,500 

9,000 

82,500 

58,700 

23,800 

129,700 

.317,900 

113.900 
11.200 

102,400 

19.600 
27,600 
40,600 

951,409 

64,300 
102,600 
71,800 

117,000 
681,300 

153,300 

56,100 

3,800 

3.800 

600 

(x) 

(x) 
600 

2,100 

300 

1,800 

1,400 

1,400 

-
4,700 

2,900 

1,800 

9,990 

17 

18 
19 

20 

21 

22 

23 

24 

21,700 

7,300 

1,400 

200 
400 

12,200 

12,800 

32 

(1) Dans les totaux de groupe se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin do ne pas 
dévoiler des opérations individuelles. 
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Table 13.—NEW WESTMINSTER—Bétail Services, 1930, by Kinds of Business 

NUMBER OP ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
în the totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 

Propriétaires 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Total, Ail Establishments(>)—Total, tous établissementsC). 

AMUSEMENT AND RECREATION GBOUP-GROUPE DE L'AMUSE
MENT ET DELA RÉCRÉATION 

DOMESTIC SERVICES GROUP-GROUPE DES SEBVICES DOMES 
TIQUES 

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie 
Laundries—Buanderies -*i -

PEBSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PEB
SONNELS -

Barber shops—Boutiques de barbier ._ 
Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure., 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE.. 

UNDERTAKING AND BUBIAL-SEEVICES FUNÉBAIBES. 

BEPAIB AND SEBVICE SHOPS-BOUTIQUES DE BÉPABATIONS 
ET DE SEBVICES 

20 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
Paint shops—Boutiques do peinture 
Top and body shops—Boutiques de couverture et carrosserie 

Blacksmith shops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles. 
Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STOBAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GBOUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TRANSPORT 

IinSCELLANEOUS SERVICES—DIVERS. 

96 

29 

90 

(X ) 

S 

13 

( X ) 

(X) 
(X) 

(1) Included in totals may be figures tor classifications which cannot be shown separately without disclosing individual 
opérations. 
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Tabieau 13.—NEW WESTAnNSTEB—Services de détaii, 1930, par genres de commerce 
NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECEITES ET STOCKS 

(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wago facts— 

Full-time employées 

Personnel à temps entier 

Malo 

Hommes 

96 

14 

20 

6 
14 

14 

13 

3 

3 

15 

1 
O

O
C

O
C

O
 

(X) 
(x) 

21 

4 

Female 

Femmes 

84 

S 

65 

4 
61 

6 

2 
4 

5 

-

1 

(X) 
1 

(X) 
(x) 

-

-

Salaries 
and wagcs 

Salaires 
et gages 

$ 
212,400 

27,100 

87,800 

14.400 
73.400 

21,300 

17.600 
3,200 

11,500 

4,400 

21,000 

(X) 
11.400 
4.600 
3,900 

(x) 
(x) 

29,600 

6,700 

Emploiement et rémunération 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Mnle 

Hommes 

35 

2 

-

-

8 

8 

1 

2 

12 

1 
(X) 

9 

2 
(X) 
(X) 

10 

-

Female 

Femmes 

9 

3 

3 

3 

-
-

2 

-

1 

(x) 
1 

(X) 
(x) 

-

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ ' 
12,500 

1,400 

1,600 

1,600 

700 

700 

2,100 

1,200 

3,500 

100 
(X) 

2,900 

600 
(X) 
(x) 

2,000 

-

Receipts 

Recettes 

(1930) 

S 

824,100 

152,000 

168,800 

50,200 
118.600 

75,300 

54.600 
13,900 

38,500 

87,600 

118,000 

13,400' 
(X) 

31,600 
13.300 
51,000 

(X) 
(X) 

139,000 

25,300 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

26,700 

600 

-

-

-

-

6,100 

1,900 

7,590 

(x) 
3,400 

3,600 

(X) 
(x) 

9,100 

600 

1 

2 

3 

4 
5 

0 

7 
8 

9 

10 

U 

12 
13 
14 
15 
10 

17 
18 

19 

20 

C) Dans les totaux se trouvent parfois des chiffrea dont la classification ne peut être montrée afin de ne pas dévoiler 
des opérations individuelles. 
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Tabic 14.—VANCOUVER—Bétail Services, 1930, by Types of Opération 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 14.—VANCOUVER—Services de détail, 1930, par types d'opération 
(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receipts (1930) 

Recottes (1930) 

Amount 

Montant 

Percent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recette» 
totales 

Total, AU Establishments—Total, tous établissements. 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

Local chains (4 establishments and over)—Chaînes locales (4 éta
blissements et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions and departments—Concessions et rayons loués.. 

Other types of opération—Autres types d'opération 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités 

National chains—Chaînes nationales 

1,633 

1.638 

17 

12 

18 

16, 

27 

3 

3,774 

2,867 

137 

117 

404 

177 

68 

14 

4,458,109 

3,354,700 

134,500 

136,300 

427.500 

321,400 

67,900 

16,800 

343 

160 

(x) 

(X) 

(X) 

15,020,500 

11,333,000 

482,700 

365,400 

945,900 

1,707.300 

164,000 

42,200 

617,100 

299,700 

(X) 

(X) 

(X) 

2.709.400 

1.184,700 

(x) 

(x) 

(X) 

100-0» 

75-45 

3-21 

2-37 

0-30 

11-37 

102 

0-28-

100-0» 

43-73 

(X) 

(X) 

(x) 
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Table 15.—VICTORIA—RetaU Services, 1930, by Types of Opération 

Tableau 15.—VICTORIA—Services de détail, 193», par types d'opération 

Type of opération—Type d 'opération 

N u m b e r 
of es

tab l i sh
men t s 

N o m b r e 
d ' é t a 
blisse
men t s 

Ful l - t ime 
employées 

Personnel 
l t emps ent ier 

N u m 
ber 

N o m 
bre 

Salar ies 
and wages 

Salaires 
et gages 

Receip ts (1930) 

Rece t t e s (1930) 

Montant 

Per cent 
of total 
receipta 

Pour-
cent des 
recet tes 
tota les 

Total , AU Establ i shments—Tota l , t o u s é tabl i ssements 

jSingle indopendonta—Unités simples '. 

.Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit mul t ip les-Tr iples-uni tés 

•Other types of opé ra t ion -Au t re s types d'opération 

340 

331 

4' 

1 

941 

850 

79 

12 

1,0G2,900 

920i100 

128,600 

14,200 

3,458,400 

2,901,900 

533,100 

23,400 

100 00 

83-91 

15-41 

0-68 

Table 16.—NEW WESTMINSTER—Retail Services, 1930, by Types of Opération 

[An (x) indicates t h a t figures a re wi thhe ld . to avoid disclosing individual opérations, bu t thèse are included 

in t he totals] ., 

Tableau IC—NEW WESTMINSTER—Services de détail, 1930, par types d'opération 

Il Un (x) indique" que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

• ' ' . • . . 

Type of opération—Type d'opération 

Total, Ail Establishments—Total, tous établissements.. 

Number 
of es- . 

tablish-
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

96 

92 

1 

-, .- 1 

1 

1 

1 

. . 1 

Full-time 
employées 

Personnel 
î\ temps entier 

Num
ber 

Nom
bre. 

179 

162 

'•' ( X ) • 

. » • . 

(X). 

(X) . 

( x ) 

(x)-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
212,400 

185,200 

. (x) , 

' , (x); 

(X) 

(X) 

(X) 

• (X). 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

S 

824,100 

697,000 

(X) 

(X) 

. (X) 

(x) ". 

(X) 

(X) 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100 00 

84-68 

(.x) 

(x) . 

(X), 

(x) 

100-00 

100-00 
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Table 17. — BRITISH COLUMBIA — COMBIIVED TOWNS AND VILLAGES (>)— 
ftctall Services, 1930, by Kinds of Business 

NUMBER OF EsT.\BLisHMEN'rs, PERSONNEL, PAY-ROLL, RECEIPTS AND STOCKS 
[An (x) indicates t h a t figures are wi thhe ld to avoid disclosing individual opérations, bu t thèse are included 

in t he totals] 

Kind of business—Genre de commerce 

N u m b e r 
of 

establish
men t s 

N o m b r e 
d'établisse

m e n t s 

Propr ie tors 

Propr ié ta i res 

Maie 

H o m m e s 

Female 

F e m m e s 

Total , Ail Es tab l i shments—Tota l , t o u s é tabl i s sements . 

A M U S E M E N T A N D E E C B E A T I O N G R O U P — G R O U P E D E L'AMUSE
M E N T E T D E L A R Ë C R Ë A T I O N 

3 Bowling and pool halls—Salles de quilles e t de bi l lard 
4 Motion picture houses—Cinémas seulement 
6 Other amusement places—Autres places d ' amusement 
6 Other récréation places—Autres lieux de récréation 

8 

20 

37 

B U S I N E S S S E R V I C E S G R O U P - G R O U P E D E S S E R V I C E S COMMER-
C I A U X 

Advertising services—Services de publicité-— 
Outdoor display and bil l-board advertising—AfBchage en plein air 
Handbi l ls , showcards , novelty advertising—Annonce par feuilles volantes, 

placards et nouveautés 

D O M E S T I C S E R V I C E S G R O U P - G R O U P E D E S S E R V I C E S D O M E S -
T I Q U E S 

Cleaning and dyeing—Nettoyage e t t e i n t u r e r i e -
Cleaning. pressing and repàir ing—Nettoyage, pressage e t réparage 
Cleîuiers and dyers—Net toyeurs e t teinturiers 

Laundries—Buanderies 

E D U C A T I O N A L S E R V I C E S G R O U P - G B O U P E D E S S E B V I C E S 
Ë D U C A T I O N N E L S 

P E R S O N A L S E R V I C E S G R O U P - G R O U P E D E S S E R V I C E S P E R 
S O N N E L S 

Barber shnps—Boutiques de barbier 
Beauty parlours Eind hairdressers—Salons de beauté e t coiffure 
Shoe shine (including ha t cleaning)—Cireurs de chaussures (y compris tels éta

bl issements avec service de nettoyage de chapeaux) 
Turk i sh and o the r baths—Bains turcs e t autres ,. 

P n O T O G R A P H T — P H O T O G R A P H I E 

U N D E R T A K I N G A N D B U R I A L - S E R V I C E S F U N É R A I R E S 

B E P A I R A N D S E R V I C E S H O P S - B O U T I Q U E S D E R É P A R A T I O N S 
E T D E S E R V I C E S 

Automobile repair and service shops—Etabl issements de réparation e t de service 
d'.automobile— 

Service garages—Garages de service 
Ignition, bat ter ies and electrical—Allumage, ba t te r ies , service d 'électrici té 
Pa in t shops—Boutiques de peinture 
Ti re shops—Boutiques de pneus 
Ropair shops (n.o.s.)—Ateliers de réparations (n.a.ê.) * 
Top and body shops—Boutiques de couverture e t carrosserie 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicycle t tes e t mo tocyc le t t e s . . 
B lacksmi th and carriage repairs—Forgeron e t réparation de voitures— 

Blacksmi th shops—Forgerons .'. 
Carr iage repairs—Réparation de voitures 

Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Othor repair and service shops—Autres ateliers de réparation e t de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Locksmiths—Serruriers 
Uphols tery and furniture repairs—Rembourrage e t réparation de meubles . . 
Watch and iewellery repairs—Réparation de mont res e t bijoux 

S T O R A G E A N D T R A N S P O R T A T I O N G R O U P - G R O U P E D E L ' E N 
T R E P O S A G E E T D U T R A N S P O R T 

Car tage and storage—Transport e t entreposage— • 
General transfer (including baggage and l ight delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage e t livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage e t voiturage (local) '. 
Messenger and light delivery—Messager e t livraison légère 
Warehousing, storage and trucking—Entreposage e t camionnage 

Taxi and auto l ivery service—Livraison par automobile e t service de taxi 
Motor transportat ion—Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d 'autobus (locales) 
Stage lines (inter-city)—Lignes d 'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)—Camionnage interurbain 

40 M I S C E L L A N E O U S S E R V I C E S — D I V E R S . 

657 

115 

1G2 
105 
48 

S 

4 

27 

18 

147 

92 

642 

130 

44 
11 
81 

127 
110 

8 

6 
4 

26 

16 

154 

(x) 
(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

78 

5 
3 
7 

106 

U 
30 

(x) 

21 

6S 

i 

1 

44 
2 

42 

(x) 
(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

( X ) 

(0 AU incorporated places of 1,000 t o 10,000 population combined . 
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Tableau 17.—COLOMBIE BRITANNIQUE-VILLES ET VILLAGES COMBINÉS (i)—Services 
de détail, 1930, par genres de commerce 

NoMBiiE D'ÉTABLISSEMENTS, PERSONNEL, FEUILLE DE PAIE, .BECETTES £T STOCKS 

[Un (x) indique quo los chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Employment and wage facts—Emploiement et rémunération 

Full-time employées 

Personnel k temps entier 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

(X) 
(x) 

(X) 

(x) 

(x) 

( X ) 

34 

2 

0 

11 

12 

S 
(X) 

(X) 

(x) 

(x) 

117 

S 
( X ) 

26 

177 

30 

24 

(X) 
(x) 

(X ) 

Salaries 
and wagea 

Salaires 
et gages 

$ 
643,300 

1.51,100 
13,100 

126,600 
10,700 

700 

3,000 

3,000 

191,630 

12.000 
12,000 

167,600 

8,200 

45^300 
31,200 
14,100 

10,200 

10,000 

31,600 

2,500 

Part-time employées 

Personnel à temps partiel 

Malo 

Hommes 

(x) 
(x) 

(X) 
S 

(X) 
5,200 

12,200 
(x) 

10,400 

(X ) 

300 

156,200 

5,900 
68,100 

(X) 
(x) 

19,600 

( X ) 
29,200 
23,200 

36,100 

104 

Female 

Femmes 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

34 

(x) 
(x) 

(X ) 

26 

10 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

(x) 
(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

(x) 

(x) 
(X) 

(X ) 

37,700 

13,000 
1,400 
9,800 
1,200 

600 

1,600 

1,100 

600 

5,500 

600 

4,900 

2,400 
500 

1,900 

800 

1,100 

3,600 

Receipts 

Recettes 

(1930) 

(X) 
(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

2 

(x) 

200 

800 

2,300 

(X) 

(x) 

-(x) 

5,600 

300 
4,900 

400 

4,200 

3,367,900 

968,900 
124,600 
800,700 
25,100 
18,500 

28,200 

13,600 

14,600 

569,100 

94,700 
49,600 

424,900 

22,100 

331,300 
233,300 
90,800 

3,500 
3,700 

117,200 

164,800 

320,400 

18,600 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin do l'année 
(prix coûtant) 

(x) 
(x) 

f 
(x) 

6,900 

17,400 
(X) 

90,000 
(X) 

157,700 

(X) 
5,800 
4.600 
9,900 

703,900 

37,600 
264,900 

(X) 
(x) 
106,700 

(x) 
128,700 
•91,100 

142,000 

127,800 

7,400 
7,400 

2,300 

1,400 

900 

2,409 

l-,400 
100 
900 

600 14 

2,200 
1,600 

600 

16,200 

36,800 

29.000 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X ) 

500 

200 

6,000 

11,700 

(X ) 
100 
300 

4,000 

11,000 37 

(X ) 

200 
7,700 

) \ 2,300 

) 
800 

19,900 

38 
30 
41» 
41 
42 

43 
44 
iS 

40 

C) Toutes les municipalités incorporées de 1,000 à 10,000 de population combinées. 
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Table 18.—BRITISH COLUMBIA—COMBINED TOWNS AND VILLAGES (>)—Kctail Services, 
1930, by Types of Opération 

Tableau 18.—COLOMBIE BRITANNIQUE-VILLES ET VILLAGES COMBINÊS(')—Services de 
détaii, 1930, par types d'opëration 

Type of opération—Type d'opération 

. Total, AU Establishments—Total, tous établissements.. 

Single independents—Unités simples '.. 

Two-unit multiples—Doubles-unités ; 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions (hôtels).—Concessions louées (hôtels) 

Théâtres-Théâtres 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

National chains—Chaînes nationales 

Number 
of es-

tabliah-
inents 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

657 

636 

4 

21 

13 

:i 
5 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

581 

521 

33 

26 

1 

95 

45 

27 

23 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

643,300 

551,800 

41,100 

'49,300 

1,100 

126,600 

46,300 

33,500 

40,800 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

S 

3,367,900 

2,881 900 

242,400 

235,200 

8,400 

800,700 

360,300 

204,900 

229,600 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

100-00 

85-57 

7-20 

0-93 

100 00 

26-59 

28-60 

C) Ail incorporated places of 1,000 to 10,000 population combined. 
(') Toutes les municipalités incorporées de 1,000 & 10,000 de population combinées. 
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Table 19 .—BRITISH COLUMBIA—COMBINED B U B A L AREAS(>)—Eetall Services, 1930, b y 
T y p e s of Opération 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, h^t thèse are included 
in the totals] 

Tableau 19.—COLOMBIE B B I T A N N I Q U E — R É G I O N S B U B A L E S C O M B I N E E S ( ' ) — S e r v i c e s de 
détai l , 1930, par t y p e s d'opération 

IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Full-time 
employées 

Personnel 
à temps entier 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 
and wages 

Salaires 
ot gages 

Receipts (1930) 

Recettes (1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 
receipts 

Pour-
cent des 
recettes 
totales 

Total, Ail Establishments—Total, tous Stabllssements 

Single independents—Unités simples 

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Throe-unit multiples—Triples-unités 

National chains—Chaînes nationales 

Leased concessions (hôtels)—Concessions louées (hôtels) 

Other types of opération—^Autres types d'opération.. ; 

Théâtres—Théâtres 

Single independents—Unités simples -' -

Two-unit multiples—Doubles-unités 

Three-unit multiples—Triples-unités., 

National chaîna—Chaînes nationales 

732 

712 

6 

5 

2 

1 

1 

277 

243 

10 

(X) 

(x) 

S 

255,700 

219,000 

3,500 

8,500 

(X) 

2,500 

(X) 

2,034,400 

1,878,000 

21,600 

36,400 

(X) 

12,100 

(X) 

100-00 

92-31 

1-06 

1-79 

(X) 

0-50 

(X) 

(x) 

(x) 

(X) 

32,700 

9,400. 

(X) 

(X) 

(X) 

236,900 

124,500 

(X) 

(X) 

(x) 

100-00 

62-65 

(X) 

(X) 

(x) 

0) Incorporated places of less than 1,000 population and ail unincorporated localities irrespective of size. 
0) Toutes los municipalités incorporées de moins de 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard à la popu

lation. 

20939 31 
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Table 20.—BRITISH COLUMBIA—COMBINED RURAL AREAS(')—Retail Services, 1930, by 
Kinds of Business 

NDMBER OF ESTABLISHMENTS, PERSONNEL, PAY-KOLL, RECEIPTS AND STOCKS 
(.\n (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro included 

in the totals] 

AMUSKMENT AND RECREATION GROtOP—GRODPB DE L'AMUSE
MENT ET DE LA RÉCRÉATION 

Kinâ of business—Genre de commerce 

Total, Ali Establishments^)—Total, tous étal)Ilsscments(2). 

Bowling and pool halls—Salles de quilles et de billard 
Motion picture houses—Cinémas seulement 
Other récréation places—Autres lieux de récréation-

Dancing académies and dance halls, roof gardens—Académies de danse et 
salles de danse, roof gardons 

Athletic clubs, grounds, halls, etc.—Clubs athlétiques, terrains, salles, etc. 
Boats and canoës for hire—Bateaux et canots à louer 
Camp grounds conducting—Terrain de campement 
Golf course operating—Exploitation d'un terrain de golf 
Riding schools—Ecoles d'équitation 
Lending libraries—Bibliothèques circulantes 

DOMESTIC SERVICES GROUP-
TIQUES 

-GROUPE DES SERVICES DOMES-

Cleaning and dyeing—Nettoyage et teinturerie— 
Cleaning, pressing and repàiring—Nettoyage, pressage et réparage. 
Cleaners and dyers—Nettoyeurs et teinturiers 

Laundries—Buanderies 
Window cleaners—Nettoyage de fenêtres 

PERSONAL SERVICES GROUP-GROUPE DES SERVICES PER
SONNELS 

Barber shops—Boutiques de barbier 

Beauty parlours and hairdressers—Salons de beauté et coiffure 

PHOTOGRAPHY-PHOTOGRAPHIE: 

UNDERTAKING AND BURIAL-SERVICES FUNÉRAIRES. 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

REPAIR AND SERVICE SHOPS-BOTJTIQUES DE RÉPARATIONS 
ET DE SERVICES 

Automobile repair and service shops—Etablissements de réparation et de service 
d'automobile— 

Service garages—Garages de service 
'Tireshops—Boutiques de pneus .--• 

Bicycle and motorcycle repairs—Réparation de bicyclettes et motocyclettes 
Blacksmith sliops—Forgerons 
Boot and shoe repairs—Réparation de chaussures 
Other repair and service shops—Autres ateliers de réparation et de service— 

Harness repairs—Réparation de harnais 
Upholstery and furniture repairs—Rembourrage et réparation de meubles— 

• Watch and jewellery repairs—Réparation de montres et bijoux 

STORAGE AND TRANSPORTATION GROUP-GROUPE DE L'EN
TREPOSAGE ET DU TBANSPOBT 

Cartage and storage—Transport et entreposage-
Général transfer (including baggage and light delivery)—Voiturage général 

(y compris bagage et livraison légère) 
Trucking and cartage (local)—Camionnage et voiturage (local) _ 

Taxi and auto livery service—Livraison par automobile et service de taxi 
Motor transportation—Transport par auto— 

Bus lines (local)—Lignes d'autobus (locales) .* 
Stage lines (inter-city)—Lignes d'autobus interurbaines 
Motor freight hauling (inter-city)-Camionnage interurbain ;••,•••• , 
Milk and cream and other farm products trucking—Camionnage du lait, de 

la crème et d'autres produits de la ferme 
Miscellaneous transportation—Transports divers 

UnSCELLANEOUS SEEVICES-DIVEES 

732 

136 

Proprietors 

Propriétaires 

Malo 

Hommes 

83 

154 

118 
36 

12 

10 

172 

128 

11 
38 
20 

2 
18 
27 

6 
1 

35 

710 

129 

(X ) 

(x) 

(x) 

(x) 

180 

Female 

Femmes 

(X) 
(x) 

(x) 
(x) 

76 

13 

144 

(x) 

(X) 

24 

05 

10 

(x) 

(X) 
(X) 
(x) 

21 

65 

120 

116 
4 

12 

10 

^^^ 2 
(X) 

37 

4 
33 

1 

-

(x) 
(X) 

(X) 
(x) 

(X ) 

(X ) 

12 

C) Incorporated places of less than 1,000 population and ail unincorporated localities irrespective of size. . . . . . . 
m Included in totals may be figures for classifications which cannot be shown separately without disclosmg individual 

opérations. 
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Tabieau 20.—COLOMBIE BRITANNIQUE—RÉGIONS RURALES COMBINÉES(')—Services de 
détail, 1930, par genres de commerce 

NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS, PEKSONNEL, FEUILLE DE PAIE, RECETTES ET STOCKS 

IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

ïlmploymont and wage facts— 

Ful l - t ime employées 

Personnel ii temps entier 

Malo 

H o m m e s 

232 

64 

10 
25 

(X) 
1 

24 
(X) 
(x) 
(x) 

31 

1 
(X) 

27 
(x) 

7 

6 
1 

1 

3 

10 

2 
(x) 
(x) 

4 
4 

(x) 
(x) 

112 

6 
54 

5 

(x) 
12 
28 

6 
(x) 

4 

F e m a l e 

F e m m e s 

45 

• ^ ' 

11 

3 
(x) 

11 
(X) 
(X) 
(X) 

6 

1 
(x) 

4 
(x) 

6 

3 
3 

2 

-

1 

(X) 
(x) 

(x) 
(x) 

1 

4 

3 

(x) 

1 

(x) 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
255,700 

58,400 

13,700 
32,700 

400 
(x) 

400 
0,400 

(X) 
x ) 

(x) 

32,700 

1,800 
(x) 

24,700 
(X) 

14,300 

10,100 
4,200 

1,800 

2,100 

12,100 

1,600 
(x) 
(x) 

5,100 
4,800 

(x) 
(X) 

600 

128,300 

5,200 
62,300 
3,500 

(X) 
12,600 
35,300 

6,400 
(X) 

4,500 

Emplo iement e t rémunérat ion 

P a r t - t i m e employées 

Personnel à temps part iel 

Maie 

H o m m e s 

93 

52 

4 
26 

(x) 
1 

19 
(x) 
(X) 
(x) 

6 

3 
(x) 

3 
(X) 

3 

3 

-
2 

5 

(x) 
(x) 

5 

(x) 
(x) 

21 

13 

(X) 
3 
4 

1 
(X) 

4 

F e m a l e 

F e m m e s 

20 

13 

6 

(X) 

6 
(X) 
(x) 
(x) 

5 

(X) 
5 

(X) 

1 

1 

1 

-

-

(X) 
(X) 

(x) 
(x) 

-

-

(x) 

(x) 

-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

: 
30,400 

13,900 

800 
7,700 

(X) 
200 

4,900 
(x) 
(x) 
(X) 

4,700 

800 
(x) 

3,900 
(x) 

700 

600 
100 

100 

800 

1,400 

(X) 
(X) 

1,400 

(x) 
(x) 

G, 900 

3,600 

(x) 
1,200 
1,400 

700 
(X) 

1,909 

Receipts 

Recet tes 

(1930) 

S 
2,034,400 

,581,000 

153,400 
236,900 

12,500 
(X) 

13,200 
157,600 

(X) 
(x) 
(x) 

165,200 

31,400 
(X) 

119,100 
(X) 

211,509 

175,100 
36,400 

20,100 

46,300 

296,300 

44,000 
(X) 
(X) 

105.400 
113,400 

(x) 
(x) 

28,300 

666,309 

36,100 
246,300 

58,700 

(X) 
76,900 

194,100 

39,200 
(X) 

33,700 

Stocks on 
hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant ) 

S 
69,999 

14,509 

10.000 
200 

100 
(x) 

4,200 
(x) 
(x) 
(x) 

1,690 
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(}) Toutes les municipalités incorporées de moins do 1,000 âmes et toutes localités non incorporées sans égard k la popu
lation . 

(') Dans les totaux se trouvent parfois des chiffres dont la classification ne peut être montrée afin de ne paa dévoiler 
dos opérations individuelles. 
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WHOLESALE TRADE IN CANADA, 1930 

INTRODUCTION 

This section présents statistics of wholesale trade in Canada for the year 1930. The inform
ation on which this report is based was secured in connection with the Census of Merchandising 
and Service Establishments, 1931. The wholesale field, for purposes of the Census, includes 
ail establishments engaged in the purchase for resale, sale or distribution of goods on a wholesale 
basis. In this way it embraces ail agencies which intervene in the sale of merchandise between 
the producer or manufacturer on the one hand and the retailer or wholesale buyer on the other. 
This division of the Census of Merchandising and Service Establishments thus relates to the 
opérations of the many types of middlemen and wholesale distributors which hâve been developed 
to meet the changing methods of distribution. 

METHOD OF TAKING THE CENSUS 

The methods employed in seouring the Census reports from merchandising establishments 
and in compiling the results hâve been outlined in some détail in Volumes I and X, so that only 
a brief référence need be given hère. 

The canvass of wholesale establishments was made largely through the mails on the basis 
of lists which had been prepared by census enumerators who had visited in June, 1931, ail wholesale 
places of business and had recorded certain détails, including the name and address, nature of 
business, approximate amount of trade handled, and whether the establishment formed part of 
a larger organization. When the enumerators' lists were received in the Bureau they were 
checked with varions trade lists and directories and then appropriate schedules were mailed. For 
wholesale establishments engaged in handling food products, a form known as Wholesale Sched
ule No. 2 was sent, ail other wholesale establishments received a gênerai schedule. Practically 
ail the census schedules were returned by mail but, for almost fifty per cent of the reports, some 
correspondence had to be undertaken either to secure the return of the schedule or to correct 
errors or omissions in the reports. It was also necessary to employ field workers in certain 
localities to secure reports which had not been forwarded by mail. 

SCOPE OF THE CENSUS 

As has already been mentioned, this Census embraced ail wholesale places of business. In 
addition to what are popularly known as wholesale houses or wholesale merchants, the Census 
covers such wholesale establishments as chain store warehouses, bulk tank stations, brokers, 
commission merchants, manufacturers' sales branches, selling agents, assemblers of agricultural 
products, etc. A full description of the types of wholesale establishments included in the Census 
will be found later in this section. 

For some purposes it would hâve been useful to consider as wholesale establishments only 
those firms engaged in selling to retailers. Unfortunately, it is impossible to classify trading, 
establishments in such a simple manner. In the first place, even regular wholesale merchants 
do not sell only to retailers and, secondly, it is necessary to include in the wholesale field the 
many specialized types of establishments engaged in wholesale distribution. It was decided, 
therefore, to consider as wholesale establishments ail firms or ofiSces engaged (a) in the purchase 
and sale of commodities at wholesale; (b) in the wholesale distribution of commodities; and 
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(c) in the solicitation of, or arrangement for, orders for commodities at wholesale. The wholesale 
field thus includes ail merchandising establishments with the exception of retail stores. 

On account of the wide variety of wholesale establishments included in the wholesale field 
and the many stages of distribution through which some commodities pass on their way from 
producer to retailer, no direct comparison can be made of the volume of wholesale and retail 
trade. A considérable amount of trade is carried on between the specialized types of wholesalers, 
especially agents, brokers, commission houses and assemblers of farm products. Such sales are 
often duplicated in the sales of other wholesale establishments, especially wholesale merchants, 
exporters and chain store warehouses. Again, a considérable amount of wholesale trade consists 
of sales of equipment or supplies to industrial consumers. The value of sales of this character 
reported by wholesale firms was $374,979,700 in 1930 but not ail estabhshments were able to 
particularize suclî transactions. In addition, there^ is the value of export sales made through 
wholesale establishments which would hâve no counterpart in retail trade. On the other hand, 
not ail the merchandise sold through retail stores is handled by wholesale establishments. Some 
retail fijms buy directly from producers or manufacturers in Canada or do their own importing. 
Such transactions would not be included in the business of Canadian wholesalers and would thus 
represent an addition to the amount of wholesale business reported. 

CENSUS BASED ON ESTABLISHMENTS 

A separate return was required for each wholesale establishment in Canada which was 
operated during the year 1930 even though the establishment was a branch or sales oflfice of a 
larger organization. The establishment reported might hâve been a regular wholesale house, a 
warehouse, an office or, perhaps, only part of an office in the cases where two or more concerns 
occupied the same premises. However, if a place of business was maintained for transacting 
wholesale business, it was considered as a wholesale establishment. 

The collection of statistics of wholesale trade on the basis of estabhshments enables data 
to be compiled by géographie location but it does not provide information on the destination 
of sales. For instance, a wholesale firm may hâve only one establishment located, say, in Toronto, 
but this concern, through its travellers or by mail, does business in ail parts of Canada. How
ever, as only one estabhshment is maintained the entire sales of this concern would be attributed 
to Toronto. 

The inclusion of ail types of wholesale establishments in the Census has meaht that reports 
were received from many wholesale concerns which did not carry stocks of goods or take any 
title to the merchandise for which they secured orders. In the cass of such offices the orders would 
be sent to the manufacturer, producer or assembler, and the goods would be shipped directly to 
the purchaser. 

Some estabhshments carry on both a wholesale and retail business. If 51 per cent or more 
of the business was done on a wholesale basis, such concerns were classed as wholesale estabhsh
ments, but if 51 per cent or more of the sales was made at retail priées the store was included in the 
retail census. 

FUNCTIONS OF WHOLESALE ESTABLISHMENTS 

The functions performed by wholesale establishments differ greatly for différent types of 
wholesalers. It is not, therefore, possible to list any one set of functions for ail types.^ In the 
normal three-party System of distribution—manufacturer or producer, wholesaler, retailer-the 
wholesale merchant formed an intégral part of the System. With changes in the distributive 
System the work may be sub-divided among more specialized types of wholesalers or assumed 
by the manufacturer or retailer. Nevertheless, the basic functions of wholesale distribution must 
be carried on regardless of the agency which may be used. Thèse functions may be grouped 
under the following heads: ^ 

(a) Selling. 
(b) AssembHng. 
(o) Transportation. 
(d) Warehousing. 
(e) Financing. 
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The most essential selling opération performed by the wholesaler is that of making and 
maintaining effective contact between buyers and sellers, in the case of the regular wholesale 
merchant between manufacturer and assembler on the one band and the retailer on the other. 
The task is essentially that of securing information about prospective markets and customers 
and of telling customers about the kinds, the quantities, the qualities and the priées of goods 
which are being offered for sale. In the case of well-established products the amount of effort 
expended on securing or providing information may be small, but one of the chief features 
of the opérations of wholesale establishments is the introduction ot new lines of merchandise on 
which considérable sales effort has to be expended. Wholesalers also co-operate with manu
facturers in spécial sales drives and the expansion of markets. The maintenance of effective 
contact between buyer and seller generally reqùires that travellers for the wholesale establishment 
should regularly visit the retailers in their territory and that buyers should keep in close touch 
with the suppliers of merchandise. 

f 

The second set of functions performed by the wholesaler comes under the head of assembling 
and involves, in some cases, the sorting, grading, packing and préparation of goods for sale. 
Although the increasing sales of pre-packaged and processed goods hâve resulted in the pro
cesses just mentioned forming a part of the production of many articles, there are still many prod
ucts which the wholesaler must assemble. Imported products, such as tea, are often sorted and 
re-packed by the wholesaler, while in many centres local produce is purchased in bulk and then 
sorted and graded before sale to the retailer. Even when such processes are not necessary the 
wholesaler must buy in fairly large quantities and sort out the items to fill the individual orders 
of retailers. To perform this funotion satisfactorily, the wholesaler must buy in advance of 
sales and maintain full stocks of lines likely to be in demand. 

The third class of services performed by the wholesaler is concerned with the transportation 
of the commodity from the producer to the retailer. The wholesaler must first arrange for the 
transporation of merchandise to his own warehouse and then for the delivery to his customers. 
Deliveries to local retailers are generally made by the wholesaler, while shipments to distant 
customers are made by transportation companies. 

The warehousing services performed by wholesalers are closely related to the assembling 
function already discussed. Warehouse space must be provided and protection afforded to 
merchandise between the time of purchase and sale. 

Lastly, the wholesaler must undertake a considérable part of the financing of finished goods 
and assume the risks of obsolescence of stock, wrong sélections, overstocks and price changes. 
Thèse risks may be grouped under the head of "holding costs". The actual extent of the crédit 
furnished by wholesalers in 1930 was not ascertained but, according to the results of the Census 
of Trading Establishments, 1924, the value of the accounts due to wholesale merchants was, 
roughly, equal to the value of inventories carried. The wholesaler, of course, may hold stocks 
which are financed by a manufacturer or by loans from a bank. 

The extent to which the functions enumerated above are performed varies with the kind of 
business, the type of distributor, the trade served, and the sources of supply. A survey of the 
development of wholesale trade in Canada shows that the System of distribution is being con-
tinually modified and adapted to meet the changes in production and retail distribution. The 
development of the chain store has brought with it a new type of wholesale estabhshment, the 
chain store warehouse, and has necessitated new forms of wholesaUng to enable independent 
stores to meet the compétition of the chain stores. The development of voluntary chains ser-
viced by wholesale merchants and the addition of cash-and-carry departments to regular wholesale 
houses may be largely attributed to the rise of the chain store. 

The growing importance of large-scale retailers, and the tendency for manufacturers in many 
lines to estabhsh doser contacts with the retail trade, hâve also affeoted greatly the structure of 
wholesale distributions. Manufacturers' sales branches are playing an increasingly important 
rôle in wholesale trade. There were 1,428 manufacturers' sales branches covered by the Census, 
and the business handled by such offices formed ahnost 17 per cent of the total value of wholesale 
sales. Many manufacturers' sales branches carry no stocks and serve merely as headquarters for 
district salesmen. Others, however, carry considérable stocks and service the retailers in their 
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territory, in this way performing practically ail the functions of wholesale merchants. The neces
sity of assembhng supplies from many producers to meet the demands of wholesalers and large-
scale retailers has created a field of opération for brokers and commission merchants particularly 
in the food trades. Practically ail types of wholesalers hâve been developed to meet some definite 
need in the field of distribution. They will continue to operate as long as they constitute the most 
effective agency for performing the functions they hâve assumed. 

METHODS OF CLASSIFICATION 

Wholesale estabhshments, "for the purposes of the Census, hâve been classified by type of 
estabhshment and kind of business. Establishments are classified by type according to the 
nature of the trading carried on or services performed, and according to kind of business on the 
basis of the principal Une or hnes of merchandise handled. 

Types of establishments. The wholesale field has been divided into two main divisions 
according to type of establishment. The first has been called "wholesalers proper" and the second 
"other wholesale establishments". "Wholesalers proper" désignâtes those estabhshments which 
carry on a regular wholesale business. The most important types in this division are the whole
sale merchants and importers. Thèse generally perform the complète functions of wholesalers, 
such as extending crédit, buying in bulk and seUing in broken lots, providing warehousing and 
delivery facihties, sohciting orders through salesmen, furnishing market information, etc. In
cluded with wholesalers proper are a few types of estabhshments which perform only some of 
the functions of the wholesale merchants. Thèse are the cash-and-carry wholesalers, drop 
shippers, mail order wholesalers, and wagon distributors. But thèse hmited-function whole
salers play a very minor rôle in the wholesale trade of Canada. "Other wholesale estabhsh
ments" are sub-divided into eleven classes, based on the function performed or nature of trade 
served. The définitions of types of wholesale estabhshments are presented in the next section. 

Owing to the fact that there is no standard nomenclature in the wholesale field, a term may 
hâve différent meanings in différent lines of trade. But, as it was necessary to hâve uniform 
classifications for the census, the most common usage of the terms has been accepted and appUed, 
in some cases arbitrarily, to similar types of estabhshments throughout the wholesale field. 

Définitions of Types of Wholesale Establishments 

I. "Wholesalers Proper" are divided into three classes:— 

(si) Service wholesalers.—Thèse are the wholesale houses which perform the full functions 
of jobbers or wholesalers as described in the previous section. In addition to wholesale mer
chants or jobbers, this group includes importers engaged chiefly in handhng imported goods 
and exporters engaged in foreign trade. Those houses which are engaged chiefly in handhng 
for export bulk commodities, such as grain and lumber, hâve been given a spécial classification, 
"export merchants", and appear under "other wholesale estabhshments." 

(b) Limited-function wholesalers perform some of the functions of wholesale merchants but 
do not provide the full services of regular wholesalers. The.y also tend to operate with more 
restricted hnes of merchandise than do wholesale merchants in the same trade. The cash-and-
carry wholesaler buys and sells merchandise on his own account and carries warehouse stocks, 
but he extends no crédit and does not make free deliveries. Drop shippers or desk jobbers 
usually hâve as a place of business only an office through which they buy and sell merchandise 
and arrange for deliveries of goods to be made directly from the producer or other source to 
the purchaser. Such estabhshments, therefore, undertake no physical handling of the goods 
they sell. Mail order wholesalers perform practically ail the functions of wholesale merchants 
and are distinguished by the fact that they solicit business primarily by mail, often through the 
use of catalogues. The opérations of wagon distributors consist mainly in purchasing small 
quantities of merchandise from large wholesale houses and then selUng the goods directly to 
retailers from dehvery wagons or trucks. 

(c) Supply and machinery distributors are considered as service wholesalers because they 
perform most of the functions of wholesale merchants, although their sales are made chiefly 
to industrial consumers or other users of heavy equipment and machinery. 
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II. Bulk tank stations are the wholesale dépôts from which petroleum products, chiefly 
gasoline and oil, are distributed by tank wagon to retail service stations or other wholesale pur-
chasers. The majority of the bulk tank stations are owned by companies engaged in refining, 
and part of the business of such bulk tank stations consists in supplying the company-owned 
service stations. In rural sections, a good deal of the trade of bulk tank stations is done with 
farmers and fishermen who purchase at wholesale priées. 

III. District sales offices are maintained by manufacturers to supervise sales territories 
and, particularly, to supervise the activities of the sales branches in their districts. Such district 
sales offices also handle orders and may perform some warehousing services. 

IV. General sales offices are maintained by manufacturers to supervise the activities both 
of the district sales offices and manufacturera' sales branches. In addition, large orders are 
Ukely to be put through the gênerai sales office, and export business is eommonly handled by 
such offices. As part of the business reported by gênerai sales offices may hâve originated in 
the sales branches or district sales offices, there is Ukely to be a considérable amount of duphcation , 
in the value of sales attributed to the head offices. 

V. Manufacturers' sales branches are the wholesale selhng ofiîces maintained by manu
facturers. The emphasis is chiefly on the securing of orders for the products manufactured by 
the parent company. While most sales branches do little more than soUcit orders, there are a 
few hnes of trade, particularly the electrical appUance and machinery, in which sales branches 
perform many of the functions of wholesale merchants, except that the products which they sell 
are restricted almost entirely to the goods supphed by the parent manufacturing company. 
Because the wholesale outlets of méat packers operate in the same manner as service wholesalers, 
they hâve been considered as such and are not, therefore, inclj.ided with manufacturers' sales 
branches. 

VI. Export merchants are wholesale estabhshments engaged in exporting bulk commodities 
such as grain and lumber. They take title to the goods they seU and, therefore, resemble 
exporters, but they generally do not carry stocks, and they arrange for shipments to be made from 
the source of supply. In this respect, they resemble selling agents. 

VII. Agents and brokers are engaged primarily in arranging for the purchase or sale of 
commodities on account of others. Often they do not handle goods at ail and their function is to 
find purchasers for the products of domestic or foreign producers or to find suppUes for domestic 
or foreign wholesalers. Agents and brokers may act for one client or for many and may deal 
in one commodity or in many hnes. They do not take title to the goods for which they find 
buyers or sellers and generally the goods are delivered by the producer direct to the wholesale 
buyer. The income of agents and brokers is secured from fées or commissions which are levied 
on the basis of the value or quantity of the goods for which orders are secured. 

Auction companies are engaged in the wholesale distribution of commodities by auction sales. 
They do not take title to the goods they handle but collect a fee or commission for arranging 
the sales. 

Brokers act as the représentatives of either buyers or sellers. They negotiate the terms of 
the sale or purchase but do not take title to the goods or usually handle the- invoices. They 
operate mainly in the grocery, other food products and farm products fields. The income of 
brokers is secured from fées or commissions based either on the quantity or value of merchandise 
entering into the transactions. Brokers are generally free to serve any cUent who may seek their 
services. 

Commission merchants differ from brokers in that they are engaged in selhng goods which 
are consigned to them on a commission basis. Generally commission merchants actuàlly handle 
the merchandise and also the financial settlements that resuit from the sales. In addition to 
handling consignment stocks, they may also deal in commodities on their own account, in which 
case they are operating as wholesale merchants. 

Export agents. Under this heading are shown the various types of commission houses 
specializing in selhng to foreign countries. They op.erate in a similar manner to their counter-
parts in domestic trade. 
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Imporl agents. Under this heading are shown the various types of commission houses 
which are engaged in arranging for the sales of products from foreign countries in Canada. They 
operate in a similar manner to their counterparts in domestic trade. 

Manufacturers' agents act as the sales représentatives of manufacturing establisliments with 
which they maintain continuons relations. Their activities are very similar to those of the regular 
salesmen of manufacturing establishments, but sometimes manufacturers' agents carry small 
stocks from which to meet occasional demands of wholesalers or retailers. Such agents generally 
represent two or more manufacturers whose products are ordinarily in non-competing though 
related lines. 

Purchasing agents and résident buyers are engaged, as the terms suggest, in purchasing 
merchandise on behalf of their chents with whom they generally hâve well-established relation
ships. Such buyers are generally located in the larger wholesale centres where they may buy 
to the advantage of their principals, whose establishments are usually located at some distance 
from the principal markets. 

Selling agents are wholesale establishments performing the selling functions for one or more 
manufacturing establishments. They differ from other agents in that they generally exercise 
more control over the marketing of the products and in that they often assume a considérable 
part of financial responsibility for the sales. Selling agents eommonly handle the entire output 
of the firms they represent and hâve considérable freedom in determining the sales territory to 
be covered and the terms on which the products are marketed. 

VIII . Assemblers a n d c o u n t r y buye r s of f a r m p r o d u c t s operate at local producing 
points or in the cities of the producing régions, and are engaged in purchasing or selhng agri
cultural produce. In this grqup are included both private dealers and co-operative marketing 
associations of producers. 

Assemblers of farm products, city buyers and country buyers are ail engaged in purchasing 
or assembling farm products, including livestook, for shipment to livestock or produce markets. 
Assemblers generally operate independently on their own account, while city and country buyers 
often act on a salary or commission basis for their principals who are large wholesale houses in 
market centres. 

Co-operative marketing associations are the local co-operative associations which sell on their 
own account. Those associations which sell through a co-operative sales agency hâve not been 
included. 

Co-operative sales agencies are the central selhng offices maintained by co-operative market
ing associat'ons to arrange for the orderly marketing of agricultural products. Thèse co-operative 
sales agencies sell on the larger commodity or livestock markets or handle export sales. 

Elcvators (independent). This term is used for country elevators which make sales on 
their own account and are not merely performing storage functions. 

Elevators (Une). This term is used to designate the sales offices of line elevator companies. 
The sales shown for this type of wholesale establishment do not represent the value of the ship
ments of grain made from the line elevators but the transactions completed at the central offices, 
which include not only the sale of grain bought outright either through the line elevators or in 
other ways, but also grain sales handled on a commission basis. The other détails reported 
for line elevators Ukewise cover the opérations of sales offices only. 

Milk stations are collecting stations or dépôts located in milk producing régions and which 
re-sell to other milk distributors. 

Packers and shippers are firms engaged in the packing and shipping of fruits and vegetables 
in their natural state. 

IX. C h a i n s t o r e wa rehouse s are the storage and distributing estabhshments for retail 
chain Systems. The physical handhng of goods is carried on much in the same manner as by 
•wholesale merchants, but the financial features, other than the billing of goods, are absent. The 
•chain store warehouses often hâve attached to them branch offices, from which accounting and 
gênerai supervision of the retail chain stores within the district is carried on. 
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X. Fi lm exchanges occupy a unique position in the wholesale field. They are the agencies 
through which motion picture films are distributed to the exhibitors and through which the 
"rentals" for the films are coUected. The "sales" reported by film exchanges consist almost 
entirely of the income received from the rental of films and represent only to a very small extent 
any outright sales of merchandise. 

XI . Distributing warehouses, other than chain store warehouses, are wholesale establish
ments engaged principally in storing and distributing goods, with Uttle emphasis on the other 
functions of wholesale merchants. Distributing warehouses are chiefly found in the alcoholic 
beverages trade. 

Kinds of Business.—Wholesale trade has been divided into twenty-five broad groups 
according to kinds of business. Within thèse broad groups are more than eighty major classifi
cations which are further divided into more than three hundred particular kinds of business. Each 
census schedule was carefuUy examined and classified according to kind of business on the basis 
of the major commodity or principal line of merchandise handled or dealt in. While in some 
cases the détails given by kind of business are indicative of the sales value of the commodities 
handled, for other trades, where the term is more inclusive or where the establishments handle 
commodities other than those indicated by the classification, no direct relationship will exist. 
While every wholesale schedule has been given an exact kind-of-business classification, the 
publication of full particulars for each classification is dépendent on the number of fii-ms engaged 
in the kind of business. When it is impossible to présent full détails without reveahng the opér
ations of individual establishments, the detailed kind-of-business classifications are combined 
into broader groups and the information is given for thèse only. For the province as a whole, 
where the number of returns is relatively large, it is possible to give much more detailed infor
mation than for the smaller locaUties or divisions where there are only a few estabhshments 
engaged in each linç of trade. 

In the tables which appear in this publication the classifications are given in abbreviated 
form. The full Ust of classifications and définitions for wholesale establishments is given below. 

Classification of Wholesale Establ ishments by Kinds of Business 

(Based on the principal Unes of merchandise handled) 

I. A m u s e m e n t , Sporting and Photographie Goods: 

1. Amusement and sporting goods (except caméras and motion-picture equipment and 
supplies)— 

(a) Amusement and sporting goods (gênerai Une). 
(b) Bicycles and supplies. 
(c) Sporting goods (gênerai liiie). 
(d) Toys, novelties and fireworks. 
(e) Other amusement and sporting goods (spécial Unes not provided for above). 

2. Caméras and motion-picture equipment and supplies— 
(a) Caméras and photographie supphes. 
(h) Moving-picture apparatus. 
(c) Moving-picture films. 
(d) Talking-picture apparatus. 

II. Automotive: 

3. Automobiles and other motor vehicles— 
(a) Automobiles and other motor vehicles (gênerai Une). 
(b) Automobiles (new and used). 
(c) Trucks and tractors. 

4. Automotive equipment—• 
. (a) Automotive accessories. 

(b) Automotive equipment (gênerai line, such as parts and accessories; garage equip
ment and supplies). 

(c) Automotive equipment (specialty Unes). 
(d) Automotive equipment and radios (parts and accessories). 
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II. Automotive:—Concluded 

6. Automobile parts (new and used)— 
(a) Automobile parts (new). 
(b) Automobile parts (used). 

6. Tires and tubes. 

III. Chemicals, Drugs and Allled Products: 

7. Chemicals (industrial)— 
(a) Chemicals, industrial and refined (such as grain alcohol, wood alcohol, bulk cleaning 

powders, crude acids, coal-tar products and naval stores). 
(b) Dyestuffs. 
(c) Dyes, dry cleaning supphes, and alUed products. 
(d) Explosives. 
(e) Insecticides. 

8. Drugs and drug sundries (gênerai line). 

9. Drugs and drug sundries (specialty)— 
(a) Drugs. 
(b) Drug sundries. 
(c) Patent medicines. 
(d) Rubber goods (druggists'). 
(e) Sanitary suppUes, insecticides, etc. 

10. AlcohoUc beverages— 
(a) Wines and spirits. 
(b) Other alcoholic beverages. 

11. Paints, varnishes, lacquers and enamels. 

12. .Toilet articles and préparations— 
(a) Toilet articles.-
(b) Toilet préparations. 

IV. Coal and Coke: 

13. Coal and coke— 
(a) Coal (gênerai line). 
(b). Coal, anthracite. 
(c) Coal, bituminous. 
(d) Coal and coke. 
(e) Fuel (including briquets, peat and charcoal). 

V. Dry Goods and Apparel: 

14. Clothing and furnishings (other than miUinery and footwear)— 
(a) Clothing (gênerai Une). 
(b) Clothing and furnishings. 
(c) Clothing, men's and boys'. 
(d) Clothing, women's and children's. 
(e) Clothing (secondhand). 
(f) Furnishings (gênerai line). 
(g) Furnishings, men's and boys'. 
(h) Furnishings, women's and children's. 
(i) Furs and fur clothing. 
(j) Hats and caps, 
(k) Hosiery,. 
(1) Other clothing and furnishings (such as specialty houses for ties, shirts and sport 

wear). 

15. Dry goods (gênerai hne). 
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V Dry Goods and Apparel:—Concluded 

16. Dry goods (specialty, not elsewhere specified)— 
(a) Knit goods. 
(b) Other dry goods (specialty, such as blankets and other specialty Unes not provided 

for). 

17. MiUinery and millinery suppUes. 

18. Notions— 
(a) Buttons. 
(b) Gloves. 
(c) Laces and embroideries. 
(d) Notions (gênerai line). 
(e) Tailors' trimmings and supplies. 

19. Pièce goods— 
(a) Cotton goods. 
(b) Linens. 
(c) Pièce goods (gênerai line). 
(d) Rayons. 
(e) Silks and velvets. 
(f) Woollens and worsteds. 

20. Shoes and other footwear. 

VI. Electrical: 

21. Electrical goods (including appliances)— 
(a) Electrical merchandise (gênerai line). 
(b) Electrical appliances (such as washing machines, toasters, stoves, percolators, and 

irons and ironers). 
(c) Refrigerators (electric). 

22. Electrical equipment and suppUes— 
(a) Batteries. 
(b) Electrical equipment and suppUes (gênerai Une). 
(c) Motors and generators. 
(d) Other electrical equipment and supphes (including wire and cables, etc.). 

23. Radios and radio equipment. 

VII. Farm Products (not elsewhere specified) : 

24. Cotton (including cotton linters and cottonseed). 

25. Flowers and nursery stock— 
(a) Flowers and nursery stock (including florists' flowers). 
(b) Seeds, buibs and nursery stocks. 

26. Grain— 
(a) Oats. 
(b) Rice. 
(c) Wheat. , _ 
(d) Grain (gênerai Une). 
(e) Other grain (such as rye, barley and corn). 

27. Hides, skins and furs— 
(a) Furs (dressed). 
(b) Furs (raw). 
(c) Hides and skins. 

20939—32 . 
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VII. Farm Products (not elsewhere specified) :—Concluded . 

28. Livestook— 
(a) Horses. 
(b) Cattle. 
(c) Hogs. 
(d) Livestock (gênerai Une). 

29. Tobacco (leaf). 

30. Wool and mohair. 

31. Other farm products— 
(a) Farm products (not elsewhere specified). 
(b) Feathers. 

VIII. Farm Supplies (except machinery and equipment): 

32. Farm supplies (except feed and fertihzer)— 
(a) Farm supplies (gênerai line). 
(b) Seeds. 
(c) Straw. 

33. Feed— 
(a) Feed (mixed and other). 
(b) Feed and fertihzer. 
(c) Hay, grain and feed. 

34. Fertihzer and fertihzer materials. 

IX. Food Products (not elsewhere specified): 

35. Confectionery and soft drinks— 
(a) Confectionery and soft drinks (gênerai line). 
(b) Confectionery. 
(c) Soft drinks. 

36. Dairy products— 
(a) Butter. 
(b) Butter and cheese. 
(c) Cheese. 
(d) Dairy products (gênerai line). 
(e) Ice cream. 
(f) Milk and cream. 

37. Dairy and poultry products. 

38. Poultry and poultry products— 
(a) Eggs. 
(b) Poultry. 
(c) Poultry and poultry products (gênerai Une). 

39. Fish and sea foods (fresh and cured). 

40. Fruits and vegetables (fresh)— 
(a) Fruits. 
(b) Fruits and vegetables (gênerai line). 
(c) Produce (including vegetables, fruits, dairy products, fish, poultry, eggs, etc., with 

fruits and vegetables predominating). 
(d) Vegetables. 

41. Méats and méat products— 
(a) Méats (cured). 
(b) Méats (fresh). 
(c) Méats and méat products (gênera! Une). 
(d) Méats and provisions (including poultry, eggs, dairy products, lard, etc.). 
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X. Forest Products (except lum'bèr) : - : ' 

42. Bo.xes, shooks and cooperage— 
(a) Boxes and box shooks. 
(b) Cooperage (such as barrels, casks and tubs). 

43. Logs, raiiroad ties, piles, etc.— 
(a) Firewood. 
(b) Logs, piles and posts. 
(c) Pu Ipwood. 
(d) Raiiroad ties. 

44. Other forest products' (including woodenware, pulpwood, turning blocks, pine needles, 
etc.). 

XI. Furniture and House Furnishings: 

45. Furniture— 
(a) Furniture (gênerai line). 
(b) Furniture (household). 
(c) Furniture (office). 
(d) Other furniture (specialty lines). 

46. House furnishings— 
(a) Art goods. 
(b) Brooms and brushes, 
(c) China, glassware, crockery and pottery. 
(d) Curtains and draperies. 
(e) Floor coverings. 
(f) House furnishings (gênerai line). 
(g) Household suppUes. 
(h) Lamps and lamp shades. 
(i) Pictures and picture frames. 

47. Musical instruments and sheet music— 
(a) Musical instruments, accessories and parts. 
(b) Sheet music. 

XII. General Merchandise (establ ishments handl ing in substantial proportions three 
or more dist inct and unrelated l ines of merchandise) . 

XIII . Groceries and Food Specialt ies: 

48. Groceries (gênerai Une). 

49. Food and grocery specialties— 
(a) Bakery products. 
(b) Biscuits and crackers. 
(c) Canned fruits and vegetables. 
(d) Canned goods (gênerai line). 
(e) Canned sea food. 
(f) Cereals. 
(g) Coffee, tea, spices and cocoa. 
(h) Extracts and spices. 
(i) Flour. 
(j) Flour and feed. 
(k) Fruits and vegetables (dried). 
(1) Sugar. 
(m) Other food and grocery specialties (such as salad dressings, pickles jams and 

20939—32J jellies) 
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XIV. Hardware: > ' "• • ••'":^ ' ' 8 ' - ^ ' . , V J .>'", -

50. Hai-'dwaf'e (gèneràFl ine) . ' ' ' ''••" i^->'i^ 'h"^-- . u '\", • ' xo ••'< 

51. Hardware (specialty)— 
(a) Builders' hardware. 
(b) Heavy hardware. 
(c) Shelf hardware. 
(d) Tools and cutlery. 
(e) Other hardware (specialty Unes such as door hardware, ornamental fencing, sign 

plates and marine hardware). 
(f) Hardware and radio. 
(g) Hardware and plumbing. 
(h) Hardware and lines other than specified. 

XV. Iron and Steel Scrap and Other Waste Materials: 

62. Iron and steel scrap. 

53. Junk and scrap. 

54. Other waste materials— 
(a) Bags, bagging, etc. 
(b) Bottles, etc. 
(c) Paper (waste). 
(d) Rags. 
(e) Secondhand goods (gênerai Une). 

XVI. Jewellery and Optical Goods: 

55. Jewellery— 
(a) Clocks and watches. 
(b) Diamonds and other precious stohes. 
(c) Jewellery (gênerai line). 
(d) Silverware. 
(e) Other jewellery (such as semi-precious stones, mountings, ornaments and novelty 

jewellery). 

56. Optical goods. 

XVII. Leather and Leather Goods (except gloves and shoes) : 

57. Leather and leather goods (gênerai Une). 

58. Leather and leather belting— 
(a) Belting (leather). 
(b) Leather (gênerai line). 
(c) Shoe findings. 

69. Luggage and leather goods— 
(a) Leather goods (not elsewhere specified). 
(b) Luggage. 

XVIII. Lumber and Building Materials (other than métal) : 

60. Construction and building materials (other than métal and wood)— 
(a) Asbestos products. 
(b) Brick and tile. 
(c) Building materials (gênerai line). 
(d) Building stone. 
(e) Cemeut. 

. . (f) Glass. -
(g) Granité and marble. 
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XVII I . L u m b e r a n d Bui ld ing Mate r i a l s (o the r t h a n métal) :—Concluded. ,^, y , 

60. Construction and building materials (other than métal and vyood):—Conchided.j 
(h) Lime, plaster, etc. 
(i) Paint, glass and wall paper. 
(j) Roofing materials (non-metallic). 
(k) Sand, gravel and crushed stone. 
(1) Other building materials (such as insulating and wall board materials, cork slabs 

and art stone). 

61. Lumber and mill work— 
(a) Lumber. 
(b) Lumber and mill work. 
(c) Mill work. 

X I X . Mach ine ry , E q u i p m e n t a n d Suppl ies (except e lectr ical) : 

62. Commercial equipment and supplies— 
(a) Butchers' equipment and supplies. 
(b) FilUng station equipment and suppUes. 
(c) Hôtel and restaurant equipment and suppUes. 
(d) Office equipment and supplies (other than furniture). 
(é) Soda fountain equipment and supplies. 
(f) Store equipment and supples (gênerai Une). 
(g) Other commercial equipment and supplies. 

63. Construction equipment and suppUes— 
(a) Builders' supplies. 
(b) Construction machinery (siich as concrète mixers, sanding and poUshing machines, 

excavating shovels and graders). 
(c) Construction machinery, equipment and supplies (gênerai line). 
(d) Road machinery and equipment. 

64. Farm machinery and equipment— 
(a) Dairy equipment. 
(î)) Farm implements (such as harrows, cultivators and walking ploughs). 
(c) Farm machinery and equipment (such as harvesters, binders, hay hoists, stationary 

engines, pump jacks and pumps, gang ploughs, and com Usters). 

65. Manufacturing, lumbering, mining and drilUng machinery, equipment and suppUes— 
(a) Bakers' equipment and supplies. 
(b) Bottles and bottUng equipment. 
(c) Canning machinery. 
(d) Convoyer and hoisting machinery. 
(e) DrilUng machinery. 
(f) Foundry equipment and suppUes. 
(g) Jewellers' equipment and suppUes. 
(h) Lumbering machinery, equipment and suppUes. 
(i) Machine tools. 
(j) Mechanical goods (such as belting, packing, hose, gaskets and reeoil pads). 
(k) MiU and mine suppUes (gênerai hne). 
(1) Mining machinery, equipment and suppUes. 
(m) Oil well machinery, equipment and supphes. 
(n) Power engines. 
(o) Power house equipment (such as boilers, condensers, injectors, filters and stokers). 
(p) Printers ' and Uthographers' supplies, 
(q) Pumps, pump parts and supplies, 
(r) Shoe machinery and supplies, 
(s) Textile machinery and equipment. 
(t) Welding equipment. 

(u) Other industrial machinery, equipment and suppUes (including secondhand ma

chinery). 
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XIX. Machinery, Equipment and Supplies (except ,elect.rical) :rrfConcluded,, t | , 

66. Professional equipment and supplies— , ,, , .i, 
(a) Artists' suppUes. 
(b) Church equipment and supplies. 
(c) Dentists' supplies and equipment. 
(d) Pharmacists' supphes. 
(e) School equipment and suppUes. 
(f) Scientific and laboratory equipment and supplies. 
(g) Surgical, médical and hospital equipment and suppUes. 

67. Service equipment and suppUes— 
(a) Barber and beauty parlour equipment and supplies. 
(b) Dry cleaners' equipment and supplies. 
(c) Fire protection equipment. 
(d) Janitors' equipment and supplies. 
(e) Laundry equipment and suppUes. 
(f) Plumbers' equipment and supplies. 
(g) Service equipment and supplies (gênerai line). 
(h) Shoe repairers' equipment and suppUes. 
(i) Undertakers' supplies. 
(j) Upholsterers' supi^lies. 
(k) Warehouse equipment and supphes. 
(1) Other service equipment (specialty lines). 

68. Transportation equipment and supplies— 
(a) Aircraft and aeronautical equipment. 
(b) Raiiroad equipment and supplies. 
(c) Marine equipment and suppUes. 
(d) Other transportation equipment and supplies (such as tramways, aerial hoists, 

motor boats (commercial), and compressed air tubes). 

XX. Metals and Métal Work: 

69. Iron and stoel (except scrap)— 
(a) Castings (métal). 
(b) Iron and steel (except scrap). 
(c) Iron and steel products (not elsewhere specified). 

70. Metals and métal work other than iron and steel— 
(a) Brass and brass produots. 
(b) Copper. 
(c) Metals (gênerai line). 
(d) Sheet métal products. 
(e) Tin. 
(f) Other metals and métal work (such as nickel, bronze, aluminium and alloying 

materials). 

XXI. Paper and Paper Products: 

71. Paper and paper products (gênerai line). 

72. Paper and paper products (specialty, not elsewhere specified)— 

(a) Paper. 
(b) Wrapping paper and paper bags. 
(c) Other paper products (such as novelties, papier mâche, paper napkins, mulch papers, 

calendars and ar t goods). 

73. Stàtionery and stàtionery suppUes. 

74. Wall paper. 
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XXII. Petroleum and Petroleum Products: 

75. Petroleum and petroleum products— 
(a) Fuel oil. 
(b) Gasoline and oil. 
(c) Gasoline and naphthas. 
(d) Lubricating oils and greases. 
(e) Petroleum and petroleum products (gênerai line). 
(f) Other petroleum and petroleum produots (such as kérosène, cleaning liquids, road 

préparations, bitumastic paints, and asphalts). 

XXIII. Plumbing and Heating Equipment and Supplies: 

76. Plumbing equipment and supplies— 
(a) Pipes, valves and fittings. 
(b) Plumbing and mill supplies. 
(c) Plumbing and heating equipment and supphes (gênerai line). 
(d) Refrigerators (gas). 
(e) Other plumbing and heating equipment and supplies (including ventilating equip

ment and supplies). 

77. Heating equipment and suppUes— 
(a) Furnaces. 
(b) Heating equipment (gênerai line). 
(c) Oil burners. 
(d) Stoves and ranges. 

XXIV. Tobacco and Tobacco Products (except leaf) : 

78. Tobacco produots (gênerai line, except leaf)— 
(a) Cigars. 
(b) Cigars, cigarettes and tobacco. 
(c) Tobacco. 
(d) Tobacco and confectionery. 

XXV. Ail Other: 

79. Books, periodicals and newspapers—• 
(a) Books and periodicals. 
(b) Newspapers and magazines. 

80. Oils, greases, soaps and waxes— 
(a) Animal oils (including grease and tallow). 
(b) Essential oils. 
(c) Soaps. 
(d) Vegetable oils (cottonseed, linseed, etc.). 
(e) Waxes, polishes, etc. 

81. Rubber goods (gênerai Une, such as footwear, mechanical goods, druggists' sundries, 
tires, tubes and accessories). 

82. Textiles and textile materials (other than dry goods)— 
(a) Bags and bagging. 
(b) Cordage and twine. 
(c) Textiles and textile materials, other than dry goods (gênerai line). 
(d) Yarn. 
(e) Other textiles (exclusive of dry goods, not elsewhere specified). 
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XXV^,All,Other.—Conclude(l^, , ,^/ , , ,,,., -^ , _ . I,.„ ,,. . . . „ , . 

83-.-Miscellaneous kinds'of busiriess^^^'' ' ' i ' ''' or • • .."n ,lf- ^ .' •• 'i 
(a) Advertising goods (such as signs, calendars, booklets, cloth banners,'''''celluloid and 

métal novelties). 
(b) Baskets. 
(c) Flour. feed and coal. 
(d) Ice. 
(e) Novelties. 
(f) Rubber (crude). 
(g) Smokers' suppUes. 
(h) Miscellaneous kinds of business (not elsewhere specified). 

EXPLANATION OF TERMS 

Number of employées.—The number of employées shown is the number of full-time 
employées on the payroUs of the estabhshments reporting. Generally, the average number of 
employées for the year was reported, but, in certain cases, the number of employées on the 
payroll on the day the report was furnished was given. The term "employées" embraces ail 
persons, other than proprietors or firm members, who were in receipt of salaries, wages or 
commissions from the reporting establishments. It includes salesmen, executives and ail other 
hired help employed on a full-time basis. 

Salaries and wages.—Under this heading are shown the amounts paid to salaried employées 
and wage earners during the year. The income of proprietors and firm members is not reported 
hère. 

Proprietors and firm members.—This term was intended to cover ail owners of unin
corporated estabhshments who devoted ail, or practically ail; of their time to the conduct of the 
business reported. The census schedule called for the reporting of proprietors and firm members 
under two headings: (a) proprietors and firm members not receiving a stated salary or com
mission ; and (b) proprietors and firm members receiving a stated salary. In the latter case, the 
amount of salary and /or commission received during the year was also to be reported. Unfor
tunately, the latter item was often improperly construed and the gross income for the business 
or some other erroneous amount was reported. Nevertheless, the information, where it appeared 
reasonably correct, has been tabulated and appears in the tables. It is thought that, if the 
figures for proprietors' salaries are carefully analysed, they may prove valuable guides to the net 
incomes of members of this class. 

AU other expenses.—Under this heading are included ail expense items other than salaries 
and wages. On the census schedule there were separate headings for rent, expenses of salesmen 
and interest paid for money borrowed for operating charges. For this report, however, thèse 
items hâve been included with other expenses and so appear in the tables. 

Although the information furnished by each wholesale establishment for payroll and rent 
was generally complète, many firms were unable to furnish, as accurately, figures for other oper
ating expenses. The lackof uniformity in the accounting practices of trading estabhshments 
also tends to make difficult the uniform interprétation of questions regarding expenses. In 
spite of the instructions given for the reporting of "ail other expenses", it is Ukely that con
sidérable divergence would be found in the nature of the items included under this heading by 
reporting estabhshments. Nevertheless, it. is believed that for those kinds of business for 
which a relatively large sample is availa;ble the statistics for operating expenses indicate fairly 
accurately the costs of doing business in the wholesale field. 

Net sales are derived by deducting from gross sales the value of goods returned by, and 
allowances made to customers in the case of those estabUshments which actuàlly handle the 
financial transactions. In other cases, the net sales represent the value of orders handled during 
the year. 
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S tock o n hand .—This item covers the cost or replaceiriéht value of merchandise on 
hand for sale December 31, 1930, or nearest inventory date. ; Therrelationship bétweën the 
figures for stocks on hand and net sales does not indicate the rate of stock turn for two reasons. 
First, the sales and stocks are not valued in the same manner. The former represents the final 
selUng priées received and the latter the cost of the goods. Second, to compute the rate of 
stock turn accurately it would be necessary to know the average value of stocks carried through
out the year and not merely the value of merchandise on hand a t the end of the business year 
which may not be représentative of the entire period. 

Créd i t sales cover ail sales not made strictiy' for cash. Ail establishments did not report 
the extent of their crédit sales or whether they sold entirely for cash. The percentages of crédit 
sales to total sales shown in the tables are based on the replies of only those establishments 
which reported as to their crédit business. 

Sales to i n d u s t r i a l consumers .—Thèse are sales made by wholesale establishments to 
industrial firms either as raw materials or supplies and equipment. Again, ail firms did not 
report this information so that the value of sales shown may not represent the total amount 
of such transactions. 

Cap i t a l invested is the value of capital (cash, buildings, goods, etc.) invested in the whole
sale trade. I t includes the value of owned property and stocks on hand as well as other capital 
invested. 

Sales by commodi t i e s .—In addition to supplying figures for the total net sales, each 
wholesale firm was asked to furnish a breakdown of sales by major commodity lines and, if 
possible, by detailed items in each major class. While every firm was not able to give a detailed 
report of sales by commodities, in most trades a very large proportion of the sales was reported 
by major commodity lines. On this basis, it is possible to show the proportion of the total whole
sale trade which is made up of sales of each major commodity group—such as groceries, hard
ware, drugs, etc. I t is also possible to détermine the extent to which commodities are handled 
by more than one trade as, for example, cigars, cigarettes and tobacco by the drug, grocery 
and tobacco trades, as well as others. 

DESCRIPTION O F DOMINION TABLES 

STANDARD SUMMARY DP WHOLESALE FACTS 

This table présents the saUent features of wholesale trade in Canada and is comparable with 
the Standard Summary of Retail Facts shown in the various reports on retail trade for the Census 
of Merchandising and Service Estabhshments. 

PRINCIPAL STATISTICS OF WHOLESALE TRADE, BY PROVINCES 

This table présents a summary of wholesale trade for the Dominion as a whole and for each 
of the nine provinces. The table is divided into two sections. The first présents data for the 
entire wholesale trade, while thé second is restricted to wholesalers proper. 

PRINCIPAL STATISTICS OF WHOLESALE TRADE, BY C I T I E S - • 
<, 

Summary figures for wholesale trade as a whole in each city of 20,000 population or over are 
shown. The table shows the number of estabUshments, employment and wage facts, net sales, 
and value of stocks on hand at the end of the year. Number of establishments and value of sales 
for wholesalers proper are also given. 

TABLE 1.*—STTMMARY OF WHOLESALE TRADE 

Table lA présents the summary figures for the wholesale trade in each of the 25 major 
kind-of-business classifications for ail types of establishments combined. I t shows the number 
of estabhshments, proprietors not receiving a fixed salary, proprietors receiving a stated salary 
and the amount received, maie and female employées, salaries and wages, stocks, net sales, 
proportion of crédit sales, sales to industrial consumers, and capital. Table IB gives similar 
information for wholesalers proper. 

•Tables similar to those marked with an asterisk appear in eatîh of the provincial sections. 
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TABLE 2.*—WHOLESALE TRADE BY T Y P E S OF ESTABLISHMENTS 

' • This ta'ble' gives the saliêht figures for wholesale trâde by typés'. I t includes both whole
salers proper and other wholesale establishments classified by types. 

TABLE 3.*-—WHOLESALERS PROPER, BY K I N D S OF BUSINESS 

Table 3 is restricted to wholesalers proper alone and gives figures for the detailed kind-of-
business classifications. 

TABLE 4 .*—WHOLESALERS PROPER, OPERATING EXPENSES, BY K I N D S OF BUSINESS 

This table gives the operating expense figures for ail wholesalers proper reporting such in
formation. Data are given for each major classification and sub-group and then for selected 
kinds of business. The expenses are shown under the headings of salaries and wages of employées 
and total expenses including thèse salaries and wages. 

TABLE 5.*—WHOLESALE TRADE, BY K I N D S OP BUSINESS 

This table gives the principal statistics for ail wholesale establishments, including whole
salers proper, by kinds of business. 

TABLE 6 .*—TYPES OP ESTABLISHMENTS BY K I N D S OP BUSINESS 

Table 6 shows the number of establishments and net sales for types of wholesale establish
ments classified by kind-of-business groups. 

TABLE 7.*—OPERATING EXPENSES, BY T Y P E S AND K I N D S OF BUSINESS 

This table gives the operating expenses for other wholesale establishments classified by 
types of establishments and kinds of business. 

TABLE 8.*—FORMS OP ORGANIZATION 

Table 8A présents the principal statistics for the wholesale trade^ classified according to 
the form of organization, whether individual proprietorships, partnerships, corporations or co-
operative associations. Table 8B présents the same information for wholesalers proper. 

TABLE 9 .*—RETAIL SALES BY WHOLESALE ESTABLISHMENTS AND WHOLESALE SALES BY 

RETAIL MERCHANDISE ESTABLISHMENTS 

In Table 9, the retail business of wholesale estabUshments and the wholesale business of 
retail merchandise stores are presented in the same table to show'the extent to which thèse two 
fields of trade overlap. The greater part of this overlapping in both the retail and wholesale 
fields tends to occur in similar kinds of business. The second part of this table gives summary 
figures by provinces. 

TABLES 10 AND 11.*—MULTIPLE ORGANIZATIONS 

Table 10 shows the number of marketing units and net sales for establishments under the 
same ownership for wholesalers proper, classified by kinds of business. Table 11 présents similar 
information for other wholesale establishments. . I t is thus possible to détermine the number of 
establishments operated as single businesses and the amount of sales handled by such independent 
estabhshments. Similarly, the same information can be secured for the establishments which 
are owned by companies operating 2 establishments, 3 to 5, 6 to 25, and over 25 units. As firms 
may operate units in more than one province or in more than one kind of business, or even in 
more than one field, the number of establishments shown under a particular heading may not 
agrée with the number given in the heading. 

*Tables similar to those marked with an asterisk appear in each of the provincial sections. 
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•-'.- TABLES 12 AND 13.*—SALES BY SIZE OP BUSINESS ' 

,In Table 12, wholesalers proper, hâve been grouped according to amount of net sales for-
major kind-df-business groups. In Table 13, other wholesale establishments hâve been classified 
in a similar manner. Thes3 tables make it possible to détermine the amount of business in each 
trade which is handled by establishments with différent sales vclume. 

TABLES 14 AND 15.—NUMBER OF EMPLOYÉES BY ECONOMIC DIVISIONS AND SIZE OP BUSINESS 

Thèse tables show the distribution of employées by size of business for Canada as a whole 
and also for each economic division. Table 14 gives information for wholesalers proper only and 
Table 15 gives similar data for other wholesale establishments. 

TABLE 16.—CONTINUITY OF OWNERSHIP 

This table classifiés wholesale establishments reporting date of ownership according to the 
period under the same ownership. This is not the same as the expectancy of business life as the 
number of establishments which may hâve commenced opérations in any year is not known. 
This table is divided into two sections. The first présents data for the entire wholesale trade, 
while the second is restricted to wholesalers proper. 

TABLES 17 AND 18.*—SALES BY COMMODITIES 

Figures for commodity sales are based on the replies of wholesale firms submitting an anal
ysis of their sales by commodities. Each firm was asked to furnish a breakdown of its sales 
during the year by major commodity groups and, if possible, by detailed commodity lines. Not 
ail estabUshments were able to furnish information for sales by commodities but in most trades 
a large proportion of the total sales wâs reported by major commodity groups. A considérable 
number of wholesale firms was also able to give detailed commodity sales. 

Table 17 shows the extent of the commodity coverage for the wholesale trade and whole
salers proper by each of the major kind-of-business classifications. The commodity coverage 
is the extent to which total net sales hâve been reported by commodity lines. As every whole
sale establishment did not report sales by commodities, the total sales analysed by commodities 
are generally less than the total net sales for the trade. For some kinds of business, however, 
the entire sales hâve been reported by commodities—in such cases the commodity coverage 
is 100 per cent. As commodity sales are shown in dollar values, it is suggested that in making 
use of the figures for any particular commodity the reader should note the extent of the com
modity coverage for those trades through which the commodity is chiefly distributed. 

While commodity sales figures for wholesale estabhshments assist materially in determining 
the channels through which commodities move from producer to consumer ând also the volume 
of sales of particular commodities, they do not necessarily give a complète picture of the first 
stages of distribution. In the first place, a considérable part of production moves directly from 
producer to retailer, consumer or industrial user without use being made of wholesale establish
ments. Secondly, there is a considérable amount of direct importations not handled by whole
sale establishments. Th'rdly, there will be a duplication in sales figures wherever wholesale 
firms sell to other wholesalers for re-sale. Such sales are eommonly made by agents and brokers 
but manufacturers' sales branches, importers and other types of wholesalers also transact business 
with other wholesale establishments. Finally, export sales made by wholesale firms represent 
goods which are not distributed within Canada. AU of thèse factors enter into the statistics 
of wholesale trade and make it extremely difficult to measure accurately the value of goods 
distributed within Canada. 

Table 18 shows the value of sales reported by commodities for each of the major commodity 
classifications. At the beginning of the table are shown the total net sales for ail wholesale 
establishments in Canada. Under this item is shown the value of sales not reported by com
modities. Thèse sales are subtracted from the total sales, leaving a remainder which is known as 
"reported commodity sales". The total reported commodity sales are then shown for wholesalers 
proper and other wholesalers. Following this, the commodities are shown in alphabetical order. 

For each commodity are shown; (1) the total sales reported; (2) the sales reported by 
wholesalers proper and by other wholesalers; (3) the sales reported by each trade; (4) the tyjjes 
of establishments in each trade group handling the particular commodity. 

•Tables similar to those marked with an asterisk appear in each of the provincial sections. 
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..i^- ANALYSIS OF RESULTS ' 

Extent of Wholesale Trade 

. There were 13,140 establishments classified as wholesale establishments for the Census of 
Merchandising and Service Estabhshments. The net sales of thèse concerns during the year 
1930 amounted to $3,325,210,300 and the value of capital invested in the wholesale trade, to 
$759,439,500, of which $297,221,100 was the value of stocks on hand at the end of the year. The 
number of persons engaged in wholesale trade during 1930 was 96,737, of which 90,564 were 
classed as employées and 6,173 as proprietors or firm members. The maie employées numbered 
75,364 and the female, 15,200. The total wage bill of employées amounted to $146,346,600 for 
the year. 

Wholesale Trade, by Types of Establishments 

The total sales of $3,325,210,300 shown for ail wholesale estabhshments during the year 1930 
are made up of sales of $1,111,319,200 reported by wholesalers proper and $2,213,891,100 by 
other wholesalers. The total wholesale trade is thus divided 33-42 per cent for wholesalers 
proper and 66-58 per cent for other wholesalers. Thèse figures, of course, include the various 
duphcations which hâve been pointed out earUer in this report. 

Although wholesalers proper had only one-third of the business transacted they employed 
more than half the number of persons engaged in wholesale trade and paid out more than half 
the wage bill. This tends to show that, on the whole, wholesalers oroper were performing more 
services than other wholesale estabhshments. 

The most important type of wholesale distribution is the wholesale merchant both in number 
and amount of business handled. There were 4,031 wholesale merchants with sales of $887,-
878,600 or 26-70 per cent of the total wholesale trade. Next in importance from volume of 
business handled were the manufacturers' sales branches, which numbered 1,428 and handled 
orders to the value of $556,530,300 or 16-74 per cent of the total sales. District and gênerai 
sales offices, which may be grouped with manufacturers' sales branches, numbered 118 and did 
a business of $198,379,400 or 5-96 per cent of the total. 

The second group in number of establishments was the bulk tank stations with 3,602 outlets 
and sales of $184,851,800 or 5-56 per cent of the total wholesale business. Chain store ware
houses which numbered onl.y 79 did a business of $161,912,300 or 4-87 per cent of the total. 

In the field of agricultural marketing, co-operative marketing associations and sales agencies 
are important. The sales of thèse two types amounted to $216,315,900 or 6-51 per cent of the 
total trade. Line elevators (sales offices) did a business of $125,716,900 or 3-78 per cent of the 
total through 38 offices. Other assemblers and country buyers of agricultural products numbered 
634 and had sales or purchases amounting to approximately 1 per cent of the total wholesale trade. 

The speciaUzed dealers in foreign trade are represented by importers, exporters and export 
merchants operating on their own account and by import and export agents. The 809 importers 
are the most important group with sales of $164,461,800 or 4-95 per cent of the total wholesale 
trade. Sales of export merchants, amounting to $143,389,300 were 4-31 per cent ofthe total 
and those of exporters were $36,220,600 or 1-09 per cent. Export agents, as a group, had sales 
amounting to almost 2 per cent of the total wholesale trade and import agents had 3 per cent. 
The figures for import and export dealers do not represent the entire volume of foreign trade but 
merely represent the value of business handled by speciaUzed dealers. 

In.the group, agents and brokers, the 825 manufacturers' agents are the most important 
type with sales of $127,457,900 or 3-83 per cent of the total wholesale trade. Sales of com
mission merchants amounted to $101,311,800 or 3-05 per cent of the total. Brokers, except 
those deaUng in grain, handled orders to the value of $67,250,700 or 2-02 per cent of the total, 
and cash grain brokers, $62,860,500 or 1 -89 per cent. 

There were 85 supply and machinery distributors with sales of $15,521,900 or 0-47 per cent 
of the total sales. Limited-function wholesalers were not important wholesale distributors. 
Drop shippers, numbering 42, had sales of $6,454,700. Film exchanges, numbering 63, handled 
business-amounting to $9,808,500 and sales of $12,888,100 were reported for 137 distributing 
warehouses. 
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Wholesale'Trade, by Kinds.of.'Business 

The analysis of wholesale trade by kind of business has been made for ail types of wholesale 
estabhshments and also for wholesalers proper. Taking wholesale trade as a whole, it is found 
that the most important group in volume of business is the farm products trade other than food 
and farm supplies. The sales of this group amounted to $649,159,100 or 19-52 per cent of the 
total wholesale trade. The most important section was the sub-group grain, for which the sales 
exceeded $500,000,000. This business was reported largely by the dealers on the grain exchanges 
and includes a large amount of export sales. 

The second group in importance was the grocery and food specialties, with sales of $463,-
007,200 or 13 • 93 per cent of the total. If food products (n.e.s.) group is taken with the grocery 
group the sales of dealers in food products amount to $830,840,800 or practically one-quarter 
of the entire wholesale trade. 

The next major group was the dry goods and apparel trade with sales of $235,365,200 oi 
7-08 per cent of the total. This was followed by petroleum, and petroleum products with $220,-
375,500 or 6 - 63 per cent. The only other group with sales more than 5 per cent of the total was 
the Chemicals, drugs and allied products group with $174,595,600 or 5-25 per cent. 

Nine groups had sales between $66,000,000 and $166,000,000 or 2 to 5 per cent of the total 
trade. In order of importance, there were electrical, 4-31 per cent; machinery, equipment and 
supplies, 4-25 per cent; lumber and building materials, 3-63 per cent; tobacco and tobacco pro
ducts, 3-32 per cent; automotive, 3-23 per cent; metals and métal work, 2-94 per cent; paper 
and paper products, 2-86 per cent; hardware, 2-36 per cent; and coal and coke, 2-04 per cent. 

The remainder of the wholesale trade, forming 7-59 per cent of the total, was divided between 
amusement, sporting and photographie goods, 0-53 per cent; farm supphes (except machinery 
and equipment), 0-57 per cent; forest products (except lumber), 0-72 per cent; furniture and 
house furnishings, 0-85 per cent; gênerai merchandise, 0-92 per cent; iron and steel scrap and 
other waste materials, 0-31 per cent; jewellery and optical goods, 0-36 per cent; leather and-
leather goods, 0-50 per cent; plumbing and heating equipment and supplies, 0-93 per cent; and 
ail other trades, 1-90 per cent. 

Where the analysis of sales by kinds of business is confined to wholesalers proper, it is found 
that the order of importance differs somewhat from that for the entire wholesale trade. The 
leading group among the wholesalers proper was the food products (n.e.s.) trade with sales of 
$254,163,300 or 22-87 per cent of the total for wholesalers proper. The groceries and food 

. specialties group is second with $221,216,000 or 19-91 per cent. Thus the dealers in groceries 
and food products accounted for more than 40 per cent of the trade of wholesalers proper. Sales 
of the dry goods and apparel trade amounted to $102,358,100 or 9 - 21 per cent, so that the business 
of the three groups mentioned formed more than half the trade of wholesalers proper. 

Geographical Distribution of Wholesale Trade. 

More than half of the wholesale trade in Canada is conducted by establishments located in 
Ontario and Québec. The concentration is greater for the business of wholesalers proper than 
for the total wholesale trade as the grain trade in Winnipeg, conducted by specialized types of 
wholesalers, tends to increase Manitoba's share of the total., The distribution of the total sales 
of ail wholesale estabUshments was as follows: 30-49 per cent by establishments in Ontario, 
27-21 per cent by those in Québec, 4-75 per cent by those in the Maritime Provinces, 29-94 
per cent by those in the Prairie Provinces, and 7 • 61 per cent by those in British Columbia. 

The sales of wholesalers proper were divided: 34-87 per cent in Ontario, 32 00 per cent in 
Québec, 6-75 per cent in the Maritime Provinces, 17-61 per cent in the Prairie Provinces, and 

, S - 77 per cent in British Columbia. 

As the wholesale markets of the country are located in the large centres of population, the 
bulk of the wholesale trade is transacted by estabhshments located in the large cities. In fact, 
approximately two-thirds of the entire trade was carried on by firms located in the four cities of 
Montréal, Toronto, Winnipeg and Vancouver. The position held by each of thèse cities is shown 
in Table I. 
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TABLE I.-CANADA-WHOLESALE TRADE IN LEADIN.G CITIES,'1930 •••, " 

,< . ijî,- . . . . . . . ; (Sales.are sho.wn in thousands of dollars) j , ' . ' . 

— 
. AU establishments 

Number 
of 

estab
lishments 

13,140 

1,838 
1,835 

768 
761 

Net sales 

Amount 

S 

3,325,210 

766,833 
691,738 
635,722 
211,112 

Per cent 
of total 

100 00 

23-06 
20-80 
19-12 
6-35 

Wholesalers proper 

Number 
of 

estab
lishments 

5,108 

1,035 
971 
314 
341 

Net sales 

Amount 

S 

1,111,319 

287.177 
227,375 
72,863 
78,382 

Per cent 
of total 

100-00 

25-84 
20-46 
6-56 
7-05 

Wholesale Trade by Forms of Organization 

For purposes of the census wholesale establishments hâve been classified according to form 
of organization or nature of ownership. Almost 70 per cent, or 8,857, of the total of 13,140 
estabhshments are operated under the corporate form of organization while 3,355 are owned by 
individuals. Partnerships numbered 822 and co-operative associations, 106. Thèse figures 
refer to the number of establishments and not to the number of firms operating the wholesale 
outlets. Owing to the fact that firms may operate in both the retail and wholesale fields or in the 
wholesale and manufacturing fields, it is difficult to détermine the net number of firms. 

A careful but not exhaustive count of wholesale firms showed that there were approximately-
4,299 firms operating as wholesalers proper, of which 1,960 were incorporated. The number of 
firms operating as other wholesalers was placed at 2,959 of which 1,121 were incorporated. Thèse 
totals were arrived at b.y counting each firm only once, irrespective of the number of branches 
operated. 

For the entire wholesale trade the sales of establishments under corporate ownership formed 
79 - 52 per cent of the total. For wholesalers proper the sales of corporations constituted 82 -14 
per cent of the total and those of individual enterprises, 11-24 per cent. Co-operative associa
tions had 7-17 per cent of the sales of ail wholesale estabhshments but only 0-08 per cent of the 
sales of wholesalers proper. 

Multiple Organizations in Wholesale Trade 

While chain companies are generally thought of only in connection with retail trade, there 
are many organizations in the wholesale field which operate a number of branches. For purposes 
of analysis figures for wholesalers proper and other wholesale establishments are shown separately 
in the tables. The distribution of sales acrording to the number of units operated for thèse two 
broad divisions of wholesale trade is shown in Table IL 

TABLE II.—CANADA—DISTRIBUTION OF SALES ACCORDING TO NUMBER OF 
ESTABLISHMENTS OPERATED 

— 

Firms operating— 

Total 

Wholesalers 
proper 

59-3 
11-4 
12-7 
10-3 
6-3 

100-0 

Other 
wholesale 

estab
lishments 

41-6 
110 
13-4 
25-4 
8-6 

100-0 

It will be seen from the foregoing table that the greatest différences between wholesalers 
proper and other wholesale establishments he in the proportion of sales handled by single-unit 
establishments and organizations of 6 to 25 units. The wholesalers proper showed a much 
higher proportion of trade for the former and the other wholesale estabhshments for the latter. 
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With regard to this feature .as -with other aspects of wholesale trade, theré are great différ
ences between différent kinds of business. • For example, concerns operating more than 25 units 
are shown for wholesalers proper only for the food products (n.e.s.) trade, the groceries and food 
specialties and the tobacco trade. In the food products group the multiple organizations operate 
chiefly in the fruit and vegetable trade and in méats and méat products. Among other wholesalers 
multiple organizations with more than 25 units are found only in the petroleum trade. 

Size of Wholesale Establishments 

Considérable interest attaches to the relative size of wholesale establishments, classified 
according to net sales. While more than half the total number of both wholesalers proper and 
other wholesale estabhshments reported sales of less than $100,000 in the year, the greater part 
of the wholesale business is handled by establishments doing more than $500,000 a year. 

The distribution of wholesale trade by size of estabhshment is shown in Table III. 

TABLE III.—CANADA—NUMBER OF ESTABLISHMENTS AND NET SALES FOR WHOLESALERS PRO
PER AND OTHER WHOLESALE ESTABLISHMENTS, GROUPED ACCORDING TO NET SALES 

(Sales are shown în thousands of dollars) 

Size of business 

Es tab l i shments with sales of— 
Under $25,000 
S 25,000—$ 49,999 
$ 50,000—$ 99,999 
$100,000—$199,999 
$200,000—$299.999 
$300,000—$399,999 
$400,000—$499,999 
$500,000—$999,999 
$1,000,000 and over 

Tota l 

Wholesalers proper 

N u m b e r 
of 

es tab
l ishments 

1,149 
767 
887 
887 
408 
264 
184 
378 
184 

5,108 

Ne t sales 

Amount 

$ 
13,997 
27.765 
63,227 

126,148 
99,200 
90,283 
82,078 

257,698 
350,924 

1,111,319 

Per cent 
of to ta l 

1-3 
2-5 
5-7 

11-3 
8-9 
8 1 
7-4 

23-2 
31-6 

100-0 

• 

Other wholesale 
es tabl ishments 

N u m b e r 
ot 

es tab
l ishments 

3,059 
1,442 
1,248 

789 
396 
230 
166 
323 
389 

8,032 

N e t sales 

Amount 

$ 
37,004 
51,662 
87,610 

110,782 
95,547 
78,903 
69,872 

231,339 
1,451,273 

2,213,891 

P e r cent 
of to ta l 

1-7 
2-3 
3-9 
6 0 

3-6 
3-2 

10-4 
65-6 

1000 

The extent to which very large establishments, those with sales of $1,000,000, and over, 
predominate in the wholesale field varies greatly in différent trades. Among wholesalers proper, 
establishments with sales of $1,000,000 and over had 60-3 per cent of the sales for the coal and 
coke group, 44-2 per cent of the business for the groceries and food specialties group, 51-9 per 
cent in the hardware trade, and 41 -9 per cent of the sales for the metals and métal work group. 

Crédit Sales 

It was pointed out in the discussion of the functions of wholesalers that one of the important 
functions was the financing of distribution through the extension of crédit to purchasers, who 
might be retailers, industrial firms fr other wholesalers. In order that the extent to which 
crédit sales were a factor in wholesaUng might be determined, establishments were asked to state 
the amount of their crédit sales—i.e., ail sales not strictiy for cash. While ail establishments were 
not able to provide information on crédit sales, a large proportion of the trade was covered by the 
returns submitted. The percentages of net sales made on crédit are thus based only on the reports 
of the firms showing that they sold either for cash or allowed some crédit. 

As crédit sales were taken as aU sales not cash in hand, the sales include transactions on 
crédit for brief periods from one to thirty days as well as longer extensions of crédit. According 
to the returns submitted, 83-57 per cent of the total wholesale trade was made on crédit and 
85-37 per cent of the sales of wholesalers proper only. Variations are shown in the extent of 
crédit sales in différent trades but in only a few kinds of business is the proportion less than 60 
per cent. 
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Employment in Wholesale Trade 

The 96,737 persons engaged in wholesale estabUshments during the year 1930 formed 2-46 
per cent of the total gainfuUy employed population in Canada. With the exception of the 
Maritime Provinces the proportion in each economic division was fairly close to the Dominion 
average as is shown by Table IV. 

TABLE IV.—RATIO OF WHOLESALE WORKERS (EMPLOYEES AND ACTIVE PROPRIETORS) TO TOTAL 
GAINFULLY EMPLOYED POPULATION 

Economie division Per cent 

2-46 

1-72 
2-76 
2-49 
2-38 
2-44 

The average number of employées engaged in wholesale trade during the year was 90,664, 
who received $146,346,600 as salaries and wages. The average payment per employée was, 
therefore, $1,616. Again, with the exception of the Maritime Provinces, where the average 
payment was $1,387, the figures for the économie divisions closely approximate the average for 
the Dominion, ranging from $1,603 in Québec to $1,685 in British Columbia. 

The largest employers of labour in the wholesale field are the wholesale merchants, who 
employed 32,610 maie employées and 6,574 females. This type of distributor thus had more 
than 40 per cent of the employées. Next in order of importance as employers were the manu
facturers' sales branches with 12,446 maies and 2,733 females. BuUc tank stations ranked third 
with 7,988 maie employées and 256 females, foUowed by the importers with 6,305 maies and 1,602 
females. Thèse four types of distributors had 70,514 employées out of the total of 90,564 for ail 
establishments. 

In analyzing employment by kind of business it is found that for the wholesale trade the 
largest number of employées was in the groceries and food specialties trade, which had 9,030 maie 
employées and 2,139 females. The food products (n.e.s.) group was second in importance with 
8,699 maies and 1,344 females. Third in importance was the petroleum trade with 8,718 maie 
employées and 664 females. 

The largest numbers of female workers were reported by the kinds of business listed below:— 
Number 

of female 
employées 

Groceries and food specialties 2,139 
• Dry goods and apparel 1,399 
Food products (n.e.s.) 1,344 
Machinery, equipment and supplies (except electrical) 1,341 
Chemicals, drugs and allied products 1,236 
Electrical 1,016 

As such a large part of wholesale trade is conducted through incorporated companies, there 
is a corresponding concentration of employées in establishments under corporate ownership. 
Table V shows the distribution of employées in wholesale trade according to the form of organiza
tion of the establishments in which they are employed. 

TABLE V.—CANADA—NUMBER OF EMPLOYEES BY FORMS OF ORGANIZATION 

Form of organization 

AU establishments 

Number 
ot 

employées 
Per cent 
of total 

Wholesalers proper 

Number 
of 

employées 
Per cent 
of total 

Totals 

Individual 
Partnership 
Corporation 
Cv>opera1Jve .-issociatîon 

90,564 

.6,877 
3,183 

79,404 
1,100 

100 00 

7-59 
3-51 

87-68 
1-22 

48.851 

5,005 
2,652 

41,182 
12 

100 00 

10-25 
5-43 

84-30 
0-02 
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Corporate enterprises employ almost 90 per cent of the hired workers in wholesale trade as 
a Whole and approximately 84 per cent of the employées in wholesalers proper. 

Another interesting phase of employment in wholesale trade is the distribution of employées 
according to size of estabhshment. The information on this subject has been prepared separ
ately for wholesalers proper and other wholesale estabUshments. 

The average number of employées per wholesaler proper was between 9 and 10 persons, but 
estabhshments with sales of $1,000,000 or more per year averaged more than 67 persons while 
those with sales under $25,000 had about one. In the case of other wholesale estabhshments the 
average number of employées was about 5 but the large businesses had an average of 40 em
ployées while the smallest had less than one per establishment. The distribution of employées 
by size of business is given in Tables VI and VII. 

TABLE VI.—CANADA—WHOLESALERS PROPER—DISTRIBUTION OF EMPLOYEES BY SIZE OF 
BUSINESS 

Size of business 

s 25,000—$ 49 
i 50,000-^S 99 
tl00,00O—$199 
$200,000—$299 
$300,000—$399 
$400,000—$499 
$50O,0O0-$999 
$1,000,000 and 

Te 

000 
999 ' . . . . . 
999 
999 
999 -. 
999 
999 
999 

Average 
number 

ol .employées 
per estab
lishment 

1-24-
2-69 
4-56 
7-06 

11-66 
15-36 
19-02 
27-24 
67-69 

9-66 

Per cent 
ol total 

employées 

2-92 
4-23 
8-26 

12-81 
9-74 
8-30 
7-16 

21 08 
25-60 

100-00 

Per cent 
of total 

establish
ments 

22-49 
15-02 
17-36 
17-36 
7-99 
5-17 

• 3-60 
7-41 
3-60 

lÔO-OO 

TABLE VII.—CANADA-OTHER WHOLESALE ESTABLISHMENTS-DISTRIBUTION OF EMPLOYEES 
BY SIZE OF BUSINESS 

Size of business 

Less than $ 25,000 
$ 25,000—$ 49,999 
1 60,000—$ 99,999 ; 
$100,000—$199,999 
$200.000—$299,999 
$300,000—$399,999 
$400,000—$499,099 
$500,000—$999,999 
$1,000,000 and over . . . . . .".. . ." ..'.'. 

Totals 

Average 
number 

of employées 
per estab
lishment 

0-89 
1-71 
2-89 
513 
8-24 
9-69 

1103 
18-89 
40-05 

519 

Per cent 
of total 

employées 

6-54 
5-90 
8-65 

•9-70 
7-82 
6-29 
4-12 

14-63 
37-35 

100-00 

Percent 
ol total 

establish
ments 

38-09 
17-95 
15-54 
9-82 
4-93 
2-86 
1-94 
4-02 
4-85 

100-00 

. Operating Expenses of Wholesalers Proper 

As the operating expenses of wholesale estabUshments are largely dépendent upon the 
extent of the services offered, the figures for wholesalers proper and other wholesale establishinents 
are analysed separately. Even among wholesalers proper there are wide variations in costs of 
doing business as the nature of the wholesale opérations conducted differ so greatly. 

Operating expenses for wholesale estabUshments wëre reported under the following heads on 
the schedules returned for the census: (a) salaries and wages of employées, (b) expenses of 
salesmen (other than salaries, commissions or bonuses), (c) rent, if any, and (d) ail other expenses 
(including taxes, insurance, Ught, heat, power, deUvery, suppUes, and aU expenses not included 
elsewhere). In the tables inchided in this report, however, the only expense item sho'wn separately 
is the payroll of employées. Not ail wholesale estabUshments possessed sufficiently detailed 
records to furnish complète information on operating expenses. The tables, therefore, include 
data only for those firms which provided complète answers on their operating expenses. 

20939—33 
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' :The average' operatiiig expense ratio;for ail wholesalers proper reporting-was 13-48 pei" cent 
of net sales. The salaries.and wages of .employées formed approximately'half of the totalloper-
ating expense. It will be noted that no allowance is made in the operating expense figures for 
the services of proprietors actively engaged in their businesses. Although this factor is not as 
important as in the retail field, there are a number of wholesale trades in which proprietors forrn 
a considérable part of the working force. While active proprietors were asked to report the 
amount of their drawings if they received a stated salary, it was impossible to détermine what 
part of the amounts reported should be taken as payment for services and what part as profits 
from the business. In lieu of a satisfactory basis of determining the compensation of proprietors 
this item has been left out of the analysis of operating costs. 

Among wholesalers proper average operating expenses appear to be lowest for the trades 
handling staple products. The ratio for tobacco and tobacco products was 7-79 per cent; for 
groceries and food specialties, 8 • 72 per cent; and for food products (n.e.s.), 8 • 93 per cent. Whole
sale estabhshments which deal in products on a car-load basis, such as dealers in farm products 
(n.e.s.) or forest products (except lumber), also hâve low operating ratios. Operating expenses 
for the former were 10-10 per cent of sales and for the forest products trade, 8 - 28 per cent. Coal 
and coke dealers, who also deal in fairly large quantities, had an operating ratio of 10-14 per cent. 

On the other hand, in those trades in which a wide variety of goods must be carried and sales 
are made for spécial items the operating expense ratios are considerably higher. The jeweUery 
and optical goods trade had operating expenses equal to 30-13 per cent of net sales while the 
ratio for the amusement, sporting and photographie group was 26-32 per cent. Operating 
expenses for the furniture and house furnishings group were 25-51 per cent of net sales and for 
the machinery, equipment and supplies group, 24-79 per cent. It is interesting to note that 
trades which are somewhat similar in methods of opération tend to hâve about the same oper
ating costs. Thus the ratio for the hardware group is 18-63 per cent and for the plumbing and 
heating equipment and suppUes, 19-29 per cent. 

The foregoing discussion has been confined to the operating expense ratios of the major 
trade groups but there are often quite wide différences between trades in the same group. The 
operating costs of drugs and drug sundries (gênerai line) were 13-11 per cent of net sales but for 
drug and drug sundries (specialty) the ratio was 27 - 91 per cent. The ratio for groceries (gênerai 
Une) was 8-21 per cent and for food and grocery specialties, 12-57 per cent. 

The average operating expenses for the lumber and building materials group were 15 - 92 per 
cent of sales, but the ratio for construction and building materials was 20-62 per cent and 
for lumber and mill work, 12-15 per cent. 

Operating Expenses of Other Wholesale Establishments 

The variations in operating expense ratios are even greater among the speciaUzed types of 
distributors than among wholesalers proper. This is to be expected because of the widely differ-
ing modes of opération and nature of services offered by the various types'of distributors and 
even by the same type of distributor in différent Unes of trade. Some of the specialized types 
of distributors operate on a commission basis, calculated either on the value of sales or on quan
tities. If such estabUshments are to be operated profitably the operating expense ratio must 
be less than rate of commission. 

BuUc tank stations, which are found only in the petroleum field, had operating costs equal 
to 15-18 per cent of net sales. This figure may be compared •with the ratio of 14-73 per cent for 
wholesalers proper in the gasoUne and oil trade and with 17-92 per cent for wholesalers proper 
in the gênerai line of petroleum products. 

Manufacturers' sales branches had an average operating expense ratio of 10-38 per cent of 
the value of business handled. The lowest ratio for this type of distributor was 2 - 95 per cent for 
the tobacco and tobacco products trade to 19-73 per cent for the furniture and house furnishings 
trade. 

Brokers had the low operating expense ratio of 1-83 per cent of value of orders handled. 
The highest operating costs for this type •were shô wn for lumber and building materials brokers 
with 7-09 per cent. 



CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 503 

. Commission merchants had average operating expetises equal to 2-i94per cent'.of'net sales, 
buti.this low ratio was due îchiefly to the influence of figures.for- the^ farin products trade, prin
cipally grain. If this trade were omitted the average for the remainder would be about 5 per cent. 

Agents show wide variations in operating expenses. The average for export agents was 
1-91 per cent, ranging from 0-13 per cent for the farm products (n.e.s.) trade to 13-81 per cent 
for food products (n.e.s.). Import agents had average operating costs equal to 6-79 per cent of 
sales but the range hère was from 0-92 per cent for the farm products (n.e.s.) group to 26-37 per 
cent for the electrical trade. Manufacturers' agents, the most important type of distributor of 
this character, had an operating ratio of 5-96 per cent. The lowest was 2-86 per cent for the 
tobacco trade and the highest, 16-95 per cent for the food products (n.e.s.) trade. Selling agents 
had average operating costs of 5 - 73 per cent, the highest operating ratio for this type being shown 
for the food products (n.e.s.) trade with 16-24 per cent. 

Chain store warehouses had operating costs equal to 4-75 per cent of the value of mer
chandise handled. The ratios were 4 - 66 per cent for the chemical and drug group, 9 - 23 per cent 
for dry goods and apparel, 10 - 80 per cent for the gênerai merchandise group, 3 - 54 per cent for 
groceries and food specialties, and 5-08 per cent for tobacco and tobacco products. 

Film exchanges represent a unique type of wholesale distributor as the business of such 
estabUshments consists in pro-viding motion picture théâtres •with a constant change of films and 
their revenue consists almost entirely of the rentals secured for films. The operating costs of 
film exchanges formed 26-38 per cent of their gross revenue. 

Capital Invested in Wholesale Trade 

The value of capital invested in wholesale trade at the end of 1930 was $769,439,500 for ail 
types of estabUshments. The capital investment of wholesalers proper was $422,513,200 or 
38-0 per cent of the value of sales, while the capital invested in other wholesale establishments 
amounted to $336,926,300 or 15 - 2 per cent of the sales. Capital invested included inventory value 
of merchandise and supplies, cash and trading accounts, and the value of owned property. The 
value of merchandise on hand for re-sale was the only item of capital separately reported. Whole
salers proper had stocks amounting to $297,221,100 or 39-7 per cent of the total capital invested. 
The value of stocks in other wholesale estabUshments was $129,416,400 or 38-4 per cent of the 
capital investment. 

In connection with the partial census of trading estabUshments taken in 1924, détails were 
secured for capital invested under the foUowing heads: (a) Cash on hand and in the bank, (b) 
merchandise on hand, (c) accounts due, (d) furniture and iixtures, (e) deUvery equipment, and (f) 
real estate. While ail wholesale estabhshments did not report for the 1924 census, the results 
obtained at that time are of interest in so far as they indicate the proportion of capital under each 
of the six heads mentioned above. The percentages for ail wholesale establishmunt,8 reporting 
are shô wn in Table VIII. 

TABLE VIII.-CANADA-PERCENTAGE DISTRIBUTION OF CAPITAL IN WHOLESALE 
ESTABLISHMENTS, BY ITEMS, 1923 

Item Per cent 

8-8 
39-3 
36*8 
2-9 
1-3 

15-9 

100-0 

It is interesting to note the close relationship which exists between the proportion of the total 
capital in 1924 represented by value of stocks and the figures for 1930. In 1924 the value of 
stocks formed 39-3 per cent of the total capital compared with 39-7 per cent for wholesalers 
proper in 1930 and 38-4 per cent for other wholesale estabUshments. Whether the other items 
of capital invested were also distributed in the same nroportions in 1924 and 1930 it is impossible 
to say. 

20939—33J 
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For wholesale trade as a whole, the largest'capital investment is shown for the petroleum 
and petroleum products group, for which the value of capital invested was $131,770,800, while 
sales were $220,375,500. The amount of capital mvested in the machinery, equipment and 
suppUes (except electrical) group was second in value with $88,563,000. The groceries and food 
specialties group was third in amount of capital with $87,064,400 and sales of $463,007,200. 
Fourth and fifth in amount of capital invested were the dry goods and apparel trade and the farm 
products (n.e.s.) trade with $62,366,500 and $52,436,800 respectively. 

Among wholesalers proper the groceries and food specialties trade ranked first in amount 
of capital with $66,667,800. Next came the dry goods and apparel trade with $65,213,500, 
followed by the machinery, equipment and supplies (except electrical) group with $61,090,800, 
the hardware trade with $42,666,300 and the food products (n.e.s.) trade with $35,925,900. 

Continuity of O^wnership 

Wholesale establishments, on the whole, display a greater longevity than retail establish
ments. The actual rate of mortaUty among either retail or wholesale firms cannot be determined 
from the census records as the information available relates only to estabUshments which were in 
opération during 1930. The number of businesses which may hâve been started or which may 
hâve changed hands at any time prior to 1930 is not known. Nevertheless, it is .«îignificant that 
only 52-07 per cent of the retail stores for which information is available had been under the 
same ownership for more than five years compared with 64 - 34 per cent for wholesalers proper and 
64 • 38 per cent for other wholesale establishnients. 

The proportions of wholesalers proper by period of ownership are approximately the same 
in the various economic di-visions as for Canada as a whole with the exceptions of the Maritime 
Provinces and British Columbia. The former had a larger proportion of establishments which 
had been under the same ownership for more than five years, while in British Columbia the 
proportion was smaller. In the Maritime Provinces 73-48 per cent of the wholesalers proper had 
been under the same ownership more than five years, but in British Columbia the proportion 
for this group was only 57-60 per cent. The Maritime Provinces also had the largest proportion 
of wholesalers proper more than 21 years under the same ownership. The percentage for the 
Maritime Provinces was 23-62 per cent compared •with 12-30 per cent for Canada and 7-78 per 
cent in British Columbia, which had the smallest proportion of old firms. 

Sales by Commodities 

In addition to securing the total net sales of each wholesale establishment, an attempt was 
made to secure figures for the value of sales for each- commodity or commodity Une handled by 
reporting estabUshments. Pro^vision was made on the census schedules for reporting sales for 
some 90 major commodity lines and more than 150 detailed commodity items. Not ail firms 
maintain records of sales by commodity Unes so that it was not possible to secure a complète 
breakdown of net sales by commodities. For this reason it has been necessary to introduce the 
term "commodity coverage". The percentages sho'wn in the table under "commodity coverage" 
indicate the extent to which the net sales for each kind of business hâve been broken dowii by 
commodities. While some firms were able to furnish sales figures for the major commodity Unes 
which they handled, they were not ableto give détails for subclassifications. It has thus been 
necessary in the summary tables to give commodity figures only for the following major com
modity classifications. 
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. T A B L E I X . - : S A L E S BY, C O M M O D I T I E S 

(Sales^axe shown in thousands of dollars) 
• l o . ' -

C o m m o d i t y Wliolesalera 
proper 

O t h e r 
wholesalers 

Tota l Sales, Repor ted b y .Commodit ies 

Alcoholic beverages (béer, wines, spiri ts , etc.) 
Automobiles and trucks, new and used 
Automot ive equipment, par ts and accessories (except t ires and tubes) 
Bakery products (such as cakes, biscuits, crackers, etc.) 
Barbers ' and beauty parlour equipment and supplies, not elsewhere specified 
Books, printed, magazines and newspapers •:.... ' .•. 
Brick, tile, terra co t t a and o ther clay products 
Building materials , not elsewhere clasaified (such as wal lboard, roofing, etc.) 
Building méta l work (such as fire escapes, elevator cages, grilles, ornamental méta l work, e t c . ) . 
Building stone, slate and concrète products 
Caméras and photographie supplies ([including motion-picture equipment and supplies) 
Canned goods, food products (including canned fruits, vegetables, fish and sea foods, méats , e tc . ) . . 
Cément , l ime and plaster ^ 
Chemicals , industrial and heavy (including coal t a r and ail o ther synthet ic organic c h e m i c a l s ) . . . . 
Chemicals , refined, and /or related products (such as explosives, spiri ts of turpentine, bulk dis

infectants, insecticides, printers inks, etc.) -.. 
China, glassware and crockery 
Cigars, cigarettes and tobacco (except leaf) _ -. 
Clothing and furnishings, men's and boys ' (including men's and boys ' suits, overcoats (except fur), 

work clothing, h a t s and caps, and ail o ther men s and boys ' furnishings, except shoes and foot
wear) 

Clothing, women's and children's (including women's and misses ' suits, coats and dresses; millîn-
• ery and millinery supplies; hosiery; children's and infants' wear; and ail o the r women 's and 

misses' woariiig apparel, except footwear and furs) 
Coal (anthracite and bituminous) and coke 
Confectionery and soft drinks 
Da i ry products and eggs .̂  ._ 
Drugs and druç sunafries (including druggists ' chemicals', pharmaceutjcals , proprietary medi 

cines, druggists ' rubber goods, and drug sundries not elsewhere classified) 
D r y goods, not elsewhere classified 
Electrical appliances, equipment and supplies (including bat ter ies , motors , generators and control 

apparatus, household appliances, interior electric construction mater ia ls and fixtures, l ighting 
and power supplies, and ail o the r electrical appliances and supplies) ._ 

F a r m products, not elsewhere specified (such as raw cot ton, r aw sugar, br is t les , horse hai r , fea
thers , etc.).-. ' ' 

Feeds , mixed and o ther 
Ferti l izer and fertilizer' m a t e r i a l s . . . ; 
F i sh and sea foods, fresh and processed 
Food products, not elsewhere specified (such as candied peel, cherries, prepared cocoanut, fruit 

pectin, honey, mal t , maple products , etc.) 
F ru i t s and vegetables, fresh and dr ied ; 
Furni ture , household 
Furniture and fixtures, office ond school (including s tore and church) 
Furs , dressed, and fur clothing • .\ 
Furs , raw and unmanufactured. . . . ' ; -... 
Glass , sheet 
Grain (including wheat , oa t s , corn, bar ley, flax, rye , etc.) 
Groceries (including cereal préparations, flour, r ice; coffee, tea,-cocoa and chocolaté; extracts and 

spices; nuts, ail kinds; lard, lard subst î tutes and cooking fats; pickles, préserves, jellies, 
j ams , sauces and vinegar; sugar; molasses and syrups; etc.) 

Hardware (including builders* hardware , shelf or l ight ha rdware , h e a v y hardware , tools and 
cutlery, eto.) •... 

H a y and s t raw 
Hides and skins 
Horses .^ .' 
House . furnishings (including carpets, rugs, linoléums and o ther ûoor coverings; a r t goods: 

pictures; brooms, brushes and mops ; e tc . ) . , . . 
I ron and steel and products, not elsewhere specified (including roiled iron and steel products ; pig 

iron; scrap iron and steel, rough castings and forgings; iron and steel pipe and tubes; and wire, 
wi re ropo, screening and loncing) , 

Jewellery, si lverware, clocks, watches, precious meta l s and precious stones 
Junk, scrap and waste mate r i a l s . . ". 
Leather , eut s tock and shoe findings '. 
Livestock (except horses) 
Logs, pôles, posts, hewn ties, pulpwood and cordwood 
Luggage, saddlery and harness and ail o ther leather goods, not elsewhere classified 
Lumber , rough, dressed and finished ^ _ '. 
Machinery, equipment and supplies, industrial (except electrical), (including construction ma

chinery; mining," quarrying and pumping machinery; power plant machinery ; textile mfich-
inery; inachine tools (power dr iven); belting, hose, packing and mechanical rubber goods; 
pipe fittings, valves and specialties; rope, cordage and twine; ond ail o the r industrial and 
scientific machinery, equipment and supplies, not elsewhere classified) 

Machinery, equipment and supplies, farm and garden 
Méats ana méa t products, fresh and cured 
Musical instrumotlts, accessories and parts (except radios) 
Non-ferrous meta l s (aluminium, copper, lead, t in, zinc, metal l ic ores, ingàta, bars , b locks , p l a t ^ , 

pipe and tubing, shapes, sheets , bare wire and castings and o the r non-ferrous meta l s except 
precious metals , alloys and ferrous alloying materials) ". 

Non-metall ic minerais, crude, and thei r products, not elsewhere classified '. 
Notions and d r y goods, smallwares, e tc ^ 
Office and s to re machines and equipment * ." .' 
Oils , animal and vegetable 
Optical goods 

(0 961,344 

1,395 
5,300 

• 17,097 
2,894 

728 
8,016 

• '2,620 
5.015 

336 
826 
998 

22.473 
3,815 
5,889 

4.583 
6.482 

41,238 

13,661 

(») 2,085,686 

86.-703 
54,252 
10,701 
11,068 

. . . 212 
1,184 
4,567 
6,587 
1,059 
1,079 
9,850-

23.789 
I5,59î 
12.183 

12.261 
2.809 

69,115 

11.589 

11,502 
49,909 
15,694 
61,196 

17,961 
3,439 

17,982 

258 
3,454 
1,081 

14,048 

3,648 
86,121 

504 
1,056 

939 
7,669 
4,993 
0,318 

02.375 

28,319 
1,419 
3,817 

285 

10,685 

18,531 
10,119 
3,803 
4,451 
• 468 
7,567 
1,513 

24,566 

30,513 
8,215 

74,238 
900 

3,225 
1,455 
7,981 

656 
748 

2,704 

15,272 
19,965 
15,295 
53,319 

7,767 
3,416 

96,180 

6,796 
8,318 
3,241 
3,163 

2,904 
50,303; 
4,16i 
1,011 
1,021 
7,2U 

472 
614,335 

122,926' 

8,187 
744 

2,604 
942 

•0,618 

40,061 
4,715-

197 
7,410 

76,675 
2,906 

699 
26,510 

59,695 
19,819' 
ll,39î-
1,378; 

3î,ior 
3,87* 
6,824 

79r 
1,772 

142 
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TABLE IX-SALES BY COMMODITIES-CoMlurfed 

(Sales aro shown in thousands of dollars) 

Commodity Wholesalers 
proper 

Other 
wholesalers 

Paints, varnishes, lacquers, enamels, etc 
Paper, wrapping, book, wall, board, etc 
Paper products (including boxes, bags, cups, dishes, napkins, towels, patterns, etc.) 
Petroleum and petroleum products 
Pièce goods, ail kinds 
Planinç mill products—woodwork 
Plumbing and heating equipment and supplies 
Radio sets, parts and accessories 
Refrigerators, mechanical (household and commercial) 
Rubber goods, not elsewhere classified 
Sand, gravel and crushed stone 
Secondhand merchandise, ail kinds 
Seeds (field and garden), bulbs and nursery stock (including eut flowers) 
Sheet métal work 
Shoes and other footwear (including rubber) 
Silk, raw 
Soaps (household and toilet) and toilet préparations 
Sporting goods (including arms and ammunition) 
Stàtionery and stàtionery suppli^ 
Surgical, dental and hospital equipment and supplies 
Textile products, not elsewhere classified (such as bagging, clippings, waste and wipers, etc.) 
Tires and tubes 
Tobacco, leaf 
Toilet articles 
Toys and games 
Tractors, new and used ' 
Wood products, not elsewhere classified 
Wool, raw. 
Yarns, ail kinds .̂  
Miscellaneous commodities ^ 
Unspecified commodities, other than food (grocery and food specialties trade only) 

S 
3,548 

12,890 
4,574 
8,763 

34,792 
1,066 

10,884 
11,891 

612 
107 

1,362 
2,008 
6,265 

341 
10,349 

16 
9,892 
4,217 
2,853 
3,780 
1,293 
3,568 

445 
1,168 
1,692 
6.565 
3,161 
2,509 

395 
4,832 
3,023 

t 
12,413 
62.774 
2,796 

202,683 
61.849 
1,768 

16,805 
17.238 
5,545 
1,520 

283 
130 

1,253 
11,320 
20.969 

641 
12,889 
3,569 
3,494 

715 
2,275 

17,680 
209 

1,389 
330 

6,592 
15,822 
1,337 
6,330 
1,448 

978 

(1) The slight différences between the sums of the individual items and the totals are due to the figures being shown 
to the nearest thousand. 

The figures inserted after the classifications in Table IX are the sales reported in thèse lines by 
wholesale establishments. The values given are not intended to represent the actual distribution 
or consumption of thèse commodities in Canada. The reasons why figures for wholesale estabhsh
ments cannot be used for this purpose hâve already been indicated, but they may be referred 
to hère. From Table IX it will be seen that the largest commodity item is Grain, with reported 
commodity sales of 89,318,000 by wholesalers proper and $.514,335,000 by other wholesalers. 

If the detailed commodity tables for the Dominion are examined, it will be found that, of 
the total reported sales of grain of $523,653,000, there were $514,624,000 reported by estab
lishments in the Farm Products, n.e.s. trade. The most important types of wholesalers in this 
trade from the viewpoint of value of sales were: 

Expert merchants S 102,756,000 
Brokers , 67,808,000 
Co-operative sales agencies 159,483,000 
Elevators (line) 121,765,000 

Apart from export merchants, which are generally specialized agencies in the export field, 
the types listed above, as well as others enumerated in the commodity tables, share in â variety 
of intermediate transactions as well as making sales to final buyers in Canada or to foreign pur
chasers. For example, brokers may effect sales for export merchants, line elevators, commission 
merchants or other establishments. For this reason, there is a great deal of duplication in the 
sales reported for this particular trade and the total figures do not indicate the actual value of 
the commodities which are finally distributed. 

Whilé the value of commodity sales in some lines tends to exceed the actual value of goods 
distributed, in other lines the vahies reported are considerably less than those of the goods put 
into use in the year. An example of this is furniture. From the preceding table it will be seen that 
the value of sales of household furniture reported was $504,000 for wholesaler^ proper and 
$4,163,000 for other wholesalera. Thèse totals are considerably less than the value of household 
furniture distributed in Canada through ail channels during the year 1930. The discrepancy in 
this case arises from the fact that the output of furniture factories in Canada is sold to a very 
large extent directly to retail stores and only a small part is distributed through wholesale channels. 
The figures in the commodity tables cover only that portion of the output which is sold by whole
sale establishments. 
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COMMERCE DE GROS AU CANADA, 1930 

INTRODUCTION 

Cette section traite des statistiques du commerce de gros au Canada en 1930. Les données 
sur lesquelles est basé ce rapport ont été obtenues à l'occasion du Recensement des Etablisse
ments de Commerce et de Service, 1931. Po'ur les fins du recensement, le commerce de gros 
comprend tous les établissements occupés à l'achat pour revente et à la vente ou à la distribution 
des marchandises sur une échelle de gros. Il se trouve ainsi à comprendre tous les rouages qui 
interviennent dans la vente des marchandises entre le producteur ou manufacturier, d'une part, 
et le détaillant ou l'acheteur en gros, d'autre part. Cette division du Recensement des Eta
blissements de Commerce et de Service s'applique ainsi aux opérations des nombreuses caté
gories d'intermédiaires et de distributeurs en gros qui ont surgi à la suite de la modification des 
méthodes de distribution. 

MÉTHODE DE RECENSEMENT 

Les méthodes que l'on a utilisées pour obtenir des établissements de commerce les données 
de recensement nécessaires et pour en compiler les résultats ont été décrites de façon assez 
détaillés dans les volumes I et X, de sorte qu'il suffira de les indiquer brièvement ici. 

Les communications avec les établissements de gros se sont faites surtout par la poste, à l'aide 
de listes préparées par les énumérateurs de recensement, qui, en juin 1931 avaient visité tous 
les établissements de gros et relevé certains détails tels que le nom et l'adresse, la nature du 
commerce, et le chiffre d'affaires approximatif, notant en outre si, l'établissement formait partie 
d'une organisation plus considérable. Une fois parvenues au Bureau de la Statistique, les hstes 
des énumérateurs ont été vérifiées au moyen de divers répertoires ou guides commerciaux, après 
quoi des formules appropriées ont été expédiées jjar la poste. Aux établissements de gros faisant 
le commerce de produits alimentaires, on a envoyé la formule "Gros, N° 2", et tous les autres 
établissements de gros ont reçu une formule générale. Presque toutes les formules de recense
ment ont été renvoyées au Bureau par la poste, mais dans le cas de près de cinquante pour cent 
des rapports une certaine somme de correspondance a été nécessaire, soit pour obtenir le renvoi 
de la formule, soit pour corriger des erreurs ou réparer des omissions dans les rapports. Il a 
également fallu employer, dans certaines localités, un personnel ambulant pour l'obtention de 
rapports qui n'avaient pas été transmis par la poste. 

PORTÉE DU RECENSEMENT 

Comme on l'a déjà vu, ce recensement embrassait tous les établissements de commerce de 
gros. Outre ceux qu'on appelle communément maisons de gros ou marchands en gros, le recense
ment couvre des établissements de gros tels que les entrepôts des magasins en chaîne, les dépôts 
•d'huiles, les courtiers, les marchands à commission, les succursales de ventes des manufacturiers, 
les agents vendeurs, les assembleurs de produits agricalss, etc. On trouvera plus loin dans la 
présente section une description complète des types d'établissements de gros que comprend 
le recensement. 
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Pour certaines fins, iledt'été utile dé hé-considérer comme établissements de gros que les 
maisons qui vendent aux, détaillants. Malheureusement, les. établissements de commerce ne se 
prêtent pas à un classement aussi simple. En premier lieu, même les marchands en gros ordi
naires ne vendent pas uniquement aux détaillants, et en second lieu il est nécessaire d'inclure 
dans le domaine du gros les nombreux types d'établissements qui s'occupent de la distri
bution en gros. On a donc décidé de considérer comme établissements de gros toutes les maisons 
ou bureaux occupés (a) à l'achat et à la vente en gros de denrées; (b) à la distribution en gros de 
denrées, et (c) à la sollicitation, comme intermédiaires ou autrement, de commandes en gros pour 
des denrées. De la sorte, le domaine du gros comprend tous les établissements autres que les 
magasins détaillants. 

Vu la grande variété d'établissements que renferme le domaine du gros, et les nombreuses 
étapes de distribution que doivent franchir certaines denrées à partir du producteur jusqu'au 
détaillant, aucune comparaison directe portant sur le volume d'affaires ne peut être établie entre 

. le commerce de gros et le commerce de détail. If se fait un chiffre considérable d'affaires entre 
certains types de grossistes spécialisés, particulièrement entre agents, courtiers, maisons à com
mission et assembleurs de produits agricoles. De telles ventes font souvent double emploi avec 
celles d'autres établissements de gros tels que marchands en gros, exportateurs et entrepôts de 
magasins en chaîne. De plus, un volume considérable de transactions en gros consiste en ventes 
d'outillage ou de fournitures à des consommateurs industriels. La valeur des ventes de cette 
nature déclarée par les maisons de gros était de $374,979,700 en 1930, et tous les établissements 
n'ont pas été en mesure d'indiquer ces transactions en détail. Puis il y a la valeur des ventes 
d'exportation effectuées par l'intermédiaire d'établissements de gros, qui n'auraient pas leur 
contrepartie dans le commerce de détail. D'autre part, les marchandises que vendent les maga
sins de détail ne proviennent pas toutes des établissements de gros. Certaines maisons détail
lantes achètent directement des producteurs ou des fabricants au Canada ou effectuent leurs 
propres importations. De telles transactions ne peuvent figurer dans le volume d'affaires des 
grossistes canadiens, mais elles n'en constituent pas moins une addition au chiffre déclaré des 
ventes en gros. 

RECENSEMENT EMBRASSANT TOUTES LES UNITÉS DES ÉTABLISSEMENTS 

Un rapport distinct était requis de chaque établissement de gros exploité au Canada en 1930, 
même si l'établissement était une succursale ou un bureau de ventes d'une maison plus considé
rable. L'établissement déclaré pouvait être une maison de gros proprement dite, un entrepôt, un 
bureau ou peut-être, même une partie seulement d'un bureau, dans les cas de deux ou plusieurs 
maisons occupant le même local. Toutefois, si un siège social était maintenu pour la transaction 
des affaires en gros, on le considérait comme établissement de gros. 

La réunion des statistiques du commerce de gros d'après le nombre total d'unités des éta
blissements permet de compiler les données selon la situation géographique, mais elle ne fournit 
aucune indication concernant la destination de.'? ventes. Ainsi, il se peut qu'un établissement 
de gros n'exploite qu'un seul établissement situé, par exemple^ à Toronto. Mais cette maison, 
par l'intermédiaire de ses représentants ou par la poste, vend dans toutes les parties du Canada.. 
Cependant, comme il n'y a qu'un seul établissement exploité, toutes les ventes de cette maison 
sont attribuées à Toronto. 

Le fait que tous les types d'établissement de gros étaient compris dans le recensement signifie 
que le Bureau a reçu des rapports de plusieurs établissements de gros qui ne gardaient pas de 
stock de marchandises ou n'assumaient pas la propriété des denrées pour lesquelles ils recevaient 
des commandes. Dans le cas de semblables bureaux, les commandes sont transmises au fabricant, 
au producteur ou à l'assembleur, et les marchandises sont expédiées directement à l'acheteur. 

Quelques établissements se livrent à la fois au commerce de gros et à la vente au détail. Si 
une proportion de 61 pour cent ou plus des affaires entre dans le domaine du gros, ces maisons 
sont classées comme établissements de gros, mais si 51 pour cent ou plus des ventes se font aux 
prix du détail, alors le magasin en question est inclus dans le recensement, du commerce de détail. 
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, , .PONCTIONS DES, ÉTABLISSEMENTS OE, GROS , , K , 

* 'Les fonctions accomplies'par lés établissements de'gros'diffèrent beaucoup selon les divers 
types de grossistes. Il n'est donc pas possible de relever un ensemble de fonctions qui puisse 
s'appliquer à tous les .types. Dans le système normal de distribution à trois participants 
fabricant ou producteur, grossiste et détaillant—le marchand en gros figurait comme partie 
intégrante. Par suite des changements survenus dans le système de distribution, le travail peut 
se répartir parmi des types de grossistes plus spécialisés ou, encore, être entrepris par le fabricant 
ou le détaillant. Néanmoins, les fonctions essentielles de la distribution en gros doivent s'accom
plir, quel que soit le rouage utilisé. Ces fonctions peuvent se grouper sous les rubriques suivantes : 

(a) Vente. 
(b) Assemblement. 
(c). Transport. 
(d) Entreposage. 
(e) Financement. 

La plus importante des opérations de vente accomplies pair le grossiste consiste à établir 
et à maintenir un contact effectif entre acheteurs et vendeurs; dans le cas du grossiste régulier 
entre le fabricant et l'assembleur, d'une part, et le détaillant d'autre part. La tâche se résiime 
essentiellement à obtenir des renseignements concernant les débouchés ainsi que les clients pos
sibles, et de faire connaître aux clients les catégories, les quantités, les qualités et les prix des 
denrées offertes en vente. Dans le cas de produits de vente courante, la somme d'efforts consa
crés à l'obtention ou à la distribution de renseignements pourra être minime, mais un des princi
paux aspects des opérations des établissements de gros réside dans l'introduction de nouvelles 
marques de marchandises, tâche qui nécessite des efforts considérables. Les grossistes coopèrent 
en outre avec les fabricants dans l'organisation de campagnes spéciales de vente et dans l'expan
sion des marchés. Afin qu'un contact effectif puisse être maintenu entre acheteurs et vendeurs, 
il est habituellement nécessaire que les représentants de l'établissement de gros fassent des 
visites régulières aux détaillants de la région qui leur est confiée, et que les acheteurs se tiennent 
étroitement en contact avec les fournisseurs de denrées. 

La deuxième série de fonctions qu'accomplit le grossiste tombe sous la rubrique de rassem
blement et comporte, en certains cas, le triage, le classement, l'emballage et le préparation des 
denrées pour la vente. Bien que les ventes croissantes de marchandises préalablement mises 
en paquets et de denrées spécialement préparées aient amené l'introduction des méthodes susdi
tes dans la production de plusieurs articles, il existe encore de nombreux produits que le grossiste 
doit assembler lui-même. Les produits importés, tels que le thé, sont souvent triés et empaquetés 
par le grossiste, et dans plusieurs centres, on achète en vrac les produits naturels locaux pour en 
fabe le triage et le classement avant de les vendre au détaillant. Même lorsque cette préparation 
n'est pas indispensable, le grossiste doit acheter en quantités passablement fortes et trier les 
articles afin de remphr les commandes particulières des détaillants. Pour accomplir cette 
fonction de façon satisfaisante, le grossiste doit acheter en anticipation des ventes et garder des 
stocks complets de certains genres de marchandises susceptibles d'être en demande. 

La troisième catégorie de services que rend le grossiste se rapporte au transport de la den
rée du producteur au détaillant. Le grossiste doit tout d'abord faire transporter les marchan
dises à son propre entrepôt, puis les faire livrer à ses clients. D'ordinaire, c'est le grossiste qui se 
charge des Uvraisons aux détaillants locaux, tandis que les expéditions à des clients éloignés sont 
confiées aux compagnies de transport. ' 

Il y a un rapport étroit entre les services d'entreposage rendus par les grossistes et la fonction 
d'assemblemeht déjà mentionnée. Il faut, en effet, réserver aux marchandises de l'espace dans 
l'entrepôt et assurer leur protection entre l'époque de l'achat et celle de'la vente. 

En dernier lieu, le grossiste doit assumer une part considérable du financement des produits 
finis, risquer de voir les stocks se démoder, et subir les conséquences du choix injudicieux, de la 
surabondance des stocks et des fluctuations de prk. Ces risques peuvent se grouper sous la 
rubrique "frais de stockage". On n'a pu vérifier dans quelle mesure les grossistes ont accordé 
du crédit en 1930, mais d'après les résultats du Recensement des Etablissements de Commerce, 
1924, la valeur des comptes dus aux marchands en gros était alors à peu près égale à celle des 
marchandises en stock. Le grossiste peut, naturellement, garder des stocks financés par un 
manufacturier ou à l'aide de prêts consentis par une banque. 
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La mesure dans laquelle^s'accompUssentrles fonctions ci-dessus énumérées varie selon le genre 
de commerce, le type de distributeur, la clientèle desservie et les sources d'approvisionnement. 

. Une étude de l'évolution du commerce de gros au Canada démontre'que'le systènie de distri
bution subit des modifications et une adaptation continuelles, correspondant aux changements 
qui surviennent dans la production et la distribution au détail. L'entrée en scène des chaînes de 
magasins a amené la création d'un nouveau type d'établissement de gros, qui est l'entrepôt de 
magasins en chaîne, et a nécessité l'adoption de nouvelles méthodes de vente en gros, destinées 
à permettre aux magasins indépendants de soutenir la concurrence des magasins en chaîne. La 
formation de chaînes de détaillants indépendants desservies par des marchands en gros et l'addi
tion de comptoirs pour la vente " à emporter" dans certains établissements de gros peuvent être 
attribuées en majeure partie à l'apparition des magasins en chaîne. 

L'importance croissante des détaillants opérant sur une vaste échelle, et la tendance, de la 
part des manufacturiers de plusieurs genres de produits, à réaliser un contact plus intime avec 
le commerce de détail ont également influé à un degré considérable sur le système de distribution 
en gros. Les succursales de ventes des manufacturiers jouent un rôle sans cesse plus important 
dans le commerce de gros. Le recensement a permis de relever l'existence de 1,428 succursales 
de ventes de manufacturiers, et le volume d'affaires de ces bureaux formait près de 17 pour cent 
de la valeur totale des ventes en gros. Plusieurs succursales de ventes de manufacturiers ne gar
dent pas de stock; elles servent simplement de point de ralliement pour les représentants régio
naux. D'autres, par contre, maintiennent des stocks considérables et desservent les détaillants 
de leur territoire, accomplissant ainsi presque toutes les fonctions des marchands en gros. La 
nécessité d'assembler des denrées provenant de plusieurs producteurs afin, de répondre aux besoins 
des grossistes et des détaillants opérant sur une vaste échelle a créé un champ d'action pour les 
courtiers et les marchands à commission, particulièrement dans le commerce des produits ali
mentaires. Presque tous les types de grossistes doivent leur existence à la nécessité de répondre à 
quelque besoin particulier dans le domaine de la distribution. Ils continueront d'exister aussi 
longtemps qu'ils constitueront le rouage le plus efficace pour l'accomplissement des fonctions qu'ils 
ont assumées. 

MÉTHODE DE CLASSIFICATION 

Les établissements de gros, pour les fins du Recensement, ont été classifiés par type d'éta
blissement et genre de commerce. Les établissements sont classifiés par type d'après la nature 
d u OOmmerce ou d e s Servleee, e t d ' a p r è s lo genre J o c o m m e r c e s u i v a n t la l igne ou les l ignes p r !n -

cipales de marchandises. 

Types d'établissements.—Le domaine du gros a été divisé en deux types principaux. 
Le premier est appelé "maisons de gros" et le second "autres établissements de gros." Dans le 
premier sont compris les établissements faisant le commerce régulier de gros. Les types les plus 
importants de cette division sont les marchands de gros et les importateurs. Ceux-ci remplissent 
généralement les fonctions de marchands de gros, telles que fournir du crédit, acheter en masse 
et vendre en lots subdivisés, fournir des facilités d'entreposage et de livraison, solliciter des 
commandes par intermédiaires, donner des informations sur le marché, etc. Certains types 
d'établissements sont inclus avec les maisons de gros quoiqu'ils ne remplissent que quelques-
unes des fonctions du marchand de gros. Ce sont les marchands de gros au comptant, la mar
chandise étant emportée par le client, les expéditeurs à vue, les maisons de gros vendant par 
comptoirs postaux et les distributeurs ambulaots, mais ces marchands de gros à activités hmitées 
ne jouent qu'un rôle peu important dans l'ensemble du commerce de gros au Canada. Les 
"autres établissements de gros" sont subdivisés en onze classes basées sur leurs activités et la 
nature de leur commerce. Les-définitions des types d'étabUssements de gros paraissent dans 
la section suivante. 

Vu qu'il n'y a aucune nomenclature standardisée dans le domaine du gros le même terme 
peut avoir différentes acceptions dans différentes lignes de commerce mais comme il était néces
saire d'avoir des classifications uniformes pour le recensement on a accepté le langage ordinaire
ment en usage et, dans certains cas, des définitions arbitraires ont été attribuées à des groupes 
semblables d'établissements dans tout le domaine du gros. 
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I. Les maisons de gros sont divisées en trois classes : -j ,{., 
(a) Marchands de gros de service.—Cette division se compose de commerçants de gros 

remplissant toutes les fonctions de marchands de gros, telles que décrites dans le paragraphe 
précédent. En outre, ce groupe comprend les importateurs engagés dans la manutention des 
marchandises importées et les exportateurs opérant sur le marché étranger. Les maisons qui 
s'occupent principalement de la manutention de marchandises en vrac comme le grain ou le 
bois forment une classification spéciale, "marchands exportateurs", et entrent dans "autres 
établissements de gros". 

(b) Les maisons de gros à fonction limitée remplissent seulement quelques-unes des fonc
tions des marchands de gros proprement dits. Aussi, ils opèrent généralement dans un champ-
plus limité que les marchands de gros réguliers dans le même commerce. Le marchand de 
gros " pour emporter" achète et vend les marchandises à son propre compte, porte des stocks 
mais il ne donne pas de crédit et ne fait pas de livraison. Les expéditeurs à vue ont générale
ment comme place d'affaires un simple bureau d'oil ils achètent ou vendent et où ils font les 
arrangements pour que les livraisons soient faites directement à l'acheteur par le producteur 
ou tout autre intermédiaire. De tels établissements, par conséquent, n'entreprennent aucune 
manutention des marchandises vendues. Le comptoir postal de gros fait à peu près toutes les 
opérations des marchands de gros réguliers et il n'en est distingué que par le fait que ses com
mandes sont sollicitées généralement par la poste et très souvent au moyen de catalogues. Les 
opérations des distributeurs ambulants consistent principalement dans l'achat de petites quan
tités de marchandises chez de plus gros distributeurs qu'ils revendent directement aux détaillants 
par des voitures ou des camions, comme colporteurs. 

(c) Les distributeurs de fournitures et de machinerie sont considérés comme des marchands 
de gros de service parce qu'ils remplissent la plupart des fonctions de ces marchands bien que 
leurs clients soient la plupart du temps des consommateurs industriels et autres établissements 
employant de la machinerie et de l'outillage lourds. 

II. Les dépôts d'huiles sont les grandes citernes faisant la distribution des produits du 
pétrole, principalement la gazoline et l'huile, par wagon-citerne aux stations de détail et autres 
acheteurs en gros. La majorité de ces dépôts sont la propriété des compagnies pétrolières et 
une partie du commerce de ces grands postes consiste dans le ravitaillement des stations de service 
propriété de la compagnie. Dans les sections rurales une bonne partie du commerce de ces gran
des stations se fait directement avec les fermiers et les pêcheurs qui achètent au prix de gros. 

III. Les manufacturiers maintiennent des bureaux de ventes de district pour surveiller 
leurs intérêts dans certains territoires et plus particulièrement activer les ventes de leurs succur
sales dans ces districts. Ces bureaux régionaux prennent aussi des commandes et peuvent se 
charger souvent des services d'entreposage. 

IV. Les manufacturiers maintiennent des bureaux généraux de ventes qui surveillent les 
activités de leurs bureaux de district et de leurs succursales de ventes. En outre, les fortes com
mandes sont généralement remplies par les bureaux généraux de ventes et ces bureaux sont ceux 
qui s'occupent ordinairement du commerce d'exportation. Une partie du commerce déclaré 
par les bureaux généraux de ventes peut avoir son origine dans les succursales de ventes ou les 
bureaux de ventes de district et il peut y avoir un montant considérable de double emploi dans la 
valeur des ventes attribuées au siège social. 

V. Les succursales de ventes de manufacturiers sont des bureaux de ventes en gros 
maintenus par les manufacturiers. Leur but initial est d'obtenir des commandes pour les produits 
fabriqués par la compagnie mère. Bien que les succursales de ventes se limitent généralement à 
solliciter des commandes, il y a quelques commerces, particuhèrement celui des appareils et de la 
machinerie électriques, où les succursales de ventes remplissent plusieurs des fonctions du mar-r 
chand de gros, excepté que les produits offerts en vente se limitent presque entièrement aux 
marchandises fournies par les compagnies manufacturières mères. Les débouchés de gros des 
abattoirs et salaisons fonctionnent de la même manière que les marchands de gros de services 
et ils ont été considérés comme tels. Ils ne sont pas inclus pour cette raison avec les succursales 
çle ventes des manufacturiers. 
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VI. Les marchands exportateurs sont des étabhssements de gros faisant l'exportation des 
denrées en vrac telles que le grain et le bois. Ils prennent possession des marchandises qu'ils 
vendent et par conséquent ressemblent à des exportateurs mais généralement ils ne portent pas 
de stocks et ils négocient les expéditions à faire de la source même de production. lis sont ainsi 
comparables à des agents vendeurs. 

VIL Les agents et courtiers s'occupent primah-ement à négocier l'achat ou la vente des 
denrées pour le compte de tierces personnes. Souvent ils ne voient pas même les marchandises 
et leur rôle est de. trouver des acheteurs pour les producteurs domestiques ou étrangers. Les 
agents ou courtiers peuvent agir pour un ou plusieurs chents, peuvent vendre ou acheter une 
seule denrée ou plusieurs variétés de denrées. Ils ne prennent pas possession de la marchandise 
pour laquelle ils trouvent des acheteurs ou vendeurs et généralement les marchandises sont 
hvrées directement à l'acheteur en gros par le producteur. Le revenu des courtiers provient 
d'honoraires ou commissions prélevés sur une proportion de la valeur ou de la quantité des mar
chandises vendues. 

Les compagnies d'encanteurs font la distribution en gros des marchandises par vente à l'en-
•chère. Ils ne prennent pas possession des marchandises qu'ils vendent et prélèvent un hono
raire ou commission pour avoir négocié la vente. 

Les courtiers sont les représentants soit dés acheteurs, soit des vendeurs. Ils négocient 
les termes de la vente ou de l'achat mais ne prennent pas possession des marchandises ou ne 
sont pas facturés pour elles. Ils opèrent principalement dans les domaines de l'épicerie, des 
produits alimentaires et des produits de la ferme. Le revenu des courtiers provient d'honoraires 
et commissions basés sur la valeur ou la quantité des marchandises couvertes par leurs transactions. 
Les courtiers sont généralement libres de servir tout client désirant se prévaloir de leurs services. 

Les marchands à commission diffèrent des courtiers en ce qu'ils s'occupent de la vente des 
marchandises qui leur sont consignées sur une base de commission. Les marchands à com
mission généralement manutentionnent les marchandises et négocient les règlements financiers 
qui résultent de leurs ventes. En outre de manutentionner les stocks en consignation ils peuvent 
aussi vendre des marchandises pour leur propre compte, dans lesquels cas ils remplissent les 
fonctions de marchands de gros. 

Agents exportateurs. Sous cet en-tête paraissent différents types de marchands à com
mission se spécialisant dans les ventes sur les marchés extérieurs. Ils opèrent de la même ma
nière que les autres agents sur le marché domestique. 

Agents importateurs. Sous cet en-tête sont compris différents types de maisons à com
mission négociant les arrangements pour la vente au Canada de produits provenant des pays 
étrangers. Ils opèrent de la même manière que les autres agents dans le commerce domestique. 

Les agents de manufacturiers sont les représentants des établissements manufacturiers avec 
lesquels ils entretiennent des relations continues. Leurs activités sont très semblables à celles 
des vendeurs réguliers des établissements manufacturiers, mais quelquefois les agents de manu
facturiers portent de petits stocks leur permettant de rencontrer les demandes occasionnelles 
des marchands de gros ou de détail. De tels agents représentent généralement deux ou plusieurs 
manufacturiers dont les produits ne sont pas en concurrence bien que dans des lignes plutôt 
apparentées. 

Les agents acheteurs et les acheteurs résidants sont, comme le terme le suggère, engagés dans 
l'achat de marchandises au nom de leurs clients avec lesquels ils ont généralement des relations 
bien établies. De tels acheteurs sont généralement localisés dans les plus grands centres de 
commerce de gros où ils peuvent acheter avantageusement pour leur principaux clients dont 
les établissements sont généralement situés à quelque distance des principaux marchés. 

Les agents vendeurs sont des établissements de gros s'occupant de vente d'un ou plusieurs 
produits d'établissements manufacturiers. Ils diffèrent des autres agencs en ce que généraleinent 
ils exercent plus de contrôle sur le marchandage des produits et qu'ils assument souvent une 
part considérable du financement des ventes. Les agents vendeurs diposent généralement 
de la production entière des maisons qu'ils représentent et ont une liberté considérable dans la 
délimitation du territoire qu'ils pourront couvrir et des conditions de vente des produits. 
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VIII. Les assembleurs et acheteurs de produits de la ferme opèrent à des points 
stratégiques ou dans les cités entourées de régions agricoles et ils achètent et vendent les pro
duits agricoles. Dans ce groupe sont compris les négociants privés et les associations coopéra-
tive.s de ventes. 

Les assembleurs de produits agricoles, les acheteurs de la -ville et les acheteurs de la ferme sont 
tous engagés dans l'achat et la vente de produits agricoles,- y compris le bétail pour expédition 
aux abattoirs ou aux marchés de consommation. Les assembleurs opèrent généralement indé
pendamment et pour leur propre compte tandis que les acheteurs de la ville et de la campagne 
sont souvent à salaire ou à commission et ont pour principaux les établissements de gros des plus 
grands centres. 

Les coopératives de vendeurs sont des associations coopératives locales vendant à leur propre 
compte. Elles ne comprennent pas les associations vendant par l'intermédiaire d'une agence 
de ventes coopératives. 

Les agences coopératives de ventes sont des bureaux centralisateurs de ventes maintenus par 
des associations coopératives pour assurer l'écoulement bien ordonné des produits agricoles. 
Ces agences coopératives vendent sur les plus grands marchés de denrées ou de bestiaux et s'occu
pent aussi d'exportation. 

Elévateurs (indépendants). Ce terme désigne les élévateurs régionaux faisant des ventes à 
leur propre compte et non ceux qui se contentent de faire l'emmagasinage du grain. 

Elévateurs (de ligne). Ce terme sert à désigner les bureaux de ventes des compagnies ayant 
des lignes d'élévateurs. Les ventes attribuées à ce type d'établissements de gros ne représentent 
pas la valeur des expéditions de grain partant des élévateurs de ligne mais bien les transactions 
complétées dans les bureaux centraux qui comprennent non seulement les ventes du grain acheté 
des fermes, soit par l'entremise directe dos élévateurs de ligne, soit les grains manutentionnés 
sur une base de commission. Les autres détails sur les élévateurs de ligne couvrent seulement 
les opérations des bureaux de ventes. 

Les dépôts de lait sont des stations rassernblant les produits, ou des dépôts placés dans les 
régions laitières qui rassemblent les produits laitiers et les revendent à d'aiitres distributeurs de lait. 

Les emballeurs et les arrimeurs sont des firmes engagées dans l'emballage et l'expédition 
des fruits et légumes à l'état naturel. 

IX. Les entrepôts de magasins en chaîne sont des étabhssements d'entreposage et de 
distribution aux magasins de détail de ces chaînes. La manutention des marchandises s'y fait 
à peu lires de la môme manière que chez les marchands de gros, mais le financement n'y figure 
pas, si ce n'est le facturage des marchandises. Les entrepôts des magasins en chaîne ont.souvent 
comme annexes des bureaux ou succm-sales qui s'occupent de la surveillance et de la comptabilité 
générales des magasins de détail de.la chaîne dans un district quelconque. 

X. Les échanges de films occupent une position unique dans le domaine du gros. Ce sont 
des agences par lesquelles les fihns de cinéma sont distribués aux théâtres et qui en même temps 
en encaissent le loyer. Les "ventes" déclarées par ces échanges de films consistent en plus 
grande partie en loyer seulement et représentent une très faible proportion de ventes réelles de 
marchandise. 

XI. Les entrepôts de distribution autres que ceux des magasins en chaîne sont des 
établissements de gros engages principalement dans l'entreposage et la distribution de mar
chandises et n'exercent qu'occasionnellement les autres fonctions du marchand de gros. Les 
entrepôts de distribution existent principalement dans le commerce des breuvages alcoohques. 

Genres de commerce.—Le commerce de gros a été divisé en vingt-cinq groupes principaux, 
suivant le caractère du commerce. Ces groupes principaux sont ensuite subdivisés en quatre-
vingts classifications qui, à leur tour, sont réparties en plus de 300 genres particuliers de commerce. 
Chaque questionnaire du recensement a été examiné soigneusement et classifié suivant le genre 
de commerce désigné par l'article principal dans son chiffre d'affaires. Bien que dans certains cas 
les détails donnés par gemes de commerce puissent indiquer la valeur des ventes des articles 
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spécifiés, dans d'autres maisons, quand le terme employé est plus large, ou lorsque des établisse
ments vendent des denrées autres que celles indiquées par la classification, il n'y a aucune relation 
directe. Bien que chaque questionnaire de gros ait reçu sa classification exacte par genre de 
commerce, la pubhcation de particularités pour chaque classification dépend du nombre de com
merçants engagés dans ce genre de commerce. Quand il est impossible de donner des détails 
complets sans révéler les opérations d'un établissement individuel les classifications par genre 
de commerce sont combinées dans un groupe plus large et l'information est donnée pour celui-ci 
seulement. Pour l'ensemble de la province, où le nombre de rapports est relativement élevé, 
il est possible de donner des informations plus détaillées que pour les plus petites localités ou 
divisions territoriales où il y a quelques établissements seulement dans une ligne de commerce 
spécifique. 

Dans les tableaux publiés dans cette section, les classifications sont données sous une forme 
abrégée. La liste complète des classifications et des définitions des établissements de gros paraît 
ci-dessous. 

Classification des établ issements de gros selon le genre de commerce 

(C'est-à-dire selon les principales marchandises qu'ils tiennent) 

I. Articles de récréation, de sport et de photographie: 

1. Articles de récréation et de sport (excepté les appareils photographiques, l'outillage et les 
fournitures de cinématographie)— 

(a) Articles de récréation et de sport (ligne générale). 
(b) Bicyclettes et fournitures. 
(o) Articles de sport (ligne générale). 
(d) Jouets, nouveautés et pièces pyrotechniques. 
(e) Autres articles de récréation et de sport (n'entrant pas dans les spécialités ci-dessus). 

2. Appareils photographiques, cinématographiques et accessoires— 
(a) Appareils photographiques et fournitures de photographie. 
(b) Appareils de cinématographie. 
(c) Fihns cinématographiques. 
(d) Appareils de cinéma parlant. 

II. Automobi le: 

3. Automobiles et autres véhicules automoteurs— 
(a) Automobiles et autres véhicules automoteurs (ligne générale). 
(b) Automobiles (neufs et usagés). 
(c) Camions et tracteurs. 

4. Equipement automoteur— 
(a) Accessoires. 
(b) Equipement (ligne générale, telle que pièces de rechange et accessoires). 
(c) Equipement (spécialités). 
(d) Equipement et radios (pièces de rechange et accessoires). 

5. Pièces de rechange (neuves et usagées)— 
(a) Pièces de rechange (neuves). 
(b) Pièces de rechange (usagées). 

6. Pneus et chambres à air. 

III. Produits chimiques , pharmaceut iques et connexes: 

7. Produits chimiques (industriels)— 
(a) Chimiques industriels et raffinés (tels qu'alcool de grain, alcool de bois, poudres à 

polir en vrac, acides bruts, produits à base de goudron et matériel de marine). 
(b) Teintures. 
(c) Teintures, produits pour le dégraissage et produits connexes. 
(d) Explosifs. 
(e) Insecticides. 
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III. Produits chimiques , pharmaceutiques et connexes:—Fin. 

8. Drogues et fournitures pharmaceutiques (ligne générale). 

9. Drogues et fournitures pharmaceutiques (spécialités)— 

(a) Drogues. 
(b) Fournitures pharmaceutiques. 
(c) Médicaments brevetés. 
(d) Articles en caoutchouc de pharmacie. 
(e) Articles pour l'hygiène, insecticides, ete. 

10. Breuvages alcooliques— 
(a) Vins et spiritueux. 
(b) Autres breuvages alcooliques. 

11. Peintures, vernis, laques et émaux. 

12. Articles et préparations de toilette— 
(a) Articles de toilette. 
(b) Préparations de toilette. 

IV. Charbon et coke: 

13. Charbon et coke—• 
(a) Qharbon (ligne générale). 
(b) Charbon anthracite. 
(c) Charbon bitumineux. 
(d) Charbon et coke. 
(c) Combustible (y compris briquettes, tourbe et charbon de bois). 

V. Vêtement e t l ingerie: 

14. Vêtement et lingerie (à l'exclusion des modes et des chaussures)— 
(a) Vêtement (ligne générale). 
(b) Vêtement et lingerie. 
(c) Vêtement, hommes et garçonnets. 
(d) Vêtement, femmes et enfants. 
(e) Vêtements usages. 
(f) Lingerie (ligne générale). 
(g) Lingerie, hommes et garçonnets, 
(h) Lingerie, femmes et enfants. 
(i) Fourrures et vêtements en fourrure, 
(j) Chapeaux et casquettes, 
(k) Bonneterie. 
(1) Autre vêtement et lingerie (tels que spécialités en cravates, chemises et vêtement 

de sport). 

15. Marchandises sèches (ligne générale). 

16. Marchandises sèches (spécialités, non spécifiées ailleurs)— 
(a) Tricots. 
(b) Autres marchandises sèches (spécialités telles que couvertures et autres non spé

cifiées ailleurs). 

17. Modes et accessoires. 

18. Nouveautés— 
(a) Boutons. 
(b) Gants. 
(c) Dentelles.et broderies. 
(d) Nouveautés (ligne générale). 
(e) Garnitures et fournitures pour tailleurs. 

20939-341 



520 ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 

V. Vêtement et lingerie:—Fin. 

19. Etoffes à la pièce— 
(a) Cotonnades. 
(b) Toiles. ^ 
(c) Etoffes à la pièce (ligne générale). 

. (d) Rayon. 
(e) Soieries et velours. 
(f) Lainages et worsteds. 

20. Chaussures. 

VI. Appareils et outillage électriques: 

21. Appareillage électrique— 
(a) Matériel électrique (ligne générale). 
(b) Appareils électriques (laveuses, grille-pain, cuisinières, percolateurs et fers à 

repasser). 
(c).Glacières (électriques). 

22. Outillage et fournitures électriques— 
(a) Piles et accumulateurs. 
(b) Outillage et fournitures électriques (ligne générale). 
(c) Moteurs et générateurs. 
(d) Autres outillage et fournitures électriques (y compris fil, câble, etc.). 

23. Radios et accessoires de radio. 

VII. Produits de la ferme (non spécifiés ailleurs): 

24. Coton (y compris déchets et graine de coton). 

25. Fleurs et produits des pépinières— 
(a) Fleurs et produits des pépinières (y compris fleurs des fleuristes). 
(b) Graines, bulbes et produits des pépinières. 

26. Céréales— 
(a) Avoine. 
(b) Riz. 
(c) Blé. 
(d) Céréales (ligne générale). 
(e) Autres céréales (telles que le seigle, l'orge et le maïs). 

27. Peaux et pelleteries— 
(a) Pelleteries (apprêtées). 
(b) PeUeteries (à l'état brut). 
(c) Peaux. 

28. BétaQ— 
(a) Chevaux. 
(b) Bêtes à cornes. 
(c) Porcs. 
(d) Bétail sur pied (ligne générale). 

29. Tabac en feuilles. 

30. Laine et mohair. 

31. Autres produits de la ferme— 
(a) Produits de la ferme (non spécifiés ailleurs). 
(b) Plumes. 
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VIII . Art ic les p o u r la f e rme (à l 'exclusion des m a c h i n e s agricoles et ou t i l l age l : 

32. Articles pour la ferme (à l'exclusion de la provende et des engi'ais)— 
(a) Articles pour la ferme (ligne générale). 
(b) Graines de semence. 
(c) Paille. 

33. Provende— 
(a) Pro vende (mélangée et autre). 
(b) Provende et engrais. 
(c) Foin, grain et provende. 

34. Engrais et matériaux à engrais. 

IX. Denrées a l i m e n t a i r e s (non spécifiées a i l l eu r s ) : 

35. Confiserie et liqueurs douces— 
(a) Confiserie et liqueurs douces (ligne générale). 
(b) Confiserie. 
(c) Liqueurs douces. 

30. Produits laitiers— 
(a) Beurre. 
(b) Beurre et fromage. 
(c) Fromage. 
(d) Produits laitiers (ligne générale). 
(e) Crème à la glace. 
(f) Lait et crème. 

37. Produits laitiers et œufs. 

38. Volailles et œufs— 
(a) Œufs. 
(b) Volaille. 
(c) Volaille et œufs (ligne générale). 

39. Poisson (frais, salé, fumé, etc.). 

40. Fruits et légumes (frais)— 
(a) Fruits. 
(b) Fruits et légumes (ligne générale). • 
(c) Produits de la ferme (y compris légumes, fruits, produits laitiers, poisson, volaille, 

œufs, etc., les doux premiers prédominant). 
(d) Légumes. 

41. Viandes et produits connexes— 
(a) Viandes (préparées). 
(b) Viandes (fraîches), 
(c) Viandes et produits connexes (ligne générale). 
(d) Viandes et provisions (y compris volailles, œufs, produits laitiers, saindoux, etc.). 

X. P r o d u i t s forest iers (à l 'exclusion d u bois d ' œ u v r e ) : 

42. Caisses et pièces de tonnellerie— 
(a) Boîtes et planchettes. 
(b) Tonnellerie (barils, tonneaux, cuves, etc.). 

43. Billots, traverses de chemin de fer, pilotis, etc.— 
(a) Bois de chauffage. 
(b) Billots, pieux et poteaux. , 
(c) Bois de pulpe. . 
(d) Traverses de chemin de fer. 

44. Autres produits forestiers (y compris ustensiles en bois, bois de pulpe, blocs de tournage, 
aiguilles de pin, etc.). 
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XI. Ameublement et accessoires: 

46. Ameublement— 
(a) Ameublement (ligne générale). 
(b) Ameublement de maison. 
(c) Meubles de bureau. 
(d) Autre ameublement (spécialités). 

46. Accessoires— 
(a) Objets d'art. 
(b) Balais et brosses. 
(c) Porcelaine, verrerie, faïence et poterie. 
(d) Rideaux et draperies, 
fe) Tapis, etc. 
(f) Articles de ménage (ligne générale). 
(g) Fournitures de ménage, 
(h) Lampes et abat-jour, 
(i) Tableaux et cadres. 

47. Instruments de musique et musique en feuilles— 
(a) Instruments de musique, accessoires et pièces détachées. 
(b) Musique en feuilles. 

XII. Marchandise générale (établissements s'occupant de la vente, en proportions 
considérables, de trois lignes distinctes ou plus). 

Xlir . Epiceries et spécialités alimentaires: 

48. Epiceries (ligne générale). 

49. Spécialités, épicerie et autres denrées alimentaires— 
(a) Produits de la boulangerie. 
(b) Biscuits et biscottes. 
(c) Conserves de fruits et de légumes. 
(d) Conserves (ligne générale). 
(e) Conserves de poisson. 
(f) Céréales. 
(g) Café, thé, épices et cacao, 
(h) Extraits et épices. 
(i) Farine. 
(j) Farine et provende, 
(k) Fruits et légumes séchés. 
(I) Sucre. 
(m) Autres spécialités en épicerie et denrées alimentaires (telles que mayonnaises, corni

chons, marmelades et gelées). 

XIV. Quincaillerie: 

60. Quincaillerie (ligne générale). 

51. Quincaillerie (spécialités)— 
(a) Ferronnerie de construction, • 
(b) Ferronnerie lourde. 
(c) Quincaillerie de rayons. 
(d) Outils et coutellerie. 
(e) Autre quincaillerie (spécialités telles que quincaillerie pour portes, grillages orne

mentaux, plaques d'enseigne et quincaillerie pour navires). 
(f) Quincaillerie et radios. 
(g) Quincaillerie et plomberie. 
(h) Quincaillerie et autres lignes non spécifiées. 
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XV. Mitraille de fer et d'acier et autres déchets: 

52. Déchets de fer et d'acier. 

63. Ferraille et déchets. 

54. Autres déchets— 

(a) Sacs, entoilage, etc. 
(b) Bouteilles, etc. 
(c) Vieux papier. 
(d) Chiffons. 
(e) Articles de seconde-main (ligne générale). 

XVI. Bijouterie et articles d'optique: 

65. Bijouterie— 
(a) Horloges et montres. 
(b) Diamants et autres pierres précieuses. 
(c) Bijouterie (ligne générale). 
(d) Argenterie. 
(e) Autres articles de bijouterie (tels que pierres demi-précieuses, montures, ornements 

et bijoux-nouveautés). 

66. Articles d'optique. 

XVII. Cuir et articles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures): 

57. Cuir et articles en cuir (ligne générale). 

58. Cuir et courroies— 
(a) Courroies (cuir). 
(b) Cuir (ligne générale). 
(c) Accessoires pour cordonnerie. 

69. Malles, valises et autres articles en cuir— 
(a) Articles en cuir (non spécifiés ailleurs). 
(b) Malles, valises, etc. 

XVIII. Bois et matériaux de construction (autres qu'en méta l ) : 

60. Matériaux de construction (autres que le bois et métal)— 

(a) Articles en amiante. 
(b) Brique et tuile. 
(c) Matériaux de construction (ligne générale). 
(d) Pierre. 
(e) Ciment, 

-(f) Vitre. 
(g) Granit et marbre, 
(h) Chaux, plâtre, etc. 
(i) Peinture, vitre et papier-tenture, 
(j) Matériaux pour toitures (non-métalliques) 
(k) Sable, gravier et pierre concassée. 
(1) Autres matériaux de construction (tels que cartons et autres matériaux d'isolation, 

carton-liège et pierre ornementale). 

61. Bois de construction et bois ouvré— 
(a) Bois de construction. 
(b) Bois de construction et bois ou^-ré. 
(c) Bois ouvré. 
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XIX. Machines, équipement et fournitures (sauf électriques) : 

62. Equipement commercial et fournitures— 

(a) Equipement et fournitures pour boucherie. 
(b) Outillage pour stations d'essence et fournitures. 
(c) Equipement et fournitures pour hôtelleries et restaurants. 
(d) Equipement et fournitures de bureaux (ameublement non compris). 
(e) Equipement et fournitures pour fontaines à soda. 
(f) Equipement et fournitures pour magasins (ligne générale). 
(g) Auti-e équipement commercial et fournitures. 

63. Outillage et fournitures de construction— 

(a) Fournitures pour entrepreneurs. 
(b) Machines pour la construction (telles que bétonnières, machines à polir", excava

teurs et niveleuses). 
(c) Machinerie, équipement et fournitures pour la construction (ligne générale). 
(d) Machines routières et équipement. 

64. Machines et équipement agricoles— 

(a) Equipement pour laiteries. 
(b) Instruments aratoires (tels que herses, charrues, etc.) 
(c) Machines et équipement agricoles (tels que moissonneuses, lieuses, chargeurs de 

foin, machines fixes, pompes et moto-pompes, charrues polysoc, semeuses, etc.) 

65. Machines, matériel et accessoires pour manufactures, scieries, mines et forages— 

Ca) Equipement de boulangeries et fournitures. 
(b) Bouteilles et équipement d'embouteillage. 
(c) Outillage de conserverie. 
(d) Appareils transporteurs et de levage. 
(e) Appareils de forage. 
(f) Equipement et fournitures de fonderies. 
(g) Equipement et fournitures pour bijoutiers. 
(h) Machinerie, outillage et fournitures pour scieries. 
(i) Machines-outils. 
(j) Accessoires pour machines (tels que courroies, garnitiu-es, boyaux, badernes et 

rabats à recul). 
(k) Fournitures pour mines et moulins (ligne générale). 

• (1) Machinerie, outillage et foiu-nitures pour l'exploitation minière. 
(m) Machines, outillage et fournitures pour l'extraction du pétrole. 
(n) Moteurs. 

(o) Outillage d'usines génératrices (tel que chaudières, condensateurs, tamis pour injec-
teurs et chargeurs mécaniques). 

(p) Outillage d'imprimerie et lithographie. 
(q) Pompes, pièces détachées et fournitures pour pompes. 
(r) Machines et fournitures pour fabriques de chaussures. 
(s) Machines textiles et accessoires. 
(t) .appareils pour souder. 
(u) Autres machines, équipement et fournitures utilisés dans l'industrie (y com])ris ma

chinerie usagée). 

66. Professions libérales, équipement et fournitures— 

(a) Equipement et fournitures pour artistes. 
(b) Equipement et fournitures pour églises. 
(c) Equipement et fournitures pour dentistes. 
(d) Fournitures pour pharmaciens. 
(e) Equipement et fournitures pour écoles. 
(f) Outillage scientifique et de laboratoire. 
(g) Outillage et fournitures pour chirurgiens, médecins et hôpitaux. 
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XIX. Machines, équipement et fournitures (sauf électriques) :—Fin. 

67. Services, outillage et fournitures— 
(a) Salons de coiffure et de beauté. 
(b) Nettoyeurs pour établissements de dégraissage à sec et produits connexes. 
(c) Equipement de protection contre l'incendie. 
(d) Equipement et fournitures pour concierges. 
(e) Equipement et fournitures pour buanderies. 
(f) Equipement et fournitures pour plombiers. 
(g) Equipement et fournitures pour services (ligne générale), 
(h) Equipement et fournitures pour cordonniers. 
(i) Fournitures pour entrepreneurs de pompes funèbres. 
(j) Fournitures pour tapissiers. 
(k) Equipement et fournitures pour entrepôts. 
(1) Autres services, outillage et fournitures (spécialités). 

68. Transports, outillage et fournitures— 
(a) Aéroplanes et outillage d'aéronautique. 
(b) Outillage et fournitures pour chemins de fer. 
(c) Equipement et outillage pour navires. 
(d) Autre outillage et fournitures pour transports (tels que tramways, voies à câbles, 

embarcations actionnées par moteur (commerce), tubes à air comprimé). 

XX. Métaux et ouvrages en méta l : 

69. Fer et acier (à l'exclusion de la mitraille)— 
(a) Coulages (métal). 
(b) For et acier (à l'exclusion de la mitraille). 
(c) Ouvrages en fer et en acier (non spécifiés ailleurs). 

70. Métaux non-ferreux et ouvrages en métal non-ferreux— ' 
(a) Laiton et ouvrages en laiton. 
(b) Cuivre. 
(c) Métaux (ligne générale). 
(d) Tôlerie. 
(e) Etain. 
(f) Autres métaux et ouvrages (tels que nickel, bronze, aluminium et matériaux à allia

ges). 

XXI. Papier et articles en papier: 

71. Papier et articles en papier (ligne générale). 

72. Papier et articles en papier (spécialités, non spécifiées ailleurs)— 
(a) Papier. 
(b) Papier d'emballage et sacs en papier. 
(c) Autres articles on papier (tels que nouveautés, papier-mâché, serviettes, papiers 

buvards, calendriers et ornements). 

73. Papeterie et accessoires. 

74. Papier-tenture. 

XXII . Pétrole et dérivés: 

75. Pétrole et dérivés— 
(a) Pétrole de chauffage. 
(b) Gazoline et huile. 
(c) Gazoline et naphte. • 
(d) Graisses et huiles de graissage, 
(e) Pétrole et dérivés (ligne générale). 
(f) Autres dérivés du pétrole (tels que kérosène, préparations pour le dégraissage, ma

tériel pour la construction routière, peintures bitumineuses et asphaltes). 
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XXIII. Equipement et fournitures de plomberie et chauffage: 

76. Equipement et fournitures de plomberie— 
(a) Tuyaux, valves et accessoires. 
(b) Matériel de plomberie et d'usine. 
(c) Equipement et fournitures de plomberie et de chauffage (ligne générale). 
(d) Glacières (au gaz). 
(e) Autres équipement et fournitures de plomberie et chauffage (y compris appareils de 

ventilation). 

77. Equipement et fournitures de chauffage— 
(a) Fournaises. 
(b) Equipement de chauffage (ligne générale). 
(c) Brûleurs d'huile. 
(d) Poêles et cuisinières. 

XXIV. Tabacs et produits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles): 

78. Produits du tabac (ligne générale, à l'exclusion du tabac en feuilles)— 
(a) Cigares. 
(b) Cigares, cigarettes et tabacs. 
(c) Tabacs. , 
(d) Tabacs et confiserie. 

XXV. Tous autres: 

79. Livres, magazines et journaux— 
(a) Livres et magazines. 
(b) Journaux et magazines. 

80. Huiles, graisses, savons et cires— 
(a) Huiles animales (y compris graisses et suifs). 
(b) Huiles essentielles. 
(c) Savons. 
(d) Huiles végétales (gi-aine de coton, de lin, etc.) 
(e) Cires et crèmes de cirage, etc. 

• 81. Articles en caoutchouc (ligne générale, chaussures, articles mécaniques, articles de 
pharmacie, pneus, chambres à air et accessoires). 

82. Textiles (à l'exclusion du vêtement et de la lingerie)— 
(a) Sacs et entoilage. 
(b) Cordes et ficelles. 
(c) Textiles, autres que vêtement, etc. (ligne générale). 
(d) Filés. 
(e) Autres textiles (à l'exclusion du vêtement, etc., non spécifiés ailleurs). 

83. Divers genres de commerce— 
(a) Matériel de réclame et propagande (tel que calendriers, enseignes et nouveautés cn 

celluloïde et métal). 
(b) Paniers. 
(c) Farine, provende et charbon. 
(d) Glace. 
(e) Nouveautés. 
(f) Caoutchouc brut. 
(g) Articles de fumeur. 
(h) Divers genres de commerce (non spécifiés ailleurs). 
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EXPLICATION DES TERMES 

Nombre d'employés.—Le nombre d'employés montré ici est celui des employés à temps 
entier sur les listes de paie des établissements faisant rapport. Généralement, le nombre moyen 
d'employés par année est celui déclaré mais en certains cas c'est le nombre d'employés sur la 
liste de paie la journée qu'a été rempU le rapport. Le terme "employé" couvre toutes personnes, 
autres que les propriétaires et membres de la firme, recevant des salaires, des gages ou com
missions et comprend les vendeurs, les administrateurs et toutes autres personnes employées 
sur une base de temps entier. 

Salaires et gages.—Sous cet en-tête paraissent les montants payés en salaires et gages 
au cours de l'année; le revenu des propriétaires et membres de la firme ne paraissent pas ici. 

Propriétaires et membres de la firme.—Ce terme doit couvrir tous les propriétaires 
d'établissements non incorporés consacrant tout leur temps ou la plus grande partie de leur 
temps à l'administration de l'établissement faisant rapport. Le questionnaire du recensement 
demande l'indication des propriétaires et membres de la firme sous deux rubriques: (a) proprié-' 
taires et membres de la firme ne recevant pas un salaire spécifié ou une commission; et, (b) 
propriétaires et membres de la firme recevant un salaire spécifié. Dans ce dernier cas le mon
tant du salaire (ou de la commission) reçu durant l'année doit être spécifié. Malheureusement, 
ce dernier terme est souvent mal interprété et on a donné comme réponse le revenu brut de 
l'établissement ou quelque autre montant erroné. Toutefois, partout où l'information paraissait 
raisonnablement correcte elle a été recueillie et paraît dans les tableaux. Il y a raison de croire 
que si les chiffres des salaires des propriétaires sont analj'sés soigneusement, ils donneront une 
idée assez exacte des revenus nets des membres de cette classe. 

Toutes autres dépenses.—Sous cet en-tête sont inclus toutes dépenses autres que les 
salaires et gages. Le questionnaire avait des en-têtes distincts pour loyers, dépenses des vendeurs 
et intérêts sur l'argent emprunté pour fins d'opération. Toutefois, dans le présent rapport tous 
ces item fondus ensemble apparaissent sous cette forme dans les tableaux. 

Bien que l'information fournie par chaque établissement de gros sur sa liste de paie et sur 
le loyer fût généralement complète plusieurs firmes n'ont pu fournir des chiffres aussi exacts 
pour leurs autres dépenses. Le manque d'uniformité dans la comptabilité des établissements 
de commerce tend aussi à rendre difficile une interprétation uniforme des réponses sur les dépenses. 
Malgré les instructions données sur la manière de déclarer toutes autres dépenses il y a des signes 
d'une divergence considérable dans la nature des item inclus sous cet en-tête par les établisse
ments faisant rapport. Toutefois, on croit que dans les genres d'affaires fournissant un échan
tillon relativement considérable de statistiques sur les frais d'opération il y a indication assez 
juste des frais généraux dans le commerce du domaine du gros. 

Les ventes nettes sont établies en déduisant des ventes brutes les marchandises retournées 
et les allocations faites aux clients dans le cas d'établissements s'occupant du financement des, 
ventes. Dans les autres cas les ventes nettes représentent les commandes remplies au cours 
de l'année. ^ 

Stocks en mains.—Cet item couvre le prix coûtant ou la valeur de remplacement des 
marchandises en main pour vente le 31 décembre 1930 ou à la date du dernier inventaire. La 
relation entre la valeur des stocks en main et des ventes nettes n'indique pas la rapidité de l'écou
lement pour deux raisons; premièrement, les ventes et les stocks ne sont pas évalués de la même 
manière; les ventes représentent le prix final reçu pour les ventes et les stocks représentent le-
coût des marchandises; deuxièmement, pour calculer le taux d'écoulement il serait nécessaire 
de connaître la valeur moyenne des stocks portés au cours de l'année et non seulement la valeur 
des stocks en mains à la fin de l'année financière et qui peut ne pas représenter une moyenne 
de toute la période. 

Les ventes à crédit couvrent toutes les ventes qui ne sont pas faites sur une base de comp
tant. Plusieurs établissements n'ont pas fait de distinction entre leurs ventes à crédit et leurs 
ventes au comptant. Les pourcentages de ventes à crédit comparativement aux ventes totales 
montrées dans les tableaux sont basés uniquement sur les réponses des établissements qui ont 
répondu clairement à cette question. • 
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Ven tes aux c o n s o m m a t e u r s industr ie ls .—Ces ventes sont celles faites par les établisse
ments de gros aux firmes industrielles sous forme de matières premières, fournitures et outillage. 
Là aussi les réponses n'ont pas été données clairement par tous les établissements de sorte que 
la valeur des ventes qui y parait peut bien ne pas représenter la valeur totale de toutes ces tran
sactions. 

Le cap i ta l engagé est la valeur du capital (argent, bâtiments, marchandises, etc.), immo
bilisé dans le commerce de gros. Il comprend la valeur de la propriété, des stocks en main 
ainsi que tout autre capital immobilisé. 

Ventes pa r m a r c h a n d i s e s . — E n outre de fournir des chiffres sur les ventes nettes, chaque 
établissement de gros a été priée de fournir une liste de ses ventes par principales lignes de marchan
dises et si possible par item détaillés dans chaque classe majeure. Bien que plusieurs établissements 
n'aient pu fournir un rapport détaillé des ventes par articles, plusieurs commerces ont pu donner 
une très grande proportion de leurs ventes par classes majeures. Sur cette base on peut mon
trer les proportions des ventes totales du commerce de gros entrant dans chaque groupe majeur 
d'articles ou de marchandises—tels que "épiceries, ferronneries, drogues, etc." Il est aussi 
possible de déterminer jusqu'à quel point certaines classes de marchandises sont manutention
nées par plus d'un genre de commerce, comme par exemple les cigares, cigarettes et tabac, qui 
entrent dans le commerce des drogues, des épiceries, des tabacs, etc. 

DESCRIPTION DES TABLEAUX POUR LE DOMINION 

• PRINCIPAUX FAITS DU COMMERCE DE GROS 

Ce tableau présente les traits saillants du commerce de gros au Canada et il est comparable 
à celui des principaux faits du commerce de détail paraissant dans les divers tableaux du commerce 
de détail du Recensement des Etablissements de Commerce et de Service. 

STATISTIQUES PRINCIPALES DU COMMERCE DE GROS, PAR PROVINCES 

Ce tableau donne un sommaire du commerce de gros du Dominion dans son ensemble et de 
chaque province en particulier. Ce tableau est divisé en deux sections. La première présente 
des données sur l'ensemble du cornmerce de gros, tandis que la deuxième se limite aux maisons de 
gros. 

STATISTIQUES PRINCIPALES DU COMMERCE DE GROS, PAR CITÉS 

Ce tableau donne un résumé des chiffres du commerce de gros dans son ensemble dans chaque 
cité de 20,000 âmes et plus. Il montre le nombre d'établissements, l'emploiement et les salaires, 
les ventes nettes, la valeur des stocks en mains à la fin de l'année. Il donne aussi le nombre d'é
tablissements et la valeur des ventes des maisons de gros. 

TABLEAU 1.*—RÉSUMÉ DU COMMERCE DE GROS 

Le tableau lA présente un résumé du commerce de gros dans chacune des 25 classifications 
majeures par genre de commerce pour tous les types d'établissements combinés. Il montre le 
nombre des étabhssements, des propriétaires ne recevant pas un salaire fixe et des propriétaires 
recevant un salaire spécifié et le montant reçu, les employés des deux sexes, les salaires et gages, 
les stocks, les ventes nettes, les ventes à crédit, les ventes aux consommateurs industriels et le 
capital. Le tableau IB donne la même information pour les maisons de gros. 

TABLEAU 2.*—COMMERCE DE GROS PAR TYPES D'ÉTABLISSEMENTS 

Ce tableau donne les traits saillants du commerce de gros par types. Il comprend les mai
sons de gros et autres établissements de gros classifiés par types. 

*Des tableaux semblables à ceux marqués d'un astârisque paiaissent dans chacune des sections provinciales. 
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TABLEAU 3.*—MAISONS DB GROS, PAR GENRES DE COMMERCE. 

Le tableau 3 se limite aux maisons de gros seulement et donne les chiffres pour les classifi
cations détaillées par genres de commerce. 

TABLEAU 4 .*—MAISONS DE GROS, FRAIS GÉNÉRAUX PAR GENRES DE COMMEKCE 

Ce tableau donne les frais d'opération de toutes les maisons de gros ayant fourni cette infor
mation. Les données couvrant chaque classification majeure et sous-groupes et ensuite chaque 
genre sélectionné de commerce. Les dépenses paraissent sous les en-têtes: salaires et gages des 
employés et les dépenses totales incluent les salaires et gages. 

TABLEAU 6.'*—COMMERCE DE GROS PAR GENRES DE COMMERCE 

Ce tableau donne les principales statistiques de tous les établissements de gros y compris 
les maisons de gros par genres de commerce. 

TABLEAU 6 .*—TYPES D'ÉTABLISSEMENTS PAR GENRES DE COMMERCE. 

Le tableau 6 montre le nombre d'établissements et leurs ventes nettes par types classifiés 
par genres de commerce. 

TABLEAU 7.*—FRAIS GÉNÉRAUX, PAR TYPES D'ÉTABLISSEMENTS ET PAR GENRES DE COMMERCE 

Ce tableau donne les frais d'opération des autres établissements de gros classifiés par type 
d'établissement et genres de commerce. 

TABLEAU 8.*—CONSTITUTION DES ÉTABLISSEMENTS 

Le tableau 8A présente les principales statistiques du commerce de gros classifiées selon 

l'organisation; propriétaires individuels, sociétés, corporations ou associations coopératives. 

Le tableau 8B présente les mêmes informations pour maisons de gros. 

TABLEAU 9. '*—VENTES DE DÉTAIL PAR ÉTABLISSEMENTS DE GROS ET VENTES DE GROS 

PAR ÉTABLISSEMENTS DE DÉTAIL 

Le tableau 9 présente le commerce de détail par établissements de gros et le commerce de 
gros par établissements de détail pour montrer jusqu'à quel point ces deux commerces débordent 
l'un sur l 'autre. La plus grande partie de ce débordement se rencontre dans des genres sem
blables de commerce. Des résumés pour chaque province paraissent dans la deuxième partie de 
ce tableau. 

TABLEAUX 10 ET 11.*—ORGANISATIONS MULTIPLES 

Le tableau 10 montre le nombre d'établissements et les ventes nettes par établissement 
dépendant d'un même propriétaire, pour les maisons de gros, classifiées par genres de com
merce. Le tableau 11 présente des informations semblables sur les autres établissements en 
gros. Il est ainsi possible de déterminer le nombre d'établissements en opération comme com
merce individuel et le montant des ventes par les établissements indépendants. De même, une 
information similaire peut être obtenue sur les compagnies opérant 2, 3 à 5, 6 à 25 établissements, 
et plus. Comme des firmes peuvent opérer des unités dans plus d'une province ou plus d'un 
genre de commerce ou même dans plus d'un domaine, le nombre d'établissements paraissant 
sous un en-tôte particulier peut ne pas concorder avec le nombre donné dans l'en-tête. 

TABLEAUX 12 E T 13.*—VENTES PAR GRANDEUR DU COMMERCE 

Dans le tableau 12 les maisons dé gros ont été groupées selon leur montant de ventes nettes 
par groupes majeurs et genres de commerce. Dans le tableau 13 les autres établissements de 
gros sont classifiés de la même manière. Ces tableaux permettent de mesurer l'activité de chaque 
commerce par les établissements faisant un différent volume d'affaires. 

*Des tableaux semblables à ceux marqués d'un astérisque paraissent dans chacune des sections provinciales. 
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TABLEAUX 14 ET 15.—NOMBRE D'EMPLOYÉS PAR RÉGIONS ÉCONOMIQUES E T CHIFFRE 

D'AFFAIRES 

Ces tableaux montrent la distribution des emploj'és par le volume d'affaires de tout le Canada 
dans son ensemble et de chaque région économique. Le tableau 14 donne ces informations sur 
les maisons de gros seulement et le tableau 15 présente les mêmes données sur les autres établisse
ments de gros. 

TABLEAU 16.—CONTINUITÉ DE PROPRIÉTÉ 

Ce tableau classifié les établissements de gros qui ont déclaré la période écoulée depuis qu'ils 
sont exploités par leurs propriétaù-es actuels. Il ne faut pas confondre cette information avec la 
perspective de durée d'un établissement parce qu'il est impossible de connaître le nombre d'éta
blissements qui peuvent avoir commencé leurs opérations en une année donnée. Ce tableau est 

- divisé en deux sections. La première présente des données sur l'ensemble du commerce de gros, 
tandis que la deuxième se limite aux maisons de gros. 

TABLEAUX 17 ET 18.*—VENTES PAR CATÉGORIES DE MARCHANDISES 

Los chiffres sur les ventes de marchandises ou articles spécifiés sont basés sur les réponses 
des établissements de gros ayant fourni une analyse de leurs ventes en énumérant les articles 
vendus. Il a été demandé à chaque firme de fournir une répartition de ses ventes, au cours de 
l'année, par principaux gi'oupes de denrées, et si possible, par lignes détaillées. Il n'a pas été 
possible à tous les établissements de fournir de telles informations, mais dans la plupart des 
commerces, une grande proportion des ventes ont été déclarées sous des en-têtes spécifiés. Un 
nombre considérable d'établissements de gros out pu donner, un état détaillé de leurs ventes 
par articles spécifiés. 

Le tableau 17 montre l'étendue de la couverture en marchandises pour le commerce de 
gros et les maisons de gros classifiées par leur principal genre de commerce. La couverture 
en marchandises est la proportion du total net des ventes répartie entre un certain nombre de 
lignes spécifiées. Comme chaque établissement de gros n'a pas déclaré toutes ses ventes par 
lignes spécifiées, les ventes totales analysées par denrées sont généralement moins considérables 
que le total des ventes de tout le commerce. Toutefois, dans certains genres de commerce les 
ventes ont été déclarées en entier par articles—et dans tels cas, la couverture est de 100 p.c. 
Comme les ventes par denrées paraissent en dollars, il est suggéré qu'en se servant de ces chiffres 
pour tout article spécifié, le lecteur tienne bien compte de ce qu'est la couverture d'une denrée 
dans les commerces où cette denrée spécifiée est en plus grande partie distribuée. 

. Bien que les chiffres sur les ventes des établissements de gros puissent aider matériellement 
â déterminer les chenaux par lesquels s'écoulent les denrées depuis le producteur jusqu'au con
sommateur, ainsi que le volume des ventes de denrée spécifiée, ils ne donnent pas nécessaire
ment un portrait complet des premières étapes de la distribution. En premier lieu, une partie 
considérable de la production s'écoule directement du producteur au détaillant, au consomma
teur ou à l'industriel, sans passer par les établissements de gros. Deuxièmement, il y a une 
quantité considérable d'importations directes ne passant pas par les établissements de gros. 
Troisièmement, il a double emploi des chiffres de ventes partout où un établissement de gros 
vend à un autre établissement de gros pour revente. De telles ventes sont généralement faites 
par des agents et des courtiers, mais des agences de ventes de manufacturiers, des importateurs 
et autres types de marchands de gros transigent aussi des affaires avec d'autres établissements 
de gros. Finalement, les ventes pour exportation par les établissements de gros représentent 
des marchandises qui ne sont pas distribuées à l'intérieur du Canada. Ces facteurs entrent 
dans les statistiques du commerce de gros et rendent extrêmement difficile de mesurer avec pré
cision la valeur des marchandises distribuées à l'intérieur du Canada. 

Le tableau 18 montre la valeur des ventes déclarées par articles pour chaque classification 
majeure d'article. Les ventes globales nettes de tous les étabhssements de gros paraissent au 
commencement du tableau. Sous cet en-tête paraît la valeur des ventes qui ne sont pas décla
rées par articles ou denrées. Ces ventes sont soustraites des ventes totales laissant un résidu 
désigné comme "ventes de marchandises déclarées''. Le total de celles-ci est ensuite montré 
pour les maisons de gros et autres établissements de gros. Les denrées et articles sont ensuite 
indiqués. 

•Des tableaux semblables à ceux marqués d'un astérisque paraissent dans chacune des sections provinciales. 
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Pour chaque denrée on y voit: (1) les ventes totales déclarées; (2) les ventes déclarées par 
les maisons de gros et autres établissements de gros; (3) les ventes déclarées par chaque 
commerce; (4) les types d'établissement pour chaque groupe de commerce vendant les mar
chandises mentionnées. 

ANALYSE DES RÉSULTATS 

E t e n d u e d u c o m m e r c e de gros 

Le Recensement des Etablissements de Commerce et de Service a relevé l'existence de 13,140 
établissements de gros. Les ventes nettes de ces maisons pendant l'année 1930 se sont chiffrées 
à $3,325,210,300 et la valeur des capitaux immobilisés dans le commerce de gros s'élevait à $759,-
439,500, dont $297,221,100 représentait la valeur des stocks en mains à la fin de l'année. Le 
nombre de personnes employées dans le commerce de gros en 1930 était de 96,737, dont 90,664 
classées comme employés, et 6,173 comme propriétaires ou membres des firmes. On comptait 
75,364 employés de sexe masculin et 15,200 de sexe féminin. La somme globale de la rémuné
ration payée aux employés durant l'année s'est élevée à $146,346,600. 

C o m m e r c e de gros, p a r types d ' é t a b l i s s e m e n t s 

Le chiffre global des ventes, soit $3,325,210,300, indiqué pour tous les établissements de gros 
pour l'année 1930 se décompose en $1,111,319,200 de ventes déclarées par les maisons de gros, 
et $2,213,891,100 de ventes déclarées par les autres établissements de gros. Ainsi, 33 • 42 pour cent 
du commerce de gros va aux maisons de gros, et 66 • 58 poiu- cent aux autres établissements de gros. 
Naturellement, ces chiffres comprennent les divers doubles emplois déjà signalés dans le présent 
rapport. 

Bien que les maisons de gros ne se soient attribué que le tiers du chiffre d'affaires global, elles 
ont employé plus de la moitié du personnel occupé au commerce de gros, et payé plus de la moitié 
des émoluments qu'ont touchés les employés. Ce fait tend à démontrer que, dans l'ensemble, les 
maisons de gros rendent plus de services que les autres établissements de gros. 

Le type le plus important de distributeur en gros est le marchand de gros, tant au point de 
vue du nombre d'établissements qu'à celui du chiffre d'affaires. D'après le recensement, il existait 
4,031 marchands de gros; leurs ventes se chiffraient à $887,878,600, soit 26-70 pour cent de tout 
le commerce de gros. Venaient ensuite, au point de vue du volume d'affaires, les succursales de 
ventes de manufacturiers, qui étaient au nombre de 1,428 et avaient exécuté des commandes 
pour une valeur de $566,530,300, soit 16-74 pour cent des ventes globales. Les bureaux de 
ventes de district et les bureaux généraux de ventes, que l'on peut grouper avec les succursales de 
ventes de manufacturiers, étaient au nombre de 118 et leur chiffre d'affaires atteignait $198,-
379,400, soit 6 • 96 pour cent du total. 

Le deuxième groupe, au point de vue du nombre d'établissements, était celui des dépôts 
d'huiles, dont il existait 3,602, au chiffre d'affaires global de $184,861,800, soit 6-66 pour cent 
de tout le commerce de gros. Les entrepôts de magasins en chaîne, au nombre de 79 seulement, 
avaient un chiffre d'affaires de $161,912,300, soit 4 • 87 pour cent du total. 

Dans le domaine du marché des produits agricoles, les coopératives de vendeurs et les agences 
de ventes jouen t un rôle important. Les ventes de ces deux types d'établissements se sont 
chiffrées à $216,315,900, soit 6-51 pour cent du commerce total. Les élévateurs de hgne (bu
reaux des ventes) ont réalisé un chiffre d'affaires de $125,716,900, ou 3-78 pour cent du total, par 
l'intermédiaire de leurs 38 bureaux. Les autres assembleurs et acheteurs de produits de la ferme 
étaient au nombre de 634, et leurs ventes ou achats ont représenté environ 1 pour cent de tout le 
commerce de gros. 

Les négociants spécialisés dans le coinmerce avec l'étranger sont les importateurs, les expor
tateurs et les marchands d'exportation agissant pour leur propre compte, ainsi que les agents 
d'importation et d'exportation. Les 809 miportateurs forment le groupe le plus important, avec 
un chiffre de ventes de $164,461,800 ou 4-95 pour cent de tout le commerce de gros. Les ventes 
des marchands d'exportation, atteignant $143,389,300, ont représenté 4-31 pour cent du total et 
celles des exportateurs se-sont élevées à $36,220,600, soit 1-09 pour cent. Les agents d'exporta
tion, considérés comme groupe distinct, ont effectué des ventes représentant près de 2 pour cent 
de tout le commerce de gros; pour les agents d'importation, la proportion a été de 3 pour cent. 
Les chiffres relatifs aux négociants importateurs et exportateurs ne représentent pas le volume 
entier du commerce avec l'étranger; ils indiquent simplement la valeur des affaires transigées 
par des négociants spécialisés. 
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Dans le groupe des agents et des courtiers, les 825 agents de manufacturiers forment le plus 
important type d'établissement, avec un chiffre de ventes de $127,457,900, soit 3-83 pour cent 
de tout .le commerce de gros. Les ventes.des marchands à commission ont atteint $101,311,800, 
ou 3-05 pour cent du total. Les courtiers, sauf ceux qui s'occupent des grains, ont exécuté des 
commandes d'une valeur de $67,250,700, ou 2-02 pour cent du total; dans le cas des courtiers 
faisant la vente de grains au comptant le montant des commandes a été de $02,860,600, c'est-à-
dire 1-89 pour cent. 

Il y avait 86 distributeurs de machineries, aux ventes de $15,521,900, ou 0-47 pour cent de 
toutes les ventes. Les grossistes à fonctions limitées ne figuraient pas parmi les importants 
distributeurs en gros. Les expéditeurs à vue, au nombre de 42, avaient un chiffre de ventes de 
$6,454,700. Les échanges de films, au nombre de 63, ont négocié des affaires pour $9,808,500, 
et les 137 entrepôts de distribution ont déclaré des ventes de $12,888,100. • 

C o m m e r c e de gros, pa r genres de c o m m e r c e 

L'analyse du commerce de gros par genres de commerce a été effectuée pour tous les types 
d'établissements de gros, de même que pour les maisons de gros. Si l'on jette un coup d'œil 
général sûr le commerce de gros, on constate que le groupe le plus important, quant au volume 
d'affaires, est le commerce des produits agricoles autres que les produits alimentaires et les four
nitures pour cultivateurs. Les ventes de ce groupe ont atteint $649,159,100, soit 19-52 pour cent 
de tout le commerce de gros. La section la plus importante était le sous-groupe des grains, qui 
avait un chiffre de ventes dépassant $500,000,000. Ce genre d'affaires a été déclaré surtout par 
les négociants des bourses de grains et il comprend un volume considérable de ventes d'expor
tation. 

Le groupe de l'épicerie et spécialités alimentaires se classait deuxième en importance, avec 
des ventes de $463,007,200 ou 13-93 poiu- cent du total. Si l'on joint le groupe des denrées ali
mentaires (n.s.a.) au groupe de l'épicerie, les ventes des négociants en produits alimentaires se 
trouvent à représenter $830,840,800, soit près du quart de tout le commerce de gros. 

Le groupe principal venant ensuite était celui des vêtements et de la lingerie, avec des 
ventes de $235,365,200, soit 7 • 08 pour cent du total. Il était suivi du groupe "pétrole et dérivés" 
avec $220,375,600, ou 6-63 pour cent. Le seul autre groupe accusant des ventes dépassant 6 pour 
cent du total était celui des produits chimiques, pharmaceutiques et connexes, avec $174,596,600, 
ou 5-25 pour cent. 

Neuf groupes accusaient des ventes variant entre $66,000,000 et $166,000,000, c'est-à-dire 
de 2 à 6 pour cent du commerce total. Par ordre d'importance, c'étaient les suivants : appareils 
et outillage électriques, 4-31 pour cent; machines, équipement et fournitures (sauf électri
ques), 4-26 pour cent; bois et matériaux de construction, 3-63 pour cent; tabacs et produits du 
fabac; 3-32 pour cent; automobiles, 3-23 pour cent; métaux et ouvrages en métal, 2-94 pour 
cent; papier et articles en papier, 2-86 pour cent; quincaillerie, 2-36 pour cent, et charbon et 
coke, 2-04 pour cent. 

Le reste du commerce de gros, formant 7-59 pour cent du total, se répartissait comme sui t : 
articles de récréation, de sport et de photographie, 0-53 pour cent; articles pour la ferme (à l'ex
clusion des machines agricoles et outillage), 0-67 pour cent; produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre), 0-72 pour cent; ameublement et accessoires, 0-86 pour cent; marchandise géné
rale, 0-92 pour cent; mitraille de fer et d'acier et autres déchets, 0-31 pour cent; bijouterie et 
articles d'optique, 0-36 pour cent; cuir et articles en cuir, 0-50 pour cent; équipement et four
nitures de plomberie et chauffage, 0 • 93 pour cent; tous autres genres de commerce, 1 - 90 pour cent. 

Lorsque l'analyse des ventes par genres de commerce se restreint aux maisons de gros, on 
constate que l'ordre d'importance diffère quelque peu de celui que présente le commerce de gros 
tout entier. Le groupe principal parmi les maisons de gros était celui des denrées alimentaires 
(n.s.a.), avec des ventes de $264,163,300, ou 22-87 pour cent du total pour les maisons de gros. 
Le groupe "épiceries et spécialités ahmentaires" vient ensuite avec $221,216,000, ou 19-91 pour 
cent. De la sorte, les négociants en épiceries et en denrées alimentaires se sont attribué plus de 
40 pour cent du chiffre d'affaires des maisons de gros. Les ventes du groupe du vêtement et 
lingerie ont atteint $102,358,100, ou 9-21 pour cent, de sorte que le chiffre d'affaires des trois 
groupes susdits a représenté plus de la moitié du commerce des maisons de gros. 
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Répartition géographique du commerce de gros. 

Plus de la moitié du commerce de gros au Canada est effectuée par des établissements situés 
dans l'Ontario et le Québec. La centralisation est plus forte dans le cas du commerce des maisons 
de gros que dans celui de tout le commerce de gros, étant donné que le commerce des grains, à 
Winnipeg, dirigé par des grossistes spécialisés, tend à augmenter la part revenant au Manitoba 
dans le total. La répartition des ventes globales de tous les étabhssements de gros était comme 
suit: 30-49 pour cent aux établissements de l'Ontario; 27-21 pour cent à ceux du Québec; 4-75 
pour cent à ceux des Provinces Maritimes, 29-94 pour cent à ceux des Provinces des Prairies et 
7-61 pour cent à ceux de la Colombie Britannique. 

Les ventes des maisons de gros se répartissaient comme suit: 34-87 pour cent à l'Ontario; 
32-00 pour cent au Québec; 6-75 pour cent aux Provinces Maritimes; 17-61 pour cent aux 
Provinces des Prairies, et 8 • 77 pour cent à la Colombie Britannique. 

Comme les débouchés du commerce de gi-os sont situés dans les centres populeux du pays, 
la majeure partie du commerce de gros est faite par des établissements situés dans les grandes 
villes. En fait, à peu près les deux tiers de tout le commerce va à des maisons établies dans les 
quatre villes de Montréal, Toronto, Winnipeg, et Vancouver. Le tableau I indique la position 
relative de ces villes. 

TABLEAU I--CANADA—COMMERCE DE GROS DANS LES PRINCIPALES VILLES, 1930 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Tous établissements 

Nombre 
d'établis
sements 

13,140 
1,838 
1,835 

768 
701 

Ventes nettes 

Montant 

3,325,210 
766,833 
691,738 
635,722 
211,112 

Pour-cent 
du total 

100-00 
23-06 
20-80 
19-12 
6-35 

Maisons de gros 

Nombre 
d'établis
sements 

5,108 
1,035 

971 
314 
341 

Ventes nettes 

Montant 

1,111,319 
287,177 
227,375 
72,863 
78,382 

Pour-cent 
du total 

10000 
25-84 
20-46 
6-56 
7-05 

Commerce de gros par constitution des établissements 

Pour les fins du recensement les établissements de gros ont été classés selon leur constitution 
ou leur mode d'organisation financière. Près de 70 pour cent des établissements, soit 8,857 sur 
un total de 13,140, sont exploités par des sociétés, et 3,366 appartiennent à des particuliers. Les 
sociétés sont au nombre de 822, et l'on compte 106 associations coopératives. Ces chiffres por
tent sur le nombre d'établissements et non pas sur le nombre de maisons exploitant les bureaux 
de ventes en gros. Du fait que certaines firmes peuvent se livrer à la fois au commerce de détail 
et au commerce de gros, il est difficile de déterminer le nombre net de maisons. 

Un relevé soigneux bien qu'incomplet du nombre d'établissements de gros a démontré qu'il 
existait quelque 4,299 firmes opérant comme maisons de gros dont 1,960 légalement constituées. 
Le nombre de firmes opérant comme autres établissements de gros était de 2,969 dont 1,121 légale
ment constituées. On a obtenu ces totaux en ne comptant chaque firme qu'une fois, sans égard 
au nombre de succursales qu'elle maintenait. 

Pour tout le commerce de gros, les ventes d'établissements constitués en sociétés par actions 
formaient 79-52 pour cent du chiffre global. Pour les maisons de gros, les ventes des corpora
tions constituaient 82-14 pour cent du total, et celles des entreprises particulières, 11-24 pour 
cent. Les associations coopératives avaient effectué 7 • 17 pour cent des ventes de tous les éta
blissements de gros, mais 0-08 pour cent seulement.des ventes attribuées aux maisons de gros. 

Organisations multiples dans le commerce de gros 

Bien qu'on se figure généralement que les compagnies de magasins en chaîne ne s'occupent 
que du commerce de détail, il n'en existe pas moins, dans le domaine du gros, plusieurs organisa
tions exploitant un certain nombre de succursales. Pour les fins de la présente analyse, les 
chiffres qui se rapportent aux maisons de gros et aux autres établissements de gros sont indiqués 
séparément dans les tableaux. La répartition des ventes selon le nombre d'unités exploitées est 
indiquée dans le tableau II poiu' ces deux grandes divisions du commerce de gros. 

20939-35 
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TABLEAU II . -CANADA-RÊPARTITION DES VENTES SELON LE NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS 
EXPLOITÉS 

- -

Firmes exploitant— 

6-25 unités 

Total 

Maisons 
do gros 

59-3 
11-4 
12-7 
10-3 
6-3 

100-0 

Autres 
établisse
ments de 

'gros 

41-6 
11-0 
13-4 
25-4 
8-6 

100-0 

Le tableau ci-dessus permet de constater que les plus fortes variations entre les maisons de 
gros et les autres établissements de gros se rapportent à la proportion des ventes faites par les 
étabhssements à une seule unité et par les organisations comprenant de 6 à 25 unités. Dans le 
premier cas, les maisons de gros avaient une proportion beaucoup plus forte des ventes, tandis que 
dans-le second cas, la part la plus considérable revenait aux autres établissements de gros. 

Au sujet de cette caractéristique, comme en ce qui concerne les autres aspects du commerce 
de gros, on remarque des différences considérables entre divers genres de commerce. Ainsi les 
firmes exploitant plus de 26 unités dans la classe des maisons de gros n'appartiennent qu'aux 
groupes "Denrées ahmentaires (n.s.a.)", "Epiceries et spécialités alimentaires" et "Tabacs". 
Dans le groupe "Denrées alimentaires" les organisations multiples se rencontrent surtout dans le 
commerce des fruits et légumes, et dans celui des viandes et produits connexes. Parmi les autres 
établissements de gros, les organisations multiples exploitant plus de 25 unités ne se rencontrent 
que dans le commerce du pétrole. 

Chiffres d'affaires des établissements de gros. 

L'importance relative des établissements de gros classés selon les ventes nettes offre un 
intérêt considérable. Bien que plus de là moitié du nombre total de maisons de grps et d'autres 
établissements de gros aient déclaré des ventes de moins de $100,000 pour l'année, la majeure 
partie du commerce de gros est faite par des établissements au chiffre d'affaires dépassant $600,000 
par an. 

La répartition du commerce de gros selon le chiffre des ventes est donnée dans le tableau III. 

TABLEAU III.—CANADA—NOMBRE D'ÉTABLISSEMENTS ET VENTES NETTES POUR LES MAISONS 
DE GROS ET LES AUTRES ÉTABLISSEMENTS DE GROS, GROUPÉS SELON LE CHIFFRE D'AF
FAIRES. 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Chiffre d'affaires 

Etablissements ayant un chiffre dé ventes de— 
Moins de 825,000 
S 25.000—S 49,999 
$ 50,000—$ 99,999 
$100,000—$199,999 
$200,000—$299,999. 
$300,000—$399,999 
$400,000—$499,999 
$500,000—$999,999 
$1,000,000 et plus. 

Total 

Maisons de gros 

Nombre 
d'établis
sements 

1,149 
767 
887 
887 
408 
264 
184 
378 
184 

5,108 

Ventes nettes 

Montant 

$ 

13,997 
27,765 
63,227 

126,148 
99,200 
90,283 
82,078 

257,698 
350,924 

1,111,319 

P.c. 
du total 

1-3 
2-5 
5-7 

11-3 
8-9 
8-1 
7-4 

23-2 
31-6 

100-0 

Autres établissements 
de gros 

Nombre 
d'établis
sements 

3,059 
1,442 
1,248 

789 
396 
230 
166 
323 
389 

8,032 

Ventes nettes 

iMontant 

5 

37,004 
51,662 
87,610 

110,782 
95,647 
78,903 
69,872 

231,339 
1,451,273 

2,213,891 

P.C. 
du total 

1-J 
2-3 
3-9 
5-0 
4-3 
3-6 
3-2 

10-4 
66-6 

100-0 
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Le degré de prédominance des très grands établissements de gros, c'est-à-dire ceux qui ont 
un chiffre de ventes de $1,000,000 et plus, varie beaucoup dans les différents genres de commerce. 
Parmi les maisons de gros, les établissements aux ventes de $1,000,000 et plus s'attribuaient 60-3 
pour cent des ventes dans le groupe "charbon et coke", 44-2 pour cent dans le groupe "épicerie 
et spécialités alimentaires", 51-9 pour cent dans le groupe "quincaillerie", et 41-9 pour cent dans 
le groupe "métaux et ouvrages en métal". 

Ventes à crédit 

On a déjà vu au sujet des fonctions des grossistes qu'un de leurs attributs les plus importants 
est le financement de la distribution par l'octroi de crédit aux acheteurs, qui peuvent être des 
détaillants, des firmes industrielles, ou d'autres grossistes. Afin de déterminer dans quelle mesure 
les ventes à crédit ont été un facteur du commerce de gros on a demandé aux établissements d'in
diquer le montant de leurs ventes à crédit, c'est-à-dire de toutes les ventes non réglées au comp
tant. Bien que tous les étabhssements n'aient pu fournir des données sur leurs ventes à crédit, 
les rapports obtenus couvraient une partie considérable du commerce de gros. Les proportions , 
de ventes nettes faites à crédit se trouvent, de la sorte, basées uniquement sur les rapports des • 
firmes indiquant qu'elles ont vendu au comptant ou qu'elles ont accordé un certain crédit. 

Comme les ventes à crédit comprennent toutes les ventes non réglées au comptant, il s'y trouve 
des transactions comportant crédit pour de brèves périodes d'un à trente jours, de même que pour 
des délais plus considérables. D'après les rapports reçus, 83-67 pour cent de tout le commerce 
de gros s'est fait à crédit, et les maisons de gros ont effectué sur cette base 85-37 pour cent de, 
leurs ventes. Le chiffre des ventes à crédit varie selon les genres de commerce, mais ce n'est que 
dans un petit nombre de ces derniers que la proportion est inférieure à 60 pour cent. 

Emploiement dans le commerce de gros 

Les 96,737 personnes au service des établissements de gros durant l'année 1930 formaient 
2-46 pour cent de tous les travailleurs rémunérés du Canada. A l'exception des Provinces 
Maritimes, la proportion observée dans chaque région économique se rapprochait passablement 
de la moyenne pour tout le Dominion, comme en fait foi le tableau IV. 

TABLEAU IV.—POUR-CENT DU PERSONNEL DU COMMERCE DE GROS (EMPLOYÉS ET PROPRIÉ
TAIRES ACTIFS) PAR RAPPORT A LA POPULATION TOTALE OCCUPÉE A UN TRAVAIL RÉMU
NÉRÉ 

Région économique Pour-cent 

2-46 

1-72 
2-76 
2-49 
2-38 
2-44 

Le nombre moj'en des employés occupés au commerce de gros pendant l'année était de 90,564, 
et la somme qu'ils ont touchée en salaires et gages s'élevait à $146,346,600. La rémunération 
moyenne par employé était donc de $1,616. De plus, à l'exception des Provinces Maritimes, où 
la rémunération moyenne a été de $1,387, les chiffres des diverses régions économiques s'éloignent 
très peu de la moyenne pour le Dominion, puisqu'ils vont de $1,603 pour le Québec à $1,686 pour 
la Colombie Britannique. 

Les plus forts employeurs dans le commerce de gros sont les marchands de .gros, qui. avaient 
à leur service 32,610 employés du sexe masculin et 6,574 du sexe féminin. Ce type de distribu
teur avait donc plus de 40 pour cent des employés. Venaient ensuite, par ordre d'importance 
comme employeurs, les succursales de ventes de manufacturiers, avec 12,446 hommes et 2,733 
femmes. Les dépôts d'huiles étaient au troisième rang, avec 7,988 hommes et 256 femmes, suivis 
des importateurs avec 6,306 hommes et 1,602 femmes. Ces quatre types de distributeurs avaient 
à leur emploi 70,614 personnes sur un personnel global de 90,664 employés pour tous les établisse
ments. 

20939-35i 
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Dans l'analyse de l'emploiement par genre d'affaires on constate que pour le commerce de 
grosje plus grand nombre d'employés se trouvait dans le commerce d'épicerie et spéciahtés ali
mentaires, qui comptait 9,030 hommes et 2,139 femmes. Le groupe des denrées alimentaires 
(n.s.a.) venait ensuite avec 8,699 hommes et 1,344 femmes, le troisième rang étant occupé par le 
groupe du pétrole avec 8,718 hommes et 664 femmes. 

C'est dans les genres de commerce énumérés ci-dessous que l'on trouve le plus grand nombre 
d'employés de sexe féminin: 

Nombre d'employés 
de sexe féminm 

Epiceries et spécialités alimentaires 2,139 
Vêtement et lingerie 1,399 
Denrées alimentaires (n.s.a.) 1,344 
Machines, équipement et fournitures (sauf électriques) 1,341 
Produits chimiques, pharmaceutiques et connexes 1,236 
Appareils et outillage électriques 1,016 

De même qu'une forte partie du commerce de gros est fait par des maisons constituées en 
sociétés par actions, on constate également une concentration correspondante des employés dans 
les établissements constitués de cette façon. Le tableau V montre la répartition des employés 
du commerce de gros selon le mode de constitution des établissements qu'ils servent. 

TABLEAU V.-CANADA-NOMBRE D'EMPLOYÉS, SELON LE MODE DE CONSTITUTION DES ÉTA
BLISSEMENTS 

Genre d'organisation 

Tous établissements 

Nombre 
d'em
ployés 

Pour-cent 
du total 

Maisons de gros 

Nombre 
d'em
ployés 

Pour-cent 
du total 

Totaux 

Propriétaires particuliers. 
Sociétés 
Corporations 
Associations coopératives 

90,564 

6,877 
3,183 

79,404 
1,100 

100-00 

7-69 
3-51 

87-68 
1-22 

48,851 

6,006 
2,652 

41,183 
12 

100-00 

10-25 
6-43 

84-30 
0-02 

Les établissements constitués en compagnies emploient près de 90 pour cent des travailleurs 
rémunérés de tout le commerce de gros et environ 84 pour cent des employés des maisons de gros. 

Un autre aspect intéressant de l'emploiement dans le commerce de gros, c'est la répartition 
des employés selon l'importance de l'étabhssement. Les données de ce genre ont été préparées 
séparément pour les maisons de gros et pour les autres établissements de gros. 

Le nombre moyen d'employés par maison de gros se place entre 9 et 10 personnes, mais les 
établissements aux ventes de $1,000,000 ou plus par an avaient en moyenne plus de 67 personnes, 
alors que ceux dont les ventes étaient inférieures à $25,000 avaient une personne en moyenne. 
Dans le cas des autres établissements de gros, le nombre moyen d'employés était de 5 environ, 
mais les établissements les plus importants comptaient en moyenne 40 employés alors que les 
moins considérables en avaient moins d'un par établissement. Les tableaux VI et VII donnent 
la répartition des employés selon l'importance des établissements. 

TABLEAU VI.-CANADA—MAISONS DE GROS-RÉPARTITION DES EMPLOYÉS PAR LE CHIFFRE 
D'AFFAIRES 

Chiffre de ventes annuelles 

S 25,000—J 49,999 

$200,000—$299,999 
$300,000—$399 999 

Nombre 
moyen 

d'employés 
par éta

blissement 

1-24 
2-69 
4-55 
7-06 

11-66 
15-36 
19 02 
27-24 
67-69 

9-56 

Pour-cent 
du nombre 

total 
d'employés 

2-92 
4-23 
8-26 

12-81 
9-74 
8-30 
7-16 

21-08 
25-50 

100-00 

Pour-cent 
du nombre 

total 
d'établis
sements 

22-49 
15-02 
17-36 
17-36 
7-99 
5-17 
3-60 
7-41 
3-60 

100-00 
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TABLEAU VII . -CANADA-AUTRES ÉTABLISSEMENTS DE GROS-RÉPARTITION DES EMPLOYÉS 
PAR LE CHIFFRE D'AFFAIRES 

Chiffre de ventes annuelles 

Nombre 
moyen 

d'employés 
par éta

blissement 

0-89 
1-71 
2-89 
5-13 
8-24 
9-59 

11-03 
18-89 
40-05 

5-19 

Pour-cent 
du nombre 

total 
d'employés 

6-54 
5-90 
8-65 
9-70 
7-82 
6-29 
4-12 

14-63 
37-36 

100-00 

Pour-cent 
du nombre 

total 
d'établis
sements 

33-09 
17-95 
15-54 
9-82 
4-93 
2-86 
1-94 
4-02 

, 4-85 

100-00 

Frais généraux des maisons de gros 

Comme les frais d'exploitation des établissements de gros dépendent surtout de l'impor
tance des services qu'ils offrent, les chiffres pour les maisons de gros et pour les autres établisse
ments de gros ont fait l'objet d'une analyse distincte. Même parmi les maisons de gros on note 
des fluctuations considérables dans le coût d'exploitation, étant donné que les diverses opéra
tions du commerce de gros diffèrent beaucoup entre elles. 

Les frais d'exploitation des établissements de gros ont été déclarés sous les rubriques sui
vantes des formules envoyées à l'occasion du recensement: (a) salaires et gages des employés, 
(b) dépenses des vendeurs (autres que les salaires, commissions ou boni), (c) loyer, s'il y a heu, 
et (d) toutes autres dépenses (y compris les taxes, les assurances, l'éclairage, le chauffage, la 
force motrice, la livraison, les fournitures, et toutes les dépenses non comprises ailleurs). Toute
fois, dans les tableaux qui accompagnent le présent rapport, les salaires et gages des employés 
forment la seule catégorie de dépense qui soit indiquée séparément. Les établissements de gros 
ne possédaient pas tous suffisamment de données détaillées pour être en mesure d'indiquer de 
façon complète leurs frais d'exploitation. Par conséquent, les tableaux ne renferment des don
nées que pour les firmes qui ont fourni des détails complets quant à leurs frais d'exploitation. 

Les frais d'exploitation de toutes les maisons de gros représentaient en moyenne 13 • 48 pour 
cent des ventes nettes. Les salaires et gages des employés formaient environ la moitié du total 
des frais d'exploitation. On notera que les chiffres des frais d'exploitation ne tiennent pas compte 
des services rendus par les propriétaires activement occupés à leur commerce. Bien que ce 
facteur ne soit pas aussi important que dans le domaine du détail, il n'en existe pas moins plusieurs 
genres de commerce de gros où les propriétaires forment une partie considérable du personnel. 
Bien que les propriétaires actifs aient été invités à déclarer le montant de leur rémunération 
s'ils touchaient un salaire fixe, on n'a pu déterminer quelle part respective des sommes déclarées 
il faudrait considérer comme rémunération pour services rendus et comme profits produits par 
l'entreprise. En l'absence d'une base permettant de déterminer de façon satisfaisante la rému
nération des propriétaires, ce détail a été omis de l'analyse des frais d'exploitation. 

Parmi les maisons de gros ce sont celles qui font le commerce de denrées de vente courante 
qui semblent accuser lés frais moyens d'exploitation les moins élevés. Pour le commerce des 
tabacs, le coefficient était 7-79 pour cent; pour le groupe "Epiceries et spéciahtés alimentaires", 
8-72 pour cent; et pour le groupe "Denrées alimentaires (n.s.a.)", 8-93 pour cent. Les établisse
ments de gros qui font le commerce de produits sur la base d'un chargement de wagon ou plus par 
commande, tels les négociants en produits de la ferme (n.s.a.), ou en produits forestiers (à l'ex
clusion du bois d'œuvre) ont aussi des frais d'exploitation relativement peu élevés. Dans le cas 
des premiers, le coefficient était de 10 • 10 pour cent des ventes et pour le commerce des produits 
forestiers, de 8-28 pour cent. Les négociants en charbon et coke, dont les affaires se font par 
quantités passablement fortes, avaient un coefficient d'exploitation de 10-14 pour cent. 
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Par contre, dans les genres de commerce oïl il faut garder en stock une grande variété d'articles 
e t où les ventes portent sur certains produits particuhers, les frais d'exploitation sont proportion
nellement beaucoup plus élevés. Le commerce de bijouterie et d'articles d'optique accusait des 
frais d'exploitation égalant 30-13 pour cent des ventes nettes, alors que le coefficient pour le 
commerce des articles de récréation, de sport et de photographie était de 26-32 pour cent. Les 
frais d'exploitation pour le groupe "Ameublement et accessoires" s'élevaient à 26-51 pour cent 
des ventes nettes, et pour le groupe "Machines^ équipement et fournitures", à 24-79 pour cent. 
Il est intéressant de noter que les genres de commerce aux méthodes d'exploitation à peu près 
semblables accusent, d'habitude, à peu près les mêmes frais d'exploitation. Ainsi, le coefficient 

"pour le commerce de quincaillerie est de 18-63 pour cent, et pour le groupe "Equipement et 
fournitures de plomberie et chauffage", de 19-29 pour cent. 

Les remarques qui précèdent ne s'apphquent qu'aux frais relatifs d'exploitation par prin
cipal groupe commercial, mais il existe bien souvent des différences marquées entre certains 

. commerces appartenant au même groupe. Les frais d'exploitation dans le commerce des drogues 
et fournitures pharmaceutiques (ligne générale) représentaient 13-11 pour cent des ventes nettes, 
mais "dans le cas des drogues et fournitures-pharmaceutiques (spécialités), le coefficient était de 
27-91 pour cent. Dans l'épicerie (ligne générale), il était de 8-21 pour cent et dans les spécia
htés, épicerie et autre denrées ahmentaires, de 12-57 pour cent. 

Les frais d'exploitation moyens pour le groupe "Bois et matériaux de construction" se 
•chiffraient à 15-92 pour cent des ventes, mais pour les matériaux de construction, ils représen
taient 20 - 62 pour cent, et pour le bois de construction et le bois ouvré, 12-15 pour cent. 

Fra i s géné raux des a u t r e s é t a b l i s s e m e n t s de gros 

Les coefficients d'exploitation accusent des variations encore plus prononcées parmi les types 
spécialisés de distributeurs que parmi les maisons de gros. Il n 'y a pas lieu de s'en étonner, étant 
donné que les modes d'exploitation et la nature des services offerts varient énormément parmi 
les divers types de distributeurs et même entre des distributeurs de même type occupés à des 

•genres de commerce différents. Quelques-uns des types spécialisés de distributeurs agissent à 
commission, cette dernière étant calculée soit sur la valeur des ventes soit sur la quantité de 
marchandises. Pour que de tels étabhssements puissent être exploités de façon profitable, il 
faut que le coefficient d'exploitation soit inférieur au taux de la commission. 

Les dépôts d'huiles, qu'on ne rencontre que dans le commerce des produits pétroliers, accu
saient des frais d'exploitation représentant 15 -18 pour cent des ventes nettes. Ce chiffre est à 
comparer avec celui de 14-73 pour cent pour les maisons de gros dans le commerce de la gazoline 
et des huiles, et avec celui de 17-92 pour cent pour les maisons de gros faisant le commerce des 
produits pétroliers en général. 

Les succursales de ventes de manufacturiers accusaient un coefficient moyen d'exploitation 
égal à 10-38 pour cent du chiffre d'affaires. Le plus faible coefficient pour ce type de distribu
teur était de 2-95 pour cent dans le commerce des tabacs et produits du,tabac et la plus forte, 
de 19-73 dans, le commerce d'ameublement et accessoires. 

Les courtiers avaient le faible coefficient d'exploitation de 1-83 pour cent de la valeur des 
commandes exécutées. Ce sont les courtiers en bois et matériaux de construction, qui, avec un 
coefficient de 7-09 pour cent, ont accusé les frais d'exploitation les plus élevés pour ce type de 
distributeur. 

Les frais d'exploitation des marchands à commission ont représenté en moyenne 2-94 pour 
, cent des ventes nettes. Mais ce faible coefficient était dû principalement à l'influence des chiffres 
du commerce des produits de la ferme, particulièrement celui des grains. Si l'on ne tenait pas 
compte de ce genre de commerce, le coefficient moyen pour les autres marchands à commission 
serait d'environ 5 pour cent. 

Les frais d'exploitation des agents accusent des variations considérables. Le coefficient 
pour les agents d'exportation était de 1-91 pour cent en moyenne; il variait entre 0-13 pour cent 
dans le commerce des produits de la ferme (n.s.a.) et 13-81 pour cent dans celui des denrées ali
mentaires (n.s.a'). Les agents d'importation accusaient un coefficient d'exploitation représe-
tant 6-79 pour cent des ventes mais dans leur cas l'écart allait de 0-92 pour cent pour les pro
duits de la ferme (n.s.a.) à 26 -37 pour cent pour les appareils et l'outillage électrique. Les agents 
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de manufacturiers, qui constituent le t-ype le plus important de distributeur de ce genre, avaient 
un coefficient de 5-96 pour cent. Le plus bas était de 2-86 pour cent pour le commerce des 
tabacs et le plus élevé, de 16-95 pour cent, pour le commerce des denrées alimentaires (n.s.a.). 
Les frais d'exploitation des agents vendeurs atteignaient un coefficient moyen de 6-73, le coeffi
cient le plus élevé pour ce type de distributeur étant. 16-24 pour cent pour le commerce des den
rées alunentatres (n.s.a.). 

Les frais d'exploitation des entrepôts de magasins en chaîne représentaient 4-75 pour cent 
de la valeur des marchandises livrées. Les coefficients étaient de 4-66 pour cent pour le groupe 
"Produits ohiiniques, pharmaceutiques et connexes"; 9-23 pour cent pour le vêtement et la 
lingerie; 10 - 80 pour cent pour le groupe de marchandise générale; 3 - 64 pour cent pour l'épice
rie et spécialités alimentaires, et 5-08 pour cent pour les tabacs et produits du tabac. 

Les échanges de films de cinéma représentent un type exceptionnel de distributeur en gros, 
vu que le négoce de ces établissements consiste à assurer aux établissements de cinéma un approvi
sionnement constant de nouveaux fihns en location, et leirrs recettes consistent presque entière
ment en loyers de films. Les frais d'exploitation des échanges de films représentent 25-38 pour 
.cent de leurs recettes brutes. 

Capitaux engagés dans le commerce de gros 

La valeur des capitaux engagés dans le commerce de gros à la fin de 1930 se chiffrait à $769,-
439,500 pour tous les types d'établissements. Les capitaux des maisons de gros s'élevaient à 
$422,613,200, soit 38-0 pour cent de la valeur des ventes, et les capitaux des autres établissements 
de gros se chiffraient à $336,926,300, soit 15-2 pour cent des ventes. Les capitaux engagés 
comprenaient la valeur d'inventaire des marchandises et fournitures, l'argent en espèce et les effets 
commerciaux, ainsi que la valeur des biens détenus en toute propriété. La-valeur des marchan
dises en mains pour revente était le seul détail du capital déclaré séparément. Les maisons de 
gros détenaient .des stocks d'une valeur de $297,221,100, soit 39-7 pour cent des capitaux engagés. 
La valeur des stocks des autres établissements de gros était de $129,416,400, soit 38,-4 .pour cent 
des capitaux immobilisés. '••,j'.,j ...-.- • '• • 

A l'occasion du recensement partiel des établissements de commerce effectué en 1924, on 
s'était procuré au sujet des capitaux engagés des données tombant sous les rubriques suivantes: 
'(a) argent en caisse et dans les banques, (b) marchandises en mains, (c) comptes dus, (d) mobi
liers et agencements, (e) outillage de livraison, et (f) effets immobiliers. Bien que tous les éta
blissements de gros n'aient pas soumis de rapport pour le recensement de 1924, les résultats 

• obtenus à cette époque sont encore intéressants en tant qu'ils indiquent la proportion des capitaux 
relevée sous chacune des rubriques' susdites. Les pourcentages pour tous les établissements de 
gros recensés sont montrés dans le tableau VIII. 

TABLEAU VIII . -CANADA-LA DISTRIBUTION PROPORTIONNELLE DU CAPITAL DES ÉTABLISSE
MENTS DE GROS, 1923 

Item 

Argent en caisse et dans les banques. 
Marchandises en mains. 
Comptes dus 
Mobiliers et agencements 
Outillage de livraison 
Effets immobiliers 

Capital, total 

Pour-cent 

3-8 
39-3 
36-8 
2-9 
1-3-

15-9 

100-0 

Il est intéressant de noter la relation étroite qui existe entre les chiffres de 1924 et ceux de 
1930 en ce qui concerne la proportion du capital global que représentait la valeur des stocks. En 
1924, les marchandises en stock formaient 39 - 3 pour cent du capital global, comparativement à 
39 - 7 pour cent pour les maisons de gros et 38 - 4 pour cent pour les autres établissements de grps, en 
1930. 11 est impossible de savon- si les autres détails des capitaux engagés étaient répartis dans 
les mêmes proportions en 1924 et en 1930. 
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Pour- le commerce de gros tout entier, les plus fortes immobilisations de capitaux sont indi
quées pour le groupe du pétrole et dérivés dans lequel $131,770,800 étaient engagés et dont les 
ventes se chiffraient à $220,376,600. Les capitaux placés dans le groupe "Machines, équipement 
et fournitures (sauf électriques)" venaient au second rang, avec $88,563,000. Le groupe "Epi
ceries et spécialités alimentaires" se classait troisième avec un capital de $87,064,400, ses ventes 
atteignant $463,007,200. Venaient ensuite, en quatrième et cinquième places, au point de vue 

, des capitaux engagés, les groupes "Vêtement et lingerie" et "Produits de la ferme (n.s.a.)", avec 
$62,366,600 et $62,436,800 respectivement. 

Parmi les maisons de gros, le commerce d'épiceries de spécialités alimentaires prenait le pre
mier rang avec des capitaux de $65,667,800. Venaient ensuite le groupe "Vêtement et lingerie" 
avec $56,213,600, le groupe "Machines, équipement et outilkge (sauf électriques)" avec $51,-
090,800, le commerce de quincaillerie, avec $42,666,300, et celui des denrées alimentaires (n.s.a.), 
avec $35,925,900. 

Continuité de propriété 

Les établissements de gros, pris dans leur ensemble, manifestent une plus grande longévité 
que les établissements de détail. Le taux de mortalité soit parmi les détaillants, soit parmi les 
grossistes, ne peut être déterminé au moyen des données du recensement, vu que ces dernières ne 
s'appliquent qu'aux établissements qui étaient en.exploitation en 1930. Le nombre d'établisse
ments qui peuvent avoir fait leur début ou changé de propriétaires à une époque quelconque avant 
1930 est inconnu. Néanmoins, il est significatif que 52-07 pour cent seulement des magasins 
de détail sur lesquels on possède des données avaient été exploités par les mêmes propriétaires 
pendant plus de cinq ans, comparativement à 64 - 34 pour cent pour les maisons de gros et 64 • 38 
pour cent pour les autres établissements de gros. 

Les proportions de maisons de gros, par période d'existence continue, sont à peu près les 
mêmes dans les diverses régions économiques que pour le Canada tout entier, sauf les Provinces 
Maritimes et la Colombie Britannique. Celles-là avaient une plus forte proportion d'établis
sement exploités par les mêmes propriétaires pendant plus de cinq ans, tandis que dans la Colom
bie Britannique la proportion était plus faible. Dans les Provinces Maritimes, 73-48 pour cent 
des maisons de gros avaient été exploitées par les mêmes propriétaires pendant plus de cinq ans, 
tandis qu'en Colombie Britannique le pour cent de ce groupe n'était que de 57-50. Les Pro
vinces Maritimes avaient en outre la plus forte proportion de maisons de gros exploitées pendant 
plus de 21 ans par les mêmes propriétaires. Le pour cent pour les Provinces Maritimes était de 
23-62, comparativement à 12-30 pour le Canada et 7-78 pour la Colombie Britaimique, qui avait 
la plus faible proportion de firmes étabhes depuis longtemps. 

Ventes par catégories de marchandises 

Outre les ventes globales nettes de chaque établissement de gros, on s'est efforcé d'obtenir 
les chiffres de la valeur des ventes pour chaque catégorie de marchandises vendue par les établisse
ments recensés. On avait ménagé sur les formules de recensement un espace permettant de 
déclarer les ventes de 90 catégories principales de denrées et de plus de 150 denrées particulières. 
Toutes les firmes ne relèvent pas leurs ventes par catégories de denrées, de sorte qu'il a été impos
sible d'obtenir le détail complet des ventes nettes par denrées. Pour cette raison il a fallu créer 
le terme "couverture en marchandises". Les proportions indiquées dans le tableau sous la 
rubrique "couverture en marchandises" indiquent jusqu'à quel point on a décomposé par denrées 
les ventes nettes pour chaque genre de commerce. Bien que certaines firmes aient été en mesure 
de fournir leurs chiffres de vente pour leurs principales catégories de marchandises, elles n'ont pu 
donner de détails permettant d'effectuer un sous-classement. Il a donc fallu, dans les tableaux 
de récapitulation, donner les chiffres des ventes, par denrées pour les seules catégories princi
pales de marchandises indiquées ci-après. 
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TABLEAU IX.—VENTES PAR CATÉGORIES DE MARCHANDISES 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

541 

Marchandises 

Ventes totales, déclarées par marchandises. 

Breuvages alcooliques (bière, vins, spiritueux, otc.) ; . . . , 
Automobiles et camions, neufs et usagés 
Matériel automoteur, pièces de rechange et accessoires (excepté pneus et chambres à air) 
Produits de la boulangerie (tels quo gftteaux, biscuits, biscottes, etc.) 
Equipement et fournitures pour salons de coiffure et de beauté, nonspécitiés ailleurs 
Livres imprimés, magazines et journaux •. 
Brique, tuile, terre cuite et autres produits de l'argile '. • '.'.'.'. 
Matériaux de construction, non classifiés ailleurs (tels que planche murale, toiture, etc.) 
Ouvrages en métal dans la construction (tels que escaliers de sauvetage, cages d'ascenseur, grilles 

ouvrages décoratifs de métal, etc.) .."... 
Pierre t\ bâtir, ardoise et produits en béton .'... 
Appareils et fournitures photographiques (comprenant outillage et fournitures cinématographiques) 
Conserves alimentaires (y compris conserves de fruits, légumes, poissons, viandes, etc.) 
Ciment, chaux et plâtre 
Produits chimiques, industriels et lourds (y compris goudron et tous les autres produits synthé

tiques chimiques oi^aniques) 
Produits chimiques, raffinés, et/ou dérivés (tels que explosifs, térébenthine, poudres à polir, désin

fectant en -vrac, insecticides, encres d'imprimerie, etc.) 
Porcelaine, verrerie et faïence " 
Cigares, cigarettes et tabacs (excepté tabac en feuilles) 
Vêtement ot lingerie, hommes et garçons (comprenant habits pour hommes et garçons, paletots 

(excepté paletots en fourrure), vêtements de travail, chapeaux et casquettes, et toute autre 
lingerie pour hommes et garçons, excepté les chaussures) 

Vêtement, femmes et enfants (comprenant costumes, manteaux et roi>es pour femmes et filles; 
modesetfourniturespourmodistes; bonneterie; lingepourenfantsetbébés; et tout autre linge 
pour femmes et filles, excepté chaussures et fourrures) 

Charbon (anthracite et bitumineux) et coke 
Confiserie et liqueurs douces 
Produits laitiers et œufs 
Drogues et fournitures pharmaceutiques (comprenant produits chimiques, produits pîiarmaceuti-

ques, médecines brevetées, articles en caoutchouc et les articles divers, non classifiés ailleurs). 
Marchandises sèches, non classifiées ailleurs 
Appareils, équipement et fournitures électriques, (comprenant batteries, moteurs, générateurs et 

contrôleurs, appareils électriques matériaux et garnitures électriques de construction inté
rieure, fournitures d'éclairage et de force motrice et tous autres appareils et fournitures élec
triques) 

Produits de la ferme, non spécifiés ailleurs (tels que coton brut, sucre brut, crins, plumes, etc.) 
Provende, mélangée et autre ; 
Engrais et matériaux à engrais 
Poisson et autres produits de la mer, frais et préparés 
Denrées alimentaires, non spécifiées ailleurs (tels que écorce de citron, cerises, noix de coco pré

parée, pectine de fruit, miel, malt, produits de l'érable, etc.) 
Fruits et légumes, frais et séchés 
Ameublement de maison 
Meubles et garnitures de bureau et d'école (comprenant ceux de magasin et d'église) 
Polleteries, apprêtées, et vêtement de fourrure 
Pelleteries, brutes et non ouvrées 
Verres il vitres 
Céréales (comprenant blé, avoine, mats, orge, lin, seigle, etc.) 
Epiceries (cornprenant les céréales préparées, farine, riz; café, thé, cacao et chocolat; extraits et 

épices; noix, toutes sortes; saindoux, succédanés du saindoux et graisses; cornichons, conser-
^ vos, gelées, marmelades, sauces et vinaigre; sucre, mélasse et sirops; etc.) 

Quinca'ilerio (comprenant ferronnerie de construction, quincaillerie de rayons, ferronnerie lourde, 
outils et coutellerie, etc.) 

Foin et paille 
Peaux 
Chevaux. 

Maisons 
de gros 

Articles de ménage (comprenant tapis, carpettes, linoléums et toutes autres garnitures de planchetB 
objets d'art; tableaux; balais et brosses, etc.) 

Fer et acier et leurs produits, non spécifiés ailleurs (y compris produits de fer et acier laminés; fonte 
en gueuse; ferraille de fer et d'acier, coulages et forges brutes; tuyaux et tubes de fer et d'acier: 
fil de fer, cable métallique, toile métallique et clôture) 

Bijouterie, argenterie, horloges, montres, métaux précieux et pierres précieuses 
Rebuts, déchets et objets au rancart 
Cuir, découpages de cuir et accessoires de cordonnerie 
Bétail (à l'exclusion des chevaux) 
Billots,, poteaux, pieux, traverses, bois de pulpe et bois de corde 
Valiserie, harnacherie et sellerie et tous autres articles en cuir, non classifiés ailleurs 
Bois d'œuvre, brut, raboté et fini 
Machinerie, équipement et fournitures, industriels (sauf électriques) (comprenant machinerie de 

construction; machinerie de mine, carrière et pompage; machinerie de force motrice; machi
nerie textile; machines-outils (à moteur); courroies, boyaux, garnitures et articles mécani
ques en caoutchouc; accouplements, valves et spécialités; cable, cordage et ficelle; et toute 
autre machinerie, équipement et fournitures industrielles et scientifiques, non classifiés ail
leurs) 

Machinerie, équipement et fournitures pour fermes et jardins .-.., 
Viandes et produits connexes, frais et préparés 
Instruments de musique, accessoires et pièces détachées (excepté les radios) , 
Métaux non-terreux (aluminium, cuivre, plomb, étain, zinc, minérales métalliques, lingots, barres 

blocks, plaques, tuyaux et tubes, formes, feuilles, fil nu, coulages et autres métaux non-fer
reux, excepté les métaux précieux, les alliages et les substances d'alliages de fer I 

C) 961,344 

1,395 
5,300 

17,097 
2,894 

728 
8,016 
2,620 
6,015 

336 
826 
998 

22,473 
3,815 

5,889 

4,533 
6.482 

41,238 

13,661 

11,602 
49.909 
15,694 
61,196 

17,961 
3,439 

17,982 
268 

3,454 
1,081 

14,048 

3,648 
86,121 

604 
1,056 

939 
7,669 
4,993 
9,318 

102,375 

28,319 
1,419 
3,817 

286 

10,585 

18,531 
10,119 
3,803 
4,451 

468 
7,667 
1,613 

24,566 

30,513 
8,216 

74,238 
900 

3,226 I 

Autres 
établisse

ments 
de gros 

C) 2,086,686 

86,703 
54,252 
10,701 
11,063 

212 
1,184 
4,567 
6,687 

1,059 
1,079 
9,850 
23,789 
15,693 

12,183 

12,261 
2,809 
69,116 

11,689 

15,272 
19,966 
16,295 
63,319 

7,767 
3,416 

96,180 
6,796 
8,318 
3,241 
3,152 

2,904 
50,303 
4,163 
1,011 
1,021 
7,214 

472 
614,335 

122,926 

8,187 
744 

2,604 
942 

9,618 

40,061 
4,715 

197 
7,410 

76,675 
2,906 

699 
26,510 

69.595 
19,819 
11,393 
1,378 

33.101 
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TABLEAU IX. -VENTES PAR CATÉGORIES DE MARCHANDISES-Fin 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Marchandises 

Minéraux non-métalliques, bruts, et leurs produits, non classifiés ailleurs— 
Nouveautés et bibelots 
Machines et outillage de bureau et de magasin 
Huiles, animales et végétales; 
Articles d'optique 
Peintures, vernis, laques, émaux, etc 
Papier, d'emballage, à livres, de tenture, carton, etc -, 
Articles en papier (y compris boîtes, sacs, coupes, plats, serviettes, napperons, patrons, etc.) 
Pétrole et dérivés 
Etoffes à la pièce, toutes sortes : 
Produits des ateliers de tourbage du bois 
Equipement et fo-arniture de plomberie et de chauffage 
Jeux de radio, pièces et accessoires 
Glacières mécaniques (pouc le ménage et le commerce) 
Articles en caoutchouc, non classifiés ailleurs 
Saï)le, gravier et pierre concassée 
Marchandises de seconde-main, toutes sortes 
Graines de semence (grande culture et jardin), bulbes et produits des pépinières (comprenant les 

fleurs coupées) 
Tôlerie., 
Chaussures de tout genre (comprenant chaussures en caoutchouc) 
Soie grège : — ;-•'•.; 
Savons (pour le ménage et la toilette) et préparations de toilette 
Articles de sport (comprenant armes et munitions) 
Papeterie et fournitures de papeterie , 
Equipement et fournitures pour chirurgien, dentiste et hôpital ••.••. • • -
Produits textiles, non classifiés ailleurs (tels que sacs, rognures, déchets et torchons, etc.). 
Pneus et chambres à air 
Tabac, en feuilles 
Articles do toilette 
Jouets et jeux 
Tracteurs, neufs et usagés 
Produits du bois, non classifiés ailleurs 
Laine brute., 
Filés, toutes sortes , 
Groupes divers de marchandises , -,---,--.-•--.—;•-•,-; •,•' 
March.-indiscs non spécifiées, autres que denrées alimentaires (commerce des épiceries et spéciali 

tés alimentaires seulement) 

Maisons 
de gros 

1,455 
7.981 

656 
748 

2,704 
3,.548 

12,890 
4.674 
8,763 

34,792 
1,066 

10,884 
11,891 

512 
107 

1,362 
2,006 

6,265 
341 

10,349 
10 

9,892 
•4,217 
2,853 
3,780 
1,293 
3,568 

445 
1,168 
1.692 
6,565 
3,161 
2,509 

395 
4,832 

3,023 

Autres 
établisse

ments 
de gros 

3,874 
6,824 

797 
1,772 

142 
12,413 
62,774 
2,796 

2021683 
61.849 
1,768 

16,805 
17.238 
6,545 
1,629 

283 
130 

1,253 
11,320 
20.969 

641 
12.889 
3, .569 
3.494 

716 
2,275 

17,680 
209 

1,389 
330 

6,592 
16,822 
1,337 
6,330 
1,448 

978 

(1) Les faibles différences entre les sommes des divers item et les totaux sont dues à ce que les chiffres sont donnés à un 
mille près seulement. . 

Les chiffres paraissant après les classifications dans le tableau IX sont ceux des ventes que les 
établissements de gros ont mentionnées pour ces lignes. Les valeurs données ne représentent 
pas nécessairement la distribution ou consommation réelle de ces denrées au Canada. Les raisons 
pour lesquelles les chiffres des établissements de gros ne peuvent servir à cette fin ont déjà été 
données, mais il est peut-être bon d'y revenir. Le tableau IX indique que la denrée dont le chiffre 
est le plus élevé est le grain, pour lequel les maisons de gros déclarent des ventes de $9,318,000 et 
les autres étabhssements de gros, des ventes de $514,335,000. 

L'examen des tableaux'détaillés des denrées pour le Dominion, montre que du total des 
ventes de grain déclarées, soit $523,653,000, pas moins de $514;624,000 sont au crédit d'établisse
ments faisant le commerce de produits de la ferme (n.s.a.) Les types les plus importants de mar
chands de gros dans ce commerce, au point de vue de la valeur des ventes, sont les suivants : 

Marchands exportateurs J 102,756,000 
Courtiers..... 67,808,000 
Agences coopératives de ventes 159,483,000 
Elévateurs de ligne 121,765,000 

Sauf en ce qui concerne les marchands exportateurs, qui sont généralement des agences 
spécialisées dans la sphère de l'exportation, les types mentionnés plus haut, comme aussi d'autres 
énumérés dans les tableaux des denrées, prennent part à toute une série de transactions inter-
médiahes tout en s'occupant de vendre aux acheteurs ultimes au Canada ou aux acheteurs étran
gers. Par exemple, des courtiers peuvent effectuer des ventes pour les marchands exportateurs, 
les élévateurs de ligne, les marchands à commission ou d'autres établissements. Pour cette 
raison, il existe une somme considérable de chevauchement dans les ventes déclarées dans ce 
commerce particulier et le total des chiffres n'indique pas la valeur réelle des denrées finalement 
distribuées. 
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Bien que la valeur des ventes dans certaines lignes tende à dépasser la valeur réeUe des mar
chandises distribuées, dans d'autres lignes les valeurs déclarées sont considérablement inférieures 
à celles des marchandises mises en usage durant l'année. On trouve un exemple de cette tendance 
dans le cas des meubles. Dans le tableau précédent, on verra que la valeur des ventes de meubles 
s'est élevée à $604,000 pour les maisons de gros et à $4,163,000 pour les autres établissements de 
gros. Ces totaux sont considérablement au-dessous de la valeur des meubles distribués au 
Canada par toutes les agences durant l'année 1930. La différence dans ce cas est due au fait que 
les produits des fabriques de meubles au Canada sont vendus en grande partie directement aux 
magasins de détail et une faible proportion seulement passe par les établissements de gros. Les 
chiffres des tableaux de denrées ne mentionnent que cette partie de la production vendue par l'en
tremise des établissements de gros. 
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CANADA AND THE PROVINCES—Standard Summary of Wholesale Facts, 1930 

CANADA ET LES PROVINCES—Principaux faits du commerce de gros, 1930 

CANADA 

Maritime 
Provinces 

Provinces 
Maritimes 

Québec 

Québec 
Ontario 

Prairie 
Provinces 

Provinces 
des 

Prairies 

British 
Columbia 

Colombie 
Britan
nique . 

Total Population—Population totale. 

Ratio of wholesale woriçers (employées 
and active proprietors) to total gain-
fully employed—Proportion d'emplo
yés de gros (employés et propriétaires 
actifs) dans le total des employés ré
munérés 

Number, of establishments—iSIombre 
d'établissements 

Capital invested—Capital engagé . 
Total sales, wholesale trade—'Total des 

ventes, commerce de gros 
Total sales, wholesalers proper—"Total 

des ventes, maisons de gros 
Number of employées—Nombre d'em

ployés— 
Maie—Hommes 
Femalo—Femmes 

Salaries and wages of employées—Salai
res et gages des employés 

Average annual salary per employée-
Salaire annuel moyen par employé.. 

Proportion of total sales of wholesalers 
proper by—Proportion de toutes les 
ventes de maisons de gros par— 

Singlo-unit establishments — Unités 
simples 

Two-unit establishments—Magasins 
multiples—doux unités 

Three to five unit establishments-
Magasins multiples—trois à cinq uni
tés 

Six to twenty-five unit establishments 
—Magasins multiples—six à vingt-
cinq unités :. 

Over twenty-five unit establishments-
Magasins multiples—plus de vingt-
cinq unités 

C) 10,376,786 

$ 759 

$3,325, 

SI,111, 

S 146, 

S 

Proportion of total sales of other whole
salers by—Proportion de toutes les 
ventes d'autres établissements de 
gros par— 

Single-unit establishments — Unités 
simples 

Two-unit establishments — Magasins 
multiples—deux unités 

Three to five unit establishments-
Magasins multiples—trois à cinq uni 
tés 

Six to twenty-five unit establishments 
—Magasins multiples—six à vingt-
cinq unités 

Over twenty-five unit establishments— 
Magasins multiples—plus do vingt-
cinq unités 

Proportion of total sales of wholesalers 
proper by—Proportion do toutes les 
ventes de maisons de gros par— 

Establishments having sales of less 
than $25,000 annually—EtalDlisse-
ments dont les ventes sont de moins 
de $25,000 annuellement 

i 26,000—$ 49,909 
$50,000—$ 99,999 
$100,000—8199,999 
$200,000—$299,999 
$300,000—$399,999 
$400,000—$499,999 
$500,000—$999,999 
Over $1,000,000—Plus de $1,000,000. 

13,140 
439,600 

210,300 

319 ..200 

75,304 
15,200 

346,600 

1,616 

59-3 

11-4 

12-7 

10-3 

6-3 

41-6 

11-0 

13-4 

25-4 

8-6 

1-3 
2-5 
5-7 
11-3 
8-9 
8-1 
7-4 
23-2 
31-6 

1,009,103 

1-72 

869 
44,219,000 

157,989,400 

75,110,400 

4,686 
974 

7,847,700 

1,387 

8-2 

11 

8-4 

3-0 

30-7 

0-3 

13-8 

40-2 

15-0 

1-6 
2-2 
7-6 
15-3 
11-7 
15-4 
13-8 

32-5 

3,874,255 

2-76 

2,933 
192,723,200 

904,795,600 

355,618,100 

21,951 
4,220 

41,968,100 

1,603 

68-0 

14-7 

10-1 

4-4 

2-8 

32-0 

•20-1 

20-4 

21-8 

6-7 

M 
2-6 
6-0 
10-3 
7-8 
6-4 
6-2 
20-0 
40-7 

3,431,083 

3,938 
241,336,100 

1,013,767,400 

387,650,300 

25,134 
6,021 

61,094,700 

1,640 

61 

11-1 

8-3 

10 

8-4 

31-5 

13-2 

15-4 

30-5 

9-4 

1-5 
2-9 
6-2 
12-4 
0-0 
9-4 
7-2 
24-3 
26-5 

2,353,529 

2-38 

4,272 
218,926,100 

996,757,900 

195,698,400 

17,690 
2, 

33,622,100 

1,636 

35-7 

9-5 

22-1 

23-0 

9-7 

57-4 

3-7 

7-1 

23-1 

8-7 

1-0 
. 1-6 
6-2 
9-9 
7-9 
7-0 
7-1 

30-7 
29-6 

094,263 

2-44 

1,129 
62,236,100 

252,900,100 

97,442,000 

5,903 
1,116 

11,824,000 

1,685 

68-0 

7-1 

21-4 

7-0 

6-6 

40-7 

13-9 

11-9 

21-9 

11-6 

1-3 
2-8 
5-9 

10-7 
9-9 
6-9 
8-3 

65-2 

C) Includes Yukon and Northwest Territories. 
(1) Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 



548 CENSUS OF MERCHANDISING A N D SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

CANADA AND THE PROVINCES—Standard Summary of Wholesale Facts, 1930-Con. 

CANADA ET LES PROVINCES—Principaux faits du commerce de gros, 1930-Fin 

CANADA 

Maritime 
Provinces 

Provinces 
Maritimes 

Québec 

Québec 

Ontario 

Prairie 
Provinces 

Provinces 
des 

Prairies 

British 
Columbia 

Colombie 
Britan
nique 

Proportion of total sales of other whole
sale establishments by—Proportion 
de toutes les ventes des autres éta
blissements de gros p a r -

Establishments having sales of less 
than $26,000 annually—Etablisse
ments dont les ventes sont de moins 
de $26,000 annuellement 

S 25,000—$ 49,999 
$ 50,000—$ 99,999 
$100,000—$199,999 
$200,000—$299,999 
$300,000—$399,999 
$400,000—$499,999 
$600,000—$999,999 
Over $1,000,000—Plus de $1,000,000.. 

1-7 
2-3 
3-9 
5 0 
4-3 
3-6 
3-2 

10-4 
66 

1-7 
, 4-6 

7-5 
7-3 
9-5 
5-7 
7-5 

66-2 

0-8 
1 
3-1 
5-0 
4-0 
4-2 
3-3 

11-0 
66 

0-7 
2-3 
4-8 
6-6 
5-2 
4-4 
4-1 

12-0 
59-9 

3-1 
2-5 
2-9 
3-1 
2-5 
1-8 
2-1 
8-3 

73-7 

1-5 
2-8 
6-8 
7-3 
8 1 
5-7 
2-2 

CANADA AND THE PROVINCES—Principal Statistics for Wholesale Trade, 1930 

CANADA ET LES PROVINCES—Statistiques principales du commerce de gros, 1930 

-

Province 

Prince Edward Island—Ile 

Nova Scotia—Nouvelle-

New Brunswick—Nouveau-

British Columbia—Colom-

CANADA 

Popu
lation 
(1931) 

88,038 

512,846 

408,219 
2,874,256 
3,431,683 

700,139 
921,786 
731,605 

694,263 

(1)10,376,786 

Num
ber of 
estab
lish

ments 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

61 

420 

388 
2,932 
3,938 
1,307 
1,669 
1,306 

1,129 

13,140 

Num
ber of 

em
ployées 

Nom
bre 

d'em
ployés 

313 

2,622 

2,825 
26,171 
31,156 
9,362 
5,441 
5,766 

7,019 

90,564 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
354,600 

3,503,800 

3,989,300 
41,958,100 
61,094,700 
16,490,600 
8,393,300 
9,738,200 

11,824,000 

116,316,600 

Net Sales 

Ventes nettes 
(1930) 

Amount 

Montant 

$ 
13,633,300 

71,616,200 

•2,839,900 
904,795,500 

1,013,767,400 
689,076.000 
137,112,000 
189,669,900 

252,900,100 

3,325,210,300 

Per cent 
of total 

Pour-
cent du 

total 

0-41 

2-15 

2-19 
27-21 
30-49 
20-12 
4-12 
6-70 

7-61 

100-00 

stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
contant) 

$ 
1,108,700 

7,298,900 

8,194,200 
82,285,800 
94,487,200 
28,661,500 
24,209,300 
23,560.400 

27,515,100 

297,221,100 

Capital 
invested 

( including 
stocks on 

hand) 

Capital 
engagé 
(inclus 

stocks en 
mains) 

$ 
1,994,600 

22,802,000 

19,422,600 
192,723,200 
241,336,100 
90,450,700 
59,668,800 
68,806,600 

62,236,100 

769,439,600 

CANADA AND THE PROVINCES—Principal Statistics for Wholesalers Proper, 1930 

CANADA ET LES PROVINCES—Statistiques principales des maisons de gros, 1939 

-^rince Edward Island—Ile 
du Prince-Edouard 

Nova Scotia — Nouvelle-
]Ecosse 

^ew Brunswick-Nouveau-
Brunswick 

Québec—Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia—Colom

bie Britannique 

CANADA (1)10,376,786 

88,038 

512,846 

408,219 
!, 874,255 
;, 431,633 
700,139 
921,786 
731,605 

694,263 

28 

217 

166 
1,479 
2,004 

349 
178 
248 

440 

5,108 

209 

1,700 

1,604 
16,253 
17,189 
4,132 
2,265 
2,411 

4,0 

48,861 

219,000 

2,279,100 

2,148,900 
22,963,300 
27,101,600 
6,303,400 
3,430,800 
4,068,000 

6,413,300 

71,927,400 

5,465,000 

39,498,500 

30,168,900 
365,618,100 
387,660,300 
79,393,100 
52,114,100 
64,091,200 

97,442,000 

1,111,319,200 

0-49 

. 3-56 

2-71 
32-00 
34-87 
7-15 
4-69 
5-77 

8-77 

616,600 

5,307,000 

4,388,900 
49,923,500 
65,674,600 
16,646,000 
9,905,100 

11,249,500 

15,194,500 

167,801,700 

1,132,300 

14,629,800 

9,423,800 
121,368,800 
146,948,600 
36,679,300 
26,795,900 
33,025,700 

34,609,000 

422,513,200 

C)Includes Yukon and Northwest Territories. 
(i)Inclus Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 
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Principal Statistics of Wholesale Trade in Cities of 20,000 Population and Over, 19311 

Statistiques principales du commerce de gros par cités^dc 20,000 de population etplus; 1930-

Cities—Cités • 

T h r e e River—Trois-

Hull 

F o r t William 

AU establishments—Tous établ issements 

Popu
lation , 
(1931). 

818,577 

631,207 

240,693 

218,785 

165,647 

130,594 

126,872 

; 83,761 

79,197 

71,148 

63,108 

60,745 

59,275 

.- 53,209 

. 47,614 

43,291 

39,082 

36,460 

30,793 

: 30,107 

29,433 

28,933 

28,641 

26,277 

24,763 

24,235 

23,439 

23,439 

23,089 

23,082 

22,327 

21,299 

21,076 

20,706 

20,689 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta 
blisse
ments 

1,838 

.1,836 

- 761 

768 

191 

249 

199 

: 261 

200 

147 

92 

6 

163 

,.• 148 

181 

115 

• 65 

30 

51 

, 36 

11 

41 

9 

" 41 

25 

7 

39 

19 

31 

20 

25 

37 

21 

6 

36 

N u m b e r 
of em
ployées 

N o m b r e 
d 'em
ployés 

21,400 

19,891 

5,712 

8,379 

1,778 

2,416 

1,660 

2,818 

1,832 

1,269 

725 

15 

1,462 

1,991 

• 1,964 

1,426 

487 

166 

246 

300 

63 

365 

167 

433 

110 

173 

280 

286 

165 

139 

136 

320 

138 

18 

287 

Salaries 
and wages 

Salaires 
e t gages 

"$ ' 
35,649,800 

33,743,000 

9,757,200 

.14,215,600 

2,904,800 

3,167,800 

• 2,447,600 

4,916,100 

3,116,700 

• 2,146,000 

1,155,400 

22,400 

2,181,600 

3,260,700 

.2,889,500 

- 2,283,500 

726,700 

216,300 

396,500 

417,200 

75,200 

640,600 

292,000 

650,400 

158,700 

302,400 

407,400 

1,039,600 

247,600 

196,300 

188,100 

497,700 

190,300 

18,000 

342,000 

N e t 
sales 

Ventes 
nettes 
(1930) 

" J 

•766,'832,800 

691,738,400 

211,111,800 

636,722,200 

47,756,800 

75,180,800 

41,'692,300 

92,127,900 

63,940,100 

32,069,000 

19,141,800 

692,700 

42,676,900 

46,877,600 

49,538,200 

39,312,400 

13,704,000 

5,083,600 

7,391,400 

• 7,184,400 

1,138,600 

9,462,200 

4,572:300 

15,627,100 

2,641,200 

2,059 ,'200 

7,351,100 

16,689,600 

0,857,000 

4,997,100 

3,874,100 

• 9;980,700 

3,430,600 

478,700 

6,195,800 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

SXocks en 
mains à la 

fin de 
l 'année 

(prix • 
coûtant) 

$ 
68,043,000 

•60,100,000 

23,059,900 

25,522,100 

5,678,800 

. 6,981,000 

6.687,600 

11,715,600 

8,193,500 

3,666,000 

1,818,700 

28,900 

3,998,200 

9,713,200 

4,974,800 

6,323,200 

1,839,400 

866,700 

• 624,500 

879,200 

86,200 

1,146,100 

614,700 

2,760,100 

237,500 

426,100 

1,400,700 

226,800 

600,900 

501,600 

291,200 

1,048,400 

601,300 

73,200 

911,300 

Wholesalers proper 

Maisons de gros 

N u m b e r 
of es

tabl ish
men t s 

N o m b r e 
d 'é ta

blisse
ments • 

1,035 

971 

.341 

314 

119 

144 

• 114 

114 

82 

83 

56 

6 

84 

,60 

83 

61 

36 

16 

32 

22 

6 

• • • 2 0 

5 

• ' 2 7 

• • 12 

5 

29 

8 

20 

14 

\s 
•19 

16 

4 

16 

N e t 
sales 

Ventes' 
nettes 
(1930) . 

$ 
287.176,800 • 

227,375,400 

78,382,100 

72,862,800 

21,314,200 

33,497,800 

•26,264,000 

30,499,000, 

24,701,200 . 

' 16,-603,400 

- 0,819,700 • 

592,700 -

20,439,600 • 

,17,637,300 . 

17,996,700 

17.316,000 

• 8,114,300 

2,700,700 , 

3,428,400 

3,583,100 ' • 

310,300 V,-

'•*-7','l'46';600 ; 

•'• *ifi27r6ob'-r'" 

•-7;897-;906'i'^ 

• • l,378',3(iO"""' 

1,208,000'- • 

4,582,100 

- i,021,800 

6,316,200 -

3,433,000 

2,031,400 

6,969,900 • 

2,580.800 

386,800 

3,264,200 

20939—36 
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Table lA.—CANADA—Summary of Wholesale Trade, 1930, by Principal Classifications 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of estab

lish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 
not on 
payroll 

Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietora 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire 

fixe 

Number 

Nombre 

Salaries 

Salaires 

Total. 
Amusement, sporting and photographie goods—^Articles de récréa

tion, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 

Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, phar
maceutiques et connexes 

Coal and coke—Charbon et coke 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie.. 

Electrical—^Appareils et outillage électriques.. 

Farm'products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 
spécifia ailleurs) 

Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 
ferme (à l'exclusion des machines agricoles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 
spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'exclusion 
du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—^Ameublement et accessoires 

General merchandise—Marchandise générale 

Groceries and food specialties—^Epiceries et spécialités alimentaires. 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer et 
d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—^Bijouterie et articles d'optique 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et arti
cles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures) 

Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté
riaux de construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Machines, 
équipement et fournitures (sauf électriques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 

Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et four-
"••'•'uitlires de plomberie et chauffage 

•Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits du 
.tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles). 

13,140 

145 

267 

520 

121 

1,209 

361 

810 

145 

1.484 

85 

220 

102 

966 

240 

165 

175 

105 

388 

798 

161 

208 

3.738 

161 

29S 

AU othw—Tous aiitres. 

3,438 

24 

es 

117 

19 

473 

48 

678 

104 

726 

62 

67 

29 

251 

80 

126 

64 

37 

102 

145 

17 

37 

60 

155 

78 

2,735 

18 

86 

104 

34 

439 

69 

173 

32 

473 

30 

66 

39 

253 

84 

80 

68 

42 

118 

169 

17 

42 

45 

120 

104 

8,572,400 

53.200 • 

273.300 

362.300 

101.200 

1,612.900 

262.600 

665.600 

73.800 

1.089.200 

83.700 

227.400 

133,300 

874,900 

264.200 

203,800 

204,800 

179.700 

391.300 

605,700 

64,000 

145.700 

152,900 

170,200 

303.600 

208.200 

(i)The percentages in this column are based on the replies of those firms reporting whether they sold for cash or extended 
crédit. 

(-)The figures in this column are based oii the replies of those firms reporting such sales. Thèse may not represent the 
total sales to industrial consumers as some firms kept no records of-such transactions. 
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Tableau lA.—CANADA—Résumé du commerce de gros, 1930, par principales classifications 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

76,361 

003 

2,952 

4.709 

1.649 

6,430 

4,498 

3,016 

656 

8,699 

227 

1,464 

1,119 

9,030 

4,002 

687 

926 

641 

3.067 

6.322 

830 

1.620 

8,718 

1,443 

1,300 

1,716 

Fe
male 

Fem
mes 

16,200 

606 

622 

1,236 

159 

1,399 

1.016 

447 

135 

1.344 

36 

337 

172 

2,139 

869 

268 

265 

131 

480 

1.341 

245 

466 

664 

261 

240 

643 

Salaries and 
wages of 

employées 

Salaires et 
gages du 
personnel 

t 

116,346,600 

1,992.100 

6,814,100 

0,193,800 

2,783,000 

12,684,300 

8.756.700 

6.098.100 

870.700 

14.030.900 

603.500 

2,997,600 

1.860.600 

16.900.800 

7,323.100 

856,400 

1,830,000 

1,147,600 

6.346.400 

13.824.300 

2.680,700 

3,649,300 

14,290.100 

2.965.700 

2.412.900 

3.746,200 

Stocks on 
hand, end 

olyear 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

297,221,100 

2,190,800 

8.218.800 

17.930.900 

8.661.600 

30.409.400 

13.126,200 

9.934.000 

2.073,800 

12,209,600 

1.996,100 

5.403.600 

4.652,300 

42.966.400 

19.604.600 

1,461,100 

4.093.600 

3.602.300 

11.779.800 

40.370,900 

10.651.300 

6.161.900 

24.822.200 

6.642.400 

3.769.800 

6.867.900 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

( 

3,326,210,300 

17.688,400 

107.429.700 

174,696.600 

67.866.600 

235.366.200 

143.146.200 

649.169,100 

18.991,900 

367.833.600 

23.775.800 

28.199.600 

30.723.700 

463,007.200 

78!609.400 

10.385.300 

11.996.200 

16.757.600 

120.703.600 

141.368.100 

97.618,300 

96,236.000 

220.376.600 

31.032,600 

110,306,600 

63,038,800 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100-00 

0-63 

3-23 

6-26 

2-04 

7-08 

4-31 

19-62 

0-67 

11-06 

0-72 

0-85 

0-92 

13-93 

2-30 

0-31 

0-36 

0-60 

3-63 

4-26 

2-94 

2-86 

6-63 

0-93 

3-32 

1-90 

Percent 
of net 

sales on 
crédit (') 

Pour-cent 
des ventes 

nettes 
a crédit (1) 

83-57 

86-68 

72-08 

93-04 

96-42 

92-31 

88-89 

64-20 

63-65 

77-69 

02-65 

92-39 

87-43 

86-12 

91-21 

91-84 

94-44 

94-06 

85-63 

72-15 

98-76 

95-74 

65-41 

97-98 

72-64 

93-19 

Sales to 
industrial 

consumers (*) 

Ventes aux 
consom
mateurs 

industriels (̂ ) 

$ 

374,970,700 

346,700 

1,463,400 

23,702,000 

19,164,500 

60,383,200 

43,268,300 

10,680.400 

360,400 

1,624,000 

16,897,400 

, 1.125,200 

1.464.100 

17.309.800 

5.976.700 

4.024.800 

684.400 

3.719.900 

14.975.600 

41.220,300 

48.956.700 

34.461.000 

14.286.900 

2,362,400 

14,200 

2.623,400 

Capital 
invested 

(includingstocko 
on hand) 

Capital 
•engagé 

(inclus stocks 
en maina) 

S 

•759,439,600 

4.601.200 

16.187.200 

31.166,200 

21,387,400 

62.366.600 

27.049.300 

52.436.800 

4.669.400 

43.470,200 

4,149,700 

11,211,100 

7.493.000 

87.064.400 

44,020,600 

4.104,100 

8,834,600 

7.712.000 

34.311.200 

88.663,000 

14.084.900 

13.160.600 

131.770,800 

12,020.600 

12.311.100 

14.504.000 

1 

2 

3 

4 

6 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

16 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

26 

26 

(0 Les pourcentages de cette colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont spécifié si elles vendaient au comp
tant ou k crédit. 

(') Les chifTres de cette colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont déclaré ce genre de ventes. Il se peut 
qu'ils ne représentent pas les ventes totales aux consommateors industriels, vu que certaines maisons n'ont pas noté ces 
transactions. 

20939—â6̂  
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Table IB.—CANADA—Summary of Wholesalers Proper, 1930, by Principal Classifications 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of estab

lish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 
not on 
payroll 

Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a • 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire 

Number 

Nombre 

Salaries 

Salaires 

Total. 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de récréa
tion, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 

Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, phar 
maceutiques et connexes 

Coal and coke—Charbon et .coke 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie. 

Electrical—Appareils et outillage électriques.. 

Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 
spécifiés ailleurs) 

Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 
ferme (à l'exclusion des machines agricoles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 
spécifiées ailleurs). 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'exclusion 
du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires. 

General merchandise—Marchandise générale 

Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and steel scrap and other waste materials—^Mitraille de fer et 
.d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et articles 
en cuir (à l'exclusion .des gants et des chaussures) 

Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté-
riaux.de construction (autres qu'en métal) 

Machinery. equipment and supplies (except electrical)—Machines 
équipement et fournitures (sauf.électriques) 

Metals and métal work—Métaux et, ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 

Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et four
nitures de plomberie et chauffage 

Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits du 
tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 

AU other—Tous autres 

6,108 

49 

158 

' 149 

79 

566 

133 

205 

79 

1.000 

63 

104 

59 

661 

163 

151 

154 

58 

250 

386 

50 

124 

104 

62 

264 

157 

2,008 

11 

43 

28 

9 

241 

30 

133 

53 

624 

39 

34 

14 

169 

46 

121 

42 

26 

77 

83 

6 

23 

60 

153 

46 

1,894 

10 

72 

35 

23 

. 237 

53 

79 

19 

370 

25 

49 

32 

. 186 

63 

80 

49 

31 

82 

27 

37 

30 

115 

82 

6,669,300 

30.400 

233,600 , 

110,800 

71,200 

• 813,200 

131.600 

219.800 

46.300 

826,200 

63,900 

164,700 

107.200 

604,800 

204.700 

203,800 

160,100 

137.200 

297,200 

361.600 

31.100 

92.900 

110.100 

97.200 

283.700 

217,000 

(̂ ) The percentages in this column are based on the replies .of those firms reporting whether they sold for cash or ex
tended crédit. 

(2) The figures in this column are based on the replies of those firms reporting such sales. Thèse may not represent 
.the total sales to industrial consumers as some firms kept no records of such transactions. 

http://riaux.de
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Tableau IB.—CANADA—Résumé des maisons de gros, 1930, par principales classiflcatlons 

N u m b e r ol 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

, -Maie 

H o m 
mes 

40,414 

281 

1,616 

1,388 

1,382 

3,946 

1,109 

626 

422 

• 6,940 

165 

840 

- -629 

5,900 

3,676 

669 

905 

396 

2.290 

3,228 

401 

1,113 

336 

679 

877 

801 

Fe
male 

F e m 
mes 

8,437 

94 

• 279 

568 

139 

987 

290 

114 

123 

• 722 

20 

: 272 

110 

1.270 

. 787 

247 

255 

80 

271 

782 

76 

334 

• 43 

102 

180 

292 

Salaries and 
wages of 

employées . 

Salaires e t 
gages du 
personnel 

$ 

74,927,400 

544,500 

2,867,100 

2,942,800 

2,276,800 

8,619,000 

2,206,900 

1,076,600 

680,400 

10,649,300 

270,600 

1.712,000 

1,122,200 

10,341.600 

0,626,500 

831,100 

1,777,700 

060,900 

4,162,600 

6,998,000 

1,099,400 

2,372,100 

586,000 

1,314,300 

1.614,400 

1,705,000 

Stocks on 
hand , end 

of year 
, (at cost) -

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

167,804,700 

1.076,600 

6,281,200 

7,053,400 

7,050,800 

26.637,900 

3,178,800 

3,411,000 

1,870,700 

9.105,500 

1,050,000 

4,276.500 

2,587,900 

26,290,100 

18,432,000 

1,451 400 

3,853,800 

1,841,800 

10,483,400 

18,321,000 

2,200,900 

4,525,100 

520,300 

2,193,600 

3,047,900 

2,999,200 

Ne t sales 

' Ventes net tes 

(1930) 

Amount 

Montant 

S 

1,111,319,200 

4,277,700 

27,214,400 

35,147,300 

50,262,100 

102,368,100 

22,981,600 

26,666,100 

13,278,900 

254,163,300 

7,672,700 

13,632,600 

13,478,100 

221,216,000 

66,942,600 

10,118,100 

10,867,600 

7,377,400 

61,872,100 

69,320,700 

14,059,100 

22,461,600 

8,382,300 

11,725,000 

40,666,200 

16,317.700 

Per cent 
of to ta l 

Pour-cent 
du to ta l 

100-00 

0-39 

2-46 

3-16 

4-52 

9-21 

2-07 

2-40 

1-19 

22-87 

0-68 

1-23 

1-21 

19-91 

5-93 

0-91 

0-98 

0-66 

4-67 

6-34 

1-27 

2-02 

0-76 

1-06 

3-66 

1-46 

Per cent 
of net 

sales on 
crédi t (1) 

Pour-cent 
des ventes 

nettes 
à crédit (') 

86-37 

79-43 

70-16 

96-16 

94-87 

91-41 

82-50 

77-11 

68-78 

74-92 

78-44 

89-36 

89-69 

89-65 

90-37 

01-56 

94-13 

91-74 

90-93 

78-42 

92-62 

90-09 

66-42 

96-41 

71-98 

83-69 

Sales to 
industrial 

consumers (^) 

Ventes aux 
consom
mateurs 

industriels (') 

s 

101,054,100 

133,600 

621,900 

5,469,900 

9,276,800 

9,470,100 

3,816.700 

6,976,600 

28,000 

94.400 

3,873,000 

103,000 

637,200 

•405;600 

5,346,800 

3,968,000 

583,000 

1.049.200 

9,724,400 

12,065,400 

22,990,100 

3,444,200 

708,900 

876,300 

10,600 

341,600 

Capi ta l 
invested 

(iiicluding 
s tocks 

- on hand) -

Capital 
engagé 

(inclus s tocks 
en mains) 

i 

422.513,200 

2,146.000 

11.612,200 

.17,170.800 

19,233,800 

65,213,600 

7,332,300 

8,379,300 

4,122,600 

35,925,900 

2,819,700 

• • 9,910,200 • 

5,250.200 

05.667,800 

42,666,300 

4,077,800 

8,423,600 

4,613.900 

29.541.900 

51.090.800 

4,334,200 

8,150,600 

2,755.000 

6,080.800 

8,269,800 

7,920,200 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

0 

10 

11 

12 

13 

14 

15. 

16 

17 

18 

19 

2». 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

(0 Les pourcentages de cette colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont spécifié si elles vendaient au comp
tant ou à crédit. 

(«) Les chiffres do cette colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont déclaré ce genre de ventes. Il se peut 
qu'ils ne représentent paa les ventes totales aux consommateurs industriels, vu que certaines maisons n'ont pas noté ces 
transactions. 
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Table 2.—CANADA—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) mdicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included in the totalsl 

Tableau 2.—CANADA—Commerce de gros, 1930, par types d'établlssements 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas doimés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux I 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Nupiber 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

13,140 

6,108 

4,031 
110 
809 

4 
42 

4 

23 

86 

8,032 

3,602 

37 

SI 

1,428 

29 

10 

145 

23 

220 

23 

11 

3 

6 

53 

379 

26 

825 

9 

2 
64 

Number 
• of pro

prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

6,173 

3,902 

3.297 
92 

426 

6 
29 

4 

24 

26 

2,271 

13 

3 

1 

17 

3 

5 

111 

24 

214 

20 

6 

(x) 

(x) 

34 

303 

10 

704 

(X) 

(X) 
30 

Number 
of employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 

Pour-
cent du 
total 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at oost) 

Stocks 
en mains 

à la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Total., 75,364 16,200 

t 
146,346,1 3,325,210,300 100-00 297,221,100 

IVholesalers Proper, total—Malsons de 
gros.total 6,108 3,90240,414 

Wholesale merchants—Marchands de 
gros 4,031 3,29732,610 

Exporters—Exportateurs 110 92 '710 
Importers—Marchands importateurs.. 809 426 6,305 
Cash-and-carry wholesalers—Comp

toirs au comptant 4 6 2 
Drop shippers—Expéditeurs à vue 42 29 75 
Mail order wholesalers—Comptoirs 

postaux 
Wagon distributors—Distributeurs 

ambulants 23 24 25 
Supply and machinery distributors— 

Distributeurs de machineries 86 26 681 

Other Wholesale Establishments, to
t a l -Aut res établissements de 
gros.total 8,032 2,27134,950 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles. 3,602 . 13 7 
District sales offices—^Bureaux de ven

tes de district 37 3 1.228 
General sales offices—Bureaux gêné 

rauxdeventes SI 1 2.223 
Manufacturers' sales branches—Suc

cursales de ventes de manufacturiers. 1,428 17 12,446 
Export merchants—Marchands expor

tateurs 29 3 524 
Agents and brokers—Agents et cour-

tiers— 
Auction companies—Encanteurs 10 5 72 
Brokers (except grain)^3ourtiers 

(grains, non inclus)... 145 111 230 
Brokers (cash grain)^IÎourtiers 

(grains au comptant) 23 24 16 
Commission merchants—-Marchands 

à commission 220 214 642 
Export agents—Agents exportateurs-

Export brokers—Courtiers en ex
portation 23 20 38 

Export commission housesr-Ex-
portateurs à commission 11 6 31 

Export manufacturers' agents-
Agents exportateurs de manu
facturiers 3 (x) (x) 

Export selling agents^Agents de 
vente, exportateurs 6 (x) (x) 

Import agents-Agents importateurs-
Import commission merchants— 

Importateurs à commission 53 34 141 
Import manufacturers' agents-

Agents importateurs de manu
facturiers 379 303 974 

Import selling agents—Agents de 
vente, importateurs 26 10 163 

Manufacturers' agents—Agents de 
manufacturiers 825 704 1.581 

Purchasing agents—Agents ache
teurs 9 (x) (x) 

Résident buyers—Acheteurs rési
dants 2 (x) (x) 

Selling agents—Agents vendeurs 64 30 374 

{') Less than 0-01 per cent.—(') Moins de 0-01 pour-cent. 

8,437 

6.674 
85 

1.602 

30 

4 

2 

140 

6,763 

266 

131 

685 

2,733 

114 

7 

100 

101 

18 

11 

(X) 

(x) 

67 

319 

46 

489 

(x) 

(X) 
139 

74,927,400 

58,405,000 
1,157,100 
13,664,000 

1,300 
203,100 

11,800 

29,700 

1.665.400 

71,419,200 

12.743,600 

3,044,400 

6,606,100 

26,800,000 

1,345,900 

170,700 

646,900 

27,000 

1,312,800 

96,100 

87,300 

(x) 

(x) 

472,800 

2,321,800 

442,200 

3,690,900 

(X) 

(X) 
1,113,700 

1,111,319,200 

887,878,600 
36,220,600 
164,461,800 

130,400 
6,454,700 

73,900 

677,300 

15,521,900 

2,213,891,100 

184,851,800 

70,266,300 

128,113,100 

656,530,300 

143,389.300 

5,225,700 

67,250,700 

62,860,600 

101,311,800 

21,177,200 

6,032,300 

(X) 

(x) 

28.311,700 

64,209,300 

7,004,000 

127,457,900 

(x) 
(X) 

41,604.000 

33-42 

26-70 
1-09 
4-96 

C) 
0-19 

W 
002 

0-47 

66-58 

6-56 

2-11 

3-85 

16-74 

4-31 

0-16 

2-02 

1 

3-05 

0-64 

0-18 

(X) 

(X) 

0-85 

1 

0-21 

3-83 

(x) 

(x) 
1-25 

167,804,700 

126,922,700 
3,295,200 
34,386,200 

10,000 
6.600 

16.600 

26.700 

4,142,800 

129,416,400 

24,242,900 

• 8,630,100 

14.435.400 

64,503.300 

4.789.700 

38,400 

389.000 

692.300 

99.000 

9,200 

(X) 

(x) 

299,100 

3,196,700 

429,800 

2,606,900 

(x) 

(X) 
357.900 
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Table 2.—CANADA—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establlshments-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included in the totals 

Tableau 2.—CANADA—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements-Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

. Assemblers and country buyers—Dé
pôts et acheteurs de produits de la 
ferme— 

Assemblers of farm products—^Ache-

City buyers of farm products—Ache
teurs de produits de la ferme (en 
ville) 

Country buyers of farm products— 

Co-operative marketing associations 

Co-operative sales agencies—Agen-

Elevators (independent)—Eléva-

Elevators (Une)—Ligne d'élévateur. 
Milk stations—Dépôts de laif 
Packers and shippers—Emballeurs 

Chain store warehouses—^Entrepôts de 

Film exchanges—Echanges de films.. 
Warehouses (distributing)—Entrepôts. 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

14 

88 

482 

68 

27 

34 
38 
1 

15 

79 
63 

137 
11 

Number 
• of pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

11 

106 

605 

-
-
29 
9 

(X) 

7 

8 
6 

83 

Number 
of employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

156 

226 

196 

252 

428 

94 
1,000 
(x) 

70 

2,801 
495 
419 
20 

Fe
male 

Fem
mes 

10 

25 

14 

63 

115 

3 
119 

(x) 

17 

847 
369 
40 
2 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

121,700 

305,000 

' 168,400 

337,000 

978,200 

102,200 
2,199,000 

(x) 

141,700 

4,726,800 
1,196,900 

710,200 
41,200 

Net sa 
— 

es 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 
— - Montant 

î . 

3,704,200 

10,378,600 

11,517,300 

10,871,600 

206,444,300 

3,013,700 
125,716,900 

(x) 

2,582.400 

161,912,300 
9,808.500 

12,888,100 
803,500 

Per cent 
of total 

— Pour-
cent du 
total 

0-11 

0-31 

0-35 

0-33 

6-18 

0-09 
3-78 

(x) 

0-08 

4-87 
0-29 
0-39 
0-02 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

à la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

; 

71,200 

691,000 

251,800 

172.600 

986,100 

271,600 
659,700 
(x) 

113,600 

10,764,600 
217,100 
661,200 
11,800 
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Table 3.—CANADA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
[An' (x) indicates t h a t figures a re wi thheld t o avoid disclosing individual opérations, bu t thèse are included 

in the totalsl 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of-es-.-

tabl ish-
ments 

N o m b r e 
d'Ha-
blisse-
ments 

N u m b e r 
.. ot 

pro
prietors 

N o m b r e 
de pro

prié
taires 

N u m b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Maie 

H o m 
mes 

Fe 
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

N e t 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
h a n d , e n d 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains k la 

fin de 
l 'année 

(prix 
coûtant) 

T O T A X . 

A m u s e m e n t , Sport ing and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Amusement and sporting goods—Articles 
de récréation et de sport 
Amusement and sporting goods (général 

line)—Articles de récréation et de 
sport (ligne générale) 

Bicycles and supplies—Bicyclettes et 
fournitures 

Sporting goods (gênerai line)—Articles 
' • de sport (ligne générale) ' . . . 

.Toys, novelties and fireworks—Jouets, 
nouveautés et pièces pyrotechniques . . 

Other amusement and sporting goods— 
* Autres articles de récréation et de 

sport 
Caméras and motion-picture equipment 

andsupplies—Appareils photographiques, 
cinématographiqiies et accessoires 

Automotive—Automobile 

Automobiles and other motor vehicles 
Automobiles e t ,autres véhicules auto
moteurs . '. 

' Automobiles and other motor vehicles 
(gênerai line)—Automobiles et autres 

• véhicules automoteurs (ligné générale) 
- _ .-Automobiles (new and .used)-^Automo-

biles (neufs et usagés) 
Trucks and tractors—Camions e t traC' 

teurs 
Automot ive equipment—Equipement au

tomoteur 
Accessories—Accessoires 
Equ ipmen t (gênerai l ine)—Equipement 

(ligne générale) 
Equ ipmen t (specialty lines)—Equipe

ment (spécialités) 
Equ ipment and radio—Equipement et 

radios 
Automobile pa r t s (new and used)—Pièces 

de rechange (neuves et usagées) 
Tires and tubes—Pneus et chambres à air 

Chemlca*s, Drugs a n d Allied P r o d u c t s -
Prodults chlmlc^ues, pharmaceuti
ques et connexes 

Chemicals (industrial)—Produits chimi 
ques ("industriels) 

Industr ia l and refined—Industriels e t 
raffinés 

Dyestuffs—Teintures ". 
Dyes , d r y cleaning supplies and allied 

products—Teintures, produits pour le 
dégraissage et produits connexes 

Drugs and drug sundries (gênerai line)— 
Drogues et fournitures pharmaceuti
ques (ligne générale) 

Drugs and drug sundries (specialty)—Dro
gues et fournitures pharmaceut iques 
(spécialités) 

Drugs—Drogues 
Drug sundries—Fournitures pharmaceu

t iques 
Pa t en t medicines—Médicaments breve-

Rubber goods (druggists ')—Articles en 
caoutchouc de pharmacie 

Sani tary supplies, insecticides, etc.— 
Articles pour l 'hygiène, insecticides, 
e tc 

5,108 

21 

158 

3 

" 'e 

3 

99 
12 

52 

1 

34 

35 
12 

149 

40,414 8,437 
$ 

74,927,400 1,111,319,200 167,804,70» 

(x) 

(x) 

4 

115 

(X ) 

48 

.(X) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

281 

154 

(X) 

15 

73 

47 

94 

61 

Cx) 

4 

30 

19 

(x) 

127 

1,515 

245 

133 

83 

29 

1,019 
(x) 

411 

(x) 

648 

182 
69 

1,388 

193 

128 
(x) 

(X) 

847 

191 
46 

37 

90 

(X) 

-(x) 

(x) 

33 

279 

36 

18 

13 

6 

206 
(x) 

72 

(x) 

122 

28 
9 

563 

61 

30 
(x) 

(x) 

343 

114 
45 

18 

44 

(x) 

(x) 

644,500 

298,400 

(x) 

24,800 

128,200 

94,400 

(x) 

• 246,100 

2,867,100 

480,800 

248,000 

174T600 

68,200 

1,992,800 
(x) 

726,400 

(x) 

1,182,600 

280,200 
103,300 

2,942,800 

616,600 

287,200 
(x) 

(x) 

1,642,400 

617,100 
172,000 

91,200 

215,909 

(X) 

(x) 

4,277,700 

2,464,800 

(x) . 

230,500 

904,100 

970,400 

(X) 

1,812,900 

27,214,400 

6,224,700 

3,134,900, 

2,369,600 

720,200 

16,768,600 
(X) 

5,158,500 

(x) 

11,002,300 

2,184,000 
2,037,100 

35,147,300 

7,291,400 

5,530,000 
(X) 

(x) 

19,642,800 

4,364,200 
777,900 

631,300 

2,638,100 

(x) 

(x) 

1,076,600 

667;900 

• ( x ) 

72,200 

276,500' 

229,900 

(X) 

407,000 

6,281,200 

1,281,900 

• 713,200 

266,500 

302,200 

2,978,700 
(X) 

1,152,000 

(x) 

1,662,800 

791,600 
229,000 • 

7,053,40» 

1,011,000 

497,000 
(x) 

(X) 

4,275,5()0 

884,700 
193,400 

86,600 

574,400 

(x) 

(x) 
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Tableau 3.—CANADA—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
|Un (x) inilique que les chiffres ne sont paa donnés afin de ne pas dévoiler des opérations indivi 

. inclus dans les totaux] 

Kind ol Business—Genre de commerce 

Chemica l s , D r u g s and .Al l l fd P r o d u c t s — 
Con .—Produ i t s c b l m i q u e s , p h a r m a -

' c e u t l q u e s e t connexes-Fin . 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooli-

Pa in ts , varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laques e t é m a u x . . . . . . 

Toilet articles arid .préparations—Articles 

Toilet articles—Articles de toi let te 
. Toi le t préparations—Préparations de 

Coal (gênerai Une)—Charbon (ligne géné-

Coal, anthraci te—(jharbon, an th rac i t e . . . , 
Coal, bituminous—Charbon, bitumineux. 

Fuel (including br ique ts , peat and char
coal)—Combustible (y compris bri
quet tes , tourbe e t charbon de bois) 

D r y Goods a n d Appare l—VCtement e t 

Clothing and furnishings (other than mil-
., linery and footwear)—Vêtement et lin

gerie (à l'exclusion des modes et des 

Clothing (gênerai line)—Vêtement (ligne 

Clothing and furnishings—Vêtement et 

Clothing, men's and boys '—Vêtement. 

Clothing, women's and children's—Vête-

Clothing (second hand) — Vêtements 

.Jl'urnishings (gênerai line)—Lingerie (li-

; Furnishings, men's and boys'—Lingerie, 

Furnishings, women's and children's— 

Furs and fur clothing—Fourrures e t vôte-

H a t s and caps—Chapeaux et casquet tes . 

Other clothing and furnishings—Autre 

D r y goods (gênerai line)—Marchandises 

D r y goods (specialty, n.o.s.)—Marchandi-

Other d ry g o o d s - A u t r e s marchandises 

Millinery and millinery supplies—Modes et 

Laces and embroideries—Dentelles ot 

Notions (gênerai Une)—Nouveautés (11-

Tailors ' t r immings and supplies—Garni
tures ot fournitures pour tailleurs 

N u m b e r 
of es

tablish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments . 

3 

15 

12 
6 

7 

79 

33 
5 

19 
14 

8 

556 

104 

8 

• 28 

11 

14 

4 

10 

10 

3 
3 
7 
1 
6 

89 

37 
29 

8 

29 
85 

2 
6 

12 

54 

, 11 

N u m b e r 
of 

pro
prietors 

N o m b r e 
de pro

prié
taires 

6 

6 
4 

2 

32 

19 
1 
7 
4 

1 

478 

98 

9 

28 

10 

12 

6 

10 

6 

3 
3 
8 

(X) 

(x) 

82 

34 
27 

7 

22 
83 

(X) 

6 

12 

49 

(x) 

Number of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Maie 

H o m 
mes 

21 

59 

77 
14 

63 

1,382 

617 
192 
267 
253 

163 

3,940 

427 

4 

160 

25 

22 

5 

54 

52 

8 
6 

76 
(x) 
(X) 

• 1,922 

143 
119 

24 

102 
268 

(x) 
43 

36 

156 

• ( x ) 

Fe-
:male 

Fem
mes 

4 

8 

48 
12 

36 

139 

49 
21 
27 
38 

4 

987 

120 

4 

37 

4 

14 

8 

31 

2 

2 
15 

(x) 

(x) 

359 

36 
31 

6 

78 
119 

(X) 

10 

17 

82 

(x)-

Salaries 
and wages 

Salaires 
e t gages 

S 

47,800 

124,800 

194,100 
65,600 

138,600 

2,276,800 

766,800 
261 800 
464.400 
624,400 

169,400 

8,619,000 

892,300 

10,700 

289,500 

39,300 

35,400 

5,200 

156,100 

137,900 

12,500 

6,200 
164,100 

(X) 

(X) 
4,137,300 

305„600 
228,600 

77,000 

289,000 
• 680,700 

(x) 
118,300 

67,700 

336,800 

(X) 

duelles, niais'ceux-ci sont 

N e t 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

1,356,300 

1,095,600 

1,397,000 
658,200 

738,800 

60,2.12,100 

12,020,900 
9,967,600 

10,624,100 
16,674,600 

1,064,900 

102,368,100 

11,897,400 

471,800 

4,426,100 

772,700 

678,600 

61,000 

1,919,900 

1,434,100 

137,100 
61,000 

1,571,200 

(X) 

(X) 

41,648,200 
4,4'25,400 
3,670,500 

854,900 

2,770.100 
6.480,400 

(x) 
1,614.500 

794,900 

2,680.500 

(x) 

Stocks on 
h a n d , e n d 

of year 
(at cost) 

- Stocks en 
mains 11 la 

fin de 
l 'année 

(prix 
coûtant) 

285,100 

214.500 

382,600 
129,000 

253,600 

7,050,800 

2.978,500 
905,700 

1,766,200 
1,141,100 

199,.300 

26,637,900 

2,772.200 

58.000 

1.211.900 

175.600 

89.200 

30,500 

252,600 

319,800 

21,100 

21,200 
515.500 
(x) 

(x) 

11,987.900 

983,600 
736,600 

246,000 

676,800 
1,700,600 

(x) 
554,800 

231,400 

778,600 

(x) 
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Table 3.—CANADA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing mdividual opérations, but thèse are included 

in the totals) 

Kind of-Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish-, 
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
ol 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at oost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 
(prix 

coûtant) 

Dry Goods and Apparel-Con.—Vêtement 
et llngerlc-Fin. 

Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Cotton goods—Cotonnades 
Linens—Toiles 
Pièce goods (gênerai line)—Etoffes à la 

pièce (ligne générale) 
Rayons—Rayon 
Silks and velvets—Soieries et velours 
Woollens and worsteds—Lainages et 
. worsteds 

Shoes and other footwear—Chaussures... 

Electrical—AppareKs et outillage électri
ques 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical merchandise (gênerai line)— 
Matériel électrique (ligne générale)... 

Electrical appliances—Appareils électri, 
ques 

Refrigerators (electric)—Glacières (élec
triques) 

Electrical equipment and 8uppiie3--0util-
Iage et fournitures électriques 

Batteries—Piles et accumulateurs 
Electrical equipment and supplies (gêne

rai line)—Outillage et fournitures élec
triques (ligne générale) 

.Motors and generators—Moteurs et géné
rateurs 

Other electrical equipment and supplies. 
—Autres outillage et fournitures élec
triques '. 

Radios and radio equipment—Radios et 
accessoires de radio 

Farm Products (not elsewhere specIRed) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Flowers and nursery stock—Fleurs et pro
duits des" pépinières ' 

Flowers and nursery stock—Fleurs et 
produits des pépinières 

Seeds. bulbs and nursery stock—Graines, 
bulbes et produits des pépinières 

Grain—Céréales 
Hides. skins and furs—Peaux et pelleteries, 

Furs (dressed)—Pelleteries (apprêtées). 
Furs (raw)—Pelleteries (à l'état brut).. 
Hides and skins—Peaux 

Livestock—Bétail 
Horses—Chevaux 
Cattle—Bêtes à cornes 
Livestock (gênerai line)—Bétail sur pied 

(ligne générale) 
Tobacco (leaf)—Tabac en feuilles 
Wool and mohair—Laine et mohair 
Other farm products—Autres produits de 

la ferme 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour ia ferme 
(à i'eiciiision des machines agricoles 
et outillage) 

Farm supplies (except feed and fertilizer)— 
Articles pour la ferme (à l'exclusion de la 
provende et des engrais) 

Feed—Provende 
Feed—Provende 
Feed and fertilizer—Provende et engrais 
Hay. grain and feed—Foin, grain et pro

vende 
Fertilizer nnd fertilizer materials—Engrais 

et matériîu x à engrais '... 

156 
8 
6 

65 
2 

20 

56 
66 

133 

38 

20 

14 

4 

59 
4 

46 

9 

1 

36 

206 

22 

16 

13 
123 

7 
81 
35 
27 
13 

(X) 

(x) 

(x) 

(X ) 

212 

19 

13 

15 
121 

6 
81 
36 
34 
17 
4 

(X ) 

(x) 

72 

(x) 
(x) 

723 
(x) 

14 

277 
(x) 

169 

236 
361 

1,109 

323 

206 

474 
(X) 

343 

106 

(X) 

312 

626 

163 

97 

66 
63 

332 
16 

172 
144 
18 
11 
3 

4 
(x) 

31 

(X) 

iZt 

171 
181 

(X) 
(x) 

173 

188 
(x) 

4 

(x) 
56 

42 
87 

290 

72 

62 

16 

4 

148 
(x) 

111 

30 

(X) 

70 

(X) 

(x) 

123 

106 
14 

(x) 
(X) 

12 

4 

1.709.300 
(x) 
23,800 

719,600 
(X) 

330,200 

533.300 
704,800 

2,296,900 

612,100 

387.200 

179,900 

45.000 

. 969,400 
(X) 

694,200 

214,600 

(x) 

715,400 

1,076,000 

278.000 

122,700 

155.300 
79,800 
681,200 
28,900 
360,800 
191,500 
19,600 
11,300 
4,800 

3,400 
(x) 
89,100 

(X) 

680,400 

383,100 
218,700 
(x) 
(x) 

200,100 

. 78,600 

26,363,400 
(X) 
320,400 

10.416.100 
(x) 

5.166,700 

7.726.400 
9.783.200 

22,981,600 

6.313.600 

4,366.800 

1.660.000 

297.800 

9.744,500 
(X) 

7,846,000 

1,193,000 

(x) 

6,923,600 

26,656,100 

2,395,000 

930,200 

1,464,800 
6,092,400 
15,635,500 

275,400 
11,060,500 
4,299,600 
785,100 
261,400 
102.500 

421.200 
(x) 

2.263.100 

(X) 

13,278,900 

4.608.300 
8.193,800 

( X ) • 

(x) 

7.924.000 

576 ,'800 

5,760,400 
(X) 
113,000 

2,067,900 
(x) 
698,800 

2,623,100 
1,857,400 

3,178,800 

913,100 

696,100 

280,600 

42,400 

1,482,200 
(x) 

1,246,000 

172,600 

(X) 

778,600 

3,411,000 

322,900 

114,000 

208,900 
119,500 

2,548,900 
101,800 

1,857,300 
589,800 
34,900 
18,900 
7,000 

0,000 
(x) 
340,600 

(x) 

1,870,700 

1,084,100 
670,300 
(x) 
(x) 

597,000 

116,300 
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Tableau 3.—CANADA—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Food Products (not elsewhere specified)-
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Confectionery and soft drinks (gênerai 
line)—Confiserie et liqueurs douces 
(ligne générale) 

Confectionery—Confiserie 
Soft drinks—Liqueurs douces 

Dairy products—Produits laitiers 
Butter and cheese—Beurre et fromage 
Cheese—Fromage 
Dairy products (gênerai line)—Produits 

laitiers (ligne générale) 
Ice cream—Crème à la glace 
Milk and cream—Lait et crème 

Dairy and poultry products—Produits lai
tiers ot œufs 

Poultry and poultry products—Volaille et 
ceuts 

Eggs—Œufs 
Poultry—Volaille 
Poultry and pojltry products (gênerai 

line)—Volaille et œufs (ligne générale). 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai line)— 

Fruits et légumes (ligne générale).. 
Produce—Produits de la ferme 
Vegetables—Légumes 

Méats and méat products—Viandes et pro
duits connexes 

Méats (cured)—Viandes (préparées). 
Méats (fresh)—Viandes (fraîches).... 
Méats and méat products (gênerai line) 

—Viandes et produits connexes (ligne 
générale) 

Méats and provisions—Viandes et provi
sions 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Forest Products (except lumber)—Pro
duits forestiers (à Texclusion du bols 
d'œuvre) 

Boxes, shooks and cooperage—Caisses et 
pièces de tonnellerie 

Logs. raiiroad ties. piles, etc.—Billots, 
traverses de cheniin de fer. pilotis, etc 

Firewood—Bois de chauffage 
Logs, piles and posts—Billots, pieux et 

poteaux— ; 
Pulpwood—Bois de pulpe 
Raiiroad ties-Traverses do chemin de 

for 
Other forest products—Autres produits 

forestiers 

Furniture and House Furnishlngs-
Ameublement et accessoires 

Furniture—Ameublement 
Furniture (gênerai line)—Ameublement 

(ligne générale) 
Furniture (household)—Ameublement 

de maison 
Furniture (office)—Meubles de bureau 
Other furniture (specialty lines)—Autre 

ameublement (spécialités) 

1,000 

110 

36 
13 
8 

15 
114 

404 

209 
92 
34 

257 
3 

130 

28 

63 

Number 
pt 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

104 

14 

2 

7 
2 

891 

118 

(x) 
(x) 

1 

61 

37 
13 
7 

17 
97 

372 
77 

213 
40 
42 

202 
2 

146 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

216 

7 
183 
25 

360 
165 
12 

(X) 
(x) 

1,003 

138 
13 
29 

569 

2,617 
268 

1,311 
913 
136 

2,048 
28 

167 

213 

1,640 

Fe
malo 

Fem
mes 

722 

81 

6 
75 
1 

20 
12 
1 

(X) 
(x) 

11 
64 

300 
46 

144 
99 
12 

167 
2 
8 

16 

131 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

64 

61 
7 

37 

83 

10 

4 

4 

16S 

(X) 

158 
9 

(x) 
69 

(X) 

(X) 

840 

58 

(x) 

41 
(x) 

4 

20 

(X) 

19 

(x) 
11 

(X) 

(x) 

272 

31 

(x) 

11 
(x) 

2 

10,649,300 

342.000 

12,800 
305,400 
23,800 

622.000 
221.100 
27,200 

(x) 
(X) 
119,000 

1,499,700 

197.600 
27.300 
37.200 

133.100 
792,500 

4,356,700 
489,300 

2,061,700 
1,643.800 

' 161.900 

2,838,800 
29,800 

209,200 

275,600 

2,324.200 

270,600 

(x) 

260,300 
10,800 

(x) 
• 114,200 

(X) 

(X) 

1,712,000 

143,800 

(x) 

74,100 
(X) 

6,100 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

254,163,300 

5,214,000 

214,100 
4,818,200 

181,700 
23,878.800 
20,319,400 
1,933,400 

(X) 
(x) 
740,400 

21,070,100 

3,822,100 
877,400 
782,100 

2,162,600 
13,079,900 

96,370,600 
12,529,400 

48,891,900 
30.993,100 
3,956,200 

90,727,800 
346,700 

7,116,000 

6,160,200 

77,104,000 

7,572,700 

(x) 

7,437,400 
164,500 

(x) 
4,479,900 

(x) 

(X) 

13,632,600 

972,100 

(X) 

647.300 
(X) . 

69.100 

Stocks on 
hand.end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 
(prix 

coûtant) 

9,106,500 

452.900 

18,200 
413,600 
21,100 
634,500 
548,400 
62,300 

(x) 
(X) 

5.000 

1.825.800 

234.200 
27.200 
99.300 

107.700 
1.247.800 

2.438,900 
206,300 

1,018,400 
l,120i300 

93,900 

2,271.400 
4.300 

114.400 

175,600 

1,977,100 

1,050,000 

(x) 

1,040,900 
4,100 

' (x) 
674,100 

(x) 

(X) 

4,276,600 

270,700 

• (x) 

189,300 
(X) 

28,300 
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Table 3;—CANADA-Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business-Coîi. 
• [An (x) indicates that figures are withheld toavoid disclosing individual opérations, but theso aro included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Furniture and House Furnishings-Con. 
—Ameublement et accessoires-Fin 

House furnishings—Accessoires ' . . . . . 
Art goods—Objets d'art ', 
Brooms and brushes—B.ilais et brosses. 
China, glassware, crockery and pottery 

—Porcelaine, verrerie, faïence et po
terie 

Curtains and draperies—Rideaux et dra
peries 

Floor covcrinçîs—Tapis, etc 
House furnishmgs (général line) —Arti, 

clés de -ménage (ligne générale) 
Household supplies—Fournitures de mé

nage 
Lamps and lamp shades—Lampes' et 

- -• abat-jour..-. -. -... 
Pictures and picture frames—Tableaux 

et cadres 
Musical instruments and sheet music-

Instruments de musique et musique en 
• feuille.s'.':..'..'. -. ,".i'.-
Musical 'instruments, -'accessories and 

parts—Instruments de musique, ac
cessoires et pièces détachées 

Sheet music^Miisiqueenfeuilles... 

General Merchandise—Marchandise 
nérale.:..-....'..i-.;...•.-.*.•.-•.. : 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

gé-

Groceries and Food Specialties-Epiceries 
et spécialités alimentaires. 

Groceries (général line)^Epiceries (hgne 
générale) 

Food and grocery specialties-^Spéciaiités. 
épicerie et autres denrées alimentaires. 

Bakery products—Produits de la boulan
gerie 

Biscuits and crackers—Biscuits et bis
cottes ; 

Canned goôds (gênerai line)—Conserves 
(ligne générale) -.., 

Canned sea food—Conserves de poisson 
Cereals—Céréales 
Coffee, tea, spices and cocoa—Café. thé. 

épices et cacao 
Extracts and spices—Extraits et épices 
-Flour—Farine 
Flour and feed—Farine et provende.... 

• Fruits and vegetables (dried)-Fruits et 
légumes (séchés) 

Sugar—Sucre 
Other foodand grocery specialties—Au

tres spécialités en épicerie et denrées 
alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 
Hardware (gênerai line)—Quincaillerie 

(ligne générale) 
Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé

cialités) 
Builders' hardware—Ferronnerie de 

construction,,."... 
Heavy hardware—Ferronnerie lourde.. 
Shelf hardware—Quincaillerie de rayons 
Tools and cutlery-Outils et coutellerie. 
Other hardware—Autre quincaillerie... 
H.irdware and radio—Quincaillerie et 
- radios 
Hardware and plumbing—Quincaillerie 

et plom berie 
Hardware and lines othor than specified 

—Quincaillerie et autres lignes non spé-
- ci fiées 

39 

69 

661 

360 

201 

13 

2 

4 
3 
1 

46 

7 
29 

2 
1 

92 

153 

91 

62 

2 
1 
6 
8 
6 

18 

6 

Number 
ôf, 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

(x) 
58 

29 

( X ) 

( X ) 

(x) 

46 

366 

233 

122 

14 

(x) 

(x) 

37 
(x) 

. 7 
29 

(X) 
(X) 

26 

(X) 
(X) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

736 
(x) 

36 

616 

• (x) 
107 

(x) 

g 

(X) 

46 

629 

6,900 

6.078 

822 

22 

(X) 

16 
15 

(x) 

172 
(X) 

II 
113 

(x) 
(x) 

461 

3,676 

2,069 

1,607 

(x) 
(x) 

.76 
36 
34 

699 

466 

243 

Fe
male 

Fem
mes 

217 
(x) 

4 

156 

(X) 

25 

13 
(X) 

(x) 

24 

110 

1,270 

1,026 

244 

6 

(x) 

1 
(x) 

56 
(x) 

3 
18 

(X) 
(X) 

155 

787 

512 

275 

(x) 
(X) 

9 
10 
6 

117 

76 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

1,457.600 
(X) 
37.100 

1.031.100 

(x) 
256,200 

40,600 

(x) 

30,400 

(x) 

110,600 

72,900 
37,700 

1,122,200 

10,341,600 

8,733,400 

1,608,200 

27.600 

(X) 

38.400 
32,600 
(x) 

384,900 
(x) 
15,500 

160,000 

(x) 
(X) 

931,700 

6,025,500 

3.789.400 

2,836,100 

(x) 
(X) 
141,100 
110,200 
67,500 

1,368,800 

683,000 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

11,971.500 
(x) 
146.100 

7.409,600 

(x) 
3,080,000 

596.600 

(x) 

318,700 

(x) 

689,000 

533.900 
166,100 

13.478,100 

221,216,000 

196.266,400 

26,959,600 

182.300 

(x) 

1,089,500 
753,600 
(x) 

-7,296,900-
(X) 
922.900 

4,825,800 

(x) 
(X) 

10,396,000 

66,942,690 

37,393,000 

28.549.000 

(x) 
(X) 

1,140,900 
808.600 
624,700 

15.449,200 

0,411,000, 

370,100 3.699,600 

Stocks on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

3.697.900 
(X) 
'41,300 

1,567.400 

(x) 
1.686.200 

66,100 

(x) 

45,200 

(X) 

298,900 

263.700 
35,200 

2,687,900 

26,290,100 

23.907,200 

2,382,900 

6,100 

(x) 

133,200 
30,600 

(x) 

706:500 
(x). 
10.900 

261,000 

(x) 
(x) 

. 1,198,500 

18,432.000 

10,331,600 

8,100,500 

(X) 
(x) 
317,800 
164.900 

• 50,700 

3,693,000 

2,630,800 

1.179.700 
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Tableau 3.—CANADA—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
, of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro-
- prié-
tairos 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-
,mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
,and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand.end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains il la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Iron and StécI Scrap and Other Waste 
Materials-Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets 

Iron and stoel scrap—Déchets de fer et d'a-
' • cior 
Junk and scrup—Ferraille et déchets 
Other waste inaterials—Autres déchets... 

Bags. bagging. etc.—Sacs, entoilage, etc. 
Bottles. etc.—Bouteilles, e t c . : .*. 
Paper (waste)—Vieux papier. 
Rags—Chiffons 
Secondhand goods (gênerai line)—Arti

cles do seconde-main (lignegénérale).. 

Jewellery and Optical Goods—BI|outerle 
et articles d'optique j 

Jewellery—Bijouterie -.,.. 
Clocks and watches—Horloges et mon

tres '. 
Diamonds and other precious stones— 

Diamants ot autres pierres précieuses. 
Jewellery .(gênerai line)—Bijouterie; (li

gne générale) -. ' . , . . 
Silvprwarc—Argenterie 
Other jewellery—Autres articles de bi

jouterie :....... 
Optical goods—.^rticles d 'optique. . . . . . . . 

licather and Leather Goods(eicept gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir 
(à l'cicluslon des gants et des chaus
sures) 

Leather and leather goods (gênerai line)— 
Cuir et articles en cuir (ligne générale). 

Leather andl leather belting—Cuir et cour
roies... ; '• 

Belting (leather)—Courroies (cuir) 
Leather (gênerai line)—Cuir (ligne géné

rale) ; : 
Shoe findings—Accessoires pour'cordon

nerie 
Luggage and leather goods—Malles, vali-
- ses et autres articles en cuir 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bols et matériaux de 
construction (autres qu'en métal).. 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)—-Matériaux de 
construction (autres que le bois et mé
tal) 

Asbestos products—Articles en amiante, 
Briclc and tile—Brique et tuile '.,. 
Building materials (gênerai line)—Ma

tériaux de construction (ligne générale) 
Building stono—Pierre. 
Cemont^Ciment ; 
Glass—Vitre 
Granité and marble—Granit et marbre.. 
Lime, plaster, etc.—Chaux. pllLtre. etc.. 
Paint, glass and wallpaper—Peinture, vi

tre et papier-tenture 
Roofing materials (non-metallic)—Ma

tériaux pour toitures (non-métalliques) 
Sand, gravel and crushed stone—Sable, 

gravier et pierre concassée 
Other building materials—Autres maté

riaux de construction 
Lumber and mill work—Bois de construc

tion ot bois ouvré 
Lumber—Bois de construction 

. Lumber and mill work—Bois, de cons
truction et bois ouvré 

Mill work—Bois ouvré ; . . . 

151 

22 
76 
54 
11 
18 
7 

12 

164 

101 

25 

i l 
46 

1 

19 
63 

40 
2 

24 

14 

3 

250 

119 
6 

10 

39 
1 
3 

26 
4 

.3 

201 

27 
100 
74 
16 
28 
11 
16 

(x) 

38 
( X ) 

(x) 

(x) 

169 

(X ) 

( X ) 

( X ) 

131 
102 

669 

102 
241 
226 
12 

•53 
101 
60 

905 

397 

113 

(x) 
,227 

(x) 

60 
• 508 

396 

262 

130 
(X) 

• 77 

,(x) 

2,290 

1,377 
27 

106 

638 
<x) 

18 
463 

(x) 
10 

29 

59 

(x) 

913 
675 

190 
48 

247 

63 
176 

6 
17 
80 
73 

265 

,164 

25 

(X) 

96 
(x) 

36 
91 

80 

(x) 

(X ) 

271 

147 
7 

(x)^ 

50 
(x) 

(X) 

21 

124 
88 

31 

831,100 

133.600 
287.000 
410.600 
14.900 
62.400 

215,500 
103,100 

14,700 

1,777,700 

1,040,500 

, 292,700 

(X) 

526,000 
(X) 

192,100 
737.200 

650,900 

464,300 

189,200 
(X) 

124,300 

(x) 

7,400 

4,162,600 

2,448,500 
54,600 

193,700 

956,100 
(x) 
23,100 
687,000 
(X) 

20,000 

50,200 

176,700 

(x) 

180,100 
1,714.100 
1.337.900 

306,500 
70.700 

10,118,100 

3.159.800 
3,240,900 
3,717,400 
275,400 
889,700 

1,634,600 
928,700 

•89,100 

10,857,600 

8,077,900 

2,120,100 

(X) 

3,932,000 
(X) 

1.161,600 
2,779,600 

7,377,400 

3,447,700 

3,800,700 
. W 
2,995,200 

(x) 

129,000 

61,872,100 

21,926,800 
567,500 
078,200, 

11,433,200 
(x) 
107,400 

4,366,000 
(x) 
240,000 

329,600 

1,719,800 

(X) 

1,309,600 

29,945,300 
24,307,900 

5,197,800 
439,600 

1.451,409, 

•427.600 
617,200 
406,600 
29,200 
97,800 
104,700 
161,300 

23,600 

3,853,800 

3.125,000 

836.000 

(X) 

1,650,200 
(X) 

261,000 
728,800 

1,841,800 

1,319,100 

490,800 
(x) • 

301,300 

(X) 

31,900 

10,488,400 

3,649,000 
,- 104,300 
-. .277,600 

1,331,300 
(x) . 
9,700 

1,176,800 
(X) 

9,600 

100,200 

197,900 
(X) 

189,700 

6,039,400 
5,339,200 

1,440.700 
169.600 
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Table 3.—CANADA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are inoluded 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

'Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix -
coûtant) 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques) 

Commercial equipment and supplies— 
Equipement commercial et fournitures 

Butchers'—Boucheries 
Hôtel ond restaurant—Hôtelleries et 

restaurants 
Office (except office furniture)—Bureaux 

(ameublement non compris) 
Soda fountain—Fontaines à soda 
Store (gênerai line)—Magasins (ligne 

générale) 
Other commercial equipment and sup

plies—Autre équipement commercial 
et fournitures 

Construction equipment and supplies— 
Outillage et fournitures de construction 

Builders' supplies—Fournitures pour en
trepreneurs 

Construction machinery—Machines pour 
la construction 

Construction machinery. equipment and 
suppliée (gênerai line)—Machinerie, 
équipement et fournitures pour la cons
truction (ligne générale) 

Road machinery and equipment—Ma
chines routières et équipement — 

Farm machinery and equipment—Ma
chines et équipement agricoles 

Dairy equipment—Equipement pour lai
teries 

Farm implements—Instruments aratoi 
res 

Farm machinery and equipment—Ma
chines et équipement agricoles 

Manufacturing. lumbering. mining and 
drilling machinery. equipment and 
supplies—Machines, matériel et acces
soires pour manufactures, scieries, 
mines et forages 

Bakers'—Boulangeries 
Bottles and bottling equipment—Bou

teilles et équipement d'embouteillage. 
Canning machinery—Outillage de con

serverie 
Convoyer and hoisting machinery— 

Appareils transporteurs et de levage.. 
Foundry—Fonderies 
Jewellers'—Bijoutiers 
Lumbering—Scieries •. 
Machine tools—Machines-outils 
Mechanical goods—Accessoirespour ma

chines 
Mill and mine supplies (gênerai line)— 

Fournitures pour mines et moulins 
(ligne générale ) 

Mining—Industrie minière 
Oil well—Extraction du pétrole 
Power house—Outillage d'usines géné

ratrices 
Printers' and Uthographers'—Outillage 

d'imprimerie et lithographie 
Pumps. pump parts and supplies—Pom

pes, pièces détachées et fournitures 
pour pompes 

Shoe machmery and supi)lies—Machines 
et fournitures pour fabriques de chaus
sures 

Textile machinery and equipment—Ma
chines textiles et accessoires 

Welding equipment^—Appareils pour sou
der 

386 

156 
2 

182 

(X) 

(X) 

(x) 

(X ) 

77 
(x) 

1 

(x) 

(x) 

1 
(x) 

(X) 

(x) 

(x) 

3,228 

210 
146 

(X) 

(X) 

23 

146 

(x) 

87 

(x) 

808 

772 

1.180 
(X) 

93 

(x) 

(X) 
29 
67 

(X) 

90 

64 

,372 
14 
22 

44 

129 

(x) 

( X ) 

(x) 

782 

27 
17 

3 

2 
(x) 

(x) 

2 

38 

(x) 

22 

(x) 

162 

156 

271 
(x) 

27 

(x) 

(x) 
2 

13 
(X) 

15 

11 

114 
3 
3 

16 

30 

(X) 

(x) 

1 

(x) 

6,998,000 

441.600 
305.300 

44.200 

33.200 
(X) 

(x) 

50.000 

378.800 

(X) 

114.000 

203.000 

(x) 

1.727.700 

43.400 

1.684.300 

2.611.300 
(X) 

190.300 

(x) 

(X) 
66.700 
103.900 
(x) 
190.100 

92.700 

987.600 
16,900 
68,900 

136,900 

295,200 

(X) 

(X) 

22.700 

(x) 

59,320,700 

3.366.100 
2.666.500 

286.600 

216.400 

(X) 

(X) 

212.000 

6.032.700 

(x) 

1.206.600 

3.120.200 

(x) 

14.306.000 

747.700 

13.557,300 

22.870.500 
(X) 

1,830.300 

(x) 

(X) 
370.400 
519.500 
(x) 

1.531.600 

579.800 

9.269.400 
210.600 

1,717.000 

1.207.700 

1.620.100 

(x) 

(X) 

118.300 

(X) 

18,321,000 

683.700 
610.900 

60.600 

46.800 
(X) 

(X) 

52.600 

S9S,10I> 

(x) 

131.000 

324.800 

(X) 

7.022,000-

160.800 

6.865,20» 

0.641.400 
(X) 

526.200, 

(x) 

(x) 
76.600-

263.700-
(x) 
666.700 

271.200-

1.866.400 
17,400 

1.099.600 

103.900 

604.400 

(x) 

(x) . 

60.400. 

(X) 
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Tableau 3.—CANADA—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
Un (x) indique quo les chiffres ne sont pas donnés afin de ne nas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaaz] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

22 

61 
3 
6 

26 
1 
6 

8 

12 

68 

21 

8 
12 
3 
2 

1 
4 

2 
3 

2 

23 
10 
9 

4 

60 

37 

20 

17 

13 
1 

1 
7 
1 

3 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

14 

21 
1 
7 

^ / 1 
1 

} 4 
I 

8 

33 

12 

2 
4 

-( X ) 

( X ) 
7 

(xl 
1 

(x) 

10 
2 
8 

-

15 

10 

7 

3 

6 
(x) 

( X ) 
4 

( X ) 

-

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Stocks on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)-Con.—Machines, 
équipement et fournitures (sauf 
éiectrlqucs)-Fin. 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery. equipment and 
supplies-C'on.—Machines, matériel et 
accessoires pour manufactures, scieries, 
mines et foragos-F n. 

Other industrial machinery. equipment 
and supplies—Autres machines, équi
pement et fournitures utilisés dans l'in
dustrie 

Professional equipment and supplies—Pro
fessions li béralcs, équipement et four
nitures 

Artists'—A rtistes 
Church—Eglises 
Dentists'—Dentistes 
Pharmacists'—Pharmaciens 
School—Ecoles 
Scientific and laboratory—Scientifique 

et de laboratoire _— 
Surgical. médical and hospital—Chirur

giens, médecins et hôpitaux ^— 
Service equipment and supplies—Services, 

outillage et fournitures 
Barber and beauty parlour—Salons de 

coiffure et de beauté 
Fire protection equipment—Equipement 

de protection contre l'incendie 
Janitors'—Concierges 
Laundry—Buanderies 
Plumbers'—Plomberies 
Service equipment and supplies (gênerai 

line)—Equipement et fournitures pour 
services^ (ligne générale) 

Shoe repairers'—^Cordonniers 
Undertakers'—Entrepreneurs de pompos 

funèbres 
Upholsterers'—Tapissiers .̂  
Other servico equipment (specialty lines) 

Autres services, outillage et fournitu
res (spécialités) 

Transportation equipment and supplies— 
Transports, outillage et fournitures... 

Raiiroad—Chemins de fer 
Marine—Navires 
Other transportation equipment and 

supplies—Autre outillage et fournitu
res pour transports 

Metals and Métal fVorlc-Métaui et ou-
Tragcs cn métal 

Iron and steel (except scrap)—Fer et acier 
(i\ l'exclusion de la mitraille) 

Iron and steel (except scrnp^)—Fer et 
acier (à l'exclusion de la mitraille) 

Iron and steel products (n.e.s.)—Ouvra
ges en fer et en acier t n.s.a. ) 

Metals and métal work other tban iron and 
steel-Métaux non-ferreux et ouvrages 
en métal non-ferreux 

Copper—Cuivre 
Metals (gênerai line)—Métaux (ligne gé

nérale) 
Sheet métal products—Tôlerie 
Tin—Etain 
Other metals and métal work—Autres 

métaux et ouvrages en métal 

174 

547 
10 

212 

164 

152 

256 

84 

30 
63 
54 

(x) 

( X ) 

(x) 

(X) 

82 
45 
25 

401 

311 

234 

77 

90 
(x l 

(X) 
68 

(x) 

27 

193 
4 
5 

67 

70 

47 

64 

31 

11 
11 
3 

(X) 

(X) 
2 

(X) 

(X) 

27 
18 
6 

(X) 

(x) 
7 

(x) 

312,600 

1.169.700 
26.700 
16.900 

432.300 

337.900 

346.900 

442.800 

126.400 

76.600 
94.700 
92.500 
(X) 

(x) 
17.800 

(X) 
15.200 

(X) 

236.100 
146.800 
50.600 

38.800 

1,099,400 

862.800 

668.400 

194.400 

236.600 
(X) 

(X) 
142.200 
(X) 

77.300 

2.493.900 

7.810.200 
116.700 
156.900 

2.987.400 

2.430.600 

2.119.600 

3.343.400 

1.023.000 

632.200 
457.500 
698.900 
(X) 

(X) 
206.500 

(x) 
140.600 

(X) 

2.692.800 
1.827.200 
616.600 

249.000 

14,069,100 

9.988.400 

8.173.200 

1.815.200 

4.070.700 
(X) 

(x) 
2.360.700 

(X) 

1.162.400 

t 

845.600 

2.426.000 
44.700 
66.000 

890.800 

791.100 

634.400 

689,406 

263.300 

103.700 
44.600 
126.800 
(X) 

(X) 
42.300 

(x) 
45.700 

(X) 

362.800 
135.800 
114.900 

112,100 

2,269,900 

2,010.200 

1,405.600 

604.600 

250.700 
(x) 

(x) 
115.000 
(X) 

116.000 



564. CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 3.—CANADA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Paper and paper products (gênerai Une)-
Papier et articles en papier (ligne géné
rale) 

Paper and paper products (specialty, n.e.s.) 
—Papier et articles en papier (spécia
lités, n.s.a.) 

Paper—Papier 
Wrapping paper and paper bags—Papier 

d'emballage et sacs en papier 
Other paper products—Autres articles en 

papier. 
Stàtionery ànd stàtionery supplies—Pape

terie et accessoires 
Wall paper—Papier-tenture 

Petro!euni and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés 

Gasoline and oil—Gazoline et huile..., 
Gasoline and naphthas—Gazoline et 

naphte 
Lubricating oils and greases—Graisses et 

huiles de graissage 
Petroleum and petroleum products (gêne

rai line)—Pétrole et dérivés (ligne géné
rale) 

Other petroleum and petroleum products— 
Autres dérivés du pétrole 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Plumbing and Heattng Equipment and 
Supplies—Equipement et fournltU' 
res de plomberie et chauffage 

Plumbing equipment and supplies—Equi
pement et fournitures de plomberie... 

Pipes, valves and fittings—Tuyaux, val
ves et accessoires • 

Plumbing and mill supplies—Matériel 
do plomberie et d'usine 

Plumbing and heating equipment and 
supplies (gênerai line)—Equipement et 
fournitures de plomberie et de chauffa
ge (ligne générale) 

Other plumbing and heating equipment 
and supplies—Autres équipement et 
fournitures de plomberie et chauffage. 

Heating equipment and supplies—Equipe
ment et fournitures de chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac 
(à rexclusion du tabac en feuilles) 

Cigars—Cigares 
Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 

cigarettes et tabacs 
Tobacco—Tabacs 
Tobacco and confectionery—Tabacs et 

confiserie 

Ali Other—Tous autres., 

Books, periodicals and newspapers—Li
vres, magazines et journaux 

Books and periodicals—Livres et maga
zines -..' 

Newspapers and magazines—Journaux 
et magazines 

m 

LOI 

50 

1 

34 

17 

2 

2 

10 

4 

55 
3 

202 

157 

60 

30 

30 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro-
. prié-
taires 

50 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

(X ) 

(x) 

(x) 

(X ) 

210 

1,113 

606 

387 
228 

109 

62 

202 
18 

336 

165 

(x) 

113 

46 

(X) 

679 

557 

(x) 

44 

464 

(x) 

122 

877 

19 

127 
4 

727 

801 

350 

226 

126 

Fe
male 

Fem
mes 

334 

136 

109 
69 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

(x) 

(x) 

102 

90 

(x) 

(x) 

180 

158 

161 

133 

28 

2,372,100 

1.073,100 

882.700 
609,300 

164,200 

109,200 

376,800 
39,600 

586,000 

272,600 

(X) 

209,100 

81,000 

(x) 

1,314,300 

1,107,800 

(x) 

92,000 

924,600 

(x) 

206,600 

1,614,400 

46,400 

239,100 
6,200 

1,223,700 

1,705,600 

771,400 

678,600 

192.900 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

22,461,000 

9.818.900 

9,666,600 
6,071,600 

2,163,800 

1,341.200 

2,677,000 
399,100 

8,382,300 

5,273,500 

(X) 

1,668,800 

1,275,400 

(x) 

11,725,000 

10,661,500 

(x) 

1,068,800 

8,990,700 

(x) 

1,063,500 

40,666,200 

1,655,400 

5,764,300 
162.200 

33.174,300 

16,317,700 

7.582.900 

4.672.600 

3.010.300 

Stocks on 
hand.end 

of year 
(at cost) 

Stocks cn 
mains à la 

fin do 
l'année 

(prix 
coûtant) 

4,526,100 

2,162,000 

1,549,800 
1,128,200 

238,100 

183,500 

777,000 
36,300 

620,300 

219,000 

(x) 

216.600 

71.400 

(X) 

2,193,600 

2.039,700 

(X) 

234.200 

1.740.600 

(x) 

163.900 

3,047,900 

70.400 

405.400 
23.800 

2.548.300 . 

2,999,200 

966.400 

916.200 

51.200 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE,:1931 565 

Tableau 3.—CANADA—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce-Fin , 
fUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler dos opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Noinbre 
d'éta
blisse
ments 

9 

4 

22 
2 
4 

10 
1 

5 

62 

6 
2 

1 
9 

15 
13 

16 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro-

- prié-
taires 

12 

11 
(x) 

4 

1 
(x) 

4 

63 

7 
(X) 

(x) 
4 

• 14 
12 

13 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

•(1930) 

Stocks on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

AU Other-Con.—Tous autrfS-Fin. 

Oils. greases. soaps and waxes—Huiles, 
graisses, savons et cires 

Rubber goods (gênerai line)—Articles en 
caoutchouc (ligne générale) 

"_ Textiles and textile materials (other than 
dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtement et de la lingerie) 
Bags and bagging—Sacs et entoilage.... 
Cordage and twine—Cordes et ficelles.. 
Textiles and textile materials. other 

than dry goods (gênerai line)—Texti
les, autres que vêtement, etc. (ligne 
générale) 

Yarn—Filés 
Other textiles (exclusive of dry goods. 

n.e.s.)—Autres textiles (à l'excllision 
du vêtement, etc.. n.s.a.) 

. Miscellaneous kinds of business—Divers 
genres de commerce 

Advertising goods^Matériel de réclame 
et propagande 

Baskets—Paniers ' 
Flour. feed and coal—Farine, provende 

et charbon 
Ico—Glaco 
Novelties—Nouveautés 
Smokers' supplies—Articles de fumeur.. 
Miscellaneous kinds of business (n.e.s.)— 

Divers genres de commerce (n.s.a.) 

29 

99 
( X ) 

(X) 

21 

284 

24 
(x) 

(x) 
98 
27 
93 

39 

65 
(x) 

(x) 

18 

53 

5 
(X) 

(x)_ 

14 
26 

100.600 

44,800 

261,500 
(x) 
22,000 

171,400 
(X) 

54,100 

527,300 

28,600 
(X) 

(X) 
113,200 
08,200 

253,000 

68,100 

1.231.000 

728.100 

,2.794,600 
(x) 
342,900 

1,728,900 
(x) 

467,900 

3,981,200 

10.6,800 
(X) 

(x) 
275,000 
676,000 

1,960,500 

776.800 

162.600 

168.800 

751.300 
(x) 

40,000 

534.400 
(x) 

113.300 

970,100 

43,400 
(X) 

(x) 
34,800 

203,500 
624,600 

160,300 

20939—37 



566 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 4.—CANADA—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of Business (') 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but theso are included 

in the totals] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of pro
prie
tors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

des 
employés 

Total expenses 
(including salaries 

and wages) (') 

Dépenses totales 
(salaires et gages 

inclus) W 

Amount 

Montant 

Per cent 
of net 
sales 

Pour-
cent dos 
ventes 
nettes 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Total, Ail Establishinents Reporting—Total, 
tous établissements faisant rapport 

Amusement, Sportinj! and Photographie Goods-
' Articles de récréation, de sport et de photO' 

graphie 

Amusement and sporting goods—Articles de récréa
tion et de sport 

Corneras and motion-picture equipment and sup
plies—Appareils photographiques, cinématogra
phiques et accessoires 

Automotive—Automobile.. 

Automobiles and other motor vehicles—Automo
biles et autres véhicules automoteurs 

Automotive equipment—Equipement automoteur.. 
Automobiles parts (new and used)—Pièces de re

change (neuves et usagées) 
Tires and tubes—Pneus et chambres à air 

Chemicals, Drugs and Afiled Products—Produits 
chimiques, pharmaceutiques et connexes 

Chemicals (industrial)—Produits chimiques (in
dustriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai line)—Drogues et 
fournitures pharmaceutiques (ligne générale) 

Drugs and drug sundries (specialty)—Drogues et 
- fournitures pharmaceutiques (spécialités)..... 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooliques... 
Paints, varnishes, lacquers and enamels—Peintu

res, vernis, laques et émaux 
Toilet articles and préparations—Articles et prépa

rations de toilette 

Coal and Coke—Charbon et coke., 

Coal (gênerai line)—Charbon (ligne générale) 
Coal, anthracite—Charbon, anthracite 
Coal, bituminous—Charbon, bitumineux 
Coal and coke—Charbon et coke 
Fuel (including briquets, peat and charcoal)—(Com

bustible (y compris briquettes, tourbe et charbon 
de bois) 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et lingerie. 

Clothing and furnishings (other than millinery and 
footwear)—Vêtement et lingerie (à l'exclusion des 
modes et des chaussures) 

Dry goods (gênerai line)—Marchandises sèches (li
gne générale) 

Dry goods (specialty, n.e.s.)—Marchandises sèches 
(spécialités, n.s.a.) 

4,631 

46 

26 

20 

150 

139 

39 

37 

36 

2 

14 

12 

487 

;,339 72,326,600 143,979,190 13-48 1,068,264,90» 

(X) 

(x) 

19 

15 

4 

109 

29 

424 

85 

72 

30 

632,200 

287,700 

244,600 

,823,800 

480,800 
1,984,600 

274,000 
84,400 

2,913,800 

513,100 

1,642,400 

512,100 
(X) 

(x) 

194,100 

2,246,300 

766,800 
261,800 
433,900 
624,400 

169,400 

8,306,000 

861,200 

4,062,300 

230,900 

1,097,600 

689,900 

507,700 

5,811,200 

1,413,900 
3,721,800 

618,400 
157,100 

5,646,000 

1,023,700 

2,576,700 

1,197,900 
(X) 

(x) 

457,800 

5,060,700 

1,806,700 
635,200 

1.047,600 
1.336.300 

225.900 

16,579,400 

1.826,000 

7.667.700 

627,600 

26 32 

24-86 

28-25 

21-72 

22-71 
22-45 

24-33 
8-66 

1624 

14-16 

13-11 

27-91 
(x) 

(X) 

32-77 

10-14 

15-19 
6-37 

10-28 
• 8-01 

21-21 

17-03 

16-28 

18-64 

16-92 

4,170,000 

2,373,100 

1.796.900 

26,749,000 

6.224.700 
16,577.700 

2.130.500 
1,816,100 

34,703,200 

7,233,000 

19,642,800 

4,292,100 
(x) 

(X) 

1,397,000 

49,793,700 

11,896.000 
9.967.600 

10.190,600 
16,674,600 

1,064.900 

97,370,200 

11,211,200 

40,592,900 

3,119,000 

(̂ ) AU establishments did not report full particulars of operating expenses. This table includes only thoso establish
ments which gave total operating expenses. The operating expenses shown in this table should be considered représentative 
only when the sales of establishments reporting total expenses form a high proportion of the total sales of ail establishments 
in the same classification. 

(") Not including proprietors' salaries. 
(*) Tous les établissements n'ont pas fourni des détails complets de leurs dépenses courantes. Ce tableau ne comprend 

que les établissements qui les ont fournis au complet. Les dépenses courantes de ce tableau doivent être considérées comme 
représentatives seulement lorsque les ventes des établissements déclarant leurs dépenses totales forment une haute proportion 
des ventes totales de tous les établissements dans la même classification. 

(2) Salaires des propriétaires non-inclus. 
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Tableau 4.—CANADA—Maisons de gros, frais généraux, 1930, par genres de commerce (i)-Suite 
(Un (x^ indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne paa dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Dry Goods and Apparcl-Con.—Vêtement et linge
rie-Fin, 

Millinery and millinery supplies—Modes et acces
soires 

Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Electrical gooda (including appliances)—Appareil

lage électrique 
Electrical equipment and supplies—Outillage et 

fournitures électriques 
Radios and radio equipment—Radios et accessoires 

de radio. ' 

Farm Products (not e.sewhere specifled)—Pro
duits de la ferme (non spéciiiës ailleurs) 

Flowers and nursery stock—Fleurs et produits des 
pépinières 

Grain—Céréales 
Hides, skins and furs—Peaux et pelleteries . 
Livestock—Bétail 
Tobacco (leaf)—Tabac en feuilles 
Wool and mohair—Laine et mohair 
Other farm products—Autres produits de la fer

me 

Farm Supplies (except maclilnery and equip
ment)—Articles pour la ferme (à Pexclusion 
des machines agricoles et outillage) 

Farm supplies (except feed and fertilizer)—Articles 
pour la ferme (à l'exclusion de la provende et des 
engrais) 

Feed—Provende 
Fertilizer and fertilizer materials—Engrais et ma

tériaux à engrais 

Food Products (not elsewhere specified)—Den
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie et li' 
queurs douces 

Dairy products—Produits laitiers 
Dairy and poultry products—Produits laitiers et 

œufs 
Poultry and poultry products—Volaille et œufs. 
Fish and soa foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et légumes 

(frais) 
Méats and méat products—Viandes et produits 

connexes 

Forest Products (except lumber)—Produits fores
tiers (à Pexclusion du bois d'œuvre) 

Furni ture and House Furnishings—Ameuble
ment et accessoires 

Furniture—Ameublement 
House furnishings—Accessoires 
Musical instrumenta and sheet music—Instruments 

de musique et musique en feuilles 

Pour renvois, voir page 566. 
20939—37J 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

29 
74 

140 
50 

125 

36 

66 

33 

167 

19 
12 

102 
19 
5 
7 

3 

04 

23 
35 

6 

842 

87 
22 

51 
29 
96 

353 

204 

40 

97 

13 
74 

10 

Number 
of pro
prie
tors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

22 
73 
88 
54 

76 

13 

47 

16 

170 

17 
14 

102 
26 
5 
g 

3 

60 

16 
36 

8 

718 

. 
90 
17 

44 
31 
80 

316 

140 

45 

78 

9 
55 

14 

Salaries 
and wages 

, of 
employées 

Salaires 
et gages 

des 
employés 

289,000 
541,500 

1,673.100 
658,600 

2,209,400 

580,200 

933,000 

696,200 

987,900 

260,800 
74,700 

531,900 
13,800 
12,500 
89,100 

5; 100 

654,100 

383,100 
192,400 

78,600 

10,035,000 

318,600 
522,000 

1,430,100 
142,200 
694,800 

4,181,700 

2,745,600 

194,200 

1,684,300 

137,700 
1,436,500 

110,100 

Total expenses 
(including salaries 

and wages) {') 

Dépenses totales 
(salaires et gages 

inclus) m 

Amount 

Montant 

604,800 
1,119,000 
3,496,200 
1,439,100 

3,866,400 

1,047,000 

1,630,600 

1,188,800 

2,530,200 

574,000 
154,200 

1,504,000 
51,100 
40,400 
197,700 

8,800 

1,440,100 

850,000 
467,200 

21,800,100 

637,600 
1,293,500 

2,599,100 
357,500 

1,818,200 

8,891,100 

6,203,100 

529,000 

3,427,800 
250,000 

2,938,400 

239,400 

Per cent 
of net 
sales 

Pour-
cent des 
ventes 
nettes 

21-83 
21-73 
13-66 
16-10 

17-57 

17-45 

17-35 

18-01 

25-26 
3-14 

10-34 
8-00 

10-38 
8-74 

21 00 

11-45 

19-00 
6-20 

13-64 
5-42 

13-34 
10-42 
16-83 

7-00 

8:28 

25-51 
27-28 
24-83 

34-86 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

2,770,100 
5,148,700 
25,691,500 
8,936,800 

21,999,700 

6,000,400 

9,398,300 

6,601,000 

25,055,100 

2,272,400 
4,905,300 
14,545,300 

638,400 
389,200 

2,262,600 

41,900 

13,581,700 

4,473,100 
7,536,200 

572,400 

244,239,400< 

4.675,200 
23,878,80» 

19.486,400 
3,432,100 
11,485,000 

92,641,700 

88,640,200 

6,389,80» 

13,437,900 

916,500 
11,834,700 

686,700 
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Table 4.—CANADA—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of Buslness(i)-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thoso aro included 

in the totals] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tablish-, 
ments -

Nombre 
d'éta-
blipse-
mênts 

Number 
of pro-
• prie

tors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

des 
employés 

Total expenses 
(including salaries 

and wages) (ï) 

Dépenses totales 
(salaires et gages 

inclus) (') 

Amount 

Montant 

Per cent 
of net 
sales 

Pour-
cent des 
ventes 
nettes 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

General Merchandise—Marchandise générale. 

Groceries and Food Specialties—Epiceries et spé
cialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne générale) 
•,Food and grocery specialties—Spécialités, épicerie 

et autres denrées alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 
Hardware (gênerai line)—Quincaillerie (ligne géné

rale) 
• Hardware (specialty)—(Quincaillerie (spécialités). 

Iron and Steel Scrap and Other Waste Materials-
Mitrailie de fer et d'acier et autres déchets... 

Iron and steel scrap—Déchets de fer et d'acier 
Junk and scrap—Ferraille et déchets 
Othèr waste materials—Autres déchets 

jewellery and Optical Goods-
cles d'optique 

'Bijouterie et arti-

Jewellery—Bijouterie 
Optical goods—^Articles d'optique. 

Leather and Leather Goods (eicept gloves and 
shoes)—Cuir et articles en cuir (à i'eiciuslon 
des gants et des chaussures) 

• Leather and leather goods (gênerai line)—Cuir 
articles en cuir (ligne générale) 

Leather and leather belting—Cuir et courroies.. 
Luggage and leather goods—Malles, valises et au

tres articles en cuir 

Lumber and Building Materials (other than 
meta!)—Bois et matériaui de construction 
(autres qu'en métal) 

Construction and building materials (other than 
métal and wood)—Matériaux de construction 
(autres que le bois et métal) 

Lumber and mill work—Bois de construction et bois 
ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies (eicept 
electrical)-Machines, équipement et fourni
tures (sauf électriques) 

Commercial equipment and supplies—Equipement 
•-• commercial et fournitures 
Construction equipment and supplies—Outillage et 

'"'. fournitures de construction 
Farm_ machinery and equipment—Machines et 

équipement agricoles 
Manufacturing, lumbering, mining and drilling ma

chinery, equipment and supplies—Machines, ma
tériel et accessoires pour manufactures, scieries, 
mines et forages 

. Professional equipment and supplies—Professions 
libérales, équipement et fournitures 

Service equipment and supplies—Services, outillage 
' et fournitures 

Transportation equipment and supplies—Trans
ports, outillage et fournitures : 

52 

522 
341 

181 

144 

84 
60 

125 
21 
59 
45 

146 
94 
62 

214 

106 

108 

358 

33 

•19 

30 

143 

67 

54 

22 

313 
213 

100 

170 
26 
79 
65 

127 

53 

74 

170 

25 

9 

4 

72 

19 

31 

10 

î 
1,077,900 

10,172,100 
8,606,700 

1,505,400 

6,538,300 

3,706,300 
2,832,000 

132,600 
283,200 
348,300 

1,768,900 
1,033,500 

736,409 

628,200 

436,300 
184,500 

7,400 

3,632,900 

2,162,200 

1,470,700 

6,748,200 

388,700 

378,800 

1,698,600 

2,519,000 

1,096,300 

432,500 

234,300 

2,016,600 

18,894,200 
15,726,600 

3,168,600 

12,113,100 

6,651,500 
5,661,600 

1,592,100 
366,900 
618,600 
606,600 

3,225,800 
2,107,000 
1,118,800 

1,241,400 

778,400 
442,000 

21,000 

7,268,000 

4,192,800 

3,076.200 

13,811,100 

718,500 

770,700 

4,204,900 

4,727,400 

2,121,800 

841,500 

426,300 

15 63 

8-72 
8-21 

12-67 

18-63 

17-96 
19-61 

17 64 
11-65 
20-61 
21-10 

30-13 
26-66 
40-32 

18-06 

25-21 
12-08 

10-28 

15-92 

20-62 

12-15 

24-79 

28-66 

15-31 

30-64 

21-55 

31-65 

26-11 

16-62 

12,901,800 

216,735,100 
191,601,200 

25,233;906' 

65,001,900 

36,494,000 
28,507,900 

9,026,900 
3,149,800 
3,002,000 
2,875,100 

10,706,600 
7,031,800 
2,774,800 

6,875,200 

3,087,400 
3,658,800 

129,000 

45,655,600 

20,338,200 

25,317,400 

55,713,400 

2,616,000 

' 5,032,700 

13,724,200 

21,933,000 

6,703,700 

3,223,300 

2.680,600 

For foot-notes see âge 566. 
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Tableau 4.—CANADA—Maisons de gros, frais généraux, 1930, par genres de commerce(f)-Suite • 
|Un (x) indique quo los chiffres ne sont paa donnés afin de ne paa dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business 

Genre de coinmerce 

Metals and Métal Work—Métaux et ouvrages en 
métal 

Iron and steel (except scrap)—Fer et acier (à l'ex-
cluaion do la mitraille) 

Metals and métal work other than iron and eteel— 
Métaux non-ferreux et ouvrages en métal non-fer
reux 

Paper and Paper Products—Papier et articles en 
papier 

Papor and paper products (gênerai lino)—Papier et 
articles en papier (ligne générale) 

Paper and paper products (specialty, n.e.s.)—Papier 
et articles on papier (spécialités, n.s.a.) 

Stàtionery and stàtionery supplies—Papeterie et 
accessoires 

Wall paper—Papier-tenture 

Petroleum and Petroleum Products—Pétrole et 
dérives 

Gasoline and oil—Gazoline et huile 
Gasoline and naphthas—Gazoline et naphte 
Lubricating oils and greases—Graisses et huiles de 

graissage 
Petroleum and petroleum products (gênerai line) 

Pétrole et dérivés (ligne générale). 
Other petroleum and petroleum products—Autres 

.dérivée du pétrole 

Plumbing and Heating Equipment and Supplies 
—Equipement et fournitures de plomberie et 
chauffage 

Plumbing equipment and supplies—Equipement et 
fournitures de plomberie 

Heating equipment and supplies—Equipement et 
fournitures do chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except leaf)—Ta^ 
bacs et produits du tabac (& rexclusion d u ta
bac en feuilles) 

Cigars—Cigares 
Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, cigarettes 

et tabacs 
Tobacco—Tabacs 
Tobacco and confectionery—Tabacs et confiserie 

Ail Other—Tous autres 

Books, periodicals and newspapers—Livres, maga
zines et iournaux 

Oils, grcaaes, soaps and waxes—Huiles, graisses, sa
vons et cires 

Rubtrer goods (gênerai line)—Articles en caout
chouc (ligne générale) 

Textiles and textile materials (other than dry 
goods)—Textiles (à l'exclusion du vêtement et de 
ja lingerie) 

Miscellaneous kinds of business—Divers genres-de 
commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

^9 

36 

13 

Number 
of pro
prie
tors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

14 

9 

5 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

des 
employés 

120 

41 

57 

10 
3 

92 

44 

1 

30 

. 15 

2 

(x) 

(x) 

225 

2 

47 
2 

174 

142 

56 

g 

3 

18 

56 

223 

(x) 

39 
(X) 

179 

107 

46 

-
4 

10 

. 47 

1,096,200 

859,600 

236,600 

2,339,800 

1,043,400 

880,100 

376,800 
39,600 

551,000 

257,800 
(x) 

190,200 

79,700 

(x) 

1,307,600 

1,107,800 

Total expenses 
(including salaries 

and wages) (*) 

Dépenses totales 
(salaires et £ages 

inclus) l') 

Amount 

Montant 

S 

1,893,800 

1,431,500 

462,300 

4,268,100 

1,950,400 

1,583,900 

648,800 
85,000 

1,471,100 

075,000 
(X) 

522,300 

'226,300 

(X) 

2,252,500 

1.922,000 

Per cent 
of net 
sales 

Pour-
cent des 
ventes 
nettes 

109,800 330,500 

1,402,400 

(X) 

238.100 
. (X) 
1,178,800 

1,651,300 

749,900 

100,600 

37,000 

. 240,200 

523,600 

2,980,800 

(X) 

460,600 
(x) 

2,412,700 

3,172,000 

1,390,200 

217,100 

67,700 

438,300 

1,068,700 

13-56 

14-47 

11-36 

19-29 

20-47 

16-65 

24-24 
21-30 

14-73 
(x) 

35-35 

17-92 

(x) 

19-29 

18-03 

32-45 

7-79 

(X) 

•62 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

(X) 
7-1 

20-49 

19-05 

17-64 

11-47 

17-42 

27-55 

13,961,000 

9,890,300 

4,070,700 

22,120,700 

9,529,000 

9,615,600 

2.677,000 
393,100 

7,580,800 

4,581,000 
(X) 

1,477,600 

1,257,600 

(x) 

11,680,000 

10,661,500 

• 1,018,500 

38,264,200 

(X) . 

5,403,900 
( X ) • 

31,489,200 

15,479,000 

7,299.000 

1,231,000 

590,300 

2,515.900 

3,842.800 

Pour renvois, voir page 666. 
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Table 4.—CANADA—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of Business (')-Con. 

SELECTED KINDS OP BUSINESS 

|An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Amusement, Sporting and Photographie Goods-
Articles de récréation, de sport et de photo
graphie— 

Sporting goods (général Une)-
(ligne générale) 

Toys, novelties and firoworks-
et pièces pyrotechniques 

-Articles de sport 

-Jouets, nouveautés 

Automothe—Automobile— 
Equipment (gênerai line)—Equipement (ligne gé

nérale) -. • 
Equipment and radio—Equipement et radios... 

Chemicals, Drugs and Allied Products—Produits 
chimiques, pharmaceutiques et conncies— 

Industrial and refined—Industriels et raffinés.... 
Drug sundries—Fournitures pharmaceutiques — 
Patent medicines—Médicaments brevetés 
Toilet articles—Articles de toilette ._ 
Toilet préparations—Préparations do toilette 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et lingerie— 

Clothing and furnishings—Vêtement et lingerie... 
Clothing, men's and boys'—Vêtement, hommes et 

garçonnets .-
Clothing, women's and children's—Vêtement, 

femmes et enfants 
Furnishings (gênerai Une)-Lingerie (ligne géné

rale) 
Furnishings, men's and boys'—Lingerie, hommes 

et garçonnets 
Hats and caps—Chapeaux et casquettes 

• Knit goods—Tricots 
Gloves—Gants 
Notions (gênerai line)—Nouveautés (ligna générale) 
Pièce goods (gênerai line)—Etoffes à la pièce (ligne 

générale) 
Silks and velvets—Soieries et velours 
Woollens and worsteds—Lainages et worsteds.. 

Electrical—Appareils et outillage électriques-

Electrical merchandise (gênerai Une)—Matériel 
électrique (ligne générale) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Electrical appliances—Appareils électriques..... 
lîllectrical equipment and supplies (gênerai line)— 

Outillage et fournitures électriques (ligne géné
rale) 

Motors and generators—Moteurs et générateurs — 

Farm Products (not elsewhere spcciflcd)—Pro
duits de la ferme (non spéciflés ailleurs)— 

Flowers and nursery stock-Fleurs et produits des 
pépinières 

:Seeds, bulbs and nursery stock—Graines, bulbes et 
produits des pépinières 

Furs (raw)—Pelleteries (à l'état brut) 
- Hides and skins—Peaux ; . . . ' . . . . 

42 

Number 
of pro
prie
tors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

des 
employés 

39 

42 

128,200 

85,100 

718,200 
1,182,600 

283,700 
91,200 
210,000 
55,500 
138,600 

271,300 

23,800 

30,400 

156,100 

137,900 
154,100 
163,900 
118,300 
328,300 

714,400 
305,400 
527,900 

355,300 
179,900 

667,800 
214,600 

105,600 

155,300 
350,600 
165,800 

Total expenses 
(including salaries 

and wages) (') 

Dépenses totales 
(salaires et gages 

inclus) (') 

Amount 

Montant 

Per cent 
of net 
sales 

Pour-
cent des 
ventes 
nettes 

285,000 

162,400 

1,434,000 
2,110,300 

695,000 
135,200 
623,200 
149.100 
308,700 

569,200 

80,700 

106,100 

288,500 

278,200 
365,600 
369,700 
234,600 
712,700 

1,433,700 
' 605,100 
1,176,900 

612,100 
373,400 

1,220,100 
310,400 

207,900 

366,100 
1,053,100 

369,500 

32-42 

17-68 

28-87 
19-18 

10-87 
21-42 
24-29 
22-65 
41-78 

13-71 

12-00 

19-66 

15-21 

19-56 
24-40 
15-89 
15-48 
27-49 

14-06 
12-36 
15-65 

15-10 
22-63 

16-27 
26-02 

25-74 

24-99 
9-94 
9-83 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

879,100 

918,700 

4,967,600 
11,002,300 

5,471,600 
631,300 

2,566,000 
658.200 
738,800 

4,160,700 

672,700 

534,800 

1,896,400 

1,422,100 
1,457,100 
2,264,100 
1,514,600. 
2,692,800 

10,205,000 
4,890,000 
7,621,900 

4,052,600 
1.650,000 

7,499,800 
1,193,000 

807,600 

1,464,800 
10,589,600 
3,769,300 

For foot-notes, see page 566, 
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Tableau 4.—CANADA—Maisons de gros, frais généraux, 1930, par genres de eomtnerceW-Suite 

LIGNES SÉLECTIONNÉES DE COMMERCE—Suite 

[Un (x) indique que les chiffres no sont pas donnés afin de ne paa dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of pro
prie
tors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

des 
employés 

Total expenses 
(including salaries 

and wages) (') 

Dépenses totales 
(salaires et gages 

inclus) (2) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of net 
sales 

Pour-
cent des 
ventes 
nettes 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Farm Supplies (eicept machinery nnd equip
ment)—Articles pour la ferme (û l'exclusion 
des machines agricoles et outillage)-

Hay, grain and feed—Foin, grain et provendo 

Food Products (not cisewlicre spccifled)—Den
rées alimentaires (non spéciflécs ailleurs)— 

Confectionery—Confiserie 
Butter and cheese—Beurre et fromage 
Cheoso—Fromago '. 
Milk and cream—Lait et crème 
Eggs—Œufs 
Poultry—Volaille 
Poultry and poultry products (gênerai line)—Vo

laille et œufs (ligne générale) 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai lino)—Fruits et légu

mes (ligne générale) 
Produce—Produits de la ferme 
Vegetables—Légumes 
Méats (froshl—Viandes (fraîches) 
Méats and mont products (gênerai line) —Viandes et 

produits connexes (ligne générale) 
Mente and provisions—Viandes et provisions 

Forest Products (eicept lumber)—Produits fores
tiers (a l'cicluslon du bois d'œuïic)— 

Logs, piles and posts—Billots, pieux et poteaux 
Pulpwood—Bois de pulpe 
Raiiroad ties—Traverses de chemin de fer 

Furniture and House Furnishings—Ameuble
ment et accessoires— -

Furniture (household)—Ameublement de maison. 
China, glassware, crockery and pottery—Porce

laine, verrerie, faïence ot poterie 
Floor coverings—Tapis, etc 
House furnishings (gênerai line)—Articles de mé

nage (ligne générale) 
Musical instruments, accossories and parts—Instru

ments do musique, accessoires et pièces détachée 
Sheet music—Musique en fouilles 

Groceries and Food Specialties—Epiceries et spé
cialités alimentaires-

Canned goods (gênerai line)—Conserves (ligne géné
rale) 

Canned sea food—Conserves de poisson 
Coffee, tea, spices and cocoa—Café, thé, épices et 

cacao 
Flour—Farine 
Flour and feed—Farine et provendo 
Other food and grocery specialties—Autres spécia

lités en épicerie et denrées alimentaires 

Hardware—Quincaillerie— 
Shelf hardware—Quincaillerie do rayons 
Hardware and radio—(Quincaillerie et radios 
Hardware and plumbing—Quincaillerie et plom

berie 
Hardware and lines other than specified—Quin

caillerie et autres lignes non spécifiées 

33 

3 
1 

11 
6 

16 
61 

184 
36 
36 
94 

25 
19 

176,300 

288,000 
221,100 
27,200 

119,000 
27.300 
37,200 

77.700 
485,100 

1,969,700 
1,668,200 

158,700 
195,000 

222.900 
2.297,900 

69,700 
80,300 
35,100 

74,100 

,013,100 
256,200 

40,500 

72,900 
37,200 

38,400 
32,500 

384,900 
14,800 

151,600 

905,700 

141,100 
1,368,800 

683,000 

366,000 

421,200 

647,500 
770,000 
64,100 

228.000 
76,100 
88,900 

192.600 
942,700 

4,271,400 
3,316,100 

360,900 
617,800 

438,400 
5,191,600 

119,500 
237,100 
67,400 

140,300 

1,958.300 
605,100 

78,800 

160,800 
78,600 

61,700 
49,600 

. 827,400 
29,500 

266,100 

1,857,400 

231,200 
2,964,100 

1,072,300 

777,000 

5-77 

12-49 
3-79 
2-80 

31-79 
9-27 

11-45 

10-49 
7-62 

9-09 
11-26 
9-39 
7-92 

8-92 
6-76 

12-63 
6-31 
4-76 

25-63 

26-88 
19-65 

30-12 
51-44 

5 
6-58 

11-41 
3-37 
5-75 

18-53 

20-26 
19-19 

16-73 

21-24 

7.303,800 

4,382,400 
20,319,400 
1,933,400 

740,400 
821.000 
776,100 

1.835,000 
12,364,700 

46,989,200 
29,443,400 
3.844.400 
6,541,800 

-.4,913,700 
76,838,000 

945,800 
3,756,600 
1,415,600 

547,300 

7,285,100 
3',080;000 

•696,600 

• 533,900 
152,-800 

1,089,600 
• 753,600 

7,250,700 
876,900 

4,628,700 

10,021,700 

1,140,900 
15,440,200 

0,411,000 

3,657,900 

Pour renvois, voir page 566. 
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Table 4.—CANADA—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of Business (i)-Con. 
S E L E C T E D K I N D S OF- B U S I N E S S - C o n . 

[An (x) indicates t h a t figures are wi thheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in t he totals] 

K ind ot Business 

Genre de commerce 

Iron a n d Steel Scrap and Other Waste M a t e r i a ! s -
Mitraille de fer et d*acler e t autres déchets— 

Bott les , etc.—Bouteilles, e tc 
Paper (waste)—Vieux papier 
Rags—Chiffons , 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie et arti
c les d ' o p t i q u e -

Clocks and watches—Horloges et montres 
Diamonds and other precious s tones—Diamants e t 

autres pierres précieuses 
JeweUery (gênerai line)—Bijouterie (ligne générale) 

Leather and Leather Goods (except gloves and 
shoes)—Cuir e t articles en cuir (à l'exclusion 
des g a n t s e t des chaussures )— 

Leather (gênerai line)—Cuir (ligne générale). 

L u m b e r a n d B u l M i n g Materials (other t h a n 
meta!)—Bols e t matériaux de cons truc t ion 
(autres q u ' e n métal)— 

Asbestos products—Articles en amiante 
Br ick and t i le—Brique et tuile 
Building mater ials (gênerai Une)—Matériaux de 

construction (ligne générale) 
Glass—Vitre 
Lumber—Bois de construction 
Lumber and mill work—Bois de construction et 

bois ouvré . 

Machinery, E q u i p m e n t and Supp! ies (except 
electrical)—Machines, é q u i p e m e n t e t fourni
t u r e s (sauf é lectriques)— 

Butchers '—Boucheries 
Construction machinery—Machines pour la cons

truction ' I 
Construction machinery , equipment and supplies 

- ' (gênerai liiie)—^Machinerie, équipement et four 
nitures pour la construction (ligne générale) 

Bot t les and bott l ing equipment—Bouteilles et équi
pement d 'embouteil lage 

JeweUers'—Bijoutiers 
Machine toolsT-Machines-outils 

•'Mill and mine suppUes (gênerai line)—Fournitures 
' • ''• pour mines 'e t moulins (ligne générale) 

Oil well—Extraction du pétrole 
'Pr in te rs ' and li thographers '—Outillage d'impri-
-•-' nièrie et l i thographie 
" • Dent is t s '—Dent is tes . ; .- ;.. ' ; 

Scientific and laboratory—Scientifique et de labo-
" riitoire .' ; 

Surgical, médical and hospital—Chirurgiens, méde
cins et hôpitaux 

Barbe r and beauty parlour—Salons de coiffure et 
• ' - d e ' b e a u t é . .•.'.'..;. 
' Fire-prôtection equipment—Equipement de protec

tion contre l 'incendie 
•^Laundry—Buanderies.- ". . . 

Rai i road—Chemins de fer 
• Marine—Navireàr -. '. 

Number 
of es- -

tablish-
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

15 
6 

11 

21 

11 
43 

20 

O
C

Jt
 

33 
22 
79 

26 

13 

Number 
of pro
prie
tors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

26 
11 
13 

14 

9 
36 

26 

2 
11 

21 
2 

52 

20 

13 

10 

14 
14 
9 

29 
3 

13 
26 

8 

11 

19 

7 
3 

10 
• 8 

6 

12 
12 
1 

i 
1 

8 
1 

-
8 

11 

2 

•2 
8 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

des 
employés 

55,300 
162,800 
103,100 

289,200 

26.600 
622,500 

120,400 

63,100 
193,700 

829,600 
569,200 

1,094,500 

305,500 

274,100 

1 • 114,000 

203,000 

190.300 
103.900 
190,100 

971,600 
68,900 

295,200 
393,200 

260,600 

331,000 

123,300 

69,400 
92.600 

146.800 
48,700 

T o t a l expenses 
(including salaries 

and wages) (2) 

Dépenses totales 
(solaires et gages 

inclus) {') 

Mont.int 

101,800 
284,600 
173,400 

661,100 

70,000 
1,054,900 

302,200 

108,000 
312,000 

1,887,700 
1,002,100 
2,299,700 

637,800 

450.800 

216,000 

418,900 

361,900 
198,900 
328.000 

1,658,400 
130,500 

582,600 
643,600 

610,000 

640,200 

257,800 

140,100 
170.000 
254,300 

- 89,600 

Per cent 
of net 
saies 

Pour-
cent des 
ventes 
net tes 

13-40 
32-58 
18-83 

32-40 

8-44 
27-21 

10-50 

20-71 
31-90 

17-33 
28-00 
11-69 

12-27 

23-82 

17-90 

13-43 

19-25 
38-29 
21-42 

18-37 
7-60 

35-95 
28-70 

37-96 

33-62 

26-04 

26 01 
24-32 
13-92 
17-76 

N o t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

759,600 
873,500-
920,700 

2,040,500 

829,700 
3,877,100 

2,879,200 

621.500 
978.200 

10.892,400 
3.578.700 

19,680,000 

5,197,800 

1,892,400 

1,206,600 

3,120,200 

1,880.300 
519.500 

1,631.600 

9,028.600 
1.717.000 

1,620.100 
2,242,700 

1,609,400 

1,904,400' 

089,900 

560.200 
098.900 

1,8^7,200 
-604,400 

For foot-notes, see page 666. 
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Tableau 4.—CANADA—Malsons de gros, frais généraux, 1930, par genres de commcrcc(')-Fin 
. LIGNES SÉLECTIONNÉES DE COMME RCE-Fin . 

[Un (x) indique quo les chiffres no sont pas donnés afin do ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Mota's and Métal Work—Métaux et ouvrages en 
métal— 

Iron and steel (except scrap)—For et acier (à l'ex-

Iron and steel products (n.e.s.)—Ouvrages en fer et 

Other meta l s and méta l work—Autres métaux et 

Paper and Paper Products—Papier e t articles en 
papier— 

Wrapping paper and paper bags—Papier d 'embal-

Other paper products—Autres articles en p a p i e r — 

P l u m b i n g and Heat ing E q u i p m e n t and S u p -
pies—>lqulpement e t fourni tures de p l o m 
berie e t chaultage— 

Plumbing nnd mill supplies—Matériel de plomberie 

Plumbing and heating equipment and supplies 
(gênerai l ine)—Equinement et fournitures de 
plomberie et de chauffage (ligne générale) 

Ail Other—Tous autres— 

Books and periodicals—Livres et m a g a z i n e s . . . . . . . 
Newspapers and magazines—Journaux et magazines 
Waves, polishos, etc.—Cires ot crèmes do cirage, e tc . 
Textiles and textile materials . other than d ry goods 

(gênerai lino)—Textiles, autres que vêtement . 

N u m b e r 
of es-

- tabl ish-
mcnte 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

20 

16 
7 

3 

21 

20 
16 

6 

42 

28 
28 
3 

8 
14 
12 

N u m b e r 
of pro
prie
tors 

N o m b r e 
de pro

prié
taires 

7 

2 
4 

6 

15 
4 

2 

27 

16 
30 

13 
11 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires , 
e t gages 

des 
employés 

S 

668,400 

191,200 
142,200 

, 77,300 

609,300 

161,600 
109,200 

92,000 

924,600 

662,400 
187,500 
56,400 

169,200 
66.400 

251,100 

To ta l expenses 
(including salaries 

and wages) (2) 

Dépenses totales 
(salaires e t gages 

inclus) (') 

Amount 

Montant 

1,022,800 

408,700 
305,200 

128,800 

1,081,900 

297,600 
204,400 

182,200 

1,579,000 

1,043,700 
346.500 

• 138,100 

300,700 
149,500 
473,900 

Per cent 
of net 
sales 

Pour-
cent des 
ventes 
net tes 

12-51 

23-80 
12-93 

11-08 

17-82 

14-15 
15-24 

17-05 

17-66 

23-67 
11-99 
17-33 

17-62 
23-92 
24-87 

N o t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

S 

8,173,200 

1,717.100 
2,360,700 

1,162,400 

6.071,600 

2,102,800 
1,341,200 

1,068,800 

8,990,700 

4,408,700 
2,890.300 

796,800 

1,706.200 
625.000 

1.905,500 

Pour renvois, voir page 566. 
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Table 5.—CANADA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but theso are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Not 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Amusement and sporting goods—Articles 
^ do récréation et de sport 
" Amusement and sporting goods (gênerai 

line)—Articles de récréation et de 
sport (ligne générale) 

Bicycles and supplies—Bicyclettes et 
fournitures 

Sporting goods (gênerai line)—Articles 
de sport (ligne générale) 

Toys, novelties and fireworks—Jouets, 
nouveautés et pièces pyrotechniques.. 

Other amusement and sporting goods— 
Autres articles de récréation et de sport 

Caméras and_ motion-picture equipment 
and supplies—Appareils photographi
ques, cinématographiques et acces
soires _. 

Caméras and photographie supplies—Ap
pareils photographiques et fournitures 
de photographie 

Moving-picturo apparatus—Appareils de 
cinématographie 

Moving-picture films—Films cinémato
graphiques 

Talking-picture apparatus—Appareils de 
cinéma parlant 

Automotive—Automobile. 
Automobiles and other motor vehicles-

Automobiles et autres véhicules auto
moteurs -. . . . 

Automobiles and other motor vehicles 
(gênerai Une)—Automobiles et autres 
véhicules automoteurs (ligne générale) 

Automobiles (new and used)—Automo
biles (neufs et usagés) 

Trucks and tractors—(damions et trac
teurs 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Accessories—Accessoires •.. 
Equipment (gênerai line)—Equipement 

(ligne génér.lle) 
Equipment (specialty lines)—Equipe

ment (spécialités) 
Equipment and radio—Equipement et 

radios . 
Automobile parts (new and used)—Pièces 

de rechange (neuves et usagées) 
Tires and tubes—Pneus et chambres à air 

Chemicals, Drugs and Allied Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes 

Chemicals (industrial)—Produits chimi 
ques (industrielles) 

Industrial and refined—Industriels et 
raffinés 

Dyestuffs—Teintures _ 
Dyes, dry cleaning supplies and allied 

products—Teintures, produits pour le 
dégraissage et produite connexes... 

Explosives—Explosifs 
Insecticides 

Drugs and drug sundries (gênerai line)— 
drogues et fournitures pharmaceutiques 
(ligne générale) 

13,140 

207 

34 

20 

123 
19 

64 

12 

38 

45 
66 

520 

100 

6,173 75,364 15,200 

28 

(x) 

(x) 

( X ) 

( X ) -

141 

221 

32 

281 

(x) 

53 

134 

58 

( X ) 

(x) 

64 

495 

(x) 

2,952 

1,117 

937 

83 

97 

1,096 
46 

419 

60 

570 

223 
517 

4,709 

401 

256 
66 

27 1,133 

506 

103 

(x) 

16 

56 

20 

(X) 

402 

(X) 

23 

369 

(x) 

149 

125 

13 

11 

228 
17 

78 

4 

129 

35 
110 

1,236 

125 

• 69 
24 

146,346,600 3,325,210,300 297,221,10» 

1,992,100 

549,100 

(x) 

95,700 

229,600 

115,300 

(X) 

1,443,000 

(x) 

127,600 

1,196,000 

(X) 

6,814,100 

3,064,300 

2,701,600 

174,600 

188,200 

2,139,000 
66,300 

748,400 

90,000 

1,234,300 

336,700 
1,274,100 

9,193,809 

1,058,500 

621,800 
241,100 

47,600 
121,800 
26.200 

17,688,400 2,190,801 

6.064,300 

(x) 

1,213,600 

2.301,000 

1,237,400 

(x) 

11.624.100 

(x) 

1,026,900 

0,808,600 

(X) 

107,429,700 

65,100.200 

60,962,000 

2,369,600 

1,778,600 

21,957,000 
656.100 

5,853,200 

1,156,600 

14,292,100 

2,798,200 
17,574,300 

174,595,900 

25,662,500 

14,849,.<00 
1,950,000 

664,700 
7,983,300 

215,200 

453 2,297,700 30,944,700 6.283,700 

1,565,100 

(X) 

317,900 

676,400 

250,700 

(x) 

625,700 

(x) 

194,200 

217,100 

(x) 

8,218,801 

2,462,800 

1,603,600 

266.500 

592,800 

3.175.200 
167,400 

1,262,000 

92,700 

1,663,100 

866,600 
1,714,200 

17,93«,90t 

1,798,700 

975.500 
488,100 

80,500 
246,900 
7,700 
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Tableau 5.—CANADA—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce—Suite 
[Un (x) indique quo les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind ot Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains :\ la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Chemicals. Drugs and Allied Products-
Con.—Produits chimiques, pharma
ceut iques e t connexes-Fin 

Drugs and drug sundries (specialty)— 
Drogues et fournitures pharmaceuti
ques (spécialités) 

Drugs—Drogues 
Drug sundries—Fournitures pharmaceu

t iques • - - • 
Pa t en t medicines—Médicaments bre

vetés 
Rubber goods (druggists')—Articles en 

caoutchouc de pharmacie 
Sanitary supplies, insecticides, etc.—Ar

ticles pour l 'hygiène, insecticides, etc. 
Alcoholic beverages—Breuvages alcooli

ques 
Wines and spirits—Vins et spiritueux 
Other alcoholic bovcrages—Autres breu

vages alcooliques 
Pa in ts , varnishes, lacquers and enamels— 

Peintures, vernis, laques e t é m a u x . . . . . . 
Toilet articles and préparations—Articles 

e t préparations do toi let te 
Toilet articles—Articles de toilet te 
Toilet préparations—Préparations de toi-
,lette 

Coal and Coke—Charbon et coke. 
Coal (général lino)—Charbon (ligne géné

rale) 
Coal, anthracite—Charbon, anthracite... 
Coal, bituminous—Charbon, bitumineux. 
Coal and coke—Charbon et coke 
Fuel (including briquets, peat and char

coal)—Combustible (y compris briquet
tes, tourbe et charbon de bois) 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than mil 
linery and footwear)—Vêtement et 
lingerie (^ l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Clothing (gonoral lino)—Vêtement (ligne 
générale) 

Clothing and furnishings—Vêtement et 
lingerie 

Clothing, men's and boys'—Vêtement, 
hommes et garçonnets 

Clothing, women's and children's—Vê
tement, femmes et enfants 

Clothing (secondhand) — Vêtements 
(usagées) 

Furnishings (gênerai line)—Lingerie (li
gne générale) .- —.- -

Furnishings, men's and boys'—Lingerie, 
hommes et garçonnets _ -^-

Furnishings, women's and children's-
Lingcrie, femmes et enfants 

Furs and fur clothing—Fourrures et vête
ments en fourrure 

Hats and caps—Chapeaux et casquettes 
Hosiery—Bonneterie ._ 
Other clothing and furnishings—Autre 

vêtement et lingerie 
Dry goods (gênerai line)—Marchandises 

sèches (ligne générale) _. 
Dry goods (specialty, n.e.s.)—Marchandi 

ses sèches (spécialités, n.s.a.) 
Knit goods—"Tricots 
Other dry goods—Autres marchandises 

sèches '._ 
Millinery and millinery supplies—Modes et 

accessoires 

73 
23 

12 

22 

3 

13 

161 
30 

131 

87 

31 
10 

121 

48 
10 
39 
16 

1,209 

280 

142 

92 

100 
4 

96 

13 

16 
4 

912 

222 

12 

46 

26 

46 

5 

14 

25 

15 

7 
18 
4 

4 

121 

68 
61 

17 

59 

349 
83 

134 

4 

60 

1.718 
1,318 

400 

916 

192 
28 

164 

1,649 

548 
197 
482 
259 

163 

5,430 

710 

6 

172 

53 

49 

6 

123 

100 

14 

7 
97 
35 

49 

2,012 

327 
291 

36 

182 

181 
64 

219 
106 

23 

179 

159 

57 
24 
34 
40 

1,399 

186 

4 

44 

27 

40 

6 

2 
16 
4 

6 

386 

60 
53 

7 

101 

863.000 
249,300 

172,300 

315,800 

6,800 

103.800 

2.714.800 
2,060,100 

054,700 

1,809,900 

459.900 
89,900 

370,000 

2,783,000 

. 878,700 
270,900 
824,400 
640,600 

159,400 

12,584,300 

1,637,500 

13,700 

307,000 

96,500 

109,000 

6,200 

388,400 

277,100 

24,100 

10,300 
198,100 
97,500 

110,600 

4,350,300 

931,800 
832,600 

99,300 

465,900 

8,045.500 
1,299,100 

1,841,600 

• 4,262,400 

82,500 

659.900 

88,054,000 
71,305,400 

• 16,748,600 

15,336,300 

0,652,600 
084,900 

5.667,700 

67,865,500 

14,513.000 
10,512,700 
24,637,200 
17,137,700 

1,064,900 

235,365,200 

34,247,600 

652,900 

6,989,400 

2,183,800 

3,567,700 

61.000 

8,124,300 

5,794,000 

1,019,300 

607,600 
2,726,800 
2,366,100 

1,254,600 

51,338,900 

21,402,400 
19,569,700 

1,832,700 

6,790,800 

1.264.100 
256,400 

130,800 

714,800 

54,200 

108,900 

5.000,800 
4,656,300 

344,600 

3,985,000 

698,600 
191,700 

406,900 

8,661,600 

2,979,200 
965,700 

3,375,100 
1.142,300 

199,300 

30,409,400 

3,656,300 

58,000 

1,226,000 

239,500 

150,500 

30,500 

325,400 

442,300 

36,100 

58,600 
702,200 
230,300 

166,900 

12,105,500 

1.928.300 
1,050,300 

269,000 

688,200 
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Table 5.—CANADA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Dry Goods and Apparel-Con.—Vêtement 
et llngcrle-Fin. 

Notions—Nouveautés 
Buttons-^Boutons 
Gloves—Gants 
Laces and embroideries—Dentelles et 

broderies 
Notions (gênerai line)—Nouveautés, (li 

gne générale) 
Tailors' trimmings and supplies—Garni-

turcs et fournitiires pour tailleurs.. 
Pièce goods—Etoffes il la pièce 

Cotton goods—Cotonnades 
Linens—Toiles 
Pièce goods (gênerai Une)—Etoffes à la 

pièce (ligne générale) 
Bayons—Rayon 
Silks and velvets—Soieries et velours 
Woollens and worsteds — Lainages et 

worsteds 
Shoes and other footwear—Chaussures 

Number 
of es

tablish
ments 

.Number 
of 

pro
prietors 

Nombre Nombre 
d'éta- de pro-

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

blisse
ments 

-Appareils et outillage électrl-Electrical 
ques. 

Electrical goods (including appliances) 
Appareillage électrique 

Electrical merchandise (gênerai line)-
Matériel électrique (ligne générale).. 

Electrical appliances—Appareils électri
ques 

Refrigerators (electric)—Glacières (élec
triques) 

Electrical equipment and supplies—Outil
lage pt fournitures électriques 

Batteries—Piles ot accumulateurs 
Electrical equipment and supplies (gê

nerai lino)—Outillage et fournitures 
électriques (ligne générale) 

Motors nnd generators—Moteurs et géné
rateurs 

Other electrical equipment and supplies 
—Autres outillage et fournitures élec
triques 

Radios and radio equipment—Radios et 
accessoires de radio 

Farm Products (not elsewhere specified) 
- P r o d u i t s de la ferme (non spéciflés 
ailleurs! 

Cotton—Coton 
Flowers and nursery stock—Fleurs et pro

duits des pépinières 
Flowers and nursery stock—Fleurs et 

produits des pépinières 
Seeds, bulbs and nursery stock—Grai 

nos, bulbes et produits des pépinières.. 
Grain—Céréales 

Oats—A voîne 
Rico—Riz 
Wheat—Blé .','.''• 
Grain (gênerai line)—Céréales (ligne gé

nérale) 
Other grain (such as rye and barley)^ 

Autres céréales (tels que le seigle et 
l'orge) 

Hides, skins and furs—Peaux et pelleteries 
Furs (dressed)-Pelleteries (apprêtées). 
Purs (raw)—Pelleteries (à l'état brut).. 
Hides and skins—Peaux 

Livestock—Bétail 
Horses—Chevaux 
Cattle—Rôtes à cornes...' 
Hogs—Porcs -.. 
Livestock (gênerai Une)—Bétail i 

pied (ligne générale) 
Tobacco (leaf)—labac en feuilles 

prié-
taires 

119 
2 

79 

13 
348 
36 
11 

126 
13 
43 

119 
133 

108 

36 

69 

13 

196 
22 

143 

13 

17 

58 

26 

20 

6 
168 

1 
2 

47 

4 
211 
13 

124 
74 

360 
70 

- 33 
12 

239 
20 

( X ) 

(x) 

7 

15 

63 

267 
24 
10 

101 
8 

18 

96 
83 

117 

28 

17 

10 

1 

64 
3 

66 

2 

3 

25 

751 
( X ) . 

22 

16 

Maie 

Hom
mes 

(xl 
(X) 

106 

35 

66 

2 
202 

9 
119 
74 

379 

253 
lol 

426 
(x) 

48 

40 

301 

(x) 
1,074 

152 
M9 

339 
52 

226 

286 
699 

4,498 

1,413 

230 

975 

208 

2,545 
100 

2,265 

124 

56 

640 

3,016 

(X) 

171 

105 

66 
1.910 

(x) 
(xl 

161 
1,743 

5 
460 
29 

242 
185 
388 
69 
10 
7 

302 
371 

Fe
male 

Fem
mes 

158 
(X ) 

12 

17 

115 

(x) 
347 
46 
6 

102 
38 
81 

76 
161 

1,016 

193 

63 

' 98 

32 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

679 
32 

693 

36 

19 

144 

( X ) 

30 
271 

(X) 
(X) 

Not 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

916,000 
(X) 
129.500 

75,300 

639,500 

(X) 
2,828.400 

513.000 
34,100 

900.600 
179.000 
631,400 

670.300 
1,454,400 

8,755,700 

2,201.800 

454,100 

1,336,900 

410.800 

6,278.400 
292,200 

4,684.700 

265,900 

135.600 

1,275,500 

6,098,100 

(X) 

285.500 

130.200 

155.300 
4.104.400 
(X) 
(X) 
314.500 

3,778.100 

11,673,900 
(x) 

1,717,100 

905,800 

8,447,800 

(x) 
88.263.200 
27.172.300 

673,300 

20.714.300 
6.865.800 
12.881.000 

19.956.500 
22.648.500 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks on 
mains [\ la 

fin do 
l'année 

(prix 
coûtant) 

11.000 
860.400 
61.600 

546.700 
252.100 
648.309 
.69.90') 
13.80) 
10.100 

554.509 
-.37.100 

143,146,200 

17.160.000 

5.688.400 

8,388.400 

3.083,200 

108.163.200 
3.902.500 

94.721.700 

1,890,600 

7.648.400 

17,823,000 

649,159,10] 

(XI 

2,,'i26.900 

1,062.100 

1.464.800 
526.540.300 

(X) 
(x) 

99.767.000 
420,342.600 

321.900 
27.177.830 
1.014.700 

18.660. lOT 
7.603.000 

79.293.700 
1.274.600 
2.275.900 

890.600 

74.942.600 
: 615,900 

2.098,600 
(X) 
574.600 

248.900 

1,130,20» 

(x) 
7,020.200 
353.200 
117,400 

2,671,900 
158.900 

1,083,300 

2.635.500 
2,912,300 

13,126,20» 

2,646,500 

665,60» 

1,227,700 

663,200 

8,395,700 
412,300 

7,103,700 

- 181.700 

608,000 

2,184,000 

9,984,90» 

(x) 

326,000 

117.100 

208.000 
5.987,700 
(X) 
(x) 
236.700 

6,729,300 

17.700 
2.812.700 

150.300 
1,935.1)00 
726.900 
402.000 
112.500 
15.600 
9.600 

264.400 
70.000 
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Tableau 5,—CANADA—Commerce de gros, 1930, par genres de commcrce-Siiite 
IUn (x) indique que les chifîres ne sont pas donnés afin de né pas dévoiler des opérations individuelles, niais ceuxfci sont 

inclus dans les totaux] 

. Kind of Business—Genre de commerce-

N u m b e r 
of es

tablish
ments 

N o m b r e 
d'éta
blisse
ments 

14 

g 

7 
2 

143 

42 
• 87 

6 
1 

80 

-16 

.Number 
of 

. pro
prietors 

N o m b r e 
• de pro-
. prié-
; taires -

15 

• (x) 

5 
(x) . 

136 

36 
87 

(X) 
(x l 

•83 

13 

N u m b e r of 
employées 

' N o m b r e 
d 'employés 

Mnle 

' Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
e t gages 

Stocks on 
hand , end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
r.-innée 

(prix 
coîitnnt) 

Farm Product s (not elsewhere specifled) 
-Con.—Produits de. la ferme ( n o n 
spécifies allleurs)-Fin. 

Wool and mohair—Laine et mohai r 
Other . farm products—Autres produits, de 
• . • la ferme 

F a r m products (n.e.s.)—Produits de la 
ferme (n.s.a.) . . . - . . ' -.. 

' -Feathers—Plumes ' '.. 

Farm Suppl ie s (except machinery and 
., equipment)—Artic les pour la ferme 

(à I'eiciuslon des machines agricoles 
et outillage) 

F a r m supplies (except feed and fertilizer)— 
, Articles pour la ferme (il l'exclusion de la 
provende et des engrais) 

Feed—Provende 
Feed—Provende 

, Feed and fertilizer—Provende e t engrais 
H a y , grain and feed—Foin, grain e t pro

vendo 
..Fertilizer and fertilizer materials—Engrais 

e t matériaux à engrais 

Food Product s (not elsewhere spccifled) 
—Denrées alimentaires (non spéciflces 
ailleurs ) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
e t liqueurs douces 

. Confectionery and soft drinks (gênerai 
line)—Confisoiie e t liqueurs douces 
(ligne générale) -. 

Confectionery—Confiserie... ' 
Soft drinks—Liqueurs douces 

D a i r y products—Produits laitiers 
Butter—Beurre 
But te r and cheese—Beurro e t fromago 
Cheese—Fromage 
Da i ry products (gênerai Une)—Produits 

laitiers (ligne gônérjllo) 
Ice cream—Crème î\ la glaco 
Milk and cream—Lait e t crème 

Da i ry and poultry products—Produits lai
tiers et œufs 

Poul t ry and poultry products—Volaille et 
œufs 

Eggs—Œuf» ".' 
Poultry—Volaille 
Poul t ry and poultry products (gênerai 

line)—Volaille et œufs (ligne générale). 
,Fish and sea foods—Poisson 
Fru i t s and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
• Frui ts ^ 

Frui ts and vegetables (gênerai Une)— 
Fruits ot légumes (ligne générale) 

Produco—Produits do la ferme 
Vegetables—Légumes 

Moats and mca t products—Viandes ot pro
duits connexes 

Méats (curod)—Viandes (préparées) 
Mcats (fresh)—Viandes (fraîches) 
Méats and mca t products (gênerai line)— 

Viandes- et produits connexes (ligne 
générale) 

Méats and provisions—Viandes et provi
sions 

Forest Product s (e icept l u m b e r ) - P r o 
d u i t s forestiers (à I'eiciuslon d u bols 
d'œuvre) 

Boxes, shooks and cooperage—Caisses ot 
-pièces do tonnellerie .' 

1,184 

. 198 

3 
162 

5 
19 

97 

120 
36 
26 

68 
133 

578 
113 

281 
104 

296 
3 

166 

34 

103 

1,199 

147 

119 
24 

•20 
2 

110 
34 
25 

61 
111 

478 
87 

260 
48 
83 

244 
2 

173 

36 

36 

(x) 

( X ) 

216 
220 

(X) 
(x) 

207 

120 

>,699 

627 
64 

548 
10 

172 
29 

147 
23 

167 

1,226 

305 
76 
49 

180 
604 

3,213 
332 

1,658 
947 

; 276 

2,105 
28 

. 187 

236 

1,654 

227 

3 

(x ) 

(x) 

133 

109 
19 

(X) 
(X) 

. 15 

7 

1,344 

438 

418 
15 
72 

2 
12 
11 

36 

136 

31 
68 

423 
63 

220 
108 
32 

163 
2 

21 

132 

36 

109,100 

(x) 

. 35,300 
(X) 

.870,700 

436,700 
277,800 
(X) 
(X) 

260,600 

166,200 

14,030,900 

1,574,200 

12,800 
1,481,800 

79,600 
977,100 
22.600 
236.800 
72,800 

208.400 
29.000 
408,600 

1,922,600 

447,100 
82,900 
69,600 

304,600 
857,200 

6.317,700 
645.200 

2,634,700 
1,703,700 
334.100 

2,935.000 
29,800 
232,700 

328,100 

2.344.400 

503,500 

2.800 

3,459.200 

. (X) 

.7.623,600 
(X) 

18,991,900 

5.488.100 
10.997.700 
• (x) 

(X) 

10,639.900 

2,606,100 

367,833,690 

19,074,400 

214.100 
17,957.400 

902.900 
41,938,700 
2.153.600 
21,775,000 
6,722.900 

3,953.600 
285.300 

8,048,300 

12.256.000 
2,259.600 

_ 1,190,500 

8,805.800 
14,417,400 

140,034,100 
21,608.100 

77.420.700 
36,809.000 
10,196,300 

93,452,000 
346.700 

7,956.300 

7.141.400 

78,007.600 

23,776,800 

283,100 

369,600 

(x) 

9,700 
(X) 

2,073,800 

-1,117,200 
712,500 
(x). 
(X) 

632,200 

244,100 

12,209,600 

1,272,900 

18,200 
1,163,100 
101,600 

1,420,200 
6,600 

549.900 
167,600 

57,600 
2.600 

636,900 

2,681.200 

326.800 
81,400 
102,500-

142,900 
1.247,800 

2,971,400 
280,700 

1,134,200 
1,395.000 
161,600 

2,289.300 
4,300 

116,700 

185,400 

1,983,900 

1,996,100 

. 400 



578 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 5.—CANADA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
(An (x) indicates t h a t figures are wi thheld to avoid disclosing individual opérations, but theso aro included 

in t h e totals] 

K ind of Business—Genre de commerce 

F o r e s t P r o d u c t s (except Iumber) -Con.— 
P r o d u i t s fores t ie rs (à Texclus lon d u 
b o ' s d*œuvre) -F in . 

Logs, raiiroad ties, piles, etc.—Billots, t ra
verses de chemin de fer, pilotis, e t c — 

Firewood—Bois de chauffage 
Logs, piles and posts—Billots, pieux et 

poteaux 
Pulpwood—Bois de pulpe 
Rai i road ties—Traverses de chemin de 

fer 
Other forest products—Autres produits fo

restiers .. : 

F u r n i t u r e a n d H o u s e F u r n i s h i n g s — 
A m e u b l e m e n t e t accessoires 

Furni ture—Ameublement 
Furni ture (gênerai Une)—Ameublement 

(ligne générale) 
Furniture (household)—Ameublement 

de maison 
Furniture (office)—Meubles de bureau. , 
Other furniture (specialty lines)—Autre 

ameublement (spécialités) 
House furnishings—Accessoires 

A r t goods—Objets d ' a r t 
Brooms and brushes—Balais et brosses. 
China, glassware, crockery and pottery 

—Porcelaine, verrerie, faïence et pote
rie 

Curtains and draperies—Rideaux et dra
peries 

Floor coverings—Tapis, etc 
House furnishings (gênerai line)—Arti

cles de ménage (ligne générale) 
Household supplies—Fournitures de mé

nage 
Lamps and lamp shades—Lampes et 

abat-jour 
Pictures and picture frames—Tableaux 

et cadces 
Musical instruments and sheet music— 

Instruments de musique et musique 
en feuilles 

Musical instruments, accessories and 
parts—Instruments de musique, acces
soires et pièces détachées 

Sheet music—Musique en feuilles 

G ê n e r a ! M e r c h a n d i s e - M a r c h a n d i s e gé
né ra le 

Grocer ies a n d Food Special t ies—Epiceries 
e t spécial i tés a l imen ta i r e s 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) • 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires, 

Bake ry products—Produits de la bou
langerie 

Biscuits and crackers—Biscuits e t bis
cottes 

Canned fruits and vegetables—Con
serves de fruits e t de légumes 

Canned goods (gênerai line)—Conserves 
(ligne générale) 

Canned sea food—Conserves de poisson". 
Cereals—Céréales 

• Coffee, tea, spices and cocoa—Café, thé , 
épices et cacao 

Extracts and spices—Extraits e t épices. 
Flour—Farine '. 
Flour and feed—Farine et provende 
Fruits and vegetables (dr ied)—Fruits et 

légumes (séchés) 
3ugar—Sucre 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

230 

59 

23 
2 

26 
149 

1 
41 

966 

503 

463 

14 

42 

2 

28 
14 
2 

74 
7 

26 
87 

4 
14 

N u m b e r 
of 

pro
prietors 

N o m b r e 
de pro

prié
taires 

122 

28 

(X) 

(X) 

(x) 
78 

(x) 

(x) 

316 

188 

14 

4 

(x) 

(x) 

N u m b e r ol 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Malo 

H o m 
mes 

206 
g 

82 
90 

25 

18 

1,454 

221 

(X) 

65 
(X) 

141 
1,184 

(x) 
357 

535 

00 
132 

(x) 

(x) 

49 

1,119 

9,030 

6,223 

2,807 

26 

412 

(x) 

241 
84 

(x) 

364 
28 

290 
667 

9 
23 

Fe
male 

Fem
mes 

29 

337 

61 

(X) 

(x) 

26 
262 

(X ) 

165 

(X) 

(X ) 

2,139 

66 

(x) 

(X ) 

134 
4 

63 
71 

20 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

460,400 
10,800 

135,.500 
269,000 

35,100 

60,300 

2,997,500 

517,800 

(X) 

127,100 
(X) 
323,200 

2,366,700 
(X) 
571,700 

1,086,200 

239,200 
335,400 

• 59,100 

(X) 

31,600 

(X) 

113,000 

72,900 
40.100 

. 1,850,500 

16,900,800 

11,137,100 

5,763,700 

32,900 

897,600 

(x) 

663,700 
261,600 
(X) 

812,100 
77,700 

698,100 
1,104,600 

26,100 
82,600 

N e t 
Baies 

Ventes 
nettes 

(1930) 

20.704,300 
164,500 

3,015,800 
15,782,900 

1,741,100 

2,788,400 

28,199,500 

7,097,000 

(X) 

2,099,500 
(X) 

4,295,600 
20,384,400 

(X) 
1,476,500 

8,372,300 

2,782,300 
6,067,700 

1,146,800 

(X) 

336,700 

(X) 

718,100 

633,900 
184.200 

30,723,700 

463,007,200 

321,309,000 

141,698,200 

198,700 

8,638,200 

(X) 

12,262,300 
10,126,100 

- (X) 

10,066,400 
460,500 

18,000,900 
39,176,900 

869,900 
18,016,700 

Stocks on 
h a n d , e n d 

o l y e a r 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

lin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

1,666,700 
4,100 

222,100 
1,217,300 

223,200 

329,000 

5,403,500 

597,600 

(X) 

281,400 
(X) 
244,400 

4,507,000 
(X) 
146,100 

1,595,200 

821,700 
1,704,500 

81,100 

(X) 

46,000 

(x) 

298,900 

263,700 
35,200 

4,552,30* 

42,966,40* 

28,393,400 

14,673,000 

0,300 

335,200 

(X) 

717,300 
3,899,600 

(X)-. 

1,457,500 
05,100 

1,922,400 
2,024,400 

22,000 
1,987,600 
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Tableau 5.—CANADA—-Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres no sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

K.nd ol liusines.^~Genre de commerce 

Groceries and Food Speclaltles-Con.—Fpl-
cerles et spécialités alimenta'res-Fin. 
Other lood and grocery specialties—AU' 

très spécialités en épicerie et denrées 
alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 
Hardware (gênerai line)—Quincaillerie 

(ligne générale) 
Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé

cialités) 
Builders' . hardware—Ferronnerie de 

construction 
Heavy hardware—Ferronnerie lourde. 
Shelf hardware—Quincaillerie de rayons 
Tools and cutlery—Outils et coutellerie 
Other hardware —Autre quincaillerie.. 
Hardware and radio—Quincaillerie et 

radios 
Hardware nnd plumbing—Quincaillerie 

et plomberie 
Hardware and lines other than specified 
.—Quincaillerie et autres lignes non 
spécifiées 

Iron and .Steel Scrap and Other Waste 
Materials—Mitraille de Ter et d'acier et 
autres déchets 

Iron and stoel scrap—Déchets de fer et 
d'acier 

Junk and scrap—Ferraille et déchets... . 
Other waste materials—Autres déchets. 

Bags, bagging,'etc.—Sacs et entoilage, 
etc 

Bottles, etc.—Bouteilles, etc 
Paper (waste)—Vieux papier 
Rags—Chiffons 
Secondhand goods (gênerai line)—Arti

cles de seconde-main (ligne générale).. 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
e( nrtlc'cs d'optique 

Jewellery—Bijouterie 
Clocks and watches—Horloges et mon

tres 
Diamonds nnd other precious stones— 

Diamants et autres pierres précieuses 
Jewellery (gênerai line)—Bijouterie (li 

gne générale) 
Silverware—Argenterie 
.Other jowellery—Autres articles de bi 

joutorio 
Optical goods—Articles d'optique 

Leather and Leather Goods (eicept gloves 
and shoes)-Cuir et articles cn cuir 
(& l'exclusion des Hauts et des chaus
sures) 

Leather and leather goods (gênerai Une)— 
Cuir ot articles en cuir (ligne générale).. 

Leather and leather belting—Cuir et cour
roies 

Belting (loather)—Courroies (cuir) 
Leather (gênerai line)—Cuir (ligne géné

rale) 
Shoe findings—Accessoires pour cor

donnerie 
Luggage and leather goods—Malles, vali

ses et autres articles en cuir 
Leather goods (n.e.s.)—Articles en cuir 

(n.s.a.).... 
Luggage—Malles, valises, etc 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

149 

240 

134 

106 

175 
121 

30 

13 

105 

22 

71 
8 

46 

18 

12 

5 
7 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

36 

164 

91 

73 

20 
2 
5 
12 
10 

28 
104 
74 

112 

106 

25 

12 

43 
7 
18 
7 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

668 

4,002 

2,306 

1,697 

54 
7 

77 
87 
64 

699 

467 

587 

102 
241 
244 

12 
53 

119 
50 

926 

413 

115 

6 

230 

63 
513 

641 

320 

305 
59 

180 

F«-
male 

Fem
mes 

240 

869 

568 

301 

11 
6 

10 
20 
9 

117 

76 

258 

186 

6 
17 
90 
73 

265 

174 

27 

7 

97 
4 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

1,294,300 

7,323,100 

4,261,200 

3,061,900 

110,600 
20,800 
143.800 
228.900 
108,600 

1,368,8 

855,400 

134,700 
287,000 
433,700 

14.900 
62,400 
238.600 
103,100 

14,700 

1,830,000 

1,086,300 

299,800 

32,900 

627,900 
26,900 

197,800 
744,700 

1,117,500 

548,200 

569.600 
112,300 

•370,300 

87,000 

29.700 

• 10,700 
19.000 

I Net 
\ sales 

Ventes 
nettes 

(193I)) • 

16,270,200 

78,609,400 

46,782,300 

31,827,100 

872,100 
646,200 

1,280,700 
1,660,800 
1,654,800 

15,449,200 

6,477,200 

3,986.100 

10,385,300 

3,226,500 
3,322,700 
3,837,100 

275,400 
889,700 

1,654,200 
028,700 

89.100 

11,996,200 

9,190.200 

2,223,800 

1,147,100 

4,072,900 
635.900 

1,210.600 
2.806.000 

16,757,600 

4,592,500 

11,621,600 
423,200 

10,017,300 

1.181.100 

643,500 

208.000 
335.500 

^Stocks.on 
hand,end~' 

of year • 
(at coat) 

' btiSlfslen 
mains :\ la 

fin de 
l'année 

. ^~(priJl, 
. coût'ant)^ ; 

1,998,000 

19,504,60* 

11,102,100 

8,402,500 

163,300 
3,700 

319,500 
393,300 
104,000 

3,693,000 

2,531,500 

1,194.200 

1,461,100 

432,400 
617,200 
411,600 

29,200 
97,800 

109,600 
161,300 

23,600 

4,093,500 

3,361,400 

839,600 

636,700 

1,562,200 
55,100 

267,800 
732,100 

3,602,300 

1,691,600 

1,825,000 
207,800 

1,397,100 

220,100 

85,700 

31,900 
63,800 
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Table 5,—CANADA—Wholesale Trade, 1930, b y K i n d s of Buslness-Con. 
[Aa (x) indicates t h a t figures aro wi thheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in t he totalsl 

^^fl^irfâ llusinesa"—Genre de commerco 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
men t s 

N u m b e r 
of 

pro
prietors 

N o m b r e 
de pro

prié
taires 

N u m b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Not 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin do 
l 'année 

(prix 
coûtant) 

Lumhcr and Bu i ld ing Materials (other 
t h a n m c t a i l - B o i s et matériaui de 
construc l lun (autres q u ' e n m é t a l ! . . . 

Construction and building mater ials (othor 
• ' than mctal and wood)—Matériaux de 

construction (autres que le bois et mé-
.tal) , 

Asbestos products—/Vrticles en amiante . 
Brick and tilo—Brique ot tuile 

• •.-Building materials (çeneral line)T-Ma-
tériaux de construction (ligne générale) 

Building stone—Pierre 
Cément—Ciment 
Glass—Vitre. . : : 

I , Granité and marble—Grani t e t marbre 
Lime, plaster, etc.—Chaux, plâtre, e t c . . . 
Paint , glass nnd wall paper—Peinture, vi

t re e t papier-tenture 
Roofing mater ials (non-motallicj—Ma

tériaux pour toitures (non-métalliques) 
Sand, çravel and crushed stone—Sable, 
- gravier e t pierre concassée 
Other building materials—Autres maté

riaux tlo construction 
Lumber nnd mill work—Bois de construc

tion et bois ouvré 
Lumber—Bois de construction 
Lumber and mill work—Bois do cons

truction et bois ouvré 
Mill work—Bois ouvré 

Machinery, E q u i p m e n t and Suppl ies 
(ciccpt l'iectrical)—Machines, équ ipc -
n ic i i t e t fournitures (saulé lectr iques) 

Commercial equipment and suppl ies^ 
Equipement commercial e t fournitures 

Butchers '—Boucheries 
Filling station—Postes d ' essence . . . . 
I lotcl and res t au ran t -Hôte l l e r i e s ot 

restiiurants 
Office (except office furniture)—Bureaux 

(ameublement non compris) 
Soda fountain—Fontaines il soda 
Store (gênerai lino)—Magasins (ligne 

générale) 
Other commercial equipment and sup

plies—.•\utrc équipement commercial 
et fournitures 

Construction equipment nnd supplies— 
Outillage ot fournitures de construction. . 
Buikiors ' supplies—Fournitures pour en

trepreneurs 
Construction m.achinery—Machines pour 

la construction 
Construction machinery, equipment and 

supplies (gênerai hne)—Machinerie, 
équir>oinent et fournitures pour la cons
truction (ligne générale) 

Road machinery and equipment—Ma
chines routières e t équipement 

Fa rm machinery and equipment—Machi
nes ot érjuipcmont agricoles 

Dairy equipment—Equipement pour lai
teries 

Fa rm implements—Instruments ara
toires 

__ F a r m machinery, and equipment—Ma
chines ot équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and sup
plies—Machines, matériel e t acces
soires pour manufactures, scieries, 
mines et for.igcs 

Bakers'—Boulangeries 
Bott les and bottling equipment—Bou

teilles et équipement d'embouteillage. 

197 
• 7 

22 

'69 
2 
8 

31 
6 
6 

7 

13 

8 

28 

191 
140 

336 
- 6 

(x) 

(X) 

(x) 

(x) 

(x) 

220 

92 

15 

37 

3 
7 
3 
1 

3 

4 

128 
97 

(x) 

139 
4 

3,067 

1,970 
(X) 

167 

812 
( x l 

63 
497 

18 
• 12 

29 

- 105 

63 

170 

1,097 
796 

244 
57 

463 
181 
19 

104 
(X) 

(X) 

237 

(X) 

133 

(x) 

• 2,677 

120 

6 

2,462 

1,786 
22 

107 

280 
(x) 

25 

(x) 

6 

24 

2 

66 

200 
141 

64 

1,341 

64 
21 
5 

3 

18 
( X ) 

( X ) -

( X ) 

32 

(x) 

446 

36 

1 

409 

418 
6 

301 

6,346,400 

4,083,700 
(x) 
403.000 

1,665,800 
(x) 
190.700 
776,400 
45,300 

. 27,400 

. 60.200 

301,800 

86,500 

461,000 

2.262.700 
1,705,800 

460,000 
87,900 

13,824,300 

1,048.800 
371,200 

65,700 

44,200 

287,400 
(X) 

163,600 

(X) 

-561,900 

(x ) 

165,200 

277,900 

(x) 

5,201,000 

241.300 

4,800 

4,964,900 

120,703,609 

66,006,100 
(x) 

5,172.300 

19,375,100 
(X ) 

13,686,400 
5,103,000 
1,103,400 

371,100 

. 329,600 

2,769,300 

479,200 

7,563,700 

63.797.600 
60,090.500 

-13,019,600 
687,400 

141,368,100 

7,768.300 
. 2,809.700 
" 708.300 

. 286,600 

1,964,900 
(X) 

1,119,000 

(X) 

6,734,900 

(X) 

1,798,000 

3,571,800 

(x) 

46,706,300 

2,347,600 

93,300 

44,265,400 

4,238,800 47,455,700 
63,700 1,135,100 

236,60ol 3.733,400 

11,779,899 

4,291,800 
(x) 
433,300 

1,599,900 
(x) 

-9.700 
1,272.400 

136,800 

11,600 

100,200 

325,800 

15,100 

249,900 
7.488,000 
5,427,100 

1,893,500 
167,400 

49,370,900 

1,440.600 
601,100 
205,100 

60,600 

303,600 
(X) 

160,300 

(X) 

782,500 

(X) 

190,800 

365,100 

(X) 

24,958,700 

152.200 

17,600 

24,788,900 

8,536.800 
70,500 

890,900 

file://�/utrc
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Tableau 5.—CANADA—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux! 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 
^ of year 
"(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Alachlnery, Kqulpment and .Supplies 
(except electrlcal)-Con. — Macnincs, 
équipement et fuurnitures (sauf 
èlt!ctriqucs)-Suite. 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
B-pplios-Con.—Machines, matériel et 
accessoires pour manufactures, scierîea, 
mines et tora^es-Fin. 

Canning machmery—Outillage de con
serverie _ 

Conveyor and hoisting machinery—Ap
pareils transporteurs et do levage 

Drilling machmery—Appareils de forage 
Foundry—Fonderies 
Jewellers'—Bijoutiers 
Lumbering—Scieries 
Machine tools—Machines-outils 
Mechanical goods—Accessoires pour ma

chines 
MiU and mine supplies (gênerai lino)— 

Fourni turcs pour mines et moulins 
(Cligne générale) 

Mining—Industrie minière 
Oil well—Extraction du pétrole 
Power engines—Moteurs 
Power house—Outillage d'usines géné

ratrices 
Printers' and lithographers'—Outillage 

d'imprimerie et lithographie 
Pumps, pump parts and supplies—Pom

pes, pièces détachées et fournitures 
pour pompes 

Shoe machinery and supplies—Machine's 
et fournitures pour fabriques de chaus
sures 

Textile machinery and equipment—Ma
chines textiles et accessoires 

Welding equipment — Appareils pour 
souder '. 

Other industrial machinery, equipment 
and supplies—Autres machines, équi
pement et fournitures utilisés dans l'in
dustrie 

Professional equipment and supplies— 
Professions libérales, équipement et 
fournitures 

Artists'—Artistes 
Church—Eglises 
Dentists'—Dentistes 
Pharmacists'—Pharmaciens 
School—Ecoles 
Scientific and laboratory—Scientifique 

et de laboratoire 
Surgical, médical and hospital—Chirur

giens, médecins et hôpitaux 
Service equipment and supplies—Services, 

outillage et fournitures 
Barber and beauty parlour—Salons de 

coiffure et de beauté 
Dry cleaners'—Nettoyeurs 
Fire protection equipment—Equipement 

do protection contre l'incendie 
Janitors'—Concierges 
Laundry—Buanderies 
Plumbers'—Plombiers 
Service equipment and supplies (gênerai 

line)—Equipement et fournitures pour 
services (ligne générale) 

Shoe repairers'—^Cordonniers 
Undertakers'—Entrepreneurs de pompes 

funèbres 
Upholsterers'—Tapissiers 
Warehouse—Entrepôts 
Other service equipment (specialty lines) 

—Autres services, outillage et fourni 
tures (lignes spéciales) 

105 

21 
2 

24 
16 
10 
3 

( X ) 

( X ) 

(x) 

(X) 

(X) 

(x) ' 

(x) 

(x) 

( X ) 
29 
75 
15 

125 

80 

475 
81 
22 

132 

188 

75 

(x) 

253 

583 
10 

(x) 
205 

( X ) 
48 

121 

181 

496 

84 
(x) 

154 
57 
84 
4 

1 
• 2 

(X) 

(X) 

SO 

(x) 

137 
18 
3 
1 

36 

37 

( X ) 

49 

207 
6 

(x) 
t 

(X) 

(x) 

, 2 
1 
1 

(x) 

t 

(x) 

(x) 

17,000 

140,300 
(X) 
56.700 
123,200 
42,900 
289,200 

150,600 

1,256,300 
176,200 
68,900 
26,100 

393,300 

465,900 

77,800 

162,700 

(x) 

607,100 

1,283,200 
26,600 

(x) 
411,100 
(X) 
106,600 

251,200 

443,800 

893,200 

120,400 
(x) 

289,300 
98,700 
183,200 
4,100 

(X) 
78,200 

28,400 
61,000 

(X) 

(x) 

245,300 

1,981,600 
(X) 
370,400 
692.800 
398,000 

3,091,700 

971,300 

14,357,900 
3,067,500 
1,717,000 
476,500 

6,149,400 

2,757,300 

410,000 

1,013,000 

(X) 

4,939,200 

8,875,600 
139,700 
(xl 

2,684,600 
(X) 
993,100 

1,631,600 

2,789,800 

11,050,600 

1,023,000 
• (X) 

3,906,900 
483,600 

1,822,100 
59,400 

(X) 
1,398,400 

357,700 
'1,712,300 
(X) 

(X) 

23,900 

146,900 
(X) 
70,600 
264,100 
143,600 
789,400 

235,300 

2,329,900 
210,600 

1,099,500 
26,400 

147,600 

637,900 

69,400 

190,600 

(X) 

1,117,400 

2,501,200 
46,100 

(X) 
811,200 
(x) 
235,000 

564,300 

1,730,000 

263,300 
(X) 

698,000 
65,300 

. 193,200 
• 16,800 

(x) 
327,100. 

137.500 
85,300 

(X) • 

(X ) 

20939-38 



58? CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 5.—CANADA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
(AD (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thés© are included 

in the totalsl 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta- . 

.blisse
ments 

Number 
of . 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié- • 
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains k la 

fin do 
l'année 

(prix 
coûtant) . 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)—Con.—Machines, 
équipement et fournitures (sauf 
électriques )-rin 

Transportation equipment and supplies-
Transports, outillage et fournitures. 

Aircraft and aeronautical equipment^ 
Aéroplanes et outillage d'aéronautique 

Raiiroad—Chemins'de fer 
Marine—Navires 
Other transpoiitation equipment and 

supplies—Autres outillage et fournitu
res pour transports 

Metals and Métal Work—Métaux et ou< 
vrages en métal 

Iron and steel (except scrap)—Fer et acier 
(à l'exclusion de la mitraille) 
Castings (métal)—Coulages (métal), 
Iron and steel (except scrap)—Fer ot 

acier (à l'exclusion de la mitraille) 
i\, Iron and steel products (n.e.s.)—Ouvra-
..••:' -ges en fer et en acier (n.s.a.) 
^ Metals .'and métal work other than iron and 
'»'_•. •• eteel—Métaux non-ferreux et ouvrages 

en métal non-ferreux 
' j , / Brass and brass products—Laiton et ou

vrages en laiton 
' \ Copper—Cuivre 

Metals (gênerai line)—Métaux (ligne gé
nérale) 

Sheet métal products—Tôlerie 
Tin—Etain...., 
Other metals and métal work—Autres 

métaux et ouvrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Paper and paper products (gênerai line)— 
Papier et articles en papier (ligne géné
rale) 

Paper and paper products (specialty, n.e.s.) 
—Papier et articles en papier (spéciar 
lités, n.s.a.) 

Paper—Papier , 
, Wrapping paper and paper bags—Papier 

d'emballage et sacs en papier 
. Other paper products—Autres articles en 

papier 
Stàtionery and stàtionery supplies—Pape

terie et accessoires 
Wall paper—Papier-tenture 

Petroleum and Petroleum Products-
tpole et dérivés 

Pé-

Fuel oil—Pétrole de chauffage 
Gasoline and oil—Gazoline et huile 
Gasoline and naphthas—Gazoline et 

naphte .• 
Lubricating oils and greases—Graisses et 

huiles de graissage 
Petroleum and petroleum products (gêne

rai line)—Pétrole et dérivés (ligne géné
rale) 

Other petroleum and petroleum products-
Autres dérivés du pétrole , 

Plumbing and Heating Equipment and 
. Supplies—Equipement et fourni-
r tures de plomberie et chauffage... 

Plumbing equipment and supplies—Equi
pement et fournitures de plomberie... 

Pipes, valves and fittings—Tuyaux, val
ves et accessoires • 

161 

126 
4 

53 

208 

72 

88 
31 

29 

28 

44 
4 

3,738 
1 

3,662 

2 

54 

17 

2 

151 

114 

20 

:s 
( X ) 

20 

41 
8 

. 23 

10 

18 

104 
(X) 

(X) 

(X) 

26 

180 

6 
132 
30 

10 

364 

294 

212 

1x1 
40 

( X ) 

79 

1,520 

487 
285 

130 

72 

343 
21 

8,718 
(X) 
8,209 

(x) 

- 207 

46 

(X) 

1,443 

1,217 

47 

52 

245 

179 

101 

78 

(X) 
(x) 

(x) 

39 

456 

181 

145 
91 

126 
4 

664 
( X ) 

639 

( X ) 

20 

(X ) 

261 

229 

697,400 

23,100 
473,800 
61,700 

38,800 

2,580,700 

1,947,000 
14,800 

1,163,700 

768,500 

633,700 

(X) 
(x) 

119.000 
247.600 
(X) 

252,700 

3,649,300 

1,633,100 

1,314,000 
918,200 

212,900 

182,900 

640,400 
65,800 

14,290,100 
(X) 

13,369,300 

(X) 

368,300 

81,000 

(X) 

2,965,700 

2,539,600 

08.000 

12,786,800 

301,600 
11,680,700 

655,600 

249,000 

97,618,300 

68,663,300 
621,800 

43,643,600 

14,488,000 

38,965,000 

(x) 
(x) 

22,874,400 
4,287,600 

(X) 

11,105,200 

95,236,900 

35,796,200 

53,514,900 
.46,972,900 

4,083,700 

2,468,300 

6,441,000 
484,800 

220,375,500 
(X) 

209,035,800 

(X) 

2,488,500 

1,275.400 

(X) 

31,032,600 

27.830,700 

1,159.300 

421.100 

6.900 
187.000 
115,100 

112,100 

10,651,300 

3.259,100 
3.300 

1.951.300 

1.304.600 

7,292.200 

(X). 
(x) 

0.714.600 
396.700 
(x). 

164.100 

6,151,900 

2,962,700 

1,876,400 
1,382,600 

269,100 

223,700 

1,270,900 
42,900 

24,822,200 
(X) . 

24.031,000 

(x) 

301.800 

71,400 

(X) 

5,542,400 

4,071,600 

80.000 
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Tableau 5.—CANADA—Coinmerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
[Un (x) indique que lea chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre do commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Plumbing and Heating Equipaient and 
Supplles-Con.—Equipement et four
nitures de plomberie et chauffage-Fin. 

Plumbing equipment and suppiies-Con. 
Equipement et fournitures de plom
berie-Fin. 

Plumbing and mill supplies—Matériel de 
plomberie et d'usine 

Plumbing and heating equipment and 
supplies (gênerai line)—Equipement 
et fournitures de plomberie et de chauf
fage (ligne générale) 

Refrigerators' (gas)—Glacières (au gaz). 
Other plumbing and heating equipment 

and supplies — Autres équipement et 
fournitures de plomberie et chauffage.. 

Heating equipment and supplies—Equipe
ment et fournitures do chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)—Tabacs et produits du tabac 
(1 l'exclusion du tabac cn feuilles).. 

Cigars—Cigares 
Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 

cigarettes et tabacs 
Tobacco—Tabacs 
Tobacco and confectionery—Tabacs et 

confiserie 

AU other—Tous autres 
Books, periodicals and newspapers—Li

vres, magazines et journaux 
Books and periodicals—Livres et maga

zines 
Newspapers and magazines—Journaux et 

magazines 
Oils, greases, soaps and waxes—Huiles, 

graisses, savons et cires 
Animal oils—Huiles animales 
Essential oils—Huiles essentielles 
Soaps—Savons 
Vegetable cils—Huiles végétales 
Waxes, polishes, eto.—Cires et crèmes de 

cirage, etc 
Rubber goods (gênerai line)—Articles en 

caoutchouc (ligne générale) 
Textiles and textile materials (other than 

dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtement et de la lingerie) 

Bags and bagging—Sacs et entoilage.. 
Cordago and twine—Cordes et ficelles 
Textiles and textile materials, other 

than dry goods (gênerai line)^—Texti-
* les, autres que vêtement, etc. (ligne 

générale) 
Yarn—Filés 
Other textiles (exclusive of dry goods, 

n.e.s.)—Autres textiles (à l'exclusion 
du vêtement, etc., n.s.a.) 

MisceUaneous kinds of business—Divers 
genres de commerce. .• 

Advertising goods—ilatériel de réclame 
et propagande 

Baskets—Paniers 
Flour, feed and coal—Farine, provende 
• et charbon. ; 

Ice—Glace 
Novelties—Nouveautés 
Rubber (crude)—Caoutchouc à l'état 

brut 
Smokers' supplies—Articles de fumeur.. 
Miscellaneous kinds of business (n.e.s.)— 

Divers genres de commerce (n.s.a.). 

206 

288 

76 

36 

40 

25 
1 
6 
7 
4 

8 

22 

32 

(X) 

(X) 

(X) 

276 
6 

62 
4 

213 

182 

61 

20 

41 

2 

1 

1 

12 

163 

973 

44 

226 

1,300 

10 

646 
4 

732 

1,716 

414 

264 

160 

119 

14 
67 

38 

620 

246 
8 

71 

317 

30 
(x) 

(X) 

29 

(x) 
110 

45 

34 

179 

10 

32 

240 

168 

643 

197 

148 

49 

20 

5 

(X) 

(X) 

1 

(X) 

333.200 

2.030.600 

77,900 

426.100 

.2,412,900 
46.400 

1.129.300 
5.200 

1.232.000 

3,746,200 

924.100 

654,000 

270,100 

288,800 

38,500 
167,400 

82,900 

1,273,900 

676,200 
10,700 

220,300 

260,000 

185,200 

683,200 

40,700 
(X) 

(X) 
113,200 
71,700 

(x) 
279.900 

67.100 

3.816.600 

22.230,200 

624,600 

3.201.900 

110,306,600 

1.656.400 

75.023,300 
162.200 

33.665.700 

63,038,800 

8.738.000 

6,005,800 

3.732.200 

10.790.200 

399,300 
8,140,000 

2,260,900 

20,884,200 

16,862,400 
390,400 

7,098,700 

3,575,100 

5,798,200 

6,764,000 

433,000 
(x) 

(X) 
276,000 
754,100 

(X) 
2.131,800 

1,169,200 

949.000 

3.827.700 

113.900 

570.900 

3,759,800 

70,400 

1,109,000 
23,800 

2.656.600 

5,857,900 

1.004,900 

949,900 

65,000 

266,300 

71.100 
103.900 

81.300 

025.600 
17.800 
80.800 

610.300 

216.700 

1,073,200 

48,700 
(X) 

(x) 
34,800 

204,900 

(X) 
611,600 

159,600 

20039—38i 
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Table 6.—CANADA—Number of Establishments and Net Sales, 1930, by Types and Kinds of 
Business—Continuée! on page 41 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totalsj 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business 

Genre de commerce 

TOTAL 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'étar 
blisse
ments 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Wholesalers 
proper (1) 

Maisons 
de gros(') 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

District 
and gênerai 

sales 
offices 

Bureaux 
de ventes 

généraux, et 
de district 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Total. 

Amusement, sporting and photographie goods—^Arti
cles de récréation, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimi 

ques, pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de 

la ferme (non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)' 

Articles pour la ferme (à l'exclusion des machines 
agricoles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées ali
mentaires (non spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers 
(à l'exclusion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et ac
cessoires 

General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités 

alimentaires ._ 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mi

traille de fer et d'acier et autres déchets 

.20 

26 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'op
tique 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)— 
Cuir et articles en cuir (à l'exclusion des gants et 
des chaussures) 

Lumber and building materials (other than métal)— 
Bois et matériaux de construction (autres qu'en 
métal) -....-

Machinery, equipment and supplies (except electrical) 
—Machines, équipement et fournitures (sauf élec
triques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal. 

Paper and paper products—Papier et articles en papier. 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating equipment and supphes—Equi 

pement et fournitures de plomberie et chauffage .. 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et 

produits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
Ail other—Tous autres 

13,140 

145 
267 

620 
121 

1,209 

361 

810 

145 

1,484 

86 

220 
102 

240 

155 

175 

105 

161 

208 
3.738 

151 

298 
288 

t 
,325,210 

17,688 
107,430 

174,596 
67,866 

236,366 

143,146 

649,159 

18,992 

367,834 

23,776 

28,200 
30,724 

463,007 
78,609 

10,385 

16,768 

120.704 

141,368 
97,618 

95,237 
220,376 

31,033 

110,307 
63,039 

4,998 

49 
158 

147 
79 

566 

132 

196 

71 

947 

61 

104 
69 

652 
153 

150 

164 

68 

240 

60 

124 
104 

62 

264 
166 

$ 
1,075,099 

4,278 
27,214 

34,173 
60,262 

102,368 

22,925 

25,136 

12,877 

233,176 

4,621 

13,633 
13,478 

216,964 
65,943 

10,061 

10,868 

47,6 

68,606 
14,069 

22,462 
8,382 

11,725 

40,656 
16,203 

118 

1 
11 

14 
5 
5 

14 

6 

S 

198,379 

(X) 
31,764 

4,970 
11,601 
(x) 

21,720 

6,817 

6.239 

(X) 

( X ) 

24.415 
(X) 

1.884 

4.409 

8.612 
(x) • 

(X) 
(x) 

1,506 

(x) 
11.607 

C) Except exporters. , , . , . „ . , , , . 
{') Including assemblers of farm products. elevators (independent), elevators (une), milk stations, packers and shippers. 
Ô) Includingll0exporter8with8alesof$36.221,000; 3,602 bulk tank stations with sales of $184,862,000; 63 film eichanges 

.with sales of $9,808,000; 137 warehouses (distributing) with sales of $12,888.000; and 11 othor establishments with sales ol 
$804.000. 
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Tableau 6.—CANADA—Nombre d'établissements et ventes nettes, 1930, par types et genres de 
commerce—Suite page 42 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Manufacturers' 
sales 

branches 

Succursales 
de ventes de 

manufacturiers 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments . 

1,428 

15 
66 

127 

164 

150 

1 

5 

78 

2 

74 

183 
31 

-

3 

21 

' 48 

204 
54 

47 
22 

59 

15 
59 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
556,530 

2,466 
43,191 

30,754 

45,083 

90,505 

(X) 

(X) 

18,602 

(x) 

8,093 

72,172 
6,107 

-

136 

3,936 

29,832 

48.677 
27,318 

20.835 
26,685 

16,761 

43,496 
19,965 

Expert 
merchants 

Marchands 
exportateurs 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

29 

_ 

-

-
16 

-
1 

1 

1 

-

-

-

-

9 

-

2 

-
-

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
143,389 

-

-

-
106,069 

-
(x) 

(x) 

M 

-

-

-

-

16,270 

_ 
(X) 

-
-

Agents and brokers—Agents et courtiers 

Brokers 
(including 
auction 

companies) 

Courtiers 
(comprenant 

les 
encanteurs) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

178 

_ 
1 

1 

-
41 

-
60 

6 

1 
3 

63 
1 

1 

1 

-

8 

1 

-

-
~ 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

135,337 

_ 
(x) 

(x) 

-
76,363 

. 
29,662 

1,341 

(X) 
. 238 

25,921 
(X) 

(X) 

(x) 

" -

844 

(X) 

-
-
-

- Commission 
merchants 

Marchands à 
commission ' 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments ^ 

220 

I 
3 

3 
16 
18 

1 

' 75 

5 

34 

3 

2 
1 

- 20 
1 

-

-

5 

13 

3 
4 

3 

-
2 
7 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
101,312 

(x) 
(x) 

(X) 
2,379 
1,939 

(x) 

70,877 

1.067 

6,732 

376 

(x) 
(X) 

11,151 
(X) 

-

-

613 

1,780 

402 
704 

66 

-
(X) 
2,125 

Export 
agents 

Agents 
exportateurs 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

42 

-

2 

-
7 

1 

8 

1 

2 

7 

-

-

-

10 

2 

1 

-

1 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

68,838 

-

(x)" 

-
19,812 

(x) 

(X) 

(X) 

(X)" 

2,894 

-

-

-

10,031 

(X) 

(x) 

-

(X) 

Import 
agents 

Agents 
importateurs 

Number 
of es

tablish
ments 

, Nombre 
d'éta
blisse
ments 

458 

6 
. 4 

46 
6 

132 

16 

7 

3 

14 

-

15 
6 

22 
13 

. 1 

9 

3 

11 

68 
34 

4 
2 

11 

27 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
99,525 

(x) 
510 

6,090 
955 

20,821 

3,239 

8,312 

1,211 

6,655 

-

1,377-
1,352 

6,495 
438 

(x) 

486 

462 

1,448 

11,289 
20,265 

283 
(x) 

(X) 

6,764 

i 

1 

; 
1 

2 
3 

4 
6 
6 

7 

8 

'9 

10 

11 

12 
13 

14 
15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 

C) Excepté les exportateurs. . , , , , , - i. „ 
C) Comprenant acheteurs de produits de la ferme, élévateurs indépendants, hgne d élévateurs, dépôts de lait, emballeurs 
(=) Comprenant 110 exportateurs avec ventes de $36,221,000; 3,602 dépêts d'huiles avec ventes do $184,852,000; 63 échan

ges de films avec ventes cfo $9,808,000; 137 entrepôts avec ventes do $12,888,000; et 11 autres établissements avec ventes de 
$804,000. 



586 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHRÎENTS, 1931 

Table 6.—CANADA—Number of Establishments and Net Sales, 1930, by Types and Kinds of 
Business—Concluded on page 43 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals) 

(Sales are shown in thousands of dollars) • 

10 

21 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Total.. 
Amusement, sporting and photographie goods—Arti' 

clés de récréation, de sport et de photographie 
Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chi

miques, pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et Ungerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de 

la ferme (non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)-

Articles pour la ferme (à l'exclusion des machines 
agricoles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées ali
mentaires (non spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers 
(à l'exclusion du bois d'œuvre) '... 

Furniture and house furnishings—Ameublement et ac
cessoires 

General merchandise—Marchandise générale ' . . . 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités 

alimentaires 
Hardware—Quincaillerie _. 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mi

traille de fer et d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles 
d'optique ; 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)— 
Cuir et articles en cuir (à l'exclusion des gants et des 
chaussures). 

Lumber and building materi^s (other than métal)— 
Boîfl ot matériaux de construction (autres qu'en 
métal) 

Machinery, equipment and supplies (except electrical) 
—Machines, équipement et fournitures (sauf élec
triques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal. 

Paper and paper products—Papier et articles en papier. 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equi

pement et fournitures de plomberie et chauffage... 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et 

produits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
Ail other—Tous autres 

Agents and brokers—Con. 

Agents et courtiers—Fin 

Manufacturers' 
agents 

Agents de 
manufacturiers 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

825 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

127,458 

u 
23 

43 

306 

43 

3 

19 

3 

21 
14 

67 
38 

8 

15 

23 

108 
9 

22 
1 

14 

g 
24 

540 
4,625 

3.860 
(X) 
43,539 

4,383 

418 

918 

273 

.2,286 
1,678 

29,095 
5,122 

(x) 

2,687 

3,338 

10,227 
1,602 

2,692 
(X) 

1,287 

4,978 
3,613 

Purchasing agents 
and 

résident buyers 

Agents acheteurs 
et 

acheteurs résidants 

Number 
of es

tabhsh
ments 

Nombre 
d'éta-
blisse-
meiits 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

7,695 

(x) 

6..634 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

( X ) 

Selling agents 

Agents vendeurs 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
bUsse
ments 

64 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930)' 

t 
41,604 

(x) 

9,427 
2,488 
4,884 

(x) 

267 

(x) 

(X) 
(x) 

(X) 

(X) 

2,186 
(x) 

(x) 

2,219 

For foot-notes, see page 584. 
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Tableau 6.—CANADA—Nombre d'établissements et ventes nettes, 1930, par types et genres dé 
commerce—Fin 

• [Un (x) indique que les chiffres no sont pas donnés afin'de ne pas dévoilerdes opérations individuelles; mais ceux î sont' 
. . inclus dans les totaux] 

" (Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Assemblers and buyers ol farm products 

Dépôts et acheteurs de produits de la ferme 

• Buyers of farm 
products (includinK 
city and country) 

Acheteurs de • 
produits de la 

ferme (y compris 
ville et campagne) 

Number 
of es-

• tablish-
ments 

Nombre 
d'éta-

. blisse
ments 

570 

-

-
-
-

350 

41 

171 

5 

1 

2 

-

-

-

_ 

_ 
-
-

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

21,896 

-

-
-
-

9,898 

1,012 

10,866 

39 

(X) ' 

( X ) 

-

-

-

-

-
. -

-

Co-operative 
marketing and 
seUing agencies 

Coopératives de 
vendeurs et 

agences de ventes 

Number 
of es- • 

tablish-
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

OS 

-

-
-
-
28 

4 

60 

• -

-

2 

-

-

-

_ 
-

-

1 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(19301 

$ 
216,316 

-

-
-
-

189,300 

997 

24,376 

-

-

( X ) 

-

-

-

_ 
-

-

(X) ' 

Other assemblera 
- and buyers of 

farm products(') 

Autres dépôts et 
acheteurs de 

produits-de la • 
fermeO 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

102 

-

-
-
-
67 

7 

28 

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

t 

135,347 

-

-
-
-

128,870 

644 

5,934 

-

-

-

-

-

-

« 
-

,. 

-

Chain store 
warehouses 

Entrepôts de 
magasins 

' • en chaîne • - - - -

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

79 

-

24 

8 

-
-

-
7 

-

12 

24 

-

-

-

_ 

_ 
-
4 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
161,912 

-

72,411 

4,330 

-
-

-
2,060 

-

10,522 

67,894 

-

-

-

. 
-

-
4,677. 

Ail other(') 

Tous autres(') 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-' 
blisse
ments 

3,923 

63 
1 

106 

9 

. 4. 

11 

8 

56 

12 

1 

15 
1 

2 

-

13 

6 
2 

1 
3,608 

2 

2 
. 1 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
244,573 

9,809 
(x) 

12,210 

401 

( X ) 

(x) 

402 

21,459' 

2,952 

(̂ .' 

4,426 
(x) 

( X ) 

-

4,342 

968 
(X) 

(x) 
184,965 

~ (x ) 

(x)' 
(x)' 

„ 

1 

2 
3 

4 
5 
9 

7 

8 

g 

10 

11 

12 
13 

14 
15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 

Pour renvois, voir page 685. 
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Table 7.—CANADA—Other Wholesale Establishments, Operating Expenses, 1930, by Types and 
Kinds of Business ( >) 

Type of Establishment and Kind of Business 

Type d'établissement et genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of pro
prietors 

Nombre 
de 

proprié
taires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

des 
employés 

Total expenses 
(including salariea 

and wages) (*) 

Dépenses totales 
(salaires et gages 

inclus) C) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of net 
sales 

Pour-cent 
des ventes 

nettes 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Total, AU Establishments Beporting—Total, 
tous établissements faisant rapport... 

Bulk Tank Stations—Dépôts d'huiles. 

Petroleum and petroleum produots—Pétrole et 
dérivés 

District and General Sales Offices-Bureaux 
de ventes généraux, et de district 

Autombtive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits 

chimiques, pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 
Electrical—Appareils et outillage électriques 
Food products (not elsewhere specified)—Den

rées alimentaires (non epécifiées ailleurs) 
Groceries and food specialties—Epiceries et spé^ 

cialités alimentaires 
Lumber and building materials (other than mé

tal)—Bois et matériaux de construction (autres 
qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical)—Machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en 
métal 

AU other(»)—Tous autres(s) 

Manuracturers' Sales Branches—Succursales 
de ventes de manulacturiers 

Amusement, sporting and photographie goods— 
Articles de récréation, de sport et de photogra
phie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits 

chimiques, pharmaceutiques et connexes 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 
Electrical—Appareils et outillage électriques.... 
Farm supplies (except machinery and equipment) 

—Articles pour la ferme (à l'exclusion des ma
chines agricoles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Den
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs) 

Furniture and house furnishings—Ameublement 
et accessoires 

Groceries and food specialties—Epiceries et spé
cialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 
Jewellery and optical goods—Commerce de bi

jouterie et articles d'optique 
Leather and leather goods (except gloves and 

shoes)—Cuir et articles en cuir (à l'exclusion des 
gants et des chaussures) 

Lumber and building materials (other than mé
tal)—Bois et matériaux de construction (autres 
qu'en métal) ; 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical)—Machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques) 

6,992 

3,405 

3,406 

104 
11 

14 
5 
4 

14 

1,327 

14 
65 

123 
147 
147 

4 

73 

68 

154 
28 

21 

43 

186 

1,603 68,039,800 147,353,100 7-28 2,024,447,000 

12,416,800 

12,416,800 

7,985,500 
1,813,500 

422,000 
293,700 
108,400 

1,795,700 

159,200 

887,000 

366,100 

703,700 
142,400 

1,293,800 

26,123,200 

166,000 
1,948,500 

2,156,800 
1,772,400 
3,713,100 

23,600 

1,065,700 

881,300 

2,934,900 
381,300 

17,700 

219,900 

1,126,000 

4,470,500 

27,335,100 

27,335,100 

16,894,600 
2,177,200 

858,300 
1,502,000 

201,900 
3,517,600 

643,500 

2,469,900 

949,800 

1,408,400 
317,500 

2,848,600 

66,760,600 

339,300 
4,229,600 

4,595,400 
3,668,700 
6,885,400 

63,800 

3,307,100 

1,511,500 

8,462,100 
833,000 

25,600 

449,600 

2,334,100 

8,938,600 

15 18 

15-18 

10-60 
6-85 

17-25 
13-06 
6-02 

16-20 

13-26 

10-12 

21-54 

21-01 
13-32 
6-57 

10 38 

13-81 
9-85 

16-08 
8-26 
7 

11-96 

18-67 

19-73 

12-22 
16-80 

18-96 

11-43 

8-30 

18-67 

180,115,500 

180,115,600 

159,447,300 
31,763,900 

4,976,200 
11,501,300 
3,351,600 

21,719,500 

4,863,800 

24,414,600 

4,408,600 

6,704,600 
2,383,200 

43,370,200 

546,774,800 

2,456,300 
42,946,700 

30,481,200 
44,433,900 
89,606,300 

633,600 

17,714,700 

7,659,400 

69,241,000 
4,939,900 

136,100 

3,934,500 

28,106,400 

47,885,600 

C) Ail establishments did not report full particulars of operating expenses. This table includes only those establish
ments which gave total operating expenses. The operating expenses shown in this table should bo considered représentative 
only when the sales of establishments reporting total expenses from a high proportion of the total sales of ail establishments 
in the same classification. 

W Not including proprietors' salaries. 
(>) Includes kinds of business other than specified. 
(*) Includes types of establishments other than specified. 
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Tableau 7.—CANADA—Autres établissements de gros, frais généraux, 1930, par types et genres de 
coinmerce (i)—Suite 

Type of Establishment and Kind of Business 

Type d'établissement et genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'étar 
blisse
ments 

Number 
of pro
prietors 

Nombre 
de 

proprié
taires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

des 
employés 

Total expenses 
(including salaries 

and wages) (}) 

Dépenses totales 
(salaires et gages 

inclus) (2) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of net 
sales 

Pour-cent 
des ventes 

nettes 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Manufacturers* Sales Branchcs-0)n.-Succur
sales de ventes de manufacturiers-Fin. 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en 
métal 

Paper and paper products—Papier et articles en 
papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
dérivés 

Plumbing and heating equipment and supplies-
Equipement et fournitures do plomberie et 
chauffage 

Tobacco and tobacco products (except leaf)—Ta
bacs et produits du tabac (à l'exclusion du tabac 
en feuilles) 

AU othor(3)—Tous autres(s) 

Eiport Merchants—Marc II and s exportateurs... 
Farm products (not elsewhere specified)—Pro

duits de la ferme (non spécifiés ailleurs) 
AU other (>)—Tous autres (3) '. 

Brokers (includlnfï auction companies)— 
Courtiers (comprenant les encanteurs). 

Farm products (not elsewhere specified)—Pro
duits do la ferme (non spécifiés ailleurs) 

Food products (not elsewhere specified)—Den
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits fores
tiers (à l'exclusion du bois d'œuvre) 

Groceries and food specialties—Epiceries et spé
cialités alimentaires 

Lumber and building materials (other than mé
tal)—Bois et matériaux de construction (autres 
qu'en métal) 

AU other (3)—Tous autres (a) 

Commission Merchants—Marchands à commis 
slon 

Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie.. 
Farm products (not elsewhere specified)—Pro

duits de la ferme (non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment) 

—^Articles pour la ferma (à l'exclusion des ma
chines agricoles et outillage)..' 

Food products (not elsewhere specified)—Den 
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs) 

Groceries and food specialties—Epiceries et spé
cialités alimentaires 

Loather and leather goods (except gloves and 
shoes)—<;3uir et articles en cuir (à l'exclusion des 
gants ot des chaussures) ., -

Lumber and building materials (other than mé
tal)—Bois et matériaux de construction (autres 
qu'on métal) 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical)—Machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques) 

Metals and métal work-Métaux et ouvrages en 
métal 

AU otber C)—Tous autres (') 

24 

•143 

31 

41 

5 

53 

158 
14 

148 

53 

â\ 

668,100 

629,100 

869,100 

1,347,400 

488.800 
1,343,000 

1,210,500 

837,300 
403,200 

790,600 

216,000 

211,700 

18,900 

299,800 

•8,400 
36,800 

1,111,200 

62.700 
66,100 

• 435,200 

9,600 

220,100 

124,900 

3,100 

37,300 

16,800 

21,300 
116,100 

1,021,300 

1,307,600 

1,336,700 

2,768,400 

1,285,100 
3,397.800 

3,160,700 

2,316,400 
836,300 

1,644,700 

413,800 

464,600 

42,800 

481,600 

32,600 
109,400 

2,278,400 

116,700 
110,700 

806,000 

19,600 

691,800 

273,600 

9,200 

79,900 

33,500 

36,300 
202,200 

3-74 

6-29 

501 

17-70 

2-95 
14-91 

2 31 

2-24 
2-52 

1-83 

1-33 

1-67 

4-11 

2-22 

7-09 
4-81 

6-02 
7-85 

1-64 

1 

8-94 

2-53 

2-16 

4-87 

6-26 
6-10 

27,286,400 

20,800,300 

26,684,800 

15,639,300 

43,496,300 
22,795,300 

136,644,700 

103,613,600 
33,131,100 

84,269,400 

31,030,500 

27,813,700 

1,040,600 

21,640,600 

460,000 
2,274,200 

77,372,400 

1,939,500 
1,409,800 

49,082,800 

1,033,900 

6,616,100 

10,819,700 

426,900 

1,639,400 

401,600 

690,700 
3,313,000 

(') Tous les établissements n'ont pas fourni des détails complets de leurs dépenses courantes. Ce tableau ne comprend 
quo les établissements qui les ont tournis au complet. Les dépenses courantes de ce tableau doivent être considérées comme 
représentatives seulement lorsque les ventes des établissements déclarant leurs dépenses totales forment une haute proportion 
dos ventes totales de tous les établissements dans la même classification. 

W Salaires des propriétaires non inclus. 
(') Comprend genres de commerce autres que spécifiés. 
(*) Comprend types d'établissements autres que spécifiés. 
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Table 7.—CANADA—Other Wholesale Establishments, Operating Expenses, 1930, by Types and 
Kinds of BusinessO-Con. 

Type of Estabhshment and Kind ot Business 

Type d'établissement et genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of pro
prietors 

Nombre 
de 

proprié
taires 

' Salaries 
and wagcs 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

des 
employés 

Total expenses 
(including salariea 

and wages) (*) 

Dépenses totales 
(salaires et gages 

inclus) (') 

Amount 

Montant 

Per cent 
of net 

Pour-cent 
des ventes 

nettes 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Eiport Agents—Agents eiportateurs.. 

-Pro-Farm products (not elsewhere specified)' 
duits de la ferme (non spécifiés ailleurs) 

Food products (not elsewhere specified)—Den
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs) 

Groceries and food specialties—^Epiceries et spé
cialités alimentaires 

Lumber and building materials (other than mé
tal)—^Bois et matériaux de construction (autres 
qu'en métal) 

Ail other p)—Tous autres (») 

Import Agents—Agents Importateurs 

Amusement, sporting and photographie goods-
Articles de récréation, de sport et de photogra
phie 

Chemicals, drugs and allied products—Produits 
chimiques, pharmaceutiques et connexes... 

Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie. 
Electrical—Appareils et outillage électriques. 
Farm products (not elsewhere specified)—Pro

duits de la ferme (non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment) 

—Articles pour la ferme (à l'exclusion des ma
chines agricoles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified) —Den
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs) 

Furniture and house furnishings—Ameublement 
et accessoires 

General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spé^ 

cialités alimentaires 
Hardware—Quincaillerie 
Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles 

d'optique 
• Lumber and building materials (other than mé

tal)—^Bois et matériaux de construction (autres 
qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical)—Machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvragés en 
métal 

Paper and paper products—Papier et articles en 
papier 

Ail other (=)—Tous autres p) 

manufacturers' Agents—Agents de manufactu
riers 

Amusement, sporting and photographie goods-
Articles de récréation, de sport et de photogra
phie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits 

chimiques, pharmaceutiques et connexes 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 
Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Pro

duits de la ferme (non spécifiés ailleurs) 
Food products (not elsewhere specified)—Den

rées alimentaires (non spécifiées ailleurs) 
Furniture and house furnishings—Ameublement 

et accessoires 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—^Epiceries et spé

cialités alimentaires 

For foot-notes, see page 588. 

387 

100 
14 

675 

7 
20 

33 
248 
36 

58 

291 

101 
4 

37 

18 

24 
217 

S 

486,800 

3,600 

20,600 

40,300 

167,800 
245,500 

3,136,809 

11,400 

372,600 
40,900 

413,800 
393,000 

42,500 

31,400 

61,600 

49,100 
99,700 

134,800 
19,300 

18,100 

48,900 

562,800 

469,600 

32,300 
345,100 

3,466,100 

38,400 
129,800 

219,100 
770,000 
294,700 

18,000 

39,200 

67,200 
45,700 

429,100 

î 

1,003,700 

13,200 

•59,800 

74,900 

330,600 
620,200 

6,599,499 

31,800 

752,200 
66,600 

1,001,500 
834,000 

76,400 

. 74,300 

125,600 

133,600 
338,100 

235,500 
43,000 

44,600 

111,400 

1,026,200 

927,000 

43,800 
634,900 

6,807,500 

66,300 
260,700 

386,100 
1,465,100 
691,400 

42,000 

106,900 

130,200 
78,600 

848,100 

1-91 

0-13 

13-81 

2-72 

3-42 
2-06 

6-79 

11-81 

14-11 
6-98 
6-22 

26-37 

0-92 

6-14 

1 

10-30 
25-01 

3-78 
10-46 

9-18 

9-29 

4-62 

15-48 
7-85 

S-96 

13-38 
11-16 

10-83 
3-75 

15-94 

10-06 

16-95 

6-48 
5-13 

3-13 

S 

52,612,390 

14,468,600 

433,000 

2,752,600 

9,661,100 
25,197,000 

95,767,890 

269,200 

5,331,000 
954,600 

19,174,300 
3,162,100 

8,311,700 

1,210,600 

6,645,300 

1,295,500 
1,361,700 

6,237,800 
411,000 

486,000 

1,447,700 

11,045,000 

20,069,900 

283,000 
8,091,400 

114,296,099 

495,600 
2,338,600 

3,663,600 
30,050,900 
3,710,400 

417,700 

630,800 

2,009,500 
1,532,500 

27,066,800 
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Tableau 7.—CANADA—Autres établissements de gros, frais généraux, 1930, par typés et genres de 
commerce (')-Suite 

Type of Establishment and Kind of Business 

Type d'établissement et genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of pro
prietors 

Nombre 
de 

proprié
taires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

des 
employés 

Total expenses 
(including salaries 

and wages) (>) 

Dépenses totales 
(salaires et gages 

inclus) (') 

Amount 

Montant 

Per cent 
of net 
sales 

Pour-cent 
des ventes 

nettes 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Manufacturers' Agcnts-Con.—Agents de manu
facturiers-Fin 

Hardware—Quincaillerie 
Jewellery and optical goods—Bijouterie et 

articles d'optique 
Leather and leather goods (except gloves and 

shoes)—Cuir ot articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures) 

Lumber and building materials (other than mé
tal)—Bois et matériaux de construction (autres 
qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical)—Machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en 
métal 

Papor and paper products—Papier et articles en 
papier 

Plumbing and heating equipment and supplies-
Equipement et fournitures de plomberie et 
chaulTage 

Tobacco and tobacco products (except leaf)-
Tabacs et produits du tabac (à l'exclusion du 
tabac en feuilles) 

AU other (=)—Tous autres (') 

Purchasing Agents and Résident Buyers— 
Agents acheteurs et acheteurs résidants. . 

Farm products (not elsewhere specified)—Pro-
K duits de la forme (non spécifiés ailleurs) 
AU other (»)—Tous autres C) 

Selling Agents—Agents vendeurs. 

Chemicals, drugs and allied products—Produits 
chimiques, pharmaceutiques et connexes 

Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 
Food products (not elsewhere specified)—Den

rées alimentaires (non spécifiées ailleurs) 
Lumber and building materials (other than mé

tal)—Bois et matériaux de construction (autres 
qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical)—Machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques) 

AU other ( ')-Tous autres (') 

Buyers of Farm Products (Including city and 
country)—Acheteurs de produits de la 
ferme (y compris ville et campagne) 

-Pro-Farm products (not elsewhere specified)' 
duits de la ferme (non spécifiés ailleurs).. 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
—Articles pour la ferme (à l'exclusion des ma
chines agricoles et outiUage) 

Food products (not elsewhere specified)—Den
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits fores
tiers (à l'exclusion du bois d'œuvre) 

AU other {»)—Tous autres (') 

262 

136 

23 

292 

153 

30 

104 

3 
2 

126,400 

10,200 

63,600 

210,200 

652,000 

25,400 

105,200 

69,200 

64,400 
98,300 

103,509 

53,100 
50,400 

1,104,999 

352,300 
96,200 

170,200 

15,800 

3,900 

70,900 
396,600 

372,699 

109,800 

29,100 

233,200 

600 

227,000 

24,500 

. 107,200 

311,900 

i,45o;ooo 
44,700 

180,000 

144,400 

135,800 
206,600 

188,690 

99,200 
89,400 

2,329,890 

819,400 
180,200 
266,800 

31,300 

24,800 

113,100 
896,200 

1,017,499 

371,900 

68,800 

672,400 

2,300 
2,000 

.5-20 

13-36 

5-02 

9-53 

14-83 

3-42 

6-98 

11-80 

2 
6-33 

2-45 

1-52 
7-70 

6-73 

7-26 
5-28 

16-24 

4-93 

9-21 
4-11 

6-56 

6-76 

9-18 

6-22 

9-83 
6-71 

4,366,800 

183,400 

2,136,300 

3,272,400 

9,779,000 

1,306,300 

2,680,200 

1,223,300 

4,755,100 
3,878,000 

7,696,499 

6,633,700 
1,161,700 

40,604,709 

9,427,300 
2,483,500 
4,864,400 

192,700 

603,100 

1,228,300 
21,806,400 

15,517,790 

6,501,100 

749,500 

9,208,700 

23,400 
35,000 

Pour renvois, voir page 589. 
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Table 7.—CANADA—Other Wholesale Establishments, Operating Expenses, 1930, by Types and 
Kinds of Business( '}-Con. 

Tableau 7.—CANADA—Autres étabUssements de gros, frais généraux, 1930, par types et genres de 
commerce (')-Fin 

Type of Establishment and Kind of Business 

Type d'établissement et genre de commerce 

Number 
of es-

tablish-
. ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of pro
prietors 

Nombre 
de 

proprié
taires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

des 
employés 

Total expenses 
(including salaries 

and wages) (̂ ) 

Dépenses totales 
(salaires et gages 

inclus) (')• 

Amount 

Montant 

Per cent 
of net -
sales 

Pour-cent 
dos ventes 

nettes 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Co-operatlve IVIarketIng and SelUng Agencies— 
Coopératives de vendeiu-s et agences de ven
tes 

Farm products (not elsewhere specified)—Pro
duits de la ferme (non spécifiés ailleurs) 

Food products (not elsewhere specified)—Den
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs) 

AU other (")—Tous autres P) 

Other Assemblers and CountryBuyers—Autres 
acheteurs de produits de la ferme 

Farm products (not elsewhere specified)—Pro
duits de la ferme (non spécifiés ailleurs) 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
—Articles pour la fermo (à l'exclusion des ma
chines agricoles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified)^Den-
rées alimentaires (non spécifiées aiUeurs) 

Chain Store Warehouses—Entrepôts de maga
sins en chaîne 

Chemicals, drugs and allied products—Produits 
chimiques, pharmaceutiques et connexes 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spé

cialités alimentaires 
Tobacco and tobacco products (except leaf)— 

Tabacs et produits du tabac (à l'exclusion du 
tabac en feuilles) 

FUm Exchanges—Echanges de films 

Amusement, sporting and photographie goods— 
Articles de récréation, de sport et de photogra
phie 

Others (<)-Autres (<) 

Chemicals, drugs and allied products—Produits 
chimiques, pharmaceutiques et connexes 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 
Electrical—Appareils et outillage électriques.... 

' Groceries and food specialties—Epiceries et spé
cialités alimentaires 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
dérivés 

AU other CT—Tous autres {=) 

For foot-notes, see page 588. 
Pour renvois, voir page 689. 

23 
8 

12 

22 

4 

62 

62 

129 

1,163,799 

529,900 

571,100 
62,700 

2,381,599 

2,110,000 

13,700 

257,800 

4,252,609 

2,066,400 
203,500 
467,100 

1,402,900 

112,700 

1,194,709 

1,194,700 

718,899 

540,000 
21,100 
19,800 

8,800 

16,100 
113,000 

6,913,709 

4,679,900 

1,071,900 
261,900 

4,084,299 

3,278,200 

46,100 

759,900 

7,429,109 

3,360,900 
400,400 

1,136,300 

2,293,700 

237,800 

2,486,890 

2,486,800 

1,536,890 

1,194,600 
29,800 
31,400 

17,900 

30,500 
232,600 

2-99 

2-56 

4-68 
15-88 

3-22 

2-71 

10-14 

13-94 

4-75 

4-66 
9-23 

10-80 

3-64 

5-08 

25-38 

25-38 

11 97 

11-08 
11-14 
24-36 

14-11 

26-87 
16-37 

297,625,499 

183,082,300 

22,893,600 
1,649,600 

126,872,590 

120,967,000 

454,600 

5,450,900 

156,405,809 

72,121,100 
4,339,300 

10,622,300 

64,746,200 

4,676,900 

9,799,399 

9,799,300 

12,836,900 

10,778,100 
267,600 
128,900 

126,900 

113,500 
1,421,000 
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Table 8A.—CANADA—Wholesale Trade, 1930, by Forins of Organization 

Tableau 8A.—CANADA—Commerce de gros, 1930, par constitution des établissements 

Form of Organization 

Co-operative association—^Association coopérative. 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

13, UO 

3,355 

822 

8.857 

106 

Number of 
employées 

(proprietors 
not included) 

Nombre 
d'employés 

(propriétaires 
non inclus) 

Maie 

Hommes 

75,364 

5,565 

2,611 

66,361 

827 

Female 

Femmes 

15,200 

1,312 

572 

13.043 

273 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

146,346,600 

8,332,400 

4,201,400 

132,052,600 

1,760,200 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

3,325,210,300 

316,586.600 

126,050.200 

2.644.263,600 

238,309,900 

Per cent 

Pour-cent 
du total 

109-09 

9-62 

3-79 

79-52 

7-17 

Table 8B.—CANADA—Wholesalers Proper, 1930, by Forms of Organization 

Tableau 8B.—CANADA—Maisons de gros, 1930, par constitution des établissements 

(Included above^Inclus au-dessus) 

Form of Organization 

Genre d'organisation 

Co-operative association—^Association coopérative. 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

5,198 

1,808 

673 

2,722 

5 

Number ot 
employées 
(proprietors 

Dot included) 

Nombre 
d'employés 

(propriétaires 
non inclus) 

Maie 

Hommes 

40,414 

4,127 

2;201 

34,077 

9 

Female 

Femmes 

8,437 

878 

451 

7,105 

3 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
71,927,499 

6,864,300 

3,644,100 

65,601,900 

17,100 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

$ 
1,U1,319,290 

124,896,800 

72,652,900 

912,826,900 

942,600 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

19000 

11-24 

6-54 

82-14 

0-08 
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Table ^A.—CANADA—Retail Sales by Wholesale Establishments and Wholesale Sales by Retail 
Merchandise Establishments, 1930 

Tableau 9A,—CANADA—Ventes de détail effectuées par les établissements de gros et ventes de gros 
effectuées par les étabUssements de détail, 1930 

Wholesale Establishments 

Etablissements de gros 

Kind of Business—Genre de commerce 

Sales to 
ultimate 

consumers 

Ventes 
aux con

sommateurs 

Sales to 
other 

retailers 

Ventes k 
d'autres 

détaillants 

Ketail Merchandise Establishments 

Etablissements de ventes au détail 

Kind of Business—Genre de commerce 

Total.. 

Amusement and sporting goods—Articles de ré
création et de sport 

Automobiles and other motor vehicles—Auto
mobiles et autres véhicules automoteurs... 

Automotive equipment, parts, tires and tubes 
Matériel automoteur, pièces de rechange et 
pneus 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooliques... 

Drugs and drug sundries—Drogues et fournitures 
pharmaceutiques 

Paints, varnishes, glass and wall paper—Peintu
res, vernis, vitre et papier-tenture 

Coal and coke—Charbon et coke 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie... 

Electrical goods and equipment—Appareils et 
accessoires électriques 

Radios and radio equipment—Radios et acces
soires de radio 

Refrigerators (electric)—Glacières (électriques). 

Seeds, bulbs and nursery stock—Graines, bulbes 
et produits des pépinières 

Grain—Céréales 

Hay, grain and feed—Foin, grain et provende.. 

Dairy and poultry products—Produits laitiers et 
•oeufs 

Fish and sea foods—Poisson 

Fruits and vegetables—^Friaits et légumes 

Méats and provisions—Viandes et provisions... 

Groceries and food specialties^Epiceries et spé
cialités alimentaires : 

Hardware—Quincaillerie.. 

Jewellery—^Bijouterie 

Lumber' and building materials—Bois et maté
riaux de construction 

Farm machinery and equipment—Machines et 
équipement agricoles 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
dérivés 

Tobacco and confectionery—Tabacs et confiserie 

Books and periodicals—Livres et magazines 

Not otherwise specified—Divers 

S 

23,632,700 

120,100 

747.900 

466,800 

519.300 

228.900 

97,200 

1,594,300 

391,100 

884,300 

85,200 

518.500 

27.800 

2,025,400 

880,700 

648,900 

146,800 

1.386,300 

1.092.600 

1.251,600 

4.631,800 

39,100 

1,247.000 

99.300 

262.100 

789.000 

84,200 

3,366,500 

23,628,100 

115.000 

8,922,300 

270,000 

145,200 

19.100 

469,600 

178.200 

3,001.400 

331.400 

40.800 
49.900 

269,200 

77,800 

634.900 

270.700 

2.007,500 

65,000 

240.400 

288.600 

208,200 

463.100 
74,400 

528.800 

41,800 

1.088.500 

209.800 

Total. 

Sporting goods stores—Magasins d'articles 
sportifs. 

Automobile dealers—Distributeurs d'automo 
biles. 

Accessories, tires and batteries—Accessoire& 
(auto). pne.us et batteries. 

Brewers' warehouses—Entrepôts de brasserie. 

Other wine or liquor stores—Autres dépota de 
vins ou liqueurs. 

Drug stores—^Pharmacies. 

Paint and glass stores—Magasins de peintures 
et vitres. 

Coal and wood yards—Cours à charbon et bois. 

Apparel group—Groupe du vêtement. 

Household appliance stores—Magasins d'appa< 
reils de ménage. 

Electrical shops (without radio)—^Boutiques 
d'électricien (sans radios). 

Radio and electrical shops (including réfrigéra
tion)—Magasins de radio et appareils élec
triques (y compris réfrigération). 

Seeds. bulbs and nursery stock—Graines, bul
bes et plants de pépinières. 

Feed stores—Magasins de provende. 

Feed and coal stores—Magasins de provende et 
de charbon. 

Dairy products dealers—Marchands de pro
duits laitiers. 

Fish markets—Poissonneries. 

Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. 

Méat markets with grocerîes^Boucheries avec 
épiceries. 

Méat markets—Boucheries. 

Grocery stores (without méat)—Epiceries 
(sans rayon de viandes). 

Grocery stores with meata^Epiceries (aveo 
rayon de viandes). 

Hardware stores—Quincailleries. 

Jewellery stores—^Bijouteries. 

Lumber and building material dealers—Mar
chands de bois et de matériaux de construc
tion. 

Farm Implements^Instruments aratoires. 

Filling stations—Stations d'essence. 

Tobacco stores and stands—Magasins et comp
toirs de tabac. 

Book stores—Librairies. 

188.900 

411.500 

98.400 

2,917.700 Not otherwise specified—Divers. 
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Table 9B.—CANADA—Bétail Sales by Wholesale Establishments and Wholesale Sales by Bétail 
Merchandise Establishments, 1930, Summary by Provinces and Territories 

Tableau 9B.—CANADA—Ventes de détail effectuées par les établissements de gros et ventes de gros 
effectuées par les établissements de détail, 1930, par provinces et territoires 

Provinco 

Retail salea 
by wholesale 

establishments 

Ventes de 
détail efTectuées 

parles 
établissements 

de gros 

Wholesale sales 
by retail 

merchandise 
establishments 

Ventes de gros 
effectuées par 
les établisse

ments de détail 

CANADA,Total 

Prince Edward Island—De du Prince-Edouard 

Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick—Nouveau-Brunswick 

Québec—Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

British Columbia—Colombie Britannique 

Yukon and Northwest Territories—Yukon et Territoires du Nord-Ouest. 

23,632,700 

739,800 

1,033,300 

1,047,300 

7,656,000 

7,281,200 

1,829,500 

165,800 

1,471,300 

2,408,500 

23,628,100 

86,900 

1,689,500 

479,200 

7,541,800 

8,659,600 

1,077,200 

023,600 

1,338,600 

1,931.800 
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Table 10.—CANADA—Wholesalers Proper, 1930, by Number of Marlieting Units and by Kinds of 
Business (1) 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind ot Business—Genre de commerce 

TOTAL 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Single-unit 
establishments 

Unités simples 

Number 
of es-

tabliah-
. ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Total 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de ré
création, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, 

f harmaceutiques et connexes 
and coke—Charbon et coke ^ 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie ." 

Electrical—Appareils et outillage électriques ; . . 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme 

(non spécifiés ailleurs) _ 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricoles et ou
tillage) ; 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires 
(non spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'exclu
sion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires. 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimen

taires 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer 

et d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique... 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et 

articles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures)... 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et 

matériaux de construction (autres qu'en métal) 
Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Ma

chines, équipement et fournitures (sauf électriques) 
Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 

fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits 

du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
AU other—Tous autres 

5,108 

49 
158 

149 
79 

556 

133 

205 

79 

1,000 

63 

104 
59 

561 
153 

151 

164 

68 

250 

386 
50 

124 
104 

62 

264 
157 

S 

1,U1,319 

4,278 
27,214 

36,147 
50,252 

102,368 

22,982 

26,666 

13,279 

254,163 

7,573 

13,633 
13,478 

221,216 
65,943 

10,118 

10,858 

7,377 

51,872 

59,321 
14,069 

22,462 
8,382 

11,726 

40,666 
16,318 

p.c. 

100 0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

3,962 

35 
129 

108 
64 
470 

107 

200 

69 

789 

79 
49 

366 
112 

161 

103 

49 

204 

226 
32 

67 
91 

43 

244 
133 

$ 

658,622 

3,648 
17,311 

23,483 
28,069 
74,675 

17,643 

24,446 

10,868 

126,636 

7,673 

6,667 
0,836 

113,323 
34,867 

10,118 

8,028 

6,336 

39,823 

21,684 
6,233 

8,925 
7,389 

7,307 

33,388 
12,571 

p.c. 

59-3 

66-8 
56-9 
73-0 

76-8 

01-7 

81-8 

49-8 

100-0 

48-1 
73-0 

61-2 
62-9 

100-0 

73-9 

72-3 

76-8 

36-6 
37-2 

39-7 
88-1 

77-0 

(') As a fîrm may operate units in more than one kind of business, the number of establishments shown for a given group 
inany one kind of business may be less than the number of units indicated by the heading. 
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Tabieau 10.—CANADA—Maisons de gros, 1930, par nombre d'établissements et par genres de 
commerce C) 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

2 units 

2 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

363 

6 
17 

16 
9 

41 

23 

6 

2 

36 

-
3 
4 

31 
15 

-
12 

1 

18 

66 
9 

27 
2 

12 

10 
8 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

t 

127,298 

303 
4,814 

3,737 
18,496 
18,759 

4,463 

2,211 

( X ) 

15,165 

-
773 

1,357 

(x) 
9,966 

-
727 

( X ) 

6,327 

8,332 
5,709 

7,180 
(X) 

1,609 

(x) 
1,630 

p.c. 

11-4 

7 1 
17-7 

10-6 
36-8 
18-3 

19-4 

8-3 

( X ) 

6-0 

-
5-7 

10-1 

(X) 
15-1 

-
6-7 

( X ) 

10-3 

14-0 
40-6 

32-0 
(x) 

13-7 

(x) 
9-4 

(Les ventes sont indiquées en milliers de 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

337 

8 
12 

6 

28 

3 

-

8 

39 

-
7 
6 

44 
26 

-
4 

8 

10 

62 
g 

30 
3 

7 

9 
8 

3-5 units 

1-5 unités 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

$ 

110,820 

426 
5,090 

1,330 

5,773 

876 

-

(x) 

23,721 

-
4,063 
2,286 

31,871 
21,121 

-
104 

( X ) 

3,351 

19,187 
3,117 

6,367 
(X) 

2,810 

4,343 
669 

p.c. 

12-7 

100 
18-7 

3-8 

6-6 

3-8 

-

(x) 

9-3 

-
29-8 
16-9 

14-4 
32-0 

-
1-0 

( X ) 

6-4 

32-3 
22-2 

28-3 
(x) 

24-0 

10-6 
4-1 

6-25 units 

6-25 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

306 

-

19 
16 
17 

-
-

-
81 

-
15 

47 

-
35 

-
18 

42 

8 

-

8 

dollars) 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

$ 

114,488 

-
6,598 
3,689 
3,152 

-
-

-
47,323 

-
2,235 

33,797 

-
1,999 

-
3,371 

10,118 

660 

-

1,547 

p.c. 

10-3 

. 
18-8 
7-3 
3-1 

-
-

-
18-6 

-
16-4 

15-3 

-
18-4 

-
6-5 

17-1 

7-9 

-

9-6 

Over 25 units 

Au-dessus de 25 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

140 

-

: 

-
-

-
65 

-
-

84 

-
-
-
-
-

-
-
1 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

% 

70,092 

-

-

-
-

-
41,320 

-
-

( X ) 

-
-
-
-
-

-

-
(x) 

p.c. 

6-3 

-

. 

-
-

-
16-3 

-
-

(x) 

-
-
-
-

-

-
-

( X ) 

1 

2 
3 

4 
6 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 

C) Selon qu'une firme dirige des unités dans divers genres de commerce, le nombre des établissements donné pour un 
groupe spécifié, quelque soit le genre de commerce, peut être moins que le nombre d'unités indiqué par l'en-tête. 

20939—39 
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Table U.—CANADA—Other Wholesale Establishments, 1930, by Number of JHarlietIng Units and 
by Kinds of Business (0 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totalsj 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

Total., 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de 
récréation, de sport et de photographie '. 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, 

Fharmaceutiques et connexes 
and coke—Charbon et coke 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme 

(non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Artides 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricoles et ou
tillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires 
(non spécifiées ailleurs) '. 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'exclu
sion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires. 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimen

taires .' 
Hardware—Quincaillerie ; ; 
Iron and'steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer 

et d'acier et autres déchets; 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique... 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuiret 

articles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures)... 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et 

matériaux de construction (autres qu'en métal) 
Machinery, equipment and supplies (except electricaJ)—Ma

chines, équipement et fournitures (sauf électriques ) 
Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 

fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco.'and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits 

du tabac (iX l'exclusion du tabac en feuilles).. ; 
Ail other—Tous autres ". 

TOTAI 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

8,032 

96 
109 

371 
42 

663 

228 

605 

66 

484 

22 

116 
43 

405 
87 

• 4 

21 

47 

138 

412 
111 

84 
3,634 

34 
131 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

2,213,891 

13,411 
80,216 

130,448 
17,613 

133,007 

120,166 

622,503 

5,713 

113,670 

16,203 

14,567 
17,246 

241,791 
12,667 

267 

1,139 

68,832 

82,047 
83,669 

72,775 
211,993 

19,308 

69,6.50 
46,721 

p.c. 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

100-() 
100-0 

Single-unit 
establishments 

Unités simples 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
bUsse
ments 

2,539 

21 
30 

179 
26 

410 

43 

664 

69 

366 

21 

48 
29 

163 
66 

4 

18 

,27 

92 

167 
47 

45 
26 

24 

' 6 
70 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

921,155 

971 
(x) 

38,997 
3,116 

66,972 

3,668 

608,494 

6,204 

68,407 

(X) 

4,846 
7,762 

84,916 
6,402 

267 

1,004 

4,263 

28,638 

15,874 
12,414 

43,070 
1,891 

2,485 

•2,465 
. 17,780 

p.c. 

U-6 

7-2 
(X) 

28-0 
17-7 
421 

3-1 

81-7 

91-1 

61-4 

(X) 

33-3 
45-0 

35-1 
50-6 

100-0 

88-2 

45-3 

41-6 

10-4 
14-9 

69-2 
0-9 

3-5 
38-0 

(ï) As a fîrm may operate units in more than one kind of business, the number of establishments shown for a given group 
m any one kind of business may be less than the number of units indicated by the heading. 
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Tableau 11.—CANADA—Autres établissements de gros, 1930, par nombre d'établissements et par 
genres de commerce (>) 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

396 

4 
2 

37 

95 

26 

9 

4 

16 

' 1 

• 8 
. 6 

29 
11 

• ' 

; 2 

; . ' 1 

14 

, 68 
31 

11 
4 

10 

i . . . 2 

2 units 

2 unités 

N e t sales 

Ventes nettes 

(1930) 

$ 

244,362 

171 
(X) 

33,354 

34,996 

3,872 

17,066 

170 

7,763 

(x) 

1,623 
1,367 

47,084 
883 

• - • 

(x) 

2,424 

15,441 

7,987 
61,620 

7,061 
393 

1,212 

( X ) " 

p.c. 

11-0 

1-3 
(X) 

23-9 

26-3 

3-2 

2-8 

3-0 

• 6-8 

( X ) • 

' 10^4 
7-9 

•19-6 
7-0 

( X ) 

25-9 

22-4 

9-7 
61-7 

9-7 
0-2 

6-3 

( X ) 

(Les 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta 
blisse
ments 

769 

23 
16 

87 
9 

70 

64 

16 

3 

74 

-' 
• " 25 

3 

64 
9 

-
-; 
13 

32 

113 
,27 

10 
• 4 1 

30 

13 
. • 28 

ventes sont indiquées en milliers de dollars 

3-5 units 

3-6 unités 

N e t sales 

Ventes net tes 

(1930) 

S 

295,325 

3,742 
2,298 

26,394 
12,881 
33,181 

18,116 

17,640 

339 

28,805 

1,836 
1,252 

22,490 
869 

-
-

2,703 

24,763 

24,060 
'17,926 

17.585 
• 6.093 

; 6,973 

9,386 
16,014 

p.c. 

13 4 

27-9 
2-9 

18-9 
73-1 
24-9 

16-1 

• -2-8 

6-9 

25-3 

-
12-6 
7-2 

9-3 
6-8 

- • _ 

• 28-8 

36-0 

29-3 
21-4 

• 24-2 
2-8 

3 6 1 

. 13-5 
34-3 

6-26 units 

6-26 unités 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

931 

48 
61 

68 
8 

78 

95 

17 

-
29 

-
35 

6 

149 
11 

• -

1 

.. .-
-
64 

6 

18 
166 

" ,. 26 

16 
, 31 

N e t sales 

Ventes net tes 

- (1930) 

S 

562,502 

8,526 
72,185 

40,703 
1,617 

• 8,859 

04,509 

79,303 

-
18,696 

-
6,362 
6,875 

87,302 
4,623 

• 

• ( X ) • 

-
-

34,126 
1,700 

5,059 
13,069 

•.8,639 

67;811 
(x), 

p.c. 

26-4 

63-6 
90-0 

29-2 
9-2 
6-7 

78-6 

12-7 

-
16-5 

-
43-7 
39-9 

36-1 
35-7 

-
(x) 

-
• -

41-6 
• -, 2;o 

6-9 
.6-2 

44-7 

•83-0 
(X). 

Over 25 units 

Au-dessus de 25 unités 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta 
blisse
ments 

3,397 

_ 

-

-
-

-
-
-
-

-

-
• -

-
-

-

3,397 

-
~ 

N e t sales 

Ventes net tes 

(1930) 

S 

190,517 

_ 

_ 

-
-

-
-

.-

-

-
-
-
-

• -

•.•190,647 

-
~ 

p.c. 

' 8-6 

-

-

-
-

-
-
-
-

-

-
-
-
-

-

89-9 

-
~ 

1 

2 
3 

4 
,5 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
13 

l'6 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 

(1) Selon qu'une firme dirige des unités dans divers genres de commerce, le nombre des.établissemcnta donné pour uh 
groupe spécifié, quelque soit le genre de commerce, peut être moins que le nombre d'unités indiqué par l'en-tête. 

20939-394 
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Table 12.—CANADA—Wholesalers Proper, 1930, Classified According to Net Saies, by Kinds of 
Business 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Sales are sho-wn in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

î S 

XI -Xi 
a Xl 

f i | 
•3 T3 

a 
o 

z Z 

TOTAL 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Under $25,000 

Moins de $25,000 

l a Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

î S 

Xl -^ 
es Xi 

s\S 

Z z 

S26,000-$49,999 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

•§ -S 

'i-M 
es XI 

| i | 
•3 Tl 

z ê 

$60, 

26 

Total 5,108 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles 
de récréation, de sport et de photographie 49 

Automotive—Automobile ,...,. 158 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimi

ques, pharmaceutiques et connexes 149 
Coal and coke—Charbon et coke ,. 79 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 666 

Electrical—Appareils et outillage électriques 133 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la 

ferme (non spécifiés ailleurs ) ,. 206 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Ar

ticles pour la ferme (à l'exclusion des machines agri
coles et outillage) ,. 79 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées ali
mentaires (non spécifiés ailleurs) 1,000 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers 
(à l'exclusion du bois d'œuvre) 63 

Furniture and house furnishings—Ameublement et acces
soires 104 

General merchandise—Marchandise générale ;•-.--- ^9 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités 

alimentaires 561 
Hardware-^Quincaillerie -.-•-.--- 1^ 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille 

de fer et d'acier et autres déchets 151 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'op
tique 154 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)— 
Cuir et articles en cuir (à l'exclusion des gants et des 
chaussures) 58 

Lumber and building materials (other than métal) 
Bois et matériaux de construction (autres qu'en 
métal) 260 

Machinery, equipment and supplies (except electrical)-^ 
Machines, équipement et fournitures (sauf électri
ques) 386 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal... 60 

Paper and paper products—Papier et articles en papier.. 124 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés. 104 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipe

ment et fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabac et 

produits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles). 264 
AU other—Tous autres 157 

1,111,319 

4,278 
27,214 

35.147 
60,262 
102,358 

22,982 

26,666 

13,279 

254,163 

7,573 

13,633 
13,478 

221,216 
66,943 

10,118 

10,858 

7,377 

51,872 

69,321 
14,059 

22,462 

11,726 

40,666 
16,318 

190-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

1,149 

14 
32 

39 
6 

116 

16 

75 

17 

279 

22 

26 

75 

59 

13,997 

203 
(x) 

446 
77 

1,423 

206 

(x) 

(X) 

3,214 

(x) 

(x) 
85 

946 
291 

597 

846 

181 

405 

1,211 

(x) 
387 

(X) 

442 
455 

1-3 

4-8 
(X) 

1-3 
0-1 
1-4 

0-9 

(X) 

(x) 

1-3 

(X) 

(X) 
0-6 

0-4 
0-4 

5-9 

7-8 

2-5 

0-8 

2-0 
0-6 

(X) 

4-1 

(x) 

1-1 
2-8 

767 

10 
23 

14 
3 

,103 

18 

25 

20 

131 

10 

23 

37 

27,765 

391 
790 

639 
90 

3,632 

741 

931 

4,770 

372 

656 
232 

2,413 
648 

862 

321 

1,431 

2,163 
250 

571 
960 

326 

1,667 
1,083 

2-5 

9-1 
2-9 

1-5 
0-2 
3-5 

3-2 

3-6 

6-2 

1 

4 

4-8 
1-7 

M 
0-8 

8-5 

12-4 

4-4 

2-8 

3-6 
1-8 

2-5 
11-6 

2-8 

4-1 

887 

10 
36 

22 
U 
lis 

27 

34 

13 

138 

11 

24 
15 

65 
18 

24 

27 

12 

47 

84 
14 

20 
24 

61 
45 
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Tableau 12.—CANADA—Maisons de gros, 1930, classifiées en rapport avec les ventes nettes, par genres 
de commerce 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

000-S99,999 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 

63,227 

661 
2,624 

1,621 
744 

8,266 

1,851 

2,299 

939 

9,717 

691 

1,737 
1,060 

4,002 
1,336 

1,591 

1,928 

948 

3,394 

6,894 
1,063 

1,614 
1,720 

846 

3,719 
3,096 

p.c. 

5-7 

15-2 
9-7 

4-6 
1-6 
8-1 

8-1 

8-6 

7-1 

3-8 

9-1 

12-7 
7-9 

1-8 
2-0 

15-7 

17-8 

12-8 

6-6 

9-9 
7-6 

6-8 
20-6 

7-2 

9-1 
; i9-o 

5100,00O-$199,999 

^ 1 
1 § 

'li 
es Xi 

| l | 
"o ^ 
tl O s .s a a 
a o 

Z Z 

887 

8 
26 

22 
13 

103 

39 

32 

11 

146 

9 

19 
15 

93 
18 

21 

17 

9 

52 

67 
7 

32 
16 

18 

73 
22 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 

126,148 

958 
3,818 

3,136 
1,812 

13,962 

5,620 

4,399 

1,663 

20,601 

1,264 

2,701 
2,132 

13,935 
2,675 

3,011 

2,319 

1,171 

7,433 

9,533 
1,047 

4,656 
2,190 

2,693 

10,367 
3,263 

p.c. 

U 3 

22-4 
14-0 

8-9 
3-6 

13-6 

24-0 

16-6 

12-5 

8-1 

16-7 

19-8 
15-8 

6-3 
4-1 

29-8 

21-3 

16-9 

14-3 

16-1 
7-4 

20-3 
26-1 

23-0 

25-6 
20-0 

$200,000-8299,999 

1 S 

il 
•B Ci 

Xi ai 
Xl S 
rt XI 

| l | 
t-, Oi s, è 
a a 
3 o 
Z Z 

408 

4 
14 

13 
8 

41 

14 

16 

7 

69 

1 

6 
2 

61 
16 

4 

7 

6 

32 

42 
3 

7 
6 

9 

26 
6 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 

99,209 

953 
3,185 

3,080 
1,991 
9,898 

3,372 

3,652 

1,770 

17,229 

(x) 

1,360 
(x) 

12,437 
3,818 

1,046 

1,670 

1,265 

7,731 

10,319 
765 

1,665 
1,432 

2,210 

6,241 
1,478 

p.c. 

8-9 

22-3 
11-7 

8-8 
4-0 
9-7 

14-7 

13-7 

13-3 

6-8 

(x) 

10-0 
(x) 

5-6 
6-8 

10-3 

16-4 

1 7 1 

14-9 

17-4 
6-5 

7-4 
17-1 

18-8 

15-3 
9-1 

$300,000-$399,999 

î 
a 

xi 
-S 
3 
S 
S 
"o 

Z 

S 
g 
a 

3 
$ 
o 

.Ë 

a 
1 

261 

2 
9 

12 
6 

26 

8 

7 

4 

51 

4 

3 
3 

48 
17 

1 

4 

2 

14 

8 
2 

8 
2 

5 

11 
7 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 

90,283 

(x) 
3,138 

4,331 
2,031 
8,856 

2,693 

2,461 

1,311 

17,260 

1,344 

970 
1,022 

16,521 
5,825 

( X ) 

1,334 

( X ) 

4,901 

2,819 
(x) 

2,630 
( X ) 

1,633 

3,697 
2,421 

p.c. 

8-1 

( X ) 
11-5 

12-3 
. 4-0 

8-7 

11-7 

9-2 

9-9 

6-8 

17-8 

7-1 
7-6 

7-5 
8-8 

( X ) 

12-3 

(x) 

9-4 

4-8 
(x) 

11-7 
( X ) 

13-9 

9-1 
14 r 8 

$400,000-$499,999 

S 
S a 
3 
S 
ai 

"S 
t-, 

z 

s 
g a 
V 
en 

.2 

3 

o 
u 

X! 

a 
o 

z 
184 

1 
4 

7 
4 

10 

4 

3 

2 

59 

3 

3 

33 
8 

-

2 

2 

10 

4 
2 

7 
1 

1 

8 
. 6 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 

82,078 

(X) 
1,747 

3,163 
1,806 
4,283 

1,764 

1,302 

( X ) 

26,587 

1,340 

1,376 

14,808 
3,657 

-

VX) 

( X ) 

4,434 

1,832 
( X ) 

3,165 
(x) 

( X ) 

3,465 
2,621 

p.c. 

7-4 

(x) 
6-4 

9-0 
3-6 
4-2 

7-7 

4-9 

( X ) 

10-4 

17-7 

10-1 

6-7 
5-4 

-

(x) 

( X ) 

8-6 

3-1 
(x) 

14-1 
(x) 

( X ) 

8-6 
16-1 

$600,000-$999,999 

II 
| i 
^ S 
XI -^ 
ei Xl 

| l | 
t-i O 

a a 
a o 

Z z 

378 

13 

16 
16 
30 

6 

12 

3 

82 

3 

3 
g 

87 
19 

2 

1 

3 

18 

23 
6 

10 
1 

3 

11 
3 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 

257,698 

8,569 

11,112 
11,403 
20,936 

2,986 

8,365 

1,808 

56,265 

2,160 

2,466 
6,396 

68,469 
13,681 

( X ) 

( X ) 

1,927 

12,202 

16,744 
3,400 

6,960 
( X ) 

2,006 

6,634 
1,900 

p.c. 

23-2 

31-5 

31-6 
22-7 
20-4 

12-9 

31-4 

13-6 

21-7 

28-5 

18-0 
47-4 

26-4 
20-8 

(x) 

( X ) 

26-1 

23-5 

28-2 
24-2 

30-9 
(x) 

17-1 

16-1 
'11-6 

$1,000,000 and over 

$1,000,000 et plus 

S 
a o 

a 
j a 
.S 
3 
S 
S 

'o 

te 
Xi 

a 
3 

Z 

s 
a o 

a 
a> 
n 

;S 
3 

\s 
-Ci % 
a 
i. 

XI 

a 
0 

z 
184 

2 

4 
13 
13 

3 

2 

2 

46 

-

1 
2 

55 
20 

1 

-

-

6 

7 
3 

1 

1 

3 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 

350,924 

( X ) " 

7,719 
30,299 
31,115 

3,851 

( X ) 

( X ) 

99,622 

-

( X ) 
(x) 

97,686 
34,212 

( X ) 

-

-

9,942 

8,817 
5,888 

(x) 

(x) 

4,636 

p.c. 

31-6 

M 
22-0 
60-3 
30-4 

16-8 

( X ) 

(x) 

39-2 

-

( X ) 
( X ) 

44-2 
61-9 

(x) 

-

-

19-2 

14-9 
41-9 

( X ) 

( X 

U-'2 

1 

2 
3 

4 
5 
S 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
16 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

^* 
25 
26 
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Table 13.—CANADA—Other Wholesale Establishments, 1930, Classified According to Net Saies, by 
Kinds of Business 

[An (x) indicates that figures are withheld to a-void disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

is
hi

r 

Xl 

es
ta

 

o 

£ 
a 3 

z 
se

m
 

ét
ab

 

•a 

£ 
a o 
% 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

15 
1 -40 

î ^ 
^ e> 
s, .s 
a a 
s o 
2̂; % 

Under «25,000 

Moins de 825,000 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

fl Xl 

a a 
a o 
Z Z 

$25,000-$49,999 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

a XI 

5,-S 

i s 
J o 

z Z 

$50, 

10 

Total 
Amusement, sporting and photographie goods—Articles 

de récréation, de snort et de photographie 
Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimi

ques, pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la 

ferme (non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—^Ar

ticles pour la ferme (à l'exclusion des machines agri
coles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées ali
mentaires (non spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à 
l'exclusion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et ac
cessoires 

General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—^Epiceries et spécialités 

alimentaires _. 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mitrail

le de fer et d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'op
tique 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)— 
Cuir et articles en cuir (à l'exclusion des gants et des 
chaussures).. :.' 

Lumber and building materials (other than métal)— 
Bois et matériaux de construction (autres qu'en 
métal) 

Machinery, equipment and suppUes (except electrical)— 
Machines, éqiiipement et fournitures (sauf électri-

Sues) 
s and métal work—Métaux et ou-vrages en métal.. 

Paper and paper products—Papier et articles en papier.. 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés.. 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipe

ment et fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et 

produits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
AU other—Tous autres 

8,032 

109 

371 
42 

663 

228 

605 

66 

484 

22 

116 
43 

405 
87 

412 
111 

84 
3,634 

89 

34 
131 

2,213,891 

13,411 
80,216 

139,448 
17,613 

133,007 

120,166 

622,603 

5,713 

113,670 

16,203 

14,567 
17,246 

241,791 
12,667 

267 

1,139 

9,380 

68,832 

82,047 
83,569 

72,775 
211,993 

19,308 

69,660 
46,721 

p.c. 

1000 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

loo-o 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

3,069 

18 
21 

75 
8 
97 

27 

270 

27 

169 

7 

10 
2,095 

37,004 

224 
296 

950 
88 

1,610 

422 

2,300 

(x) 

1,917 

66 

(x) 
(x) 

520 
161 

(x) 

(x) 

156 

1,170 
(X) 

(x) 
26,546 

168 

(x) 

1-7 

1-7 
0-4 

0-7 
0-5 
M 

0-3 

0-4 

(x) 

1-7 

0-4 

0-2 
.1-3 

(X) 

(x) 

0-2 

1-4 
(x) 

(x) 
12-1 

0-9 

(x) 
0-8 

1,442 

17 
7 

60 
2 

127 

34 

74 

16 

62 

4 

30 

14 
780 

61,6 

634 
246 

2,111 
(X) 

4,649 

1,171 

2,738 

563 

2,130 

152 

1,137 
213 

1,389 
533 

(x) 

259 

430 

783 

2,951 
465 

520 
27,747 

370 

(x) 
364 

2-3 

4-7 
0-3 

1-5 
(X) 

3-5 

10 

0-4 

1-

0-

7-8 
1 

0-6 
4-2 

(X) 

22-7 

4-6 

1-1 

3-6 
0-6 

0-7 
13-1 

(x) 
0-8 

1,248 

20 

74 
7 

149 

46 

31 
4 

66 
26 

21 

79 
19 

18 
482 

18 

3 
25 
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Tabieau 13.—CANADA—Autres établissements de gros, 1930, classifiés en rapport avec les ventes 
nettes, par genres de commerce 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ei sont 
inclus dans les totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

000-$99,999 

Not 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) . 

* 

87,510 

1,361 
638 

6.089 
669 

10,607 

8,196 

6,159 

751 

6,076 

( X ) 

2,236 
290 

4,087 
1,860 

(x) 

427 

406 

1,619 

6,769 
1,364 

1,383 
32,304 

1,270 

228 
1,839 

p.c. 

3-9 

10-2 
0-7 

3-6 
3-2 
8-0 

2-7 

0-8 

13-1 

4-6 

( X ) 

16-3 
1-7 

1-7 
14-6 

( X ) 

37-5 

4-3 

2-2 

7-0 
1-6 

1-9 
16-2 

6-6 

0-3 
3-9 

$100,000-$199,999 

of
 e

st
ab

U
sh

m
en

ts
 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
N

um
be

r 
N

om
br

e 

789 

20 
16 

70 
8 

131 

28 

39 

6 

56 

2 

22 
8 

52 
14 

1 

1 

9 

24 

61 
23 

11 
153 

16 

1 
18 

Net . 
sales 

Ventes" 
nettes 

(1930) 

$ 

U0,782 

3,077 
2,396 

10,102 
1,369 

17,020 

5,078 

6,398 

840 

7,904 

( X ) 

2,863 
1,166 

7,274 
1,922 

(x) 

(x) 

1,382 

3,398 

8,320 
3,193 

1,438 
20,808 

2,396 

(x) 
2,673 

p.c. 

5-0 

22-9 
3-0 

7-2 
7-8 

12-8 

4-2 

0-9 

14-7 

6-9 

( X ) 

19-7 
6-7 

3-0 
15-2 

( X ) 

(X) 

14-7 

4-9 

10-1 
3-8 

2-0 
9-8 

12-4 

(X) 
6-7 

S200,000-$299,g99 
of

 e
st

ab
lis

hm
en

ta
 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
N

um
be

r 
N

om
br

e 

396 

10 
19 

19 
6 

49 

16 

19 

3 

38 

-

4 
4 

65 
9 

1 

6 

13 

30 
8 

8 
43 

15 

4 
17 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 

96,547 

2,368 
4,456 

4,526 
1,372 

11,768 

3,926 

4,672 

726 

9,340 

-

1,031 
1,066 

13,207 
2,277 

(x) 

1,305 

3,244 

7,304 
1,857 

1,824 
10,610 

(x) 
1,032 
4,034 

p.c. 

4-3 

17-6 
5-6 

3-3 
7-8 
8-8 

. 3-3 

0-7 

12-7 

8-2 

-

7-1 
6 1 

5-5 
18-0 

(x) 

13-9 

4-7 

8-9 
2-2 

2-6 
6-0 

(x) 
1-6 
8-6 

$300,000-$399,999 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
N

um
be

r 
N

om
br

e 

239 

3 
6 

7 
3 

32 

22 

12 

1 

27 

3 

3 

30 
5 

4 

12 

15 
6 

4 
21 

2 

3 
9 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 

78,903 

1,036 
2,087 

2,362 
1,041 

10,842 

7,422 

4,266 

(x) 

9,174 

947 

1,082 

10,333 
1,721 

1,433 

4,044 

6,082 
2,053 

1,360 
7,346 

(x) 
1,084 
3,104 

p.c. 

3-6 

7-7 
2-6 

1-7 
6-9 
8-2 

6-2 

0-7 

( X ) 

8-1 

6-9 

7-4 

4-3 
13-6 

16-3 

6-9 

6-2 
2-5 

1-9 
3-6 

(x) 

1-6 
6-7 

$400,000-$499,g9g 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
N

um
be

r 
•N

om
br

e 
156 

4 
4 

17 
2 

22 

10 

13 

-
17 

1 

3 
2 

18 
1 

-

6 

6 
1 

1 
14 

5 

3 
6 

Net \ 
sales ' 

Ventes 
nettes-

(1930); 

$ 

69,872 

1,782 
1,810 

7,469 
(X) 

9,944 

4,444 

5,969 

-
7,676 

( X ) 

1,407 
(X) 

7,793 
(X) 

-

2,592 

2,759 
(X) 

(X) 
5,966 

2,273 

1,275 
3,088 

p.c. 

3-2 

13-3 
2-2 

5-4 
(x) 
7-5 

3-7 

1-0 

-
6-7 

( X ) 

9-7 
(X) 

3-2 
(X) 

-

3-8 

3-4 
(x) 
(X) 
2-8 

11-8 

1-8 
6-6 

$600,000-$999,999 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
N

um
be

r 
N

om
br

e 

323 

4 
8 

18 
2 

23 

21 

30 

3 

31 

1 

1 
7 

57 
2 

4 

15 

38 
14 

10 
16 

8 

4 
6 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 

231,339 

2,939 
5,434 

13,116 
(X) 

16,622 

15,933 

22,079 

2,148 

20,980 

( X ) 

(X) 
5,002 

40,288 
(X) 

2,745 

9,964 

28,439 
9,480 

7,028 
12,023 

5,897 

2,789 
4,207 

p.c. 

10-4 

21-9 
6-8 

9-4 
(X) 
12-4 

13-2 

3-5 

37;6 

18-6 

(x) 

(X) 
29-0 

16-7 
(X) 

29-3 

14-5 

34-7 
11-4 

0-6 
6-7 

30-5 

4-0 
9-0 

$1,000,000 and over 

$1,000,000 et plus 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

.d
'é

ta
bl

is
se

m
en

ts
 

N
um

be
r 

N
om

br
e 

389 

20 

31 
4 

23 

24 

80 

-
26 

3 

3 
S 

66 
2 

1 

16 

14 
. 16 

8 
30 

2 

13 
13 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

..ne.'. .: 
(1930) 

$ 

1,461,273 

62,963 

93,725 
10,834 
50,154 

78,572 

570,025 

-
49,477 

13,364 

3,756 
8,484 

• 166,901 
(X) 

( X ) 

43,142 

20,266 
64,603 

58,632 
69,653 

( X ) 

63,034 
27,023 

p.c. 

65-6 

78-5 

67-2 
61-5 
37-7 

65-4 

91-6 

-
43-6 

82-5 

25-8 
49-2 

64-8 
(X) 

( X ) 

62-7 

24-7 
77-3 

80-6 
32-8 

( X ) 

90-5 
57-9 

1 

2 
3 

4 
6 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
2S 
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Table U.—CANADA—Wholesalers Proper, 1930, Number of Employées by Economic Divisions and 
Size of Business 

Tableau 14.—CANADA—Maisons de gros, 1930, nombre d'employés par régions économiques et 
chiffre d'affaires 

Economie division and size of business 

Région économique et chiffre d'affaires 

Number 
of 

estab
lish

ments 

Nombre 
d'éta-
blLsse-
ments 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Total 
employées 

Tous les 
employés 

Number 
of 

employées 
per 

estab
lishment 

Nombre 
d'em
ployés 

par 
établis
sement 

Per cent 
of total 

employées 

Pour-cent 
de 

tous les 
employés 

Per cent 
of total 

sales 

Pour-cent 
de 

toutes les 
ventes 

Per cent 
of total 
estab

lishments 

Pour-cent 
de tous 
les éta
blisse
ments 

CANADA, Total. 

Less than $26,000—Moins de $26,000.... 
$ 25,000—$ 49,999 
$ 50,000—$ 99,999 
$100,000—$199,999 
$200,000—$299,999 
$300,000—$399,999 
$400,000—$499,999 
$600,000—$999,999 
$1,000,000 and over—$1,000,000 et plus.. 

Maritime ProTinces, Total—Provin
ces Maritimes, total 

Less than $26,000—Moins de $25,000.. 
$ 26,000—$ 49,999 
$ 50,000—$ 99,999 
$100.000—$199,999 
$200,000—$299,999 
$300,000—$399,999 
$400,000—$499,999 
$600,000 and over—$600,000 et plus... 

Québec, Total—Québec, total.. 

Less than $25,000—Moins de $25,000., 
$ 25,000—$ 49,999 
$ 60,000—$ 99,999 
$100,000—$199,999 

.$200,000-^ $299,999 
$300,000—$399,999 
$400,000—$499,999 

' $600,000 and over-$500,000 et plus... 

Ontario, Total. 

Less than $25,000—Moins de $25,000.. 
$ 25,000—$ 49,999 ; . . 
$ 50,000—$ 99,999 
$100,000—$199,999 .••.-
$ 2 0 0 , 0 0 0 — $ 2 9 9 , 9 9 9 . . . . ' . . . . .> 
$ 3 0 0 , 0 0 0 — $ 3 9 9 , 9 9 9 , . . . ' . . . . . ' 
$400,000-^$499,999 •...'....• 
$600,000 and ovér—$600,000 et plus... 

Prairies Provinces, Total—Provinces 
I dés Prairies, total 

i-Lessthan $26,000-^Moins de $25,000. 
$125,000—$ 49,999 

i$!60,.0t)0—$99,999 
$100,0p0—$199,999 

•'$200J:OOOÎ^$299, 999. 
f$300r00O^$399,999 
$400,000—$499,999....' 

• $500, OOaah'd over—$500,000 et plus... 

British Columbia, Total—Colombie 
Britannique, total 

Less than $25,000—Moins de $25,000.. 
$ 25,000—$ 49,999..... 
$ 50,000—$ 99,999 
$100,000—$199,999 
«200,000—$299,999 
$3O0,00O-$399,999 
$400,000—$499.999 
$600,000 and ovei^$500,000 et plus... 

6,108 

1,149 
767 
887 
887 
408 
264 
184 
378 
184 

410 

1,479 

316 
253 
255 
262 
115 
66 
49 
164 

2,004 

512 
305 
329 
336 
152 
107 
63 
200 

776 

142 
92 
143 
138 
64 
40 
31 

126-

440 

92 
74 
82 
76 
40 
17 
18 
42 

1,111,319,200 

13,997,200 
27,766,200 
63,227,300 
126,148,100 
99,199,700 
90,282,600 
82,078,100 
267,697,500 
360,923,600 

75,110,400 

1,132,600 
1,652,200 
5,717,100 
11,476,600 
8,777,600 
11,565,400 
10,367,600 
24,432,600 

355,618,100 

3,888,200 
8,990,300 
17,748,100 
36,693,100 
27,932,800 
22,764,200 
21,898,800 
215,802,600 

387,650,300 

5,772,800 
11,164,700 
23,901,400 
48,242,000 
37,369,700 
36,661,000 
27,897,700 

196,651,000 

195,598^400 

1,944,800 
3,221,500 

10,131,600 
19,432,000 
16,493,700 
13,606,100 
13,810,100 

117,-958,600 

97,442,000 

1,268,900 
2,746,500 
5,729,100 

10,405,600 
9,626,000 
5,785,800 
8,113,900 

53,776,300 

48,861 

1,426 
2,065 
4,036 
6,260 
4,756 
4,066 
3,499 

10,298 
12,465 

3,513 

106 
118 
267 
662 
376 
515 
447 

1,123 

16,253 

383 
687 

1,137 
1,804 
1,314 
1,086 

897 
7,946 

17,189 

662 
833 

1,604 
2,484 
1,894 
1,607 
1,193 
6,912 

8,808 

172 
257 
679 
923 
799 
645 
616 

4,-817-

4,088 

104 
170 
349 
487 
373 
304 
346 

1,955 

9-56 

1-24 
2-69 
4-65 
7-06 

11-66 
15-36 
19-02 
27-24 
67-69 

8-57 

1-19 
2-74 
3-42 
7-39 

10-16 
16-15 
19-43 
36-23 

10-31 

1-22 
2-72 
4-46 
6-89 

11-43 
16-44 
18-31 
48-46 

8-58 

1-29 
2-73 
4-88 
7-39 

12-46 
15-02 
18-94 
34-66 

11-37 

1-21 
2-79 
4-75 
6-69 

12-48 
13-63 
19-87 
38-64 

929 

1-13 
2-30 
4-26 
6-49 
9-33 

17-88 
19-22 
46-55 

100-09 

2-92 
4-23 
8-26 

12-81 
9-74 
8-30 
7-16 

21-08 
25-60 

190-00 

2-99 
3-36 
7-60 

16-00 
10-71 
14-66 
12-72 
31-96 

100-90 

2-61 
4-50 
7-46 

11-83 
-8-61 

7-11 
6-88 

53-10 

190-00 

3-85 
4-85 
9-33 

14-45 
11-02 
9-35 
6-94 

40-21 

100-00 

1-95 
2-92 
7-71 

10-48 
9-07 
6-19 
6-99 

54-69 

109-00 

2-55 
4-16 
8-54 

11-91 
9-12 
7-44 
8-46 

47-82 

100-00 

1-26 
2-60 
6-69 

11-36 
8-93 
8-12 
7-39 

23-19 
31-57 

100-00 

1-50 
2-20 
7-61 

16-27 
11-69 
16-40 
13-80 
32-63 

100-00 

1-09 
2-63 
4-99 

10-29 
7-86 
6-40 
6-16 

100-00 

1-49 
2-88 
6-17 

12-45 
9-64 
9-43 
7-20 

60-74 

100-00 

0-99 
1-65 
5-18 
9-93 
7-92 
6-96 
7-06 

60-31 

100-00 

1-29 
2-82 
5-88 

10-68 
9-88 
5-94 
8-33 

56-18 

100-09 

22-49 
16-02 
17-36 
17-36 
7-99 
6-17 
3-60 
7-41 
3-60 

100-00 

21-46 
10-49 
19-02 
18-54 
9-02 
8-29. 
6-61 
7-67 

100-00 

21-30 
17-U 
17-24 
17-71 
7-78 
4-46 
3-31 

11-09 

190-00 

25-65 
15-22 
16-42 
16-77 
7-68 
6-34 
3-14 

100-00 

18-32 
11-87 
18-46 
17-81 
8-26 
5-16-
4-00 

16-13 

100-00 

20-91 
16-82 
18-64 
17-05 
9-09 
3-86 
4-09 
9-64 
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Table 15.—CANADA—Other Wholesale Establishments, 1930, Number of Employées by Economic 
Divisions and Size of Business 

Tableau 15.—CANADA—Autres établissements de gros, 1930, nombre d'employés par régions 
économiques et chiffre d'alfaires 

Economie division and size of business 

Région économique et chifîre d'affaires 

N u m b e r 
of 

e s t ab 
hsh

ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
2,213,891,100 

37,004,200 
51,662,400 
87,509,900 

110,781,800 
95,646,600 
78,902,700 
69,871,700 

231,339,100 
1,461,272,700 

82,879,000 

1,442,500 
3,846,400 
6,232,300 
6,022,500 
7,844,500 
4,733,400 

' 6,231,100 
46,526,300 

549,177,400 

4,183,800 
9,603,000 

16,880,200 
27,726,300 
22,129,100 
23,150,700 
17,934,600 

427,479,700 

626,217,100 

4,311,200 
14,183,700 
30,336,300 
41,187,300 
32,760,600 
27,556,600 
25,531,400 

450,351,000 

800,169,500 

24,717,800 
19,612,100 
23,429,800 
24.427,000 
20,267,500 
14,652,000 
16,677,600 

666,375,800 

166,458,100 

2,348,900 
4,327,200 

10,632,300 
11,418,700 
12.644,900 
8,810,000 
3,497,100 

101,879,000 

To ta l 
employées 

Tous les 
employés 

41,713 

2,726 
2,462 
3,607 
4,048 
3,263 
2,206 
1,720 
6,101 

16,580 

2,147 

97 
205 
215 
219 
280 
157 
165 
809 

10,918 

255 
530 
788 
925 
790 
452 
430 

6,748 

13,966 

424 
692 

1,319 
1,479 
1,070 

916 
569 

7,508 

11,751 

1,780 
860 
834 

1,049 
755 
438 
501 

5,634 

2,931 

170 
175 
451 
376 
368 
244 

66 
1,082 

N u m b e r 
bf 

employées 
per 

e s t ab 
l ishment 

N o m b r e 
d ' em
ployés 

par 
établis
sement 

5-19 

0-89 
1-71 
2-89 
6-13 
8-24 
9-69 

11-03 
18-89 
40-06 

4-68 

0-80 
1-90 
2-44 
6-21 
8-48 

11-21 
11-79 
21-29 

7 51 

0-69 
2 0 2 
3-27 
4-70 
8-68 
6-75 

10-75 
36-09 

7-22 

1-25 
1-80 
3-13 
5-03 
7-99 

11-68 
9-81 

33-22 

3-36 

0-87 
1-52 
2-41 
6-03 
8-78 

10-19 
13-54 
26-61 

4 25 

0-89 
1-42 
2-97 
4-69 
7-08 
9-04 
8-13 

20-42 

Per cent 
of to ta l 

employées 

PourKiCnt 
de 

tous les 
employés 

190-00 

6-64 
5-90 
8-66 
9-70 
7-82 
6-29 
4-12 

14-63 
37-35 

100-09 

4-62 
9-65 

10-01 
10-20 
13-04 
7-31 
7-69 

. 37-68 

109-00; 

2-33 
4-85 
7-22 
8-47 
7-24 
4-14 
3-94 

61-81 

100-09 

3-04 
4-96 
9-44 

10-59 
7-68 
6-55 
4-00 

63-76 

100-00 

16-15 
7-32 
7-10 
8-93 
6-42 
3-73 
4-26 

47-09 

100-00 

6-80 
6-97 

15-39 
12-83 
12-56 
8-32 
2-22 

36-91 

P e r cent 
of to ta l 

sales 

Pour-cent 
do 

toutes les 
ventes 

190-00 

1-67 
2-33 
3-95 
5-01 
4-32 
3-56 
3-16 

10-45 
65-65 

100-00 

1-74 
4-64 
7-52 
7-27 
9-46 
5-71 
7-52 

66-14 

100-00 

0-76 
1-76 
3-07 
5-05 
4-03 
4-22 
3-27 

77-84 

190-00 

0-69 
2-26 
4-84 
6-68 
6-23 
4-40 
4-08 

71-92 

100-00 

3-09 
2-45 
2-93 
3-06 
2-63 
1-83 
2-09 

• 82-03 

100-00 

1-61 
2-78 
6-84 
7-35 
8-07 
5-67 
2-25 

65-53 

Per cent 
of to ta l 
es tab

l ishments 

Pour-cent 
de tous 
les éta
blisse
ments 

C A N A D A , Total . 

Less than $26,000—Moins de $26,000.. 
$ 25.000—$ 49,999 
$ 50,000—$ I 
$100,000—$199,999 
$200,00O-$299,999 
$300,000—$399,999 
$400,000—$199,999 
$500,000—$999,999 
$1,000,000 and over—$1,000,000 e t plus., 

Maritime Provinces, Total—Provin
ces Maritimes, total 

Less than $25,000—Moins de $25,000., 
$ 25,000—S 49,999 
$ 60,000—$ 99,999 
$100,000—$199,999 
$200,000—$299,999 
$300,000—$399,999 
$400,000—$499,999 
$500,000 and over—$600,000 e t p lus . . . 

Québec, Total—Québec, total . . 

Less than $25,000—Moins de $25,000.. 
$ 25,000—$ 49,999 
$ 50,000—$ 99,999 
$100,000—$199,999 
$200,000—$299,999 
$300,000—$399,999 
$400,000—$499,999 
$500,000 and over—$500,000 et p lus . . . 

Ontario , Total . . 

Less thàn $25,000—Moins de $25,000.. 
$ 26,000—$ 49,999 
$60,000—$ 99,999 
$100,000-$199,999 
$200,000—$299,999 
$300,000—$399,999 • 
$400,000—$499,999 
$600,000 and over—$500,000 et p lus . . . 

Prairie Provinces, Total—Provinces 
des Prairies, total 

Less than $26,000—Moins de $26,000. 
$ 25,000—$ 49,999 
$ 50 ,000-$ 99,999 - . . . 
JlOO, 000—$199,999 
$200, OOO-$299,999 
$300,000—$399,909 
$400,000—$499,999 
$600,000 and over—$600,000 et plus., 

Bri t i sh Columbia, Total—Colombie 
Br i tann ique , total 

Less than $26,000—Moins de $26,000., 
$ 25,000—$ 49,999 
$ 60,000—$ 99,999 
$100,000—$199,999 
$200,000—$299,999 
$300,000—$399,999 
$400,000—$499,999 
$500,000 and over—$500,000 e t plus. . 

3,059 
1,442 
1,248 

789 
396 
230 
166 
323 
389 

459 

122 
108 
88 
42 
33 
14 
14 
38 

1,453 

368 
262 
241 
197 
91 
67 
40 
187 

1,934 

339 
384 
421 
294 
134 
79 
57 
226 

3,497 

2,038 
565 
346 
174 
.86 

43 
37 

208 

192 
123 
152 
82 
52 
27 
8 
53 

100-00 

38-09 
17-95 
15-54 
9-82 
4-93 
2-86 
1-94 
4-02 
4-85 

100 06 

26-58 
23-53 
19-17 
9-15 
7-19 
3-05 
3-05 
8-28 

100-0» 

25-33 
18-03 
16-59 
13-56 
6-26 
4-61 
2-75 

12-87 

100 00 

17-53 
19-86 
21-77 
16-20 
6-93 
4-08 
2-95 

11-68 

100 09 

58-28 
16-16 
9-88 
4-98 
2-46 
1-23 
1-06 
5-95 

100-00 

27-87 
17-85 
22-06 
11-90 
7-65 
3-92 
1-16 
7-69 
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Table 16A.—CANADA—Continuity of Ownership of Wholesale Establishments in Existence in 
1930, by Economic Divisions 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Years under same 
ownership 

Années sous le même 
propriétaire 

CANADA 

Establish
ments 

Etablisse
ments 

Num
ber 

Nom
bre 

Per 
cent 

Pour-
cent 

Net 
sales p) 

Ventes 
nettes (») 

Per 
Amount cent 

Mon
tant 

Pour-
cent 

Maritime Provinces 

Pro-rinces Maritimes 

Establish
ments 

Etablisse
ments 

Num
ber 

Nom
bre 

Per 
cent 

Pour-
cent 

, Net 

Ventes 
nettes 

Per 
Amount cent 

Mon
tant 

Pour-
cent 

Québec—Québec 

Establish
ments 

Etablisse
ments 

Num- Per 
ber cent 

Nom
bre 

Pour-
cent 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

Per 
Amount cent 

Mon
tant 

Pour-
cent 

Total, Ail Establishments 
.—Total, tous établisse
ments . . . . 

Establishments not re
porting date of own
ership — Etablisse
ments ne déclarant 
pas la durée de pro
priété. 

Establishments report
ing date of ownership, 
total—Etablissements 
déclarant la durée de 
propriété, total 

1 year—1 an 
2 years—2 ans 
3 years—3 ans 
4 years—4 ans 
5 years—5 ans 
6-11 years— 6-11 ans 

12-21 years—12-21 ans 
More than 21 years—Plus 

de 21 ans °.... 
AU other(i) — Tous au

tres (•) 

13,140 

2,683 

10,667 

923 
951 
739 
589 
559 

1,750 
1,386 

813 

2,847 

100 00 

8-74 
9-01 
7-00 
6-58 
5-29 

16-58 
13-13 

7-70 

26-97 

3,326,219 

565,644 

2,769,166 

82,529 
176,383 
171,476 
110,846 
108,924 
619,642 
412,397 

311,011 

767,068 

100-00 

2-99 
6-39 
6-21 
4-02 
3-96 

22-44 
14-94 

11-27 

27-79 

169 

700 

44 
62 
51 
33 
24 

103 
116 

102 

175 

106-00 

6-29 
7-43 
7-29 
4-71 
3-43 

14-71 
15-57 

14-57 

25-00 

167,989 

32,385 

126,604 

3,508 
6,269 
5,268 
3,166 
3,961 

18,861 
22,360 

22,757 

40,494 

100-00 

2-79 
4-19 
4-19 
2-52 
3-15 

16-01 
17-79 

18-12 

32-24 

2,932 

706 

2,226 

191 
170 
148 
134 
143 
508 
383 

240 

309 

100 00 

8-68 
7-64 
6-65 
6-02 
6-42 

22-82 
17-21 

10-78 

13-88 

994,796 

169,602 

745,294 

20,459 
35,320 
60,679 
29,912 
39,247 

142,684 
137,524 

98,089 

181,580 

100-00 

2-75 
4-74 
8-13 
4-01 
5-27 

19-13 
18-46 

13-16 

24-36 

(̂ ) More than 5 years but exact date not reported. 
(2) Any slight différences in cross or vertical addition of sales resuit from the necessity of adjusting the figures for 

each economic division to the nearest thousand. 
NOTE.—This table does not show the expectation of business life of wholesale establishments but only the period 

for which establishments reporting date of possession had been under the same ownership. No information is available 
for establishments which may hâve commenced business and ceased operating prier to 1930. 
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Tableau 1$A.—CANADA—Continuité de propriété des établissements de commerce de gros en 
existence en 1930, par régions économiques 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Years undersame 
ownership 

Années sous le même 
propriétaire 

Total, Ail Establishments 
- T o t a l , tous établis-

Establishments not re
porting date of own
ership — Etablisse
ments ne déclarant 
pas la durée de pro-

Establishments reporting 
date of ownership, to
tal — Etablissements 
déclarant la durée de 
propriété, total 

12-21 years—12-21 ans... . 
More than 21 years—Plus 

Ail other (')—Tous au
tres C) 

Ontario 

Establish
ments 

Etablisse
ments 

Num
ber 

Nom
bre 

3,938 

671 

3,267 

338 
259 
201 
184 
150 
649 
633 

310 

643 

Per 
cent 

Pour-
cent 

100-00 

10-36 
7-93 
6-16 
5-63 
4-59 

19-87 
16-31 

9-49 

19-68 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

Amount 

Mon
tant 

$ 

1,013,767 

139,941 

873,826 

37.559 
62.312 
32.425 
57,628 
33,094 

162.833 
128,'488 

91,306 

288,280 

Per 
cent 

Pour-
cent 

100-00 

4-30 
6-99 
3-71 
6-58 
3-79 

17-49 
14-70 

10-45 

32-99 

Prairie Provinces 

Provinces des Prairies 

Establish
ments 

Etablisse
ments 

Num
ber 

Nom
bre 

4,272 

781 

3,491 

271 
371 
264 
186 
192 
322 
237 

112 

1,536 

Per 
cent 

Pour-
cent 

100-00 

7-76 
10-63 
7-56 
5-33 
5-50 
9-22 
6-79 

3-21 

44-00 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

Amount 

Mon
tant . 

$ 

995,758 

175,431 

820,327 

12,809 
64,973 
53,171 
14,072 
20,157 

281,630 
85,033 

82,334 

206.148 

Per 
cent 

Pour-
cent 

100-00 

1-56 
7-92 
6-48 
1-72 
2-46 

34-33 
10-36 

10-04 

25-13 

British Columbia 

Colombie Britannique 

Establish
ments 

Etablisse
ments 

Num
ber 

Nom
bre 

1,129 

256 

873 

79 
99 
76 
62 
50 

168 
117 

49 

184 

Per 
cent 

Pour-
cent 

100-00 

9-05 
11-34 
8-69 
6-96 
5-73 

19-24 
13-40 

6-61 

21-08 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

Amount 

Mon
tant 

$ 

252,900 

57,785 

195,115 

8,194 
18.619 
20,042 
6,168 

12.466 
23,644 
39,003 

16.525 

50,656 

Per 
cent 

Pour-
cent 

100-00 

4-20 
9-49 

10-27 
3-16 
6-39 

12-12 
19-99 

8-47 

25-91 

(0 Plus de 5 ans mais pas de date exacte. 
(S) Toute différence dans les additions transversales ou verticales dea ventes est due à la nécessité d'ajuster les 

chiffres de chaque région économique à un millier près. 
NOTA—Le présent tableau ne montre pas quelle doit être la durée anticipée de propriété des établissements de gros 

mais seulement la période pendant laquelle lea établissements capables d'en faire la déclaration ont été sous le môme 
propriétaire. Il n'y a aucune information sur les établissements ayant débuté en affaires et cesaé d'exister avant 1930 
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Table 16B.—CANADA—Continuity of Ownerslilp of Wholesalers Proper in Existence in 1930, by 
Sconomic Divisions 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Years under s ame 
ownership 

Années sous le m ê m e 
propriétaire 

Total , AU Es tab l i shments 
—Total, t ous é tabl i s -

E s t a b l i s h m e n t s n o t re
port ing date of o w n 
ership — Etabl isse
m e n t s n e déclarant 
pas la durée de pro-

. prlété 

Es tab l i shments reporting 
date of o w n e r s h i p , to 
tal — Etabl i ssements 
déclarant la durée de 

12-21 years—12-21 ans 
More than 21 years—Plus 

Ail o ther ( ' ) - T o u s au
tres (>) 

CANADA 

Establ i sh
ments 

Etabl isse
ments 

N u m -
- ber 

N o m 
bre 

5,108 

857 

4,251 

401 
341 
286 
226 
262 

1,066 
868 

623 

288 

Per 
cent 

Pour-
cçnt 

100 00 

9-43 
8-02 
6-73 
6-32 
6-16 

24-84 
20-42 

12-30 

6-78 

N e t 
sales (2) 

Ventes 
nettes (') 

Amount 

Mon
tan t 

$ 

1,111,319 

148,097 

963,222 

38,694 
61,499 
41,251 
30,776 
48,668 

196,857 
215,360 

181,689 

148,629 

Per 
cent 

Pour-
cent 

100-00 

4-02 
6-39 
4-28 
3-19 
5-05 

20-44 
22-36 

18-86 

15-42 

Mar i t ime Provinces 

Provinces Mari t imes 

Es tab l i sh
ments 

Etabl isse
ments 

N u m 
ber 

N o m 
bre 

410 

67 

343 

29 
25 
16 
9 

12 
68 
77 

81 

26 

Per 
cent 

Pour-
cent 

100-00 

8-45 
7-29 
4-66 
2-62 
3-60 

19-83 
22-45 

23-62 

7-58 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

Amount 

Mon
t an t 

$ 

75,116 

11,118 

63,992 

1,878 
3,621 
2,652 

492 
2,913 

13,168 
13,831 

17,181 

8,256 

P e r 
cent 

Pour-
cent 

100-60 

2-94 
5-66 
4-14 
0-77 
4-55 

20-68 
21-61 

26-85 

12-90 

Québec—Québec 

Es tab l i sh
ments 

Etabl i sse
ments 

N u m 
ber 

N o m 
bre 

1,479 

314 

1,165 

109 
85 
88 
64 
79 

313 
239 

146 

42 

P e r 
cent 

Pour-
cent 

100-00 

9-36 
7-30 
7-66 
5-49 
6-78 

26-87 
20-51 

12-53 

3-61 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

Amount 

Mon
tan t 

$ 

356,618 

66,704 

298,914 

11,374 
15,105 
14.129 
13,644 
21,627 
62,807 
80,098 

61,671 

28,459 

P e r 
cent 

Pour-
cent 

190-00 

3-80 
6-05 
4-73 
4-5ft 
7-24 

21-01 
26-80' 

17-29 

9-52 

(1) More than 5 years but exact date not reported. 
(!) Any slight différences in cross or vertical addition of salea resuit from the necessity of adjusting the figures for each 

oconomic division to the nearest thousand. 
NOTE.—This table does not show the expectation of business life of wholesale establishments _but only the period 

for which establishments reporting date of possession had been under the same ownership. No information is avail-
oble for establishments which may hâve commenced business and ceased operating prier to 1930. 
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Tabieau 16B.—CANADA—Continuité de propriété des maisons de gros en existence en 1930, par 
régions économiques 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Years undersame 
ownership 

Années sous le même 
propriétaire 

Ontario 

Establish
ments 

Etablisse
ments 

Num- Per 
ber cent 

Nom
bre 

Pour-
cent 

Not 
sales 

Ventes 
nettes 

Per 
Amount cent 

Mon
tant 

Pour-
cent 

Prairie Provinces 

Provinces des Prairies 

Establish
ments 

Etablisse
ments 

Num
ber 

Nom
bre 

Per 
cent 

Pour-
cent 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

Per 
Amount cent 

Mon
tant 

Pour-
cent 

British Columbia 

Colombie Britannique 

Establish
ments 

Etablisse
ments 

Num
ber 

Nom
bre 

Per 
cent 

Pour-
cent 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

Per 
Amount cent 

Mon
tant 

Pour-
cent 

Total, Ail Establishments 
—Total, tous établis
sements 

Establlsbments not re-
, porting date of own

ership — Etablisse
ments ne déclarant 
pas la durée de pro
priété 

Establishments reporting 
date of ownership, to
tal — Etablissements 
déclarant la durée de 
propriété, total 

1 year—1 an 
2 years—2 ans 
3 years—3 ans 
4 years—4 ans 
6 years—5 ans 
6-11 years—6-11 ans... 

12-21 years—12-21 ans.. 
More than 21 years—Plus 

de 21 ans 
AU other (')—Tous au

tres C) 

2,004 

280 

1,724 

187 
140 
112 

420 
363 

207 

129 

160-00 

10-85 
8-12 
6-60 
6-05 
5-16 

24-36 
20-47 

12-01 

7-48 

$ 

387,650 

33,723 

353,827 

19,760 
16,734 
13,483 
8,365 

11,803 
75,402 
68,534 

67,399 

72,347 

100-00 

6-58 
4-73 
3-81 
2-36 
3-34 

21-31 
19-37 

19-05 

20-45 

775 

116 

669 

43 
51 
37 
40 
61 

163 
134 

61 

69 

100-00 

6-53 
•7-74 

6-61 
6-07 
9-26 

24-73 
20-33 

9-26 

10-47 

196,699 

32,474 

163,125 

2,612 
14,785 
4,720 
6,310 
9,664 

30.147 
37,993 

31,511 

25,383 

440 

100-00 

1-60 
9-06 
2 
3-87 
5-93 

18-48 
23-29 

19-32 

16-56 

360 

33 
40 
33 
26 
21 
92 
66 

28 

22 

100-00 

9-17 
11-11 
9-17 
7-22 
5-83 

26-56 
18-05 

7-78 

6-11 

97,442 

14,078 

83,364 

3,069 
11,254 
6,268 
1,964 
2,661 

16,332 
14,906 

13,827 

14,084 

100-00 

3-68 
13-60 
7-52 
2-36 
3-19 

18-39 
17-88 

16-59 

16-89 

(1) Plus de 6 ans mais pas de date exacte. 
C) Toute différence dans les additions transversales ou verticales des ventes est due à la nécessité d'ajuster les 

chiffres de chaque région économique à un millier près. 
NOTA.—1,0 présent tableau ne montre pas quelle doit être la durée anticipée de propriété des établissements de 

gros mais seulement la période pendant laquelle les établissements capables d'en faire la déclaration ont été sous le môme 
propriétaire. Il n'y a aucune information sur les établissements ayant débuté en affaires et cessé d'exister avant 1930. 
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Table 17.—CANADA—Saies Reported by Commodities and Commodity Coverage for Wliolesale 
Trade and Wlioiesalers Proper 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

AU Wholesale Establishments 

Tous les établissements de gros 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Sales 
. reported 

by 
com

modities (ï) 

Ventes 
déclarées 

par 
marchan
dises C) 

Per cent 
of 

com
modity 

coverage 

Pour-cent 
de la 

couverture 
en mar

chandises 

Wholesalers Proper 

Maisons de gros 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Sales 
reported 

by 
com

modities (*) 

Ventes 
déclarées 

par 
marchan
dises C) 

Per cent 
of 

com
modity 

coverage 

Pour-cent 
delà 

couverture 
en mar

chandises 

TOTAL 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de sport et 
de photographie 

Amusement and sporting goods—Articles de 
récréation et de sport 

Caméras and motion-picture equipment and 
suppUes—Appareils photographiques, ciné
matographiques et accessoires 

Automotive—Automobile 

Automobiles and other motor vehicles—Auto
mobiles et autres véhicules automoteurs. 

Automotive equipment and automobile parts 
(new and used)—Matériel automoteur et piè
ces de rechange (neuves et usagées) 

Tires and tubes—Pneus et chambres à air;. . 

- Chemicals, Drugs and Allied Products—Pro
duits chimiques, pharmaceutiques et 
connexes. ; 

Chemicals (industrial)—Produits chimiques 
(industriels) 

^ Drugs and drug sundries—Drogues et fournitu
res pharmaceutiques 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooliques.. 
Paints, varnishes, lacquers and enamels—Pein 

tures, vernis, laques et émaux 
Toilet articles and préparations—Articles et 

préparations de toilette 

Coal and Coke—Charbon et coke 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et lingerie 

Clothing and furnishings (other than milUnery 
and footwear)—Vêtement et Ungerie (à l'ex
clusion des modes et des chaussures) 

Dry goods—Marchandises sèches 
MiUinery and millinery supplies—Modes et ac

cessoires 
Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures 

Electrical-Appareils et outillage électriques.. 

Farm Products (not elsewhere specifled)— 
Produits de la ferme (non spéciflés ail
leurs) 

Cotton—Coton 
Flowers and nursery stock—Fleurs et produits 

des pépinières 
Grain—Céréales 
Hides, skins and furs—Peaux et pelleteries 
Livestock—Bétail 
Other farm products—Autres produits de la 

ferme 

For foot-note, see page 612. 

3,325,210 3,047,039 91 63 1,111,319 961,344 

17,688 

6,064 

11,624 

107,430 

65,100 

24,755 
17,674 

174,596 

26,663 

38,990 
88,054 

15,336 

6,653 

67,866 

235,365 

34,248 
72,741 

6,791 
11,674 
88,263 
22,649 

143,146 

649,159 

1,994 

2,627 
526,540 
27,178 
79,294 

11,626 

16,399 

5,264 

11,146 

106,300 

65,045 

22,699 
17,656 

163,018 

24,144 

29.989 
88,036 

14,646 

6,304 

67,417 

196,697 

24,059 
48,621 

5,750 
9.869 

86,986 
22,414 

141,536 

636,575 

1,994 

2,495 
621.662 
23,148 
78,403 

7,872 

92-71 

86-64 

96-88 

98-02 

99-92 

91-69 
•99-89 

93-37 

94-08 

76-91 
99-98 

94-84 

96-20 

99-34 

83-57 

70-26 
66-84 

99-29 
84-64 
97-42 
98-96 

97-91 

100-00 

98-73 
99-07 
86-17 
98-88 

67-71 

4,278 

2,465 

1,813 

27,214 

6,226 

18,963 
2,037 

35,147 

7,291 

24,007 
1,356 

1,096 

1,397 

69,262 

102,358 

11,897 
46,074 

2,770 
6,480 

26,353 
9,783 

22,982 

26,666 

2,395 
5,092 

15,636 
786 

2,748 

3,206 

1,875 

1,331 

25,246 

6,170 

17,038 
2,037 

30,388 

6,957 

20,201 
1,366 

726 

1,149 

49,810 

84,874 

7,002 
36,663 

2,770 
3,937 

25,920 
9,682 

22,122 

23,629 

2,363 
6,092 

12,646 
680 

2,748 

86-66 

74-92 

76-06 

73-41 

92-76 

99-12 

89-90 
100-00 

86-46 

96-42 

84-15 
100-00 

66-24 

82-25 

99-12 

82-92 

68-86 
77-40 

100-00 
71-84 
98-36 
97-95 

96-26 

88-27 

100-OO 
80-87 
86-62 

100-00 
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Tableau 17.—CANADA—Ventes déclarées par marchandises e t couverture e n marchandises d a n s le 
commerce de gros e t d a n s les maisons de gros—Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Kind of Business—Gonro de commerce 

. Ail Wholesale Establishments 

Tous les établissements de gros 

Net 
aalcs 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Sales 
reported 

by 
com-

moditie3(0 

Ventes 
déclarées 

par 
marchan
dises 0) 

Per cent 
of 

com-, 
modity 
coverage 

Pour-cent 
delà 

couverture 
en mar

chandises 

Wholesalers Proper 

Maisons de gros 

Net 
' sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Sales 
reported 

by 
com-

moditiesO) 

Ventes 
déclarées 

par 
marchan
dises (̂ ) 

Per cent 
of 

com
modity 

coverage 

Pour-cent 
de la 

couverture 
en mar

chandises 

Farm SuppIIes( eicept machinery and equlp-
mcnt)—Articles pour la ferme (i l'exclu
sion des machines agricoles et outillage).. 

Farm supplies (except feed and fertilizer)—Ar
ticles pour la ferme (à l'exclusion de la pro
vende et des engrais) 

Feed—Provendo 
Fertilizer and fertilizer materials—Engrais et 

matériaux à engrais 

Food Products (not elsewhere specified)— 
Denrées alimentaires (non spéciflées ail
leurs) 

Confectionery and" soft drinks—Confiserie et 
liqueurs douces 

Dairy and poultry products—Produite laitiers 
et œufs 

Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et légu

mes (frais) : ' 
Méats and méat products—Viandes et produits 

connexes '. 

Forest Products (eicept lumber)—Produits 
forestiers (à I'eiciuslon du bols d'œuvre). 

Furniture and House Furnishings—Ameu
blement et accessoires. 

Furniture and house furnishings—Ameublement 
et accessoires 1 

Musical instruments and sheet music—Instru
ments de musique et musique eh feuilles 

Cieneral MérchandIse-4MarchandIse générale 

Groceries and Food SpecIaltles^EpIcerles et 
spécialités alimentaires t 

Hardware-^QuincaUlcrie 

Iron and Steel Scrap and Other Waste Ma
terials—Mitraille de fer et d'acier et autres 
déchets : 

jrewellery ànd Optical Goods—Bijouterie et 
artlcies;d'optique.. 

Jewellery—Bijouterie. ; 
Optical goods—Articles d'optique. 

licather and Leather Goods (eicept gloves and 
shoes)-;-Cuir et articles en cuir (4 l'exclu
sion des gants et des chaussures) 

Lumber and Building Materials (other tlian 
métal)—Bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal) 

Construction and building materials (other than 
métal and wood)—Matériaux de construction 
(autres que le bois et métal) , 

Lumber and mill work-—Bois de; construction 
et bois ouvré 

18,992 

6,488 
10,998 

2,606 

367,834 

19,074 

94,856 
14,417 

146,034 

93,452 

23,776 

23,200 

27,481 

718 

_ 30,724 

463,007 

78,609 

10,386 

U,996 

9,190 
2,806 

16,758 

120,701 

.66,906 

63,798 

16,129 

4,477 
9,145 

2,507 

346,539 

18,479 

89,100 
14,223 

134,271 

90,466 

I 23,199 

26,934 

26,234 

700 

18,107 

366,641 

61,019 

6,896 

11,878 

9,072 
2,806 

16,483 

108,886 

63,833 

55,063 

84-93 

81-68 
83-16 

100-00 

94-21 

96-88 

93-93 
98-65 

91-95 

96-80 

97-57 

95-51' 

• 95-46 

97-49 

58-93 

78-97 

77-62 

66-40 

99 02 

98-72 
100-00 

92-39 

90-21 

. 04-60, 

86-29 

13,279 

4,508 
8,194 

677 

254,163 

6,214 

48,771 
13,080 

96,371 

90,728 

'•"7,573 

13,633 

12,944 

689 

13,478 

221,216 

66,913 

10,118 

10,868 

8,078 
2,780 

7,377 

51,872 

21,927 

29,946 

$ 

11,602 

3,736 
7,288 

240,024 

4,906 

46,698 
12,927 

87,106 

88,387 

7,371 

12,439 

11,768 

671 

10,959 

167,866 

69,771 

6,696 

10,738 

7,968 
2,780 

6,660 

46,793 

21,062 

25.741 

87-37 

82-87 
88-94 

100-00 

94-44 

94-09 

95-76 
98-83 

90-39 

97-42 

97-33 

91-24 

90-91 

97-39 

81-31 

75-88 

76-99 

66-17 

98-51 
100-00 

99-2S 

90-21 

96-01 

86-96 

Pour renvoi, voir page 612. 
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Table 17.—CANADA—Saies Reported by Commodities and Commodity Coverage for Wliolesaië 
Trade and Wlioiesaiers Proper-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 
Tabieau 17.—CANADA—Ventes déclarées par marchandises et couverture en marcliandlses dans le 

commerce de gros et dans les maisons de gros-Fin 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

AU Wholesale Establishments 

Tous les établissements de gros 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Sales 
reported 

by 
com-

modities(0 

Ventes 
déclarées 

p a r • 
marchan
dises (0 

Per cent 
of 

com- ' 
modity -

coverage 

Pour-cent 
de la 

couverture 
en mar

chandises 

Wholesalers Proper 

Maisons de gros 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Sales 
reported 

by 
com

modities (0 

Ventes 
déclarées 

par 
marchan-
disesC) 

Per cent 
of 

com
modity 

coverage 

Pour-cent 
delà 

couverture 
en mar

chandises 

Machinery, Equipment and Supplies (eicept 
electrical)-Machines, équipement et four
nitures (sauf électriques) 

Commercial equipment and supplies—Equipe
ment commercial et fournitures _.. 

Construction equipment and suppUes—Outil
lage et fournitures de construction 

Farm machinery and equipment—Machines et 
équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and drilling 
machinery, equipment, and supplies—Ma
chines, matériel et accessoires pour manufac
tures, scieries, mines et forages 

Professional equipment and supplies—Profes
sions libérales, équipement et fournitures 

Service equipment and supplies—Services, ou
tillage et fournitures 

Transportation equipment and supplies—Trans
ports, outillage et fournitures 

Metals and Métal Work—Métaux et ouvrages en 
métal 

Paper and Paper Products—Papier at articles 
en papier 

Petroleum and Petroleum Products—Pétrole 
et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and Sup
plies-Equipement et fournitures de 
plomberie et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept leaf)-
Tabacs et produits du tabac (à l'exclusion 
du tabac en feuilles) 

Tobacco products (gênerai line, except leaf)— 
Produits du tabac (ligne générale, à l'exclu
sion du tabac en feuilles) 

Tobacco and confectionery—Tabacs et confi-

Ail Other—Tous autres. 

Books, periodicals and newspapers—Livres, 
magazines et journaux ._ 

Oils, greases, soaps and waxes—Huiles, graisses, 
savons et cires 

Rubber goods (gênerai Une)—Articles en caout
chouc (ligne générale) 

Textiles and textile materials (other than dry 
goods)—Textiles (à l'exclusion du vêtement 
et de la lingerie) 

MisceUaneous kinds of business—Divers genres 
de commerce 

141,368 

7,768 

6,735 

46,706 

47,456 

8,876 

11,051 

12,787 

97,618 

95,237 

229,376 

31,033 

110,307 

76,741 

33,666 

63,039 

8,738 

10,790 

20,884 

16,862 

5,764 

133,740 

4,801 

6,574 

46,539 

46,688 

8,189 

10,504 

11,446 

88,816 

88,382 

219,639 

29,796 

101,139 

76,769 

26,370 

58,867 

8,541 

9,688 

20.689 

15,792 

4,256 

94-60 

61-88 

97-61 

99-64 

9S-21 

92-26 

95-06 

89-50 

90-98 

92-80 

99-67 

96-01 

98-73 

76-58 

93-38 

97-76 

83-86 

99-07 

93-66 

73-84 

69,321 

3,366 

6,033 

14,305 

22,871 

7,810 

3,343 

2,593 

14,959 

22,462 

8,382 

11,725 

49,656 

7,482 

33,174 

16,318 

7,583 

1,231 

728 

2,795 

3,981 

63,990 

965 

5,033 

14,084 

22,031 

7,251 

3,046 

1,581 

13,670 

17,464 

7,941 

10,899 

32,141 

7,159 

24,982 

14,151 

7,386 

999 

533 

2,184 

3,049 

91-01 

28-67 

100-00 

98-46 

96-33 

92-84 

91-12 

60-97 

97-23 

77-75 

94 74 

92-96 

79-06 

95-68 

75-31 

86-72 

97-40 

81-16 

73-21 

78-14 

76-59 

C) Not ail establishments were able to furnish information regarding sales by commodities. This table shows, for 
each of the major kind-of-business classifications, the amount and percentage of the total net sales that haye been broken 
down by commodities. The breakdown of sales by commodities was in some cases reported on the basis of gross sales 
rather than net sales. For this reason the commodity sales may in some instances exceed the total net sales by the amount 
ôf returned goods and allowances. 

(0 Les établissements n'ont pas tous été capables de fournir des informations sur les ventes recoupées en marchandises. 
-, Ce tableau montre pour chaque classification majeure par genre de commerce le montant et le pour-cent de toutes les ventes 
nettes qui ont été recoupées en marchandises. Le recoupement des ventes en marchandises est dans quelques cas basé sur 
le chiffre brut au lieu du chiffre net des ventes. Pour cette raison los ventes de marchandises peuvent dans certains cas 
dépasser le total des ventes nettes par la valeur des marchandises retournées ou des allocations. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales , b y K i n d s of B u s i n e s s a n d T y p e s of Es tab l i shments 
(Sales are shown in thousands of dollars) 

Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises , par genres de commerce e t t y p e s d'établisse
m e n t s 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

reported (*) 

Ventes 
déclarées (̂ ) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Total Net Sales. 

Sales not reported by commodities.. 
Reported commodity sales 

Wholesalors propor.. 
Other wholosalors.. 

Alcoholic Beverages.. 

Wholesalers propor.. 
Other wholesalers.. 

Automobiles and Trucics, New and Used. 

Wholesalera proper., 
Other wholesalers.. 

Automotive trade 
Wholesale merchants 
Importers 
District sales ofhces 
Manufacturers' sales branches 
Commission merchants 
Selling agents 

Electrical trade 
Wholesale merchants 

Farm products (not elsewhere specified) trade 

Wholesale merchants 
Country buyers of farm products 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Importers 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturers' agents 

Petroleum and petroleum products trade 
Wholesale morchalnts 

Ali other trades 
Wholesale merchants 

Automotive Equipment, Parts and Accessories 
(except tires and tubes) 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers., 

Amusement, sporting and photographie goods 
trado 

Import manufacturers' agents 
Automotive trade 

Wholesale merchants 
Importers 
District sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Commission merchants 
Import manufacturers' agents 
Import selling agents 
Manufacturera' agents 

3,325,210 

278,180 
3,047,030 

061,344 
2,085,686 

(1) For each commodity the sales reported are shown 
by trades and by types of establishments operating 
in each trade. A full explanation of the terms used 
is given in the introduction to this report. 

(>) Slight différences may be found in eome cases 
between the figures given for total sales of a com
modity and the sum of the sales figures by trades or 
types of establishments duo to the figures being 
shown to the nearest thousand. 

(x) Less than $1,000. 

20939-40 

88,097(ï) 

1,395 
86,703 

59,552 

5.300 
54.252 

' 57.779 
5.152 

52,595 
10 
22 
4 
4 

74 
1.550 

65 

27,797 

17,097 
10,701 

35 
35 

21.079 
11,522 

981 

6.876 
16 

454 
6 

1.225 

Ventes nettes giobales. 

Ventes non recoupées en marchandises. 
Ventes do marchandises déclarées. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Breuvages alcooliques. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Automobiles et camions, neufs et usages. 

Maisons de gros. 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce do l'automobile. 
^Marchands de gros. 
^Marchands importateurs. 
/Bureaux de ventes de district. 
\ Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands à commission. 
Agents vendeurs. 

Commerce dos appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Acheteurs à la campagne. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitu
res (sauf électriques). 

Marchands importoteurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchanda de gros. 

Tous autres comniercea. 
Marchands de gi'os. 

Matériel automoteur, pièces de rechange et acces
soires (excepté pneus et chambres h air). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de groa. 

Commerco des articles de récréation, de sport et de 
photographie. 

Agents importateurs de manufacturiers. 
Commerce de l'automobile. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
(Bureaux de ventes do district. ^ . 
\ Succursales de ventes de manufacturiers. 

• Marchands k commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de vente, importateurs. 
Agents do manufacturiers. 

(1) Dans chaque marchandise, lea ventes déclarées sont 
divisées par genre de commerco et type d'étabUsse
ment dans chaque commerce. Une explication com
plète des termes paraît dans l'introduction de ce rap
port. 

(') Dans certains cas il y a do légères différences entre 
le chiffre des ventes globales d'un article et la somme 
des ventes par commerce ou type d'établissement, 
parce que les chiffres ne sont donnés qu'à un millier 
près. 

(x) Moins de $1,000. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , by Kind of Business 
and T y p e ot Es t ab l i shmen t 

Sal€s 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (') 

Marchandises, par genre de commerce 
et t y p e d 'é tabl issement 

A u t o m o t i v e K q u i p m e n t , P a r t s a n d Accessories 
(except t i res a n d tubes )—Con . 
D r y goods and apparel t r a d e 

Wholesale merchants , 
Electr ical t r ade 

Wholesale merchants 
Importera 
I m p o r t manufacturers ' agents 
Selling agents ; 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e — 

Co-operative marke t ing associations 
Furniture and house furnishings t r ade 

Wholesale merchants 
General merchandise t r a d e 

Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 
Chain s tore warehouses 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturers' agents 

Lea the r and leather goods (except gloves and 
shoes) t r ade 

Wholesale merchants 
General salea ofiîces 
Manufacturors' sales branches 

Lumber and building mater ials (other than méta l ) 
t r ade 

Wholeaale merchants 
• Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) t rade 
Wholeaale merchants 
Supply and machinery distr ibutors 
Manufacturera' sales branches 
I m p o r t manufacturers ' agents 
Manufacturera' agents 

Metals and métal work t r ade 
Impor te rs 
Impor t manufacturers ' agents 
I m p o r t selling agents 

Pet roleum and petroleum products t r a d e 
Wholeaale merchants 
Bulk tank stat ions 

AU other t rades 
Manufacturers' sales branches 
Impor t manufacturers ' agents 
Manufacturers' agents 

B a k e r y P r o d u c t s 

Wholesalers proper 

Othe r wholesalers 

Food products (not elsewhere specified) t r ade 

Wholesale merchants 
Impor te rs 
Manufacturera' aales branches 
Brokers (except grain) 
Manufacturera' agents 
Chain atore warehouaea 
Warehouaes (distributing) 

General merchandise t r a d e 
Wholesale merchants 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor te rs 
Drop shippers 
Wagon distr ibutors 
General salea offices \ 
Manufacturers' aales branches / 
Commission merchanta 
Brokers (except grain) 
Manufacturera' agenta 
Chain s tore warehouses 

For foot-notes, eee page 613. 

841 
691 

• 120 
19 
12 
2 

2 
34 
34 
78 

7 
60 
11 

1 
1 

2,360 
2.300 

1 
59 

• 24 
66 
11 

3 
3 

2,659 
1.020 

21 
1.512 

102 
5 

359 
350 

4 
4 

27 
22 
5 

219 
181 

17 
21 

13,961 

2.894 
11,068 

2,247 

450 
41 

1,545 
30 
63 

100 
18 
14 
14 

11.437 
2,082 

32 
7 

12 

7.346 
3 
2 

248 
1,705 

Matériel a u t o m o t e u r , pièces de r e c h a n g e e t acces
soires (excepté p n e u s e t c h a m b r e s â air)—Fin 
Commerce do vôtement e t lingerie. 

Marchands de gros. 
Commerce des appareils e t outillage électr iques. 

Marchanda de groa. 
Marchanda importateura. 
Agenta importateura de manufacturiers. 
Agents vendeurs. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Coopérât! vea de vendeura. 
Commerce d 'ameublement e t acceasoîrea. 

Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
.Agents de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerce des épiceries e t spécialités al imentaires. 
Marchands de çroa. 

Commerce de qumcaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de cuir e t articles en cuir (à" l'exclusion 
des gants et des chausaurea). 

Marchands de groa. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 

Commerce de bois et matér iaux de construction 
(autres qu'en mé ta l ) . 

Marchanda de gros. 
Commerce dea machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchands de groa. 
Distr ibuteurs de machineries. 

- Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agenta importateura de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce dea métaux et ouvrages en mé ta l . 
Marchanda importateurs . 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de vente, importa teurs . 

Commerce de pétrole e t dérivés. 
Marchands de groa. 
Dépôts d'huiles. 

Tous autres commerces. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

P r o d u i t s d e ia b o u l a n g e r i e . 

Maiaona de groa. 
Autres établiasementa de groa. 

Commerce dea denrées alimentairea (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchanda de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (graina non inclus). 
Agents de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 
Ent repôts . 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Conimerco des épiceries et spécialités a l imentaires . 
Marchanda do groa. 
Marchands impor ta teurs . 
Expéditeurs à vue. 
Dis t r ibuteurs ambulan ts . 
/Bureaux généraux de ventes. 
\Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchanda à com,misaion. 
Courtiers (grains non inclus). 
Agenta de manufacturiers. 
Ent repôts do magasina en chaîne. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Ea tabUshment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et t y p e d 'é tabl issement 

B a k e r y P r o d u c t s — C o n . 
Tobacco and tobacco products (except leaf) t r ade . 

Wholesale m e r c h a n t s . . 
Manufacturers' agents. , 

Barbers* a n d B e a u t y P a r l o u r E q u i p m e n t a n d 
S u p p l i e s , n o t e l sewhere specifled 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Chemicals , drugs and allied products t rado . , 

Importera 
Manufacturera' agents 

General merchandiae t r a d e 
Wholeaale merchan t s . 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 

Hardwurt.' t r ade 
Importers 

Machinery, equipment and auppUes (except elec
trical) t rade 

Wholeaale merchants 
Impor te rs 
General sales offices 
Manufacturera' aales branches 

Books , P r i n t c d , Magazines a n d N e w s p a p e r s . 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalera. . 

Automot ive t r ade 
Wholeaale merchants 

General merchandise t r ade 
Wholesale merchants 
Chain s tore warehouses 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) t r ade 

Wholeaale merchants 
I m p o r t manufacturera' agents 

Paper and paper products t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 

Tobacco and tobacco products (except leaf) 
t r a d e 

Wholesale merchanta 
AU other tradea 

Wholesale merchants 
Impor ters 
Commission merchants 
I m p a r t commission merchants 
Impor t manufacturers ' agenta 
I m p o r t selling agents 
Manufacturera' agents 
Selling agents 

Br ick , TUe, T e r r a C o t t a a n d O t h e r Clay P r o d u c t s . 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers . . 

Chemicals , drugs and allied products t r a d e . , 

I m p o r t manufacturera' agents 
Furniture and house furnishings t r a d e . . 

Wholesale merchants 
General merchandise t r ade 

Wholesale merchants 
Export merchanta 

Groceries and food specialties t r a d e . . . 
Wholeaale merchants 

H a r d w a r e t radô 
Wholesale merchants 
Impor t manufacturers ' agents 
Manufacturers' agents 

264 

255 

941 

728 
212 

40 

38 
2 

10 
10 
11 
11 

1 
1 

879 
642 

26 
179 
32 

9,301 

8,016 
1,184 

139 
139 

7 
5 
2 

275 
255 

20 
336 
281 

55 

31 
31 

8,411 
5,795 
1,510 

35 
59 

262 
134 
77 

640 

7,187 

2,620 
4.567 

12 
12 
35 
21 
14 
2 
2 

169 
146 

2 
21 

P r o d u i t s de la bou langer ie—Fin 
Commerce des tabacs e t produits du t abac (à l'ex

clusion du t abac en feuilles). 
Marchands de gros. 
Agenta de manufacturiers. 

E q u i p e m e n t e t f o u r n i t u r e s p o u r sa lons d e colflTure 
e t d e b e a u t é , n o n spéciflés a i l l eu r s . 

Maisons de gros. 
Autres établiaaements de gros. 

Commerce dea produits chimiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Marchands importa teurs . 
Agenta de manufacturière. 

Commerce do marchandise générale. 
Marchanda de groa. 

Commerce des épiceriea e t apécialités aUmentaires. 
Marchanda de çroa. 

Commerco de quincaillerie. 
Marchands importa teurs . 

Commerce dea machines, équipement e t fournitures 
(sauf électr iques). 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Bureaux généraux do ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Livres i m p r i m é s , magaz ines e t J o u r n a u x . 

Maisons de ^ o s . 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce de l 'automobile . 
Marchands de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerce des machines, équipement e t fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Agents importa teurs de manufacturiers. 

Commerce de papier e t articles en papier. 
Marchanda de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des tabacs et produits du t abac (à l'ex
clusion du t abac en feuilles). 

Marchands do gros. 
Tous autres commerces. 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Marchands k commission. 
Importateura k commission. 
Agents importa teurs de manufacturiers. 
Agents de vente, importateurs . 
Agents de manufacturiers. 
Agenta vendeura. 

B r i q u e , t u i l e , t e r r e c u l t e e t a u t r e s p r o d u i t s d e P a r -
gïle. 

Maisons de gros. 
, Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques , pharmaceut i 
ques e t connexes. 

Agents importateurs de manufacturiers. 
Commerce d 'ameublement et accessoires. 

Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchanda de gros. 
Marchands exportateurs. 

Commerce dea épiceries e t spécialités al imentaires. 
Marchands do gros. 

Commerce de quincaillerie. 
- Marchands de gros. 

Agents importateurs de manufacturiers." 
Agenta de manufacturiers. 

Pour renvois, voir page 613. 

20939—40J 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Brick, Tile, Terra Cotta and Other Clay Products 
—Con. 

Lumber and building materials (other than métal) 

Machinery, equipment and supplies (except elec-

Plumbing and heating equipment and suppUes 

Farm products (not claewhere specified) trado.... 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e — 

Lumber and building materials (other than métal) 

Machinery, equipment and suppUes (except elec-

Plumbing and heating equipment and suppUes 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées 0) 

6.769 
1.834 

452 
25 

3,315 
5 

382 
757 

35 
35 

125 
78 
10 
37 

36 
6 

30 

U,602 

5,015 

6,587 

321 

38 
10 

266 
8 

26 
26 
10 

10 
95 
78 
18 
45 
45 

999 
996 

4 

9,033 
2.417 

950 
10 

1,015 
4,244 

1 
79 

317 

228 
191 
15 
12 
10 

405 
264 
141 
205 
130 
75 

16 
13 
4 

220 
220 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établiasement 

Brique, tulle, terre culte et autres produits de Tar-
gile—Fin 

Commerce de bois et matériaux do construction 

Commerce des machines, équipement et fournitures 

Marchands de gros. 

Commerco d'équipement et fournitures de plom-

Matérlaux de construction, non classifiés ailleurs. 

Maisons de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Commerce dea produits de la terme (non spécifiés 
ailleurs). 

Commerce des denrées ahmentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Agenta importateurs de manufacturiers. 
Commerce des épiceries et spécialités aUmentaires. 

Commerce de bois et matériaux de construction 

/Bureaux de ventes de district. 
\Bureaux généraux de ventes. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 

Bureaux généraux de ventes. 

Commerce d'équipement et fournitures de plom-

Morchands à commission. 

For foot-notes, see page 613. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établlsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (') 

Ventes 
déclarées (}) 

Morchandiaes, par genre de commerce 
et type d'établiasement 

Building Afctal Work. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trado 

Wholesale merchants 
Importera 
Supply and machinery diatributors 
Manufacturera' sales branches 
Commission merchants 
Manufacturers' agents ., 

Machinery, equipment and su pplies (except elec
trical ) trade 

Manufacturera' sales branches 
Metals and métal work trade 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturers' agents. 

Building Stone, Slatc and Concrète Products. 

Wholesalers proper 
Other wholesalers ._ 

General merchandise trade ; 
Wholeaale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Importera 
Drop shippers 
Manufacturers' sales branches 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera* agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchanta 
Metals and métal work trade 

Wholesale merchants 

Caméras and Photographie Supplies.. 

Wholesalers proper. 
Other wholesalers.. 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchanta 
Importera 
Film exchanges 

Chemicals, drugs and allied products tràde 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 
Chain store warehouses 

General merchandise trade 
Wholesale merchanta •: 

Hardware trade 
Importers 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Importers 

Canned Goods, Food Products. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

1,395 

1,059 

2 
2 

193 
193 

151 
101 

5 
1 

23 
10 
11 

49 
49 

1,001 
35 

812 
154 

1,905 

826 
1,079 

4 
4 

28 
28 

1,580 
367 
102 
31 

660 
144 
276 

11 

n 
282 
282 

10,848 

,850 

10,671 
466 

146 

104 
5 

37 
12 
12 
2 
2 

17 
17 

46,262 

22.473 
23.789 

Oufrages en métal dans la construction. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des épiceries et spécialités ahmentaires. 
Marchands de çroa. 

Commerce de quincaiUerie. 
Marchanda de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de groa. 
Marchands importateura. 
Diatributeurs de machineries. 
Succuraalea de ventes de manufacturiers. 
Marchanda à commiaaion. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce dea métaux et ouvrages en métal. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateura do manufacturiers. 

Pierre ft bïltir, ardoise et produits en béton. 

Maiaons de gros. 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de çroa. 

Commerce de qumcaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de constructJon 
(autres qu'en métal). 

Marchands de groa. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs k vue. 
Succursales de ventes de manufacturi'ir?. 
Agenta importateura de manufacturière. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). . 

Marchands de gros. 
Commerce des métaux et ouvrages en métal. 

Marchands de gros. ^ 

Appareils et fournitures photographiques. 

Maiaons de ^os . 
Autres établissements de groa. 

Commerce des articles de récréation, de sport et . 
de photographie. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Echanges de films. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands do çros. 

Commerce de qumcaillerie. 
Marchands importateurs. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands importateurs. 

Conserves alimentaires. 

Maisons de gros. 
Autres étabhssements de gros. 

Pour renvois, voir page 613. 
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•Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and 'Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, pîir genre de commerce 
et type d'établissement 

Canned Goods, Food Products—Con. 

Dry goods and apparel trade 
Importera 

Farm products (not elsewhere specified) trade.. 

Exportera 
Farm supphes (except machinery and equipment) 

trade 
Wholeaale merchants 

Food products (not elsewhere specified) trade 

Wholesale merchants 
Exporters 
Importers 
Brokere (except grain) 
Commission merchants 
Import manufacturers' agents 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturers' agents 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Exporters 
Importers 
Drop shippers 
General sales offices 
Manufacturers' aalea branchea 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
Export brokers 
Import commission merchants 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 
SeUing agents 
Chain store warehouses 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Manufacturera' agents 

Metals and métal work trade 
Importera 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholesale merchants.. 
Manufacturera' agents. 

Cément, Lime and Plaster., 

Wholesalers proper., 
Other wholesalera.. 

Coal and coke trade 
Importers 

Dry goods and apparel trade 
Manufacturers' agents., 

Electrical trade 
Wholesale merchants 

Farm products (not elsewhere specified) trade 

Co-operative marketing associations 
Elevators (independent) 
Elevators (line) 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchants 
Exportera 

Forest products (except lumber) trade 

Wholesale merchants 
Exportera 

General merchandise trado 
Wholesale merchants 
Export merchants 

13 
13 

726 

365 
317 
27 
6 

10 
1 

36 
23 
8 
5 

44,775 
18,013 
2,362 

769 
158 

9.028 
1,327 

575 
2,163 

86 
201 

3,022 
17 

7,054 

280 
280 

17 
17 
85 
85 

320 

43 
277 

19,498 

3,815 
15,593 

1 
1 
3 
3 
7 
7 

20 

3 
15 
1 

10 
6 
4 

18 

1 
17 

114 
59 
55 

Conserves alimentaires—Fin 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands importateurs. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleure). 

Exportateurs. 
Commerco des articles pour la ferme (à l'exclusion 

des machines agricoles et outillage). 
Marchands de gros. 

Commerce des denrées aUmentaires (non spéci
fiées aiUeurs). 

Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateurs. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce des épiceries et spéciahtés alimentairea. 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchanda importateurs. 
Expéditeurs à vue. 
/Bureaux généraux do ventes. 
\Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands k commiaaion. 
Courtiera en exportation. 
Importateurs k commission. 
Agenta importateurs de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 
Agents vendeurs. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce do bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchanda de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands importateurs. 

Commerce des tabacs et produits du tabao (à l'ex
clusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturière. 

Ciment, chaux et plâtre. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchands importateurs. 

Commerce de vêtement ot Ungerie. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchanda de groa. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Coopérativca de vendeura. 
Elévateurs indépendants. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce des articles pour la fermo (à l'exclusion 
dos machines agricoles et outillage). 

Marchands do gros. 
Exportateurs. 

Commerce dea produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Marchands de gros. 
Exportateurs. 

Commerce do marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchanda exportateurs. 

For foot-notes, see page 613. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
nnd T y p e of Es tab l i shment 

Sales 
reported 0) 

Ventes 
déclarées (i) 

Cernent, L ime a n d Plaster—Con. 

Groceries and food specialties t r ade 
Wholeaale merchanta 

H a r d w a r e t rado 
Wholesale merchants 

Lumber and building mater ials (other than méta l ) 
t rado 

Wholeaale merchants 
Importers .,. • 
Supply and machinery distr ibutore 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches : 
Manufacturera' agents 
Selling agents ' . . . . . 

Machinery, equipment and suppUes (except elec
trical t r ade ) . 

Wholesale merchants 
Supply and machinery diatributora 

Metals and méta l work t r a d e 
Wholesale merchanta 
I m p o r t manufacturera' agenta 

Chemicals , Industr ia l a n d Heavy. . 

Wholesalers proper. 
O the r wholesalera. . 

Automot ive t r ado 
Wholesale merchants 

Chemicals , drugs and allied products t r ade . , 

Wholesale merchants 
Importera 
Drop shippera 
General aalcs offices 
Manufacturers ' salea branchea 
Brokere (except çrain) 
I m p o r t commission merchants 
I m p o r t manufacturera' agenta 
I m p o r t selling agents 
Manufacturera' agenta 
Selling agents 

F a r m supplies (except machinery and equipment) 
t r ado 

Manufacturera' sales branches. 
Food products (not elsewhere specified) t r a d e . 

Wholeaale merchants 
Forest products (except lumber) t r ade 

Manufacturers' sales branches 
General merchandise t r a d e 

Wholesale merchants 
Export merchants 
Impor t manufacturers ' agents 

Groceries and food spocialtiea t r a d e 
Wholesale merchants 
Drop shippera 
Manufacturera' sales branchea 
Brokers (except çrain) 
I m p o r t commission merchants 
Manufacturera' agents 
Chain s tore warehouses 

H a r d w a r e t r ade 
Wholeaale merchants 
Importera 
Manufacturera' agents .̂ - • 

Iron and stoel scrap and o ther waste mater ials 
t r ade 

Wholesale merchants 
Lumber and building mater ials (other t han méta l ) 

t r a d e '. 
Wholesale merchants 
Importera 
Dis t r i c t sales offices 
Manufacturera' aales branchea 
Manufacturers' agents 

77 
77 

219 
219 

18,903 
3,386 

3 
25 

324 
14,967 

182 
17 

8 
1 
7 

29 
3 

26 

18,072 

5.889 
12.183 

23 
23 

11,907 

1,883 
2.430 

29 
1.200 
3,482 

33 
100 
968 
299 

1,482 

8 

39 
2,630 

2,630 
72 
4 

68 
1 

858 
386 

65 
49 

140 
11 

205 
1 

18 
17 

1 
1 

10 
10 

1,412 
452 

1 
779 
177 

2 

Marchandises, par genre de commerce 
e t type d 'é tabl issement 

Ciment , chaux et plâtre—Fin 

Commerce des épiceries e t spécialités al imentaires . 
Marchands de gros. 

Commerco do quincaillerie. 
Marchands do gros. 

Commerce de boia et matériaux de conatruction 
(autres qu'en métal . ) 

Marchands de groa. 
Marchands importa teurs . 
Distr ibuteura de machineries. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 
Agents vendeura. 

Commerce des machines, équipement e t fournitures 
(sauf électr iques). 

Marchands do gros. 
Distr ibuteurs de machineries. 

Commerce des métaux e t ouvrages en mé ta l . 
Marchands de gros. 
Agents importateurs de manufacturiera. 

Produi t s ch imiques , Industrie ls e t l ourds . 

Maiaons de gros. 
Autres é tabhssements de groa. 

Commerce de l 'automobile . 
Marchanda de gros. 

Commerce dea produite chimiques , pharmaceut i 
ques e t connexes. 

Marchanda de groa. 
Marchands impor ta teurs . 
Expéditeurs à vue. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succuraalea de ventea de manufacturiera. 
Courtiers (grains non inclus). 
Impor ta teurs à commission. 
Agents importateura de manufacturière. 
Agents de vente, importateura. 
f Agents de manufacturière. 
\Agent8 vendeure. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles e t outillage). 

Succuraalea de ventes de manufacturiers. 
Commerce dea denréea alimentahrea (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 

Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
boia d 'œuvre) . 

Succursales do ventes de manufacturière. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands do gros. 
Marchands exportateurs. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce dea épiceries et apécialitéa ahmenta i res . 
Marchands d s gros. 
Expéditeurs k vue. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Importa teura k commission. 
Agents de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchanda importa teurs . 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de mitrai l le de fer e t d 'acier e t autres 
déchets . 

Marchands de gros. 
Commerce de bois e t matériaux de construction 

(autres qu'en mé ta l ) . 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Bureaux de ventes de dis t r ic t . 
Succursales de ventes de manufacturier». 
Agents do manufacturiers. 

Pour renvois, voir page 613. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of'dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported 0) 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Chemicals, Industrial and Heavy—Con. 

Machinery, equipment and aupphes (except elec' 
trical) trade 

Wholesale merchants 
Importers ; 
Manufacturera' aalea branches 
Manufacturera' agents '. 

Metals and métal work trade 
Importera 
District aalea offices 
Manufacturers' aalea branchea 
Import manufacturera' agents 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchants 
Cash-and-carry wholesalers 

AU other tradea 
Wholeaale merchants 
Importers 
Manufacturers' sales branches., 
Export manufacturers' agents.. 
Manufacturera' agenta 

Chemicals, Refined and/or Related Products.. 

Wholesalers proper 
Other wholesalera „ . . . 

Automotive trade 
Wholesale merchants 

Chemicals, druga and allied products trade 

Wholesale merchants , 
Importers 
District soles offices 
General sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Import commiaaion merchanta 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturera' agenta 

Coal and coke trade 
Wholeaale merchants 
Manufacturera' agents 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 

Electrical trado 
Wholesale merchants 

Farm products (not elsewhere specified) trade.. 

Wholesale merchants 
Exportera 
City buyers of farm productâ 

Fàrm auppliea (except machinery and equipment) 
trade 

Wholeaale merchanta 
Manufacturera' salea branchea 

Food products (not elsewhere apecified) trade. . . 

Wholeaale merchanta 
Commission merchants 
City buyers of farm products 
Country buyers of farm productâ 
Co-operative marketing associations 
Co-operative sales agencies • 
Packera and shippera 

General merchandise trade 
Wholeaale merchanta 
Import manufacturera' agents 
Import selling agenta 
Manufacturera' agents 
Chain store warehouaea , 

Groceries and food apecialties trade , 
Wholesale merchants 
Importera 
Drop shippers , 
Manufacturera' sales branchea 
Brokers (except grain) 

For foot-notes, see page 613. 

157 
73 
38 
28 
19 

714 
261 
47 

367 
38 
81 

73 
8 

144 
85 
10 
1 

33 
15 

16,844 

4,583 
12,261 

18 
18 

12,027 

884 
1,591 

121 
1.590 
7.688 

1 
47 

106 
9 
5 
4 
4 
4 

39 
39 

I 
58 
29 

13 
12 
1 

178 

2 
24 
4 
9 
fi 

131 
3 

753 
28 
3 

673 
39 
10 

1,958 
1,532 

8 
3 

30 
24 

Produits chimiques. Industriels et lourds—Fin 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). ° 

Marchande de gros. 
Marchands importateura. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce dea métaux et ouvrages en métal. 
Marchands importateura. 
Bureaux de ventes de district. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex
clusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Comptoirs au comptant. 

Tous autres commerces. 
Marchands de groa. 
Marchanda importateura. 
Succuraalea de ventea de manufacturiera. 
Agenta exportateura de manufacturiera. 
Agenta de manufacturiers. 

Produits chImiQues, raffinés et/ou dérivés. 

Maiaona de groa. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 

Commerce dea produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux do ventea de district. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Importateurs k commission. 
Agenta importateura de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchanda de gros. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerco de vêtement et lingerie. 
Marchands de groa. 

Commerce des appareils et outiUage électriques. 
Marchanda de gros. 

Commerce des produits do la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchanda de gros. 
Exportateura. 
Acheteura de produite de la ferme (en ville). 

Conimerce dea articles pour !a ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles ot outillage). 

Marchanda de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commierce des denrées alimentaires (non spécifiées-
ailleura). 

Marchanda de gros. 
Marchanda à commission. 
Acheteura de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeura. 
Agences coopératives de ventes. 
Emballeura et arrimeura. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de groa. 
Agenta importateura de manufacturiera. 
Agenta de vente, importateura. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasina en chaîne. 

Commerce dea épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs à vue. 
Succuraalea de ventea de manufacturiers. 
Courtiera (grains non inclus). 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'ètabllsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Chemicals, Refined and/or Related Products-Con. 

Groceries and food specia'tiea trade—Con. • 

Commiaaion merchants 
Export brokera 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers' agents 
Chain store warehouses 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
General sales offices 
Manufacturers* agents : 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Supply and machinery distributors 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agents 

Metals and métal work trade 
Diatrict aales offices 
Import manufacturera* agenta 
Manufacturera' agents 

Paper and paper productâ trade 
Wholeaale merchants 
Importers '. 
Manufacturera' agents 

Petroleum and petroleum products trade 
Wholeaale merchants 
Bulk tank stations 
Manufacturera' agents 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchants 
AU other trades ' . . . . 

Wholesale merchanta 
General salea offices 
Manufacturers' sales branchea 
Export manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 

China, Glassware and Crockery 

Wholesalera proper ,. 
Other wholesalers 

Amusement, sporting and photographie gooda 
trado 

Importera 
Chemicala, druga and allied products trade 

Wholesale merchanta..' 
Importera 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Importera ^ 
Chain atore warehouses ' 

Farm products (not elaowhere specified) trade— 

Wholesale merchants 
Furniture and house furnishings trade 

Wholesale merchants.. .• 
Importers 
Manufacturera' aalea branchea 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 

General merchandise trado 
Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturera' agents 
Chain store warehouses 

Pour renvois, voir page 613. 

95 
5 
5 

17 
240 

237 
21 
2 

60 
648 
29 
43 
26 
6 

11 
57 
36 
14 
7 

54 
9 

41 
4 
8 

8 
515 
46 

260 
139 

9,291 

6,482 
2,809 

5 
^5 
58 

54 
4 

64 
31 
16 
7 
5 

5 
5.794 
1,016 
3,860 

45 
588 
286 

1,135 
898 

7 
13 

216 

Produits chimiques, raffinés et/ou dérivés—Fin 

Commerce des épiceries et apécialités alimentaires 
—Fin 
Marchanda à commission. 
Courtiers en exportation. 
Agents importateura do manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agenta de manufacturiera. 

Ck)mmerce de bois et matériaux do constructioa 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchanda de gros. 
Marchands importateura. 
Diatributeurs de machineries. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce dos métaux et ouvrages en métal. 
Bureaux de ventes de district. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce do papier et articlea en papier. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Agents de manufacturiers._ 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchands de gros. 
Dépôts d'huiles. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex
clusion du tabac en feuilles). 

Marchanda de gros. 
Tous autres commerces. 

Marchanda de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents exportateura de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Porcelaine, verrerie et faïence. 

Maisons de gros. 
Autres étabUssements de groa. 

Commercé dea articles do récréation, de sport et 
do photographie. 

Marchands importateurs. 
Commerce des produits chimiques, pharmaceuti

ques et connexes. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateura. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de groa. 
Marchands importateurs. 
Entrepôts de magaaina en chaîne. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 

Marchands do gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce do marchandise générale. 
Marchands de groa. 
Marchanda importateure. 
Agents de manufacturiera. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Buaineaa 
and Type of Eatabliahment 

Salea 
reported (0 

Ventea 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

China, Glassware and Crockery—Con. 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Brokers (except grain) 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera' aalea branches 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agenta 

Metals and métal work trade 
Wholesale merchants 

Plumbing and heating equipment and auppliea 
trade 

Wholesale merchants 
AU other trades 

Importers 
Manufacturers' agents 

'Cigars, Cigarettes and Tobacco (except leaf) 

Wholesalera proper 
Other wholesalers 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholesale merchants 
Chain store warehouses 
Warehouaea (distributing) 

Dry gooda and apparel trade 
Manufacturera' agents 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchants 
Food products (not elsewhere specified) trade.. . 

Wholeaale merchants 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera' agents 

Grocerioa and food specialties trade 
Wholesale merchanta 
Importera 
Commiaaion merchanta 
Manufacturera' agenta 
Chain store warehouaea 

Machinery, equipment and suppUes (except elec
trical) trado 

Wholesale merchants 
Paper and paper products trade 

Wholesale merchants 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholeaale merchants 
Importera 
Cash-and-carry wholesalera 
Wagon distributors 
General salea officea \ 
Manufacturera' sales branches / 
Commiaaion merchants 

J Manufacturera' agents 1 
Chain atore warehouses / 
Others 

AU other trades 
Wholesale merchants ."̂  
Importera 

For foot-notes, see page 613. 

101 
31 
70 
64 
59 
2 

1 
1 

2,062 
489 

1,570 
4 
1 
1 

2 
2 
8 
1 
7 

110,353 

41,238 
69,115 

447 

254 
190 

3 
45 
45 

3 
3 

3,313 

3,313 
133 
90 
7 

36 
13,361 
12,488 

39 
457 
30 

347 

23 
23 

92,958 

24,846 
14 
30 
60 

59,803 
1 

8,100 
103 
67 
5 

61 

Porcelaine, verrerie et faïence—Fin 

Commerce des épiceriea et apécialitéa alimentaires. 
Marchands de gros. 
Courtiers (grains non inclus). 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

• Marchanda importateure. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
0)mmerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Succursales de ventea de manufacturiera. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands de gros. 

Commerco d'équipement et fournitures de plom
berie et chauffage. 

Marchanda de gros. 
Tous autres commerces. 

Marchands importateurs. 
Agents de manufacturiera. 

Cigares, cigarettes et tabacs (excepté tabac cn feuil
les). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 
Entrepôts. 

Commerco de vêtement et lingerio. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
dea machines agricoles et outiUage). 

Marchanda de groa. 
Commerco dea denrées alimentairea (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 

Commerco do marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce dea épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Marchands à commiaaion. 
Agents do manufacturiera. 
Entrepôts de magasina en chaîne. 

Commerce dea machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de groa. 
Commerco de papier et articlea en papier. 

Marchands de gros. 
Commerce des tabaca et produita du tabac (à l'ex

clusion du tabac en fouilles). 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Comptoirs au comptant. 
Distributeurs ambulants. 

1Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventea do manufacturiers, 
larchands à commission, 

f Agenta de manufacturiers. 
^Entrepôts de magasins en chaîne. 
Autred. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
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Tableau 18.—CANADA-Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandisea, par genre de commerce 
et type d'établiaaement 

Clothing and Furnishings, Men's and Boys*... 

Wholesalers proper 
Other wholesalera 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants 
Automotive trade 

Wholesale merchants 
Chemicals, drugs and aUied products trade.... 

General aales officea 
Manufacturera' aales branches 

Dry goods ond apparel trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Cash-and-carry wholesalera 
General sales offices \ 
Manufacturera ' sales branches / 
Commission merchanta 
Import commiaaion merchanta 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 
SeUing agents 
Chain store warehouses 
Warehouaea (diatributing) 

Farm productâ (not elsewhere specified) trade. 

Wholeaale merchants 
Co-operative marketing associations 

Forest products (except lumber) trade 

Manufacturera' agenta 
Furniture and houae furnishings trade 

Wholeaale merchanta 
Importera 

General merchandise trade 
Wholesale merchants , 
Manufacturers' agents , 
Chain store warehouaea 

Jewellery and optical goods trade 
Wholesale merchants 

Leather and leather gooda (except gloves and 
shoes) trade 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' sales branchea 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical ) trade 

Wholesale merchanta 
Tobacco and tobacco productâ (except leaf) trade. 

Wholeaale merchanta 
AU othor tradea 

Importera 
Manufacturera' sales branches 

Clothing, Women's and Children's 

Wholesalera proper 
Other wholesalers 

Amusement, sporting and photographie goods 
trado 

Importers 
Chemicala, druga and allied productâ trade 

Importers 
Dry goods and apparel trade '. 

Wholeaale merchanta 
Importera 
Cash-and-carry wholeaalers 
General sales offices \ 
Manufacturera' sales branchea / 

Pour renvois, voir page 613. 

$ 
25,250 

13,661 
11,589 

7 
2 
2 

31 

25 
6 

24,454 
11,455 

1,887 
1 

3,207 

372 
308 
596 

6.535 
70 
14 
9 

13 

• 11 
2 
5 

5 
19 
8 

11 
210 

11 
9 

191 
2 
2 

415 
261 
154 

2 
2 
1 

1 
88 

2 

26,774 

11,502 
15,272 

1 
1 

17 

17 
26,044 

8.818 
2,643 

. 1 

4,690 

Vêtement et lingerie, hommes et garçons. 

Maisons de ^os . 
Autres établissements de groa. 

Commerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 

Marchanda de gros. 
Commerco de l'automobile. 

Marchands de groa. 
Commerce des produits chimiques, pharmaceuti

ques et connexes. 
Bureaux généraux do ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerco de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Comptoira au comptant. 
fBureaux généraux de ventea. 
\Succuraalea de ventes de manufacturière. 
Marchands à commission. 
Importateura k commission. 
Agenta importateura de manufacturiera. 
Agents de manufacturiera. 
Agents vendeurs. 
Entrepôts de magasins, en chaîne. 
Entrepôts. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 
Marchanda de gros. 
Coopératives de vendeure. 

Commerce des produits forestiera (à l'exclusion du 
boia d'oeuvre). 

Agenta de manufacturiera. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 

Marchanda de gros. 
Marchands importateura. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda da groa. 
Agenta de manufacturiera. 
Entrepôta de magaaina en chaîne. 

Commerce de bijouterie et articlea d'optique. 
MarchandsMe gros. 

Commerce de cuir et articles en cuir (à rexclusion 
des gants et des chaussures). 

Marchands do gros. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de groa. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex

clusion du tabac en feuilles). 
Marchanda de groa. 

Toua autres commerces. 
Marchands importateura. 
Succuraalea de ventes do manufacturière. 

Vêtement, femmes et enfants. 

Maisons de gros. 
Autres établîsaenionta de sxos. 

Commerce dea articles de récréation, de sport et 
de photo^aphie. 

Marchands importateurs. 
Commerce des produita chimiquea, pharmaceuti

ques et connexes. 
Marchanda importateurs. 

Commerce de vêtement et lingerio. 
Marchanda do gros. 
Marchanda importateura. 
Comptoira au comptant. 
/Bureaux généraux de ventea. 
ISuccuraales de ventes de manufacturiers. 

file:///Succuraalea
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con.. 

(Sales are ahown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

reported (1) 

Ventes 
déclarées 0) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Clothing, Women's and Children's-Con. 

Dry goods and apparel trade—Con. 
Commiaaion merchants 
Import commission merchants 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 
Selling agents 
Chain store warehouses 

Forest products (except lumber) trade 

Manufacturers' agents 
Furniture and house furnishings trade 

Wholesale merchanta 
Importers 
Manufacturera' agenta 

General merchandise trade 
Wholeaale merchanta 
Importera 
Chain store warehouses 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade 

Manufacturera' agents 
AU other trades 

Manufacturera* sales branches 

Coal and Coke 

W holesalera proper 
Other wholesalers 

Coal and coke trade 
Wholesale merchants 
Importers , 
Drop shippera 
District sales offices 
General aalea offices 
Export brokera 
Import manufacturera' agents 
Import selling agents 
Manufacturere' agents 
Commission merchants 
SeUing agents 

Farm products (not elsewhere apecified) trade, 

Wholeaale merchants 
Assemblers of farm products 
Co-operative marketing associations 
Co-operative taies agencies 
Elevatore (independent), .•. 
Elevatora (line) 

Ftirm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchants 
Exporters 
Country buyers of farm products 

Food products (not elsewhere specified) trade 

Exportera 
Country buyers of farm products 
CoH3perative marketing associations 

Forest products (except lumber) trade 

Wholesale merchants • 
General merchandiae trade 

Wholesale merchants 
Drop shippers 
Export merchants 

Groceries and food apecialties trade 
Wholesale merchanta 
Manufacturera' sales branchea 

Hardware trade 
Wholeaale merchanta ^ 

Iron and steel scrap and other waste materials 
trade 

Wholesale merchants.' 

For foot-notes, see page 613. 

751 
534 
376 

t,022 
93 

117 
10 

10 
28 

653 
1 
1 

651 

15 
15 
5 
fi 

69,874 

49,909 
19,965 

66,108 
16,207 
31,394 

935 

12,735 

2,355 
2,482 

768 

33 
75 
36 

170 
53 

401 

43 
16 
9 

19 
43 

41 
1 
1 

341 
253 
50 
38 

133 
108 
26 

102 
102 

Vêtement, femmes et enfants—Fin 

Commerco de vêtement et Ungerie—Fin 
Marchanda à commission. 
Importateura k commiaaion. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Agenta vendeura. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerco dos produits forestiers (à l'exclusion da 
bois d'œuvre). 

Agents de manufacturiera. 
Commerce d'ameublement et acceaaoirea. 

Marchands de gros. 
Marchanda importateura. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda do gros. 
Marchanda importateurs. 
Entrepôts do magaaina en chaîne. _ 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusio» 
dea ganta et des chaussures). 

Agents de manufacturière. 
Tous autres commerces. 

Succursales de ventes de manufacturière. 

Charbon et coke. 

. Maisons do gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateure. 
Expéditeura à vue. 
Bureaux de ventes de district. 
Bureaux généraux de ventes. 
Courtiera en exportation. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 
Agents de vente, importateura. 
Agents de manufacturiers. 

Marchands à commiaaion. 
Agenta vendeura. 

Commerco dea produita de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchanda de gros. 
Acheteurs de produits de la ferme. 
Coopératives de vendeure. 
Agences coopôrativea de ventea. 
Elévateurs indépendants. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusioa 
des machines agricoles et outiUage), 

Marchanda de gros. 
Exportateurs. 
Acheteurs à la canipag^e. 

Commerce dea denrées alimentaires (non spécifiée» 
ailleurs). 

Exportateurs. 
Acheteura k la campagne. 
Coopératives de vendeure. 

Commerce des produita forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Marchanda de groa. 
Commerce de marchondiae générale. 

Marchanda de groa. 
Expéditeurs k vue. 
Marchands exportateurs. 

Commerce dea épiceriea et spécialités alimentairea. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
décheta. 

Marchands de gros. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d*établisse-
ments-Suite 

(Les.ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandisea, par genre de commerce 
et type d'établissement 

•Coal and Coke—Con. 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade • • • • 

Wholesale merchants 
Commission merchanta 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Metals and métal work trade 

Manufacturera' aales branchea 
Import manufacturera' agents 

AU other_trades 
Commission merchants 

Confectionery and Soft Drinks. 

Wholesalera propor. 
Other wholesalers.. 

Chemicals, drugs and allied products trade.. 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' agents 
Chain store warehouses 
Warehouaes (diatributing) 

Dry gooda and apparel trade 
Wholesale merchants •,•• 

Food products (not elsewhere specified) trade. 

Wholesale merchants 
Importers 
Mail order wholesalers 
Wagon distributore 
General sales offices 
Manufacturera' aales branches 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
Import commiaaion merchants 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturers agents. 
Selling agents _. 
City buyers of farm products 
Country buyera ot farm products 
Chain storo warehouses 
Warehouaea (distributing) 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturere' agenta 
Chain store warehouses 

Groceries and food specialties trade 
Wholeaale merchants. 
Importera 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
Import commission merchants 
Import nîanufacturera' agents 
Manufacturera' agents 
Chain store warehouses 

Hardware trado 
Wholesale merchants 

Paper and paper products trado 
Wholesale merchanta 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholesale merchanta 
Importere 
Caah-and-carry wholesalera 
Wagon distributore 
Commission merchants 
Manufacturere' agents 

AU other trades 
Importers 

744 
719 
25 

27 
27 

1,544 
1.532 

12 
5 
5 

30,989 

15,694 
15,295 

210 

81 
48 
23 
57 

1 
1 

18,471 

6.299 
238 

7 
259 

9,132 
211 
50 
14 
6 

652 
15 

104 
14 

1,450 
18 

402 
86 
5 

72 
239 

6,811 
3.268 

399 
97 

1,216 
71 
8 
5 

95 
168 

1,483 
12 
12 
3 
3 

6,043 

4.924 
2 

60 
13 
12 
32 
37 
37 

Charbon et coke- Fin 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands do gros. 
Marchands k commission. 

Commerce dea machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands do groa. 
Commerco dea métaux et ouvragée en métal. 

Succuraales do ventea de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiera. 

Tous autres commerces. 
Marchands k commission. 

Confiserie et liqueurs douces. 

Maisons de gros. 
Autres étabhssements do gros. 

Commerce des produita chimiquea, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands do groa. 
Agents de manufacturiera. 
Entrepôta de magaaina en chaîne. 
Entrepôts. 

Commerce de vêtement et Ungerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Comptoirs poataux. 
Diatributeura ambulants. 
fBureaux généraux de ventes. 
\Suecursales de ventes de manufacturiers. 
Courtière (grains non inclus). 
Marchands k commission. 
Importateurs k commission. 
Agents importateura de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 
Agents vendeurs. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteura k la campagne. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 
Entrepôts. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de groa. 
Marchands importateurs. 
Agents de manufacturiera. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de groa. 
Marchands importateura. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commiaaion. 
Importateura k commiaaion. 
Agenta importateura de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiers. 
Entrepôts do magasina en chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 

Commerce des tabaca et produits du tabao (à l'ex
clusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Marchanda importateurs. 
Comptoira au comptant. 
Distributeura ambulants. 
Marchands à commiaaion. 
Agenta de manufacturiers. 

Tous autres commerces. 
. Marchands importateurs. 

Pour renvois, voir page 613, 

file:///Suecursales
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Table 18,—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es t ab l i shmen t 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl iaaement 

Dairy P r o d u c t s a n d Eggs 

Wholesalera proper 
Other wholesalera 

D r y gooda and apparel t r a d e 
Importera 

F a r m products (not elsewhere apecified) t r a d e . . . 

Wholesale merchants '. 
Exportera 
Résident buyera 
Country buyers of farm products 
Co-operativo market ing associations 
Co-operative salea agcnciea 

F a r m aupplies (except machinery and equipment) 
t r ade 

Co-operativo aales agencies 
Food products (not elsewhere apecified) t r a d e . 

Wholeaale merchanta 
Exportera 
Importers 
General sales offices \ 
Manufacturera ' sales branchea / 
Brokera (except grain) 
Commiaaion merchants "l 
Export commission houses / 
I m p o r t manufacturers ' agenta 
Manufacturera' agents 
Selling agenta '. 
Aaaomblers of farm products 
C i t y buyera of farm products 
Country buyera of farm productâ 
Co-operative market ing aaaociationa 
Co-operative aalea agonciea \ 
Milka ta t ions / 

General merchandise t r a d e 
Wholeaale merchanta 
Manufacturera' agenta 

Groceries and food apecialties t r a d e 
Wholeaale merchanta 
Importera 
Brokera (except grain) 
Commission merchants 
Export brokers 
I m p o r t commission merchants 
Manufacturers' agents 
Chain s tore warehouses 

Paper and paper products t r a d e 
Warehouaea (diatributing) 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r a d e 

Wholesale merchanta 
Manufacturera* agents^ , 

Drugs a n d D r u g S u n d r i e s 

Wholesalera proper 
Other wholesalera 

Automot ive t r a d e ; 
Wholesale merchanta 
Manufacturera' sales branches 
Warehouses (distributing) 

Chemicals , drugs and allied products t r ade 

Wholeaale merchants 
Importera 
Diat r ic t sales offices 
General salea offices " 
Manufacturera' sales branches ^ 
Commission merchanta ' . . . . 
I m p o r t commission merchants , 
I m p o r t manufacturera' agents 
Manufacturers' agents '. -. 
Selling agents 
Chain s tore warehouses 
Warehouses (distributing) 

For foot-notes, see page 613. 

114,515 

61.196 
53,319 

13 
13 

2,471 

1,900 
3 

• 9 

550 
2 

2 
92,020 

39,608 
14,149 

4 

12,845 

9,910-

484 

15 
35 

117 
390 

1,159 
1.034 
3,619 

8,651 

39 
31 

8 
19,817 
7,234 

115 
171 

- 205 
73 

8 
363 

11,648 
16 
16 

138 

33 
105 

25,727 

17,961 
7,767 

163 
21 

135 
7 

24,271 

15,781 
1,130 

156 

18,482 

601 

598 
1,048 

525 
2,415 

169 

Produi t s laitiers e t œ u f s . 

Maisons de gros. 
Autres établiaaements de gros. 

Commerce de vê tement e t lingerie. 
Marchanda importateure. 

Commerce dea produita do la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros.-
Exportateura. 
Acheteura réaidants. 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopôrativea de ventes. 

Commerce dea articlea pour la ferme (à l'exclusion' 
des machines açricolea e t outillage). 

Agences coopératives de ventes. 
Commerce dea denrées al imentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de groa. 
Expor ta teurs . 
Marchands importa teurs . 
fBureaux généraux de ventes. 
\Succur8ales do ventes do manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
/Marchands à commission. 
. \Exportateurs à commission. 
Agents importateurs do manufacturiera. 
Agents do manufacturiera. 
Agents vendeurs. 
Acheteurs de produits de la ferme. 
Acheteura de produits de la ferme (en vil le) . 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeura. 
/Agences coopératives de ventea. 
iDépÔta de lai t . 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce des épiceries e t spécialités a l imentaires . 
Marchands de gros. 
Marchanda importa teurs . 
Courtiera (grains non inclus). 
Marchands à commission. 

, Courtiera en exportation. 
Impor ta teurs à commission. 
Agents de manufacturiera. 
Ent repôts de magaaina en chaîne. 

Commerco do papier et articlea en papier. 
Entrepôta . 

Commerco dea tabaca et produits du t abac (k l'ex- , 
cluaion du t abac en feuillea). 

Marchanda de groa. 
Agenta de manufacturière. 

Drogues e t fourni tures pharmaceut iques . 

Maiaona de groa. ^ 
Autrea établiaaements de gros. 

Commerce de l 'automobi le . 
Marchanda de gros. 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Ent repôts . 

Commerce des produits chimiquea, pharmaceut i -
quea et connexea. 

Marchanda de gros. 
Marchands importateure . 
Bureaux de ventes de dis t r ic t . 

i
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands à commiaaion. 
Impor ta teurs à commission. 
Lgenta importateura de manufacturiers. 

Agents de manufacturiera. 
Agents vendeura. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 
En t repô t s . 

file:///Succur8ales
file:///Exportateurs


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET D E SERVICE, 1931 627 

Tableau IS.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'étabilsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es tab l i shment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

D r u g s a n d D r u g S n n d r l e s — C o n . 

D r y gooda and apparel t r a d e 
Wholeaale merchants 
Commiaaion merchants 
I m p o r t manufacturera' agents 

Furniture and houso furnishings t r a d e ; . . . . 
Impor ters 

General merchandiae t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor t seUing agents 
Manufacturers' agents 
Chain atore warehouses. 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor ters 
Impor t commission merchanta 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholeaale merchants 
Manufacturera' agents 

Lumber and building mater ials (other t han méta l ) 
t r ade 

Wholesale merchanta 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) t r ade 
Wholesale merchants 
Impor ters 
Impor t commission merchanta 

Metals and mé ta l work t r a d e 
Impor t manufacturera' agents 

Paper and papor products t r ade 
Wholesale merchants 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r ade . 

Wholesale merchants 
AU other t r ades 

Impor te rs 
General sales offices 
Manufacturera 'sales branches. , 
Manufacturers* agenta 

D r y G o o d s , n o t e l sewhere classified. 

Wholesalers proper. 
Other wholeaalers. . 

D r y gooda and apparel t r a d e 
Wholesale merchanta 

• Importera ; 
General aales offices 
Manufacturers' aales branchea 
Commission merchants 
I m p o r t commission merchants 
Impor t manufacturera' agenta 
Manufacturera' agenta 
Chain atoro warehouaes 
Othera 

Furniture and houae furnishings t r a d e 
Wholesale merchan t s . '. 
Impor ters 

General merchandise t r ade 
Wholesale merchants 
Impor ters 
Chain store warehousoa 

Lea ther and leather goods (except gloves 
ahoes) t r c d e 

Wholesale merchants 
I m p o r t manufacturera' agenta 

Machinery, equipment and auppliea (except elec
trical) t r ade 

Wholeaale merchants ; 
AU other tradea -. 

Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera' sales branchea 
Impor t manufacturera' agenta \ 
Manufacturera' agents / 

and 

278 
157 

3 
64 
54 

482 
432 

31 
20 

6 
4 
2 

2 
2 

197 
18 

178 
1 

101 
101 

174 
28 
17 
3 
2 

• 7 

6,855 

3,439 
3,416 

5,259 
1,741 
1,392 

363 
394 
54 
26 

223 
1,058 

1 
. . 8 

92 
35 
57 

170 
10 
34 

126 

16 
13 
3 

47 
47 

1,271 
28 
84 
47 

1,113 

D r o g u e s e t f o u r n i t u r e s p h a r m a c e u t i q u e s - F i n 

Commerce de vêtement e t lingerie. 
Marchands de groa. 
Marchanda à commission. 
Agents importateura de manufacturiers, 

. Commerce d 'ameublement e t accessoires. 
Marchands importa teurs . 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Agenta de vente, importa teurs . 
Agents de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerce dea épiceriea e t apécialités al imentaires . 
Marchands de groa. 
Marchanda importateura. 
Impor ta teurs à commission. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce do bois et matériaux de construction 
(autres qu'en mé ta l ) . 
Marchanda de groa. 

Commerce des machines, équipement et fourniturea 
(aauf électriquea). 

Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Impor ta teurs à commission. , 

Commerce dea métaux e t ouvrages en mé ta l . 
Agenta importateura de manufacturiera. 

• Commerce de papier e t articlea en papier. 
Marchanda de groa. 

Commerce des tabaca e t produita du t abac (à l'ex-
cluaion du t abac en feuilles). 

Marchands de groa. 
Tous autres commerces. 

Marchands importa teurs . 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

M a r c h a n d i s e s sèches , n o n classifiées a i l l e u r s . 

Maiaona de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vê tement e t lingerie. 
Marchands de groa. 
Marchands importateura. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succuraalea de ventea de manufacturiers. 
Marchands à commission. 
Impor ta teurs à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôta de magasina en chaîne. 
Autres . 

Commerce d 'ameublement e t acceaaoirea. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateura. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 

. Ent repôts de magasins en chaîne. , 
Commerce de cuir e t articles en cuir (à l'exclusion 

des gants et des chaussures). 
Marchands de gros. 
Agents importa teurs de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement e t fournitures 
(sauf électr iques). 

Marchands de gros. 
Tous autrea commerces. 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
[Agenta importateura de ra,anufacturiera. 
\Agents de manufacturiers. 

Pour renvois, voir page 613. 
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628 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es tab l i shment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandisea, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Electrical Appl iances , E q u i p m e n t and S u p p l i e s . . . 

Wholesalers proper., 
O the r wholesalera. . 

Amusement , sporting and photographie goods 
t r ade 

Wholesale merchants 
Impor ters 
Manufacturera' agenta 

Automot ive t rado 
Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Chemicals , drugs and allied products t r a d e 

General salea offices 
Manufacturera' aales branchea 

D r y goods and apparel t r a d e 
Chain s tore warehouaea 

Electr ical t r a d e 
Wholeaale merchants 
Importera 
Mail order wholesalers 
Dis t r ic t sales offices 
General sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Commiaaion merchanta 
I m p o r t manufacturera' agents 
Manufacturera' agents • 
Warehouaea (distributing) 

Furni ture and houae furniahinga t r ade 
Wholesale merchanta 
Impor te r s 
I m p o r t manufacturera' agents 

General merchandise t r a d e 
Wholeaale merchants 
Importera 
Impor t manufacturera' agents 
Manufacturers ' agents 
Chain s tore warehouses 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

Lea ther and leather goods (except gloves and 
shoes) t r ade 

Wholesale merchants 
Lumber and building mater ia ls (other t han méta l ) 

t r a d e 
Wholesale merchants 
Commiaaion merchants 

Machinery, equipment and suppUes (except elec
trical) t r ade 

Wholesale merchanta 
Impor te r s 
Supply and machinery diatr ibutors 
General aales offices 
Manufacturera' salea branchea 
Expor t aelling agenta 
I m p o r t commission merchanta 
Impor t manufacturera' agenta 
Manufacturera' agenta 

Metals and méta l work trade.^. 
Impor te rs 

Paper and paper products t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

P lumbing and heat ing equipment and supplies 
t r a d e 

Wholesale merchanta 
Impor te rs 
Dis t r ic t aales officea , . , 
Manufacturera' aales branches 
Warehouses (distr ibuting) 

AU other t rades 
Manufacturera' agents '. 

$ 
U4,163 

17,982 
96,180 

40 
15 
22 
3 

646 
625 
21 

555 

148 
407 

107,838 
10,565 
3,356 

49 

15,302 

75,052 
9 

216 
3,160 

129 
71 
11 
27 
32 

753 
553 
89 
25 

9 
78 
4 
4 

1,351 
1,164 

187 

1 
1 

5 
4 
1 

2,347 
527 

64 
580 
209 
27 

8 
269 
367 
296 

89 
89 
21 
19 

433 
13 

205 
43 

159 
13 
1 
1 

Appareils , é q u i p e m e n t et fourni tures électriques. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de aport et 
do photographie. 

Marchands de gros. 
Marchanda importa teurs . 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce de l 'automobile . 
Marchanda de groa. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce dea produita chimiques , pha rmaceu t i 
ques et connexea. 

Bureaux généraux de ventea. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de vê tement et lingerie. 
Entrepôta de magasina en chaîne. 

Commerce des appareils e t outillage électriques. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Comptoirs postaux. 
/Bureaux de ventes de d is t r ic t . 
\Bureaux généraux de ventes . 
buccursales do ventes de manufacturiera. 
Marchands à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers, 
Agenta de manufacturiers. 
Ent repôts . 

Commerce d 'ameublement e t accessoires. 
Marchands de groa. 
Marchanda impor ta teurs . 
Agents importateura de manufacturiera. 

Commerce de marchandiae générale. 
Marchanda de groa. 
Marchanda importateura. 
Agenta importateura de manufacturiera. 
Agenta de manufacturiera. 
Entrepôta de magaaina en chaîne. 

Commerce dea épiceries e t spécialités al imentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de cuir e t articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chausaurea). 

Marchands de groa. 
Commerce de bois e t -maté r iaux do construction 

(autres qu 'en mé ta l ) . 
Marchands de gros. 
Marchanda à commiaaion. 

Commerce des machines, équipement e t fournitures 
(sauf électr iques). 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Distr ibuteura de machineries . 
Bureaux généraux de ventes . 
Succuraalea de ventes de manufacturiers. 
Agenta de vente, e'xportateura. 
Importa teura à comnaiaaion. 
Agenta importateura de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce dea métaux et ouvragea en mé ta l . 
Marchanda importateura. 

Commerce de papier e t articles en papier. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce d 'équipement e t fournitures de plom
berie et chauffage. 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Bureaux de ventes de d is t r ic t . 
Succursales de ventea de manufacturiera. 
En t repô t s . 

Tous autres commerces.^ 
Agents de manufacturiera. 

For foot-notes, see page 613. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d*établisse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported C) 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandisea, par genre do commerce 
et type d'établiaaement 

Farm Products, not elsewhere specified.. 

Wholosalere proper., 
Other wholosalere.. 

Chemicals, drugs and alUed productâ trado 

Importers 
Farm products (not elsewhere specified) t rade. . . . 

Wholeaale merchants 
Exporters 
Brokers (except grain) 
Import commiaaion merchants 
City buyera of farm products 

Food products (not elaowhere specified) trade 

Wholesale merchanta 
Import aelhng agents ,.. 
Selling agents 

General merchandiae trade 
Wholeaale merchants 

Groceries and food apecialties trade 
Wholesale merchants ; 
Manufacturers' sales branchea 
Import commiaaion merchants 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
AU other trades 

Import commission merchants 

Feeds, Mixed and Other.. 

Wholeaalers proper., 
Other wholesalers.. 

Chemicals, drugs ond allied products trade 

Importers 
Farm products (not elsewhere specified) trado.. . 

Wholesale merchants 
Exporters 
Diatrict salea offices 
Auction companies ," 
Brokere (except grain) , : , 
Brokers (cash grain) , 
Commiaaion merchanta , 
Country buyera of farm products , 
Co-operativo marketing associations , 
Co-operative sales agencies , 
Elevators (independent) 
Elevatora (Une) 

Farm supphes (except machinery and equipment) 
trado 

Wholesale merchants 
Exporters ; 
Commiaaion merchants 
Import manufacturers* agents 
Co-operativo marketing associations 
Co-operative sales agencies 

Food products (not elsewhere specified) trade. . . 

Wholesale merchants 
Commission merchants 
City buyere of farm products 
Co-operativo marketing associations 
Co-operativo sales agencies 

Forest products (except lumber) trade 

Wholesale merchants 
General merchandise trade 

Wholesale merchanta 

7,055 

258 
6,796 

6 
5,760 

78 
1,994 
3,520 

76 
45 

26 
15 
1 
1 

303 
2 

210 
87 
4 

•87 
87 

864 
864 

11,772 

3,454 
8,318 

20 

20 
1,991 

457 
4 

169 
19 
51 
6 

48 
2 

57 
413 

2 
764 

1,474 
1,185 

147 
84 
48 
9 
1 

400 

119 
7 
1 
2 

272 
7 

7 
3 
3 

Produits de la ferme, non spécifies ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissements do gros. 

Cîommerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands importateura. 
Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 

ailleure). 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Courtiers (grains non inclus). 
Importateure à commission. 
Acheteura de produits de la ferme (en ville). 

Commerce dos denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Agents de vente, importateurs. 
Agents vendeurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de ^oa. 

Commerce des épiceriea et spécialités aUmentaires* 
Marchands de gros, 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 
Importateurs à commission. 
Agents de manufacturière. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces, 

Importateure à commission. 

ProTcndc, mélangée et autre. 

Maisons de gros. 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands importateura. 
Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 

ailleure). 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Bureaux de ventes de diatrict. 
Encanteurs. 
Courtiers (grains non inclus). 
Courtiera (grains, au comptant). 
Marchanda à commiaaion. 
Acheteura à la campagne. 
Coopératives de vendeura. 
Agences coopératives de ventes. 
Elévateurs indépendants. 
Ligne d'élévateur. ' 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
dos machines agricoles et outiUage). 

Marchands de gros. 
Exportateurs, 
Marchands à commission. 
Agents importateurs de manufacturière. 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventea. 

Commerce dea denréea alimentaires (non spécifiées 
ailleure). 

Marchands de gros. 
Marchands à commission. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce des produits forestiera (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Marchands de gros. 
Commerce de marchandiae générale. 

Marchanda de groa. 

Pour reavois, voir page 613. 
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T a b l e 1 8 . — C A N A D A — C o m m o d i t y S a l e s , b y K i n d s o f B u s i n e s s a n d T y p e s o f E s t a b l i s h m e n t s 
- C o n . 

( S a l e s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

C o m m o d i t y , by Kind of Buaineaa 
and T y p e of Es tab l i shment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandisea, par genre de commerce 
e t type d 'é tabl iaaement 

Feeds , Miied and O t h e r - C o n . 

Groceries and food specialties t rado 
Wholesale merchants 
General aales offices 
Manufacturera' sales branches 
Brokers (except grain ) 
I m p o r t commission merchants 
Manufacturers' agents 
Warehouses (distributing) 

Tobacco and tobacco productâ (except leaf) t r a d e 

Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

AU other t rades 
Commission merchants 

FertUlzer and FertUizer Materials 

Wholesalers proper 

Other wholesalers 

Chemicals , drugs and allied products t r a d e 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturera' agenta 

F a r m productâ (not elsewhere specified) t r a d e . . . . 
Wholesale merchants 
Co-operative market ing associations 
Co-operative aalea agencies 
E leva tors (independent) 

F a r m supplies (except machinery and equipment) 
t r ade 

Wholesale merchants 
Exporters 
Impor ters 
Manufacturera' aalea branchea 
I m p o r t manufacturera' agenta 
C i t y buyera of farm productâ 

Food productâ (not elsewhere apecified) t r ade 

Wholesale merchanta 
Eî^porters 
Commission merchanta 
Assemblera of farm productâ. 
Co-operativo market ing aaaociationa 
Co-operative sales agencies 
Packers and shippera 

General merchandiae t r ade 
Wholesale merchanta 

Groceries and food specialties t r ade 
Wholesale merchants 
Exporters '. 
General sales offices 
Export brokers 
Impor t commission merchants 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

Lumber and building mater ials (other than méta l ) 
t r a d e 

Wholeaale merchanta 
Metala and méta l work t r ade 

Importera 
Tobacco and tobacco productâ (except leaf) t r a d e 

Manufacturera' aeenta 

Fish and Sea Foods, Fresh and Processed 

Wholeaalers proper 
Other wholesalera 

7.837 
1,485 
1,932 
4,235 

166 
5 

12 
3 

29 

28 
1 

12 
12 

4,322 

1,081 
3,241 

190 

171 
5 

14 
187 

2 
174 

2 

2,469 
366 

26 
155 
723 

1,163 
36 

917 

113 
68 
17 

120 
13 

585 
11 
1 
1 

515 
14 

133 
246 
110 
11 
5 
4 
1 

1 
1 

31 
31 

17,200 

14.048 
3,152 

Provende, mélangée et autre—Fin 

Commerce des épiceries et spécialités a l imentai res . 
Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Impor ta teurs k commission. 
Agents de manufacturiera. 
Entrepôta. 

Commerce des tabacs et produita du t abac (k l 'ex-
cluaion du t abac en feuilles). 

Marchanda ds gros. 
Agents de manufacturiera. 

Tous autres commerces. 
Marchands à commission. 

Engrais e t matériaux à engrais . 

Maiaona de groa. 
Autrea établ issements de gros. 

Commerce dea produita chimiquea, pharmaceut i 
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés-
ail leurs). 

Marchanda do gros. 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives do ventea, 
Elévateura indépendanta. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'excluaion 
des machines agricoles et outil lage). 

Marchands do groa. 
Exporta teurs . 
Marchands importa teurs . 
Succursales do ventes do manufacturiera, 
Agenta importateurs do manufacturiers. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 

Commerce dos denréea al imentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Exporta teurs . 
Marchands à commission. 
Acheteura de produita de la fermo. 
Coopérativca de vendeurs. 
Agences coopôrativea de ventea. 
Embal leurs e t arrimeura. 

Commerce de marchandiae générale. 
Marchands de gros. 

Commerce dea épiceries ot spécialités a l imenta i res . 
Marchands de groa. 
Exporta teurs . 
Bureaux généraux do ventes. 
Courtiera en exportation. 
Impor ta teurs à commission. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce de bois e t matériaux de constructioa 
(autres qu 'en mé ta l ) . 

Marchands do gros. 
Commerce dea métaux e t ouvrages en mé ta l . 

Marchanda importateura. 
Cîommerce des tabaca e t produita du t abac {k l'ex

cluaion du tabac en feuilles). 
Agents de manufacturiers. 

Poisson e t a u t r e s produi t s de la mer, frais e t pré 
parés. 

Maisons de ^ o s . 
Autres établ issements de groa. 

For foot-notes, see page 613. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établlsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Eatabliahment 

Salea 
reported (1) 

Ventea 
déclaréea (') 

Marchandisea, par genre do commerce 
et type d'établiaaem.ent 

Fish and Sea Foods, Fresh and Processed— 

Con. 

Chemicala, druga and allied productâ trade 

Importers 
Farm products (not elaowhere apecified) trade... 

Wholeaale merchants 
Exporters 
Résident buyers 

Food productâ (not elaowhere apecified) trade.. . 
Wholesale merchanta 
Exportera ; 
Importera 
Drop ahippers 
Wagon diatributora 
Diatrict aales offices 
Export merchants \ 
Brokers (except grain) / 
Commission merchants 
Export brokera 
Export commission houses 
Selling agents 
Country buyers of farm products 
Co-operativo marketing associations 
Co-operative salea agencies 

General merchandiae trade 
Wholesale merchanta 

Groceriea and food apecialtiea trade 
Wholeaale merchanta 
Exportera 
Importera 
General aales offices 
Brokers (except grain) 
Commiaaion merchanta 
Export brokers 
Import commission merchanta 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 
Chain storo warehouaea 

Tobacco and tobacco productâ (except leaf) trade. 

Wholeaale merchants 

Food Products, not elsewhere specified 

Wholesalera proper 

Other wholeaalera 

Chemicals, druga and allied products trade 

Importers 
Food products (not elsewhere apecified) trade.. . 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' salea branchea 
Commiaaion merchanta 
Manufacturera' agenta 
Co-operative salea agencies 
Chain store warehouaea 

General merchandiae trade 
Importera 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Exportera 
Importera 
Manufacturera' sales branchea 
Brokera (except groin) 
Export brokera 
Import commiaaion merchants 
Manufacturera' agents 
Co-operative marketing associations 
Co-operative aales agencies 
Chain atore warehouaea 

Pour renvois, voir page 613, 

20939-4U 

102 

102 
78 

10 
59 

14,514 

8,283 
4,653 

179 
15 
46 

370 
553 
223 
126 
24 

119 
37 

171 
85 
48 
48 

2,454 
396 
293 

10 
724 

15 
49 

194 
5 
2 
6 

762 
4 

6,552 

3,648 
2,904 

228 

228 
852 

429 
4 
2 
5 

35 
377 

3 
3 

5,455 
2,319 

1 
661 
509 
145 
20 
17 

187 
1,007 

443 
147 

Poisson et autres produits de la mer, frais et pré
parés—Fin 

Commerce dea produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchanda importateurs. 
Commerce des produits do la ferme (non spécifiés 

ailleurs). 
Marchands de gros. 
Exportateura. 
Acheteura réaidanta. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchanda do gros. 
Exportateura. 
Marchands importateurs. 
Expéditeura à vue. 
Diatributeurs ambulants. 
Bureaux de ventes de district. 
(Marchands exportateurs. 
\Courtiers (grains non inclus). 
Marchanda à commiaaion. 
Courtiers en exportation. 
Exportateura k commission. 
Agents vendeurs. 
Acheteura à la campagne. 
Coopératives de vendeure. 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 

Commerco dea épiceriea et apécialitéa alimentaires. 
Marchanda de groa. 
Exportateura. 
Marchands importateura. 
Bureaux généraux de ventes. 
Courtiera (grains non inclus). 
Marchands k commiaaion. 
Courtiera en exportation. 
Importateura k commission. 

^Agents importateura de manufacturiera. 
.Agenta de manufacturiera. 
Entrepôta de magasina en chaîne. 

Commerce des tabacs et produita du tabao (à l'ex
clusion du tabac en feuillea). 

Marchands do groa. 

Denrées alimentaires, non spécifiées ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerco dos produits chimiquea, pharmaceuti
ques et connexea. 

Marchands importateura. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleure). 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Marchands à commission. 
Agents de manufacturière. 
Agences coopératives do ventea. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Cîommerce de marchandiae générale. 
Marchanda importateura. 

Commerco des épiceries et apécialitéa alimentaires. 
Marchands de gros 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Succursales do ventea de manufacturiera. 
Courtiers (grains non inclus). 
Courtiers en exportation. 
Importateurs k commiaaion. 
Agents de manufacturière. 
Coopératives do vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

file:///Courtiers
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Buaineaa 
and Type of Establishment 

Salea 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (̂ ) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Food Products, not elsewhere specifled—Con, 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchanta 
Manufacturera* agents 

AU other tradea 
Importera 

Fruits and Vegetables, Fresh and Dried 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Farm products (not elsewhere specified) t rade. . . . 

Wholesale merchants 
District salea officea 
Commission merchants 
Country buyera of farm products 
Co-operative marketing associations 

Farm supphes (except machinery and equipment) 
trade 

Wholeaale merchants 
dki-operative marketing associations 

Food products (not elaewhere specified) trade 

Wholesale merchants 
Exporters 
Importera 
Caah-and-carry wholeaalera 
Wagon distributore 
Brokere (except grain) 
Commission merchants 
Export brokera 
Import commission merchants 
Export commission houses 
Import manufacturera' agents 
Assemblera of farm products 
City buyers of farm products 
Country buyers of farm products 
Co-operative marketing associations 
Co-operative aalea agencies 
Packers and ahippera 
Warehouaea (diatributing) 

General merchandiae trade 
•Wholeaale merchanta 
Import aelling agenta 
Manufacturera' agents 

Groceriea and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Exportera 
Importers 
Manufacturers' sales branches 
Brokera (except grain) 
Commiaaion merchants 
Import commission merchants 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers' agents : 
Country buyers of farm productâ 
Chain atore warehouaea 
Warehouses (distributing) 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade , 

Wholesale merchants , 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholesale merchanta , 
Manufacturera' agents 

Furniture, Household 

Wholeaalers proper , 
Other wholeaalers , 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholeaale merchanta 

136,424 

86,121 
50,303 

85 

15 
15 
13 
34 

- 8 

42 
28 
15 

124,004 

57,023 
1,347 

20,866 
20 
53 

15.347 
4,769 

70 
6,557 

207 
5 

2,178 
3,392 

624 
2.559 
6,179 
2,550 

260 
35 
13 
5 

17 
12,230 
6,616 

56 
61 

162 
1,014 

709 
306 
10 

374 
2 

2,918 
1 

4 
4 

23 

18 
5 

4,667 

504 
4,163 

Denrées alimentaires, non spéciflées ailleurs—Fin 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex
clusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Tous autres commerces. 
Marchands importateura. 

Fruits et légumes, frais et séchés. 

Maiaons do gros. 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
aiUeura). 

Marchands de gros. 
Bureaux de ventes de district. 
Marchands à commission. 
Acheteura à la campagne. 
Coopératives de vendeure. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de groa. 
Coopératives de vendeurs. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de groa. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Comptoirs au comptant. 
Distributeurs ambulants. 
Courtiera (grains non inclus). 
Marchands k commission. 
Courtière en exportation.^ 
Importateurs à commission. 
Exportateura k commission. 
Agents importateura de manufacturiera. 
Acheteurs de produits de la ferme. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives do vendeura. 
Agences coopératives de ventea. 
Emballeurs et arrimeurs. 
Entrepôts. 

Commerco de marchondiso générale. 
Marchands do gros. 
Agents de vente, importateurs. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. , 
Exportateura. 
Marchanda importateura. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 
Courtiera (grains non inclus). 
Marchands à comniiaaion. 
Importateurs à commission. 
Agents importateurs de manufîicturiere. 
Agents de manufacturiers. 
Acheteurs à la campiagne. 
Entrepôts de magaaina en chaîne. 
Entrepôts. 

Commerce des machines, équipement et fourmtures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex

cluaion du tabac en feuilles). 
Marchanda de groa. 
Agents de manufacturière. 

Ameublement de maison. 

Maiaons de gros. 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce des articles de récréation, do sport et 
de photographie. 

Marchands de gros. 

For foot-notes, see page 613. 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 633 

Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Furniture, Household—Con. 

Dry goods and apparel trado 
Wholesale merchants 

Electrical trade 
Wholesale merchants 

Furniture and houae furnishings trade 
Wholeaale merchants 
Importera 
General aalea officea 
Manufacturera' sales branches 
Import commission merchants 
Manufacturera ' agenta 
Warehouaea (distri buting) 

General merchandise trado 
Wholesale merchants 
Manufacturers' agenta 

Groceries and food apecialties trado 
Import commission merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchanta 
District sales offices 
Manufacturera' sales branches 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholeaale merchants 
Importers 

Machinery,- equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Furniture and Flxtures,'Offlce and School. 

Wholesalera proper.. 
Other wholesalers.. 

Furniture and house furnishings trade,. 

Wholeaale merchants 
Importera 
Manufacturera' sales branches 

Groceries and food specialties trade 
Manufacturers' agents 

Hardware trade 
Manufacturers' aales branches 
Import manufacturera' agents 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholeaale merchants...' 
Importera 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Importera 
General sales offices 
Manufacturera' aaJes branches 
Import manufacturere* agents 
Manufacturera' agents 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchanta 

Furs, Dressed, and Fur Clothing. 

Wholesalera proper., 
Other wholosalere.. 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Importere 
Manufacturere* s^es branchea 
Import manufacturera' agents 
Manufacturere' agents 

Farm products (not elsewhere specified) trade,.. 

Wholesale merchants 
Importere 

Sales 
reported (0 

Ventea 
déclarées (}) 

100 
100 

1 
1 

4,298 
307 
11 

2,750 
85 

1,125 
20 
25 
13 
12 
1 
1 

198 
37 
93 
67 

. 17 
2 

15 

' 24 
14 
10 

2,067 

1,056 
1.011 

445 

316 
28 

101 
1 
1 

21 
13 
8 

161 
81 
80 

422 
63 

747 
83 
36 
23 
76 
76 

1,959 

939 
1,021 

729 
259 
25 
72 
10 

364 
1,217 

270 
385 

Marchandisea, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Ameublement de maison-Fin 

CJommerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. ^ 

Commerce dea appareils et outillage électriques. ' 
Marchanda de groa. 

Commerco d'ameublement et acceaaoirea. 
Marchands de gros. 
Marchands importateure. 
/Bureaux généraux de ventes. 
\Succuraale3 de ventea de manufacturière, 
Importateura k commission. 
Agents de manufacturiera. 
Entrepôta. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturière. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Importateura k commiaaion. 

Commerco de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Bureaux de ventes de district. 
Succursales do ventea de manufacturiera. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 

Commerco des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Meubles et garnitures de bureau et d'école. 

Maisons do gros. 
Autres établissements do gros. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 

Marchands de gros. 
Marchands importeteurs. 
Succursales de ventes de manufacturière. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Agents de manufacturière. 

Commerco de quincaillerie. 
Succursales do ventes do manufacturière. 
Agents importateure de manufacturière. 

Commerce de boia et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Marchands importateure. 

Commerce dea machinea, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Marchanda importateura. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succuraalea de ventes de manufacturière. 
Agents importateurs de manufacturière. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 

Pelleteries, apprêtées, et vêtement de fourrure. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Succursales de ventes do manufacturiera. 
Agents importateure de manufacturiera. 
Agents de manufacturière. 

Commerce des produita de la ferme (non spécifiés 
ailleure). 

Marchands de gros. 
Marchanda importateura. 

Pour renvoist voir page 613. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind ot Business 
and Type of Establishment 

reported (̂ ) 

Ventes 
déclaréea (}) 

Marchandiaea, par genre de commerce 
et type d'établiasement 

Furs, Dressed, and Fur Clothing—Con. 

Farm products (not elaewhere specified) trade 
—Con. 
Manufacturera' sales branchea 
Manufacturers* agenta 
Othera 

Furniture and house furnishings trade 
Manufacturers' agenta 

Furs, Raw and Unmanufactured. 

Wholesalera proper., 
Other wholesalera.. 

Dry goods and appareltrade 
Importers 

Farm products (not elaewhere apecified) trade... 

Wholeaale merchants ; 
Exportera 
Importers , 
Auction companies 
Brokera (except grain) 

. Commiaaion merchanta 
Export brokers 
Purchasing agents 
City buyera of farm products 
Country buyers of farm products 
(Ï!o-operative marketing aaaociationa 
Othera 

Food products (not elsewhere apecified) trade.. 

Wholeaale merchanta 
Country buyers of farm productâ., 

General merchandiae trado 
Wholesale merchants 

Glass, Sheet.. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Chemicala, druga and allied products trade.. 

Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera' agents 

Furniture and house furnishings trade 
Wholesale merchants 
Importera 

General merchandiae trade 
Wholesale merchants 

Groceriea and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants. ; 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Importers : 
Manufacturers* aalea branchea 
Import selling agenta 
Warehouses (diatributing) 

Machinery, equipment and suppUes (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

Metals and métal work trade 
Wholesale merchants 
Import manufacturera' agenta .̂  

Plimabing^and heating equipment and suppUi 
trade 

Wholesale merchants 
Manufacturera' agenta 

85 
418 
60 
13 
13 

14,883 

7,669 
7,214 

14,834 

838 
840 

^,605 
578 
68 

229 
369 
245 
982 
111 
29 

2 
28 
15' 
15 

5,465 

472 

31 

18 
10 
2 

40 
9 

32 
311 
311 

6 
6 

230 
230 

4,826 
756 

3,616 
360 
87 

Pelleteries, apprêtées, et vêtement de fourrure—Fin 

Commerce dea produits de la ferme (non spécifiés 
ailleure)—Fin 
Succursales de ventea de manufacturière. 
Agenta de manufacturiers. 
Autrea. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Agents de manufacturiers. 

Pelleteries, brutes et non ouvrées. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands importateurs. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de groa. 
Exportateurs. 

• Marchanda importateurs. 
f Encanteurs. 
\Courtiera (grains non inclus). 
Marchands k commission. 
Courtiers en exportation. 
Agents acheteura. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 
Autres. 

Commerce dea denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Acheteurs à la campagne. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de groa. 

Verre â vitres. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerco des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchanda de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce d'ameublement et acceaaoirea. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateure. 

Commerco de marchandise générale. 
Marchands de g?"oa. 

Commerco des épiceriea et apécialités alimentaires. 
Marchanda do gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de gros, 

Commerco dé bois ot matériaux de construction 
(autrea qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Marchands importateure. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de vente, importateurs. 
Entrepôts. 

Commerce des machinea, équipement et fournitures 
(aauf électriquea). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands de gros. 
Agents importateure de manufacturière. 

Commerce d'équipement et fournitures de plom
berie et chaufiage. 

Marchands de gros. 
Agenta de manufacturiers. 

For foot-notes, see page 613. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de maTchandlses, par genres de commerce et types d'établlsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of EatabUshment 

Farm products (not elsewhere specified) trade.... 

Farm supplies (except machinery and equipment) 

Food productâ (not elaewhere apecified) t rade. . . . 

Lumber and building materials (other than métal) 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

. Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (̂ ) 

$ 
523,6J3 

9,318 
514,335 

4 

4 
514,624 

3,880 
25 

6,639 
102,756 
27,045 
67,808 
13,666 

8,222 
428 
81 

350 
201 

159,483 
2,275 

121,765 

4,507 
3,869 

11 
4 

352 
114 
79 
50 
5 

23 
270 

46 
152 
61 
12 
9 

12 

12 
34 
34 

4,152 
1,275 
2,602 

92 
24 

148 
1 
2 
8 

45 
1 

44 
6 

6 

225t301 

102,375 
122,926 

592 

'181 
91 
64 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Commerce des produits chimiquea, pharmaceuti
ques ot connexes. 

Commerco dea produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

/Exportateurs k commission. 
lAcheteura résidants. ' 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 

Courtiers en exportation. 

Commerce des denrées aUmentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

boia d'œuvre). 

Commerco de bois et matériaux de construction 

Commerce dea tabaca et produits du tabao (A l'ex
clusion du tabac en feuillea). 

Epiceries. 

Commerco dea produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexea. 

Bureaux généraux de ventes. 

Pour renvois, voir page 613. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (*) 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Groceries—Con. 

Chemicals, druga and allied products trade—Con, 

Manufacturera' aales branches 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturera' agenta 
Warehouses (distributing) 

Coal and coke trade 
Importera 

Dry gooda and apparel trado 
Commiaaion merchanta 
Chain atore warehouaea 

Electrical trade 
Manufacturera' agents 

Farm products (not elaewhere specified) trade.... 

Wholesale merchants 
Importers 
Brokers (cash grain) 
Commiaaion merchanta 
Import commiaaion merchanta 
Résident buyers 
Co-operative marketing associations 
Co-operativo aalea agenciea 
Elevatora (independent) 
Elevators (Une) 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trado 

Wholeaale merchants '. 
Exporters '. 
Co-operative sales agenciea 

Food productâ (not elsewhere specified) t rade. . . . 

Wholesale merchants '. 
Exporters 
Importers 
General sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
Import manufacturers' agents 
City buyers of farm products...._ 
Coopérative marketing associations 
Co-operative sales agencies 

Forest products (except lumber) trade 

Wholesale merchants 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Export merchants 
Import selling agents 
Manufacturers* agents 
Chain store warehouses 

Groceries and food specialties trade .• 
Wholeaale merchanta 
Exportera 
Importera 
Drop ahippera 
General sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
Export brokers.. : 
Import commission merchants 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera* agents 
Country buyera of farm products 
Chain atore warehouses 
Warehouses (diatributing) 

Hardware trade 
Wholeaale merchants 
Imiîort manufacturer ' agents 

Machinery, equipment*and suppUes (except elec-
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' salea branches 
Import manufacturera' agents 

180 
73 
2 
1 

71 
71 

8 
8 

1,663 

502 
39 

103 
87 

227 
131 
26 

383 
1 

165 

695 
675 

1 
20 

7,942 
61 

177 
61 

193 
82 
37 
17 
17 
16 
94 
19 

19 
1,004 

278 
118 
561 
32 
15 

208,434 
79,272 

1,202 
10,669 

200 
14,388 
51,825 
5,173 
7,552 

120 
3,340 

96 
6,331 

39 
28,211 

116 
15 
5 

10 

.104 
65 
21 
18 

Epiceries—Suite 

Commerce dea produita chimiquea, pharmaceu
tiques et connexea—Fin 
Succuraales de ventes do manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchanda importateurs. 

Commerco de vêtement et lingerie. 
Marchands k commission. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce dea produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchanda importateurs. 
Courtiers (grains, au comptant). 
Marchands à commission. 
Importateurs à commiaaion. 
Acheteurs réaidants. 
Coopératives de vendeura. 
Agences coopératives de ventes. 
Elévateura indépendante. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce dea articles pour la forme (à l'exclusion 
des machinea agricoles ot outillage). 

Marchands de gros. 
Exportateura. 
Agences coopératives do ventes. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchanda do gros. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succuraalea de ventes de manufacturiera. 
Courtiera (grains non inclus). 
Marchanda k commiaaion. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Acheteura de produita do la fermo (en viUe). 
Coopérativca de vendeura. 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce dea produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre.) 

Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Marchands exportateurs. 
Agents de vente, importateurs. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Exportateura. 
Marchands importateura. 
Expéditeura à vue. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succursales de ventes de manufacturiers, • 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commiaaion. 
Courtiera en exportation. 
Importateurs à commiaaion. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents do manufacturiers. 
Acheteurs à la campagne. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 
Entrepôta. 

Commerce de quincaiUerie. 
Marchanda de gros. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 

Commerce dea machines, équipement et fournitures 
(aauf électriquea). ^^ 
Marchanda de gros. i 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. ; _ ^ 

For foot-notes, see page 613. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établlsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (*) 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Groceries—Con. 

Metals and métal work trade 
Importera 

Paper and paper productâ trade 
Wholesale merchanta 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' agents 

AU other tradea 
Wholesale merchants 
General sales offices 
Manufacturors* sales branches 
Commission merchants ._.. _. 
Co-oporativo marketing associations 

Hardware 

Wholeaalers proper 
Other wholesalers 

Amusement, sporting and photographie goods 
trado 

Wholeaale merchanta 
Automotive trado 

Wholesale merchants , 
Importers 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholesale merchants 
Général aalea offices , 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturera' agenta 

Coal and coke trade 
Importers 
Manufacturera' agents 

Dry gooda and apparel trade 
Wholeaale merchants 
Drop shippers , 
Import manufacturera' agents 
Chain store warehouses , 

Electrical trado 
Wholesale merchants , 
Manufacturera* aalea branches 
Import manufacturera' agents 

Farm products (not elaewhere specified) trado 

City buyers of farm products. , 
Ck»-operative marketing associations—. — 

Farm auppliea (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchanta 
Food products (not elsewhere specified) trade. 

Wholeaale merchants 
Exportera 
Co-operative marketing associations 

Furniture and house furnishings trade 
Importers 
Manufacturera' aalea branches 
Import manufacturers' agents 

General merchandiae trade 
Wholeaale merchants 
Importers 
Import manufacturera* agenta 
Manufacturera* agenta 
Chain atoro warehouaes 

Groceries and food specialties trade 
Wholeaale merchants 
Exportera 
Brokers (except çrain) 
Import commiaaion merchanta 
Manufacturera' agents 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Importers 

Pour renvois, voir page 613, 

296 
2 
2 

740 

51 
2,952 

129 
1,690 

902 
191 
40 

36,506 

28,319 
8,187 

7 
7 

144 
132 
12 

124 

18 
54 
35 
17 
39 
33 
6 

20 
10 
1 
4 
5 

56 
4 

43 

2 
2 

43 

2 
36 
5 

263 
196 
54 
13 

1,263 
919 
38 
2 

18 
287 
617 
554 

2 
1 
7 

54 
31,974 
24,441 

676 

Epiceries—Fin 

Commerce des métaux et ouvragea en métal. 
Marchands importateurs. 

Commerce do papier et articles en papier. 
Marchanda do groa. 

Commerce dea tabaca et produits du tabao (à l'ex
clusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Tous autrea commereea. 
Marchanda de groa. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales do ventes de manufacturiera. 
Marchands k commission. 
Coopératives de vendeura. 

QuincaiUerie. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de groa. 

Commerce dea articlea de récréation, de sport et 
de photographie. 

Marchands de gros. 
Commerce de l'automobile. 

Marchands do gros. 
Marchanda importateurs. 

Cîommerce des produits chimiquea, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands do gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes do manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchands importateura. 
Agenta de manufacturière. 

Commerce do vêtement et lingerie. 
Marchanda de groa. 
Expéditeurs k vue. 
Agents importateurs do manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des appareils et outillage électriques.. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Acheteurs de produits de la ferme (en viUe), 
Coopératives de vendeura. 

Commerce dea articles pour la terme (à l'exclusion 
dea machinea agricoles et outiUage). 

Marchands de gros. 
Commerce des denréea alimentaires (non spécifiées 

ailleurs.) 
Marchands de groa. 
Exportateurs. 
Coopératives de vendeurs. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchanda importateurs. 
Succuraales de ventes do manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale 
Marchanda de groa. 
Marchanda importateura. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents do manufacturiers. 
Entrepôts do magasins en chaîne. 

Commerce des'épiceries et apécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Exportateurs. ^ 
Courtiera (grain non inclus). 
Importateurs à commission, • 
Agents de manufacturiers. 

Commerce do quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Buaineaa 
and T y p e of Es tab l i shment 

Salea 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (>) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'établ iaaement 

Hardware—Con. 

H a r d w a r e trade—Con. 
Dis t r ic t aalea officea \ 
Manufacturera' sales branches / 
Impor t manufacturers' agents 
Manufacturers' agenta 
Selling agents 

Jewellery and optical goods t r a d e 
I m p o r t manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 

Lea ther and leather goods (except gloves and 
shoea) t r ade 

Wholesale merchants 
Lumber and building mater ials (other than méta l ) 

t r a d e *. 
Wholesale merchants 
Impor ters 
Commission merchants 
Manufacturera* agenta 

Machinery, equipment and auppliea (except elec
tr ical) t r ade 

Wholeaale merchanta . 
Importera 
Supply and machinery dis t r ibutors 
General sales offices 
Manufacturera' aalea branchea 
Impor t commiaaion merchanta 
I m p o r t manufacturera' agenta 
Manufacturera' agenta 

Metala and métal work t r ade 
Wholesale merchanta 
Importera 
Supply and machinery diatributora 
Impor t manufacturera ' agenta 
Impor t aelling agenta 

Paper and paper products t r ade 
Wholeaale merchanta 
Manufacturera' agenta 

P lumbing and heating equipment and supphes 
t r ade 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' aalea branches 
I m p o r t manufacturera' agents 
Manufacturers' agents 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t rade, 

Wholeaale m e r c h a n t s . . 
AU other tradea 

Wholeaale merchan ta . . 
Impor ters 
Manufacturers' agents. , 

Hay a n d S traw 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers . . 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . 

Wholesale merchants 
Auction companies 
Commiaaion merchanta 
Country buyera of farm productâ 
Co-operative marke t ing associations 
Elevatora (independent) 
E leva tors (iine) 

F a r m auppliea (except machinery and equipment) 
t r a d e 

Wholesale merchanta 
Exportera 
Importera 
Drop ahippera 
Commission merchanta 
Expor t brokera 
C i t y buyers of farm products 
Country buyera of farm products 
Cîo-operative market ing associations 
Co-operative sales agencies 

3,732 
331 

2,776 
19 
13 
10 
4 

7 
7 

204 
201 

1 
1 
2 

658 
121 
21 

152 
38 
64 

2 
33 

227 
132 
12 
15 
10 
22 
74 
10 
5 
5 

652 
515 

78 
40 
19 
3 

266 
56 

119 
91 

2,163 

1,419 
744 

25 
19 
26 

9 
3 

10 
31 

1,763 
893 
151 
36 

178 
g 

48 
71 

207 
45 

125 

Quincaillerie—Fin 

Commerce do quincaillerie—Fin 

iBureaux de ventes do dis t r ic t . 
Succursales do ventea do manufacturiers. 
Lgents importateurs de manufacturiers. 

Agenta de manufacturiera. 
Agents vendeura. 

Commerco do bijouterie et articles d 'opt ique . 
Agents importateurs do manufacturiers. 
Agenta do manufacturiera. 

Commerce do cuir e t articles en cuir (à l'exclusion 
des gants e t dea chauasures). 

Marchanda de groa. 
Commerce do boia e t matér iaux do conatruction 

(autres qu'en méta l ) . 
Marchands de gros. 
Marchanda importateura. 
Marchanda k commission. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement ot fournitures 
(sauf électriquea). 

Marchanda de gros. 
Marchanda importateura. 
Distr ibuteura de machineries. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succuraales do ventes do manufacturiera. 
Importa teurs k commission. 
Agents importateura de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des métaux e t ouvrages en mé ta l . 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs . ' 
Diatributeura de machinoriea. 
Agents importateura do manufacturiera. 
Agents de vente, impor ta teurs . 

Commerce de papier e t articles en papier. 
Marchands do gros. 
Agents do manufacturiers. 

Commerce d 'équipement ot fournitures de plom
berie et chauffage. 

, Marchanda de groa. 
Succuraales de ventes do manufacturiers. 
Agenta importateura do manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce dos tabaca e t produita du t abac (à l'ex
cluaion du tabac en feuillea). 
Marchanda do groa. 

Toua autres commerces. 
Marchands do groa. 
Marchands importateura. 
Agents de manufacturiers. 

Foin et paille. 

Maiaons de groa. 
Autrea établiaaements de groa. 

Commerce dea produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Encanteurs . 
Marchanda k commiaaion. 
Acheteura à la campagne. 
Coopérativca de vendeurs. 
Elévateura indépendants. 
Ligne d 'élévateur. 

Commerce dea articles pour la fermo (à l'exclusion 
dea machinea agricolea e t outillage). 

Marchanda de groa. 
Expor ta teurs . 
Marchands impor ta teurs . 
Expéditeurs à vue. 
Marchanda à. commission. 
Courtiers en exportation. 
Acheteura de produita de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 

For foot-notes, see page 613. 
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Tableau 18.—CAXADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse-
ments-Suite 

ÉTABLISSEMENTS D E COMMERCE E T D E SERVICE, 1931 

Tentes de marchandises, par genres de commi 
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en mUliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Hay and Straw-Con. 

Food products (not elsewhere specified) trade. 

Wholesale merchants 
Exporters 
Commission merchants 
Assemblers of farm products 
City buyers of farm productâ 
Country buyers of farm products 
Co-operative marketing associations 

General merchandise trade 
Wholeaale merchants 

Groceriea and food apecialties trade 
Wholeaale merchanta 
Manufacturers' agenta 
Warehouaea (diatributing) • • 

Machinery, equipment and supphes (except elec
trical) trado 

Wholesale merchants 
Tobacco and tobacco productâ (except leaf) trade. 

Wholesale merchants. 

Hides and Skins. 

Wholeaalera proper., 
Other wholesalers.. 

Sales 
reported (̂ ) 

Ventes 
déclarées (i) 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Manufacturers' agents 
Dry goods and apparel trade 

Importers , • • • • 
Farm products (not elaewhere specified) trade.. 

Wholeaale merchants 
Exporters 
Brokers (except grain) 
Export brokera 
Import commission merchants 
City buyers of farm products 
Country buyera of farm productâ 

Food products (not elaewhere specified) trade.. 

Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 
Country buyers of farm products 

Furniture and houae furniahinga trade 
Importera 

Hardware trade 
Wholesale merchanta 

JeweUery and optical goods trade 
Manufacturers ' agents 

Machinery, equipment and suppUes (except elec
trical) trade ._ 

Supply and machinery diatributors 
Paper and paper productâ trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

AU other tradea 
Importera 

Horses.. 
Wholeaalera proper., 
Other wholeaalera.. 

Farm products (not elsewhere specified) t rade— 

Wholesale merchants 
Other wholeaalera 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchanta .̂ 
Country buyera of farm products 

185 

22 
27 
2 

37 
50 
43 
3 

6,420 

3,817 
2,604 

27 
27 
3 
3 

6,291 

3,390 
347 

1.751 
375 
363 
65 
21 

1,326 

285 
942 

1,214 

279 
935 

Marchandiaea, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Foin et paille—Fin 

Commerce dea denréea aUmentaires (non spécifiées 
"ailleurs). 

Marchanda de groa. 
Exportateura, 
Marchanda à commission. 
Acheteurs de produits de la ferme. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 

Commerce des épiceriea et spécialités alimentt-rea. 
Marchanda de gros. 
Agents de manufacturiera. 
Entrepôta. 

Commerce dea machinea, équipement et fourniturea 
(sauf électriquea). 

Marchanda do groa. 
Commerce des tabacs et produite du tabac (à 1 ex

clusion du tabac en feuilles).* 
Marchands de gros. 

Peaux. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et de 
photographie. 

Agenta de mariufacturiera. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchanda importateura. 
Commerce dea produita de la ferme (non spécifiés 

ailleura). 
Marchanda do gros. 
Exportateura. 
/Courtiers (graina non inclua). 
\Courtiers en exportation. 
Importateurs à commission. 
Acheteurs de produits de la ferme (en viliej. 
Acheteurs à la campagne. 

Commerce des denrées aUmentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 
Acheteurs à la campagne. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchanda importateura. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bijouterie et articles d'optique. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce dea machines, équipement et fournitures 
(aauf électriquea). 

Diatributeura de machineriea. 
Commerce de papier et articlea en papier. 

Marchanda de groa. 
Agents de manufacturiers. 

Tous autres commerces. 
Marchands importateurs. 

Chevaux. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de groa. 

Commerce dea produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Autres établiaaementa do groa. 

Commerce dea articlea pour la ferme (à 1 excluaion 
des machinea agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Acheteurs à la campagne. 

Pour renvois, voir page 613. 

file:///Courtiers
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishment» 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Buainess 
and Type of Establishment 

reported (0 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandisea, par genre de commerce 
et type d'établiaaement 

House Furnishings. 

Wholesalera proper.. 
Other wholeaalera.. 

Amuaement, sporting and photographie goods 
trade 

Importers 
Dry goods and apparel trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Import manufacturera' agents.. ; 
Manufacturors' agents 
Chain store warehousoa 

Electrical trade 
Wholesale merchanta 

Farm products (not elsewhere apecified) trade 

Country buyera of farm products 
Forest products (except lumber) trade 

Wholeaale merchants 
Furniture-and houae furniahinga trade 

Wholeaale merchants 
Importers 
General sales offices 
Manufacturera' aales branchea 
Commission merchanta 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importers j 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 
Chain atore warehouaea 

Groceriea and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Importers 

Hardware trade 
Wholesale merchanta 
Importera 
Manufacturera* aales branches 
Manufacturera' agents 

Iron and steel scrap and other waste materi^a 
trado 

Wholesale merchants 
Jewellery and optical goods trade 

Manufacturers' agents 
Leather and leather goods (except gloves and 

shoes) trade 
Wholesale merchants _ _ 

Lumber and building materials (other than métal.) 
trade 

Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturers' agenta 

Machinery. equipment and suppUes (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Supply and machinery distributors 
Import commission merchants 
Manufacturers' agents 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants , 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholesale merchants , 
AU other trades , 

Wholesale merchants , 
Importera , 
General sales officea , 
Manufacturera* sales branches 
Commission merchants 

20,203 

10,585 
9,618 

1 
1 

5,055 
4,793 

184 
59 
7 

13 
340 
340 

8 

8 
10 

10 
13,057 
2,759 
1,334 

7,515 
18 

596 
836 
449 
142 
12 
2 
6 

287 
22 
21 
1 

962 
897 
12 
43 
10 

6 
5 

2 
2 

31 
5 
1 

24 

139 
34 

1 
1 
1 

1 
117 
23 
3 

30 
18 
44 

Articles de ménage. 
Maisons de gros. . 
Autrea étabUaaements de groa. 

Ck)mmerco des articles de récréation, de sport e t 
de photographie. 

Marchands importateurs. 
Commerco de vêtement et lingerie. 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Agenta importateura de manufacturiera. 
Agenta de manufacturiers. 
Entrepôta de magasina en chaîne. 

Commerco dea appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 

Commerco dea produits de la ferme (non spécifié» 
ailleura). 

Acheteurs à la campagne. 
Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 

boia d'oeuvre). 
Marchands de groa. 

Ck)mm6rce d'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
(Bureaux généraux de ventea. 
\Succuraales do ventea de manufacturiers. 
Marchanda à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents do manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerco dos épiceries et spéciaUtés aUmentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerco de quincaillerie. 
Marchanda de groa. 
Marchands importateurs. 

Succursales do ventea de manufacturiera. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerco de mitraille de fer et d'acier et autre» 
décheta. 

Marchands de gros. 
Commerce de bijouterie et articles d'optique. 

Agents de manufacturiers. 
Cîommerce de cuir et articles en cuir (à l'ezclusioik 

des ganta et dea chauaaures). 
Marchands de gros. 

Cîommerce de bois et matériaux de constructioib 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Marchanda importateurs. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce des machinea, équipement et fourniture» 
(aauf électriquea). 

Marchands de groa. 
Distributeurs dfe machineries. 
Importateurs k commission. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de groa. •• 

Commerce dea tabacs et produits'du tabao]|(à l'ex
clusion du tabac en feuiUes), 

Marchands de gros. 
Toua autres commerces. 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Marchands k commission. 

For foot-notes, see page 613. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établlsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind ot Buaineaa 
and 'Type of Eatabliahment 

Salea 
reported (0 

Ventea 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Iron and Steel and Products, not elsewhere 
specified 

Wholeaalers proper. 
Other wholesalers.. 

Automotive trade 
Wholesale merchants ; 
Manufacturers' agents 

Chemicals, drugs and aUiod products trade.. 

Wholesale merchants • 
Import manufacturers' agents '. 
Manufacturera' agents 

Coal and coke trade 
Importers 
Commission merchants 

Electrical trade 
Wholesale merchants 
Manufacturors' aales branches. , 

Farm productâ (not elsewhere specified) trade... 

Wholesale merchants. _. 
Co-operativo marketing associations , 
Co-operative sales agencies 
Elevators (line) ., 

Farm auppliea (except machinery and equipment) 
trade...' 

Exportera ,. ••-. 
Food products (not elaewhere specified) trade.. 

Country buyers of farm products 
Co-operativo sales agencies 

Torest products (except lumber) trade 

Manufacturers' aalea branches 
General merchandise trado 

Wholesalo merchanta 
Export merchants ^ 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Brokers (except grain) 
Import commission merchants 
Commission merchants 

Hardware trado 
Wholeaale merchants 
Diatrict aalea offices 
Manufacturera' aales branches 
Manufacturera' agenta _ 

Iron and stoel scrap and other waste materials 
trade 

Wholesale merchants 
Selling agents 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchanta 
Importers 
Supply and machinery diatributors 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade • 

Wholeaale merchanta. .•;•••. 
Supply and machinery diatributors 
General sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Export selling agents 
Import manufacturers' agenta ; 
Manufacturera' agenta 

Metals and métal work trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Supply and machinery distributors .' 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Commission merchants 
Import manufacturers' agents 
Import selling agents 
Manufacturera' agents 
Warehouses (distributing) 

S 

58,591 

18,531 
40,061 

( X ) 

2 
20 

1 
19 
17 

17 
248 
162 
86 
51 
13 
1 
1 

36 
6,026 
5,426 

193 
267 
141 

1,256 
1,231 

25 

5 
7 

76 

2,437 
286 

1.092 
37 

595 
3 

16 
407 

44,077 
2,841 
6,101 

76 
1,651 

15,521 
606 

17,256 
786 
53 

186 

Fer at acier et leurs produits, non spécifiés ail
leurs. 

Maisons de gros. 
Autres établiaaements de gros. 

Commerce do l'automobile. 
Marchands de groa. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce dos produita chimiques, pharmaceuti
ques et connexea. 

Marchanda de gros. 
Agents importateurs do manufacturiers. 
Agents do manufacturiers. 

Commerco do charbon et coke. 
Marchands importateurs. 
Marchands k commission. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes do manufacturiers. 

Commerco des produits de la fermo (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Exportateurs. 
Commerce dea denréea alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Acheteurs à la campagne. 

Agences coopératives do ventes. 
Commerco des produits forestiers (à l'exclusion du 

bois d'œuvre). 
Succursales de ventes do manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands exportateurs. 

Commerco des épiceries et apécialitéa aUmentaires, 
Marchanda do groa. 
Courtière (grains non inclus). 
Importateurs à commission. 
Marchands k commiaaion. 

Commerce de quincaiUerie. 
Marchanda de gros. 
Bureaux de ventea de district. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
déchets. 

Marchands de gros. 
Agents vendeurs. 

Commerce do bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Distributeurs de machineries. 
Agents de manufacturiers. 

Commerco des machinea, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands do gros. 
DiEtïibuteura de machineries. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de vente, exportateurs. 
Agenta importateurs de manufacturiers. • 
Agents de manufacturiera. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Distributeurs de machineriea. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succuraalea do ventea de manufacturiera. 
Marchands à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de vente, importateurs. 
Agents do manufacturiers. 
Entrepôts. 

Pour renvois, voir page 613. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and Type of E s t a b l i s h m e n t 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (•) 

Marchandises , par genre de commerce 
e t type d 'é tab l i ssement 

Iron and Steel a n d Products , n o t elsewhere 
specifled—Con. 

Paper and paper products t r a d e 
Manufacturers' agents 

P lumbing and heating equipment and supplies 
t r ade 

. Wholeaale merchanta 
Importera 
Supply and machinery diatributora 
Manufacturera' aalea branches 
Manufacturera' agenta 

AU other tradea 
Impor t manufacturera' agenta 

Jewellery ( inc luding precious metals) . 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers. . 

Amusement , sporting and photographie goods 
trade 

Wholeaale merchants 
Importera 

D r y gooda and apparel t r ade 
Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera' agenta 

Electr ical t r ade 
Wholesale merchants 

Furniture and houao furnishings t r a d e 
Wholesalo merchanta 
Impor te rs 

General merchandise t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor te rs 
Chain atore warehouses 

Groceries and food apecialties t r ado 
Wholeaale merchanta 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesale merchanta 
Importera 
I m p o r t manufacturera' agenta 

Jewellery and optical goods t r ade 
Wholesale merchants 
Impor te rs 
Manufacturers' aalea branches 
Brokers (except grain) 
Impor t manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
tr ical) t r a d e 

Wholesale merchanta ; 
Importera 
Manufacturera' agenta 

Metala and méta l work t r ade 
Wholeaale merchanta 
Dis t r i c t aalea officea 
I m p o r t manufacturers ' agenta 

Paper and paper productâ t r a d e 
Wholeaale merchanta 

Tobacco and tobacco productâ (except leaf) t r a d e 

Wholesale merchanta 
AU othor tradea 

Wholesale merchants 
Impor te rs 
Manufacturers' agents 

Junk, Scrap and Waste Materials. 
Wholesalers proper., 
O the r wholesalers . . 

D r y goods and apparel t r a d e . , 
Wholesale merchants 
Chain s tore warehouses 

80 
80 

3,165 
1,301 

2 
62 

1,767 
34 
20 
20 

14,835 

10,119 
4,715 

3 
2 
1 

155 
22 

128 
4 

1 
801 

14 
787 
493 
210 
106 
177 

1 
1 

343 
315 

25 
2 

8,852 
3.967 
3.794 

109 
239 
475 
269 

659 
608 
4^ 

5 
3,506 

72 

3,435 
3 
3 
1 

1 
17 
4 

13 
1 

4,000 

3,803 
197 

Fer et acier et leurs produi t s , n o n spécifiés ailleurs 
—Fin 

Commerce de papier e t articles en papier. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce d 'équipement et fourniturea de plom
berie et chauffage. 

Marchands do gros. 
Marchanda impor ta teurs . 
Diatr ibuteurs de machineries. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

Toua autres commerces . 
Agents importa teurs de manufacturiers. 

Bijouterie (comprenant métaux précieux). 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de aport e t 
de photographie. 

Marchands de groa. 
Marchanda importateura. 

Commerce de vêtement e t lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Agents de manufacturiera. 

Commerce dea appareils e t outillage électr iques. 
Marchands do groa. 

Commerce d 'ameublement e t accessoires. 
Marchanda de groa. 
Marchanda impor ta teurs . 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Ent repôts de magaaina en chaîne. 

Commerce dea épiceriea e t spécialités aUmentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 
Marchands iniportateura. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de bijouterie et articles d 'opt ique . 
Marchanda de gros. 
Marchanda importa teurs . 
Succursales do ventes do manufacturiera. 
Courtiers (grains'non inclus). 
Agenta importateura de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce dea machines, équipement e t fournitures 
(sauf électr iques). 

Marchanda do gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des métaux e t ouvrages en mé ta l . 
Marchanda de groa. 
fBureaux de ventea de dis tr ic t . 
\Agonta importateura de manufacturiera. 

Commerce de papier et articlea en papier. 
Marchanda de groa. 

eCommerce dea tabaca e t produita du t abac (à l'ex
cluaion du t abac en feuillea). 

Marchands de groa. 
Toua autres commerces. 

Marchanda de groa. 
Marchanda importa teurs . 
Agenta de manufacturiers. 

B e b u t s , déchets et objets a u rancart . 

Maiaons de gros. 
Autrea établ issements de gros. 

Commerce de vê t smen t et lingerie. 
Marchanda de groa. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Fo r foot-notea, see page 613. 

file:///Agonta


ÊTABLISSEIMENTS D E COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 643 

Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établlsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en nnilliers de dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Buaineaa 
and T y p e ot Ea tab l iahment 

Salea 
reported (1) 

Ventea 
déclaréea (}) 

Marchandiaea, par genre de commerce 
e t type d 'établiaaement 

Junlc , Scrap a n d Waste Materials—Con. 

Electrical t rado ' 
Manufacturera' salea branchea 

F a r m productâ (not elsewhere specified) t r ade . . 

Wholeaale merchants ; 
Food products (not elsewhere apecified) t r a d o . . . 

Wholeaale merchanta 
Iron and ateel scrap and o ther waste mater ials 

t r a d e 
Wholeaale merchants • • • 
Exporters 
Impor te rs -' 
I m p o r t manufacturera' agenta 
Warehouses (diatributing) 

Lumber and building matcriala (other than métal) 
t r ade 

Manufacturera' agenta 
Metals and méta l work t r a d e 

Wholesale merchan t s 
Paper and paper products t r ade 

Wholesale merchanta 
Petroleum and petroleum productâ t r a d e 

Wholeaale merchants 

Leather, C u t Stock and Shoe F i n d i n g s . 

Wholesalers proper., 
O the r wholesalera. . 

Au tomot ive t r a d e 
Wholeaale merchanta 

D r y gooda and apparel t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor te rs 
Commission merchants 
I m p o r t manufacturers ' agents 
Manufacturers' agents : 

F a r m products (not elsewhere specified) t r ade . . 

Wholesale merchants 
Résident buyers 

Furni ture and houso furnishings t r ade 
Impor te rs 
Manufacturers' aalea branches 

General merchandise t rado 
Wholesale merchants 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesale merchanta 

Lea ther and leather gooda (except gloves and 
ahoes) t r ade 

Wholesalo merchants 
Impor ters 
General sales offices 1 
Manufacturera' sales branches J 
Commission merchants 
I m p o r t commiaaion merchanta 
I m p o r t manufacturera' agents 
Manufacturers' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) t r a d e 

Wholeaale merchants 
General aalea offices 
Manufacturera' salea branches 
Impor t manufacturera' agents 
Manufacturera' agenta 

AU othor t radea . 
Wholeaale merchanta 

Livestock (except horses) . 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers . . 

3,945 
3,612 

57 
100 
120 
57 

5 
5 
6 
6 
10 
10 
2 
2 

11,861 

4,451 
7.410 

7 
7 
48 
30 
4 
7 
3 
4 
71 

60 
11 
13 
12 
2 
3 
3 
10 
10 

11,014 
4.126 
. 19 

3,984 
508 
177 
227 

1,974 

685 
170 
212 
173 
15 

115 

76,143 

468 
75,675 

R e b u t s , d é c h e t s e t objets a u rancart—Fin 

Commerco des appareils e t outillage électriques. 
Succursales de ventés de manufacturiers. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleura). 

Marchanda de gros. 
Commerce des denrées alimentairea (non apécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 

Commerce de mitrai l le de fer e t d 'acier e t autres 
déchets . 

Marchands de gros. 
Expor ta teurs . 
Marchands importateura. 
Agenta importateura de manufacturiera. 
Ent repôts . 

Commerco de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en mé ta l ) . 

Agenta do manufacturiers. 
Commerco dos métaux e t ouvragea en mé ta l . 

Marchanda de gros. 
Commerce de papier e t articles en papier. 

Marchanda de gros. 
Commerco de pétrole et dér ivés . 

Marchands de gros. 

Cuir, découpages de cuir et accessoires de cordon
nerie. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l 'automobile . 
Marchands de gros. 

Commerce de vê tement et lingerie. 
Marchanda do groa. 
Marchands importateura. 
Marchands k commission. 
Agents importateurs de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands do gros. 
Acheteurs réaidanta. 

Commerce d 'ameublement et accessoires. 
Marchands importateura. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 

Commerco de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerco de cuir e t articles en cuir (à l'exclusion 
des ganta et des chaussures). 

Marchanda de gros. 
Marchands importa teurs . 
fBureaux généraux de ventes. 
\Succursalca de ventes de manufacturiera. 
Marchanda k commission. 
Impor ta teurs à commission. 
Agents importateura do manufacturiera. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerco dos machinea, équipement e t fournitures 
(sauf électr iques). 

Marchands <ie groa. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 
Agents impor ta teurs de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Tous autres commerces . 
Marchands do gros. 

Bétail (â rexclusion des chevaux). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Pour renvois, voir page 613. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown în thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Busineaa 
and Type of EatabUshment 

Sales 
reported(i) 

Ventes 
déclarées (•) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Livestock (except horses)—Con. 

Farm products (not elsewhere specified) trade. 

Wholesale merchanta 
Auction companies 
Commission merchanta 
Export commiaaion houses 
Reaident buyera .' 
City buyers of farm products , 
Country buyers of form' products , 
CoH3perative marketing aaaociationa , 
Co-operatives aalea agenciea 
Elevators (independent) 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Country buyers of farm products 
Co-operativo marketing associations 

Food products (not elsewhere specified) trade. 

Wholesale merchants 
Commission merchanta 
Assemblers of farm products 
City buyers of farm products 
Country buyers of farm products 
Co-operativo marketing associations 
Co-operatives sales agencies 

General merchandiae trade 
Wholesale merchants 

Groceries and food apecialties trade 
Wholesalo merchants 
Country buyers of farm products 

Lumber and building m a t e r i ^ (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 

Logs, Pôles, Posts, Ties, etc.. 
Wholesalers proper 
Other wholesalera 

Amusement, sporting and photographie goods 
trado 

Manufacturers' agents 
Coal and coke trade 

Wholesale merchants 
Importers , 

Electrical trade '. 
Manufacturers' agenta , 

Farm productâ (not elaewhere specified) trade..., 

Wholesale merchants , 
Co-operative marketing aaaociationa 

Farm auppliea (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchants 
Food products (not elsewhere specified) trade 

Commission merchants 
Forest products (except lumber) trade 

Wholeaale merchanta 
Exporters 
Drop shippera 
Export merchanta i 
Brokers (except grain) / 
Country buyers of form products 

General merchandiae trade 
Wholesale merchanta ; 

Groceries and food specialties trade 
Wholesalo merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholeaale merchants 
Drop shippers 
General sales officea 
Export merchants 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
SeUing agents | 

For foot-notes, see page 613. 

74,756 

397 
284 

42,693 
2 

314 
720 

5,224 
404 

24,626 
92 

519 
18 

601 
843 

63 
52 
1 

29 
71 
16 

612 
4 
4 

19 
2 

17 

2 
2 

10,473 
7,667 

3 
3 

115 
112 

3 
7 
7 
8 

5 
4 

4 
4 

64 

64 
8,625 

4,033 
2,834 

1,650 
•39 
66 

1,065 
351 

12 
60 

471 
5 

163 
13 

Bétail (à rexclusion des chevaux)—Fin 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleura). 

Marchands de gros. 
Encanteurs. 
Marchands à commission. 
Exportateurs à commission. 
Acheteurs résidants. 
Acheteurs de produits de la ferme (en viUe). 
Acheteurs k la campagne. 
Coopératives de vendeura. 
Agences coopératives de ventes. 
Elévateurs indépendants. 

Commerce des articlea pour la fermo (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Acheteurs k la campagne. 
Coopératives de vendeura. 

Commerco des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchands à commission. 
Acheteurs de produits de la.ferme. 
Acheteurs de produits de la ferme (en viUe). 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. . 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce do marchandise générale. 
Marchanda de gros. 

Commerce des épiceries et spéciaUtés alimentaires. 
Marchands de groa. 
Acheteurs k la campagne. 

Commerce de bois et matériaux do construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 

Billots, poteaux, pieux, traverses, etc. 
Maiaona de gros. 
Autres établiaaements de groa. 
Commerce dea articles de récréation, do sport et 

de photographie. 
Agents do manufacturiers. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce dea produits de la ferme (non spécifiés 
aiUeura). 

Marchanda do gros. 
Coopératives de vendeurs. 

Commerce dos articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchanda do groa. 
Commerce des denrées aUmentaires (non spécifiées 

ailleure). 
Marchands à commission. 

Commerce des produits forestiera (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Expéditeurs à vue. 

iMarchands exportateurs. 
Courtiers (grains non inclus). 
Lcheteurs à la campagne. 

Commerce do marchandise générale. 
Marchands de ^os . 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchanda de groa. 

Commerco de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Expéditeura à vue. 
Bureaux généraux de ventes. 
Marchands exportateurs. 
C î̂ourtiera (grains non inclus). 
Marchands k commission. 
Agents vendeurs. 



ÉTABLISSEMENTS D E COMMERCE ET D E SERVICE, 1931 645 

Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'étabilsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , by Kind of Business 
and T y p e of Es tab l i shment 

Salea 
reported (0 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Logs, Pôles, Pos ts , Ties , etc.—Con. 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical ) t r a d e 

Wholesale merchants 
Supply and machinery diatr ibutors 

Paper and paper products t r a d e 
Export aelling agents 

Luggage, Saddlery and Harness and Ail Other 
Leather Goods, n o t elsewhere classified 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers . . 

Amuaement , sporting and photographie goods 
t r ade 

Wholeaale merchanta 
Manufacturera' agents , 

Automot ive t r ade , 
Wholesale merchants 

Dry"gooda and apparel t r a d e 
Wholesale merchants 
Importers 
Impor t manufacturers ' agents 
Manufacturera' agents 
Chain s tore warehouaes 

F a r m products (not elaewhere apecified) t r a d e 

Auction companiea 
Co^aperati ve market ing associations 

Furniture and house furniahinga t r ade 
Importers 

General merchandise t r a d e , 
Wholeaale merchants 
Manufacturers' agents 
Chain storo warehouses 

H a r d w a r e t r ado 
Wholeaale merchants 
Importera 
I m p o r t manufacturera' agenta 

JeweUery and optical gooda t r ade 
Wholesalo merchanta 

Leather and leather gooda (except gloves and 
shoes) t r ade '. ' 

Wholesale merchants 
Impor ters 
Manufacturera' aalea branchea 
I m p o r t manufacturera' agenta 
Manufacturera' agenta 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) t rado 

Wholeaale merchanta .' 
Paper and paper products t r ade 

Wholesalo merchanta 
Plumbing and heating equipment and supplies 

t rado 
Wholesale merchants 

Ail o ther tradea 
Wholeaale merchanta 
Manufacturera' agenta 

Lumber , B o u g h , Dressed and F i n i s h e d . 

Wholeaalers proper.. 
Other wholesalers . . 

Coal and coke t r a d e 
Wholesale merchanta 

F a r m products (not elaewhere apecified) t r a d e 

Exportera. 
Co-operative market ing aaaociationa 

F a r m aupplies (except machinery and equipment) 
t r a d e 

Exporters 
Country buyera of farm products 
Co-operative sales agenciea , . 

77 
32 
45 

440 
440 

2 ,2U 

1,513 

7 
39 

38 
1 
1 
1 

70 
25 
27 
18 
29 
25 

1 
3 
3 
3 

1,942 
1,320 

39 
462 

4 
117 

2 
2 
1 
1 

1 
1 
5 
3 
2 

51,076 

24,566 
26,510 

2 
2 

24 

2 
22 

38 
14 

Bil lots , poteaux, pieux, traverses, etc.—Fin 

Commerce dea machines, équipement e t fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Diatributeura de machineries. 

Commerce de papier e t articles en papier. 
Agents de vente, exportateurs. 

Valiserie, harnacherie e t sellerie et t o u s autres ar t i 
cles en cuir , n o n classifiés ail leurs. 

Maisons de ^ o a . 
Autres établiaaements de groa. 

Commerce des articles de récréation, de sport e t 
de photographie. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de l 'automobile . 
Marchanda de gros. 

Commerce de vê tement e t lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchanda importateurs . 
Agents importa teurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Encanteurs . 
Coopératives de vendeura. 

Commerco d 'ameublement et acceasoires. 
Marchanda importa teurs . 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 
Agenta de manufacturiera. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 
Marchanda impor ta teurs . 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de bijouterie e t articles d 'op t ique . 
Marchands de çros. 

Commerce de cuir e t articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs . 
Succuraalea de ventea de manufacturiers. 
Agents importa teurs de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce des machinea, équipement e t fournitures 
(aauf électr iques) . 

Mfirchanda de gros. 
Commerce de papier e t articles en papier. 

Marchands de gros. 
eCommerce d 'équipement e t fournitures de plom

berie e t chaufïage. 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces. 
Marchanda de groa. 
Agents de manufacturiera. 

Bois d'œuvre, b r u t , raboté e t fini. 

Maiaona de gros. 
Autres établiaaements de gros. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchands de groa. 

Commerce des produita de la ferme (non spécifiés 
aiUeura). 

Exportateura. 
Coopérativca de vendeurs. 

Ck>mmerce des articlea pour la ferme (à l'exclusion 
des maehines agricoles e t outiUage). 

Expor ta teurs . 
Acheteurs à la campagne. 
Agences coopératives de ventes. 

Pour renvois, voir page 613, 
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-Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establlslunents 
. -Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (i) 

Lumber, Bough, Dressed and Finished—Con. 

• Forest productâ (except lumber) trade 

Wholesale merchants 
Brokera (except grain) _. 

Food products (not elsewhere apecified) trade.. . 
Wholesale merchanta 

General merchandiae trade.. 
Wholeaale merchants....' 

Groceriea and food specialties trade 
Export brokera 

Hardware trade 
Wholesale merchants -

Iron and steel scrap and other waste materials 
trado '. 

Wholeaale merchants—'. 
Lumber and building materials (other than métal) 

trade 
Wholeaale merchants 
Exporters 
Importers 
Drop shippers 
General aalea offices \ 
Manufacturers' salea branches J 
Export merchanta 
Brokera (except grain) 
Commission merchanta 
Export brokers 
Export commiaaion houses 
Export aelling agents 
Manufacturera' agents 
Purchasing agents 
SeUing agents 
Warehouaea (distributing) 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) trade ^ 

Supply and machinery diatributors 

Rfachinery, Equipment and Supplies, Industrial 
(except electrical) 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants 
Importers 
General sales offices 
Manufacturers' aales branches..-. 
Manufacturera' agents 

Automotive trade 
Wholesale merchants 
Importers 
General sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agents 

Chemicala, drugs and alUed products trade... 

Wholesale merchants 
General sales offices 
Manufacturers' sales branchea 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
General sales oflBcea 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturera' agents ; . . 
Manufacturera' agenta 

Electrical trade 
Wholesale merchanta 
Importers 
General aales officea 
Mîmufacturera' sales branches 
Manufacturera' agents 

For foot-notes, see page 613. 

129 

110 
19 
4 

4 
65 
65 
16 
16 

242 
242 

50,508 
16,785 
3,637 

253 
3.403 

1,380 
13,048 

552 
1,358 

9,390 

20 
171 
469 
42 

40 
40 

90,108 

30,513 
59,595 

476 
144 
168 
103 
43 
18 

2,285 
31 
3 

492 
1,754 

5 
119 

79 
4 

10 
1 

25 
355 
32 
29 
86 
4 

205 
445 

7 
123 
286 
17 
12 

Marchandises, par genre de commerce 
ot type d'établissement 

Bols d'œuvre, brut, raboté et fini—Fin 

Commerco des produits forestiers (à Texclusion du 
bois d'oeuvre). 

Marchanda de groa. 
Courtiers (grains non inclua). 

Commerco dea denréea alimentaires (non spécifiées 
ailleura). 

Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Commerce des épiceries et apécialités alimentaires. 

Courtiers en exportation. 
Commerce do quincaillerie. 

Marchands de çros. 
Commerce de mitraille de fer et d'acier et autrea 

déchets. 
Marchands de groa. 

Commerce de boia et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Exportateura. 
Marchands importateure. 
Expéditeurs k vue. 
/Bureaux généraux de ventes. 
\Succuraales de ventes de manufacturière. 
Marchands exportateura. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchanda k commission. 

!

Courtiera cn exportation. 
Exportateura à commission. 
Agents de vente, exportateura. 
lgents do manufacturiera. 

Agents acheteura. 
Agents vendeure. 
Entrepôts. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Distributeura de machineries. 

Machinerie, équipement et fournltiues. Industriels 
(sauf électriques). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventea de manufacturiera. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerco de l'automobile. 
Marchands de gros. 
Marchanda importateura. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Agents de manufacturière. 

Commerce dea produita chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchanda de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succurealea do ventea de manufacturiers. 
Agents importateure de manufacturière. 
Agents de manufacturière. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succurealea de ventes de manufacturiera. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents do manufacturiera. , ~ • 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de.gros. 
Marchands importateurs. 

. Bureaux généraux de ventes. 
Succureaïes de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiera. 

file:///Succuraales
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établlsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of IJusiness 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (*) 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre do commerce 
et type d'établissement 

Machinery, Equipment and Supplies, Industrial 
(except elec trical )-Con. 
Farm products (not elsewhere specified) trade 

Import manufacturera' agents 
Co-operative marketing associations 
Co-operative sales agencies 
Elevatore (independent) 
Elevators (Une) , 

Farm supphes (except machinery and equipment) 
trado ; , 

Co-operativo marketing associations 
Co-operative sales agencies 

Food products (not elsewhere specified) trade 

Wholesale merchants , 
Commission merchants , 
Manufacturers' agents '. 
Co-operative aalea agencies , 

Forest products (except lumber) trade 

Wholeaale merchants 
General merchandiae trade , 

Wholesale merchants 
Importers 
Drop shippers 
Manufacturera' agents 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants , 

Hardware trade 
Wholeaale merchants 
Importers 
Diatrict salea offices 
Manufacturera' aalea branchea 
Import manufacturera' agents 
Manufacturors ' agents 

Iron and ateel scrap and other waste materials 
trade 

Wholesale merchants • 
Jewellery and optical goods trade 

Wholesale merchanta 
Importera 
Manufacturere' agenta 

Leather and leather gooda (except gloves and 
shoes) trade 

Wholeaale merchants 
General sales offices 
Manufacturere' sales branches 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trado 

Wholeaale merchanta ; 
Supply and machinery diatributora 
Manufacturera' aalea branchea ' 
Manufacturera' agenta...' 

Machinery, equipment and suppUes (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Exportera 
Importera 
Supply and machinery distributore 
District sales offices 
General sales offices 
Manufacturers' salea branchea 
Commiaaion merchanta , 
Export manufacturera' agenta , 
Export selling agents 
Import commission merchants 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 
Selling agents 
Warehouses (diatributing) 

-Metals and métal work trade 
Wholesale merchants 
Importera ". 
General salea offices 
Manufacturera' soles branches 
Commission merchants 
Import manufacturera' agents..' 
Import selling agents 
Manufacturera' agents 

1,294 

4 
25 

294 
4 

967 

38 
37 
1 

67 

24 
8 
3 

32 
4 

4 
652 
435 

1 
100 
116 
44 
44 

1,833 
1,444 

1 
64 

193 
12 

121 

5 
206 
20 

185 
1 

763 
50 

522 
191 

307 
33 
5 

257 
12 

63,565 
9,723 

22 
3,492 

11,208 
15 

3,183 
18,281 

855 

9.210 

7,426 
152 

1,633 
9 

1,081 
267 
235 
10 
17 
5 

Machinerie, équipement et fournitures. Industriels 
(sauf ëlectrlques)-Suite 

• Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
aiUeurs). " ' 

Agents iniportateure de manufacturiers. 
Coopératives de vendeure. 
Agences coopératives de ventes. 
Elévateura indépendanta. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles ot outillage). 

Coopératives do vendeura. 
Agencea coopérativca de ventea. 

Commerce dos denrées alimentaires (non spécifiées 
aiUeura). 

Marchands de gros. 
Marchands à commission. 
Agents de manufacturiera. 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce dea produita forestiera (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Expéditeura à vue. 
Agents do manufacturiera. 

Commerce des épiceries et spéciaUtés alimentaires. 
Marchanda de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
• Marchands de gros. 

Marchands importateure. 
• Bureaux de ventea de district. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs do manufacturiers 
Agents do manufacturière. 

Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
déchets. 

Marchands de gros. 
Commereo de bijouterie et articles d'optique. 

Marchands de gros. 
Marchands importateure. 
Agents de manufacturière. 

Commerce do cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
dea gants et dea chauaaures). 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Diatributeura de machineries. 
Succuraales de ventea de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Commerco des machines, équipement et fournitures 
(aauf électriquea). 

Marchanda de groa. 
Exportateura. 
Marchands importateura. 
Distributeura de machineries. 
Bureaux de ventea de diatrict. '"' 
Bureaux généraux de ventes. " 
Succuraalea do ventea de manufacturiera. 
Marchands k commission. 
Agents exportateura de manufacturiers. 
Agents de vente, exportateurs. 

/Importateure à commission. 
1 Agents importateure de naanufacturiera.' 
[Agents de manufacturiera. 
\Agents vendeurs. 
Entrepôta. 

Cîommerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchanda de groa. 
Marchands importateura. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Marchanda à commiaaion. 
Agents importateura de manufacturiers. 
Agents de vente, importateurs. 
Agenta de manufacturiers. 

'Pour renvois, voir page 613. 

20g3&--42i 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
- C o n . 

( S a l e s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

C o m m o d i t y , by Kind of Business 
and Type ot Es t ab l i shmen t 

Sales 
reported (^) 

Ventes 
déclarées (') 

M a c h i n e r y , E q u i p m e n t a n d S u p p l i e s , I n d u s t r i a l 
f except electrical )-Con. 

Paper and paper products t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agents 

Petroleum and petroleum products t r a d e 
Wholeaale merchants 
Manufacturera' aales branches 

Plumbing and heating equipment and suppUes 
t r ade 

Wholeaale merchanta 
Importera ._ 
Supply and machinery diatributore 
General salea officea l 
Manufacturera' aalea branches J 
Impor t manufacturera' agents 
Manufacturers' agents 

AU other tradea 
Wholesale merchants 
Importers 
General sales offices 
Manufacturere' sales branches 
Commission merchants 
Impor t manufaôturere' agents 
Impor t selling agents 
Manufacturera' agents 
Selling agents ; . - _• 
Co-operative market ing associations 

M a c h i n e r y , E q u i p m e n t a n d S u p p l i e s , F a r m a n d 
G a r d e n 

Wholesalera proper., 
Other wholesalera. . 

Automot ive t r ade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Chemicals , drugs and allied products t r ade . , 

Manufacturera' aalea branchea 
Electrical t r a d e 

Wholesale merchants 
Manufacturera' aalea branchea 

F a r m products (not elsewhere apecified) t r ade . . 

Wholesale merchants ._ 
Co-operative market ing aaaociationa 
Co-operative sales agencies 
Elevators (independent) 
Elevatora (line) 

Fa rm supplies (except machinery and equipment) 
t r ade 

Wholesale merchants _. 
Food products (not elsewhere specified) t r ade . 

Wholesale merchants 
Brokera (except grain) 
Country buyera of farm products 
Co-operative market ing associations 
Co-operative sales agencies 
Packers and shippera 

General merchandise t r a d e 
Wholeaale merchants 

Groceries and food apecialties t r ade 
Brokere (except grain) 
Co-operative market ing associations 

Hardware t r ade 
Wholeaale merchan ta . . ; 
Importere 
Manufacturera' aales branches 
Manufacturera' agents , 

Iron and ateel scrap and o ther waste mater ials 
t r ade 

Wholesale merchants 

295 
227 

13 
55 

227 
17 

210 

2,518 
574 

1 
246 

1,310 
1 

387 
12.977 

676 
299 

7,164 

3,741 
100 

28,034 

8,215 
19,819 

262 
26 

236 
4 

4 
332 

22 
309 
205 

3 
7 

152 
4 

Marchandiaea, par genre de commerce 
e t type d 'é tabl iasement 

42 
42 
124 

104 
2 
3 
7 
7 
10 
2 
8 

268 
216 
14 
12 
27 

2 
2 

Machiner i e , é q u i p e m e n t e t f o u r n i t u r e s . I n d u s t r i e l s 
( sauf é l ec t r lques ) -F in 

Commerce de papier e t articles en papier. 
Marchanda de groa. 
Succuraales de ventes de manufacturière. 
Agents de manufacturiers.^ 

Commerce de pétrole et dér ivés . 
Marchands de groa. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 

Commerce d 'équipement et fournitures de plom
berie e t chauffage. 

Marchands de groa. 
Marchands impor ta teurs . 
Dis t r ibuteurs de machineries,. 

SBureaux généraux de ventes. 
Succuraales de ventes de manufacturière. 
Lgents importateura de manufacturiera, 

Agenta de manufacturiers. 
Toua autrea commerces. 

Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
[Bureaux généraux de ventes. 
< Succursales de ventes de manufacturière. 
[Marchanda à commission. 
/Agents importateura de manufacturiers. 
\Agent8 de vente, importateura. 
fAgenta de manufacturiera. 
\Agenta vendeurs. 
Coopératives de vendeure. 

Machiner ie , é q u i p e m e n t e t f o u r n i t u r e s p o u r f e r 
mes e t J a r d i n s . 

Maisons de gros. 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce de l 'automobile . 
Marchands de gros. 
Succuraales de ventea de manufacturiers. 

Commerce dea produita chimiques , pharmaceut i 
ques e t connexes. 

Succureaïes de ventea de manufacturière.^ 
Commerce des appareils e t outiUage électriques. 

Marchands de groa. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 

Commerco dos produits do la ferme (non spécifiés 
ailleure). 

Marchands de gros. 
Coopératives de vendeure. 
Agences coopératives dii ventes. 
Elévateure indépendants. 
Ligne d 'é lévateur . 

Commerce dea articles pour la ferme fà 1 exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Commerce des denrées aUmentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 
Courtière (grains non inclus). 
Acheteure à la campagne. 
Coopératives de vendeure. 
Agences coopératives de ventes. 
Emballeura e t arrimeura. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de efoa. 

Commerce dea épiceries et apécialités al imentaires . 
Courtiera (graina non inclus). 
Coopérativea de vendeurs. 

Commerce do quincaillerie. 
Marchanda de groa. 
Marchanda importa teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de mitrai l le de fer e t d 'acier e t autres 
déchets . 

Marchands de gros. 

For .oot-notea, see page 613. 

file:///Agent8
file:///Agenta


ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 649 

T a b l e a u 18.—CANADA—Ventes d e m a r c h a n d i s e s , p a r gen res d e commerce e t t y p e s d ' tf tabUsse-
. m e n t s - S u i t e 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Buaineaa 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (*) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Machinery, Equipment and Supplies, Farm and 
Garden-Con. 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Importera 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Supply and machinery distributora .* 
District sales offices 
General sales offices 
Manufacturera' aales branches 
Import manufacturere' agents 
Manufacturere' agenta 

Metala and métal work trade 
Importera 

Méats and Méat Products, Fresh and Cured 

Wholosalere proper 
Other wholesalera 

Farm products (not elsewhere specified) t rade— 

Heaident buyere 
Country buyere of farm productâ 
Co-operative aales agencies 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Co-operative sales agenciea 
Food products (not elsewhere apecified) trade 

Wholesale merchants 
Exportera 
Manufacturere' sales branches 
Brokere (except grain) '. 
Commission merchants 
City buyere of farm products 
(ilountry buyere of farm products 
Co-operativo marketing associations 
Co-operative salea agenciea 
Chain atore warehouaes 

Foreat productâ (except lumber) trade 

Wholeaale merchanta 
General merchandiae trade 

Wholeaale merchants 
Importere 

Groceries and food apecialties trade 
Wholesale merchants 
Importere 
Manufacturere' sales branches 
Brokera (except grain) 
Manufacturera' agenta 
Chain store warehouses 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchants 

Musical Instruments, Accessories and Parts (ex
cept radios) 

Wholesalera propor 
Other wholesalera 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants , 
Dry goods and apparel trade 

Wholesale merchants 

1 
1 

26,745 
359 

7,458 
32 
16 

2,530 
16,295 

46 
10 
31 
31 

85,630 

74,238 
11,393 

180 

23 
13 

144 

2 
77,182 

72,623 
20 

512 

793 
493 
94 

649 
143 

4 

4 
156 
105 
51 

8,101 
1,134 

294 
7 
2 
2 

6,661 

5 
5 
1 

2,278 

900 
1,378 

Machinerie, équipement et fournitures pour fermes 
et jardins-Fin 

Ck)mmerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Mtirchands de groa. 
Marchands importateura. 

Commerce dea machines, équipement et fournitures 
(aauf électriques). 

Marchands de groa. 
Marchands importateurs. 
Distributeura do machineries. 
Bureaux de ventea de district. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succuraales do ventes de manufacturiera. 
Agents importateura de manufacturière. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce des métaux et ouvrage., en métal. 
Marchands importateura. 

Viandes et produits de la viande, frais et prépares. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits de la terme (non spécifiés 
ailleura). 

Acheteura résidants. 
Acheteura à la campagne. 
Agencea coopérativea de ventes. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). , 

Agences coopératives de ventes. 
.Commerce des denrées aUmentaires (non spécifiées 

ailleura) 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Succuraales do ventea de manufacturiera. 
Courtiera (graina non inclus). 
Marchands k commission. 
Acheteura de produits de la ferme (en ville). 
Acheteura à la campagne. 
Coopératives de vendeura. 
Agences coopérativea de ventea. 
Entrepôta do magasins en chatne. 

Commerce des produita foreatiera (à l'exclusion du 
bois d'œuvre.) 

Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchanda de gros. 
Marchands importateura. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Courtiera (grains non inclus). 
Agenta de manufacturière. 
Entrepôta de magasins en chaîne. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriquea). 

Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à Tex-

clusion du tabac en feuiUes.) 
Marchands de gros. 

Instruments de musique, accessoires et pièces déta
chées (excepté les radios). 

Maisons de ^os . 
Autres établissements de groa. 

Commerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 

Marchands de gros. 
Commerce de vêtement et lingeiîo. 

Marchanda de groa. 

Pour renvois, voir page 613. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type ot Establishment 

reported (1) 

Ventes 
déclaréea (') 

Marchandiaea, par genre do commerce 
ot type d'établiasement 

Musical Instruments, Accessories and Parts (ex 
cept radios)—Con. 

Electrical trade 
General salea offices 
Manufacturere' sales branches .-

Furniture and house furniahinga trade 
Wholesalo merchants 
Importere 
Commission merchanta 

General merchandise trade 
Wholeaale merchanta 
Importera 
Import manufacturera' agents 
Chain atore warehouaes 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Jewellery and optical goods trade 
Importera 

AU other trades 
Wholesale merchants 
Importera 

Non-Ferrous Metals 

Wholesalera proper 
Other wholesalera 

Automotive trade 
Wholesale merchants 

Chemicala, drugs and allied products trade 

Wholesalo merchants 
Electrical trade 

Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera' aales branches 
Manufacturera' agenta 

General merchandiae trade 
Wholeaale merchants 
Export merchants 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agenta 

Iron and steel scrap and other wasto materials 
trade 

Wholeaale merchants 
Lumber and building materials (other than métal) 

trade 
Wholeaale merchants 
Export merchanta 
Import manufacturera' agents 

Machinery, equipment and suppUes (except elec
trical) trade ; 

Wholesale merchanta '. 
Importere 
Supply and machinery distributore 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturere' agents 

Metals and métal work trade 
Wholesale merchants 
Importere 

, District sales offices 1 
General sales offices / 
Import manufacturere ' agents 
Import selling agents 
SeUing agenta _. 

Plumbing and heating equipment and supplies trade 

Wholeaale merchants 
Manufacturere' sales branches 
Manufacturera' agents 

AU other trades 
Wholesale merchants 

1,324 
420 
903 
871 
469 

• 373 
29 
49 
22 
2 
2 

23 
5 
5 

18 
18 
5 

. 4 
1 

36,326 

3,225 
33.101 

2 
2 

44 

44 
3,503 

110 
7 

3,379 
7 

66 
22 
45 
2 
2 

296 
283 
12 

14 
14 

128 
62 
5 

61 

188 
53 
5 

14 
82 
35 

31,826 
1,439 

917 
18,600 

272 
1,110 
9.489 

246 

239 
1 
6 

10 
10 

Instruments de musique, accessoires et pièces dé" 
tachées (excepté les radios)—Fin 

Clîommerce des appareils et outillage électriques. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventea de manufacturière. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchanda de gros. 
Marchanda importateure. 
Marchands à commission. 

Commerce de marchandise générale. 
• Marchands de gros. 

Marchands importateure. 
Agents importateure de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de groa. 

Commerce de bijouterie et articles d'optique. 
Marchanda importateure. 

Tous autres commerces. 
Marchands de groa. 
Marchands importateure. 

Métaux non-ferreux. , 

Maiaona de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchanda de groa. 

Commerce dea produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Commerco dea appareils et outillage électriques. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succurealea de ventea de manufacturière. 
Agents de manufacturière. 

Commerce de marchandiae générale. 
Marchands de gros. 

• Marchanda exportateura. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchanda de groa. 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerco de mitraille de fer et d'acier et autres 
déchets. 

Marchands de gros. 
Commerce de fcîois et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands de groa. 
Marchanda exportateura. 
Agents importateure de manufacturière. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchanda de groa. » 
Marchands importateure. 
Distributeurs de machineries. 
Succuraalea de ventea de manufacturière. 
Agents de manufacturière. 

Commerce dea métaux et ouvrages en métal. 
Marchands de gros. 
Marchands importateure. 
fBureaux do ventes do district. 
\Bureaux généraux do ventes. 
Agents importateure de manufacturière. 
Agents do vente, importateura. 
Agents vendeura. 

Commerce d'équipement et fournitures de plom
berie et chauffage. 

Marchande de groa. 
Succuraalea de ventea de manufacturiera, 
Agenta de manufacturiera. 

Tous autrea commerces. 
Marchands de gros. 

For foot-notea, aee page 613. 

file:///Bureaux


ÉTABLISSEMENTS D E COMMERCE E T D E SERVICE, 1931 651 

Ventes de marchandises, par genres de commi 
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de doUars) 

Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse-
ments-Suite 

C o m m o d i t y , b y Kind ot Business 
and Type ot Ea tab l iahment 

Salea 
reported C) 

Ventea 
déclaréea (*) 

Non-MetaUlc Minera i s , C r u d e , a n d T h e i r Pro
d u c t s , n o t e l sewhere classified 

Wholesalera proper 
Othe r wholesalere 

Chemicals , drugs and allied products t r ade . . 

Wholesale merchants 
Coal and coke t r a d e 

Wholesale merchants 
Manufacturere' agenta 

Electrical t r a d e 
Wholeaale merchants _. 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . . . 

Wholeaale merchants 
Exporters 

General merchandise t r ade 
Wholesale merchants 

Groceries and food apecialties t r ade 
Wholeaale merchants 
Impor t commiaaion merchants 
Manufacturera' agenta 

H a r d w a r e t rado ,. 
Wholeaale merchants 

Lea ther and leather goods (except gloves and 
shoes) t rado 

Manufacturors' salea branches 
Lumber and building mater ia ls (other t han méta l ) 

t r a d e 
Wholesale merchants 
Importere 
General aales officea -. 
Manufacturere' sales branches 
Manufacturere' agenta 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) t r a d e 

Importera •_•--, 
Supply and machinery distr ibutora 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturera' agents 

Metals and métal work t r a d e 
Importere 

P lumbing and heating equipriient and supplies 
t r a d e 

Manufacturere' sales branches 
AU other t rades 

Importere 
Manufacturere' sales branches 

N o t i o n s a n d D r y G o o d s , Smal lwares , e t c . . 

Wholesalere proper., 
O the r wholesalere. . 

Amusement , sporting and photographie goods 
t r ade 

Wholesale merchants 
Importere 

Chemicals , drugs and allied products t r a d e — 

Importera 
D r y goods and apparel t r a d e 

Wholesale merchants 
•Importera 
Drop shippere 
Manufacturere' sales branches 
Cîommission merchants 
I m p o r t manufacturera' agents 
I m p o r t selling agents 
Manufacturera' agents 
Chain atore warehouses 
Othera ; • . . 

F o r m products (not elaewhere apecified) t r a d e . 

<Ik)mmission merchants 
Impor t commission merchants . , 

S 

5,329 

1,455 

3,874 

14 

14 

8 
8 

4,490 

1,095 

60 
3,334 

1 

742 
282 

1 
271 
188 

18 
18 

1 
• 1 

7 
1 

Marchandises, par genre de commerce 
e t type d 'é tabl issement 

Miné raux n o n - m é t a l l i q u e s , b r u t s , e t l e u r s p r o 
d u i t s , n o n classifiés a i l l eu r s . 

Maiaons de gros. 
Autrea établ issements de gros. 

Commerce des produita chimiques , pharmaceut i 
ques e t connexes. 

Marchands de gros. 
Commerce de charbon e t coke. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce des appareils e t outillage électriques. 
Marchands de gros. *•/•*_ 

Commerce des produits de la terme (non spôcitjéj 
ailleura). 

Marchands de gros. 
Exportateura. 

Cîommerce de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 

Commerce dea épiceries et spécialités a l imentaires . 
Marchands de gros. 
Importa teurs à commiaaion. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. • . 

Commerce de cuir e t articles en cuir (à 1 exclusion 
des gants et des chaussures). 

Succursales de ventes de manufactunera. 
Commerce de bois et matér iaux de construction 

(autres qu'en mé ta l ) . 
fMorchands de groa. 
\Marchands impor ta teurs . 
Bureaux généraux de ventes. • ; 
Succuraales de ventes de manufacturière. 
Agents de manufacturière. 

Commerce dea machines, équipement et tourmtures 
(saut électriques). 

Marchands importa teurs . 
Distr ibuteura de machineries. • •' ^ 
Succuraales de ventea de manufacturière. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en mé ta l . 
Marchanda importa teurs . 

Commerce d 'équipement et tourmtures de plom
berie e t chauffage. 

Succursales de ventea de manufacturière. 
Toua autrea commerces . 

Marchands importateure . 
Succuraales de ventes de manufacturière. 

14,805 

7,981 
6,824 

N o u v e a u t é s e t b i b e l o t s . 

Miûsons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, do sport e t 
34 de photographie. 
30 Marchands de gros. 

3 Marchands importateure. 
59 Commerce des produits chimiques , pharmaceut i 

ques e t connexes. 
59 Marchanda importateura. 

12,816 Commerce do vê tement et lingerie, 
4,559 Marchands de gros. 
2,070 Marchands importateure . 

8 Expéditeure k vue. 
1,819 Succursales de ventes de manufacturière. 

121 Marchands à commission. 
- neq /Agents importateura de manufacturière. 
d,^M ) Agenta de vente, importateure . 

934 Agenta de manufacturière. 
11 Entrepôts de magasins en chatne. 
40 Autrea. , , . ^ -
17 Commerce dea produita de la ferme (non spécifiés 

aiUeurs). 
7 Marchands à commission. 

10 Importateura à commiaaion. 

Pour renvois, voir page 613. 

file:///Marchands
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Notions and Dry Goods, Smallwares, etc.—Con. 

Forest products (except lumber) trade 

O 

Manufacturere' agents. , 
Furniture and house furnishings trade 

Importere 
General merchandise trade 

Wholeaale merchants 
Importere 
Manufacturera' agents 
Chain atore warehouses 

Groceries and food apecialties trade 
Wholesale merchanta 

Jewellery and optical goods trade 
Importera _ 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade 

Wholesalo merchants 
Machinery, equipment and suppUes (except elec

trical) trade 
Wholeaale merchants 
Importere 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturers* agents 

Paper and paper products trado 
Wholesale merchants 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholesale merchanta 
AU other trades 

Wholesale merchants 
Importera 
Import manufacturera' agents 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (0 

OflSce and Store Machines and Equipment.. 

Wholesalera proper 
Other wholesalera 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Groceries and food specialties trade 
Manufacturera' sales branches 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Importere.... -. 
District sales ofUces 
General aales offices 
Manufacturera* sales branches 
Commission merchants 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturere' agents 
Selling agents 

Metals and métal work trade 
Importera 

Oils, Animal and Vegetable., 

Wholesalera proper.. 
Other wholeaalera.. 

Chemicala, drugs and aUied products trade 

Wholesale merchanta 
Importers 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Import commission merchanta 
Import manufacturera' Eigents 
Manufacturera' agents 

Dry goods and apparel trade 
Importera 

Farm products (not elsewhere specified) trado 

Wholesale merchants 
Exportera 

23 

23 
1 
1 

1,623 
705 
278 
194 
346 
40 
40 
90 
90 

2 
2 

78 
59 

1 
. 14 

4 
63 
63 

1,453 

656 
797 

1 
1 

15 
15 

1,428 
518 
128 

9 
141 
341 

5 
32 

247 
7 

2,6S0 

748 
1.772 

1,002 

13 
60 
72 

818 
20 
7 
5 
5 
5 

18 ; 

17 
1 I 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établiasement 

Nouveautés et bibelots-Fin 

Commerce des produits forestière (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Agents de manufacturière. 
Cîommerce d'ameublement et accessoires. 

Marchands importateura. 
C!Jommerce de marchandise générale. 

Marchanda de groa. 
Marchands importateurs. 
Agents de manufacturiera. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce dea épiceries et apécialitéa alimentaires. 
Marchanda de gros._ 

Commerce de bijouterie et articles d'optique. 
Marchands importateurs. 

Commerce de cuir et articlea en cuir (à l'exclusion' 
dea gants et dos chaussures). 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchanda de groa. 
Marchanda importateure. 
Succuraales de ventea do manufacturière. 
Agents importateure do manufacturière. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchanda de gros. 

Commerce des tabaca et produits du tabao (à rex
clusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Tous autrea commerces. 

Marchands do groa. 
Marchanda importateura. 
Agents importateura de manufacturiera. 

Machines et outillage de bureau et de magasin. 

> Maisona de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de groa. 

Commerce dea épiceries et spécialités alimentairea 
Succurealea do ventes de manufacturière. 

Commerce des machinea, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 

.Bureaux de ventes de diatrict. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 
Marchands à commiaaion. 
Agenta importateura de manufacturière. 
Agents do manufacturiers. 
Agents vendeure. 

dlommerce dea métaux et ouvrages en métal. 
Marchands importateura. 

Huiles, animales et végétales. 

Maiaona de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 
Importateurs à commission. 
Agents importateure de manufacturière. 
Agents de manufacturière. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands importateure. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleure). 

Marchands de gros. 
Exportateura. 

For foot-notes, see page 613 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établlsse-
m e n t s - S u i t e 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind ot Business 
and Type ot Establishment 

Salea 
reported (') 

Ventea 
déclaréea {^) 

OUs, Animal and Vegetable—Con. 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Eroortore 
Food products (not elsewhere specified) trade 

Wholesale merchants 
Brokere (except çrain) 

General merchandiae trade 
Wholesale merchants 
Export merchants— 

Groceries and food apecialtiea trade 
Wholeaale merchants 
Exportere 
General aales officea 
Manufacturere' aalea branches 
Brokere (except grain) 
Commission merchants 
Import commission merchants 
Manufacturere* agents 

Hardware trado 
Wholesale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchanta 
Diatrict sales ofiiees 
Manufacturere' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesalo merchants 
Metals and métal work trade 

Import manufacturera' agents 
Petroleum and petroleum products trado '... 

Wholesale merchants 
AU other trades 

Wholesale merchants 
Importere 
Export manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 

Optical Goods., 

Paints, Varnishes, Lacquers, Enamels, etc.. 

Wholeaalera proper.. 
Other wholesalers.. 

Automotive trade 
Wholesale merchants 

Chemicals, drugs and allied products trade.. 

Wholesale merchants 
General sales offices , 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agents 
Selling agents .-•••; 
Warehouses (distributing) 

Coal and coke trade 
Importere 

Electrical trade 
Wholesale merchants 
Manufacturere' agents 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Import manufacturera' agents 
Import selling agents 
Manufacturera' agents 
Chain store warehouses.._ 

Groceries and food specialties trade.. 
Wholosale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Importere 
Manufacturere' agents 

92 

67 
27 
30 

764 
64 

188 

441 

43 
'25 

3 
37 
37 

24 
3 

20 
1 

19 
19 
13 
13 
1 
1 

480 
150 
82 

199 
50 

Marchandiaea, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Huiles, animales et végétales—Fin 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricofos et outUlage). 

Exportateure. 
Commerce des denrées aUmentaires (non spécifiées 

ailleura). 
Marchands de gros. 
Courtière (graina non inclus). 

Commerce de marchEindise générale. 
Marchanda de groa. 
Marchands exportateure. 

Commerce des épiceries et spéciaUtés alimentaires. 
Marchands de gros. 
Exportateura. 

(Bureaux généraux do ventes. 
Succurames de ventea de manufacturière. 
Courtière (grains non inclus). 

Marchanda à commiaaion. 
Importateura k commission. 
Agenta de manufacturière. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerco de boia et matériaux de conatruction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Bureaux de ventea de district. 
Agents de manufacturière. 

Ck»mmerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Ckimmerce des métaux et ouvrages en métal. 

Agents importateure de manufacturière. 
Commerce de pétrole et dérivés. 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents exportateurs de manufacturière. 
Agenta de manufacturiera. 

2,845 Articles d'optique. 

15,960 

3,548 
12,413 

85 
85 

12,569 

Peintures, vernis, laques, émaux, etc. 

Maisons de gros. 
Autrea étabUsseinents de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexea. 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Agents importateurs de manufacturière. 
Agents de mEinufacturiera. 
Agents vendeurs. 
Entrepôts. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchrmds importateure. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturière. 

Commerce de marchandiae générale. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateure. 
Agents importateure de manufacturière. 
Agents de ventea, imiKirtateure. 
Agents de manufacturiera. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de ^ros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateure. 
Agents de manufacturière^ 

Pour renvois, voir page 613. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con . 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type ot Establishment 

Sales 
reported (•) 

Ventes 
déclarées (K 

Marchandisea, par genre de commerce 
et type d'étabUssement 

Paints, Varnishes, Lacquers, Enamels, etc.-Con. 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade , 

Wholesale merchants , 
Importera , 
District sales offices 
Commission merchants 
Manufacturera' agents 
Warehouses (distributing) . 

^Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturera' salea branchea 
Import commission merchants 
Manufacturera' agents 

Metala and métal work trade 
Wholesale merchants 
Supply and machinery diatributora 
Import manufacturera' agenta 

Plumbing and heating equipment and suppUea 
trade 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' Eigents 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholesale merchants .' 
AU other trades 

Manufacturera' sales branches.. 

Paper, Wrapping, Book, Wall, Board, etc.. 

Wholesalera proper.. 
Other wholesalere.. 

Chemicals, druga and allied products trado 

Wholeaale merchanta , 
Dry gooda and apparel trade 

Wholesale merchants. , 
Electrical trade , 

Wholeaale merchants , 
Food products (not elsewhere specified) trade.. 

Wholeaale merchants , 
Forest productâ (except lumber) trade 

Manufacturere' aales branches 
Furniture and house furnishings trade 

Importere , 
General merchandise trade 

Wholesalo merchants 
Importere 

Groceriea ond food apecialties trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

Hardware trade 
Wholeaale merchants 
Import manufacturera' agents 

Iron and steel s c r^ and other waste materials 
trade 

Wholesale merchants 
Leather and leather goods (except gloves and 

shoea) trade 
Wholesale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade : 

Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade..' 

Wholesale merchants 
Import manufacturera' agents 

Metals and métal work trade 
Importera 

584 
368 
54 
95 
6 

10 
50 

321 
90 

162 
19 
50 
77 
1 
3 

73 

13 
10 
2 
1 

1 
0 

75,664 

12,890 
62,774 

19 
19 
26 
26 
37 

37 
7 

7 
7 
7 

608 
416 
192 
235 
230 

5 
135 
134 

1 

10 
10 

5 
5 

179 
173 

120 
111 

Peintures, vernis, laques, émaux, etc.-Fin. 

Cîommerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchanda do gros. 
Marchanda importateure. 
Bureaux de ventea de district. 
Marchands à commiaaion. 
Agents de manufacturière. 
Entrepôts. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Importateure à commission. 
Agents de manufacturière. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchanda de gros. 
Diatributeura de machineries. 
Agenta importateure de manufacturiers. 

Commerce d'équipement ot fournitures de plom
berie et chauffage. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce des tabacs et produits du tabao (à l'ex
clusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 

Succursales de ventes de manufacturiera. 

Papier, d'emballage, à livres, de tenture, carton, etc. 

Maisons de gros. 
Autrea étabUssements de gros. 

Commerce des produita chimiques, pharraaceuti-
quea et connexes. 

Marchands de gros. 
Commerce do vêtement et lingerie. 

Marchands de gros. 
Commerce des appareils et outillage électriques. 

Marchanda de gros. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 

aiUeura). 
Marchanda de gros. 

Commerco dea produits foreatiera (à l'exclusion du 
bois d'œuvre)!. 

Succursales de ventes de manufacturière. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 

Marchanda importateura. 
Commerce de marchandiae générale. 

Marchands de gros. 
Marchands importoteure. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerco de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agents importateure de manufacturière. 

Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
déchets. 

Marchanda de gros. 
Commerco de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 

des gants et des chaussures). 
Marchands de gros. 

(Ik>mmerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturière. 

Commerce dos machinea, équipement et fournitures 
(aauf électriquea). 

Marchands de gros. 
Agenta importateura de manufacturière. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands importateura. 

For foot-notea, aee page 613. 
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T a b l e a u 18.—CANADA—Ventes de marchandises , par genres de commerce e t t y p e s d'établ isse-
m e n t s - S u i t e 

- (Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind ot Buainess 
and Type ot Establishment 

Sales 
reported (*) 

Ventes 
déclaréea (̂ ) 

Paper, Wrapping, Book, Wall, Board, etc.—Con. 

Paper and paper products trade 
Wholosale merchants 
Importera 
General aales offices 
Manufacturera' salea branchea 
Export merchanta 
Commiaaion merchants 
Export selling agents 
Manufacturera' agents 
Selling agents 
Warehouses (diatributing) 

Plumbing ond heating equipment and supplies 
trade 

Wholeaale merchanta 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchants.. 
AU othor trades 

Importere 
Manufacturere' agents., 

Paper Products.. 
Wholeaalera proper.. 
Other wholesalere.. 

Amusement, aporting and photographie goods 
trade 

Wholosale merchants 
Chemicala, drugs and allied products trade 

District aales offices. 
Import manufacturere' agents 

Dry goods and apparel trade 
Wholeaale merchants 
Othore 

Food products (not elsewhere specified) trade. 

Wholesale merchants 
Manufacturere' sales branches 
Brokere (oxcept grain)... , . 
(>>-operative aales agencies 

Purnituro and house furnishings trade 
Importera 

General merchandiae trade 
Wholesale merchants 
Chain storo warehousoa. .̂  

Groceries and food apecialtiea trade 
Wholeaale merchants '. 
Brokera (except grain) 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agenta 

Hardware trado 
Wholesalo merchants 
Import manufacturera' agents 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholeaale merchants 
Supply and machinery distributore 

Manufacturers' sales branches .^— 
Metals and métal work trade 

• Manufacturere* agents 
Paper and paper products trade 

Wholesale merchants 
Importere 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturera' agents 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholosale merchants. 
AU other trades 

Importere 

74,209 
11,075 

390 
17,368 

34,474 

10,881 
21 

15 
15 
27 

27 
8 

7,370 

4,574 
2,796 

63 
63 
39 

30 
9 

32 
28 
4 

205 

103 
1 

52 
48 
8 
8 

205 
197 

8 
464 
332 

4 
2 

126 
4 
2 
2 

10 
1 
3 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établiaaement 

Papier, d'emballage, à livres, de tenture, carton, 
etc.—Fin 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 
Marchanda importateure. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succuraales de ventes de manufacturière. 
Marchanda exportateure. 

• Marchands à commission. 
Agents de vente, exportateure. 
Agents de manufacturiera. 

\Agents vendeurs. 
Entrepôts. 

Commerce d'équipement et fournitures do plom
berie et chauffage. 

Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à 1 ex

clusion du tabac en feuilles). 
Marchands de groa. 

Toua autres commerces. 
-Marchands importateura. 
Agents de manufacturiera. 

Articles en papier. 
Maisons de gros. 
Autres étabUssements do gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 

Marchanda de gros. 
Commerce des produits chimiques, pharmaceuti

ques et connexes. 
Bureaux de ventoE de district. 
Agents importateurs de manufacturiera. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Autres. 

Commerce dea denréea alimentaires (non spécifiées 
ailleura). 

Marchanda de gros. 
Succuraales de ventes de manufacturière. 
Courtière (graina non inclua). 
Agencea coopératives de ventes. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateure. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de groa. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerco des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Courtiera (grains non inclus). 
Agents importateura de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de bois ot matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchanda de gros. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 

u Agents de manufacturiers. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

396 (saut électriques). 
117 Marchands de gros. 
108 Distributeurs de machineries. 
172 Succuraales de ventes de manufacturiera. 
30 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
30 Agents de manufacturiera. 

6,518 Commerce de papier et articles en papier. 
3,176 Marchands de groa. 

42 Marchanda importateura. 
1,635 Succuraalea de ventes de manufacturière. 

664 Agents de manufacturiera. 
39 Commerce dea tabaca et produits du tabao (à I ex

clusion du tabac en feuilles). 
39 Marchands de gros. 

358 Tous autres commerces. 
358 Marchands importateura. 

Pour renvois, voir page 613. 
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Table 18.-CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishment» 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Busineaa 
and Type of Establishment 

Petroleum and Petroleum Products., 

Wholesalera proper.. 
Other wholesalere.. 

Automotive trade 
Wholeaale merchants 
Manufacturere' agents 

Chemicals, druga and allied productâ trado 

Wholesale merchants 
Coal and coke trade 

Wholesale merchants '. 
Importera 

Electrical trade " . 
Wholesale merchants ' 
Importera 

Farm products (not elsewhere specified) trado,... 

Co-operative marketing associations ; . . . 
Elevatora (independent) 

Food products (not elaewhere apecified) trade 

Wholesale merchants 
Exportere 
Co-operative marketing associations 

Forest products (except lumber) trade ; 

Wholesale naerchants 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Drop shippere 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants ','.... 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoea) trado 

Wholesale merchants .' 
Lumber and building materials (other than metjj) 

trade 
Wholesale merchants '..'.','.. 
Importera 
O)mmission merchants 

Machinery, equipment and suppUea (except elec
trical) trade 

Wholeaale merchants ; 
Supply and machinery distributore 
Manufacturere' agents 

Petroleum and petroleum products trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Wagon distributore 
Bulk tank stations 
General aales offices i 
Manufacturere' salea branches , 
Import manufacturera* agents ' 
Manufacturera' agents 
Warehouaea (distributing) 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholesale merchants 
AU other trades ', 

Wholesale merchants [[. 
Importera ] 
Commission merchants , 
Manufacturera' agents , 

Raies 
reported (1) 

Ventea 
déclaréea (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Pièce Goods, AU Kinds. 

Wholeaalere proper.. 
Other wholeaalere.. 

Amusement, aporting and photographie goods 
trade 

Manufacturere' agents 

For foot-notea, see page 613. 

211,446 Pétrole et dérivés. 

8,763 Maisona de g^a. 
202,683 Autrea établiaaements de gros. 

226 Commerco do l'automobile. 
224 Marchanda de groa. 

2 Agents de manufacturière. 
6 Commerce des produits chimiques, pharmaceuti

ques et connexes. 
6 Marchands de gros. 

63 Commerce de charbon et coke. 
2 Marchands do gros. 

61 Marchanda importateura. 
52 Commerce des appareils et outiUage électriques. 
41 Marchands do gros. 
11 Marchands importateura. 
35 Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 

ailleurs.) 
30 Coopérativea de vendeurs. 
5 Elévateura indépendants. 

19 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

15 Marchands de gros. 
1 Exportateure. 
3 Coopératives de vendeurs. 
4 Commerce dea produita forestiera (à l'exclusion du 

bois d'ceuvTo). 
4 Marchanda do groa. 

355 Cîommerce de marchandise générale. 
254 Marchanda de groa. 
100 Expéditeurs à vue. 
18 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
18 Marchanda de gros. 

227 Commerce de quincaiUerie. 
227 Marchands de çros. 

Commerce de cuir et articles en cuir (à Texolusion 
10 des gants et dea chaussures). 
10 Marchands de gros. 

Commerce de boia et matériaux de construction 
4- {autres qu'en métal). 
1 Marchands de gros. 
1 Marchands importateure. 
3 Marchands k commission. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
40 (sauf électriques). 
28 Marchands de gros. 
1 Distributeura de machineries. 

12 Agenta de manufacturiera. 
210,304 Commerce de pétrole et dérivés. 

6,373 Marchands do gros. 
1,283 Marchands importateura. 

58 Distributeura ambulants. 
184,610 Dépôts d'huiles. 

SBureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Lgents importateura de manufacturière. 

19 Agents de manufacturière. 
114 Entrepôts. 

4 Commerce dea tabaca et produits du tabao (à Tex-
clusion du tabac en feuilles). 

4 Marchands de gros. 
79 Tous autrea commerces. 
40 Marchands de gros. 
1 Marchands importateure. 
8 Marchands à commission. 

30 Agents de manufacturière. 

96,640 Etoffes â la pièce, toutes sortes, 

34,792 Maisons de gros. 
61,849 Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, do sport ot 
5 de photographie. 
5 I Agents de manufacturiera. 
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Tahleau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'étabilsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind ot Buaineaa 
and Type of Establishment 

Salea 
reported(i) 

Ventea 
déclaréea (') 

pièce Goods, AU Klnds~Con. 

Automotive trade 
Wholesale merchanta 

Chemicals, drugs and allied products trade. 

Wholesale merchants 
Dry goods and apparel trade 

Wholesale merchants 
Importere t 
Drop shippere -_ • 
General sales officea .' • 
Manufacturera' aales branches 
Brokers (oxcept grain) 
Commission merchants 
Import manufacturere' agents 
Manufacturers' agents 
Solling agents 
Chain store warehouses 
Othere 

Electrical trado 
Wholeaale merchanta 

Farm products (not elsewhere specified) trade.. 

Co-operative salea agenciea 
Forest products (except lumber) trado.. 

Manufacturere' agents. 
Furniture and house furnishings trade 

Wholes^e merchants 
Importera 
Import manufacturera' agents 

General merchandiae trade 
Wholeaale merchants .' 
Importers 
Export merchants 
Manufacturera' agents 
Chain store warehouses. 

Groceries and food specialties trade 
Import commission merchants 

Iron and steel scrap and other waste materials 
' trade 

Wholesale merchants 
Leather and leather goods (except gloves and 

shoes) trade 
Wholesale merchants 
Import manufacturere' agents 
Manufacturere' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesalo merchants 
Importers • 
Import manufacturera' agents j 
Manufacturera' agents J 

Metals and métal work trade 
Import manufacturers' agents 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Manufacturera' agents 
AU other trades 

Wholosale merchanta 
Importere 
Manufacturera' sales branches.. 
Import manufacturere' agents.. 
Manufacturera' agents 

Planing Mill Products—Woodwork., 

Wholesalera proper.. 
Other wholesalers.. 

General merchandise trado., 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
SeUing agents 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Etoffes ft la plëce, toutes sortes-Fin 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

5 Marchands de gros. 
94,970 Commerce de vêtement et Ungerie. 
24,581 Marchands de gros. 

Marchands importateura. 
337 Expéditeura à vue 

fBureaux généraux de ventes. 
32,287 iSuccuraalea de ventes de manufacturière, 

1,274 Courtiera (grains non inclus). 
219 Marchands à commission. 

12,877 Agents importateura de manufacturière. 
13,687 Agents de manufacturière. 

500 Agents vendeura 
36 Entrepôts de magasins en chaîne. 

284 Autres. 
67 Commerce des appareils et outillage électriques. 
67 Marchands de gros. 
19 CJommerce des produits de la fermo (non spécifiés 

ailleurs). 
19 Agences coopératives de ventes. 
2 Commerce des produits forestière (à l'exclusion du 

boia d'œuvre). 
2 Agents de manufacturière. 

109 Commerce d'ameublement et accessoires. 
64 Marchanda de groa. 
33 Marchanda importateura. 
12 Agents importateurs de manufacturière, 

428 Commerce de marchandise générale. 
213 Marchands de gros. 
73 Marchands importateure. 
37 ~" Marchands exportateurs. 
12 Agenta de manufacturiera. 
93 Entrepôta de magasins en chaine. 
4 Commerce dea épiceries et spéciaUtés alimentaires. 
4 Importateurs k commission. 

Commerce de mitraille de fer et d'acier et autrea 
7 déchets. 
7 Marchanda de çroa. _ ,, , . 

Commerce de cuir et articlea en cuir (à 1 exclusior 
145 des gants et des chauaaures). 
23 Marchands de gros. 
59 Agents importateurs de manufacturiera. 
63 Agents de manufacturiera. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
464 (sauf électriques). 
110 Marchanda de gros. 
90 Marchands importateure. 

f Agents importateurs de manufacturière. 
264 \Agenta de manufacturiers. 

5 Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
5 Agenta importateure de manufacturière. 

46 Commerce oea tabaca et produita du tabac (à l'ex
clusion du tabac en feuilles). 

46 Agents de manufacturière. 
Toua autres commerces. 

197 Marchands de gros. 
94 Marchands importateurs. 
50 Succureaïes de ventes de manufacturière, 
1 Agents importateurs de manufacturière. 

15 Agents de manufacturière. 

2,834 

1,066 
1,768 

5 
5 

25 
25 

Produits des ateliers de tournage du bols. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce do marchandise générale. 
Marchands de çros. 

Commerce de quincaiUerie, 
Agents vendeure. 

Pour renvois, voir page 613. 
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Table 18.—CANADA—Corcmodity Sales, by Kinds of Business and Types of EstabUshments 
-Con, 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Buainess 
and Type of Establishment 

Planing MIU Products—Woodwork—Con. 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Importere : 
General sales offices 
Brokers (except grain) 
Ciîommisaion merchants , 
Manufacturera' agents 
Selling agents 
Warehouses (diatributing) 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Metals and métal work trade 

Wholesale merchants 

Sales 
reported (0 

Ventea 
déclarées (i) 

Plumbing and Heating Equipment and Supplies 

Wholesalera proper.. 
Other wholesalera.. 

Automotive trade 
Wholesale merchants 

Coal and coke trade 
Importera 

Electrical trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' ^ents 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Groceries and food apecialties trade , 
Wholeaale merchants , 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Importera , 
District sales offices , 
Manufacturera' saies branches 
Import manufacturers* agents 
Manufacturere' agents 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade 

Wholesale merchants 
Lumber and building materials (other than motaî) 

trade 
Wholesale merchants 
Importere 
Import manufacturere* agents 
Manufacturere* agents ', 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesalo merchants 
Importere. 
Supply and machinery distributora 
Manufacturera' aales branches 
Manufacturera' agents 

Petroleum and petroleum products trade 
Wholeaale merchants 

Plumbing and heating equipment and suppUea 
trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Cash-and-carry wholesalere 
District aalea offices 
General sales offices. ; 
Manufacturere' sales branches 
Import manufacturere' agents...- , 
Manufacturera' agents , 
Warehouses (distributing) , 

Radio Sets, Parts and Accessories., 

Wholesalere proper., 
Other wholesalere.. 

2,804 
1,059 

1 

1,663 

27,689 

10,884 
16,805 

155 
116 
39 
30 
30 
13 
13 

4,105 
2,707 

4 
245 

1,117 
27 
7 

224 
46 

166 

397 
85 
14 
17 
35 

246 
142 
142 

22,610 
7,466 

218 

13,750 

287 
796 
84 

29,129 

11.891 
17,238 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Produits des ateliers de tournage du bols—Fin 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autrea qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Marchands importateure. 
fBureaux généraux de ventea. 
iCourtiera (graina non inclus). 
I Marchands k commission. 
[Agents do manufacturière. 
Agents vendeurs. 
Entrepôts. 

Commerce dea machinea, équipement et fournitures 
(sauf électriquea). 

Marchands de gros. 
Commerce dos métaux et ouvrages en métal. 

Marchands do gros. 

Equipement et fournitures de plomberie et de 
chauffage. 

Maisona de gros. 
Autrea établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de groa. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchands importateura. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de inarchandise générale. 
Marchanda de groa. 

Commerce des épiceries et apécialités alimentaires. 
Marchanda do groa. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 
Marchanda importateure. 
Bureaux de ventea de diatrict. 
Succuraalea de ventes de manufacturière. 
Agents importateurs de manufacturière. 
Agents de manufacturière. 

Commerco de cuir et articlea en cuir (à l'exclusion 
dea gants et des chaussures). 

Marchands de gros. 
Cîommerce de bois et matériaux do construction. 

(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Agents importateura de manufacturière. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce des machinea, équipement et fournitures-
(sauf électriquea). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Diatributeura de machineries. 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchanda de ^ps . 

Commerce d'équipement et fournitures de plom--
berie et chauffage. 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Comptoirs au comptant. 

iBureaux de ventes de district. 
Bureaux généraux de ventes, 
Succuraales do ventes de manufacturiera. 
Lgents importateure de manufacturière. 

Agents de manufacturiers. 
Entrepôts. 

Jeux de radio, pièces et accessoires. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

^or foot-notes, see page 613. 
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Tableau 18.~CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établlsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Busineaa 
and Type ot Establishment 

Sales 
reported C) 

Ventes 
déclarées (') 

Radio Sets, Parts and Accessorles-Con. 

Amuaement, sporting and photographie goods 
trade 

Automotive trade 
Wholeaale merchants 
Manufacturera' agents 

Electrical trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Diatrict sales offices 
General aales offices 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers' agents 
Selling agents ....-

Furniture and house furnishing trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturers* aales branches 

General merchandise trade 
Manufacturors' agents 

* Hardware trade 
Wholesale merchants 

• Lumber and building materials (other thon métal) 
trade 

Wholesalo merchants <•-
Machinery, equipment and suppUes (except elec

trical) trado 
Wholesale merchants .'.. 
Manufacturera' agenta 

Metala and métal work trade 
Wholosale merchanta 

Refrigerators, Mechanical (household and com
mercial) 

Wholesalera proper., 
Other wholesalera.. 

Automotive trade 
Wholeaale merchants 

Coal and coke trado 
Wholesalo merchants 

Electrical trade 
Wholeaale merchants 
Supply and machinery distributora .". 
District sales offices 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturera' agents 
Manufacturere' agents 

General merchandise trado 
Wholosale merchanta 

Hardware trade 
Wholesalo merchanta 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants _. 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholesale merchants ._.. 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Import manufacturers' agents 

Rubber Goods, not elsewhere classlfled. 

Wholesalere proper., 
Other wholesalers.. 

Amusement, aporting and photographie goods 
trade • 

Commission merchants 
Automotive trade 

Manufacturera' aalea branches. ; 

37 
6,591 
2,942 
2,649 

20,466 
5,466 

454 

4,881 
8,915 

169 
414 
167 
228 
13 

176 
39 
2 
2 

2,109 
.2,109 

1 
1 

693 
691 

2 
1 
1 

6,057 

512 
5,545 

21 
21 
47 
47 

5,870 
327 
75 

142 
688 

1,863 

2,776 
20 
20 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

1,636 

107 
1,529 

Jeux de radio, pièces et accessoires-Fin 

0>mmerce dea articles de récréation, de aport et de 
photographie. 

Cîommerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturière. 

Commerce des appareils et outiUage électriques. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateure. 
fBureaux de ventes de district, 
\Bureaux généraux de ventes. 
Succureaïes de ventes de manufacturiers. 
Agents importateura de manufacturiera. 
Agents de manufacturiera. 
Agents vendeura. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Succursales do ventea do manufacturière. 

Commerce de marchandise générale. 
Agents de manufacturière. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Ck>mmerce de boia et matériaux de construction 
(autrea qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Commerce dea machinea, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce des métaux et ouvrages on métal. 
Marchands de gros. 

Glacières mécaniques (pour le ménage et le com
merce). 

Maisons de ^os . 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchands de gros. 

Ck)mmerce dea appareils et outillage électriques. 
Marchanda de gros. 
Diatributeurs de machineries. 
Bureaux de ventea de diatrict. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succuraales do ventea de manufacturière. 
f Agents importateura de manufacturiera. 
\Agents de manufacturière. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de boia et matériaux de construction 
(autrea qu'en métal). 

Marchanda de groa. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchsinds de gros. 

Ckïmmerce d'équipement et fournitures de plom
berie et chauffage. 

Agents importateure de manufacturière. 

Articles en caoutchouc, non classifiés ailleurs: 

Maisons de ^os . 
Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et de 
photographie. 

Marchands à commiaaion. 
Commerce de l'automobile. 

Succureaïes de ventes de manufacturière. 

Pour renvois, voir page 613, 

file:///Bureaux
file:///Agents
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind ot Business 
and Type of Eatabliahment 

Rubber Goods, not elsewhere classlfled—Con. 

Chemicala, druga and allied products trade 

Manufacturere' sales branches 
Groceries and food specialties trade 

Export brokera i 
Manufacturera* agents 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade 

Wholesale merchanta 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
General salea offices 
Manufacturera* sales branches 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 

AU other trades 
Wholesale merchants 
General aalea offices 
Manufacturera' aalea branchea 

Sand, Gravel and Crushed Stone. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Chemicala, druga and allied productâ trade.... 

Importera 
Coal and coke trade 

Wholeaale merchanta 
Manufacturera* agents 

General merchandiae trade 
Wholesale merchanta 

Hardware trade 
Wholeaale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers* sales branchea 
Commission merchanta 
Manufacturera' agenta 

Sales 
reported (*) 

Ventes 
déclarées 0) 

Secondhand Merchandise, AU Kinds., 

Wholesalers proper., 
Other wholesalere.. 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 

Farm products (not elsewhere specified) trade.. 

Exportere 
Foreat products (except lumber) trade 

Wholesale merchants 
Furniture and house furnishings ta*ade 

Wholesale merchanta 
Auction companies 

Groceries and food specialties trade 
Import commiaaion merchants 

Iron and steel scrap and other waste materials 
trade 

Wholesale merchants 
Imi>ortere 

Machinery, equipment ond supplies (except elec
trical) trade 

Wholeaale merchants 
Supply and machinery diatributora , 
Manufacturera' agenta , 

Metala and métal work trade , 
Manufacturera' agents , 

AU other trades 
Wholesale merchants , 

35 
35 

23 
13 
3 
3 
4 

1,221 
72 

377 
773 

Marchandises, par genre de comnierce 
et type d'établiaaement 

Articles en caoutchouc, non classifiés ailleurs—Fin 

Commerce dea produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Succursales de ventes de manufacturière. 
Conamerce des épiceries et spécialités alimentaires. 

Courtière en exportation. 
Agents de manufacturière. 

Commerce de cuir et articlea en cuir (à l'exclusion 
des ganta et des chauaaures ). 

Marchands de groa. 
Commerce dea machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Bureaux généraux de ventea. 
Succuraalea de ventea de manufacturière. 
Agents importateura de manufacturière. 
Agents de manufacturière. 

Tous autres commerces. 
Marchanda do groa. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succuraalea de ventea de manufacturiera. 

1,650 Sable, gravier et pierre concassée. 

1,362 

3 
2 
1 
1 
'1 
1 
1 

1.637 
1,349 

221 
65 
2 

2,136 

2,006 
130 

44 
44 
2 

10 
104 

6 
98 
10 
10 

1,426 
1,409 

17 

467 
184 
269 
14 

Maiaons de gros. 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce des produita chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchanda importateure. 
Commerce de charbon et coke. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturière. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands do çros. 

Commerce de qumcaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Marchands à commission. 
Agenta de manufacturière. 

Marchandises de seconde-main, toutes sortes. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

.Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchanda de groa. 

Commerce des produita de la ferme (non spécifiés 
ailleura). 

Exportateura. 
Commerco dea produita forestière (à l'excluaion du 

boia d'œuvre). 
Marchands de groa. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchanda do gros. 
Encanteurs. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Importateurs à commission. 

Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
déchets. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saut électriques). 

Marchands de gros. 
Distributeurs oe machineries. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Agents de manufacturiera. 

Tous autrea commerces. 
Marchanda de gros. 

For foot-notes, aee page 613. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind ot Buaineaa 
and Type of Eatabliahment 

Salea 
reported (0 

Ventes 
déclaréea (}) 

Marchandiaea, par genre de commerce 
et type d'établiasement 

Seeds (field and garden), Buibs and Nursery 
Stock 

Wholeaalera proper., 
Other wholesalers.. 

Farm products (not elaewhere specified) t rade— 

Wholesalo merchanta 
Commiaaion merchants 
Résident buyera 
Aaaomblere of farm products. 
Country buyera of farm productâ 
Co-operative marketing associations 
Co-operative aalea agenciea 
Elevatora (independent) 
Elevators (line) 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesalo merchants.' 
Importera 
Drop ahippera 
City buyers of farm products 
Country buyera of farm productâ 
C^-operativo marketing asaociations 
Co-operative salea agencies 
Elevatore (line) 

Food products (not elsewhere specified) trade. 

Wholeaale merchanta 
Commiaaion merchanta 
Co-opcrative marketing aaaociationa., 
Co-operativo salea agenciea 
Packers and shippere 

General merchandise trade 
Wholesalo merchants 
Chain storo warehouses 

Groceries and food apecialties trade. . . . 
Wholeaale merchants 
Importers 
Import manufacturera' agents 

Hardware trado 
Wholesalo merchanta 

Sheet 3Ietai Work... 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Food products (not elsewhere apecified) trado 

Brokers (except grain) 
Export commission houaea 

General merchandiae trade 
Wholesalo merchanta 
Manufacturera' agenta 

Groceriea and food apecialties trade 
Wholesale merchants 
Co-operative sales agencies 

Hardware trade 
Wholesalo merchants 
District salea offices 
Manufacturera' aalea branchea 

Iron and ateel acrap and other waste materials 
trado 

Wholosale merchants 
Lumber and building materials (other than métal) 

trado.. ! 
Wholesale merchants 
Importera 
Supply and machinery distributore 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Supply and machinery distributors 
Manufacturera' salea branches 

S 

7,519 

6,265 
1,253 

2,881 

2.442 
103 

5 
1 

81 
21 

128 
94 
5 

4,375 
3,687 

22 
15 

114 
341 
107 
31 
58 

135 

4 
26 
2 

101 
2 

24 
1 

23 
78 
51 
18 
10 
26 
26 

11,661 

341 
11,320 

33 
4 

29 
41 
4 

37 
284 
35 
36 

213 

10 
10 

60 
54 
1 
5 

181 
4 

25 
152 

Graines de semence (grandecultureet Jardin), bul
bes et produits des pépinières, 

Maiaons de gros. 
Autres établiaaementa de groa. 

Commerce dea produita do la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchanda à commission. 
Acheteurs résidants. 
Acheteurs do produits de la terme. 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives do vendeura. 
Agences coopératives do ventes. 
Elévateurs indépendanta. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce des articles pour la terme (à l'exclusion 
dea machinea agricolea et outillage). 

Marchands do gros. 
Marchanda importateura. 
Expéditeura à vue. 
Acheteura de produits de la ferme (en ville). 
Acheteura à la campagne. "̂  
Coopérativea do vendeura. ^ 
Agencea coopérativea de ventea. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce dea denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de groa. 
Marchanda k commiaaion. 
Coopérativea do vendeura. 
Agencea coopérativea de ventea. 
Emballeura ot arrimeura. 

Commerce de marchandiae générale. 
Marchanda do gros. 
Entrepôta do magaains en chaîne. 

Commerce dea épiceriea et apécialitéa alimentaires. 
Marchanda do groa. 
Marchanda importateura. 
Agenta importateura de manufacturiera. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Tôlerie. 

Maisons de gros. 
Autrea établiaaementa de groa. 

eCommerce dea denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Courtiera (grains non inclua). 
Exportateura k commiaaion. 

Commerce de marchandiae générale. 
Marchands do gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des épiceriea et apécialitéa alimentaires. 
Marchanda de groa. 
Agencea coopératives de ventea. 

Commerce do quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Bureaux do ventea de diatrict. 
Succuraalea de ventes de manufacturiers. 

Commerco de mitraille de ter et d'acier et autres 
déchets. 

Marchands de groa. 
Commerce de bois et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Diatributeura do machineries. 

Commerce des machines, équipement et fourmtures 
(saut électriquea). 

Marchanda de gros. 
Distributeurs de machinenes. 
Succuraalea de ventes de manufacturiera. 

Pour renvois, voir page 613. 

20939-43 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con . 

(Sales are shown în thousands of doUars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

reported (0 

Ventes 
déclaréea (') 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Sheet Métal Work-Con. 

Metals and métal work trado , 
Wholesale merchants 
Manufacturers* aalea branchea , 
Commiaaion merchants 
Manufacturera* agents , 

Petroleum and petroleum products trade., 
Manufacturera' aalea branchea 

Bhoes and Other Footwear (Including rubber ) . . . 

Wholesalers proper 
Other wholesalera 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agenta 

Automotive trade 
Manufacturera' aales branches 

Dry gooda and apparel trade 
Wholeaale merchanta 
Importers 
Drop shippera 
General aalea offices 
Manufacturera' aales branchea 
Commiaaion merchants 
Import commiaaion merchanta 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agenta 
Chain store warehouaea 
Warehouaes (distributing) 

Farm products (not elaewhere apecified) trade.. 

Co-operati ve marketing associations 
Farm supplies (except machinery and equipment) 

trade 
Wholeaale merchanta 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera* agents 
Chain store warehouses 

Hardware trade 
Wholesalo merchanta 
Import manufacturera' agents 

Leather and leather gooda (except gloves and 
shoes) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branchea 

AU other trades 
Wholesalo merchants 
Importera 
General sales offices 1 
Manufacturers ' aales branches / 

Silk, Raw. 

Wholesalera proper 
Other wholeaalera 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

General merchandise trade 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Importers 
Ail other trades 

Import manufacturera' agenta 

For foot-notes, see page 613. 

2,195 
201 

1,944 
60 

8,846 
8,846 

31,318 

10,349 
20,969 

5 
4 
1 

941 
941 

21,717 
9,496 

6 
50 

550 
4,952 

302 
2 

131 
2,312 
3.893 

22 
2 

5 
5 

142 
12 

123 
4 
3 

42 
24 
IS 

708 
485 
223 

7,766 
142 

1 

7,614 

657 

16 
641 

414 
15 

399 
144 
144 

1 
1 

Tôlerie-Fin 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands de gros. 

SSuccureaïes de ventea de manufacturière. 
Marchands à commission. 
Lgents de manufacturière. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Succursales ae ventes de manufacturiers. 

Chaussures de tout genre (conxprenant chaussures 
en caoutchouc). 

Maisona de ^ o s . 
Autres établissementa de gros. 

Cîommerce des articles de récréation, de sport et de 
photographie. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de l'automobile. 
Succureaïes de ventes de manufacturière. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands do gros. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs à vue. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 
Marchands à commission. 
Importateure k commission. 
Agenta importateura de manufacturière. 
Agenta de manufacturiers. 
Entrepôta de magasins en chaîne. 
Entrepôts. 

Commerco des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Coopératives de vendeurs. 
Commerco des articles pour la terme (à l'exclusion 

des machines agricoles et outillage). 
Marchands de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchanda importateure. 
^ e n t s de manufacturiera. 
Entrepôta de magasins en chaîne. 

Commerco de quincaiUerie. 
Marchands de gros. 
Agents importateurs de manufacturiera. 

Commerce de cuir et articles en cuir (k l'exclusion 
des gants et des chaussures). 

Marchands do gros. 
Succuraales do ventea de manufacturiera. 

Toua autrea commerces. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
fBureaux généraux de ventes. 
\Succurealoa de ventea de manufacturiera. 

Sole grège, 

Maisona de groa. 
Autrea étabUaaements de groa. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchanda de groa. . " 
Agents de manufacturiera. 

Commerco do marchandise générale. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipnement et fournitures 
(saut électriques). 

Marchands importateura. 
Toua autrea commerces. 

Agents importateura de manufacturière*. 

file:///Succurealoa
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Tabieau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établlsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind ot Buaineaa 
and Type of Eatabliahment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (*) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Soaps and Toilet Préparations 

Wholesalors propor 
Other wholesalere 

Automotive trade 
Wholesalo merchants 

Chemicals, drugs and allied products trade.. . . 

Wholesale merchanta 
Importera 
District aalea offices 
General salea offices \ 
Manufacturera' sales branches / 
Import manufacturera' agents 
Import selling agents 
Manufacturera' agents 
Selling agenta 
Chain store warehouses 
Warehouaea (diatributing) 

Dry gooda and apparel trade 
Wholesale merchants 
Importera 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trado 

Wholosale merchants 
Food products (not elsewhere specified) trade., . 

Wholesalo merchants 
Commiaaion merchanta 
Import commission merchants 
Manufacturera' agents 

General merchandiae trade 
Wholeaale merchants 
Importers 
Import selling agents 
Manufacturera' agents 
Chain atore warehouaea 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Brokera (oxcept grain) 
Commission merchants 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agents 
Chain atore warehouaea 

Hardware trade.-. 
Wholesale merchants 

Iron ond steel scrap and other waste materials 
trade 

Wholesale merchants 
Leather and leather goods (except gloves and 

shoes) trade 
Importera 

Machinery, equipment and suppUes (except elec
trical) trado 

Wholosale merchants 
Importera 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturera' agents 

Metals and métal work trade 
Import manufacturere* agents 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' agenta 

Petroleum and petroleum products trade 
Wholesale merchants 

Tobacco and tobacco products (oxcept leaf) trade. 

Wholosale merchants 
AU other trades 

Wholesale merchants 
Importere 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturera' agents 

Pour renvois, voir page 613, 

20939—43è 

22,781 

12,889 

1 
1 

7,404 

1,351 
533 

2,031 

1,004 
558 

1,370 
6 

59 
29 
30 

2 
2 

57 
7 
1 

22 
263 
95 
8 
4 

46 
109 

9,335 
7,127 

9 
11 
40 
10 
12 

2,126 
45 
45 

5 
5 

1 
1 

328 
1 

21 
11 
7 
1 
1 

1 
7 
7 

52 

62 
5,151 

211 
1 

2,963 
1,976 

1 

Savons et préparations de toilette. 

Maiaona de groa. 
Autres établissements de groa. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands do gros. 

Commerce des produita chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de groa. 
Marchanda importateura. 
Sureaux de ventea de diatrict. 
fBureaux généraux de ventea. 
ISuccuraalea de ventea de mEmufacturiera. 
Agenta importateura de manufacturière. 
Agenta de vente, importateure. 
Agenta de manufacturière. 
Agenta vendeura. 
Entrepôta do magaaina en chaîne. 
Entrepôta. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de groa. 
Marchands importateurs. ' 

(Commerce des articles pour la terme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Commerce des denréea alimentaires (non spécifiées 

ailleura). 
Marchanda de gros. 
Marchands à commission. 
Importateurs à commission. 
Agents de manufacturière. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de groa. 
Marchands importateure. 
Agenta de vente, importateura. 
Agenta de manufacturiera. 
Entrepôts de magasina en chatne. 

Commerce dea épiceriea et apécialitéa alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Courtiera (grains non inclus). 
Marchanda à commiaaion. 
Agenta importateurs de manufacturiera. 
Agents de manufacturière. 
Entrepôta de magasins en chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de çros. 

Commerce de mitraille de ter et d'acier et autres 
déchets. 

Marchands de gros. 
Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 

dea ganta et des chauaaures). 
Marchands importateure. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saut électriques). 

Marchands do gros. 
Marchanda importateurs. 
Bureaux généraux de vent.^s. 
Succuraales de ventea de manufacturière. 
Agents de manufacturière. 

Commerce dea métaux et ouvragea en métal, 
Agenta importateura de manufacturiera. 

Cîommerce de papier et articles en papier. 
Marchands de groa. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchands de gros. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex
clusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Tous autrea commerces. 

Marchands de groa. 
Marchands importateure. 
Bureaux généraux do ventea. 
Succursales de ventea de manufacturière. 
Agenta de manufacturière. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Saies, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclaréea (') 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Sporting Goods 

Wholesalers proper 
Other wholeaalera 

Amuaement, aporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants 
Importera 
General sales offices 1 
Manufacturors' sales branchea / 
Import manufacturers' agents '..., 
Manufacturere' agenta 

Automotive trade 
Wholesale merchanta , 
General sales officea 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agents 

Chemicals, druga and allied products trade 

Wholeaale merchanta 
Manufacturera' aalea branches 
Import manufacturers' agents 

Dry goods and apparel trade , 
Wholeaale merchants 
Importers , 
Import commission merchants , 
Manufacturera' agents , 

Electrical trade 
Wholesale merchants 

Farm products (not elaewhere apecified) trade, 

Wholeaale merchanta , 
Food productâ (not elaewhere specified) trade., 

Wholesale merchanta 
General merchandise trade 

Wholeaale merchants 
Importera , 
Import manufacturera' agents 
Manufacturers' agents , 

Groceries and food apecialtiea trade 
Wholeaale merchants 

Hardware trade 
Wholeaale merchanta 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 

Leather and leather goods (except gloves and 
ahoea) trade 

Manufacturera' agents 
Lumber and building materiala (other th an métal) 

trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchanta 
Supply and machinery distributore 

Paper and paper products trade 
Wholesalo merchants 

AU other tradea 
Importers 
Import manufacturers' agenta 

Stàtionery and Stàtionery SuppUes 

Wholeaalera proper 
Other wholesalera 

Amuaement, aporting and photographie goods 
trade 

Wholeaale merchanta 
Importera 

Chemicala, drugs and allied products trade 

Wholesale merchants 
Import manufacturera* agents 
Chain store warehouses 

For foot-notea, aee page 613. 

7,787 

4,217 
3,569 

4,424 
1,197 

137 

2,594 
234 
262 
256 
48 
66 

140 
2 

2 
59 
14 
30 
4 

11 
2 
2 

63 

63 
22 

22 
169 
152 

2 
2 

13 

2,430 
2,402 

3 
26 

43 
43 

7 
7 

22 
9 

13 
2 
2 

187 
107 
79 

6,347 

2,853 
3,494 

43 
41 

1 
134 

60 
9 

65 

Articles de sport. 

Maiaona de gros. 
Autrea établissements do gros. 

Commerce des articlea de récréation, de aport et de 
photographie. 

Marchands de groa. 
Marchanda importateura. 
/Bureaux généraux de ventea, 
\Succur8ales de ventes do manufacturiera. 
Agents importateura dô manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de l'automobile. 
Marchanda de gros. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succuraales do ventes de manufacturière. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchanda de gros. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Agenta importateurs do manufacturiera. 

Commerce do vêtement et lingerie. 
Marchanda do groa. 
Marchanda importateurs. 
Importateurs k commission. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce dea appareila et outillage électriques. 
Marchands de gros. 

Commerce des produita de la forme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda do gros. 
Marchands importateurs. 
Agents importateure de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des épiceries et apécialités alimentaires. 
Marchands de çros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agents importateurs do manufacturiers. 
Agents do manufacturiera. 

Commerce de cuir et articles cn cuir (à l'exclusion 
dea ganta et des chaussures). 

Agents de manufacturiers. 
Commerco do bois et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saut électriquea). 

Marchanda de groa. 
Diatributeura do machineriea. 

Commerce de papier et articlea en papier. 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Papeterie et fournitures de papeterie. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce dea articles de récréation, do sport et de 
photographie. 

Marchands do gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce dea produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Agents importateura de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

file:///Succur8ales
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Tabieau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres.de commerce et types d*établisse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en mUliera de dollars) 

C o m m o d i t y , by Kind ot Business 
and Type of Es tab l i shment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclaréea (') 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Stàtionery, and Stàt ionery Suppi ies -Con. 
D r y goods and apparel t r ade 

Wholeaale merchants 
Impor te rs 
Chain s tore warehouses 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . , 

Wholesale merchants 
Furniture and house furnishings t r ado , 

Wholesalo merchan t s 
Impor te rs , 

General merchandise t r a d e 
Wholeaale merchants 
Importere , 
Manufacturera' agents 
Chain s tore warehouses. .̂  

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesalo m e r c h a n t s . . . , 

H a r d w a r e t r ado 
Wholeaale merchants , 
Manufacturera' salea branches 

Lea the r and leather goods (except gloves and 
shoes) t r a d e 

Manufacturere' agents 
Machinery, equipmant and supplies (except elec

tr ical) t r ade 
Wholesalo merchanta 
Dis t r i c t aalcs officea 
General aalea offices 
Manufacturera' sales branches 
Impor t manufacturers ' agenta 
Manufacturera' agenta 

Papor and paper products t r ado 
Wholesale merchants 
Importere 
General salea officea 
Manufacturera' sales branchea 
I m p o r t manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 

Tobacco and tobacco productâ (except leaf) t r a d e . 

Wholeaale merchants 
AU o ther t radea 

Wholesalo merchanta.-
Importera 
General aales offices 
Manufacturera* sales branches. , 
Impor t selling agents 
Manufacturers' agents 

Sui^lcal , Denta l and Hospi ta l E q u i p m e n t and 
Suppl ie s 

Wholesalera proper., 
O the r wholesalere. . 

Automot ive t rado 
Wholesalo merchants 

Chemicals , drugs and allied products t r a d e 

Wholeaale merchants , 
I m p o r t commission merchants , 
I m p o r t manufacturere* agents , 
Chain s tore warehouaea.. : , 

D r y goods and apparel t r a d e , 
Wholeaale merchants , 

Machinery, equipment and supplice (except elec
trical) t r ade .' 

Wholeaale merchanta 
Importera 
I m p o r t manufacturera' agents 
I m p o r t selling agents 
Manufacturera' agents 

Metals and métal work t r a d e 
Wholeaale merchants 

Paper and paper products t r a d e 
Wholesale merchants 

AU o ther t rades 
I m p o r t manufacturera' agents 

123 
76 
40 

7 
2 

4 
4 

917 
591 

16 
35 

274 
76 
76 

5 
2 

15 
15 

1,007 
118 
90 

513 
276 

9 
1 

3.585 
1,571 

22 
93 

1,575 
111 
214 

367 
123 
41 
97 
58 
49 

1 

4,495 

3,780 
715 

3 
267 

231 
2 
5 

29 
114 
114 

.4,011 
2,960 

438 
498 
43 
72 
22 
22 
13 
13 

Papeterie e t f ourn i tures de papeterie-Fin 
Commerce de vê tement e t lingerie. 

Marchands do groa. 
Marchanda importateura. 
Ent repôts do magasins en chaine. 

Commerce des denrées al imentaires (non spécifiées 
ail leurs). 

Marchands de gros. 
Commerce d ' ameublement e t accessoires. 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teure . 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 
Marchands importa teura . 
Agenta de manufacturière. 
Entrepôta de magasins en chaîne. 

Commerce dea épiceriea e t spécialités a l imentaires . 
Marchands do ^ o s . 

Coinmerce de quincaillerie. 
Marchanda de groa. 
Succurealea de ventea de manufacturière. 

C o m m e r c e de cuir e t articles en cuir (à l'exclusion 
dea gants et des chaussures). 

Agents de manufacturiers. 
Commerce des machines, équipement e t fourmtures 

(aauf électr iques) . 
Marchands de gros. 
Bureaux de ventea de diatr ict . 
Bureaux généraux de ventea. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Agenta importateura de manufacturiera. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce de papier e t articles en papier. 
Marchanda de groa. 
Marchands impor ta teurs . 
Bureaux généraux do ventea. 
Succuraalea de ventea de manufacturiera. 
Agents importateura de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

. Commerce des t abacs et produits du t a b a c (à l'ex
cluaion du t a b a c en feuillea). 

Marchanda de groa. 
Tous autres commerces . 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Bureaux généraux do ventes. 
Succuraales do ventes de manufacturiers. 
Agents de vente , impor ta teurs . 
Agents de manufacturiera. 

E q u i p e m e n t e t fourn i tures pour chirurgien, d e n 
t i s te et hôpi ta l . 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de groa. 

Commerce de l 'automobile . 
Marchands do gros. 

Commerce des produits chimiquea, pharmaceut i 
ques e t connexes. 

Marchands de gros. 
Impor ta teurs k commission. 
Agents importateura de manufacturière. 
Entrepôta de magaains en chaîne. 

Commerce de vêtement e t lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(aauf électr iques) . 

Marchanda de groa. 
Marchands importateura. 
Agents importa teurs de manufacturiers. 
Agents de vente, importateura. 
Agents de manufacturière. 

Commerce des métaux e t ouvrages en méta l . 
Marchanda de groa. 

Commerce de papier et articlea en papier. 
Marchanda de groa. 

Tous autres commerces . 
Agenta importateura de manufacturière. 

Pour renvois, voir page 613. 
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able 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establlslunents 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind ot Buaineaa 
and Type of Ea tab l i ahment 

repor ted (0 

Ventea 
déclarées (M 

Marchandiaea, par genre de commerce 
e t type d 'é tabl issement 

Text i le P r o d u c t s , n o t e l sewhere classified., 

Wholesalers proper. 
O t h e r wholesalere. . 

D r y goods and apparel t r a d e 
Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera' aales branches 
Commiaaion merchanta 
Manufacturera' agenta : 

F a r m productâ (not elaewhere specified) t r ade . . 

Co-operative aalea agencies 
F a r m auppliea (except machinery and equipment) 

t r a d e 
Wholeaale merchants 

Food products (not elaewhere specified) t r a d e 

Wholesale merchants 
Commission merchanta 

- Co-operative marke t ing aasociations 
Co-operative sales agencies 
Packere and shippere 

Fores t products (except lumber) t r a d e 

Manufacturers' agents 
Furni ture nnd houss furnishings t r a d e 

Impor te rs 
General merchandise t r ade 

Wholesale merchants 
Importera 

Groceries and food specialties t r ade 
Export brokers 

H a r d w a r e t r ade 
Wholeaale merchants 

Iron and steel scrap and o ther waste mater ia ls 
t r ade 

Wholeaale merchants '. 
Lea the r and leather gooda (except gloves and 

ahoes) t r ade 
Wholeaale merchants '. 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
tr ical) t r ade 

Wholeaale merchanta 
Importera 
Impor t manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 

Metals and métal work t r ade ' 
Commission merchants 

Papor and paper products t r a d e , 
Wholesale merchants 

Ail o the r t rades 
Wholeaale merchants 
Importera 
Manufacturera' aales branches ; 
Manufacturera' agents 

T i r e s a n d T u b e s . 

Wholesalers proper., 
O the r wholesalera. . 

Automot ive t r a d e 
Wholesale merchants 
General sales officea 
Manufacturera' aalea branchea. . 
Manufacturera' agonta.. — ; . . . 
Warehouaea (diatributing) 

D r y goods and apparel t r ade 
Wholosale merchanta 
Alanufacturers' aalea branches. . 
Commiaaion merchants 

Electr ical t r a d e 
Wholesale merchants 

General merchandiae t r a d e 
Wholesale merchants ; . . . 

S 

3,568 

1.293 
2,275 

421 
4 
1 

316 
36 
64 
10 

229 

54 
3 

41 
125 

6 
1 

1 
15 
15 
27 

1 
26 
2 
2 

98 

158 
158 

17 
17 

391 
4 

215 
147 
25 
55 
55 
54 
54 

2,087 
295 
349 

1,426 
18 

31,248 

3,568 
17,680 

14,157 
2.800 
1,139 
9.518 

673 
27 

169 
28 

131 
10 
5 
5 

26 
26 

P r o d u i t s text i les , n o n classifiés a i l l e u r s . 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

Commerce de vê tement e t lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateure . 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Marchands k commission. 
Agents de manufacturière. 

Commerce des produits de a terme (non spécifiés 
ailleura). 

Agences coopératives de ventea. 
Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 

des machines agricoles e t outil lage). 
Marchands de gros. 

Commerce des denréea a l imentai res (non spécifiées 
ailleure). 

Marchanda de groa. 
Marchanda à commiaaion. 
Coopérat ives de vendeurs. 
Agencea coopératives de ventes. 
Embal leure e t arr imeure. 

Commerce des produita forestière (à l'exclusion du . 
bois d 'œuvre ) . 

Agenta de manufacturiera. 
Commerce d 'ameublement e t acceasoires. 

Marchands impor ta teurs . 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 

Commerce des épiceries e t apécialités a l imentaires . 
Court iers en exportation. 

Commerce do quincaillerie. 
Marchanda do gros. 

Commerce de mitrai l le de fer e t d 'acier e t autres 
déchets . 

Marchands de gros. 
Commerce do cuir e t articlea en cuir (à l'exclusion 

dea ganta ot dea chauaaurea). 
Marchanda de groa. 

Commerce des machines, équipement e t fournitures-
(sauf électr iques). 

Marchands de groa. 
Marchanda importateure. 
Agents importateura do manufacturiera. 
Agents de manufacturière. 

Commerce dea métaux ot ouvragea en mé ta l . 
Marchands à commiaaion. 

Commerce de papier e t articles en papier. 
Marchands de groa. 

Tous autrea commerces. 
Marchands de groa. 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Agents de manufacturière. 

P n e u s e t c h a m b r e s ft a i r . 

Maisona de gros. 
Autres établissementa de groa. 

Commerce de l 'automobile . 
Marchanda de groa. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succuraales de ventea de manufacturiera. 
Agents do manufacturiers. 
Entrepôta . 

Commerce de vêtement et Ungerie. 
Marchands do gros. 
Succuraales do ventes de manufacturiera. 
Marchands k commiaaion. 

• Commerco des appareila e t outillage éloctriquoa. 
Marchanda do gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands do gros. 

For foot-notes, see page 613. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind ot Business 
and T y p e of Es t ab l i shmen t 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclaréea (0 

Marchandiaea, par genre de commerce 
et type d 'établiaaement 

T i r e s a n d T u b e s - C o n . 

H a r d w a r e t r a d o . . . '. 
Wholesalo merchants 

Lea ther and leather goods (except gloves and 
shoea) t r a d e 

Wholosale merchants 
Lumber and building mater ials (other t han méta l ) 

trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and suppUes (except elec
trical) t rado 

Wholesale merchants 
Manutucturers ' agents 

Pet roleum and petroleum products t r a d e 
Wholeaale merchants 

AU o ther t radea 
Wholeaale merchanta 
Gonoral salea offices \ 
Manufacturers* sales branches / 

Tobacco , Leaf. 

Wholeaalere proper 

Othe r wholeaalera 

F a r m products (not elaewhere apecified) t r a d e . . . 

Wholeaale merchanta 
Commiasion merchants 
Country buyers ot farm products 
Co-operativo market ing aaaociationa 

Groceries and food apecimties t r ade 
Wholeaale merchanta 

Tobacco and tobacco productâ (except leaf) t r a d e 
Wholeaale merchanta 
General aales officea 

Toi le t Art ic les 

Wholeaalera proper 
Other wholesalera .' 

Amuaement , aporting and photographie goods 
t r ade 

Wholesalo merchants 
Chemicals , drugs and allied productâ t r a d e 

Wholeaale merchanta 
Importera 
General sales offices \ 
Manufacturera' salea branchea / 
I m p o r t manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 
Selling agents 

D r y gooda and apparel t r ade 
Wholesale merchants 
Importera 
Chain atoro warehouses 

Furniture and houae furnishings t r ado 
Importera 
Manufacturers' sales branches 

General merchandise t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor ters 
Chain s tore warehouses. 

Groceries and food apecialties t r a d e 
Wholeaale merchanta 
Importera '. 

Ha rdware t r a d e 
Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera' sales branchea 

Jewellery and optical goods t r a d e ; 
Wholesalo merchants 
Impor te r s 

Pour renvois, voir page 613. 

396 
396 

221 
221 

2 
4 
1 
1 

s 266 

6,178 

654 

445 
209 

610 

437 
20 

133 
26 
3 
3 

35 

5 
30 

2,556 

1,168 
1,389 

6 
6 

,780 

583 
173 

954 
64 

2 
5 

60 
36 
17 
8 

234 
2 

231 
318 
219 

6 
93 
8 
3 
5 

67 
4 

30 
33 
31 

6 
25 

P n e u s e t c h a m b r e s â a i r -F in 

Commerco de quincaillerie. 
Marchanda de çros . 

Commerce de cuir e t articles en cuir (àl 'exclusion 
des gants e t des chauaaures). 

Marchands de gros. 
Commerce de bois et matériaux do construction 

(autrea qu'on mé ta l ) . 
Marchanda ^o groa. 

Commerce dea machinea, équipement e t fournitures 
(aauf électriquea). 

Marchanda do groa. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchands de gros. , 

Tous autrea commerces. 
Marchands de gros. 
/Bureaux généraux de ventes. 
\Succuraaloa do ventea do manufacturière. 

T a b a c , e n feui l les . 

Maiaona de groa. 
Autrea établissements de gros. 

Commerce des produits de la fermo (non spécifiés 
ailleure). 

Marchands do groa. 
Marchands à commiaaion. 
Acheteura à la campagne. 
Coopératives de vendeure.. 

Commerce dea épiceries e t spéciaUtés al imentaires . 
Marchanda do gros. 

Commerce des tabacs et produits du t a b a c (à l'ex
cluaion du t abac en feuilles). 

Marchands do gros. 
Bureaux généraux de ventea. 

Art ic les d e t o i l e t t e . 

Maiaona de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerco des articlea de récréation, de aport e t de 
photographie. 

Marchands do gros. 
Commerce des produits chimiques , pliarmaceuti-

ques e t connexes. 
Marchands do groa. 
Marchanda importa teurs . 

iBureaux généraux do ventes. 
Succureaïes do ventes do manufacturiera. 
Lgents importateure de manufacturiers. 

Agents de manufacturiers. 
Agents vendeura. 

Commerce de vêtement e t lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . , 
Ent repôts de magaains on chaîne. 

Commerce d 'ameublement ot accessoires. 
Marchands importateure . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Ent repôts de magasina en chaîne. 

Commerce des épiceries e t spécialités aUmentaires. 
Marchands do gros. 
Marchands importa teurs . 

Commerce do quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de bijouterie et articles d 'opt iquo. 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , by Kind of Business 
and T y p e of Es t ab l i shmen t 

Sales 
repor ted(0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Toilet Articles—Con. 

Lea ther and leather goods (except gloves and 
ahoea) t r a d e 

Impor te r s 
Lumber and building mater ials (other t han méta l ) 

t r ade 
Wholesab merchants 

Machinery, equipment and suppUea (except elec
tr ical) t r a d e 

Wholeaale merchants , 
Paper and paper products t r a d e 

Wholesalo merchanta 
Tobacco and tobacco productâ (except leaf) t r a d e 

Wholeaale merchanta 
AU o ther tradea 

Wholeaale merchanta 
Impor te r s 

Toys and G a m e s 

Wholesalers proper 
Othe r wholesalera 

Amusement , sporting and photographie goods 
t r ade 

Wholesale merchants 
Impor te rs 
Commiaaion merchanta 
Manufacturera' agenta. 

Chemicala, druga and allied products t r a d e 

Wholeaale merchanta 
Impor te r s 

D r y gooda and apparel t r ade 
Wholesale merchants 
Impor te rs 
I m p o r t commission merchanta 
Manufacturera' agenta 
Chain atore warehouaes 

Furniture and house furnishings t r a d e 
Wholeaale merchants 
Importera 

General merchandiae t r a d e 
Wholesale merchants 
Importera 
I m p o r t manufacturera* agents 
Manufacturera' agenta 
Chain s tore warehouaes 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 

H a r d w a r e t rado 
Wholesale merchants 
I m p o r t manufacturera' agents 
Manufacturers' agents 

Lum ber and building materials .(other t han méta l ) 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Paper and paper productâ t r a d e *; 

Wholesale merchanta 
Manufacturers ' agenta 

P lumbing and heating equipment and supplies 
t r a d e 

Wholeaale merchants 
Tobacco and tobacco products (except leaf) t r a d e 

Wholesale merchants 
AU other tradea 

Wholesalo merchanta 
Impor te rs .* 
General salea offices 
Manufacturere' salea branchea 
Manufacturere* agenta 

Tractors, N e w a n d Used 

Wholeaalera proper 
Othe r wholeaalers 

2,021 

1,692 
330 

305 
105 
186 
10 
4 
7 

2 
6 

197 
73 

115 
1 
1 
7 

299 
1 

,298 
886 
637 

18 
3 
4 

224 
2 
2 

18 
14 
3 
1 

1 
1 

163 
157 

7 

2 
2 
3 

3 
139 
21 
53 
37 
22 

13,157 

6,565 
6,592 

Articles de toi lette-Fin 

Commerce do cuir e t articles en cuir (à l'exclusion 
des ganta et des chaussures). 

Marchands importateura. 
Commerce de bois e t matér iaux do construction 

(autres qu 'en mé ta l ) . 
Marchands de gros. 

Commerco des machines, équipement et fournitures 
(saut électr iques). 

Marchands de gros. 
Commerce de papier et articlea en papier. 

Marchands de gros. 
Commerce dos tabacs e t produits du t abac (à l'ex

clusion du t abac en feuilles). 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 
Marchanda importa teurs . 

Jouets et j eux . 

Maisons do gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport e t do 
photographie. 

Marchands de groa. 
Marchanda importa teurs . 
Marchanda k commission. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce dea produits chimiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 

Commerco de vê tement e t lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Importateura à commission. 
Agents de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerce d 'ameublement e t accessoires. 
^Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 

Commerce do marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Agents importateurs de manufacturiera. 
Agenta do manufacturiers. 
Entrepôta de magaains en chaîne. 

Commerce des épiceries e t spécialités al imentaires. 
Marchands de ^roa. 

Commerco de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 
Agents importateura de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de bois et matér iaux do construction 
(autres qu 'en mé ta l ) . 

Marchands de gros. 
Commerce de papier e t articlea en papier. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce d 'équipement e t fournitures de plom
berie e t chauffage. 

Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produits du t abac (à l*ex-

clusion du tabac en feuillea). 
Marchands de gros. 

Toua autres commerces. 
Marchanda do gros. 
Marchands importa teurs . 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Tracteurs, n e u f s e t u s a g é s . 

Maisons de gros. 
Autrea étabhaaements de groa. 

For ^foot-notea, aee page 613. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'étabiisse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Busineaa 
and "Type of Eatabliahment 

Sales 
reported (̂ ) 

Ventes 
déclaréea (}) 

Tractors, New and Used—Con. 

Automotive trade 
Wholesale merchanta 
Manufacturera' aalea br.inchea. 

Food productâ (not elaowhere apecified) trade.. . . 

Country buyera of farm productâ 
Hardware trado 

Wholeaale merchanta 
Machinery, equipment and auppHoa (except elec

trical) trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Supply and machinery distributora 
Diatrict aalea officea 
General aales offices 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturera' agonta 

Metala and motal work trade. .• 
Manufacturers* sales branchea 
(Commission merchants 

Wood Products, not elsewhere classlfled. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalera.. 

Amuaement, aporting and photographie goods 
trado 

Importera 
Commission merchants 

Automotive trado 
Wholesaln merchants 

Coal and coke trade 
Wholeaale merchanta 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Manufacturers* agenta ._ 

Farm productâ (not elsewhere apecified) trade. 

Wholesale merchants 
Co-opcrative marketing asaociations— 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trado 

Exporters ; 
Food products (not elsewhere specified) trade. . . . 

Wholosale merchants 
Exporters 
Coopérative marketing associations. 
Co-operative sales agencies 
Packers nnd shippers 

Foreat productâ (except lumber) trade., 

Wholeaale merchants 
Importera 
Drop ahippera 
General aalea offices : 
Manufacturere* sales branchea 
Export selling agents 
Manufacturers' agents 

Furniture and houae furnishings trade.. 
Wholesale merchants 
Importers 
Import manufacturere' agents 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importers: 
Manufacturere' agenta 
Chain store warehouaea 

Groceries and food specialties trade... 
Wholesale merchants 
Manufacturera' aales branches 
Manufacturera' agents 
Co-operative sales agencies 

1,035 
349 
686 

1 

1 
193 
193 

11,892 
128 

5,437 
458 

6 
482 

5,292 
90 
36 
16 
20 

18,983 

3,161 
15,822 

11 
1 

10 
12 
12 

919 
919 
241 

1 
240 

1 

1 
1 

3 
299 
21 
49 
58 

159 
12 

11,652 

85 
24 

119 

11,195 

229 
21 
17 
3 
1 

266 
101 
36 

109 
20 
95 
50 
35 
2 

Marchandisea, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Tracteurs, neufs et u.sagés—Fin 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 

Commerce dea denrées alimentairea (non apécifiées 
ailleura). 

Acheteura k la campagne. 
Commerce de quincaillerie. 

Marchanda de groa. 
Commerce dea machines, équipement et fournitures 

(aauf électriquea). 
Marchands de gros. 
Marchanda importateura. 
Distributeura do machineriea. 
Bureaux do ventea de district. 
Bureaux généraux de ventes. ^ • 
Succuraalea do ventes de manufacturiers, • 
Agents importateura de manufacturiera. 

Commerco des métaux et ouvrages en métal. 
Succursales de ventes do manufacturiera. 
Marchanda k commiaaion. 

Produits du bois, non classifiés ailleurs. 

Maisons do gros. 
Autres établiaaements de groa. 

Commerce dea articlea de récréation, de aport et de 
photographie. 

Marchands importateura. 
Marchanda à commission. 

Commerce de l'automobile. 
Marchanda do gros. 

Commerce do charbon et coke. 
Marchands de gros. 

Commerco de vêtement et lingerie. 
Marchanda de gros. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerco dos produita de la terme (non apécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Coopérativea de vendeura. 

Commerce dea articles pour la ferme (à l'exclusion 
dea machinea agricolea et outillage). 

Exportateura. 
Commerce dea denrées alimentaires (non apécifiées 

ailleura). 
Marchands de groa. 
Exportateura. 
Coopératives de vendeure. 
Agences coopératives de ventes. 
Emballeurs et arrimeura. 

Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvro). 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Expéditeura k vue. 

iBureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Agents de vente, exportateure, 
Lgents de manufacturière. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateure. -
Agenta importateure de manufacturière. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de groa. 
Marchanda importateura. 
A genta de manufacturiera. 
Entrepôta de magaains en chaîne. 

Commerce dea épiceriea et spécialités alimentairea. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturierp 
Agenta de manufacturiera. 
Agencea coopérativea de ventes. 

Pour renvois, voir page 613, 
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Tabie 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind ot Busineaa 
and Type ot Establishment 

Sales 
reported (0 

Ventea 
déclaréea (}) 

, Marchandisea, par genre de commerce 
et type d'établiaaement 

Wood Products, not elsewhere ciassIfied-Con. 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera* agents 

Iron and steel scrap and other waste materiala 
trade 

Wholeaale merchanta 
Lumber and building materiala (other than métal) 

trade 
Wholesale merchants 
Exportere 
Importere 
Drop shippera 
Brokere (except grain) 
Commission merchants 
Export brokere 
Import manufacturere' agents 
Manufacturera' agents 
Purchasing agente 
Selling agents 

Machinery, equipment and supphes (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturere' sales branches 
Import manufacturera' agents 
Manufacturere' agents 

Paper and paper products trade 
General aalea offices 
Manufacturera' sales branches 
Export selling agents 
Manufacturera' agents 
Selling agents 

Plumbing and heating equipment and aupplies 
trade 

Manufacturere* aales branches 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

General sales offices... 
AU other trades 

Wholesale merchants. 

Wool, Raw.. 

Wholesalera proper., 
Other wholeaalers.. 

Farm productâ (not elaowhere apecified) trade 

Wholesale merchants 
Exporters 
Importera 
District sales offices 
Import commission merchants 
Import manufacturera' agenta 
City buyera of farm prodfucts 
Country buyere of farm products 
Co-operative sales agencies 
Elevatora (independent) 
Elevatora (line) 

Farm auppliea (except machinery and equipment) 
trade 

Wholeaale merchants 
City buyere of farm products 
Elevatora (independent) 

Food products (not elsewhere apecified) trade 

City buyere of tarm products 
Country buyere of farm products 

AU other tradea 
Import manufacturera' agents 

Yarns, Ail Kinds. 

Wholeaalera proper.. 
Other wholesalera.. 

261 
219 
42 

23 
23 

1,622 
710 
32 

229 
200 

330 

40 
60 
20 
13 

493 
264 
206 
19 
5 

2,977 

2,695 
214 
13 
56 

6 
6 

37 

37 
43 
43 

3,846 

2.509 
1,337 

3,678 

445 
26 

2,037 
3 

227 
202 
26 
14 

695 
2 
1 

X) 
X) 

(x) 

2 
3 

162 
162 

6,724 

395 

Produits du bois, non classifiés ailleurs-Fin 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce do mitraille de fer et d'acier et autres 
déchets. 

Marchanda de gros. 
Commerce de bois et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 
Exportateura. 
Marchands importateurs. 
Expéditeura à vue. 

iCourtiera (graina non inclue). 
Marchands k commiaaion. 
Courtiera en exportation, 
lgents importateura de manufacturiera. 

Agents de manufacturiera. 
Agents acheteurs. 
Agents vendeura. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saut électriques). 

Marchands de gros. 
Succuraales de ventea de manufacturiera. 
Agents importateurs do manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de papier et articles en papier. 

SBureaux généraux de ventes. 
Succureaïes de ventes de manufacturière, 
lgents de vente, exportateure. 

Agenta de manufacturiers. 
Agenta vendeura. 

Commerco d'équipement ot fournitures de plom
berie et chauffage, 

Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex

clusion du tabac en fouilles). 
Bureaux généraux de ventes. 

. Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 

Laine bru te . 

Maisons de gros. 
Autres établiaaements de gros. 

Commerce dea produita do la ferme (non spécifiés 
aiUeurs). 

Marchanda de gros. 
Exportateura. 
Marchands importateurs. 
Bureaux de ventea de district. 
Importateurs k commission. 
Agents importateurs de manufacturière. 
Acheteure de produite do la ferme (en ville) 
Acheteurs k la campagne. 
Agencea coopératives do ventea. 
Elévateurs indépendants.. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce des articles pour la terme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

• Marchanda de gros. 
Acheteurs de produits do la fermo (en viUe). 
Elévateura indépendants. 

Commerco dos denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Acheteura do produits do la ferme (cn ville). 
Acheteurs k la campagne. 

Tous autrea commereea. 
Agenta importateura do manufacturiera. 

Filés, toutes sortes. 

Maiaona de gros. 
Autres établissements de gros. 

For foot-notes, see page 613. 
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Tableau 18.—CANADA—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établlsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

I 
C o m m o d i t y , b y Kind of Business 

and Type of Es tab l i shment 

Salea 
reported (̂ ) 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Yarns , Ail Kinds-rCon. 

D r y goods and apparel t r ade . , J r y t 
Wholesale merchants . 
Impor te rs 
Manufacturera' sales branches 
I m p o r t manufacturera' agents 
Manufacturera' agenta 

F a r m productâ (not elsewhere specified) t r ade . 

I m p o r t manufacturera' agents 
Gonoral merchandiae t r ade 

Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturers' agenta 

AU other tradea 
Impor t manufacturera' agents 
Manufacturers' agents 
Selling agenta 

Miscellaneous Commodit ies . 

Wholeaalera proper. 
Other wholesalers . . 

Amusement , aporting and photographie goods 
t r a d e . . ' 

Wholeaale merchanta 
Impor te rs 
Commission merchants 
Manufacturera' agente 
F i lm exchanges 

Automot ive t r a d e 
Manufacturera' aales branchea 

C h e m i c ^ a , druga and allied products t r a d e , . . . 

Wholesale merchants 
Importere 
General salea offices 
Manufacturere' salea branchea 
I m p o r t manufacturera' agents 

D r y goods and apparel t r a d e 
Wholeaale merchants 
Importere 
I m p o r t manufacturere' agents 
Manufacturera' agenta 

Electrical t r ade 
Wholeaale merchanta 
Importera 

F a r m productâ (not elsewhere specified) t r ade . , 

E leva tors (line) 
F a r m supplies (except machinery and equipment) 

t r a d e ; 
Co-operative marke t ing associations 

Food products (not elsewhere apecified) t r ade . 

Wholesale merchanta 
Impor te rs 
Manufacturera' aalea branches 
Commission merchants 
Manufacturers' agents. 
Co-operative sales agencies 

Foreat productâ (except lumber) t r a d e . . 

Wholesale merchants . 
Furni ture and house furnishings t r ade . . 

Impor te rs " 
General merchandiae t r ade 

Wholeaale merchants 
Importere 
Drop shippere 
Expor t merchants 
Impor t manufacturere' agents 
Manufacturera' agents 
Chain s tore warehouses. 

Groceries and food apecialtiea t r a d e . . , 
Wholeaale merchants 
Manufacturera' agents 

2,565 
364 

12 
•1,332 

64 
792 
35 

582 

Fi lés , t o u t e s sor tes—Fin 

Commerco de vêtement e t lingerie. 
Marchands de groa. 
Marchands importateura. 
Succuraalea de ventea de manufacturiera. 
Agents importateure de manufacturière. 
Agents do manufacturiera. 

Commerce dea produits de la ferme (non spécifiés 
aiUeura). 

Agonta importateura de manufacturiers. 
Commerco de marchandiae générale. 

Marchands de gros. 
.Marchands impor ta teurs . 
Agents de manufacturiers. 

Tous autres commerces . . 
.Agents importateura de manufacturière. 
f Agents do manufacturiers. 
\Agenta vendeurs. 

Groupes divers de marchandises . 

MËÛSOIIS do gros. 
Autres établ issements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport e t de 
photographie . . 

Marchands de gros. 
Marchands importateure. 
Marchands iV commission. 
Agents de manufacturiera. 
Echangea de films. 

Commerce de l 'automobi le . 
•Succuraalea de ventes de manufacturiera. 

Commerco des produits chimiques , pharmaceut i 
ques e t connexes. 

Marchands de gros. 
Marchands importateure. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Agenta importateure do manufacturière. 

Commerce de vêtement e t lingerie. 
Marchanda de groa. 
Marchands importa teurs . 

.Agents importateurs de manufacturière. 
Agents de manufacturière. 

Commerco des appareils e t outillage électriques. 
Marchands de groa. 
Marchanda importateura. 

Commerce dea produits de la fermo (non spécifiés 
ailleura). 

Ligne d 'élévateur. 
Commerce des .articlea pour la ferme (à l'exclusion 

des machinea agricoles e t outil lage). 
Coopératives de vendeura. 

Commerce des denrées al imentaires (non spécifiées 
ailleura). 

Marchanda de groa. 
Marchanda importateura. 
Succuraales de ventes de manufacturière. 
Marchanda k commission. 

5 Agents do manufacturiers. 
33 Agences coopératives de ventes. 

2 Commerce des produita forestiers (à l'exclusion du 
bois d 'œuvre) . 

2 Marchands de groa. 
47 Commerce d 'ameublement e t acceasoires, 
47 Marchands importateura. 

Commerce de marchandise générale. 
180 Marchands de groa. 
146 Marchanda importateure. 
83 Expéditeurs k vue. 

185 Marchanda exportateure. 
1 Agents importateure de manufacturiers, 

20 Agenta de manufacturiers. 
50 Ent repôts de magasins en chaîne, 

l i é Commerce dos épiceries et spécialités al imentaires, 
100 Marchands de groa. 
16 • Agenta do manufacturiers. 

6,280 

4,832 
1,448 

157 
109 
22 

1 
24 

1 
30 
30 

105 

16 
21 
58 
3 

200 
106 

1 
2 

92 
78 
31 
47 
50 

Pour renvois, voir page 613. 
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Table 18.—CANADA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of EstabUshments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and Type of Es tab l i shment 

Miscellaneous Commoditles-Con. 

H a r d w a r e t r ade . 
Wholesale merchants 
Impor ters 
Manufacturers' sales branches 
Impor t manufacturers' agents 

Iron and ateel scrap and o ther waste mater ia ls 
t rade 

Wholesale merchants 
Jewellery and optical goods t r a d e 

Wholeaale merchants 
Impor te rs 
I m p o r t manufacturera' agenta 

Lumber and building materiala (other t han méta l ) 
t r ado 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment ând supplies (except elec

trical) t r ade 
Wholeaale merchanta 
Exportera 
Importers 
Supply and machinery (Ustributore 
Manufacturera' aales branches 
I m p o r t manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 

Paper and paper products t r ade 
Wholosale merchants 
Manufacturera' aalea branchea 
Manufacturere' agents 

Tobacco and tobacco products (except leaj) t r a d e 

Wholeaale merchants 
Cash-and-carry wholeaalere .-.. 
Manufacturere' sales branches 
Chain s tore warehouses 

AU o ther t rades 
Wholesale merchants 
Exportere 
Impor te rs ' . 
Manufacturers' sales branches 
I m p o r t manufacturers ' agents , 
Manufacturers' agents 

Sales 
reported (ï) 

Ventes 
déclarées (0 

Unspecif ied Commodit ies , Other T h a n Food 
(groceries and food specialties trade o n l y ) . . . 

Wholesalers proper., 
O the r wholesalera. . 

Groceriea and food apecialties t r a d e . . 
Wholeaale merchants 
Importera 
Chain s tore warehouaea 

412 
393 

1 
•14 

5 

4 
4 

28 
11 
15 
2 

10 
10 

• 261 
33 
15 
23 
94 
9 

57 
30 

201 
184 
13 
3 

969 

595 
2 
7 

366 
2,844 
1,615 

25 
900 
79 
24 

201 

4,001 

3,023 
978 

4,001 
3,006 

18 
978 

Marehandises, par genre de commerco 
et type d 'é tabl issement 

Groupes divers de marchandises—Fin 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de groa. 
Marchanda importateura. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateura do manufacturiera. 

Commerce de mitrai l le de fer e t d 'acier e t autres 
décheta. 

Marchanda do gros. 
Commerce de bijouterie e t articlea d 'opt ique. 

Marchands de gros. 
Marchanda importateura. 
Agenta importateura de manufacturiera. 

Commerce do boia et matér iaux de conatruction 
(autres qu'en méta l ) . 

Marchands de groa. 
Commerce des machines, équipement e t fournitures 

(sauf électriques). 
Marchands do gros. 
Exportateurs . 
Marchands importateure. 
Dis t r ibuteurs do machineries. 
Succuraalea de ventea de manufacturière. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce de papier e t articles en papier. 
Marchands de gros. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturière. 

Commerce des tabacs et produits du t a b a c (à l 'ex
clusion du t abac en feuilles). 

Marchands de groa. 
Comptoira au comptant . 
Succursales do ventes de manufacturière. 
Entrepôta de magasins en chaîne. 

Toua autrea commereea. 
Marchands de gros. 
Exportateura. 
Marchands importateurs . 
Succuraalea do ventea do manufacturiera. 
Agenta importateura de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

Marchandises n o n spécifiées, autres q u e denrées 
alimentaires (commerce des épiceries e t s p é c i a 
l ités alimentaires s e u l e m e n t ) . 

Maiaona de gros. 
Autrea étabhaaements de gros. 

Commerce des épiceries e t apéciahtéa al imentaires . 
Marchanda de groa. 
Marchanda importa teurs . 
Entrepôts de magaaina en chatne. 

Fo r foot-notes, seè page 613. 
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Table IA.—Summary of Wholesale Trade, by Provinces,. 1930 

Tableau IA.—Résumé du commerce de gros, par provinces, 1930 

Province 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number' 
ot 

employées 

Nombre 
d'em
ployés 

. Salaries 
and wages 

Salaires 
. et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocke on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prii 
coûtant) 

Maritime Provinces—Provinces Mari' 
tliiies (pop. 1,009,103) 

Prince Edward Island—Ile du Prince-
Edouard (pop. 88,038) 

Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse (pop. 612,846) 

New Brunswick—Nouveau-Brunswick (pop 
408,210) 

61 

420 

404 

34 

204 

166 

5,660 

.313 

2,622 

2,826 

7,847,700 

354,600 

3,603,800 

3,089.300 

157,989,400 

13,633,300 

71,616,200 

72,839,900 

16,601j800 

1,108:700 

7,208,900 

8,194(200 

Table IB.—Summary of Wholesalers Proper, by Provinces, 1930 

Tableau IB.—Bésumé des maisons de gros, par provinces, 1930 

Province 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number 
ot 

employées 

Nombre 
d'em
ployés 

Salariés 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost): 

Stocks en, 
mains à' la 

fin de ,. 
l'année 

Maritime Provinces—Provinces Mari 
timcs 

Prince Edward Island—Ile du Prince-
Edouard 

Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick—Nouveau-Brunswick 

410 

28 

217 

166 

275 

21 

148 

106 

3,513 

209 

1,700 

1,604 

4,647,000 

219,000 

2,279,100 

2,148,900 

-S 
-:.rj:^e.'\b 
75,llô;^oï 

5,455',00b 

39,498,60.0 

30,166,900 

•"iitJi!».l ' 

'ilf,SllJ500 
-.nii-.iv..S 

~"615 

shVii 

0.1 
600 

6,3071000 

4,388.'goa 

20939-44 
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Table 2A.—MARITIME PROVINCES—Summary of Wholesale Trade, 1930, by Principal 
Classifications 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of estab

lish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 
not on 
payroll 

Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la'feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire 

fixe 

Number 

Nombre 

Salaries 

Salaires 

Total 
Amusement, sporting and photographie goods—Articles de récréa, 

tion, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 

Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, phar
maceutiques et connexes 

Coal and coke—Charbon et coke 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outiUage électriques 

Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la terme (non 
spécifiés ailleurs) 

Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 
ferme (à l'exclusion des machines agricoles et outillage) 

Food products (not ebewhere specified)—Denrées alimentaires (non 
spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'exclusion 
du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires 

General merchandise—Marchandise générale 

Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie .' 

Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer et 
d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 

Leather and leather goods (except gloves and shoes) —Cuir et articles 
en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures) 

Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté
riaux de construction (autres qu'en métal) ^ 

Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Machines, 
équipement et fournitures (sauf électriques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 

Plumbing and heating equipment and supplies—^Equipement et four
nitures de plomberie et chauffage 

Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits du 
tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 

AU other—Tous autres 

869 

10 

17 

20 

9 

40 

21 

27 

183 

5 

12 

16 

162 

27 

8 

10 

4 

18 

24 

6 

11 

199 

243 

2 

2 

6 

11 

4 

21 

6 

106 

1 

2 

5 

39 

6 

10 

1 

161 

t 
430.90» 

16,70» 

2,200 

9,100 

18,600 

3,600 

8,70» 

86,70» 

6,200 

9,200 

7,100 

131,600 

41,400 

16,100 

600 

7,700 

18,800 

10.300 

4,600 

6,800 

4,700 

11,100 

1,300 

10,000 

(>) The percentages in this column are based on the replies of those firms reporting whether they sold for cash or 
extended crédit. 

(>) The figures in this column are based on the replies-of those firms reporting such sales. Thèse may not represent 
the total sales to industrial consumers as some firms kept no records of such transactions. 
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Tableau 2A.—PROVINCES MAKITIMES—Bésumé du commerce de gros, 1930, par principales 
classifications 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

4,686 

44 

201 

163 

84 

235 

204 

36 

30 

896 

12 

83 

78 

964 

479 

17 

39 

9 

143 

169 

7 

60 

602 

82 

47 

113 

(')Le 
tant ou à 

Fe
male 

Fem
mes 

974 

35 

36 

67 

5 

50 

47 

6 

3 

120 

-
20 

24 

272 

111 

2 

8 

2 

22 

41 

6 

g 

43 

28 

6 

17 

is pourcei 
crédit. 

Salaries anc 
wages of 

employées 

. Salaires et 
gages du 
personnel 

t 
7,847,700 

94,200 

345,400 

261,100 

97,700 

434,200 

392,600 

66,200 

38,100 

1,216,600 

12,000 

182,400 

145,900 

1,800,400 

686,200 

16,200 

60,400 

11,600 

211,500 

302,400 

20,300 

106,600 

038.800 

161,100 

95,100 

172,000 

itages de cet 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en ' 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

{ 

16,601,800 

38,000 

719,300 

1,563,400 

100,600 

910,400 

516.000 

91,200 

114,300 

1,651,600 

86,700 

177,000 

336,800 

4,139,400 

2,089,700 

38,400 

85,700 

46,000 

372,600 

768,200 

4,600 

238,100 

1,766,600 

492,800 

75,800 

179,000 

« colonne sont b 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

$ 
157,989,400 

876,100 

8,484,300 

7,074,600 

3,043,200 

6,574,100 

7,063,800 

2.228,800 

1,249,600 

32,404,600 

222,900 

1,162,900 

1,796,900 

40,473,900 

8,829,300 

298,600 

306,300 

176,600 

4,884,400 

3,316,200 

1,222,300 

1,190,400 

15,668,100 

2,087,500 

6.182.400 

2.282,800 

ïsês sur les rép< 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100-00 

0-56 

5-37 

4-48 

1-03 

353 

4-47 

1-41 

0-70 

2061 

014 

0-73 

M 4 

25-62 

5-59 

019 

019 

011 

309 

2-10 

0-77 

0-7S 

9-85 

1-32 

301 

1-45 

)nsesdeam 

Per cent 
of net 

sales on 
crédit (') 

Pour-cent 
des ventes 

nettes 
à crédit (') 

84-62 

62-62 

66-46 

99-38 

98-98 

68-93 

92-91 

96-26 

50-60 

80-61 

26-26 

80-17 

88-02 

90-47 

90 34 

100-00 

100-00 

71-46 

97-35 

66-14 

98-06 

38-04 

70:69 

99-83 

60-66 

96-48 

aisonsqui ont s 

Sales to 
industrial 

consumers P) 

Ventes aux 
consom
mateurs 

industriels O 

i 

10,521,200 

-
47.400 

663,600 

1,498,900 

900 

2,262,100 

361,700 

-

4,800 

100,200 

14.200 

-
1,638.200 

' 1,017.100 

36,600 

-

15,600 

33.200 

864.000 

-288,000 

69,700 

1.257.600 

460.100 

6,000 

12,400 

pécifié si elles v 

Capital 
invested 

(includingstocks 
on hand) 

Capital 
engagé 

(inclus stocks 
en mains) 

t 
44,219,000 

97,700 

1,468,800 

2,049,900 

195,600 

1,968,100 

1,444,300 

167,500 

370,000 

6,679,800 

221.800 

616.400 

719.800 

8,140,000 

3,892.400 

74.900 

244.600 

73.300 

1,366,600 

2,340,000 

15,000 

405,500 

10,664,500 

898.600 

192.200 

1,012.800 : 

endaient au com 

1 

2 

3 

i 

S 

S 

7: 

S 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

10 

20 

21 

22 

23 

H 

>S 

6. 

>-
m Les chiffres de cette colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont déclaré ce genre de ventes D se naut 

S-"a^a?tioT ™ •"" ^ *" " " ' '° '^°«"»'"«"'» industriels, vu que certaines ma^aonsa^5ntp;s n o ^ o ^ 

20939—44J 
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Table 2B.—MARITIME PROVINCES—Summary of Wholesalers Proper, 1930, by Principal 
Classifications 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Total. 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de récréa
tion, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 

Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, phar
maceutiques et connexes 

Coal and coke—Charbon ot coke 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie., 

Electrical—Appareils et outillage électriques.'. 

Farm'products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 
spécifiés aiUeurs) ; ' .'. '.... 

Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 
ferme (à l'oxclusion dos machines agricoles et outiUage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 
spécifiées ailleurs) ' 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'exclusion 
du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—^Ameublement et accessoires 

General merchandise—Marchandise générale 

Groceries and food specialties—Epiceries ot spécialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and steel scrap and otheç waste materials—Mitraille de fer et 
d'acier et autres déchets '. 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et articles 
en cuir (à l'exclusion des gants et dos chaussures) 

Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté
riaux de construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Machines, 
équipement et fournitures (sauf électriques) -. 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés. 

Plumbing and heating equipment and supplies—Equipeinent et four
nitures de plomberie et chauffage '. .'. - • 

Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits du 
tabac (à l'exclusion du tabac en feuiUes) 

AU other—Tous autres 

Number 
of estab

lish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

^10 

1 

10 

121 

3 

9 

19 
109 

22 

Proprietors 
not on 
payroll 

Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la feuiUe 
de paie 

162 

(x) 

( i ) 

« 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire 

fixe 

Number 

Nombre 

113 

W 
6 

1 

1 

4 

(x) 

(x)' 

Salaries 

Salaires 

314,000 

(X) 

16.700 

1,000 

1,000 . 

10,800 

3,100 

62,600 

3,600 

9,200 

3,000 

100,400 

41.400 

15.100 

600 

7.700 

6.900 

5,000 

4.700 

W 

1.300 

10,000 

(') -The percentages in this column are based on the replies of those firms reporting whether they sold for cash or 
extended crédit. - , , n., . . 

C) The figures in this column are based on the replies of those firms reportmg such sales. 1 hese may not represent 
the total sales to industrial consumers as some firms kept no records of such transactions. 
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Tableau SB.—PBOVINCES MARITIMES—Rfoumë des maisons de gros, 1930, par principales 
classifications 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

N u m b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Maie 

H o m 
mes 

2,903 

(x) 

77 

73 

28 

180 

23 

26 

662 

12 

63 

76 

808 

466 

7 

117 

(x) 

54 

10 

(x) 

27 

56 

Fe 
ma le 

F e m 
mes 

Salaries and 
wages of 

employées 

Salaires et 
gages du 
personnel 

610 

(x) 

18 

41 

4 

40 

4 

1 

2 

81 

26 

20 

200 

104 

1 

9 

23 

(x) 

7 

2 

(X) 

4,647,000 

(x) 

116,500 

145,600 

34,600 

310,400 

12,700 

30,100 

30,300 

942,600 

12,000 

141,000 

138,600 

1,419,000 

637,600 

16,200 

60,400 

9,100 

163,200 

134,200 

(x) 

94,300 

29,600 

(x) 

42,300 

66,100 

Stocks on 
hand . end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l 'année 
(prix coûtan t ) 

10,311,600 

(x) 

342,600 

468,200 

1,100 

716,400 

38,600 

75,900 

57,700 

1,229,700 

86,700 

171,700 

332,100 

3,461,900 

2,017,700 

38,400 

85,700 

44,200 

268,200 

389,800 

(x) 

192,900 

47,300 

(x) 

75,800 

35,000 

N e t sales 

Ventes net tes 

(1930) 

Amount 

Montant 

75,110,400 

(x) 

1,994,400 

1,902,700 

661,100 

3,665,100 

222,900 

464,000 

791,900 

19,969,400 

186,100 

983,700 

1,330,400 

27,281,700 

8,081,700 

298,600 

306,300 

158,200 

1,643,800 

1,786,300 

(x) 

924,000 

491,100 

. (x) 

921,700 

493,900 

Per cent 
of to ta l 

Pour-cent 
du to ta l 

106'00 

(x) 

2-66 

2-63 

0-75 

4.88 

0-30 

0-60 

1 0 5 

26-57 

0-25 

1-31 

1-77 

36-32 

10-76 

0-40 

0-41 

0-21 

2-06 

2-38 

(x) 

1-23 

0-66 

(x) 

1-23 

0-66 

P e r cent 
of net 

sales on 
crédit (>) 

Pour-cent 
des ventes 

net tes 
à crédit (0 

85-81 

(x) 

'70-96 

99-34 

, 93-07 

89-68 

90.68 

100-00 

71-28 

79-49 

26-25 

78-46 

88-02 

92-41 

89-33 

100-00 

100-00 

68-84 

96-97 

48-21 

(X) 

38-04 

32-78 

Sales to 
industrial 

consumers {') 

Ventes aux 
consom
mateurs 

industriels (') 

Capi ta l 
invested 

(includingstocks 
on hand) 

Capi ta l 
engagé 

(inclus s tocks 
en mains) 

(x) 

60-66 

87-14 

2,231,100 

(x) 

3,200 

292,600 

351,700 

•4,800 

100,200 

2,800 

2,000 

1,016,600 

36,600 

30,000 

244,200 

(X) 

10,000 

4,700 

(x) 

5.000 

25,185,900 

(x) 

939,400 

948,200 

62,000 

1,766,100 

58,200 

112,200 

303,400 

4,635,600 

220,300 

610,100 

715,100 

6,977,200 

3,807,200 

74,900 16 

244,600 

71,600 

926,800 

1,167,100 

(x) 

360,300 

205,000 

(X) 

192,200 

583,300 

(•) Les pourcentages de cet te colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont spécifié si elles vendaient au comp
t an t ou à c réd i t . . , , 1 , J T. 1 

(') Les chilTrcs de ce t te colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont déclaré co genre de ventes , i l se peut 
qu ' i ls ne représentent pas les ventes tota les aux consommateurs industriels, vu que certaines maisons n 'ont pas noté ces 
t ransact ions. 
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Table 3.—MARITIME PROVINCES-Wholesaïe Trade, 1930, by Types of Establishments 
Tableau 3.—PROVINCES MARITIMES—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Total. 

Wlioiesalers Proper, total—Alatsons de 
gros, total 

Wholesale merch"ants—Marchands de gros 
Exporters—Exportateurs 
Importers—Marchands importateiu-a , 
Drop shippers—Expéditeurs à vue 
Wagon distributors—Distributeurs ambu 

lants 
Supply and machinery distributors—Dis

tributeurs de machineries 

Other Wholesale Establishments, total-
Autres établissements de gros, total.. 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles.. 
District salea offices—Bureaux de ventes 

de district 
General salea offices—Bureaux généraux de 

ventea 
Manufacturers' aalea branchea—Succursa

les de ventes de manufacturiers 
Agents and brokers—Agents et courtiers-

Brokers (except grain)—Courtiers (grains 
non inclus) 

Commission merchants—Marchands à 
commission 

Export agents—Agenta exportateurs— 
Export brokers—Courtiers en exporta

tion 
Export commiaaion houaea—Exporta

teurs à commission 
Import agents—Agenta importateurs— 

Import commission merchanta—Ini' 
portateurs k commission 

Import manufacturera' agents—Agenta 
importateurs de manufacturiers.. 

Import aelling agents—Agenta de 
vente, importateurs 

Manufacturera' agents—Agente de manu
facturiers 

Selling agents—Agents vendeura 
Assemblers and' CDuntry buyers—Dépota 

et acheteurs de produita de la fermi 
Assemblera of farm products—Acheteurs 

de produits de la ferme 
City buyera of farm products—Ache

teurs de produits de la ferme (en ville). 
Country buyera of farm products—Ache

teurs à la campagne 
Co-operative marketing asaociations— 

Coopératives de vendeura 
Co-operative salea agenciea—Agences 

coopératives de ventea 
Chain atore warehouses—Entrepôts de ma

gasins en chaîne 
Film exchanges—Echangea de films 
Warehouses (distributing)—Entrepôts 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

410 

335 
36 
29 

3 

4 

459 

188 

5 

1 

104 

16 

15 

5 

5 

5 

5 

1 

28 
1 

7 

6 

41 

3 

6 

6 

l 

Number 
of pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

275 

235 
25 

129 

20 

Number 
of employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

4,686 

2,903 

2,606 
230 
149 

4 

1,783 

461 

139 

712 

31 

18 

3 

18 

63 

104 

17 

22 

10 

51 

120 

Fe
male 

Fem
mes 

974 

610 

645 
25 
35 

364 

29 

26 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

7,847,700 

4,647,000 

3.948,600 
344,100 
310,700 

4,000 

2,600 

37,100 

3,200,700 

847,200 

190,200 

1,464,700 

95,500 

31,700 

17,300 

34.200 

7,500 

36,900 

105,700 

73,800 

26,100 

17,600 

23,700 

66,200 

171,400 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

157,989,400 

75,110,400 

65,001,200 
6,323,100 
3,019,500 

127,600 

124, 

. 514,600 

82,879,060 

12,777,000 

5,188,400 

32,964,300 

4,879,300 

1,556,400 

2,0J2, 

961,700 

529,200 

771,000 

3,773,100 

2,365,300 

3,229,300 

949,300 

989,300 

4.814,600 

5,109,200 

Per cent 
of total 

Pour-
cent du 
total 

100-00 

47-54 

41-14 
4-00 
1-91 
0-08 

0-08 

0-33 

52-46 

8-09 

3-29 

20-86 

3-09 

0 

1-28 

0-61 

0-33 

0-49 

1-50 

2-04 

0-60 

0-63 

3-05 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

à la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

16,601,860 

10,311,500 

9,116,200 
684,600 
412,600 

1,800 

6,100 

90,300 

6,290,360 

1,719,200 

457,700 

2,441,700 

13,100 

12,300 

44,000 

9,200 

6,000 

70,700 

34,700 

30,400 

264,700 

23,200 

39,600-

3-23 1,123,900 
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Table 4.—PRINCE EDWABD ISLAND—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals) 

Tableau 4.—ÎLE DTJ PRINCE-ÉDOUAED—Coinmerce de gros, 1930, par types d'établissements 
|Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Wbolesalcrs Proper, total—Malsons de 

Wholesale merchants—Marchands de gros 

Importers—Marchands importateurs.... 

-Otber Wholesale Establishments, to ta l -
Autres établissements de gros, total. 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles 
Manufacturera' sales branches—Succursa

les de ventes de manufacturiers 
Commission merchants—Marchands à 

City buyers of form products—Acheteurs 
de produits de la ferme (en ville) 

Country buyers of farm products—Ache-

Co-operativo marketing associations— 

Co-operative sales agencies—^Agences co-

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

61 

28 

19 
6 
4 

33 

14 

2 

3 

2 

9 

1 

2 

Number 
of pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

34 

21 

16 
2 
3 

13 

(X) 

4 

(X) 

8 

1 -

Number 
of employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

269 

. 179 

149 
20 
10 

90 

24 

(x) 

6 

(x) 

7 

36 

Fe
male 

Fem
mes 

44 

36 

26 
2 
2 

14 

(X) 

1 

(x) 

1 

11 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 
354,600 

219,000 

176,100 
29,000 
13,900 

135,600 

41.000 

(x) 

6,300 

(X) 

7,100 

52,100 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount. 

Montant 

% 
13,533,300 

5,455,000 

4,469,400 
627,800 
357,800 

8,078,300 

549,100 

(x) 

639,700 

(X) 

366,600 

3,163,800 

?er cent 
ot total 

Pour-
cent du 

total 

100-00 

40-31 

33-03 
4-64 
2-64 

59-69 

4-06 

(X) 

3-09 

(x) 

2-71 

23-38 

stocks on 
land, end 
of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

à la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

t 
1,108.700 

615,600 

546.900 
33,100 
35,600 

493,100 

175,500 

(x) 

4,600 

(X) 

9,300 

39,600 
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Tables.-NOVA SCOTIA—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
|An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but those are included 

in the totals] 

Tableau 5.—NOUVELLE-ÉCOSSE—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Tjrpe of Establishment 

Type d'établissement 

Total. 

Wholesalers Proper, total—Malsons de 
gros, total 

Wholesale merchants—Marchands de gros 
Exporters—Exportateurs 
Importers—Marchands importateurs 
Drop shippers—Expéditeurs à vue 
Wagon distributors—Distributeurs ambu

lants 
Supply and machinery distributors—Dis

tributeurs de machineries 

Otber Wholesale Establishments, t o t a l -
Autres établissements de gros, total 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles 
District sales offices-—Bureaux de ventes 

de district 
Manufacturers' sales branches—Succursa

les de ventes de manufacturiers 
Agents and brokers—Agents et courtiers-

Brokers ('except grain)—Courtiers (grains 
non inclus) 

Commission merchants—Marchands à 
commission 

Export agents—Agents exportateurs 
Import agents—Agents importateurs... 
Manufacturera' agents—Agents'de manu

facturiers 
Assemblers and country buyers—Dépôts et 

• acheteurs de produits de la ferme— 
Assemblers of farm products—Ache

teurs do produits de la ferme 
. City buyers of farm products—Ache

teurs de produits de la ferme (en ville). 
Country buyers of farm products—Ache

teurs à la campagne 
Co-operative marketing associations-

Coopérati ves de vendeurs 
Co-operative sales agencies—Agences co

opératives de ventes 
Chain store warehouses—Entrepôts de ma

gasins en chaîne 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

420 

217 

176 
23 
13 

2 

3 

203 

94 

2 

45 

11 

4 
8 
6 

16 

1 

1 

8 

2 

2 

Number 
of pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number 
of employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

204 

148 

124 
16 
4 

10 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

2,134 

1,426 

1.192 
170 
60 

708 

177 

342 

20 

2 
14 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

66 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

274 

236 
19 
16 

114 

12 

72 

10 

7 

6 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

Net sales 

'Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

2,279,100 

1,877,700 
257,200 
108,800 

36,400 

1,224,700 

396,700 

627,700 

63,000 

1,600 
32,400 

17,800 

(x) 

(X) 

1,600 

(X) 

(X) 

34,000 

71,616,200 

39,498,500 

33,377,100 
4,426,900 
1,227,900 

466,600 

33,117,700 

6,968,900 

14,720,600 

2,770,300 

58,900 
1,173,600 

1,967,200 

(x) 

(X) 

99,600 

(X) 

(x) 

1,754,600 

Per cent 
of total 

10000 

55-15 

46-61 
6-18 
1-71 

0-65 

44-85 

9-72 

20-55 

3-87 

0-08 
1-64 

2-75 

(x) 

(X) 

0-14 

(X) 

(x) 

2-45 

Stocks on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

à la fin de 
l'année 

(prix Pour-
cent du coûtant) 
total 

7,298,90» 

5,307,000 

4,413,600 
580,600 
214,900 

97,900-

1,991,90» 

629,700-

891,70» 

13,10» 

29,20» 

3,500 

(x) 

(x) 

1,70» 

(X) 

(x) 

419,80» 
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Table 6.—NEW BBUNSWICK—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 6.—NOUVEAU-BBUNSWICK—Coinmerce de gros, 1930, par types d'établlssements 
IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de no pas dévoiler dos opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number 
of employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net sales 

Ventes nettes 

(1030) 

Per cent 
Amount of total 

Montant Pour-
cent du 

total 

Stocks on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks 
cn mains 

à la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Total. 

Wholesalers Proper, total—Malsons de 
gros, total 

Wholesale merchants—Marchands de gros 
Exporters—Exportateurs 
Importera—Marchands importateurs... 
Drop shippers—Expéditeurs à vue 
Wagon distributors—Distributeurs ambu

lants 
Supply and machinery distributors—Dis

tributeurs de machineries 

Other Wholesale Establishments, total-
Autres établissements de gros, total. 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles — 
District sales offices^Bureaux de ventes 

de district 
General sales offices—Bureaux généraux de 

ventes 
Manufacturers' sales branches—Succursa

les de ventes de manufacturiers 
Agents and brokers—Agents et courtiers-

Brokers (oxcept grain)—Courtiers (grains 
non inclus) 

Commission merchants—Marchands à 
commission 

Export agents—Agents exportateurs 
Import agents—Agents importateurs 
Manufacturers' agents—Agents de manu

facturiers 
Selling agents—Agents vendeurs 

Assemblers and country buyers-^Dépôts 
et acheteurs do produits de la fermi 

Asscmblei-s of farm products—Acheteurs 
do produits de la ferme 

City buyers of f.irm' products—Ache-
tours de produits do la ferme (on villo) 

Country buyers of farm products—Ache 
teurs à la campagne.-

Co-operative sales agencies—Agences 
coopératives de ventes 

Chain storewarohouses—Entrepôts de ma
gasins en chatne '.. 

Film exchanees—Echanges de films.... 
Warehouses' (diatributing)—Entrepôts.. 

165 

141 
8 

12 
2 

1 

1 

223 

80 

3 

166 2,283 3,989,300 

S 

72,839,9 100-00 8,194,260 

106 

95 
7 
2 

25 

(X) 

(x) 

(X) 

1,298 

1,164 
40 
89 

985 

260 

114 

393 

11 

10 

31 

44 

35 

1: 

(X) 

(x) 
, 40 
(X) 

283 
4 

18 

236 

17 

24 

108 

7 

S 

12 

(X) 

(x) 
34 

(X ) 

2,148,900 

1,894,700 
57,900 

188,000 

8,300 

1,840,400 

410,600 

159,300 

852,200 

42,500 

23,800 

63,500 

88,900 

36,500 

9,000 

(X) 

(x) 
89,000 
(x) 

30,156,900 

27,154,700 
1,268,400 
1,433,800 

300,000 

42,683,000 

6.269,000 

3,998,300 

41-40 

37-28 
1-74 
1-97 

0-41 

58-60 

7-23 

5-49 

9,081,900 

2,109,000 

956,800 

3,110,900 

1,805,900 

1,850,300 

483,100 

-(x) 

(x) 
801,200 
(X) 

26-20 

2-90 

1-31 

4-27 

2-48 

2-54 

0-66 

(X) 

(X) 
1-10 

(X) 

4,388,900 

4,155,700 
70,90» 

162,000 

30» 

3,805,30» 

914,000 

398,90» 

1,608,60» 

7.80» 

100,600 

31.200 

27,800 

12,200 

(X) 

(x) 
i6,8mi 

(X) 



686 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 7.—JMAEITIME PROVINCES—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAJ,. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotlfe—Automobile. 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur ; 

Automobile parts (new and used)—Pièces 
de rechange (neuves et usagées) 

Tires and tubes—Pneus et chambres à air, 

Chemicals, Drugs and Allied Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes 

Coal and Coke—Charbon et coke 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—'Vêtement et lin
gerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Dry goods (gênerai line)—Marchandises 
sèches (ligne générale) 

Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures.. 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(à I exclusion des machines agricoles 
et outiUage) 

Food Products (not elsewhere specifled)— 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Confectionery and soft drinks (gênerai 
line)—Confiserie et liqueurs douces 
(ligne générale) 

Confectionery—Confiserie 
Dairy products—Produits laitiers 
Dairy and poultry products—Produits lai

tiers et œufs 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai line) 

Fruits et légumes (ligne générale).. 
Produce—Produits de la ferme 
Vegetables—Légumes 

Méats and méat products—'Viandes et pro
duits connexes 

Méats (fresh)—Viandes (fraîches) 
Méats and méat products (gênerai line) 

'Viandes et produits connexes (ligne 
générale) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

410 

121 

11 

3 
8 
1 

7 
41 

37 
11 

11 
7 
8 

24, 
II 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

275 

(x) 

(x) 

(X) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

2,903 

(x) 

77 

73 

4 

73 

28 

180 

159 
2 

10 

23 

26 

662 

25 

(x) 

(X) 
189 

280 
74 

117 

Fe
male 

Fem
mes 

610 

(x) 

(X) 

(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

4,647,000 

(x) 

116,500 

109,300 

7,200 

145,600 

34,600 

310,400 

15,400 

274,100 
3,900 

17,000 

12,700 

30,100 

30,300 

942,600 

36,200 

12,800 
23,400 

(x) 

(X) 
257,100 

418,100 
146,700 

101,100 
78,100 
92,200 

161,400 

8,400 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

75,110,400 

(x) 

1,994,400 

1,735,300 

269,100 

1,902,700 

561,100 

3,665,100 

186,700 

2,837,500 
186,100 
454,800 

222,900 

454,000 

791,900 

19,969,400 

705,900 

214,100 
491,800 
(X) 

(x) 
4,384,300 

7,217,500 
1,787,200 

2,054,500 
1,416,800 
1,959,000 

6,794,300 

371,200 

Stocks on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

10,311,50» 

(X) 

342,600 

324.600 

18.100 

468,20» 

1,10» 

716,400 

48,800 

560,700 
8,500 
98,400 

38,600 

75,90» 

57,70» 

1,229,700 

48,900 

18,20» 
30,700 

(x) 

(x) 
646,50» 

266,00» 
49,300 

64,800 
81,600 
70,300 

169,60» 

12,20» 
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Tableau 7.—PBOVINCES MABITIMES—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce—Suite 
;tUn (x) indique quo les chiffres ne sont pas donnés afin de ne paa dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
ol 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

!Food Products—Con.—Denrées ailmen 
taires—Fin 

Moats nnd provisions—Viandes et pro
visions 

"Forest Products (except lumber)-Pro 
duits forestiers (à l'exclusion du bols 
d'œuvre) 

^Furniture and house furnIshIngs-Ameu-
blement et accessoires 

-General merchandise—Marchandise gé
nérale 

-Groceries and food specialties—Epiceries 
et spéciaUtés alimentaires. 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) ._ 

.Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrée"! alimentaires, 

Bakery products—Produits de la bou
langerie 

Biscuits and crackers—Biscuits ot bis
cottes 

Canned sea food—Conserves do poisson. 
Coffee, tea, spices and cocoa—Café, thé, 

épices et cacao 
Flour—Farine 
Flour nnd feed—Farine et provende.... 
Othor food and grocery specialties-Au

tres spécialités en épicerie et denrées 
alimentaires 

9ard ware—QuincaUlerie. 

Hardware (gênerai line)—Quincaillerie 
(ligne générale) 

Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé
cialités) 

Iron' and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets ; 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Jewellery—Bijouterie 
Optical goods—Articles d'optique 

Leather and Leather Goods (eicept 
gloves and shoes)—Cuir et articles en 
cuir (à l'exclusion des gants et des 
chaussures) 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bols et matériaux de 
construction (autres qu'en métal). 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
construction (autres que le bois et métal) 

Lumber and mill work—Bois de construc
tion et bois ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies (ei
cept electrical)-Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques) 

Metals and Métal Work-
vragesen métal 

-Métaux et ou-

Paper and Paper Products—Papier et ar
ticles en papier 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés 

10 

109 

81 

28 

3 

(X ) 

(x) 
(x) 

21 

17 

( X ) 

107 

12 

63 

75 

808 

719 

89 

8 

( X ) 

(x) 
(X) 

40 

456 

316 

140 

17 

39 
2 

37 

(X ) 

26 

20 

200 

174 

26 

6 

( X ) 

(x) 
(X) 

104 

71 

33 

23 

(x) 

163,000 

12,000 

141,000 

138,600 

1,419,000 

1,200,700 

163.300 

9,700 

(x) 
32.500 

(X) 
(x) 

14,100 

73,000 

637,600 

456,600 

181,000 

16,200 

60,400 
5,000 

55,400 

9,100 

163,200 

73,500 

89,700 

134,200 

(X) 

91,360 

29,600 

5,423,100 

186,100 

983,700 

1,330,400 

27,281,700 

24,482,100 

2,799,600 

63,400 

(x) 
753,600 

(X) 
(x) 
587,900 

929,600 

8,081,700 

5.663,300 

2,418,400 

298,600 

306,300 
105,800 
199,500 

168,200 

1,543,800 

700,200 

843,600 

1,785,300 

(X) 

924,000 

491,100 

167.300 

86,700 

171,70» 

332,100 

3,461,900 

3.206.40C 

266,50( 

2,801 

(x) 
30,00( 

(X) 
(X) 
55,30C 

.128,100 

2,017,700 

1,438,600 

579,100 

38,460 

86,700 
36,800 
48.900 

44,200 

268,200 

91,100 

177,100 

389,800 

(X) 

192,90* 

47,300 
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Table 7.—MARITIME PROVINCES^Wholesalcrs Proper, 1939, by Kinds of Business—Con. 
[An (x) indicates that figures are witheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 7.—PROVINCES MARITIMES—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce—Fin 
IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais coux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tabUsh
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Malo 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks cn 
mains k la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plomberie et cliauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits d u tabac (à 
rexclusion d u tabac en feuilles) 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabacs 

Tobacco and confectionery—Tabacs et con
fiserie 

Ail Other—Tous autres 

Boolis,periodicals and newspapers—Livres, 
magazines et journaux 

Miscellaneous kinds of business—Divers 
genres de commerce 

(X) (x) (x) (X) 

42,300 

27,300 

15,000 

66,100 

36,400 

29,700 

(x) 

921,700 

547.600 

374,100 

493,900 

408,800 

85.100 

(x) 

75,800 

40,800 

35,000 

35,000 

13,100 

21,900 

Table 8.—PBINCE EDWABD ISLAND—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
Tableau 8.—ÎLE DU PBINCE-ÉDOUABD—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

Food Products (not elsewliere specifled) 
—Denr(es alimentaires (non spéci
flées ailleurs) 

Groceries and Food Specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Ail Otiier (')—Tous autres (')...-. 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

28 

14 

7 

7 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

21 

9 

8 

4 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

179 

. 62 

62 

55 

Fe
male 

Fem
mes 

30 

- 7 

15 

8 

Salaries 
and wages 

Salaires 
ot gages 

219,000 

66,400 

75,900 

77,709 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

5,455,000 

1,816,600 

2,637,700 

1,000,700 

Stocks on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks eii 
mains S. la 

fin do 
l'année 

(priï 
coûtant) 

S 

616,600 

103,800 

2li,60b 

265,200 

(1) Includes kinds of business other than specified. 

(i) Comprend genres de commerce autres que spécifiés. 
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Table 9.—NOVA SCOTIA-r-Wholesalers Proper, 1930, b y K i n d s of B u s i n e s s 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in'the totals] 

Tableau 9 .—NOUVELLE-ÊCOSSE-rMalsons de gros, 1930, par genres de commerce 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler dos opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totauxl 

Kind of Business—Genre do commerco 

TOTAL. 

Automotive—Automobile 

Clicmlcals, Drugs and Allied Products— 
Produits cliimlques, ptiarmaccutl' 
ques et conucïcs 

-Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciRcs 
ailleurs) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Farm Supplies (except maclilnery and 
equipment)-Articles pour la ferme 
(& l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (notclscwhercspeciftcd)-
Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Dairy and poultry products—Produits lai
tiers etœufs 

Fish and soa foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumos (frais) 
Méats and méat products—Viandes et pro

duits connexes 

Furniture and House Furnishings-
Ameublement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gc-
uérale 

Groceries and Food Specialties-Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires. 

Bakery products—Produits de la bou
langerie 

Biscuits and crackers—Biscuits ot bis
cottes 

Canned sea food—Conserves do poisson. 
Coffee. toa. spices and cocoa—Calé, thé, 

épices et cacao 
Flour and feed—Farine et provende— 
Other food and grocery specialties—Au

tres spécialités en épicerie et denrées 
alimentaires 

Hardware—QuincaUlerie 

Hardware (gênerai line)—Quincaillerie 
(ligne générale) 

Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé
cialités) 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets 

217 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro-

prié-
1>aires 

60 

148 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

1,426 

(x) 

(X) 

(x) 

16 

10 

Fe
male 

Fem
mes 

274 

355 

6 

33 
. 154 

85 

77 

27 

26 

403 

345 
58 

(X) 

« 1 

^^\3 

15 

139 

90 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

2,279,100 

(x) 

(x) 

(x) 

68,200 

60,800 

137,000 

10,400 

15,000 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

39,498,500 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

5,307,000 

1,360,300 

662,600 

1,579,600 

188,600 

387,400 

512,200 11,651,760 

10,700 

49,600 
211,700 

127,700 

112,500 

56,400 

63,100 

638,400 

608,500 

119.900 

(X) 

(X) 
32,500 

(x) 
13,700 

45,800 

337,800 

226,500 

111.300 

8,000 

277,700 

1,200,100 
3,331,100 

2,798,300 

4,044,600 

477,200 

409,000 

14,039,000 

12,055,000 

1,984,000 

(X) 

(x) 
763,600 

(x) 
536,800 

414,600 

4,661,100 

2,938,600 

1,722,600 

171,600 

259,600 

191,200 

299,900 

42,700 

41,400 

837,600 

16,000 

74,600 
623,600 

101,500 

121,900 

89,400 

133,200 

1,753,500 

1,657,600 

196,000 

(x) 

(x) 
30,600 

(x) 
53,300 

87.700 

1,036,100 

637.100 

399.000 

8,700 
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Table 9.—NOVA SCOTIA—Wholesalers Proper, 1930, b y K i n d s of Bus iness—Con. 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included' 
in the totals] 

Tableau 9 .—NOUVELLE-ÉCOSSE—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce—Fin 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Jewellery and Optical Goods—Bifouterle 
et articles d'optique 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bols et matériaux de 
construction (autresqu'en métal)... 

Machinery, Equipment and Supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques) 

Paper and Paper Products—Papier et ar
ticles en papier 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Petroleum and Petroleiun Products—Pé
trole et dérivés 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (i 
l'exclusion du tabac en feuilles) 

AU Otiier (')—Tous autres (') 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Fe-
Male malo 

Hom
mes 

Fem
mes 

10 

6 

1 

S 

7 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 

27,600 

73,500 

50,300 

42,200 

13,600 

38,000 

86,600 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la-

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

175,500 .66,100' 

700,200 

669,700 

354,660 

171,400 

836,200 

1,102,800 

91,100' 

168,300' 

96,900 

15,000 

70,200-

116,200-

(0 Includes kinds of business other than specified. 
C) Comprend genres de commerce autres quo spécifiés. 
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Table 10.—NEW BBUNSWICK—Wholesa lers Proper, 1930, b y K i n d s of B u s i n e s s 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totalsl 

Tableau 10 .—NOUVEAU-BBUNSWICK—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce 
(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations mdividuelles. mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta^ 
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

1930) 

Stocks on 
hand.end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains fi la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL. 

Automotive—Automobile 

Chemicals, Drugs and Allied Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(& l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled) 
—Denrées alimentaires (non spécl 
fiées ailleurs) 

Confectionery and soft drinks^I/Onfiserie 
et liqueurs douces 

Dairy and poultry products—Produits lai
tiers ot œufs 

Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Méats and méat products—Viandes et 

produits connexes 

furniture and House FurnLshlngs-
Ameublement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

(ligne 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialité, 
épicerie et autres denrées alimentaires... 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials-Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets 

Jewellery and Opticai Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal). 

Machinery, Equipment and Supplies (ex< 
cept electrical)-Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques) 

Petroleum and Petroleum Products—Pé
trole et dérivés 

Ail Other (')—Tous autres (•). 

165 

17 

106 

43 

(X) 

(x) 

(x) 

2,148,900 30,1.56,900 

29 

43 

109 

245 

(X) 

(x) 
35 

167 

(x) 

36 

29 

343 

- 314 

29 

199 

8 

22 

22 

6 

104 

27 

(X) 

(X) 

( X ) 

22 

11 

106 

100 

6 

46 

2 

5 

13 

15 

48,300 

93,100 

173,400 

19,700 

15,300 

365,000 

(x) 

(X) 
46.400 

247.400 

(X) 

84,600 

45,500 

654,700 

620,300 

34,400 

265,200 

8,200 

32,800 

89,700 

79,400 

9,100 

164,900 

634,100 

1,216,700 

2,085,600 

265,400 

404,500 

.6,491,190 

(x) 

(x) 
1,044.900 

3,311.800 

(X) 

506,500 

556,100 

10,605,000 

9,819.300 

785,700 

3,009, 

127,000 

130,800 

843,600 

1,193,500 

141,800 

1,946,700 

4,388,900 

83,100 

270,.300 

416,660 

33,200 

16,300 

283,300 

(X) 

(x) 
122.900 

84.300 

(X) 

82,300 

126,200 

1,466,800 

1.416.100 

61.700 

821,900 

29,70» 

29,600 

177,100 

. 216,200 

11,500 

324,900 

(0 Includes kinds of business other than specified. (1) Comprend genres de commerce autres qu*- spécifiés. 
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Table 11.—MAEITIME PBOVINCES—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds 
of Business (i) 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

Ail other 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Total, AU Establishments Re-
porting-^Totai, tous établis-
sements faisant rapport 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Automobiles and other motor vehicles-

Automobiles et autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Automobile parts (new and used)—Pièces 
de rechange (neuves et usagées) 

Tires and tubes—Pneus et chambres à ail 
Chemicals, Drugs and Allled Products-

Produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes 

Coal and Ci>ke—Charbon et coke 
Dry Goods and Apparel—Vêtement et 

lingerie 
Clothing and furnishings(other than millin

ery and footwear)—Vêtement et lingerie 
(à l'exclusion des modes et des chaussu
res) 

Dry goods (gênerai line)—Marchandises 
sèches (ligne générale) 

Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures... 

Electrical—Appareils et outUlage électri
ques 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Farm Supplies (except machinery and 
eqTilpment)—Articles pour la ferme 
(à l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled) 
—Denrées alimentaires (non spéci
flées ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Dairy products—Produits laitiers. 
Dairy and poultry products—Produits lai

tiers et œufs 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)-Fruits et 

légumes (frais) 
Méats and méat products—Viandes et pro

duits connexes 
Forest Products (except lumber)—Pro

duits forestiers (à l'exclusion d u bois 
d'œuvre) 

Furni ture and House Furnishings— 
Ameublement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécLilités alimentaires 

Groceries (gênerai lino)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties^^pécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires.. 

354 

. 7 

101 

6 
1 

6 
36 

32 

20 

124 

(X ) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(X ) 

lo; 

(x) 

(x) 

(X ) . 

(X) 

(x) 

(x) 

303,400 4,346,160 4,231,700 70,589,900 

(x) 
16,700 

12,600 

4,200 

1,000 
(X) 

10,800 

800 
10,000 

3,100 

59,500 

11,300 

(X) 

(X) 

18,300 

24,800 

6,100 
(X) 

9,200 

(X) 

99,490 

92.400 

7; 000 

(x) 
116,500 

109,300 

7,200 

143,900 
(X) 

310,400 

16,400 

274,100 
3,900 

17,000 

12,700 

30,100 

12,500 

868,000 

30,800 
(X) 

(x) 
240,600 

384,700 

149,500 

(X) 

141,000 

(X) 

1,373,600 

1,219.700 

153.900 

(x) 
165,900 

154.500 

11.400 

136,160 
(x) 

310,300 

24,700 

246,100 
33,100 
36,400 

16,200 

51,200 

13,700 

965,000 

38,700 
(X)-

(x) 
312,000 

361,600 

176,500 

(X) 

]%Oil 

(X) 

1,151,100 

1,025,300 

126,800 

(X) 
1,994,400 

1,736,300 

259,100 

1,877,600 
(X) 

3,648,200 

169,800 

2,837,600 
186,100 
454,800 

222,990 

451,100 

382,200 

18,654,800 

534,400 
(X) 

(X) 

4,095,300 

6.728,600 

6,605,900 

(X) 

983,700 

(x) 

26,321,200 

23,635,400 

2,685,800 

(̂ ) AU establishments did aot report full particulars of operating expenses. This table includes only those establish
ments which gave total operating expenses. The operating o.xpenses shown in this table should be considered représentative 
only when the sales of establishments reporting total expenses form a high proportion of the total sales of ail establishments 
in the same classification. 
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Tableau U . — P B O V I N C E S MABITIMES—Maisons d e gros , frais généraux , 1930, par genres de 
commerce ( ')—Fin. 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
^ • - inclus dans les totaux] . - - - . . 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-

. blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pasdaiis-
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 
stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

- d u - . • . 
personnel 

Ail other 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Hardware-^QulncalIlerie ; 
Hardware (gênerai lino)—Quincaillerie 

(ligne générale) 
Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé

cialités) 
Iron and Steel Scrap and Other Waste 

Materials—MItraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

JeweUery and Uptlcal Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Leather and Leather Goods (eicept 
gloves and shoes)—Cuir et articles en 
cuir (à l'exclusion des gants et des 
chaussures) 

Lumber and Uullding Materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu 'en métal). . 

Machinery, Equipment and Supplies (ex
cept eicctricai)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques) 

Paper and Paper Products—Papier et ar
ticles en papier 

Petroleum and Petroleum Produets-
Pétrolc et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies-Equipement et fournitU' 
res de plomberie et chauifage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
ieaf)—Tabacs et produits d u tabac (à 
l'exclusion d u tabac eh feuilles).'.... 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares 
cigarettes et tabacs '.... 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
confiserie 

Ail Other—Tous autres 
Books, periodicals and newspapers—Li

vres, magazines ot journaux 
Miscellaneous kinds of business—Divers 

genres de commerce 

20 

12 

8 

7 

9 

3 

. 5 

9 

7 

(x) :(x) 

i 

40,900 

19,600 

21.400 

16,100 

600 

7,700 

5,900 

5,000 

4,700 

(X)'. 

1,300 

1.300 

10,000 

10,000 

i 
633,500 

456,600 

176,900 

15,600 

60,100 

9,100 

95,200 

129,700 

94,300 

28,300 

(x). 

41,700 

27,300 

14,400 
. 66,100 

36,400 

29,700 

t 
603,000 

427,200 

176,800 

21,800 

36,500 

17,700 

. 80,600 

117,200 

; 58,300 

58,300 

(x) ... 

43,600 

25,000 

18.600 
62,900 

30.200 

22.700 

8,040,000 

6.663.300 

2.376,700 

296,700 

258,500 

158,200 

933,900 

1,763,200 

924,000 

477,300 

880;40» 

'647.600 

332.80() 
493,900 

403,800 

86.100 

SELECTED KINDS OF BUSINÈSS-^LIGNES! SÉLECTIONNÉES DE COMMERCE 

Food Products (not elsewhere specified)— 
Denrées alimentaires (non spcclJiées 
ailleurs)— 

Fruits and vegetables (gênerai line)— 
Fruits ot légumes (ligne générale)-.., 

Vegetable—Légumes. 
Meata and provisions—Viandes et provi-

Orocerles and Food Speclaltles—'Ëplceries 
' et spëclalUës alimentaires— 

Canned sea [ood—Conserves de poisson... 
Coffee, tea, spices and' cocoa—Café, thé, 

Other food and grocery specialties—Au
tres spécialités en épicerie et denrées 

,. alimentaires .-....' [. 

8 
7 
7 

- 10 

; . . 3 

i i 
; 6 

•', ,. 8 

i - 7 

' l 
i , 4 

f 
i 3 

L -

'. ' 2 

i 5 

i ' -

' 3 

i. ' . 

11.600 

il.900 
fr,300 

'7,000 
1. 

y •' 

146,700 

67,700 
• 78,100 

92,200 

141,500 

32,600 

27,200 
12,700 

. ,73,000 

127,'200 

71,800 
67,700 
94,800 

158.900 

17.100 

18.200 
11,700 

_ . 71,100 

1,782,200 

' 1,614,600 
1,416,800 
1,916,100 

•'"5,244,000 

763.600 

396.400 
532.900 

,929.^00 

Il ;.*(0 Tous les établissements n'ont pas fourni des détails.completa de leurs dépjwises,courantes., Ce tableau ne.cômprOTd 
que les établissements qui les ont fournis aucomplet.^ Lés dépensesjcpurantes de ce tableau doivent être'çonaidérées comme 
reprô^entativ;es seulement lorsque les vèntea.dea établissements, déclarant leurs dépenses total es forment iine haute proportion 
dep ventes totales de tousles établissements dans la'mêrQeclassificà'tion. -i,,. ,• i; ;,;;i-"i,...;. i.r : . . , . > J : "/i..ï 
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Table 13.—MARITIME PROVINCES—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsl 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

Amusement, Sporting and Photographie 
Gcoods—Articles de rfcrëation, de 
sport et de photographie 

Automotive—Automobile 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto
moteurs '. 

Automotive equipment—-Equipement au
tomoteur 

Automobile parts (new and used)—Pièces 
de rechange (neuves et usagées) • 

Tires and tubes—Pneus et chambres à air. 

Chemicals, Drugs and AUied Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et conneies 

Chemicals (industrial)—Produits chimi
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai line)— 
Drogues et fournitures pharmaceuti
ques (ligne générale) '. 

Drugs and drug sundries (specialty)— 
Drogues et fournitures pharmaceuti
ques (spécialités) 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooli-
.ques ' 

Paints. varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laques et émaux 

Coal and Coke—Charbon et colfe 

Dry Goods and Apparel—TCtemcnt et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et lin
gerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Dry goods (gênerai line)—Marchandises 
sèches (ligne générale) 

Dry goods (specialty, n.e.s.)—Marchandi
ses sèches (spécialités, n.s.a.) 

Millinery and millinery supplies—Modes 
et accessoires 

Pièce goods (gênerai line)—Etoffes à la piè
ce (ligne générale) 

Shoes and other footwear—Chaussures... 

Electrical-Appareils et outillage électri
ques 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical equipment and supplies—Ou
tillage et fournitures électriques 

Radios and radio equipment—Hadios et 
accessoires de radio 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de ia ferme (non spéci
flés ailleurs) 

Hides. skins and furs—Peaux et pelleteries 
-Furs (raw)—Pelleteries (à l'état brut) 
Hides and skins—Peaux 

Livestock—Bétail 
Horses—Chevaux 
Cattle—Bêtes à cornes 
Livestock (gênerai hne)—Bétail sur pied 

(ligne générale) 

Number 
, of es
tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

404 

(X) 

(X) 

18 

(x). 
(x) 

10 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés • 

Maie 

Hom-

4,686 

44 

201 

(x) 

(X) 
28 

163 

12 

74 

3 

65 

9 

84 

2ÎS 

18 

160 

204 

84 

07 

23 

35 

30 
5 

25 
5 

(X) 
(x) 

Fe
male 

Fem
mes 

974 

(X) 

(X) 

(X) 
(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages ^ 

7;847,700 

94,200 

345,400 

193.400 

(X) 

(X) 
58.800 

251,100 

20.800 

144.600 

4.800 

66.400 

14.500 

97,700 

434,260 

30,200 

277,100 

5.900 

3.900 
117.100 

392,600 

143.900 

200.800 

47.800 

56,200 

49.300 
17,500 
31,800 
6,900 

(x) 
(X) 

6.700 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

167,989,409 

876,100 

8,484,300 

6.976.800 

(x) 

(X) 
1.167.400 

7,074,500 

1.314.600 

1.987.800 

36.900 

3,491.800 

243.500 

3,013,200 

5,574,100 

464,800 

3,092,600 

126,800 

186,100 
1,703,800 

7,063,800 

730,000 

5,407,000 

926,800 

2,228,800 

1,422,900 
902,000 
520,900 
805,900 
(x) 
(x) 

622,100 

Stocks'on^; 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
Tannée 

(prix 
coûtant) 

16,601,80(h 

38,000-

719,300 

318,400-

(X) 

(X) 
121,100-

1,563,400 

42,800-

476,000-

9,000-

966,700.' 

68,000' 

100,600 

910,400' 

58,400-

660,700 

3,200' 

8,500-
279,600-

516,000 

106,300' 

339,000-

70,700-

91,200 

86.800' 
6,800-

80,000 
4,400-

(X) 

(X) . .', 

100-
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Tableau 13.-PROVINCES MARITIMES—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce—Suite 
[Un (x) indique quo les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux) 

Kind of Business—Genre do commerce 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)-Articles pour la ferme 
(à I'eiciuslon des machines agricoles 

Fertilizer and fertilizer materials—En-

Food Products (not crsewhere specifled)— 
Denrées alimentaires (non spécifiées 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 

Dairy and poultry products—Produits 

Poultry and poultry products—Volaille 

Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

Fruits and vegetables (gênerai line)— 
Fruits et légumes (ligne générale).. 

Mealîs and méat products—Viandes et 

Méats (fresh)-Viandes (fraîches) 
Méats and méat products (gênerai 

lino)—Viandes et produits connexes 

Méats and provisions—Viandes et pro-

Forest Products (except lumber)—Pro-
dults forestiers (à l'exclusion du bols 

Furniture and Ilouse Furnishings— 

General Merchandise—Marchandise gé-

Grocerles and Food Specialties—Epiceries 

Grocerie^ (gênerai lino)—Epiceries (ligne 

Food and grocery specialties—Spécialités. 
épicerie ot autres denrées alimentaires 

Bakery products—Produits de la boulan-

Biscuits and crackers—Biscuits et bis-

Cannod goods (gênerai line)—Conserves 

"Canned sea food—Conserves de pbisson. 
'Cîoffee, toa, spices and cocoa—Café, thé. 

Flour and feed—Farine et provende — 

Other food and grocery specialties—Au
tres spécialités en épicerie ot denrées 

. Hardware (gênerai line)—Quincaillerie 

.Hardware (specialty)—QuincaiUerie (spé-

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—Ml trahie de fer et d'acier et 
autres décli«ts 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

12 
8 

4 

183 

17 
3 

9 

5 
43 

76 
16 

17 
12 
31 

30 
16 

1 

13 

5 

12 

16 

162 

96 

66 

3 

7 

1 
5 

6 
7 

- 15 
2 

10 

27 

14 

13 

8 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

8 
6 

3 

142 

14 
2 

4 

2 
39 

60 
14 

12 
8 

26 

21 

18 

3 

3 

7 

8 

74 

64 

20 

2 

1 

(X) 

1 

1 
(X) 

11 
(X) 

21 

7 

14 

17 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Malo 

Hom
mes 

30 
24 

0 

896 

44 
4 

61 

39 
192 

446 
77 

171 
68 

130 

120 

13 

107 

12 

83 

78 

954 

749 

205 

8 

29 

• ( x ) 
17 

38 
(x) 

48 
' (X) 

43 

479 

330 

149 

17 

Fe
male 

Fem
mes 

3 
2 

1 

120 

18 

8 

9 
21 

53 
8 

16 
11 
18 

11 

11 

26 

24 

272 

191 

81 

5 

4 

(x) 
2 

48 
(x) 

11 
(x) 

' 9 

111 

76 

36 

2 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

i 

38,160 
27,700 

10,400 

1,216,600 

82,600 
4,100 

70,300 

34,600 
259,900 

600,000 
154.200 

176.100 
113.000 
157.700 

105.100 

12.100 

• 
153.000 

12,000 

182,400 

145,900 

1,800,400 

1.344,700 

465,700 

9,700 

65,300 

(x) 
34,800 

115,800 
(X) 
106,800 

(X) 

' 80,200 

686,200 

488,700 

197,500 

16,200 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 

1,249,690 
664,000 

685,600 

32,404,600 

1,583,800 
206,700 

1,861,300 

776,700 
4,423,200 

17.628,100 
-2.354.900 

- 4.655.500 
4.655,000 
6,062,700 

5,934,800 

601,700 

6,433,100 

222,900 

1,152,900 

1,796,900 

40,473,960 

30,117,000 

10,356.900 

63.;400 

671.800 

(X) 

865,200 

1,119,000 
(X) 

2,998,400 
(X) •-

1,035,900 

8,829,300 

6.279,400 

2,549,900 

298,600 

Stocks on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin do 
l'année 

(prix 
coûtant) 

$ 

114,300 
55.400 

58,900 

1,651.500 

106,700 
12,100 

94,300 

17,200 
646,500 

005,100 
49,300 

74,900 
352,800 
128,100 

169,600 

12,200 

157,400 

86,700 

177,000 

336,860 

4,139,400 

3,309,600 

829,800 

2,800 

36,900 

( X ) 
31,900 

416.500 
(X) • 

84.100 
•• (x) 

131,000 

2,089,790 

1,477,200 

• 012.500 

38,400 

20939-45i 



696 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 13.—MARITIME PROVINCES—Wholçsalc Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks'en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Jewellery and Opticai Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

JeweUery—Bijouterie 
Optical goods—Articles d'optique 

Leather and Leather Goods (eicept 
gloves and shoes)—Cuir et articles en 
cuir (à l'exclusion des gants et des 
chaussures) 

Lumber and Building Materials (other 
, than métal)—Bois et matériaux de 

construction (autres qu'en métal) 

' Construction and building materials (other 
tUan métal and wood)—Matériaux de 
construction (autres quo le bois et métal) 

Lumber ond mill work—Bois de construc
tion et bois ouvré 

Maclilnery, Equipment and Supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe-
mentetfournltures (sauf électriques) 

Commercial equipment and supplies— 
Equipement commercial et fournitures. 

Construction equipment and supplies— 
Outillage et fournitures de construction. 

Farm inachinory and equipment—Machi
nes et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment arid sup
plies-Machines, matériel et accessoires 
pour manufactures, scieries, mines et fo
rages '. ' 

Professional equipment and supplies—Pro
fessions libérales, équipement et four
nitures..' ' . . . . . . 

Service equipment and supplies—ServicoS: 
outillage et fournitures 

Transportation equipment and supplies— 
Transports, outillage et fournitures 

Meta!sandlMeta! Work-^Métaux et ouvra-
- des en métal 

Paper and Paper Products—Papier et ar
ticles en papier 

Petroleum and Petroleum Products-
Pétrole et dérivés 

Gasoline and oili-Gazoline et huile.... 
Lubricating oils and greases—Graisses et 

huiles de graissage. 
Petroleum and petroleum products (gênerai 

line)—Pétrole et dérivés (ligne générale) 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies-Equipement et fournitu-

• res de plomberie et chauiTage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)-Tabacs et produits du tabac 
(à l'exclusion du tabac en feuilles) 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares 
cigarettes et tabacs 

Tobacco and confectionery—Tabacs et con
fiserie 

199 

101 

6 

3 

143 

62 

91 

169 

6 

108 

43 

7 

60 

502 

82 

20 

5 

9 

43 

41 

28 

60,400 

5.000 
,66.400 

11,500 

211,500 

93.200 

118,300 

302,460 

8,800 

137,900 

133,100 

22,000 

20,300 

105,500 

938,800 

914,900 

23,900 

161,100 

95,100 

80,100 

15.000 

306,360 

106,-800 
199,500 

175,500 

4,884,400 

1,207,400 

•3,'677,000 

3,316,200 

' 86,300 

903,6()0 

1,932,600 

393,800 

1,222,300 

1,199,400 

15^568,100 

16,162,000 

416,100 

2,087,500 

6,182,400 

• 5,808.300 

374.100 

85,700 

36,800 
48,900 

46,060 

372,500 

147,400 

226,100 

768,200 

• ' 100 

326,400 

-•• 390,000 

62,100 

4,500 

238,100 

1,766,500 

1,723,000 

43,500 

492,800 

75,800 

40,800 

35.000 
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Tableau 12.—PROVINCES MARITIMES—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce—Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre decommerce 

Books, periodicals and newspapers—Li-

Rubber goods (gênerai line)—Articles en 

Textiles and textile materials (other than 
dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 

Miscellaneous kinds of business—Divers 

Number 
of es-

tablish-
' ments . 

Nombre 
' d'éta

blisse
ments 

14 

4 

4 

3 

3 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

i 

2 

1 

1 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

113 

31 

51 

6 

25 

Fe
male 

Fem
mes 

17 

2 

13 

1 

1 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

% 
173,000 

36,400 

91,400 

' 14,500 

29.700 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
^,282,800 

408,800 

1,268.100 

520,800 

85.100 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains k la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

î 

179,000 

13,100 

132.400 

11,600 

21.900 

Table 13.—PRINCE EDWARD ISLAND—WlioIesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
Tableau 13.—ÎLE DU PRINCE-ËDOUARD-Commerce de gros, 1930, par genres de commerce 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL. 

Farm Products (not elsewhere speciUed) 
—Produits de ia ferme (non spéciflés 

Food Products (not elsewliere specifled)— 
Denrées alimentaires (non spéciflées 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 

Petroleum and Petroleum Products-
Pétrole et dérivés 

Ail Other (')—Tous autres (') 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

61 

6 

23 

8 

15 

9 

• Number 
of 

pro
prietors 

. Nombre 
de pro
prié
taires 

34 

5 

14 

8 

2 

6 

Number ot 
employées 

Nombre 
• d'employés 

Maie 

Hom
mes 

269 

6 

117 

63 

29 

66 

Fe
male 

Fem
mes 

44 

3 

17 

15 

1 

8 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 
354,600 

17,500 

132,500 

78,600 

47,900 

78,100 

Net 
sales 

Ventes 
- nettes 

(1930) 

$ 
13,533,300 

1,102,500 

7,401,700 

2,695,400 

727,000 

1,606,700 

Stociîs on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

$ 
1,108,700 

6,300 

416,900 

211,800 

196,»)0 

247,400 

0) Includes kinds of buainess other than specified. 
0) Comprend genres de commerce autres que spécifiés. 
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Table 14.—NOVA SCOTIA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates tha* figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro-

prié-
- taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

«Fe
malo 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin do 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL. 

Automotive—Automobile 

Chemicals, Drugs and Allied Products-
Produits cnimiques, pharmaceuti 
ques et connexes 

Chemicals (industrial)—Produits chimi
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai line)— 
Drogues et fournitures pharmaceuti
ques (ligne générale) 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooli
ques 

Paints, varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laques et émaux 

Coal and Coke—Charbon et coke 

Dry Goods and Apparel—VCtement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than 
millinery and footwear)—Vêtement et 
lingerie (il l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Dry goods—Marchandises sèches . 
Millinery and millinery supplies—Modes et 

accessoires 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures.. 

Flectrical—Appareils et outillage électri
ques 

Electrical goods (including appliances)-
Appareillage électrique ., 

Electrical equipment and supplies^—Ou
tillage et fournitures électriques 

Radios and radio equipment—Radios ot 
accessoires de radio 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Hides. skins and furs—Peaux et pelleteries 
Livestock—Bétail 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(à l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled)— 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Dairy and poultry products—Produits lai
tiers et œufs 

Poultry and poultry products—Volaille et 
œufs 

Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai line)— 

Fruits et légumes (ligne générale). 
Produce—Produits de la ferme 
Vegetables—Légumes 
Méats and méat products—Viandes et 

produits connexes 

420 204 2,134 388 3,503,800 ?1,616.200 

(x) 

(X) 

10 

(x) 
(x) 

( X ) 

( X ) 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

(x) 

(X) 
(X) 

105 

(x) 

78 

(x) 

13 

455 

(x) 
157 

172 
2 

(x) 
1 

(x) 

(X) 

12 

19 

(x) 

(x) 

(X) 
(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

82,100 

101,600 

20,800 

(X) 

(X) 

14.000 

37,900 

181,700 

7,300 
131.200 

(X) 
(x) 

38,300 

197,000 

(X) 

151,600 

(x) 

10,400 
9.800 

600 

15,000 

603,700 

13.000 

60.100 

(X) 
214.500 

205.200 
6,500 

(X) 
41,300 

(x) 

Furniture and House Furnlshings-
Ameublement et accessoires 37 

(X) 

79,100 

1,590,500 

3,329,100 

1,314,600 

(X) 

(x) 

239,000 

1,604,200 

2,268,600 

119,700 
1,466,800 

(X) 
(x) 
519,400 

3,793,200 

(X) 

3,264.800 

(X) 

203,300 
187,100 
16.200 

387,400 

14,720,500 

300.700 

1.261.500 

(x) 
3,370,000 

5.636.000 
423.900 

(x) 
860,200 
(x) 

(x) 

521,700 

7,298,900 

274,800 

624.900 

42,800 

(X) 

(X) 

63.600 

59,900 

353,800 

11.700 
276.000 

(X) 
(x) 
60.200 

208,200 

(X) 

242.600 

(x) 

44,200 
44.200 

41,400 

847,600 

16.000 

74.800 

(x) 
523.600 

111.300 
1.000 

(x) 
60.700 

(x) 

(x) 

89,400 
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TabIcaul4.—NOUV£LLË-ËGOSSE—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce—Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont paa donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

General Alerchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai lino)—^Epiceries (ligne 
générale) '.. 

Food and grocery specialties—Spécialités 
alimentaires 

Bakory products—Produits de la bou
langerie 

Biscuits and crackers—Biscuits et bis
cottes 

Canned goods (gênerai line)—Conserves 
(ligne générale) 

Canned sea food—Conserves de poisson 
Coffee, toa, spices and cocoa—Café, thé, 

épices et cacao 
Flour—Farine 
Flour and foed—Farine et pro vende 
Sugar—Sucre 
Other food and grocery specialties—Au

tres spécialités en épicerie et denrées 
alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 
Hardware (général line)—Quincaillerie 

(ligne générale) 
Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé

cialités) 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d*optlquc 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
construction (autres que le bois et métal) 

Lumber and mill work—Bois do construc
tion et bois ouvré 

MachInery.Equtpmentand Supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf ëlectrl 
ques) 

Commercial equipment and supplies-
Equipement commercial et fournitures. 

Farm machinery and equipment—Machi
nes ot équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and sup
plies-Machines, matériel et accessoires 
pour manufactures, scieries, mines et 
forages 

Professional equipment and supplies— 
Professions libérales, équipement et four
niturea 

Transportation equipment and supplies— 
Transports, outillage et fournitures... 

Metals and Métal Work—Métaux et 9U-
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

14 

(X) 

(x) 

(x) 

(x) 

16 

(x) 

(X) 

(X) 

29 

156 

370 

Cx) 

1 

(X) 
] 

« 1 
(x) 

17 

236 

146 

90 

17 

45 

42 

(x) 

20 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

20 

(x) 

(X) 

(x) 

69,500 

817,700 

632.400 

185.300 

(X) 

43.700 

(X) 
34.800 

20.100 
(x) 

22.400 
(x) 

48,800 

354,200 

242.900 

111.300 

8,000 

27,600 

83,100 

76.400 

6.700 

109,800 

7.700 

(X) 

48.500 

(x) 

(X) 

9,000 

47,800 

699,600 

19,091,400 

15,305,000 

3,789.400 

(X) 

460,600 

(X) 
. 848,300 

346,700 
(x) 
991.900 
(X) 

444.600 

4,959,800 

3.237.200 

1.722.600 

171,600 

175,600 

1,448,300 

746.200 

702.100 

1,320,000 

81,300 

(X) 

728,700 

(x) 

(X) 

430,900 

493,200 

137,900 

1,894,800 

1.659,300 

235.500 

(X) 

28.600 

(X) 
30.600 

17.000 
(x) 
63.200 

(X) 

87.700 

1,049,900 

660.900 

399.000 

8,700 

56,100 

111,000 

110.300 

700 

346,400 

10( 

(X) 

160.000 

(X) 

(X) 

4,600 

121,000 
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Table 14.—NOVA SCOTIA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

- •" Tableau 14;—NOUVELLE-ÉCOSSE-̂ Cominërce de gros, 19S0, par "genres de coinmerce—Fin 
[Un (x) indique quo les chifTres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans'les totaux] 

. ,Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'état 
blisse
ments 

Number 
ol 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Mâle 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

.Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

I 

Pefrcleiim. ànd Petroleum Products-
. , - .Pétrole et dérivés. ; 

Gasoline and oil—Gazoline et huile 
• Lubricating oils and greases^Graisses et 

huiles de graissage 
Petroleum and petroleum products (gên

erai Une)—Pétrole et dérivés (ligne gé
nérale) ., 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plomberie et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaC—Tabacs et produits du tabac 
(i l'exclusion du tabac en feuilles) 

Cigars. cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigaretties et tabacs '. 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
confiserie 

AU Other (')—Tous antres (') 

199 
193 

(X) 

(x) 

(X) 

(x) 

(x) 

(X) 

20 

90 10 

444,300 
430,700 

(X) 

(x) 

37,000 

64,900 

64,200 

10,700 

122,400 

8,530,300 
8,358,900 

(x) 

(X) 

578,600 

3,559,200 

3,239,400 

319,800 

1,745,400 

644,700 
629,700 

(X) 

(x) 

79,600 

70,200 

40,600 

29,700 

170.400 

(1) Includes kinds of business other than specified., 
(•) Comprends genres de commerce autres que spécifiés. 
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Table 15.—NEW BRUNSWICK—Wholesale Trade, 1930, hy Kinds of Business 
[An (x) indicat03 that figures are withheld to avoid discloaing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 15.—NOUVEAU-BRUNSWICK^Commérce de gros, 1930, par genres de commerce 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains k la 

fin do 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—Automobile. 

Automobiles and other motor vehicles-
Automobilos ot autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Tires and tubes—Pneus et chambres à air. 

Chemicals, Drugs and Allled Products-
Produits cliimlques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than 
millinery nnd footwear)—Vêtement et 
lingerio (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Dry goods—Marchandises sèches 
Millinery and miUinery supplies—Modes 

et accessoires 
Pièce goods—Etoffes k la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures 

Electrical—Appareils et outillage ëlectrl-
• ques 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical equipment and supplies-Ou
tiUage et fournitures électriques. 

Radios and radio equipment—Radios et 
accessoires do radio 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
-Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Hides, skins and furs—Peaux et pelleteries 
Livestock—Bétail 

Horses-Chevaux 
Livestock (gênerai Une)—Bétail sur pied 

(ligne générale) 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(& l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spéel-
fiées ailleurs) 

10 

20 

8Z 

166 2,2S3 542 3,989,300 

S 

72,839,9 

w 

(X) 

12 

40 

147 

100 

27 
20 

68 

143 

(X ) 

33 

(x) 

( X ) 

Confectionery and sott drinks—Confiserie 
et liqueurs douces ; 

324 

33 

38 

26 

1 

(x) 

(X) 

89,000 

263,300 

177,300 

45,500 
40,500 

147,800 

261,100 

22,900 
146,900 

(x) 
(x) 
77,400 

195,600 

(X) 

49,200 

(X) 

28,300 

22,000 
6,300 
600 

6,700 

23,100 

480,400 

65.200 

801,200 

0,893,800 

5.691,600 

649,100 
753,100 

3,722,000 

3,215,500 

346,100 
1,626.800 

(x) 
(x) 

1.124,400 

3,270,600 

(X) 

2.152,200 

(x) 

923,000 

343,600 
579.600 
22,200 

557,300 

862,200 

10,282,400 

1.189,100 

8,194,290 

16,800 

444,600 

273,700 

74,100 
96,700 

931,800 

653,600 

46,700 
284,700 

216,400 

247,800 

(x) 

96,400 

(X) 

40,700 

36,300 
4.400 
4.300 

100 

72,900 

387,000 

84,000 
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Table 15.—NEW BBUNSWICK—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsl 

Kind of Business^Genre de coinmerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Noinbre 
d'employés 

Maie 

Hom-
' mes 

Fe
male 

Fem 
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on • 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Food Products-Con.—Denrées allmcn-
talrcs-Fin 

Dairy products—Produits laitiers 
Dairy and poultry products—Produits 

laitiers et œufs 
Poultry and poultry products—Volaille et 

œufs 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai line)— 

Fruits et légumes (ligne générale) 
Produco—Produits do la fermo 
Vegetables—Légumes 

Méats and mcat products—Viandes et pro
duits connexes 

Méats (fresh)—Viandes (fraîches) 
Méats and provisions—Viandes et pro

visions 

Forest Products (ciccpt lumber)—Pro
duits forestiers (à I'eiciuslon du bols 
d'œuvre) 

Furniture and House Furnlsblngs-
Ameublcment et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités 
épicerie ot autres denrées alimentaires. 

Bakery produots—Produits de la bou
langerie 

Biscuits and crackers—Biscuits et bis
cottes 

Canned sea food—Conserves de poisson. 
Coffee, toa, spices and cocoa—Café, thé, 

épices et cacao ' 
Flour—Farine 
Flour and feed—Farine et provende 
Sugar—Sucre 
Other food and grocery specialties—Au

tres spécialités en épicerie et denrées 
alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 

Hardware (gênerai -line)—Quincaillerie 
(ligne générale) 

Hardware (specialty)-^Quincaillerie (spé
cialités) '. . '... 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

35 

(x) 

( X ) 

(X) 

(x) 

(x) 

(X) 

U 

(x) 

(x) 
36 

211 
75 

10 
32 
94 

30 
5 

435 

319 

116 

(x) 

1 
(x) 

(x) 
1 
3 

(x) 

26 

216 

156 

59 

22 

(x) 

( X ) 

22 

12 

163 

107 

66 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

10,100 

(x) 
45,400 

305,600 
148,700 

10.700 
43,300 

102.800 

41.500 
3.400 

38,100 

4,000 

103,300 

46,400 

994,100 

640,400 

263,700 

(x) 

21,600 
(x) 

(X) 
25,900 
84,400 

(x) 

31,400 

297,400 

211,200 

86,200 

8,200 

32,800 

(X) 

300,000 

(x) 
1,014,000 

5,957,200 
1,931,000 

155.500 
494.200 

3.376.600 

- 1.545.400 
292,600 

1,262,900 

114,700 

631,200 

740,100 

18,684,100 

12,204,200 

6,470.000 

(X) 

211.300 
(x) 

(x) 
1,208.600 
2,001,500 

(X) 

561,300 

3,458,600 

2,631.200 

827,300 

127,000 

130,800 

(x) 

12,800 

(x) 
122,900 

124,200 
43,300 

4,000 
22,300 
49,600 

37,600 
5.800 

31.800 

65,000 

87,600 

126,200 

2,002,800 

1.416.500 

58G.300 

(X) 

8.300 
(x) 

(X) 
120.600 
20.400 

(x) 

43.300 

830,100 

666.600 

213,600 

29,700 

29,000 
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Tableau 15.—NOUVEAU-BEUNSWICK—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce—Fin 
(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclua dans les totaux] 

Kind of Buainess—Genre de commerce 

Leather and Leather Goods (except 
gloves and shoes)—Cuir et articles en 
cuir (h I'eiciuslon des gants et des 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bols et matcrlaui de 
construction (autres qu'en métal). -. 

Machinery, Equipment and Supplies (ex
cept electrical)-Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électrl-

Paper and Paper Goods—Papier et artl-

Petroleum and Petroleum Products— 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu-

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)—Tabacs et produits du tabac 
(à I'eiciuslon du tabac en feuilles)... 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

3 

8 

8 

4 

86 

4 

5 

10 

Number 
of 

pro
prietora 

Nombre 
de pro
prié
taires 

2 

6 

1 

2 

2 

4 

3 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

6 

98 

88 

35 

274 

62 

13 

90 

Fe
male 

Fem
mes 

1 

13 

21 

2 

27 

25 

14 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

0,000 

128,400 

188,100 

67,700 

410,600 

124,100 

27,200 

133,900 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

87,800 

3,136,100 

1,974,100 

097,200 

6,310,800 

1,608,900 

2,329,000 

2,008,900 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

mains à la 
fin de 

l'année 
(prix ^ 

coûtant) 

S 

10,700 

261,600 

117,500 

116,500 

925,600 

413,300 

5,600 

122,500 

(0 Includes kinds of business other than specified. 
(i) Comprend genres de commerce autres que spécifiés. 
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Table 16.—MARITIME PROVINCES—Number of Establishments and Net Sales, 1930, by Type s 
and Kinds of Business 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but those are included i 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Wholesalers Proper (') 

Maisons de grosC) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Total 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de récréa
tion, de sport et do photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products-r-Produits chimiques, phar

maceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 

spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 

ferme (à l'exclusion des machines agricoles et outillage) 
Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 

apécifiées ailleurs) 
Forest products (except lumber)—Produits forestiers ( à l'eiclusion 

du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement ot accessoires 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimentairea. 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer et 

d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—^Bijouterie et articles d'optique 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et articles 

en cuir (à l'exclusion des gants ot des chaussures) 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté

riaux de construction (autres qu'en métal) 
Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Machines, 

équipement et fournitures (sauf électriques) 
Metals ond métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et aérivés 
Plumbing and heatinç equipment andsupplies—Equipementetfourni-

tures de plomberie et chaufïage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits du 

tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
AU other—Tous autres ."̂  

869 

10 
17 

20 
9 

40 

21 

27 

12 

183 

5 

12 
16 

152 
27 

8 

10 

4 

18 

24 
5 

11 
199 

% 
157,989 

876 
8,484 

7,075 
3,043 
6,574 

7,064 

2.229 

1,250 

32,405 

223 

1,153 
1,797 

40.474 
8.829 

299 

306 

176 

4,884 

3,316 
1,222 

1,190 
16,568 

6,182 
2,283 

374 68,787 

1 
10 

8 
3 
15 

3 

8 

9 

90 

3 

9 
10 
106 
22 

8 

10 

(X) 
1,994 

1.903 
561 

3,605 

223 

454 

792 

14,572 

(x) 

984 
1,330 
26,528 
8,082 

299 

306 

(x) 

1,384 

1,763 
1 

'7 
g 

2 

14 
7 

(X) 

(X) 

(x) 

924 

922 
494 

fl) Except exportera. 
(3) Including 36 exportera with sales of $6,323,000; 2 warehouses (distributing) with sales of S55,000; 9 film exchanges 

with sales of $801,000; 188 bulk tank stations with sales of $12,777,000; 6 chain store warehouses with sales of $4,263,000; 
6 district sales offices with sa l^ of $4,380,000; and 1 gênerai sales office with sales of $808,000. 
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Tabieau 10.—PROVINCES MARITIMES—Nombre d'ëtabiissements et ventes nettes, 1930, par 
types et genres de commerce 

l[TJn (x) indique que les chiffres no sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les to*r.ux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Manufacturers* 
Sales Branches 

Succursales de ventes 
do manufacturiers 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

194 

6 

;6 

15 

14 

-
1 

"7 

' 
" .3 

21 
4 

,. 
-

1 

3 

8 
1 

. 2 
2 

3 

3 
4 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

% 
32,964 

(X) 

1,648 

1,227 

6,339 

-
( X ) 

953 

-
169 

6,286 
(x) 

-
-

( X ) 

(X): 

1,080 
(X) 

(X)' 
(x) 

573 

6.261 
1.268 

Agents and Brokers 

Agents et courtiers 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

81 

_ 
3 
4 

•9 

2 

1 

1 

11 

2 

6 
19 

1 

-

-
7 

5 
3 

2 

2 

3 

N e t sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

t 

14,492 

_ 
113 

<x) 

(x) 

(x) 

859 • 

( X ) 

467 
6.273 

( x ) • 

. 
-

: 
2.848 

(x) 
(x) 

(x) 

(x) 

521 

Assemblers and 
, Country Buyers 

Dépôts et acheteurs de 
produits de la fermo 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

63 

-

-

-
18 

1 

.44 

' -

-

-

-
-

-

-
-

-

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

12,348 

-

~ 

-
( X ) 

(x) 

10.634 

-

-

-
-
-
-, 
-

-
-

-

Ail otherW 

Tous autres (ï) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

247 

9 
1 

3 
2 
1 

2 

-
-
31 

-

6 

-
-' 
-

1 

2 

188 

1 

~ 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

i 
29,398-

801 
(X) 

3,611 
(x) 
(xS 
(X) 

-
-

6,387 

1,387 

• ; -

-
--

(X) 

(X) 

12,777 

(x) 

1 

2 
3 

4 
6 
6 

7 

8 

g 

10 

u 
12 
13 
14 
15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 

(') Excepté les exportateurs. . . 
(*) C o m p r e n a n t ' 3 6 expor t a t eu r s ' avec ventes de $6,323,000; 2ent repôts avec ventes de $55,000; 9 échanges 

de films avec ventea de $801,000; 188 dépôts d 'huiles avec ventes de $12,777,000; 6 entrepôts de magasins en chaîne avec-
ventes de $4,253,000; 5 bureaux de ventes de d is t r ic t avec ventes de $4,380,000; e t 1 bureau général de ventes avec ventes 
de $808,000. • i . . . . . . , 
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Table 17.—3IARITIME PROVINCES—Otiier Whoiesale Establisliments, Operating Expenses, 
1930, by Types and Kinds of Business (>) 

Type of Establishment and Kind ol 
Business 

Type d'établissement et genre de 
commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

Ail other 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Total, Ail Establishments Beport
ing—Total, tous établissements 
faisant rapport 

Bulk Tank Stations—Dépôts d'Iiuiles 

Petroleum and petroleum products— 
Pétrole et dérivés 

Manufacturers' Sales Branches—Suc
cursales de ventes de manufactu
riers 

Chemicals, drugs and allied products-
Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

Dry goods and apparel—Vêtement et 
lingerie 

Electrical—Appareils et outillage élec
triques 

Food produots (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Furniture and house furnishings—Ameu
blement et accessoires 

Groceries and food specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Machinery, equipment and supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques). 

Plumbing and heating equipinent and 
supplies—Equipment et fournitiU"es de 
plomberie ot chauffage 

Tobacco and tobacco products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuilles).... 

Ail other W—Tous autres (.') 

Brokers (including auction companies) 
—Courtiers (comprenant les encan
teurs) 

Groceries and food specialties—Epice-
ceries et spécialités alimentairea... 

Ail other («)-Tous autres {') 

Commission Merchants—Marchands à 
commission 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) -

AU other (»)—Tous autres W 

Iixport Agents—Agents exportateurs.. 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spéci
fiées ailleurs) 

Lumber and building materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal). 

AU other («)—Toua autres (») 

382 

181 

181 

32 81,800 3,059,900 

8,900 

8.900 

1,800 

1.800 

16,300 

9,000 
6.300 

824,800 

824,800 

1,400,800 

35,500 

103,500 

333,200 

45,000 

41,400 

239.000 

108,500 

43.400 

52,800 
398,500 

85,309 

80.600 
4.700 

20,600 

8.600 
11.900 

50,000 

19.600 

24,300 
6,100 

3,665,100 

1,279,700 

1.279.700 

1,436,300 

62,100 

88,300 

256,300 

82.100 

18.500 

225.400 

134.000 

38,800 

67.600 
463,200 

34,600 
6.900 

18,700 

3,300 
15.400 

67,290 

25.300 

36,200 
5.700 

75,247,700 

12,264,000 

12.264.000 

30,292,800 

1.647,500 

1,191,600 

6,338,600 

673,800 

169,200 

4,383,600 

1,043,200 

572,600 

5.260,700 
9,112.000 

3.807,200 

3.530.400 
276.800 

748,509 

115.400 
633.100 

2,684,309 

236.800 

2.159,700 
287,800 

(I) AU establishments did not report full particulars of operating expenses. This table includes only those establish
ments which gave total operating expenses. The operating expenses shown in this table should be considered représentative 
only when the sales of establishments reporting total expenses form a high proportion of the total sales of ail establishmenta 
in the same classification. 

(*) Includes kinds of business other than specified. 
(•) Includes types of establishments other than specified. 
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Tableau 17.—PROVINCES MARITIMES—Autres établissements de gros, frais généraux, 1930, 
par types et genres de commerce (i)—Fin 

Type of Establishment and Kind of 
Business 

Type d'établissement et genre de 
commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

23 

6 

5 
12 

18 

3 

15 

6 

5 
1 

6 

6 

6 

3 
3 

9 

9 

15 

3 

3 
9 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

6 

3 

1 
2 

14 

2 

12 

-

-

-

-

-

-

2 

2 

2 

-

1 
1 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétsires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

ot 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

AU other 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Manufacturers'Agents—Agents de ma
nufacturiers 

Dry goods and apparel—Vêtement et lin
gerie 

Groceries and food specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

AU other («)-Tous autres (») 

Buyers of Farm Products (Including 
city and country)—Acheteurs de 
produits de la ferme (y compris 
ville et campagne) 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
aillours) 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Co-operative Marketing and Selling 
Agencies—Coopératives de vendeurs 
et agences de ventes 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

AU other (")—Tous autres (») 

Other Assemblers and Country Buyers 
—Autres acheteurs de produits de 
la ferme 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Cbain Store Warehouses—Entrepôts de 
magasins cn chaîne 

Chemicals, drugs and allied products— 
Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes. 

AU other (>)—Tous autres (!) 

Film Exchanges—Echanges de flims 

Amusement, sporting and photographie 
goods—Articles de récréation, de sport 
et de photographie 

Others «—Autres (>) 

Electrical—Appareils et outillage élec
triques 

Machinery, equipment and supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques) 

AU other (')—Tous autres (') 

29,509 

2,000 

6,800 
12,700 

7,209 

2,600 

4,600 

10,600 

10,600 

8,590 

8,500 

2,200 
6,800 

108,700 

,100 

5,000 
93,600 

35,400 

2,300 

33.100 

56,600 

50,900 
5,700 

73,800 

73,800 

70,100 

47,600 
22,600 

89,909 

89,000 

246,909 

46.600 

5.000 
195.300 

84,500 

12,800 

19,700 
62,000 

78,900 

5,100 

73,800 

67,490 

63,800 
3,600 

129,300 

120.300 

50,699 

24.700 
25,900 

101,190 

101,100 

308,909 

•75,600 

6,100 
227,200 

3,577,409-

443.900-

1.154.900-
1.978.600' 

3,657,500' 

85.800. 

3.571.700' 

4,656,800' 

4.161.700' 
495.100' 

1,978,390: 

1,978.300' 

4,263,490' 

3,611.100' 
742,300' 

801,200 

801,20» 

0,526,309' 

495,600-

235,600' 
6,795,200-

(0 Tous les établissements n'ont pas fourni des détails complets de leurs dépenses courantes. Ce tableau ne comprend 
que les établissements qui les ont fournis au complet. Les dépenses courantes de ce tableau doivent être co -sidérées comme 
représentatives seulement lorsque les ventes des établissements déclarant leurs dépenses totales forment une haute propor
tion des ventes totales de tous les établissements dans la même classification. 

(*) Comprend genres de coinmerce autres que spécifiés. 
C) Comprend types d'établissements autres que spécifiés. 
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Tal)le 18A.—MARITIME PROVINCES—Wholesale Trade, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 18A.- -PROVINCES MARITIMES—Coinmerce de gros, 1930, par constitution des 

établissements 

Form of Organization 

Genre d'organisation 

Total 

Co-operative association—Association coopéra-

Nu mber 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

869 

219 

• 55 

686 

9 

Number of 
employées -

(proprietors not 
included) 

Nombre d'employés 
(propriétaires 
non inclus) 

Maie 

Hommes 

4,686 

341 

165 

4.119 

61 

Female 

Femmes 

974 

85 

31 

836 

22 

Salaries 
and 

wages 

Salaires 
et gages 

$ 
7,847,709 

454,100 

221,800 

7,081,900 

89,900 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

i 
157,989,409 

13,689,200 

6,272,800 

132,233,500 

5,803,900 

Per cent 
of total 

Pour-cent-
du total 

100 00 

8'67 

3-97 

83-69 

3-67 

Table 18B.—MARITIME PROVINCES—Wholesalers Proper, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 18B.—PROVINCES MARITIMES—Malsons de gros, 1930, par constitution des 

'ëtablissements 

Form of Organization 

Genre d'organisation 

(Included above—Inclus au-dessus) 

TotaS 1 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

.410 

132 

44 

. 234 

Number of ' 
employées 

(proprietors not 
included) 

Nombre d'employés 
(propriétaires 
non inclus) 

Maie 

Hommes 

2^903 

300 

ri5o 

2,453 

Female 

Femmes 

610 

67 

28 

515 

Salaries 
and 

. wages 

Salaires 
et gages 

S 

4,647,000 

401,300 

•205,200 

4,040,500 

--. 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

S 

75,U0,400 

• 8,726.700 

4,371.000 

62,012.700 

Per cent 

Pour-cent 
du total 

10000 

11-62 

6'82 

82-56 
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Table 19.—MARITIME PROVINCES—Retail Sales by Wholesale Establishments and Wholesale 
Sales by Bétail Merchandise Establishments, 1930 

Tableau 19.—PROVINCES MARITIMES—Ventes de détail effectuées par les établissements de 
gros et ventes de gros effectuées par les ëtablissements de détail, 1930 

Wholesale Es tab l i shments 

Etab l i ssements de gros 

Kind of Business—Genre de com.merce 

Sales to 
u l t imate 

consumers 

Ventes 
aux con

sommateurs 

Sales t o 
o the r 

retai lers 

Ventes à 
d 'au t res 

détai l lants 

Ketai l Merchandise Es t ab l i shmen t s 

Etab l i ssements de ventes au détai l 

Kind of Business—Genre de commerce 

Total 

Automobiles and othor motor vehicles—Auto-
mobiUïS et autres véhicules a u t o m o t e u r s . . . 

Automot ive equipment—Equipement automo
teur 

Drugs and drug sundries—Drogues e t fournitu
res pharmaceut iques 

Electrical appliances—Appareils électriques 

Refrigerators (electric)—Glacières (électriques) 

H a y . grain and feed—Foin, grain et p rovende . . 

Confectionery—Confiserie 

Dai ry and poultry products—Produits laitiers et 
ceufs 

F i sh and sea foods—Poisson 

Fru i t s and vegctabloa—Fruits et légumes 

Méats and moa t products—Viandes e t produits 
conn'îxes 

Gênerai merchandise—Marchandise généra le . . . 

Groceries and food specialties—Epiceries et spé
cialités al imentaires. . . -

Hardware—Quincaillerie 

Lumber and building materials—Bois et ma té 
riaux de construction 

Tobacco and tobacco products (oxcept leaf)— 
T a b a c s ot produits du t abac (à l'exclusion du 
tabao en feuilles) 

Not otherwise apecified—Divers 

$2,830,400 

56.900 

39,900 

36.300 

18.200 

41.400 

145.200 

12.200 

56,200 

21.600 

99.100 

59.600 

50.600 

$3,155,600 

929,900 

34,400 

32,600 

23.300 

92,100 

12,000 

7,600 

19,400 

1,300 

35,500 

25.300 

195.300 

2,000 

276,200 

-

905,700 

03,700 

10,500 

921.100 

18,500 

15,900 

119,000 

20.500 

152,000 

419,000 

Total . 

Automobi le dealers—Distr ibuteurs d ' au tomo
biles. 

Accessories. t ires and batteries—Accessoires 
(auto) , pneus et ba t te r ies . 

Drug s tores—Pharmacies . 

Electr ical shops—Boutiques d 'électricien. 

Feed stores—Magasina de provende. 

Feed and coal—Provende et charbon. 

Confectionery stores—Confiseries. 

Da i ry products dealers—Marchands de pro
dui ts lai t iers . 

Fish marke t s -Po i s sonne r i e s . 

Frui t and vegetable s tores—Fruits e t légumes. 

Méat markets—Boucher ies . 

Country gênerai stores—Magasins généraux de 
campagne. 

Depa r tmen t stores—Magasins k rayons . 

Grocery stores—Epiceries. 

Grocory stores wi th moats—Epiceries avec 
rayon de viandes . 

H a r d w a r e stores—Quincailleries. 

Lumber and building ma te r i a l dealers—Mar
chands de bois et de matér iaux de construc
tion. 

Tobacco stores and stands—Magasins e t comp
toirs do t a b a c . 

Not otherwise specified—Divers. 

20939—46 
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Table 20.—MARITIME PBOVINCES—Wholesalers Proper, 1930, by Number of Marketing Units 
and by Kinds of Business 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid discloaing individual opérations, but thèse are included 
in the totalsl 

(Salea are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerco 

TOTAL 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-
blisse-

. ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Single-unit 
establishments 

Unités simples 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Total. 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied productâ—Produits chimiques 

pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme 

(non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricoles et ou
tillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires 
(non spécifiées ailleurs) 

Foreat products (except lumber)—-Produits forestiers (à l'exclu 
sion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—-Ameublement et accessoires 
General merchandise—Marchandise générale 
Cîroceries and food specialties^Epiceries et spécialités alimen

taires 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer 

et d'acier et autres déchets 

JeweUery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique.. 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et 

articles en cuir (il l'exclusion des gants et des chaussures)... 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et 

matériaux de construction (autres qu'en métal) 
Machinery, equipment and supplies (e-xcept electrical)—Ma

chines, équipement et fournitures (sauf électriques) 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits 

du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
AU other (•)—Tous autres (') 

410 

10 

121 

3 

lOS 
22 

$ 
75,110 

1,994 

1,903 
5(il 

. 3,005 

223 

454 

792 

19,959 

180 
984 

1,330 

27,282 
8,082 

299 

300 

158 

1,544 

1,785 

924 
491 

922 
1,266 

p.c. 

100 0 

100-0 

100-0 
100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100 0 

100-0 
100-0 

100 0 

100-0 

100 0 

100 0 

100 0 

100 0 

100-p 
100-0 
100-0 

100 0 
100-0 

7 

107 

3 

• 6 

s 
51,484 

(X) 

076 
601 

1,872 

• 223 

454 

(X) 

lï-,646 

180 

679 
(x) 

18,711 
(X) , 

299 

107 

158 

(x) 

(X) 

(s) 
(x) 

922 
300 

p.c. 

G8-6 

(X) 

36-6 
100-0 
61-1 . 

100 0 

100-0-

(X) 

. 67-9 

100-0 

•69-1 
(x) 

08-6 
(x) . 

100-0 . 

35-0 

100-0 

.(X) 

(X) 

100-0 
23-7 

Q) Includes kinds of business other than.specifled. 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 711 

Tableau 20.—PBOVINCES MABITII^ES—Maisons de gros, 1930, par nombre d'établissements et 
par genres de commerce 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Los ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

25 

2 

2 

2 

-
-

2 

2 

-

2 

4 
2 

• - : - • 

-

-
".. -

.5 

2 

2 units 

2 unités 

Net salea 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

6,196 

(x) 

(x) 

(x) 

-
-

(x) 

(X) 

-

( x ) ' 

914 
(X) 

-
-
-
'-
.-

(X) 

( x ) ' 

p.c. 

8-2 

(X) 

(X) 

( x ) ' 

-
-

( X ) 

(x) 

-

(x ) " 

3-4 
(x) 

-
-
-

' -
-

(x) 

(x)" 

3-6 units 

3-5 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-
bliase-
monta 

34 

-

_ 

-
-

-
3 

-
-

22 

-
4 

-
1 

2 

1 

1 

Net salea 

Ventea nettes 

(1930) 

S 

8,848 

-
-

-
-

-
600 

-
-

7,259 

-
(X) 

-
(X) 

( X ) 

(X) 

( X ) " 

p.c. 

11-8 

-
-

. -
-

-

2-5 

-
-

20-6 

-
(x) 

-
( X ) 

(x) 

(X) 

(x) ' 

-

Number 
of es

tablish
ments 

Nonabre 
d'éta
blisse
ments 

25 

-
3 

2 

.-
-

-

5 

-
3 

1 

-
3 

-
1 

3 

2 

2 

6-25 units 

i-25 unités 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

6,339 

-
(x) 

(x) 

-
-

-

3,246 

-
304 

(x) 

-
(x) 

-
(x) 

1,098 

(X) " 

( X ) " 

p.c. 

8-4 

-
(X) 

(X) " 

-
-

-

16-3 

-
30-9 

(X) 

-
(X) 

-
(x) 

61-6 

( X ) ' 

( X ) " 

Over 25 units 

Au-dessus de 25 unités 

Number 
of es

tabhsh
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

9 

-

-

-
-

-

4 

-
-

6 

-
- • 

-
-
-

-. 

'-

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

t 
2,243 

-

-

-

-

• - ' 

• • " • ( x ) , 

-' 

_ 

( X ) 

-
-
-
-
-

-

-

p.c. 

3 0 

-

-

-, 

. .f' 
' ' • •' . > î 

. ' • ' ( X ) 

• - ' 

_ 

(X) 

-
-
-
-
-

1 

2 

3 
4 
5 

6 

7 

8 

» 
10 

11 
12. 

13: 
14 

15-

16; 

17 

18 

1» 

20 
21 

22 
23 

(•) Comprend genres do commerce autrea que spécifiés. 

20939—464 



712 C E N S U S OF M E R C H A N D I S I N G A N D S E R V I C E E S T A B L I S H M E N T S , 1931 

T a b l é ' 2 1 . - M A B I T I M E P B O V I N C E S — O t h e r Wlïoiesale Establisliments,» 1930, by Number of 
Marketing U n i t s and by K i n d s of Bus ines s 

[An (x) indicates that figiires are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totalsj 

(Sales aro shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-
bliaae-
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Singlo-unit 
establishments 

Unité.s simples 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-
blisae-
menta 

Net sales 

Ventea nettes 

(1930) 

Total. 

Amuaement, sporting and photographie goods—Articles de 
récréation, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, 

pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareila et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produita de la ferme 

(non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion dea machines agricoles et ou
tillage) ,- - • 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires 
(non spéci fiées ailleura) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accoaaoires. 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceriea and food specialties—Epiceries et spécialités alimen

taires 
Hardware—Quincaillerie 

Lumber and building materials (other than métal)—Boia et 
matériaux de conatruction (autres qu'en métal)._. 

Machinery, equipment and aupplies (except electrical)—Ma
chines, équipement et fournitures (sauf électriques) 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés — 
Plumbing and heating equipment and aupplies—Equipement et 

fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits 

du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
AU other (')—Toua autres W 

459 

12 
6 

26 

18 

19 

3 

62 

3 
6 

43 
6 

10 

14 

4 
190 

i 

82,879 

801 
0,490 

5,172 
2,482 
1,909 

6,841 

1,775 

458 

12,445 

169 
407 

13,192 
748 

3,341 

1,631 

266 
16,077 

1, 

5,201 
2,907 

p.c 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100 0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
lOO-O 

100-0 

100 0 

100-0 
100-0 

100-0 

100 0 
1000 

14J 

t 
25,395 

(x) 

3,624 
(X) 

390 

(X) 

1,776 

468 

8,079 

467 

4,866 
(X) 

(x) 

20 

(x) 
(X) 

(x) 

1.087 

p.c. 

30-7 

(X) 

701 
(x) 

20-4 

(x) 

100-0 

100-0 

04-9 

100-0 

36-8 
(x) 

(x) 

17-0 

(x) 
(x) 

(X) 

(1) Includes kinds of business other than specified. 
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Tableau 21 .—PBOVINCES MABITIMES—Autres établissements'^de gros, 1930, par nombre 
d 'é tabl i ssements e t par genres,de commerce 

[Un (x) indique que les chiffrea ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais coux-ci aont 
inclus dans les totaux] 

(Lea ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

2 units 

2 unités 

Number 
. of es
tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

7 

_ 
1 

2 

1 

-

-

2 

-
-

_ 
-

-

Net salea 

Ventea nettes 

(1930) 

t 
252 

-

(X) 

(X) 

( X ) 

-

(X) 
(x) 

-
-
-

-
-

p.c. 

0-3 

-

(x) 

(x) 

(x) 

-

-

(x) 
(x) 

-
-
-

-

-

Number 
of ea-

tablish-
menta 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

38 

_ 
2 
2 
0 

7 

3 

-

8 
1 

2 

3 

-
1 

3 

3-5 units 

1-6 unités 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

11,473 

-

(X) 
X) 

(x) 

(x) 

765 

-

4,607 
(x) 

( X ) 

554 

-
( X ) 

612 

p.c. 

13-8 

-

(X) 
(x) 
(X) 

(X) 

6-2 

-

34-6 
(x) 

(x) 

36-2 

-

(x) 

20-6 

6-26 units 

6-25 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

117 

8 
7 

3 

11 

9 

5 

3 

14 
2 

-
5 

2 
38 

3 

3 
4 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

« 
33,312 

(X) 
6,490 

807 

1,156 

5,692 

3,601 

169 

(X) 
(x) 

-
717 

(x) 
(x) 

673 

6,201 
1,268 

p.c. 

40-2 

(X) 
100-0 

16-6 

60-6 

81-7 

28-9 

100-0 

(x) 
(x) 

-
46-8 

(X) 
(x) 

38-6 

100-0 
42-8 

Over 26 unita 

Au-dessus de 25 unités 

Number 
of es

tablish
menta 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

150 

_ 

-

-

-

-

-

-
-

150 

-
~ 

Net sales 

A êntea nettea 

(1930) 

S 

12,447 

-

_ 

-

-

-

-

-
-

12,447 

-

-

p.c. 

150 

-

-

: 

-

-

-

-
-

82-6 

-

-

1 

2 
3 

4 
5 
6 

7 

8 

0 

10 

11 
12 

13 
14 

15 

16 

17 
18 

19 

20 
21 

(I) Comprend genres de commerce autres que spécifiés. 



714 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 22.—MABITIME PBOVINCES—Wholesalers Proper, 1930, Classlfled According to Net Sales, 
by Kinds of Business 

[An (x) indicatea that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

-- Xi 

\s 
Xi XI 

' s 
o 

z Z 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

Under $25,000 

Moins de $25,000 

is 

li 
Xl -^ 
es Xl 

sl.S 

Xi Xi 

a a 
3 O 
Z ÎS 

Net 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$25,O0O-S49,999 

S 
o 

Ï5 Z 

N e t 
sales 

Ventes 
nettea 

(1930) 

To ta l . 

10 

Automotive—Automobi le 
Chemicala , drugs and allied products—Produits chimiques , phar

maceut iques et connexes 
Coal and coke—Charbon e t coke 
D r y goods and apparel—Vêtement e t lingerie 

Electrical—Appareils e t outillage électriques 
F a r m productâ (not elaewhere apecified)—Produits de la ferme 

(non spécifiés ailleurs) 
F a r m supplies (except machinery and equipment)—Articles pour 

la ferme (à l'exclusion dea machines agricoles e t ou t i l l age ) . . . . 
Food products (not elsewhere apecified)—Denrées al imentaires 

(non spécifiées ailleurs) 
Forest products (except lumber)—Produi t s forestiers (à l'exclu 

sion du bois d 'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement e t accessoires. . 
Général merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries e t spécialités alimen

taires 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and o ther waste materials—Mitrai l le de fer e t 

d 'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie e t articlea d 'op t ique . 
Leather and lea ther goods (except gloves and shoes)—Cuir et 

art icles en cuir (à l'exclusion des gants ot des chaussures) 
Lumber and building mater ia ls (other than métal)—Bois e t ma

tériaux de construction (autres qu 'en métal) 
Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Machines, 

équipement et fournitures (sauf électriques) 

Paper and paper products—Papier et art icles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole e t dér ivés 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabaca e t produits 

du t a b a c (à l'exclusion du t a b a c en feuiUes) 
AH other ( ')—Tous autres (') 

410 

10 

$ 
75,110 

1, 

1,903 
661 

3,666 

223 

454 

792 

19,959 

186 

•984 
1,330 

27,282 
8,082 

299 

306 

168 

1,644 

1,785 

924 
491 

922 
1,206 

p.c. 

100 

100-

100-
100 
100 

100-

100-

100-

100-

100-

100-
100-

100-
100-

100-

100-

100-

100-

100-

100-
100-

100-
100-

$ 
1,136 

42 
(x) 
(X ) 

(x) 

(x) 

481 

(x) 

121 
(x) 

14 

(x) 

(X) 

(x) 

(X ) 

(x) 
41 

(X ) 
(x) 

p.c 

1-5 

2-2 
(x) 
(X ) 

(X ) 

(x) 

2-4 

(X ) 

0-4 
(X ) 

4-7 

(x) 

(x) 

(x) 

(X ) 

(X ) 

$ 
,652 

100 

(x) 

293 

(x) 
116 

448 
115 

(x) 

125 

105 

97 
(X ) 

p.c. 

2-2 

2-7 

(x) 

1-5 

(X ) 
8-0 

1 0 
1-4 

(x) 

40-8 

21-4 

10-5 
(X) 

(1) Includes kinds of business o ther than specified. 
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Tableaji 23.—PROVINCES MARITIMES—Malsons de gros, 1930, classifiées cn rapport avec les ven
tes nettes, par genres de comnierce 

[Un (x) indique quo lea chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totauxl 

(Les vente.s sont indiquées en milliers de dollars) 

$60,000-599,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

in
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

78 

3 

3 

1 

b 

22 

1 

i 
1 

16 

1 

2 

2 

1 

3 

3 
2 

3 
6 

N e t 
aalcs 

Ventes 
. net tes 

(1930) 

$ 
5,717 

194 

195 

(X) 

351 

1,686 

(X) 

262 
(x) 

1,236 

(X) 

(X) 

(x) 

(x) 

240 

209 
(x) 

228 
386 

p.c. 

7-G 

• 9-7 

6-3 

(X) 

44-3 

8-5 

(X) 

26-6 
(X) 

4-5 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

13-4 

22-6 
(x) 

24-7 
30-5 

$100,000-$199,9g9 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

sa
em

en
ta

 

76 

4 

1 

3 

1 

1 

1 

22 

1 

2 
4 

23 
2 

1 

3 

3 

1 
1 

1 
1 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
11,476 

570 

(x) 

359 

(X) 

(X) 

(X) 

3,313 

(X) 

(x) 
622 

3,487 

(X) 

(X) 

443 

611 

(x) 
(X) 

(x) 
(x) 

p.c. 

15-3 

28-6 

(X) 

9-8 

(X) 

(x) 

(x) 

16-0 

(X) 

(X) 
46-8 

12-8 
(x) 

(X) 

28-7 

(x) 
(x) 

(X) 
(x) 

$200,000-$299,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

37 

1 

1 

11 

1 

17 
5 

1 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
8,778 

(xJ 

Cx) 

2,664 

(X)' 

4,024 
1,190 

0 

(X) 

p.c. 

11-7 

(x)" 

(x) 

13-3 

(x)" 

14-8 
14-7 

(X) 

$300,000-$399,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ta
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

sa
em

en
ta

 
34 

2 

1 
1 
2 

1 

7 

1 
1 

13 
3 

1 

1 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
11,565 

(X) 

(X) 
(X) 
(X) 

(x) 

2,383 

(X) 
(X) 

4,323 
996 

(X) 

(X) 

p.c. 

15-4 

(X) 

(X) 
(X) 
(x) 

(X) 

11-9 

(x) 
(x) 

15-9 
12-4 

(x) 

(x) 

S400,000-$4g9,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

23 

8 

10 
4 

1 

N e t 
sales 

Ventes 
nettea 

(1930) 

$ 
10,368 

3,588 

4.533 

(X) 

(x) 

p.c. 

13-8 

18-0 

16-6 

(X) 

(x) 

$600,000 and over 

$500,000 et plus 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

hs
hm

en
ts

 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

31 

1 

2 

2 

8 

11 
4 

1 

1 

1 

N e t 
sales 

Ventea 
nettes 

(1930) 

$ 
24,433 

(X) 

(x) 

(X)" 

'6,563 

9,112 
3,623 

(X) 

(X) 

(x) ' 

p.c. 

32-5 

(x) 

(X) 

(x) ' 

27-8 

33-4 
44-8 

(x) 

(X) 

(x) ' 

1 

2 

3 
4 
5 

6 

7 

8 

g 

10 

u 
12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

(•) Comprend genres de commerce autres que spécifiés. 
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Table 33.-MARITIME PROVINCES-Other Wholesale Establishments, 1930, Classlfled According 
to Net Sales, by Kinds of Business •,-

- [An (x) indicates t h a t figures a re wi thheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro included 
in t h e to ta ls ] 

( S a l e s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

Kind of Business—(^enre de commerce 

Total . 

Amusement , sporting and photographie goods—Articles de récréa
tion, de sport e t de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals , drugs and allied products—-Produits ch imiques , phar

maceut iques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
D r y goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils e t outillag'e électriques 
Fa rm products (not elaewhere specified)—Produits de la ferme 

(non spécifiés ailleura) 
F a r m aupplies (except machinery and equipment)—Articles pour 

la ferme (à l'exclusion des machines agricoles e t ou t i l l age ) . . . . 
Food products (not elsewhere apecified)—Denréea alimentairea 

(non apécifiées ailleurs) ; 

Furni ture and house furniahinga—Ameublement et acceaaoirea. . . 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimen

tairea 
Hardware—Quincaillerie 

Lumber and building materiala (other t han métal)—Bois et ma
tériaux de construction (autres qu 'en méta l ) 

Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Machinea 
équipement et fournitutea (sauf électriques) 

Paper and paper products—Papier et art icles en papier. . . . -
Petroleum and petroleum products—Pétrole e t dérivés 
P lumbing and heat ing equipment and supplies—Equipement et 

fourniturea d e plomberie e t chauffage 
Tobacco and tobacco productâ (except leaf)—Tabaca et produits 

du t a b a c (à l'exclusion du t a b a c en feuilles) 
AU other (0—Tous autres (') 

ToTAI. 

Z Z 

459 

9 
7 

12 
6 

26 

18 

19 

3 

62 

N e t 

Ventea 
nettea 

(1930) 

S 

82,879 

801 
6,490 

5,172 
2,482 
1,909 

6,841 

1,775 

458 

12,446 

169 
467 

13,192 
- 748 

3,341 

1,531 

206 
15,077 

1,488 

5,261 
2,967 

p.c. 

100-0 

100-0 
1000 

100-0 
100 0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100 0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

1000 
1000 

1000 

100-0 
100-0 

Under $25,000 

Moins de $25,000 

122 

Not 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
1,443 

(x) 

(X) 
(X) 
(X) 

45 

63 

(x) 

(X) 

(x) 

(X) 

95 

(x) 
(X) 

(X) 

31 

p.c. 

1-7 

(x) 

(x) 
(X) 
(X) 

0-7 

3-0 

(X) 

(X) 

(x^ 

(x) 

6-2 

(x) 
(X) 

(x) 

1-0 

$25,000-$49,099 

S\\ 

a a 
a o 

Z z 

108 

N o t 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
3,846 

(x) 

(x) 

137 

112 

(x) 
{x) 

114 
(X) 

(X) 

2,741 

(X) 

(x) 

p.c. 

4-C 

(x) 

(x) 

7-2 

1-6 

1-3; 

(x) 
(X) 

0-9^ 
(x) 

Cx) 

18-2-

(X) 

(X) 

(^) Includes kinds of business o the r t han specified. 
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Tableau 33.—PROVINCES MARITIMES—Autresiétabllssèments-de gros, 19S0,''cIasslflés en rap
port avec les ventes nettes, par'genres de comnierce 

[Un (x) indique que les chiffres ne aont pas dDnnéa afin de ne oas dévoiler dea opérations individuelles, mais coux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

$50,000-$99,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

88 

3 

1 
2 
7 

1 

3 

10 

1 

5 
1 

1 

1 

50 

1 

1 

Not 
sales 

Ventea 
nettea 

(1930) 

$ 
G, 232 

182 

(x) 

(X) 
546 

(X) 

192 

784 

(X) 

377 
( i ) 

(X) 

(x) 

3,336 

(X) 

(X)" 

p.c. 

7-5 

22-7 

(X) 
(x) 
28-0 

(X) 

10-8 

0-3 

(X) 

2-9 
(x) 

(X) 

(x) 

22-1 

(X) 

(x) ' 

$100,000-3199,999 

N
um

be
r 

of
 e

at
ab

hs
hm

en
ts

 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

42 

2 

3 

0 

I 

5 

2 

8 

1 

1 

2 
7 

1 

1 

N e t 
aales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
«,023 

(X) 

303 

898 

(x) 

(X) 

(x) 

688 

(X) 

1,176 

(x) 

(x) 

(x) 
1,100 

(X) 

(x) ' 

p.c. 

7-3 

(x) 

7-0 

47-0 

(x) 

(X) 

(x) 

5-6 

(x) 

8-9 

(x) 

(x) 

(X) 
7-3 

(X) 

(x)" 

$200,000-$299,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
-

33 

1 
4 

1 

3 

1 

4 

5 
. 1 

1 

2 

6 

1 
3 

N e t 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
7,845 

(x) 
898 

(X) 

666 

(x) 

955 

1,124 
(x) 

(x) 

(x) 

1,432 

(x) 
700 

p.c. 

9-5 

(x) 
13-8 

(x) 

9-7 

(X) 

7-7 

8-6 
(x) 

(X) 

(x) 

9-5 

(X) 
23-e 

$300,00O-$399,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

as
em

en
ta

 

14 

2 

4 

2 
1 

1 

1 

2 

1 

Ne t 
salea 

Ventes 
nettea 

(1930) 

$ 
4,733 

(x) 

1,391 

(X) 
(x) 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

p.c. 

5-7 

(X) 

11-2 

(x) 
(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

(x)"' 

$400,000-$499,999 

N
um

be
r 

of
 e

at
ab

hs
hm

en
ts

 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

14 

1 

1 

'1 

1 

5 

1 

1 

1 

N e t 
sales 

Ventes 
nettea 

(1930) 

$ 
6,231 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

2,156 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

p.c. 

7-5 

(X) 

• (X) 

(X) 

(x) 

16-3 

(X) 

(x) 

(X) 

(X)" 

$500,000 and over 

$600,000 et plus 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

U
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

38 

3 

4 
2 

4 

1 

6 

9 

2 

4 

1 

5 
1 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
46,626 

5,692 

4,696 
(X) 

4,666 

(x) 

7,646 

7,540 

(x) 

6,143 

(X) 

(X) 
(x) 

p.c. 

56-2 

86-2 

90-8 
(x) 

6S-2 

(x)-

61-4 

57-2 

(x) 

34-1 

(X) 

(X) 
(X) 

1 

2 
3 

4 
5 
6 

7 

8 

9 

10-

11 
12 

13 
14 

15 

16 

17 
18 

19 

20̂  
21 

(*) Comprend genres de commerce autrea que spécifiés. 
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Table 24.—NOVA SCOTIA—Wholesale Trade in .Cities of 20,000 to 100,000 Population, 1030, by 
Types of Establishments 

[An Cx) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro included 
in the totals] 

Tableau 24.—NOUVELLE-ÉCOSSE—Commerce de gros dans les cités de 20,000 à 100,000 de popu
lation, 1930, par types d'établissements 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

•Glace Bay (pop. 20,706)—Total. 

Wholesalers proper—Maisons de gros 
'Other wholesale establishmenta—Autres 

établissements de gros 

Halifax (pop.59,375)—Total. 

Wlioiesalers Proper, total—Maisons de 
Uros, total 

Wholesale merchants—Marchands de gros 
Exporters—Exportateurs 
Importers—Marchands importateurs 
Supply and machinery distributors—Dis

tributeurs de machineries 

'Other Wholcsa'c EstaTjllshments, t o t a l -
Autres ëtablissements de ^ros, total . . 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles 
District sales ofiîces—Bureaux de ventes de 

district 
Manufacturers' sales branches—Succursales 

de ventes de manufacturiers 
Brokers (except grain)—Courtiers (grains 

non inclus) 
•Commission merchants—Marchands è 

commission 
-Export agents—Agents exportateurs 
Import agents—Agents importateurs 
Manufacturers' agents—Agents de manu

facturiers 
City buyers of farm products—Acheteurs 

de produits de la ferme (en ville) 
Co-operative marketing associations— 

Coopératives de vendeurs 
Chain store warehouses—Entrepôts do ma

gasins en chaîne 

Num 
ber 

of es
tabhsh
ments 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

«ydney Cpop.33,089)—Total. 

Whoïesa'ers Proper, total-Maisons de 
gros, total 

Other Who?esa?e establishments, total 
Autres établissements de gros, total 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles 
Manufacturers' sales branches—Succursa

les de ventes de manufacturiers 
Brokers—Courtiers 
Manufacturers' agents—Agents de manu

facturiers 
Country buyers of farm products—Ache

teurs k la campagne 
Co-operative marketing a^isociations—Co

opératives de vendeurs I 

4 

2 

163 

Num
ber 

of pro
prietors 

Nom
bre 

de pro
prié
taires 

(x) 

(x) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

(x) 

1 

(X ) 

(x) 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

16 

1,217 

802 
623 
119 

(x) 

(X ) 

ils 
42 

281 

18 

(X ) 

(x) 

(x) 

50 

143 

121 

245 

133 

126 

( x ) ' 

(X ) 

(x) 

(x) 

(X ) 

17 

i 
18,000 

17,400 

600 

2,181,600 

1,336,100 
1,008,500 

191,100 
(x) 

(x) 

845,500 
175,200 

558,800 

49,300 

(x) 
1,600 

14,500 

(X ) 

(x) 

34,000 

247,500 

201,800 

45,700 
24,600 

14,900 

Net sales 

Ventes nettes' 

(1930) 

Amount 

Montant 

S 

478,700 

386,800 

91,900 

42,676,900 

20,439,600 
15,700,100 
3,229,800 

(x) 

(X) 

22,237,300 
2,460,100 

13,893,900 

2,387,300 

(x) 
18,900 

1,317,800 

(x) 

(x) 

1,754,600 

6,857,000 

1,540,800 
452,400 

314,700 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

à la fin de 
ronn6e 

(prix 
coûtant) 

6,200 773,700 

100 00 

80-80 

19-20 

100 00 

47-89 
36-79 
7-57 

(X) 

(X ) 

52-U 
6-76 

32-56 

5-59 

(x) 
0-04 

3-09 

(X ) 

(x) 

77-53 

22-47 
6-60 

11-28 

t 

73,200 

69,900 

- 3,300 

3,998,200 

2,763,100 
2,072,400 

394,700 
(x) 

( x ) • 

1,235,100 
75,500 

705,100 

13,100 

(x) 
17,400 

3.500 

( X ) 

(X ) 

419,800 

600,900 

396,500 

204,400 
166,100 
38,100 

200 
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Table 25.—NEW BBUNSWICK—Wholesale Trâde tn Cities of 20,000 to 100,000 Population, 1930, by 
Types of Establishments 

|An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Tableau 25.—NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de gros dans les cités de 20,000 â 100,000 de 
population, 1930, par types d'établissements. 

(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opSrations individuelles, mais coux-oi sont 
inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Moncton (pop. 20,689)—Total. 

IVholesalers Proper, 
gros,total 

total—Malsons de 

Wholesale merchants—Marchands de gros 
Importera—Marchands importateurs...... 
Supply and machinery distributors—Dis

tributeurs de machineries 

Otlicr Wholcsaîe Kstabllshmcnts, total-
Autres établissements de gros, total. 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles 
Manufacturers' sales branches—Succursales 

de ventes de manufacturiers 
Import commission merchants—Importa

teurs à commission ' 
Import selling agents—Agents de vente, 

importateurs 
Co-operativo sales agencies—Agences co

opératives de ventes 

Saint John (pop. 47,514)—Total. 

Wholesalers Proper, 
gros.total 

Num
ber 

of es
tabUsh
ments 

Nom
bre 

d'éta
bUsse
ments 

total—Malsons de 

Wholesale merchants—Marchands de gros 
Importers—Marchoiids importateurs 
Drop shippers—Expéditeurs à vue 
Wagon distributors—Distributeurs ambu

lants 

Other Wliolcsaîc Establishments, total -
Autres établissements de gros, total.. 

Jiulk tnnk stations—Dépôts d'huiles — 
District sales offices—Bureau.x de ventes 

do district 
General sales offices—Bureaux généraux de 

ventes 
Manufacturers' sales branches—Succursa

les de ventes de manufacturiers 
Brokers—Courtiers 
Commission merchants—Jlarchands :\ 

commission 
Export brokers—Courtiers en exportation 
Export commission houses—Exportateurs 

à commission 
Import commission merchanta—Importa

teurs i\ commiasion 
Import manufacturera' agents—Agents im

portateurs de manufacturiers 
Manufacturers' agents—Agents de manu

facturiers 
Selling agents—Agents vendeurs 
City buyers of farm products—Acheteurs 

de produits de la ferme (en ville) 
Co-oporutive sales agencies—Agences eo. 

opératives de ventes 
Chain store warehouses—Entrepôts de ma

gasina en chaîne 
Film exchanges—Echanges de films 
Warehouses (distributing)—Entrepôts 

20 

Num
ber 

of pro
prietors 

Nom
bre 

de pro
prié
taires 

181 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

(x) 

(X) 

(X ) 

249 

127 

116 

1 

122 

35 

80 

1,542 

878 

79r. 

7f 

664 

311 
11 

(x) 

(x) 

(x) 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

191,400 

40,700 

134,800 

15,900 

422 2,889,500 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

218 

201 

17 

204 

12 

24 

(x) 

(X) 

(X ) 

1,515,100 

1,369,200 

175,900 

1,344,400 

166,900 

159,300 

714,300 
42,500 

23,800 
(x) . 

(x) 

31,400 

67,000 
(x) 

11,100 

106,200 

6,195,800 

3,254,200 

3.017,900 

236,300 

2,941,600 

598,100 

1,603,900 

739,600 

49,538,200 

17,995,700 

16,566,900 

1,428,800 

31,542,500 

1,561,600 

3,998,300 

17,283.900 
2,025.300 

947.800 
(X) 

(x) 

818.800 

1,681,400 
(X) 

191,300 

969,600 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100-00 

52-52 

48-71 

3-81 

47-48 

9-65 

25-89 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

à la lin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

36-33 

33-44 

2-89 

63-67 

3-15 

8-07 

34-89 
4-09 

(x) 

(X) 

1-65 

3-39 
(X ) 

0-39 

1-96 

S 

911,300 

505,400 

495,900 

9,600 

405,900 

49,700 

350,600 

5,700 

4,974,800 

2,648,100 

2,495,300. 

152,800 

2,320,700 

543,200 

398,900 

1,201,500 

7,800 

(X) 

(X) 

47,700 

29,900 
(x) 

600 

48,500 
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TabIe26.—NOVA-SGOTIA—Wholesale. Trade Ini.Citlesof 20,000 to 100,000. Population, J930, by 
Kinds of Business 

Tableau 26.—NOUVELLE-ÉCOSSE—Commerce de gros dans les cit€s de 20,000 a 100,000 de popu
lation, 1930, par genres de commerce 

]vînd of Business—Genre de comnierce 

Glace B a y ( p o p . 20,706) 

Groceries and food specialties—Epiceries et 
spécialités al imentaires 

AU other(i)—Tous autres (') 

Halifax (pop. 59,375). 

Automotive—Automobi le 
Chemicals , drugs and allied products—Pro

duits ch imiques , pharmaceut iques et 
connexes 

D r y goods and apparel—Vêtement et linge-

Electrical—Appareils e t outillage électriques 
Food products (not elsewhere specified)— 

Denrées al imentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Furni ture and house furnishings—Ameuble
men t et accessoires 

General merchandise—Marchandise géné
rale 

Groceriea and food specialties—Epiceries et 
' spécialités al imentaires 
Hardware—Quincail lerie. : 
JeweUery and optical goods—Bijouterie et ar

ticles d 'opt ique 
L u m b e r and building mater ia ls (other than 

métal)—Bois et matériaux de construction 
(autres qu 'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except 
electrical)—Machines, équipement et four-
nitur&s (sauf électriques) 

Paper and paper goods—Papier et art icles en 
papier 

Pe t ro leum and petroleum products—Pétrole 
et dér ivés 

P lumbing and heating equipment and SUD 
plies—Equipement et fournitures de 
plomberie et chauffage 

Tobacco and tobacco products (except leaf) 
T a b a c s et produits du t abac (à l'exclusion 
du t a b a c en fouilles) 

Ail other(i)—Tous autres(i) 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d ' é ta 
blisse
ments 

S y d n e y (pop. 33,089) 

Food products (not elsewhere specified)-
Denrées al imentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Groceries and food specialties—Epiceries et 
spécialités al imentaires 

Petroleum and petroleum products—Pétrole 
e t dérivés 

Ail other( i )—Tous au t res (0 

163 

N u m b e r 
of 

pro
prietors 

N o m b r e 
de pro

prié
taires 

g 

11 
9 

25 

3 

4 

36 
7 

3 

7 

12 

4 

8 

4 

3 
12 

31 

10 

9 

4 
8 

1 

3 
3 

11 

-
2 

16 
3 

1 

3 

9 

I 

2 

2 

1 
8 

13 

6 

6 

1 

N m n b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Maie 

H o m 
mes 

16 

1,217 

44 

61 
104 

211 

31 

3 

231 
157 

15 

33 

28 

16 

61 

Fe 
male 

Fem
mes 

245 

10 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

18,000 

17,400 
600 

2,181,600 

68,900 

101,200 

123,300 
195,800 

300,200 

70,600 

6,400 

443,600 
249,100 

24,100 

71,500 

60,700 

33,700 

216,500 

37,000 

49,600 
123,400 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

247,500 

7 108,100 

81,600 

24,600 
33,300 

S 

478,700 

386,800 
91,900 

42,676,900 

1,442,200 

3,316,000 

1,567,600 
3,755.000 

6,318,200 

386,300 

281,500 

9,737,900 
3,209,500 

118,300 

847,000 

685,800 

394,200 

3,939,100 

578,600 

3,130,300 
2,969,400 

6,857,000 

3,386,000 

2,430,400 

452,400 
588,200 

Stocks on 
h a n d , e n d 

of year 
(at cost) 

Stocka en 
mains à la 

fin de 
Tannée 

(pris 
coûtan t ) 

t 

73,200 

69,900 
3,300 

3,998,200 

196,700 

621,200 

232,400 
266.600 

473,400 

54.000 

4,700 

722,200 
613,000 

44,700 

109,500 

185,800 

108,300 

85,700 

79,500 

34,100 
166,400 

600,900 

104,100 

266,500 

166,100 
64,200 

( ' )Includes kinds of business o ther t han specified. 
(OComprend genres de commerce autres que spécifiés. 
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Table 27.—NEW BRUNSWICK—Wholesalc;Tràde In Cities of 30,000 to 100,000'Popiilatlon, 1930;by 
Kinds of Business 

Tableau ?7.—NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de gros dans les cités de 20,000 à 100,000 de 
population, 1930, par genres de commerce 

Kind of Business—Genre de commerce 

M o n c t o n ( p o p . 20,689). 

D r y goods and apparel—Vêtement e t linge. 

N u m b e r 
of es

tab l i sh
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

F o o d products (.lot elsewhere specified)— 
Denrées al imentairea (non spécifiées 
ailleurs) 

Groceries and food specialties—Epiceries et 
spécialités al imentaires 

Machinery, equipment and supplies (except 
electrical)—Machines, équipement et four 
nitures (sauf électriques) 

Petroleum and petroleum products—Pétrole 
et dérivés 

Ail o ther( ' )—Tous autresC) 

S a i n t J o b n (pop. 47,514) . . . 

Amusement , sporting and photographie 
goods -Ar t i c l e s de récréation, de sport 
e t de photographie 

Automotive—Automobile 
'Chemicals , drugs and allied products—Pro. 

dui ts chimiques , pharmaceut iques et con
nexes 

D r y goods and apparel - •Vêtement et linge-

.Elootrical—Appareils ot outillage électriques 
JTarm products (not elsewhere specified)— 

Produi ts do la ferme (non spécifiés ailleurs) 
F a r m supplies (except machinery and equip

ment)—Articles pour la ferme (à l'ex
clusion des machines agricoles et outillage) 

.Food products (not elsewhere specified)^— 
Denrées al imentaires (non spécifiées a i l 
leurs) • • 

Fu rn i tu re and house furnishings-Ameuble
ment e t accessoires 

General merchand iso—Marchandée générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et 

spécialités al imentaires 
^Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and o ther waste ma

terials—Mitraille de fer e t d 'acier et autres 
déchets 

Lumber and building mater ia ls (other than 
métal)—Bois ot matériaux de construction 
(autres qu 'en méta l ) 

.iMachinery, equipment and supplies (except 
electrical)—Machines, équipement et four
nitures (sauf électriques) 

Paper and p.-iper products—Papier et articles 
. enpap ie r 

;Petroleum and petroleum products—Pétrole 
et déri vés ' 

P lumbing a n d h e a t i n g equipment and sup
plies—Equipement e t fournitures de plom
berie et chauffage 

Ail o ther( ' )—Tous autres( ' ) 

5 

5 

3 

6 
13 

181 

N u m b e r 
of 

pro
prietors 

N o m b r e 
de pro

prié
taires 

N u m b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

H o m 
mes 

F e 
ma le 

Fem
mes 

249 

39 

36 

36 

- 35 
90 

1,542 

40 
142 

39 

128 

165 

290 
153 

52 

35 

108 

58 
112 

5 

15 

422 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

131 
29 

N e t 
saies 

Ventes 
nettes 

(1930) 

.342,000 

28,200 

55,100 

68,800 

64,700 

40,700 
84,500 

2,889,500 

89,000 
257,700 

71,300 

221,200 
179,700 

18,200 

12,700 

288,600 

84,600 
3,700 

655,900 
237,000 

8,200 

91.300 

123.400 

57.700 

196,400 

117,700 
175.200 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l 'année 

(prix 
coûtan t ) 

6,195,800 

603,100 

1,184,600 

1,298,600 

802,100 

598,100 
1,709,300 

49,538,200 

801,200 
6,645,600 

1,071,200 

2,601,900 
3,197,700 

299,800 

514,300 

4,761,000 

506,600 
233,100 

12,778,200 
2,295,200 

127,000 

2,947,400 

1.172,000 

697.200 

2,488,400 

1.407,400 
4,993,100 

t 

911,300 

115,000 

72,800 

182,700 

174,700 

49,700 
310.400 

4,974,800 

15,800 
389.500 

229,900 

426.900 
232,300 

27.600 

8.100 

160,500 

82,300 
11,200 

1,214,000 
521,400 

29,700 

184,400 

242,800 

116.500 

549,700 

390,800 
141,400 

( ' )Includes kinds of business o ther t han specified. 
(^Comprend genres de commerce autres que spécifiés. 
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Table 28.-PRINCE EDWARD ISLAND—Wholesale Trade In Cities and Towns of 5,000 to 20 OOOi 
Population, 1930 

Tableau 28.-ÎLE DU PRINCE-ÊDOUARD-Commercc de gros dans les cités et villes de 5,000 à 
20,000 de population, 1930 

Charlottetown (pop. 12,361) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

-31 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

22 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

188 

Fe
malo 

Fem
mes 

35 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

232,900 

Net 
sales 

\''ente3 
nettes 

(1930) 

S 

10.576,600 

Stocks on> 
hand, end! 

of year 
(at cost)-

Stocks en-
mains k lai 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

S 

921,600-

Table 29.—NOVA SCOTIA—Wholesale Trade in Cities and Towns of S.OOO to 20,000 Population, 1930 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Tableau 39.—NOUVELLE-ÉCOSSE-Commerce de gros dans Jes cités et villes de 5,000 à 20,000 dfr 
population, 1930 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceui-oi sont 
inclus dans les totaux] 

Cities and Towns—Cités et villes 

Amherst (pop. 7,450) 

Dartmouth (pop. 9,100) 

New Glasgow (pop, 8,858).. 

New Waterford (pop. 7,745) 

North Sydney (pop. 6,139). 

Springhill (pop. 6,355) 

Stellarton (pop. 5,002) 

Sydney Mines (pop. 7,769).. 

Truro (pop. 7,901) 

• Yarmouth (pop. 7,055) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de prO' 
prié-
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

( X ) 

( X ) 

(X) 

(x) 

Maie 

Hom
mes 

51 

(x) 

64 

(x) 

35 

5 

(X) 

(x) 

138 

116 

Fe
male 

Fem
mes 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

34 

27 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

69,200 

(x) 

105,200 

(x) 

39,000 

7,500 

(x) 

(X) 

226,800 

165,iOO 

Net 
. sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

1,635,400 

(x) 

2,630,600 

(X) 

1,141,200 

129,700 

(X) 

(x) 

2,674,000 

2,640,500 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

t 

209,800 

(x) 

292,800 

(X) 

80,600-

14,600-

(x) 

(X) 

667,60O 

462.30(V 
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Table 30.—NEW BRUNSWICK—Wholesale Trade In Cities and Towns of 5,000 tô 30,000 Population, 
1930 -. 

TableauSO.—NOUVEAU-BRUNSWICK—Commerce de gros dans les cités et villes de 5,000 a 
20,000 de population, 1930 

Cities and Towns—Cités et villes 

Campbellton (pop. 6,505) 

Edmundston (pop. 6,430) 

Fredericton (pop. 8,830)., 

Nuniber 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Malc 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

3 

64,300 

17,700 

171,400 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

1.545,700 

585,000 

4,763.500 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

$ 
187,400 

68,000 

985,100 

Table 31.—PRINCE EDWARD ISLAND—Wholesale Trade, 1930, by Counties 

Tableau 31.—iLE DU PRINCE-ÉDOUARD—Commerce de gros, 1930, par comtés 

Counties—Comtés 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Malo 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wagcs 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Prince Edward Island—Ile du Prlnce-
Ëdouard (pop. 88,038) 

Kings (pop. 19,147) 

Prince (pop. 31,500) 

Queens (pop. 37,391) 

61 

5 

19 

37 

34 

-
8 

26 192 35 

354,600 

16,400 

100,800 

237,400 

13,533,300 

454,600 

2,176,600 

10,902,200 

1,108,700 

28,400 

131,100 

949,200 
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'Table32.—NOVA SCOTIA—Wholesale Trade, 1930, by Counties 
[An (x) indicates t h a t figures a re wi thhe ld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro included 

in t he totals] 

Tableau 32.—NOUVELLE-ÉCOSSE—Commerce de gros, 1930, par comtés 
[Un (x) indique quo los chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, ma i s ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Counties—Comtés 

IVova Scot ia—Jfouïe l le -Ecosse 
( p o p . 513,846) 

Annapolis (pop. 16,297) 
Antigonish (pop. 10,073) 
Cape Breton (pop. 92,419) 
Colchester (pop. 25,051) 
Cumber land (pop. 36,366) 

Digby (pop. 18,353) 
Guysborough (pop. 15,443) 
Halifax (pop. 100,204) 
H a n t s (pop. 19,393) 
Inverness (pop. 21,055) 

Kings (pop. 24,357) 
Lunenburg (pop. 31,674) 
Pictou (pop. 39,018) 
Queens (pop. 10,612) 
Richmond (pop. 11,098) 

Shelburne (pop. 12,485) 
Victoria (pop. 8,009) 
Ya rmou th (pop. 20,939) 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'éta
blisse
ments 

10 
6 

52 
19 
28 

13 
2 

169 

N u m b e r 
of 

pro
prietors 

N o m b r e 
de pro

prié
taires 

(x) 

(x) 

N u m b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Maie 

H o m 
mes 

2,ni 
11 
10 

209 
141 
66 

' 10 
(X) 
1,261 

19 
12 

114 
60 

(x) 

11 

118 

Fe
male 

Fem
mes 

2 
1 

33 
34 
11 

1 
(x) 

247 
1 
1 

(x) 

1 

27 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

3,303,800 

17,100 
16,700 

320,300 
236,800 
94,000 

10,500 
(x) 

2,243,300 
28,600 
22,800 

111,300 
87,900 

109,600 
6,000 

(x) 

11.500 

168,800 

Not 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

71,616,200 

438,400 
309.100 

8,898,000 
2,792,500 
2,359,700 

256,800 
(x) 

43,227,700 
737,000 
371,500 

3,336,100 
2,531,700 
2,930,800 

204.100 

(x) 

317,900 

2.696,600 

Stocks on 
hand , end 

ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l 'année 

(prix 
coûtant ) 

7,298,900 

64,800 
32,000 

800,400 
675,100 
265,900 

23,200 
(X) 

4,065,800 
75,200 
72,700 

123,700 
308,500 
309,600 

14,800 
(x) 

29.200 

465,000 

Table 33.—NEW BBUNSWICK—Wholesale Trade, 1930, by Counties 
[An (x) indicates t h a t figures are wi thhe ld to avoid disclosing individual opérations, bu t thèse a re included 

in t he totals] 

Tableau33.—NOUVEAU-BBUNSWICK—Commerce de gros, 1930, par comtés 
[Un (x) indique que les chiffres.ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler dos opérations individuelles, mais coux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Counties—Comtés 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'éta
blisse
ments 

388 

1 
25 
22 
13 
11 

10 
5 

15 
3 

15 

185 

8 
50 
25 

N u m b e r 
of 

pro
prietors 

N o m b r e 
do pro

prié
taires 

166 

(x) 
15 
14 
6 
5 

5 

-5 
(x) 

5 

82 

1 
17 
11 

N u m b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Malo 

H o m 
mes 

F e 
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
ot gages 

Not 

Ventes 
net tes 

(1930) 

Stocks on 
h a n d , e n d 

of year 
. (at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l 'année 

(prix 
coûtant ) 

N e w B r u n s w i c k — X u u v e a u - R r u n s w l c k 
( p o p . 408,219) 

Alber t (pop. 7,679) 
Carleton (pop. 20,796) 
Cha r lo t t e (pop. 21,337) 
Gloucester (pop. 41,914) 
Ken t (pop. 23,478) 

Kings (pop. 19,807) 
Madawaska (pop. 24,527) 
Nor thumber l and (pop. 34,124) 
Queens (pop. 11,219) 
Rostigouche (pop. 29,859) 

S t . John (pop. 61,613) 
Sunbury (pop. 6,999) 
Victoria (pop. 14,907) 
Westmorland (pop. 57,606) 
York (pop. 33,454) 

2,283 

(X) 

(x) 
65 

49 
292 
101 

(x) 
20 
2 

2 
3 

(x) 

427 

6 
45 
30 

3,989,300 

(X) 
115,100 
48,100 
56,000 
13,200 

10,900 
19,800 
37,100 
(X) 
67,100 

3,943,600 

68,600 
416,800 
181,100 

73,839,900 

(X) 
2,896.300 

687,300 
882,000 
221,400 

283,300 
•611.700 

1,239,200 
(xl 

1,.')89.600 

50,073,800 

1,525.300 
7,696.900 
4,990.900 

8,194,200 

(X) 
132,400 
136,900 
116,900 

5.900 

12,500 
09,800 

266,400 
(x) 
189.400 

5.070,300 

62,900 
1,131,400 

993.900 
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Table 34.—MARITLIIE PROVINCES-Sales Beported by Commodities and Commodity Coverage 
for Wholesale Trade and Wholesalers Proper 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in tho totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Tableau 34.—PROVINCES MARITIMES—Ventes déclarées par marchandises et couverture en 
marchandises dans le commerce de gros et dans les maisons de gros 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin do ne pas dévoiler dos opérations individuelles, mais coux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Kind of Business—Genre do commerce 

Ail Wholesale Establishments 

Tous les établissements de gros 

Not 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Sales 
reported 

by 
com

modities C) 

Ventes 
déclarées 

par . 
marchan
dises (') 

Per cent 
of 

com
modity 

coverage 

Pour-cent 
de la 

couverture 
cn m.ar-

chandises 

Wholesalers Proper 

Maisons de gros 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Sales 
reported 

by 
com

modities (') 

Ventes 
déclarées 

par 
marchan
dises (0 

Per cent 
bf 

com
modity 

coverage 

Pour-cent 
de la 

couverture 
en mar

chandises 

Total. 

Ainusoiiient, sporting and photographie goods— 
Articles do récréation, de sport et de photo
graphie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits 

chimiques, pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods und apparel—Vêtement et lingerie 
Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Pro

duits do la ferme (non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment) 

—Articles pour la ferme (à l'exclusion des ma
chines agricoles et outillage) 

Food products (not elaewhere specified)—Denrées 
alimcntairos (non spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits fores
tiers (k l'oxclusion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement 
et accessoires 

General merchandise—Marchandise générale.. 
Groceries and food apecialties—Epiceries et spé

cialités alimentairea 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and othor waste materials— 

Mitraille do fer et d'acier et autres déchets 
Jewellery and optical goods—Bijouterie et arti

cles d'optique 
Leather and leather goods (except gloves and 

shoes)—Cuir et articles en cuir (k l'exclusion 
des gants ot des chaussures) 

Lumber and building materials (other than mé
tal)—Bois ot matériaux de construction (autres 
qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical)—Machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en 
métal 

Paper and paper products—Papier et articles en 
papier 

Petroleum and petroleum. products—Pétrole et 
dérivés 

Plumbing and heating equipment and supplies— 
Equipement et fournitures de plomberie et 
chaufïage 

Tobacco and tobacco products (except leaf)-Ta-
bacsot produits du tabac (àl'exclusiondu tabac 
en feuilles) 

AU other—Tous autres 

t 
157,989 

876 
8,484 

7,076 
3,043 
5,674 
7,064 

2,229 

1,250 

32,405 

223 

1,153 
1,797 

40,474 
8,829 

299 

306 

176 

3,316 

1,222 

1,190 

15,568 

2,088 

6,182 
2,283 

S 

140,4;; 

801 
8,480 

6,831 
3,043 
4,886 
7,022 

2,149 

830 

30,633 

190 

1,153 
858 

30,932 
7,116 

286 

306 

176 

4,600 

3,137 

397 

'842 

15,628 

2,049 

6,065 
2,260 

91-44 
99-95 

96-65 
100-00 
87-64 
99-41 

96-41 

66-40 

94-53 

85-20 

100-00 
47-76 

76-42 
80-60 

95-65 

10000 

10000 

92-26 

94-60 

32-49 

70-76 

99-74 

98-13 

98-11 

t 

;5,iio 

(x) 
1,994 

1,903 
561 

3,665 
223 

454 

792 

19,959 

186 

984 
1,330 

27,282 
8,082 

299 

306 

158 

1,544 

1,785 

(X) 

924 

491 

(x) 

922 
494 

% 
64,265 

(x) 
1,990 

1,659 
661 

3,231 
154 

454 

373 

18,640 

186 

984 
780 

21,966 
6,368 

286 

300 

158 

1,539 

1,620 

(x) 

592 

461 

(x) 

805 
481 

(X) 
99-80 

87-18 
100-00 
88-16 
69-06 

100-00 

47-10 

93-39 

100-00 

10000 
68-65 

80-51 
78-79 

95-65 

100-00 

100 00 

99-68 

90-76 
(X ) 

64-07 

91-85 

( X ) 

87-31 
97-37 

(0 Not ail establishments were able to furnish information regarding sales by commodities. This table shows, for each 
of the major kind-of-business classifications, the amount and percentage of the total net sales that havo been broken down 
by commodities. The breakdown of sales by commodities was in some cases reported on tho basis of gross sales rather 
than net sales. For this reason tho commodity sales may in some instances exceed tho total net sales by the amount of 
returned goods and allowances. 

(0 Les établissements n'ont pas tous été capables de fournir des informations sur les ventes recoupées en marchandises. 
Ce tableau montre pour chaque classification majeure par genre de commerce le montant et le pour-cent de toutes los ventes 
nettes qui ont été recoupées on marchandises. Lo recoupement des ventes on marchandises est dans quelques cas basé sur 
lo chifïro brut au lieu du chiffre net des ventes. Pour cotte raison les ventes do marchandises peuvent dans certain caa dé
passer le total des ventes nettes par la valeur dos marchandises retournées ou des allocations. 

20939-47 
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Table 35.—MARITIME PBÔVÏXCËS—Coinmodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments 

(Saies are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , by Kind oî Business 
and T y p e of Es t ab l i shmen t 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées C) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Total N e t Sa les . 

Sales not reported by commodi t ies . 
Repor ted c o m m o d i t y sales 

Wholeaalers proper. 
Other wholesalers . . 

S 

157,989 

17.512 
140,477 

64.265 
76.212 

, Alcoholic Beverages . . 

Wholesalers proper., 
O t h e r wholeaalers . . 

Automobi les a n d T r u c k s , N e w a n d U s e d . 

Wholesalers proper. 
O the r wholesalers . . 

Automot ive t r a d e 
Wholesale merchants 
Dis t r ic t sales offices 
Manufacturera' sales branchea. , 

Automotive E q u i p m e n t , Parts and Accessories 
(except tires a n d tubes ) 

Wholesalera proper. 
Other wholesalers . . 

Au tomot ive t r a d e '. — 
Wholesale merchan t s 
Dis t r i c t sales offices 1 
Manufacturers' sales branches J 

H a r d w a r e t r ade .' 
Wholesale merchanta 

Machinery, equipment and supplies (except eleC' 
trical) t r ade . '. 
Wholesale merchan t s 
Manufacturers' sales branches 

Pet ro leum and petroleum products t r a d e 
Wholesale merchants 

Ail o ther t r ades ' 
Manufacturers' sales branches 

iSakery P r o d u c t s . . . 

Wholesale proper . . 
O the r wholesalers. 

F o o d products (not elaewhere specified) t r a d e . . 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merckants 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agenta 
Chain s tore warehouses 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r a d e 

3,493 

3,492 

4,748 

312 
4,436 

4,748 
312 

4,43e 

1,923(2) 

1,052 
870 

1,597 
749 

848 
171 
171 

135 
132 

4 
1 
1 

19 
19 

997 

323 
674 

177 

40 
137 
813 
276 
520 

6 

n 
6 

Wholesale merchan t s . 

Ventes n e t t e s g lobales . 

V e n t ^ non recoupées en marchandises . 
Ventes de marchandises déclarées. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Breuvages alcool iques. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Automobi!!cs et camions , n e u f s et usagés . 

Maiaona de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e de l 'automobi le . 
Marchands de gros. 
fBureaux de ventes de d i s t r ic t . 
ISuccursales do ventes de manufacturiers. 

Matériel au tomoteur , pièces de rechange et acces 
soires (excepté p n e u s e t chambres à air). 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Co inmerce de l 'automobi le . 
Marchands de groa. 
fBureaux de ventes de d i s t r ic t . 
\Succursales de ventes do manufacturiers. . 

Comm.erce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e des machines , équipement ot fournitures 
(sauf é lectr iques) . 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers . 

C o m m e r c e de pét iole et dér ivés . 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces . 
Succursales de ventes de manufacturiers . 

Produi t s de la boulangerie . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e des denrées al imentaires (non spécifiées 
a i l l e u r s ) . . . 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes do manufacturiera. 

C o m m e r c e des épiceries et spécialités a l imenta i res . 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Ent repôts de magaains en chaîne. 

C o m m e r c e des t a b a c s et produite du t a b a c (à l'ex
clusion du t a b a c en feuilles). 

Marchands de gros. 

(0 For each c o m m o d i t y ' the aalea reported are ahown 
by tradea and by typea of eatabl ish ments operating 
in each t r ade . A full explanation .of t he t e rms used 
is given in t h e introduction to th is report . 

(î) Sl ight différences m a y be found in some cases 
between the figures given for to ta l aales of a com
mod i ty and the sum of t h e aales figures by t r ades or 
types of es tabl ishmenta due to the figures being 
shown tn the nearest thousand. 

(x) Less r.hanSl.OOO. 

(}) Dans chaque marchandise , les ventes déclarées sont 
divisées par genre de commerce et type d 'é tabl isse
men t dans chaque.conimerce . Une e,xplication com
plète des te rmes paraît dans l ' introduction de ce 

^rapport. 

(î) Dans certains cas il y a de légères différences entre le 
chiffre des ventes globales d 'un ar t ic le e t la s o m m e 
des ventes par commerce ou type d 'é tôbl isseroent , 
parce que les chifîres ne sont donnés qu ' à un mil l ier 
près. 

(x) Moins de $1.000. 

file:///Succursales
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Tableau 35.T—PROVINCES MARITIMES—Ventes de, marchandises , par genres de commerce e t 
' '' ' '•*typës d ' é t a b l i s s e n i è n t s - S u i t e 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

reported 0) 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Barbers' and Beauty Parlour Equipment and 
Supplies, not elsewhere specifi«d 

Wholesalera proper 
Other wholesalers 

Général merchandise trade 
Wholesalo merchants 

Groceries and food specialties trade.. 
Wholosale merchants 

Boolis, Printcd, magazines and Newspapers. 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Automotive trado 
Wholosale merchants 

General merchandise trade.. 
Wholesalo merchants 

AH other trades 
Wholesale merchants 

Brick, Tile, Terra Cotta and Other Clay Products 

Wholesalers proper , 
Other wholesalers , 

Groceries and food specialties trado 
Wholosale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Lumber and building materiala (other than mê  
tal) trade 

Wholesalo merchants 
Importers 
Manufacturers' agents 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Wholesale merchants 

Building Materials, not elsewhere classified. 

^holeaalcrs propor 
Other wholesalers 

Chemicals, druga and allied products trade 

MaBufacturers' sales branches 
Grocerieaand food specialties trade 

Wholeaale merchants 
Hardware 

Wholesale merchants 
Lum ber and building materials (other than métal) 

trade 
Wholesale merchants • 
Manufacturors' sales branches 
Manufacturera' agents 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Manufacturers' agents 

BuUdIng Métal Work. 

Wholesalers proper. 
Other wholesalers.. 

(x) 

553 

552 

Motals and motal work trade 
Wholesale merchants 

139 
139 

4 
4 

409 
409 

410 
500 

2 
37 
37-

232 
232 

637 
142 
489 

Equipement et fournitures pour salons de coiffure 
et de beauté, non spécifiés ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

Livres imprimés, magazines et journaux. 

Maisons de gros. 
Autrea établissements.de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchanda de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de groa. 

Tous autres commerces. 
' Marchands de gros. 

Brique, tuile, terre culte, et autres produits' de 
Parglle. 

Maisons de gros. 
Autres établiaaements de gros. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commerco de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce d'équipement et fournitures de plom
berie et chauffage. 

Marchands do gros. 

Matériaux de construction, non classifiés aiUeurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerco des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands de gros. 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands do gros. 
Commerce de bois et matériaux do construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands d^ gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

- Commerce d'équipement et fournitures de plom
berie et chaufïage. 

Agents de manufacturiera. 

Ouvrages en métal dans la construction. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands de gros. 

For foot-notes, see page 726. 

20939-47i 
Pour renvois, voir page 726. 
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Table 35.—MARITIME PROVINCES—Commodity Saleŝ ^by Kinds of Business and Types of 
Establishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , by K m d of Business 
and "Typoof Es tab l i shment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées Q-) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

B u i l d i n g S t o n e , S l a t e a n d C o n c r è t e P r o d u c t s 

Wholesaler8'*proper 
Other wholesalers , 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchants 

Lumber and building mater ia ls (other than métal) 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Metals and mé ta l work t r a d e 
Wholesale merchants 

Caméras a n d P h o t o g r a p h i e S u p p l i e s 

Wholesalers proper 
Othe r wholesalera 

Amusement , aporting and photographie gooda 
t r a d e 

F i lm exchangea • . . . 
General merchandise t r ade 

Wholeaale merchants 

C a n n e d G o o d s , F o o d P r o d u c t s 

Wholeaalers proper 

O t h e r wholesalers 

F o o d products (not elsewhere specified) t r ade 

Wholesale merchants 
Exporters 
Brokers (except grain) 

General merchandise t r ade 
Wholesale merchanta 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 
Exporters 
Impor te r s 
Manufacturers' sales branches 
Brokers (except grain) 
Expor t brokers 
Impor t commiasion merchants 
Manufacturers' agents 
Selling agents 
Chain s tore warehouses 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r a d e . 

Wholesale merchants 

C e r n e n t , L i m e a n d P l a s t e r 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants ; 

H a r d w a r e trade." 
Wholesale merchants 

Lumber and building mater ia ls (other t han méta l ) 
t r a d e 

Wholesale merchants 

Chemica l s , I n d u s t r i a l a n d i leavy 

Wholesalera proper 

Other wholesalers 

Chemica ls , drugs and allied products t r a d e 

Manufacturera' sales branches 

Tor font note» seeDaiio726. 

46 

12 
SOI 

801 
801 

12 
12 

3,584 

3,095 
489 

540 

217 
317 

6 
3 
3 

3,029 
1,959 

523 
65 
39 

276 
79 

1 
28 
17 
43 
13 

13 

235 

(x) 

18 
18 

129 
129 

77 
77 

449 

136 
314 

312 

312 

P i e r r e à b â t i r , a rdo i se e t p r o d u i t s e n b é t o n . 

Maisons do gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois ot matér iaux do construction 
(autres qu 'en m é t a l ) . 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des métaux e t ouvrages cn mé ta l . 
Marchands de gros. 

Appare i l s e t f o u r n i t u r e s p h o t o g r a p h i q u e s . 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

Commerce des art icles de récréation, de sport e t 
de photographie. 

Echanges de films. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 

Conserves a l i m e n t a i r e s . 

Maisona de gros. 
Autres établiasementa de groa. 

Commerco des denrées al imentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Expor ta teurs . 
Court iers (grains non inclus). 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e des épiceries et spécialités a l imentai res . 
Marchands de gros . 
Expor ta teurs . 
Marchands impor ta teurs . 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 
Courtiers (grains non inclua). 
Court iers en exportation. 
Impor ta teurs à conmiission. 
Agents do manufacturiera. 
Agents vendeurs. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

C o m m e r c e des t abacs e t produi ts du t a b a c (à 
l'exclusion du t a b a c cn feuilles). 

Marchands de groa. 

C i m e n t , c h a u x e t p l â t r e . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements do gros. 

C o m m e r c e des épiceries et spécialités a l imentai res . 
Marchands de gros. 

Commerce do quincaillerie. 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e de bois ot matér iaux do construction 
(autres qu 'en m é t a l ) . 

Marchands do gros. 

P r o d u i t s c h i m i q u e s , i n d u s t r i e l s e t l o u r d s . 

Maiaons de gros. 
Autres é tabl issements do gros. 

C o m m e r c e des produits chimiques , pharmaceu t i 
ques et connexes. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
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Tableau 35.—PROVINCES MARITIMES—Ventes dei marchandises, par genres de" commerce et 
types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées 0-) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Chemicals, Industrial and Heavy—Con. 

Food products (not elsewhere specified) trade 

Wholesalo merchants 
Groceries and food specialties trade 

Wholesalo merchants 
Chain store warehouses 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

Lumber and building materials (other than meta!) 
trado 

Wholesalo merchants 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholosale merchants 

Chemicals, Refined and/or Related Products. 

Wholesalers proper 
Other wholesalers • 

Chemicals, drugs and allied products trado 

Manufacturors' sales branches 
Import commission merchants 

Food products (not elsewhere speoified) trade 

Co-operative sales agencies 
General merchandise trade. 

Wholosale merchants 
Groceries and food specialties trade 

Wholesale merchanta 
Brokers (except grain) 
Chain storo warehouses 

Hardware trade 
Manufacturers' agents 

Machinery, equipment and suppUes (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Metals and métal work trade 

Manufacturera' agenta 

China, Glassware and Crockery. 

Wholeaalers proper., 
Other wholesalers.. 

Furniture and houso furnishings trade., 
Wholesalo merchants 

' Importers 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Groceries and food specialties trado... 

Wholesalo merchants 
Brokers (except grain) ; 

Cigars, Cigarettes and Tobacco (except leaf)., 

Wholesalers proper 
Othor wholesalera 

Chemicals, druga and allied products trade 

Wholesalo merchanta 
Chain store warehouses 

Food products (not elsewhere specified) trade 

Wholeaale merchants 
General merchandiae trade 

Wholesale merchants 
Groceries and food specialties trade 

Wholesale merchants 
Chain store warehouses 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Pour renvois, voir page 726. 

141 
837 

662 

1 
131 

131 
10 
10 

148 
114 

4 
30 

1 
1 

17 
17 
11 
11 

647 

577 
70 

560 
209 
351 

6 
6 

82 
12 
70 

7,438 

2,144 
5,293 

9 
13 
80 

80 
57 
57 

1,532 
1,512 

20 
5,747 

Produits chimiques, Industriels et lourds—Fin 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands de gros. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. ' 

Commorce do bois et matériaux de construction 
(autres qu'on métal). 

Marchands de gros. 
Commerce dos tabacs et produits du tabac (ù l'ex

clusion du tabac en fouilles). 
Marchands de gros.. . .- . -

Produits chimiques, raffinés et/ou dérKês. 

Maisons de groa. . • 
Autrea ôtablisaoments de gros. . ; :" ' 

Commerce des produits' chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. "̂V';' 

Succursales de ventes de manufacturiers'.' '•' 
Importateurs k commission. ".,•,"'' 

Commerco des denréea alimentairea (non spécifiées 
ailleurs). 

Agences coopératives de ventes. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Commerco des épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands do gros. 
Courtiers (grains non inclus). 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitu
res (aauf électriques). 

Marchands de gros. 
Commerce des métaux et ouvrages en métal. 

Agents do manufactjriers. 

Porcelaine, verrerie et faïence. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce d'ameublement et accessoires.. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de ^ o s . 

Commerce dea épiceries et spécialités alimentaire». 
Marchands de gros. 
Courtiers (grains non inclua). 

Cigares, cigarettes et tabacs (excepte tabac en feull-^ 
les). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques etTîonnexes. 

Marchands de gros. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées-
ail leurs) . 

Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de ^ o s . / 
Commerco des épiceries ot spécialités alimentaires.. 

Marchands de gros. 
Entrepôts de magasins en chatne. 

Commerce des tabacs et produite du tabac (à l'ex
clusion du tabac en feuilles). 
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Table 35.—MARITIME PROVINCES—Commodity Sales, iby Kinds of Business and Types of 
Establ lshments-Con. 

• (Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , by Kind of Business 
and T y p e of Es t ab l i shmen t 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Cloth ing a n d ' F u r n i s h i n g s , Men's a n d B o y s ' . . . 

Wholesalera proper 

Other wholesalers 

Chemica ls , dnigs and aîlied products t r a d e . . . 

Manufacturera' sales brandies 
D r y goods and apparel t r ade 

VVholesale merchanta 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' age.its 

General merchandise t r ade 
Wholesale merchants 

Cloth ing , Women's and Chi ldren ' s . . : . ' . 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

D r y goods and apparel t rado 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Commission merchants 
Manufacturers' agents 

General merchandise t r a d e 
Wholesale merchants 

Coal and Coke 

Wholesalors proper 
O t h e r wholesalers 

Coa l and coke t r a d e 
Wholesale merchants 1 
Drop shippers j 
O t h e r wholesalers 

F o o d products (not elsewhere specified) t r a d e 

Exporters , 
Groceries and food specialties t r a d e 

Wholesale merchants , 
H a r d w a r e t rado , 

Wholesale m e r c h a n t s . . '. , 

Confect ionery and So f t Dr inks 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . . . 

Wholesale merchant.â 
Manufacturers" sales branches 

General merchandise t r ade 
Wholesale merchants 

Groceries and food specialties t r ade 
Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturers' salea branches 
Brokers (except g ra in ) . ' . . . . 
Chain atore warehouses 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesale merchants 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r ade 

Wholesale merchants 

Dairy P r o d u c t s a n d Eggs 

Wholesalors proper 
Othe r wholeaalers '. 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . . . 

. Wholesale merchants 
Exporters . . . . . . " 

For foot-notes, see page 726. 

1,094 

716 
378 

1-
1,091 

714 
138 
240 

2 
2 

761 

635 
127 

761 
634 
55 
17 
54 

1 
1 

3,130 

673 
2,457 

3,010 

553 

2,457 
41 

41 
77 
77 
3 
3 

3,430 

1,538 
892 

1,377 

642 
735 

62 
62 

826 
657 

11 
129 

3 
26 
5 
5 

161 

161 

3,612 
1,391 

2,253 
595 

Vêtement et lingerie, hommes e t garçons. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa do gios. 

Commerco des produits chimiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Succursales de ventes do manufacturiers. 
C o m m e r c e de vê tement e t lingerie. 

Maichands do groa. 
Succursales de ventea de manufacturiers. . 
Agents de manufacturiers. 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Vêtement , femmes e t e n f a n t s . 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

C o m m e i c e de vê tement et lingerio. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes do manufacturiera. 
Marchands à commission. 
Agents de manufacturiers. 

C o m m e r c e do marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Charbon et coke. 

Maiaons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e de charbon e t coke . 
/Marchands de gros. 
\Expôditeurs k vue. 
Autres é tabl issements de groa. 

C o m m e r c e des denrées al imentaires (non spôcifiéea 
ailleurs). 

Expor ta teurs . 
C o m m e r c e des épiceries ot spécialités al imentairea. 

Marchanda de gros. 
C o m m e r c e de quincaillerie. 

Marchands de gros. 

Confiserie e t l i q u e u r s d o u c e s . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e des denrées al imentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e do marchandise générale. 
Marchands do gros. 

C o m m e r c e des épiceries e t spécialités a l imenta i res . 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales de ventes do manufacturiers. 
Court iers (grains non inclus). 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Marchands do gros. 

C o m m e r c e des t abacs et produits du t a b a c (à l'ex
clusion du t a b a c en feuilles). 

Marchands de gros. 

Produi t s laitiers e t œ u f s . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e des denrées alimcntairos (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands do gros. 
Expor ta teurs . ' ' ' 
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Tableau 35.--PROVINCES MARITIMES—Ventes de marchandises, par genres de commerce et 
, i. '^: ' ?:: . typcs d'étabUssements-Suite - ' ' * ^ 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , by Kind of Business 
and T y p e of Es t ab l i shmen t 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandisea, par genre de commerce 
et t y p e d 'é tabl issement 

D a i r y P r o d u c t s a n d Eggs—Con. 

Manufacturera' sales branches 
Commission merchants 
C i t y buyers of farm products 
Country buyers of farm products 
Co-operativo market ing associations 1 
Co-operative sales agencies j 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholosale merchants 
Manufacturers' agents 
Chain storo warehouses '. 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r ade . 

Wholesale merchan t s . 

D r u g s a n d D r u g S u n d r i e s . 

Wholesalors proper. 
O the r wholesalers . . 

Au tomot ive t r a d e 
Wholesale merchants 

Chemica ls , drugs and allied products t r a d e . . 

Wholesalomerchants 
Manufacturers' sales branches 
Chain s tore warehouses 

General merchandise t r ade 
Wholosale merchants 

• Groceries and food specialties t r ade . , 
Wholesale merchants 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesalo merchants , 

D r y G o o d s , n o t e l s ewhe re classified. 

Wholosalors proper.. 
O the r wholesalers . . 

D r y gooda and apparel t r ado 
Wholosale merchants 
Manufacturers' sales branches . 

Klectrical A p p l i a n c e s , E q u i p m e n t a n d S u p p l i e s . , 

WholesitierB proper. 
Other wholosalors. . 

Automot ive t r ade 
Wholesalo'merohants 

Chemicals , drugs and allied productâ t r ade . . 

Manufacturera' salea branches 
Electrical t r ade 

Wholesalemerchants 
Distr ic t sales offices 1 
Manufacturera' sales branches • f 
Manufucturers' agents -
Warehouses (distributing) 

Furniture and house furnishings t r ade 
Wholeaale morchante 

General merchandise t r ade : 
Wholesalo merchants 
Manufacturers' agents 

Hardware t r ade 
Wholeaale merchants 
Manufacturers' agenta 

Machinery. equipment and supplies (oxcept elec
trical) t r a d e 

Wholesale merchants 
Supply and machinery d istributors 
Impor t commiasion merchanta 
Manufacturera'agents 

Plumbing and heating equipment and supplies 
t r ade 

Whol&sale merchanta 

Pour renvois, voir page 726 

75 
93 

332 
64 

633 

943 
748 

84 
112 
16 

1,866 

1,769 
97 

5 
5 

1,704 

1,607 
2 

95 
117 
117 
37 
37 

4 
4 

12 

5,68? 

372 
5.310 

1 

136 

136 
5,202 

116 

5,030 

7 
50 

5 
^ 1 

4 
199 
199 

1 

137 
53 

1 
11 
72 

1 
1 

P r o d u i t s la i t ie rs e t œufs—Fin 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands k commission. 
Acheteurs de produits do la ferme (en vil le) . 
Acheteurs à la campagne. 
[Coopérat ives de vendeurs . 
\Agencea coopératives de ventea. 

Commerce des épiceries et spécialités a l imentaires . 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

C o m m e r c e dos t abacs et produi ts du t a b a c (à l'ex
clusion du t a b a c en feuilles). 

Marchands de gros . 

Drogues e t f o u r n i t u r e s p h a r m a c e u t i q u e s . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e de l 'automobi le . 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e des produits ch imiques , pharmaceut i 
ques e t connexes. 

Marchands de gros. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commorce des épiceries e t spécialités a l imentaires . 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands do gros. 

M a r c h a n d i s e s sëches,~non classifiées a i l l e u r s . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements do gros. 

C o m m e r c e de vê t emen t et lingerie. 
Marchands de gros. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 

Appa re i l s , é q u i p e m e n t e t f o u r n i t u r e s é l e c t r i q u e s . 

Maisons de gros. 
Autres établiaaementa de gros. 

C o m m e r c e de l 'automobi le . 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e des produits chimiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Succuraales de ventes de manufacturiers. 
C o m m e r c e des appareils e t outillage électr iques. 

Marchands de gros. 
ï Bureaux de ventes de d i s t r ic t . 
\Succur8alea de ventes de manufacturiers 
Agenta de manufacturiers. 
Entrepôta . 

C o m m e r c e d ' ameub lement et accessoires. 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 
Agents de manufacturiers. 

C o m m e r c e des machines, équipement et fournitu
res (sauf électriqiies). 

Marchands de gros. 
Diatr ibuteurs de machineries . 
Importa teura à commiasion. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce d 'équipement et fournitures de plom-
b e r i e e t chauffage. 

Marchanda de gros. . 

file:///Agencea
file:///Succur8alea
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Tabie 35.-MARITIME PROVINCES-CommodIty, Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establîshriients-^Gôn. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , by Kind of Business 
and T y p e of Es tab l i shment 

Farm P r o d u c t s , n o t e lsewhere specifled. 

Wholesalera proper 
Other wholeaalers 

Groceries and food specialties t rado . , 
Manufacturera' aales branches 

Feeds , Mixed and Other . , 

Whol&saJcrs proper,, 
Other wholeaalers. . 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . . . . 

C o o p é r a t i v e aales agencies • 
F a r m supplies (except machinery and equipment) 

t r ade 
Wholesale merchants 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e 

Wholesalemerchants 
Commission merchants 
C i ty buyers of farm products 
Co-operative sales agencies. .* • '. 

Groceries tind food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Brokera (except grain) 
Manufacturera' agents 
Warehouaea (distributing) 

Fertilizer and Fertilizer Materials . 

Wholesaiers proper., 
O the r wholosiilers.. 

Sales 
reported 0) 

Ventes 
déclarées (0 

Chemica ls , druga and allied productâ t r ade 

Manufacturera' sales branches 
F a r m supplies (except machinery and equipment) 

t r ade . -. 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
I m p o r t manufacturers ' agents 

Food products (not elsewhere specified) t r ade . 

Wholesale merchants 
Exportera 
Commission merchants 
Assemblers of farm products 
Co-operative sales agencies 

Groceriea and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 

Hardware t r ade 
Manufacturers' agents 

FLsh and Sea Foods , Fresh a n d Processed. 

Wholesalors proper 
Othe r wholesalers 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . , 

Wholesalo merchants , 
Exporters 
Brokers (except grain) 
Commission merchants ; 
Export commission houses 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 
Exporters 
Chain s tore warehouses 

Marchandises, par genre de commorce 
et type d 'é tabl issement 

1,373 

525 
847 

158 

158 

71 
71 

247 

20 
7 
1 

219 
897 
434 
282 
166 

12 
3 

1,380 

271 
1,108 

556 
100 
457 
810 

106 
58 
4 

120 
522 

4,557 

4,514 

42 

4,056 

894 
3,125 

5 
9 

24 
500 
282 
214 

5 

P r o d u i t s de Ja ferme, n o n spécifiés ai l leurs . 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce des épiceriea et spécialités a l imenta i res . 
Succursale^ de ventea de manufacturiera. 

P r o v e n d e , mcïangée e t a u t r e . 

Maisona de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e des produits de la fermo (non spécifiés 
ailleurs). 

Agences coopérativea de ventes . 
Commerce dos articles pour la ferme (îM'oxclusion 

dea machines agricolea e t outil lage). 
Marchands de gros. 

Commerce dea denréea al imentaires (non spécifiées 
ailleurs.) 

Marchands do gros. 
Marchands k commiasion. 
Acheteurs do produits de la ferme (en ville). 
Agences coopératives de ventes. 

C o m m e r c e des épiceries et spécialités a l imentaires . 
Marchands de gros. 
Succursales do ventes do manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Agents de manufacturiers. 
Ent repôts . 

£ngrafs e t matériaux k engrais . 

Maisons do gros. 
Autres é tabl issements do gros. 

C o m m e r c e des produits ch imiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Succursales do ventes do manufacturiers. 
Commerce dos articles pour la ferme (k l'exclusion 

des machines agricoles et outil lage). 
Marchands de groa. 
fSuccursales de ventes de manufacturiera. 
\Agents importateura de manufacturière'. 

Commerce des denrées al imentaires (non spécifiées, 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Expor ta teurs . 
Marchands à commission. 
Acheteura de produits do la ferme. 
Agences coopératives do ventes . 

Commorce dea épiceries et spécialités a l imentaires 
Marchanda de groa. 

Commorce do quincaillerie. 
Agents de manufacturiers. 

Poisson e t autres produ i t s de la mer, frais et préparés 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e des denrées al imentaires (non spécifiées 
ailleura). 

Marchands de groa. 
Exportateura. 
Court iers (grains non inclus). 
Marchands k commission. 
Exportateurs k commission. 

C o m m e r c e dea épiceries et apécialités a l imentai res . 
Marchands de gros. 
Expor ta teurs . 
Ent repôts do magasins en chaîne. 

F o r foot-notes. see page 726. 
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Tableau 35.—PROVINCES MARITIMES—Ventes de marchandises,;par genres de commerce;et 
types'd'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , by Kind of Business 
and T y p e of Es t ab l i shmen t 

Sales 
reported (•) 

• Ventes 
déclarées (') 

Marchandises, par genre de commerce 
et t y p e d 'é tabl issement 

Food Produc t s , n o t c!sewhcrc specifled 

Wholesalers proper 

Othe r wholesalers 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . . . 

Wholesalo merchanta 
Manufacturera' sales branches 

Groceries nnd food specialties t r a d e 
Wholosale mercl iants 
Importera 
Manufacturera' sales branches 
Brokers (except grain) 

Fru i t s and Vegetables , F r e s h and Dried 

Wholesalers propor 

Othe r wholoaaiers 

F a r m products (not elsewliere specified) t r a d e . . . 

Country buyers of farm products 
Food products (not elsewhere specified) t r a d e . . . 

Wholesale merchants 
Exporters 
Impor ters > 
Wagon dis t r ibutors 
Brokers (oxcept grain) 
Commission merchants 1 
I m p o r t commission merchants / 
li^xport commission houaes 
Assemblers of farm products 
C i ty buyors of farm products 
Country buyers of farm products 
Co-opcrative saloa agonciea 

Gonoral merchandise t rado 
Wholeaale merchanta 
Manufacturera' agenta 

Groceries and food specialties t r ade 
Wholosale merchants 
Brokera (o.vcept grain) 
Manufacturera' agents 
Chain storo warehouses 

Tobacco und tobacco products (oxcept leaf) t rade , 

Wholeaale merchants 

F u r n i t u r e , l l o u s e h o M 

Wholesalera proper 
Othe r wholesalera 

Furni ture and house furniahinga t rado 
Manufacturera' sales branches 

Gonoral merchandise t rado 
Manufacturors' agents 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesalo merchants 
Manufacturera' sales branches 

Machinery, equipment and suppHes (except eloc-
tricnl) t rado 

Manufacturera' agents 

F u r n i t u r e and Fixtures , Office and School 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) t r ade 

Manufacturera' sales branches 
Manufacturera' agents 

234 
18 

12 
4 

230 
211 

12 
3 

10 

11,802 

6,364 
8,438 

13.721 

4,154 
950 
540 

18 
12 

379 

207 
2,158 
2,438 

297 
2,568 

18 
1 

17 
1,055 

694 
279 
45 
38 

7 

D e n r é e s a l i m e n t a i r e s , n o n spécifiées a i l l e u r s . 

Maiaons de groa. 
Autres é tabl issements de groa. 

Commerce des denrées alimentairea (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Succuisales de ventes de manufacturieis . 

Commerce des épiceries et spécialités a l imentai res . 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales de ventea de manufacturiers . 
Court iers (grains non inclus). 

Frui t s e t l égumes , frais e t s é c h é s . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e des produits de la ferme (non apécifiés 
ailleurs). 

Acheteurs k la campagne. 
Commerce des denrées al imentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 
Expor ta teurs . 
Marchands impor ta teurs . 
Diatributeura ambulan t s . 
Courtiera (grains non inclus). 
/Marchands à commission. 
i m p o r t a t e u r s k commission. 
Exportateura k commission. 
Acheteurs de produits de la ferme. 
Acheteurs de produits de la ferme (en vil le) . 
Acheteurs à la compagne. 
Agences coopératives de ventes . 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des épiceries et spécialités a l imenta i res . 
Marchands de gros. 
Court iers (grains non inclus). 
Agents de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

C o m m e r c e des t abacs et produits du t a b a c (à l'ex
clusion du t a b a c cn feuilles). 

Marchanda de gros. 

A m e u b l e m e n t de maison . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de groa. 

C o m m e r c e d ' ameublement e t accessoires. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de groa.. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e des machines, équipement et fournitu
res (aauf électr iques) . 

Agents de manufacturiers. 

Meubles e t garnitures de b u r e a u e t d*ëcole. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros . 

C o m m e r c e des machines , équipement e t fournitu
res (sauf électr iques) . 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Pour renvois, voir page 726. 
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i Table 35.—MARITUWE PROpN.CES—Commodity^ Sales, by. Kinds of Business and Types df 
Establisnments—Con. '^ •«» ' 

(Sales are shown in thousands of doUars) 

C o m m o d i t y , by K indo f Business 
and T y p e of Es tab l i shment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

F u r s , D r e s s e d , a n d F u r C J o t h l n g . 

Wholesalers proper. 
Other wholesalers , . 

Dry goods and apparel t r a d e . 
Wholesale merchants 

Furs, Raw and Unmanufactured. 
Wholesalers proper., 
O the r wholesalers . . 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . . 

Wholesale merchants . . ' . 
Country buyers of farm products 
Co-operative marke t ing associations., 

General merchandise t r a d e 
Wholesale merchants 

O l a s s , S h e e t 

Wholesalers proper. 
O the r wholesalers . . 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchants ^ 

Lumber and building mater ia ls (other t han méta l ) 
t r a d e 

Impor te rs 

Graîn. 
Wholesalera proper. 
O the r wholesalers. . 

F a r m supplies (except machinery and equipment) 
t rade . . . ' . -

Wholesale merchants 
Country buyers of farm products 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . . . . 

Wholesa lemerchants .' 
Exporters 
Commission merchanta 
Assemblera of farm products 
Count ry buyers of farm produc ts . . 

Groceries and food specialties t r a d e . , 
Wholeaale merchan t s 
Manufacturers' sales branches 
Brokers (except grain) 
Manufacturera' agents ' . . 
Warehouses (distributing) 

Grocer ies . 

Wholesalers prnper., 
O the r wholesalers . . 

Chemicals , drugs and allied products t r ade 

Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 

F a r m supplies (except machinery and equipment) 
t r ade 

Wholesale merchants 
Food products (not elsewhere specified) t r a d e 

Wholesale merchants 
Exporters 
Brokers (except grain) 
Commiasion merchan t s : 
C i t y buyers of farm products ' 
Co-operative sales agencies.. . ' 

For foot-notes. see page 726. 

931 

48 

916 

33 
2 

880 
15 
15 

190 

190 

124 
124 

305 
316 

128 
128 

1 
186 

12 
151 

9 
12 
2 

308 
16 

198 
92 

1 
2 

19,064 

12,775 
6.289 

26 

2 
• 24 

33 
33 

581 

460 
61 

1 
3 

14 
42 

Pe l le te r ies , a p p r ê t é e s , e t v ê t e m e n t d e f o u r r u r e . 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

C o m m e r c e de vê tement et lingerie. 
Marchanda de gros. 

Pe l le ter ies , b r u t e s e t n o n ouvrées . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). -

Marchanda deg ros . 
Acheteurs à la campagne. 
Coopérat ives de vendeurs. 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Ver re à v i t r e s . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros ' 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois e t matér iaux de construction 
(autres qu 'en m é t a l ) . 

Marchands impor ta teurs . 

Céréales . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce des art icles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outil lage). 

Marchands de gros. 
Acheteurs à la campagne. 

Conamerce des denrées al imentaires (non spécifiées 
ail leurs). 

JEarchands de gros. 
Expor ta teurs . 
Marchands k commission. 
Acheteurs de produits de la ferme. 
Acheteurs à la campagne. 

C o m m e r c e des épiceries et spécialités a l imentai res . 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Agents de manufacturiers. 
Ent repôts . 

ï lp icer les . 

Maisons d e g r o s . 
Autres é tabl issements de groa. 

C o m m e r c e des produits ch imiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e des articles pour la ferme (à l'exclusion 
dea machines agricolea e t outil lage). 

Marchanda do gros. 
Commerce des denrées al imentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros . 
Expor ta teurs . 
Courtiera (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Acheteurs de produits de la ferme (en vil le) . 
Agences coopératives do ventes. - -••^•-
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Tableau 35.—PROVINCES MARITIMES—Ventes de marchandises,' par genres de commerce et 
types d'établIssements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , by Kind of Business 
and T y p e of Es tab l i shment 

Sales 
reported (') 

Ventes 
déclarées (0 

•Grocfrles—Con. 

Gonoral merchandise t r ade 
Wholesalo merchants 
Manufacturers' agents — 

GroGorios and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor ters 
Manufacturers' salos branches 
Brokers (except grain) 
Manufacturers' agents 
Chain s tore warehouses 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesale merchants 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r ade 

Wholesale merchan t s . 

;Hardware. 

Wholesalers proper.. 
Othor wholesalera. . 

Automot ive t r a d e 
Wholesalo merchan t s . .• 

Electr ical t rado 
Manufacturera' aales branches 

Food productâ (not elsewhere specified) t r ade . 

Exporters 
General merchandise t rado 

Wholosale merchants 
Manufacturera' a g e n t s — 

Groceries and food specialties t r ado 
Wholesale merchants 
Exportera 

H a r d w a r e t rado 
Wholosale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agents 

Lum ber and building mater ia ls (other than motal) 
t r ado 

Wholosale merchants 
Machinery, equipment and supplies (oxcept elec

trical) t rado • • 
Supply and machinery dis t r ibutors 
Manufacturera' agents 

Hay and S traw. 

Wholeaalers proper. 
Other wholesalers . . 

F a r m supplies (oxcept machinery and equipment) 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Country buyers of farm products 

Food products (not elsewhere specified) t r ade . 

Wholosale merchants 
Exporters 
Commission merchants 
Assemblera of farm products 
Country buyera of farm products . . 

Grocoriea and food apecialties t r ade . 
Wholesale merchants 

I l l d c s a n d S k i n s . 

Wholesalers propor. 
Other wholesalers . . 

F a r m products (not elsowhore specified) t r ado . . 

Wholesalo merchants • 
C i t y buyers of farm products 
Country buyers of farm products . 

Pour renvois, voir page 726. 

40 
• 36 

4 
18.326 
11,230 

895 
5,127 

283 
518 
273 

5 
5 

54 

54 

2,066 
457 

36 
22 
12 
10 
47 
45 

2 
3,271 
2,838 

428 

Starchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

335 

Epiceries—Fin 

Commerce de marchandiae générale. 
Marchands de gros. 
Agents de m.anufacturiers. 

C o m m e r c e des épiceries et spécialités a l imentai res . 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
.Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiera (grains non inclus). 
Agents de manufacturiera. 
Entrepôta de magasins en chaîne. 

C o m m e r c e de quincaiUerie. 
Marchanda de gros. 

C o m m e r c e des tabaca e t produi ts du t abac (il l'ex
clusion du t a b a c en feuilles). 

Marchands de gros. 

Qulncal' lcrie. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e de l 'automobi le . 
Marchands de gros. 

Commerco des appareila e t outillage électr iques. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des denrées al imentaires (non spécifiées 
ail leurs). 

Expor ta teurs . 
C o m m e r c e de marchandiae générale. 

Marchands de groa. 
Agenta (Je manufacturiers. 

Commorce des épiceries et spécialités alinientairos. 
Marchands de gros. 
Expor ta teurs . 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Marchands de groa. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

C o m m e r c e de boia et matér iaux de construction 
(autres qu 'en m é t a l ) . 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électr iques) . 
Dis t r ibuteurs de machineries . 
Agonta de manufacturiers. 

Foin e t paille. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclu 
sion des m a c h i n a agricoles e t outil lage). 

Marchands de gros. 
Acheteurs il la campagne. 

C o m m e r c e des denrée.^ al imentaires (non spécifiée: 
ailleurs). 

M archands de gros. 
Expor ta teurs . 
Marchands à commission. 
.Acheteurs de produits de la ferme. 
Acheteurs à la campagne. 

C o m m e r c e des épiceries et spécialités a l imentaires . 
Marchands de gros. 

322 
13 

335 

322 
2 

Maiaons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleura). 

Marchands de gros. 
Acheteurs de produits de la ferme (en vil le) . 
Acheteurs k la campagne. 
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Table 35.—MARITIME PRO^NGES—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments—Con. 

( S a l e s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

•Commodi ty , by Kind of Business 
and T y p e of Es t ab l i shmen t 

reported (1) 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre de commerco 
et type d 'é tabl issement 

Hor ses . 

Wholesalers proper. 
O the r wholesalers . . 

F a r m products (not elsewhere specified) t r ade . . 

Wholesale merchants 
C i t y buyers of farm productâ 
Country buyers of farm products . 

H o u s e F u r n i s h i a i g s . 

Wholeaalers proper. . 
Other wholesalers. . 

D r y goods and apparel t r a d e 
Wholesale merchants 

F a r m products (not elsewhere specified) t r ade . . 

Country buyers of farm products 
"Furniture and house furnishings t r ade 

Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturers' sales branches 

General merchandise t r a d e 
Manufacturera' agents 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesale merchants 

I r o n a n d S tee l a n d P r o d u c t s , n o t e l s e w h e r e spe
cified 

Wholesalers proper., 
O the r wholeaalers . . 

Coal and coke t r a d e 
Commission merchan t s 

Elect r ical t r a d e 
Manufacturera' sales branches 

Groceries and food specialties t r a d e 
Brokers (exceptgrain) 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesa lemerchants 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturera' agents 

Iron and steel scrap and o ther waste mater ia ls 
t rade 

Wholesale merchants 
Lumber and building mater ia ls (other t han méta l ) 

t r a d e 
Wholeaale merchants 

Machiiiery. equipment and supplies (except elec
tr ical) t r ado 

Supply and machinery dis t r ibutors 
Manufacturers' agents 

Metals and m é t a l work t r a d e 
Wholesale merchants 
I m p o r t manufacturera' agents . 

P lumbing and heating equipment and supplies 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Manufacturers ' sales branches 
Manufacturers' agents 

J e w e l l e r y ( I n c l u d i n g p r e c i o u s m e t a l s ) . 

Wholeaalers proper., 
O the r wholesalers . . 

Furni ture and house furnishings t r a d e . . 
Wholesale merchan t s 
Impor te r s 

969 

845 
125 

437 
437 

507 
325 

71 
111 

6 
6 
2 
2 

987 

625 
362 

25 
25 
13 
13 

1 
1 

419 
414 

5 
1 

37 
37 

2 
2 

29 
20 
9 

266 
62 

204 

195 
91 

104 

169 

164 
5 

18 
14 
4 

C h e v a u x . 

Maiaons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Acheteurs de produits de la ferme (on vi l le) . 
Acheteurs à la campagne. 

Ar t ic les de m é n a g e . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e de vê tement ot lingerie. 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Acheteurs à la campagne. 
C o m m e r c e d ' ameublement et accessoires. 

Marchands de gros. 
-^Marchands importateura. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Agents de manufacturiera. 

C o m m e r c e des épiceries et spécialités a l imenta i res . 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

F e r e t ac ier e t l e u r s p r o d u i t s , n o n spécifiés a i l l e u r s . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e do charbon e t coke. 
Marchands k commission. 

C o m m e r c e des appareils e t outillage é lectr iques . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e des épiceriea et apécialitéa alimentaires. . 
Court iers (grains non inclus). 

Coinmerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce de mitra i l le dé fer e t d 'acier e t autres-
déchets . 

Marchands de gros. 
C o m m e r c e de bois et matér iaux de conatruction. 

(autres qu 'en m é t a l ) . 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e des machines , équipement et fournitures 
(sauf é lectr iques) . 

Dis t r ibuteurs de machineries . 
Agents de manufacturiers. 

Comm.erce des métaux et ouvrages en m é t a l . 
Marchands de gros. 
Agents importa teurs de manufacturiers. 

Commerce d 'équipement et fournitures de p l o m 
berie et chaufïage. -̂  

Marchands de gros. 
fSuccursales de ventes de manufacturiera. 
\Agents de manufacturiers. 

B i j o u t e r i e ( c o m p r e n a n t mé tàu . \ p réc ieux) . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e d ' ameub lement et accessoires. 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 

Fo r foot-notes, see page 726. 

file:///Agents
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Tableau 35,—PROVINCES MARITIMES—Ventes ;de marchandises, 'par genres °dc commerce et 
types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

reported (1) 

Ventea 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Jewellery (including precious metals)—Con. 

General merchandise trado 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesalo merchants 

Jewellery and optical gooda trade 
Wholosale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Manufacturera' agents 

Junk, Scrap and Waste Materials. 

Wholesalers proper. 
Other wholesalers.. 

Iron and steel scrap and other waste materials 
trade 

Wholesale merchants 

Jjeathcr, Cut Stock and Shoe Findings. 

Wholesalera proper. 
Other wholesalers.. 

Automotive trade 
Wholesale merchants 

Farm products (not elsewhere apecified) trade.. 

Wholesalo merchants 
Hardware trade 

Wholosale merchants 
Leather and leather gooda (except gloves and 

shoes) trado 
Wholosale merchants 

Livestock (except horses). 

Wholesalera proper., 
Other wholesalera.. 

Farm products (not elsewhere specified) trade. 

Wholesalemerchants 
Commission merchanta 
Country buyers of farm products 
Cîo-oporutive sales agencies 

Food products (not elaewhere specified) trade. 

Assemblers of farm products 
Country buyers of farm products., 
Co-operati vc sales agencies 

Logs, Pôles, Posts, Ties, etc.. 

Wholeaalers proper. 
Other wholesalers.. 

Forest products (except lumber) trade. 

Wholesalo merchants 
Drop shippers 

Gênera! merchandise trade 
Whuleaale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trado 

Wholosale merchants 

226 

60 

157 
157 

1 
637 
610 

1 
62 

548 
28 

1 
2 

24 

236 

236 

181 

112 
69 
52 
52 

ItlJoTiterie (comprenant métaux précieux)—Fin 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de groa. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 

Commerce de bijouterie ot articles d'optique. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitu
res (sauf électriques). 

Agents de manufacturiers. 

Rebuts, déchets et objets au rancart. 

Maiaons degros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce do mitraille de fer ot d'acier et autres 
déchets. 

Marchanda de gros. 

Cuir, découpages de cuir et accessoires de cordon
nerie. 

Maisons de gros. 
Autrea établiaaements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Commerco de quincaillerie. 

Marchands de gros. 
Commerce de cuir et articles en t.uir (i\ l'exclusion 

dea gants ot des chaussures). 
Marchands de gros. 

Btétall (à l'exclusion des chevaux). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce dea produits de la ferme (non spécifié"? 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchands à commission. 
/Acheteurs k la ciimpagne. 
V^gences coopératives de ventes. 

Commerce de denrées alimentaires (non apécifiées 
ailleurs). 

Acheteurs do produits de la ferme. 
Acheteurs à la campagne. 
Agences coopératives de ventes. 

Billots, poteaux, pieux, traverses, etc. 

Maisons de gros. 
Autres établissements do gros. 

Commerce des produits forestiers (k l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Marchands de gros. 
Expéditeurs k vue. 

Commerce do marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchanda de gros. 

Pour renvois, voir page 726. 
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Table 35.—MARITIME PROVINCES—Commodity .Sales, by Kinds of l^usiness and. .Types of 
Establishments—Con. 

(Sales arc shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , by Kind of Buainess 
and T y p e of Es tab l i shment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (^) 

Marchandises, par genre do commerce 
et type d 'é tabl issement 

Luggage, Saddlery and Harness a n d Ali Other 
Leather Goods , n o t e lsewhere classified 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers . . 

Au tomot ive t r a d e 
Wholosale merchanta . 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchan t s . 

Lumber , B o u g h , Dressed and F i n i s h e d . 

Wholeaalers proper. 
O the r wholesalers . . 

Fores t products (e.xcept lumber) t r a d e 

Wholesale merchants 
Groceries and food specialties t r ade 

Export brokers 
Lumber and building mater ia ls (other than métal) 

t r ade '. 
Wholesalo merchanta 
Exporters 
Export brokera 1 
Export commiaaion houses j 

Machinery, K ^ u l p m e n t and Suppl i e s , Indus tr ia l 
(except lilectf tea!) 

Wholesalers proper. 
Othe i wholesalers. . 

Au tomot ive t r a d e 
Wholesalo merchants 
-Manufacturors' sales branches 

Chemicals , drugs and allied products t r a d e 

Manufacturera' salos branches 
I m p o r t manufacturers ' agenta 

Elect r ical t r ade 
Manufacturera' sa lesbranches 

Food products (not elsewhere specified) t r ade . . 

Wholesalo merchants 
Commission merchants 

H a r d w a r e t rado ; 
Wholesalo merchants 
Manufacturera" sales branches •.. 
Manufacturers' agents 

JeweUery and optical goods t r ade 
Wholesale merchants 

Leather and leather goods (oxcept gloves and 
shoes) t r a d e 

Manufacturera' sales branches 
Machinery, equipment and supplies (except elec

tr ical) t r a d e 
Wholesale merchants 
Exporters 
Supply and machinery dis t r ibutors 
Dis t r ic t sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Impor t commiaaion merchanta 
I m p o r t manufacturera' agenta 
Manufacturera' agenta 

Metala and mé ta l work t r a d e 
Impor t manufacturera' agents 

Petroleum and petroleum products t r a d e 
Manufacturera' sales branches 

Plumbing and heating equipment and aupplies 
t r ade 

Wholesalo merchants 
General aales offices ] 
Manufacturers' sales branches [ 
Manufacturers' agents I 

Ail o ther t rades 
Manufacturera' sales branches 
Impor t selling agents î 
Manufacturera' agents j 

35 

994 
2,476 

1 
16 
16 

3,453 
833 
160 

:,460 

3,393 

1,610 
1,783 

141 
2 

139 
12 

10 
1 

13 
13 
32 

549 
493 

46 
10 
20 
20 

17 
17 

1,613 
758 

22 
247 

15 
302 
193 
17 
60 
4 
4 

18 
18 

44 

285 

644 
133 

511 

Valiserie, harnacherie et sellerie e t t ous autres arl l - -
clés en cuir, n o u c lass i^cs ai l leurs. 

Maisons do gi oa. 
Autrea établ issements de gros. 

C o m m e r c e de l 'automobi le . 
Marchands do gros. 

Commerce do quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Bois d 'œuvre , b r u t , raboté e t fini. 

Maisons d e g r o s . 
Autres établissenients de gros. 

C o m m e r c e des produits forestiers (k l'exclusion dui 
bois d 'œuvre ) . 

Marchanda de gros. 
C o m m e r c e des épiceries et spécialités a l imentai res . . 

Courtiers en e.vportation. 
Commerco do boia e t matér iaux do conatruction. 

"(autres qu'on m é t a l ) . 
Marchands de gros. 
Exportateura. 
f Courtiers en e.Kportation. 
\Expor ta teurs k commiasion. 

Machlnerfc ,équipement et f ourn i tures , industr ie l s -
(sauf é lectriques) 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e de l 'automobi le . 
Marchanda do gros. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e des produits chimiques , pharmaceuti--
ques e t connexes. 

Succursales do ventes de manufacturiers. 
Agenta importa teurs de manufacturiera. 

Commerco dos appareils e t outillage électr iques. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e des denrées al imentaires (non apécifiées-
ailleura). 

Marchanda do gros. 
Marchands k commission. 

C o m m e r c e do quincaillerie. 
Marchanda de gros. 
Succursales do ventes de manufacturiers . 
Agents de manufacturiers. 

. Commerce de bijouterie e t articles d 'op t ique . 
Marchands de gros. 

Commerce de cuir e t articles on cuir (à l'exclusion 
des gants e t dos chaussures). 

Succursales do ventes de manufac tur ie rs . , 
C o m m e i c e dos machines , équipement et fournitures-

(aauf électr iquea). 
Marchands de gros . 
Exportateura. 
Diatr ibuteurs de machineries . 
Bureaux de ventes de d i s t r ic t . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Impor ta teurs k commission. 
Agents importa teurs de manufacturiers . 
Agents de manufacturiers. 

Commerce dea métaux et ouvragea on mé ta l . 
Agents importa teurs de manufacturiers. 

Commerce de pétrole e t dér ivés . 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Commerce d 'équipement e t fourniturea de p lom
berie et chauffage. 

Marchanda de gros. 

(Bureaux généraux de ventes . 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Tous autres commerces . 
Succursales do ventes de manufacturiers, 
f Agents de vente, importateura. 
\Agent8 de manufacturiera. 

For foot-notes. see page 726. 
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Tableau 35.—PROVINCES MARITIMES—Ventes de marchanciis'és/par genres dé commercé et^' 
types 'd'étabUssements-Suite 

( L e s v e n t e s s o n t i n d i q u é e s en m i l l i e r s d e d o l l a r s ) 

C o m m o d i t y , by Kind of Business 
and T y p e of Es t ab l i shmen t 

Sales 
reported (•) 

Ventes 
déclarées Q-) 

Marchandises, par genre de commorce 
et t y p e d 'é tabl issement 

Machinery, E q u i p m e n t a n d S u p p l i e s , Farm and 
Garden 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers . . 

Automot ive t r ado 
Manufacturers' sales branches 

Electr ical t rado 
Manufacturera' sales branches 

F a r m products (not elsowhore specified) t r a d e . . . 

Co-oporati ve sales agencies 
Food products (not elsewhere apecified) t r ade . 

Co-oporative aales agencies 
H a r d w a r e t r a d e 

Wholesalo merchants 
Machinery, equipment and supplies (oxcept elec 

tr ical) t r ade 
Manufacturers' sales branches 

Mcats and Méat P r o d u c t s , Fresh a n d Cured. . 

Wholesalera proper. 
Othor wholesalers . . 

F a r m products (not elsewhere apecified) t r ado . . 

Count ry buyera of farm productâ 
Food products (not elaewhere specified) t r ado . 

Wholeaale merchants 
Exportera 
Commission merchanta 
C i t y buyera of farm products 
Country buyers of farm products 
Co-operative marke t ing associations 
Co-operative salea agencies 

General merchandise t rado 
Wholesalo merchants 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholosale merchan t s 
Impor te rs 
Manufacturera' sales branches 
Brokers (except grain) 
Chain s tore warehouaea 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r a d e 

Wholosale merchan t s . 

Musical I n s t r u m e n t s , Accessories a n d Parts 
(except radios) 

Wholesalera proper. 
Other wholesalers-. 

Electrical t rado , 
Manufacturers' sales branches . 

General merchandise t r a d e 
Wholesalo merchanta 

Non-Ferrous Metals. 

Wholesalera propeu. 
Other wholesalers . . 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchants 

Plumbing and heat ing equipment and supplies 
t r ade 

Wholeaale merchanta 

1,057 

20 
1,037 

234 
234 

1 
2 

2 
20 
20 

713 
713 

4,396 

3,902 
494 

3,615 
5 
7 

327 
33 

IOO 

14 
14 

292 
259 

8 
7 
2 

16 
1 

168 

11 
157 

157 
157 
U 
11 

149 

149 

Machinerie, é q u i p e m e n t e t fourn i tures pour fermes^ 
e t Jardins . 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

C o m m e r c e de l 'automobi le . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce dea appareila et outillage électriquea. 
Succuraalea do ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e des produits de la forme (non spécifiés-
ail leurs) . 

Agences coopératives do ventes . 
Commerco des denrées al imentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Agences coopérativea do ventes . 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Comnierce des machines , équipement e t foumitu-
re's (sauf é lectr iques) . 

Succursales de ventea de manufacturiers. 

Viandes e t produ i t s de ia viande, frais e t préparés. 

Maiaons de groa. 
Autres é tabl issements d e g r o s . 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés-
ailleurs). 

Acheteurs k la campagne. 
C o m m e r c e des denrées al imentairea (non spécifiées-

ailleurs). 
Marchands de gros. 
Expor ta teurs . 
Marchands k commission. 
Acheteurs de produits do la ferme (en vil le) . 
Acheteurs k la campagne. 
fCoopératives de vendeurs . 
\Agences coopératives de ventes . 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 

C o m m e r c e dos épiceries et spécialités al imentaires. . 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales do ventes de manufacturiers. 
Court iers (grain non inclus). 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

C o m m e r c e des t a b a c s e t produits du t a b a c (à l'ex
clusion du t a b a c en feuilles). 

Marchands de gros. 

I n s t r u m e n t s de m u s i q u e , accessoires e t pièces. 
détachées (excepté les radios) . 

Maisons d e g r o s . 
Autres é tabl issements de gios-

Commerce dos appareils e t outillage électr iques. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Métaux non-ferreux. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de groa. 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Marchanda de gros-

C o m m e r c e d 'équipement et fournitures de plomi-
berie et chaufïage. 

Marchands de gros. 

Pour renvois, voir page 726. 
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Table 35.—MARITIME PRÔVINCES-Commodlty Saïes, by Kinds of Business and Types of 
Establishments—Con. 

. . (Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Non-Metallic Minerais, Crude, and Their Products, 
not élscAnere classified 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (') 

Coal and coke trade 
Wholesale merchanta 

Farm products (not elaewhere specified) trade.. 

Wholesale merchants 
Groceries and food specialties trade. ^ 

Wholesale merchants 

Notions and Dry Goods, SmalJwares, etc.. 

Wholesalers proper 
Other wholeaalers 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 

General merchandiae trade 
Wholeaale merchants 

Leather and leather goods (oxcept gloves and 
ahoea) trade 

Wholeaale merchanta 

Oflice and Store Alachlnes and Equipment. 

Wholesalera proper 
Other wholesalers 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agenta 

Oils, Animal and Vegetable. 

Wholesalers proper., 
Other wholeaalers.. 

Chemicala, drugs and allied products trade 

Manufacturers' sales branches....' 
Farm products (not elsewhere specified) trade. 

Wholesale merchants 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Hardware trade 

VVholes;ile merchants 

Optical Goods. 

.Paints, Varnishes, Lacquers, Enamels, e tc . . 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Manufacturers' salea branchea 
Import manufacturera' agents 

Groceries and food specialties trade 
Wholesalomerchants 

Hardware trade 
Wholesalo merchants 
Manufacturers' agenta 

Lum ber and building materials (other than ihqtal) 
trado 

Wholesale merchants 

For foot-notes, see page 726 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Minéraux non-métalliques, b ru ts , etleurs produits, 
'ZZ . non classifiés aUleurs. 

Maisona de gros. 
Autres établissements de groa. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchands do gros. 

Commerce des produits de la fermo (non spécifiés 
ailleurs.) 

1 Marchands de gros. 
14 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
14 Marchands do gros. 

255 

255 

233 
233 
20 
20 

2 
2 

83 

82 

200 

797 

512 
285 

284 

281 
3 
1 
1 

510 
509 

Nouveautés et bibelots. 

Maisons degros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de groa. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants ot des chaussures). 

Marchands de gros. 

Machines et outllfage de bureau et de magasin. 

Maisons degros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitu
res (sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

Huiles, animales et végétales. 

Maiaona de gros. 
Autrea établissements do gros. 

Commerce dea produita chimiquea, pharmaceuti
ques et connexea. 

Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 

ailleurs). 
Marchanda do gros. 

Commerce do marchandise générale. 
Marchands do gros. 

Commerce do quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Articles d'optique. 

Peintures, vernis, laques, émaux, etc. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de groa. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceiiti-
quea et connexes. 

Succursales do ventes do manufacturiera. 
Agenta importateura do manufacturiera. 

Commerce dea épiceriea ot apécialités alimentairea. 
Marchands do gros. 

Commerce do tiuincaillerio. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
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Tableau 35.—PROVINCES MARITIMES—Ventes de marchandises, par genres de commerce et 
types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de doUars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es t ab l i shmen t 

repor ted (1) 

Ventes 
déclarées 0) 

Marchandises, par genre de commerce 
et t y p e d 'é tabl issement 

Paper, Wrapping, Book , Wall ,Board, e t c . . 

Wholesalers proper., 
O the r wholesalers . . 

Food products (not olsewhere specified) t r a d e 

Wholosale merchants 
General mcrchandiso t r a d e 

Wholosale merchants 
Groceries and food specialties t r a d e 

Wholesalo merchants ; 
H a r d w a r e t r ade 

Wholeaale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec

tr ical) t r ado 
Wholesale merchants 

Paper and paper products t r ado 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r a d e 

Wholesalo merchan t s . 

Paper P r o d u c t s . 

Wholesalers proper., 
Othor wholesalera. . 

Food products (not elaowhere specified) t r a d e . . . 

Wholosale merchants 
Manufacturera' sales branches 

General mcrchandiso t r ade ; 
Wholosale merchants ^ 

Groceries and food specialties t r ade 
Wholesalemerchants 

Lum ber and building mater ia ls (other than méta l ) 
t r ado 

Manufacturers 'sales branches 
Metals and mé ta l work t r ade 

Manufacturera' agents 
Paper and paper productâ t r a d e 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branchea 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r ade 

Wholesale merchan t s . 

Petroleum a n d Petro leum P r o d u c t s . 

Wholesalers proper., 
O the r wholesalers . . 

Au tomot ive t r ade 
Wholesale merchants 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . 

Exporters 
Fores t products (except lumber) t r a d e . , 

Wholesalemerchants 
Groceries and food specialties t r a d e 

Wholesale merchants 
H a r d w a r e t r a d e 

Wholesale merchants 
Petroleum and petroleum products t r ade . 

Wholosale merchants 
Impor te rs 
Bulk tank stat ions 
Manufacturera' sales branches 

Pièce Goods, Ail Kinds. 
Wholesalera proper. . 
O the r wholeaalers . . 

D r y gooda and apparel t r a d e . . 
Wholosalo merchants 

Pour renvoia, voir page 726. 
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474 
196 

1 
1 

631 
435 
196 

1 

220 
77 

82 

80 
1 
6 
6 

25 
25 

3 
3 

30 
30 

149 
107 
43 

2 

14,807 

522 
14,285 

37 
37 

1 

1 
4 

4 
2 
2 

30 
30 

14,733 

226 

14,285 

707 

707 

707 
707 

Papier, d'emballage, à livres, de t e n t u r e , carton, e tc . 

Maisona d e g r o s . 
Autrea établ issements de gros . 

C o m m e r c e des denréea alimentairea (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Commerco de marchandise générale. 

Marchands do gros. 
Commerce des épiceries e t spécialités a l imentaires 

Marchands de gros. 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands de gros. 
Commerce des machines , équipement et fournitu

res (sauf é lect r iques) . 
Marchands de gros. 

Commorce de papier e t articlea en papier. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers . 

C o m m e r c e des t a b a c s e t produits du t a b a c (à l'ex
clusion du t abac en feuilles). 

Marchands do gros. 

Articles e n papier . 

Maisons de gros. 
Autrea établ issements de gros. 

C o m m e r c e des denrées a l imentai res (non spécifiées 
aillours). 

Marchands de gros. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 

Commorce de marchandise générale. 
Marchands do gros. 

Commerce des épiceries ot spécialités a l imenta i res . 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e de bois e t matér iaux de construction 
(autres qu 'en m é t a l ) . 

Succuraalea de ventes de manufacturiera. 
C o m m e r c e des métaux e t ouvrages en m é t a l . 

Agents do manufacturiers. 
C o m m e r c e de papier et articles en papier. 

Marchanda de gros. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 

C o m m e r c e dea t abacs e t produits du t a b a c (à l'ex
clusion du t a b a c en feuillea). 

Marchands de gros. 

Pétrole e t dérivés. 

Maisona do gros. 
Autrea établiasementa de groa. 

Commorce de l 'automobi le . 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e dea denrées al imentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Expor ta teurs . 
Commerce des produita foreatiera (à l'exclusion d u 

bois d 'œuvre ) . 
Marchands de gros. 

Commorce des épiceries et spécialités a l imentai res . 
Marchands de gros. > 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Marchands do gros. 

C o m m e r c e de pétrole et dér ivés . 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
f Dépôts d 'hui les . 
\Succursales do ventea do manufacturiera. 

Etoffes à la pièce, toutes sortes. 

Maiaons de gros. 
Autrea établ issementa de gros. 

C o m m e r c e de vê t emen t et lingerie. 
Marchands de groa. 

file:///Succursales


742 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 35.—MARITIME PROVINCES—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments—Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es t ab l i shmen t 

Sales 
repor ted (i) 

Ventes 
déclarées (*) 

Marchandises, par genre do commerce 
et t y p e d 'é tabl issement 

Planing Mlli Products—Woodwork. 

Wholesalera proper. 
O the r wholesalers . . 

Lumber and building materiala (other t han méta l ) 
t r a d e 

Wholesale merchanta 

P l u m b i n g a n d Heat ing E q u i p m e n t a n d Suppl ie s 

Wholesalera proper., 
O the r wholeaalera.. 

Groceriea and food specialties t r a d e 
Wholeaale merchants 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholeaale merchanta 
Manufacturera' salea branches 

Machinery, equipment and supplies (except elec
tr ical) t r ade 
Manufacturera' agents 

Pet roleum and petroleum products t r ade 
Wholesale merchants 

Plumbing and heat ing equipment and supplies 
t r ade 

Wholosale merchants 
General sales office 
Manufacturers' aalea branches 
Manufacturera' agents 

Badio S e t s , Par t s a n d Accessories. 

Wholesalers proper. 
Other wholesalors. . 

Au tomot ive t r ade 
Wholesale merchants 

Electr ical t r ade 
Wholesale merchants 
Dis t r ic t sales offices 
Manufacturers' sales branchea 

Furni ture and house furnishings t r a d e 
Wlnjlesale merchants 

H a r d w a r e t rade 
Wholesale merchants 

IMachinery, equipment and supplies (except elec
trical) t r ade 

Wholesale merchants 

Refrigerators, 3Iechanical (househo ld a n d com< 
mercial) 

Wholeaalers proper., 
Other wlioiesalers. . 

Electr ical t r ado 
Dis t r i c t aales officea 
Manufacturera' sales branches. 
Impor t manufacturers ' agents . . 

H a r d w a r e t r ade , 
Wholeaale m e r c h a n t a . . . . ' 

B u b b e r G o o d s , n o t e lsewhere ciiassified. 

Wholesalers proper. 
Other wholesalers . . 

Au tomot ive t rade 
Manufacturers' aales branches 

Chemicals , drugs and allied products t r ade . . 

Manufacturers' sales branches 

P r o d u i t s des ateliers de tournage d u bois . 

Maisona d e g r o s . 
Autres établissementa de gros . 

C o m m e r c e do bois et matér iaux de conatruction 
(autrea qu 'en m é t a l ) . 

Marchanda de groa. 

1,863 E q u i p e m e n t e t fourn i tures 
chauffage. 

611 
,252 

1 
1 

410 
242 
168 

2 
2 

1,442 
367 

1,033 

42 

1,6&1 

630 
1,031 

343 
343 

1,069 
38 

1,031 
11 
11 

134 
134 

104 
104 

475 

7 
468 

468 
28 

201 
238 

7 
7 

de plomberie e t de 

37 

Maiaons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e des épiceries e t apécialités a l imenta i res . 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitu
res (sauf électr iques) . 

Agents de manufacturiers. 
Commerce de pétrole et dér ivés . 

Marchands do gros. 
Commerce d 'équipement e t fournitures do plom

berie et chaufïage. 
Marchands de gros. 
fBureaux généraux de ventes . 
\Succursalcs de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Jeux de radio, pièces et accessoires. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce de l ' au tomobi le . 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e dea appareils e t outiUage électr iquea. 
Marchands de groa. 
(Bureaux de ventes de d i s t r ic t . 
\Succursales de ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e d 'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. • 

C o m m e r c e de quincaillorio. 
Marchanda de gros. 

Commerce des machines , équipement et fournitu
res (sauf é lectr iques) . 

Marchands de gros. ' 

Glacières mécaniques (pour le ménage e t le c o m 
merce) . 

Maisons d e g r o s . 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e des appareils e t outillage électr iques. 
Bureaux do ventes de d ia t r ic t . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importa teurs do manufacturiers. 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Articles en c a o u t c h o u c , n o n classifiés alKeurs. 

Maisons de gros. 
Autres établiaaementa de gros. 

C o m m e r c e de l 'automobi le . 
Succursales de ven'rrB do manufacturiers. 

C o m m e r c e des produits chimiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 

For foot-notes, see page 726 
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ÉTABLISSEMENTS D E COMIVIERCE ET DE SERVICE, 1931 743 

Tableau 35.—PROVINCES MARITIMES—Ventes de marchandises, par genres de commerce et 
types d*établlssements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (•) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Sand, Grave! and Crushed Stone 

Wholesalers proper 
Othor wholesalers 

Hardware trado 
Wholosale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agenta 

Secondhand Alerchandlse, Ail Kinds 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Iron and steel scrap and other wasto materials 
trade 

Wholosale merchants ; . . 
Machmery, oquipmont and supplies (except elec

trical) trado 
Supply and machinery distributors 

Seeds (fie!d and garden), Bulbs and Nursery 
Stock 

Wholesalers proper 

Other wholeaalers 

Food productâ (not olsewhere specified) trado 

Commission merchants 
Co-oporativo salos agencies 

Groceries and food specialties trado 
Wholosalo iiiorchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Sheet Métal Work 

Wholesalers proper 

Other wholesalers 

Food products (not elsowhcro specified) trade 

Export commission houses 
Hardware trado 

Manufacturors' sales branches 
Metals and motal work trado 

Manufacturera' agents 
Petroleum and petroleum products trade 

Manufacturors' sales branches 

Shoes and Other Footwear (Including rubber). 

Wholesalors proper 
Other wholeaalera 

Automotive trade 
Manufacturera' sales branches 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Drop ahippera 
Manufacturera' sales branchea 
Commiaaion merchanta 
Manufacturera' agents \ 
Chain store warehouses / 

Hardware trado 
Wholesale merchants 

AU othor tradea 
Manufacturera' aales branches 

244 

222 
222 

37 

896 

896 

6 
66 
66 
50 
50 

774 
774 

2,268 

475 
1,793 

129 
129 

1,590 
400 

50 
928 
50 

161 

24 
24 

525 
525 

Sable, gravier et pierre concassée. 

Maisons de groa. 
Autres établissementa de groa. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Agenta de manufacturiers. 

Marchandises de seconde-main, toutes sortes. 

Maisons degros. 
Autrea établiasementa de groa. 

Commerce de mitraille de fer ot d'acier ot autres 
décheta. 

Marchands do gros. 
Commerce des machinea, équipement et fournitu

res (sauf électriques). 
Distributeurs de machineries. 

Graines de semence (grande culture et Jardin), 
bulbes et produits des pépinières. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleura). 

Marchands k commission. 
Agencea coopératives de ventea. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentairea. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de groa. 

Tôlerie. 
Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Exportateurs à commission. 
Commerce de quincaillerie. 

Succuisales de ventes de manufacturiers. 
Commerce des métaux et ouvrages en métal. 

Agents de manufacturiers. 
Commerce de pétrole et dérivés. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 

Chaussures de tout genre (comprenant chaussures 
en caoutchouc). 

Maiaona de gros. 
Autres établissementa de groa._ 

Commerce de l'automobile. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de vêtement et lingerie. " 
Marchands de gros. 
Expéditeurs k vue. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands à commission. 
(Agents de m:;niifacturiera. 
\Entrep6ts de magasins on chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de groa. 

Toua autrea commerces. 
Succursales de ventes do manufacturiers. 

Pour renvois, voir page 720. 
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744 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 35.—MARITIME PROVINCES-Commodlty Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments—Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclaréea (i) 

Marchandisea, par genre de commerce 
ot type d'établissement 

Soaps and Toilet Préparations 

Wholeaalera proper 

Other wholeaalers 

Chemicala, druga and allied products trade 

Wholesale merchanta ; 
Manufacturers' sales branchea 
Chain store warehouses 

Food products (not elsewhere specified) trade 
Wholeaale merchants 

General merchandise trade. 
Wholesale merchanta 

Groceries and food specialties trade.. .i 
Wholesale merchants 
Brokera (except grain) 
Chain atore warehouses 

Hardware trado 
Wholeaale merchants 

Machinery, equipment and supplies (oxcept elec
trical) trade 

Wholosale merchants 
Tobacco and tobacco productâ (except leaf) trade. 

Wholesale merchants. 

Sporting Goods 

Wholesalers proper 
Other wholesalera 

Automotive trade 
Manufacturera' aalea branchea 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Manufacturers' sales branches 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Hardware trade 

Wholesale merchants 
Manufacturera' agents ". 

Stàtionery and Stàtionery Supplies 

Wholeaalera proper 
Other wholesalers 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

\ Manufacturera' sales branchea 
Paper and paper products trade 

Wholeaale merchants 
Manufacturera' agenta ' 

Surgical, Dental and Hospital Equipment and 
Supplies 

Wholesalers proper 
Other wholesalera 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 

Textile Products, no t elsewhere classified 

Wholesalers proper T 
Other wholesalers 

848 

773 
75 

62 

42 
1 

19 
2 

2 
36 
36 

739 
684 

7 
48 
1 
1 

3 
3 
4 

4 

316 

212 
104 

90 

90 
11 
11 

207 
202 

US 

216 
32 

158 
158 

151 

151 
151 

275 

149 
125 

Savons et préparations de toilette. 

Maisons de gros. 
Autrea établissements de gros. 

Commerce des produits chimiquea, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Entrepôta de magasins en chaîne. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleura). 

Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Commerce dea épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands de gros. 
Courtiers (grains non inclua). 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitu
res (sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex

clusion du tabac en feuilles). 
Marchands de gros. 

Articles de sport. 

Maisons do gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 

Commerce des produits chimiquea, pharmaceuti
ques et connexes. 

Succursales de ventea de manufacturiers. 
Commerce de marchandiae générale. 

Marchands de gros. 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Papeterie et fournitures de papeterie. 

Maisons do gros. 
Autres établiaaements de gros. 

Commerce do marchandiae générale. 
Marchands de gros. 

Commerce dea épiceriea et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitu
res (sauf électriques). 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce de papier et articles en papier. 

Marchanda de groa. 
Agents de manufacturiera. 

Equipement et fournitures pour chirurgien, den
tiste et hôpital. 

Maiaons de gros. 
Autres établisaementa de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitu
res (sauf électriques). 

Marchands de gros. 

Produits textiles, non classifiés ailleurs. 

Maisons de groa. 
Autrea établissements de gros. 

For foot-notea. see page 726. 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 745 

Tableau 35.—PROVINCES MARITBIES—Ventes de marchandises, par genres de commerce et 
types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reportedf) 

Ventes 
déclaréea (*) 

Textile Products, not elsewhere classified—Con. 

Food products (not elsewhere specified) trade. 

Wholeaale merchants 
Co-operative sales agencies., 

General merchandise trade... 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Tires and Tubes. 

Wholeaalers proper.. 
Other wholeaalers.. 

Automotive trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches. 

Dry goods and apparel trade 
Commission merchants 

Hardware trado 
Wholesale merchants 

Ail other trades 
Manufacturers' sales branches. 

Toilet Articles. 

Wholeaalers proper., 
Other wholesalers.. 

Chemicals, drugs and allied products trade.. 

Manufacturers' aalea branchea 
Furniture and house furnishings trade 

Manufacturera' salea branches 
General merchandise trade 

Wholeaale merchants 

Toys and Games. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

General merchandise trade., 
Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Hardware trade 
Wholesalo merchants 

Tractors, New and ï'sed. 

Wholesalers proper., 
Other wholosalors.. 

Automotive trade 
Manufacturers' sales branches 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Supply and machinery distributors 
Manufacturera' salea branches 

Wood Products, not elsewhere classified. 

Wholesalers proper., 
Other wholeaalers.. 

Food productâ (not elsewhere apecified) trade. 

Exporters 

Pour renvois, voir page 726. 

175 

50 
125 

1 
1 

1,617 

406 
1,211 

967 
358 
610 
10 
10 
49 
49 

591 
591 

87 

317 

229 

64 
64 

190 
190 

63 
39 
26 

156 

109 
48 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Produits textiles, non classifiés ailleurs—Fin 

Commerce dea denrées alimentairea (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchanda de groa. 
Agences coopérativea de ventes. 

Commerce de marchandise générale. 
MEirchanda de groa. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de groa. 

Pneus et chambres à air. 

Maisona degros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de vêtement et lingerio. 
Marchands à commission. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Toua autres commerces. 
Succursales de ventea do manufacturiers. 

Articles de toilette. 

Maisons depros. 
Autres établissements de gros. 

Commorce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexea. 

Succursales de ventes do manufacturiers. 
Commerce d'ameublement et acceasoires. 

Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 

Jouets et Jeux. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Agents deinanufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de groa. 

Tracteurs, neufs et usagés. 

Maiaons de gros. 
Autres établiaaements de groa.. 

.Commerce de l'automobile. 
Succuraalea de ventea de manufacturiera. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitu
res (sauf électriques). 

Diatributeura de machineries. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Produits du bois, non classifiés ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce des denréea alimentaires (non spécifiées 
ailleura). 

Exportateurs. 



746 CENSUS OF M E R C H A N D I S I N G A N D SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 35.-MARITIME PROVINCES-Commodlty Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establ lshments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Wood Products, not elsewhere classified—Con. 

Foreat products (except lumber) trade 

Manufacturera' agenta 
General merchandiae trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agenta 

Groceriea and food specialties trade 
Wholeaale merchants 
Manufacturers' sales branches •.. . . 
Manufacturera' agents '. 

Hardware trade ",., 
Wholesale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Other wholesalers 

Wool, Raw 

Wholesalers proper, 
Other wholesalers.. 

Farm products (not elsewhere specified) trade.. 

Wholeaale merchants 

Yarns, Ail Kinds 

Wholesalers proper 
Other wholesalers , 

reported (0 

Ventea 
déclarées (Ï) 

Dry gooda and apparel trade.. 
Wholeaale merchants 

Miscellaneous Commodities. 

Wholeaalers pi:oper.. 
Other wholesalers.. 

Automotive trade 
Manufacturera' sales branchés 

Chemicala, druga and allied products trade 

Manufacturera' sales branches 
Food products (not elsewhere specified) trade. . . 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Co-operative sales agenciea 

General merchandiae trade 
Wnolesale merchants 

Groceries and food specialties trade , 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholeaale merchants 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade, 

Wholesale merchants 
AH other trades..'. 

Wholesale merchants 

Unspecified Commodities, Other Than Food 
(groceries and food specialties trade only) . . . . 

Wholesalers proper. 
Other wholesalers.. 

Groceries and food specialties trade.. 
Wholesale merchanta 
Importers 
Chain store warehousoa 

(x) 

13 
13 

265 

• 233 
33 

2 
2 
4 

4 
28 

I 
1 

26 

727 

Marchandises, par genre de commerce 
ot type d'établissement 

Produits du bols, non classifiés aiUeurs—Fin 

Commerce des produits forestiers (A l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Agents de manufacturiers. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des épiceriea et apécialités alimentaires. 
Marchanda de gros. 
Succursales de ventes do manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands do gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Autres établissements de gros. 

Laine, brute. 

Maisons degros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits de la fermo (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands do gros. 

Filés, toutes sortes. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchanda de gros. 

Groupes divers de marchandises. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commorce do l'automobile. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce dos produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Succursales de ventes do manufacturiera. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agences coopératives do ventes. 

Commerce do marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce des épiceries ot spécialités alimentaires. 
Marchands dé gros. 

Commerce do quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (_k l'ex
clusion du taba^ en feuilles). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 

Marchands de gros. 

Marchandises non spécifiées, autres que denrées 
alimentaires (commerce des épiceries et spécia
lités alimentaires seulement). 

714 Maiaons de gros. 
14 Autres établissements de groa. 

727 Commerce doa épiceries et spécialités alimentairea. 
Marchands de groa. 
Marchands importateurs. 
Entrepôta do magaaina en chatne. 

For foot-nota<i, eee page 726. 
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750 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table IA.—QUEBEC—Summary of Wholesale Trade, 1930, by Principal Classifications 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of estab

lish
ments 

Nombre 
d'établisse 

ments 

Proprietors 
not on 
payroll 

Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire 

fixe 

Number 

Nombre 

Salaries 

Salaires 

Total. 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de récréa
tion, de sport et de photographie 

.•\utomotive—Automobile 

Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, phar
maceutiques et connexes 

Coal ajid coke—Charbon et coke 

Dry goods and apparel—-Vêtement et lingerie. 

Electrical—Appareils et outillage électriques.. 

Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 
spécifiés ailleurs) 

Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 
ferme (il l'exclusion des machines agricoles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 
.spéci fiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'exclusion 
du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—-ameublement et accessoires 

General merchandise—Marchandise générale 

Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer et 
d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articlea d'optique 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et articles 
en cuir (à l'exclusion des gaats et des chaussures) 

Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté
riaux de construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Machines, 
équipement et fournitures (sauf électriques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 

Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 
fournitures de plomberie et chaufïage 

Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits du 
tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 

AU other—Tous autres 

2,932 

35 

38 

214 

30 

431 

74 

257 

65 

336 

43 

59 

27 

216 

59 

37 

61 

46 

108 

238 

59 

65 

263 

32 

79 

1,125 

4 

14 

177 

9 

213 

47 

167 

7 

17 

59 

5 

192 

15 

44 

12 

151 

19 

27 

18 

96 

37 

21 

37 

32 

3'/ 

56 

9 

15 

12 

3,325,800 

17.400 

49,600 

220,400 

20,000 

719,500 

46,800 

123,600 

25,800 

357,700 

59,200 

75,800 

82,600 

275,900 

136,300 

63,300 

136,500 

160,300 

104,300 

193,500 

26,800 

39,900 

35,100 

65,300 

68,200 

122,000 

(0 The percentages in this column are based on the replies of those firms reporting whether they sold for cash 
or extended crédit. 

C) The figures in this column are based on the replies ot those firms reporting such sales. Thèse may not 
represent the total sales to industrial consumers as some firms kept no records of such transactions. 
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• " , ÉTABLISSEMENTS D E COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 751 

Tableau IA.—QUÉBEC—Résumé'du commercé de gros, 1930, par principales classifications 

N u m b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Maie 

Hom
mes 

21,951 

201 

540 

2,147 

743 

2,438 

1,450 

423 

146 

3,056 

02 

634 

209 

2,612 

914 

150 

275 

198 

934 

1,550 

437 

490 

1,157 

299 

361 

523 

Fe
male 

Fem
mes 

4,220 

118 

80 

418 

60 

685 

415 

72 

S 

322 

12 

130 

48 

484 

137 

150 

72 

27 

137 

348 

109 

151 

104 

47 

54 

132 

Salaries and 
wages of 

employées 

Salaires ot 
gages du 
personnel 

S 

41,958,100 

464,200 

1,094,800 

3,810,400 

1,228,200 

5,649,900 

2,733,900 

821,700 

179,600 

4,682,000 

220,100 

1,067,600 

484,600 

4,398,400 

1,098,400 

277,500 

547,400 

339,400 

1,886,900 

3,600.700 

1,346,200 

1,308,400 

1,947,700 

593,600 

624,000 

1,050,000 

Stoclcs on 
h a n d , e n d 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix Goûtant) 

S 

82,285,800 

735,400 

1,114,200 

0,068,200 

4,009,500 

14,220,000 

4,058,400 

3.331,300 

302,400 

4,389,200 

786,300 

2,102,200 

1,119,900 

9,503,600 

3,815,100 

332,500 

1,418,000 

1,045,300 

2,807,500 

5,319,500 

7,646,100 

1,296,800 

3,309,600 

1,046,900 

923,600 

1,625,800 

N e t sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

S 

904,795,500 

4,630,800 

18,587,600 

55,432,100 

37,062,500 

104,256,600 

42,719,600 

.67.069,100 

6,099,400 

125,142,500 

14,277,300 

10,463,800 

7,956,600 

122,046,100 

19,971,000 

2,019,800 

4,098.800 

7,214,100 

32,079,200 

40,936,200 

48,660,900 

66,243,900 

35,043,800 

6,188,400 

27,754,900 

19,840,500 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

. 100 00 

0-51 

2 0 5 

6-13 

4-10 

11-62 

4-72 

6-31 

0-37 

13-83 

1-58 

1-16 

0-88 

13-49 

S-21 

0-22 

0-45 

0-80 

3-55 

4-52 

5-38 

0-11 

3-87 

0-68 

3 07 

2-19 

Per cent 
of net 

sales on 
crédi t C) 

Pour-cent 
des ventes 

nettes 
il crédi t (i) 

85-68 

88-18 

72-35 

87-87 

95-55 

95-26 

91-45 

46-47 

63-12 

69 09 

98-42 

95-29 

90-85 

82-98 

9514 

85-04 

93-67 

94-56 

96-79 

83-07 

98-63 

99-11 

69-47 

93-18 

59-01 

92-42 

Sales to 
industrial 

consumers (S) 

Ventes aux 
consom
mateurs 

industriels (2) 

S 

158,227,300 

277.900 

298,300 

8,436,000 

13,303,400 

16,682,700 

16,655,900 

1,569,400 

-

295,200 

9,483.500 

608,100 

1,243,800 

8,907,300 

1,238,500 

476,300 

57,000 

2,480,600 

2,901,800 

20,613,800 

29,221,000 

18,864,500 

3,082,500 

970,600 

-
553,200 

C.apitîil 
in\ 'ested 

(includingstocks 
on hand) 

Capital 
engagé 

(inclus s tocks 
en mains) 

S 

192,733,200 

1,657,200 

2,271,200 

9,098,400 

9.378,100 

27,746.100 

8.054.800 

6,109.500 

927,100 

13,740,100 

2,082,300 

4,799,300 

2,304,600 

- 24,322,700 

6,982,700 

865,900 

2,318,300 

1,862,200 

7,905,700 

13,271,100 

9,863,900 

5,099,800 

21,828,200 

3,638,700 

3,287,400 

3,367,900 

' 
2 

3 

4 

5 

fl 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

(1) Loo pourcentages de cette colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont spéciâé si elles vendaient au comp
tant ou à crédit. 

f) Les chiffres de cette colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont déclaré ce genre de ventes. II se 
peut qu'il?» ne représentent pas les ventea totales aux consommateurs industriels, vu que certaines maisons n'ont pas noté ces 
transactions. 



752 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table IB.—QUEBEC—Summary of Wholesalers Proper, 1930, by Principal Classifications 

Kind of Business—Genre de commerco 

Number 
of estab

lish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 
not on 
payroll 

Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire 

fixe 

Number 

Nombre 

Salaries 

Salaires 

Total. 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de récréa
tion, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 

Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, phar
maceutiques et connexes 

26 

Coal and coke—Charbon et coke 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie., 

Electrical—Appareils ot outillage électriques.. 

Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 
spécifiés ailleurs) 

Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 
ferme (à l'exclusion des machines £igricoles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 
spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'exclusion 
du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires 

General merchandise—Marchandise générale 

Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie .• , 

Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer et 
d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et articles 
en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures) 

Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté
riaux de construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Machines, 
équipement et fournitures ( sauf électriques) 

Motals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 

Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 
fournitures de plomberie et chauffage 

Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits du 
tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 

Ali other—Tous autres 

1,479 

12 

24 

53 

20 

235 

30 

78 

26 

246 

33 

31 

17 

138 

35 

36 

52 

25 

72 

102 

19 

30 

20 

663 

2 

14 

4 

106 

7 

56 

18 

127 

28 

9 

3 

57 

20 

21 

13 

10 

25 

30 

1 

8 

16 

5 

58 

16 

14 

2 

125 

12 

26 

8 

120 

16 

23 

14 

83 

30 

21 

29 

21 

26 

34 

3 

7 

12 

9 

33 

32 

2,254,200 

7,000 

43,600 

49,200 

9,000 

474,100 

34,900 

83.400 

17,500 

286,600 

43,400 

00,200 

04,200 

236,700 

111,800 

03,300 

93,000 

117,800 

77,400 

133,200 

11,800 

16,300 

35,100 

24,300 

65,600 

94.800 

C) The percentages in this column are based on the replies ot those firms reporting whether they sold for cash 
or extended crédit. 

C) The figures in this column are based on the replies of those firms reporting such sales. Thèse may not 
represent the total sales to industrial consumers as some firms kept no records of such transactions. 
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Tableau Ut.—QUÉBEC—Bésumé des malsons de gros, 1930, par principales classiflcatlons 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

12,873 

34 

300 

607 

579 

1,804 

263 

255 

120 

2,662 

70 

375 

174 

1,550 

778 

160 

206 

07 

637 

757 

223 

322 

117 

185 

185 

313 

Fe
male 

Fem
mes 

2,380 

14 

47 

235 

54 

395 

107 

44 

8 

179 

4 

112 

28 

274 

111 

149 

66 

9 

73 

190 

38 

104 

15 

20 

27 

77 

Salariea and 
wages of 

employées 

Salaires et 
gages du 
personnel 

S 

22,963,300 

68,700 

650,900 

1,300,900 

969,000 

3,792,000 

649,100 

443,000 

136,100 

3,750,300 

90,000 

700,600 

315,800 

2,397,500 

1.426,900 

276,300 

624,000 

140,200 

1,040,400 

1,670,200 

044,000 

649,300 

187,500 

341,300 

288,600 

614,800 

Stocks on 
hand,end . 

ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

49,923,500 

207,200 

775.900 

2,702,400 

2,498,900 

12,077,500 

750,700 

1,606,900 

264,600 

3,591,100 

419,300 

1,889.600 

772,200 

6,788,300 

3,494,100 

327,700 

1,204,300 

370,500 

2,587,800 

2,086,900 

1,375.400 

1,103,100 

149.300 

544,800 

666,400 

1,168,600 

Net sales 

Ventes nettea 

(1930) 

Amount 

Montant 

S 

355,618,100 

787,000 

5,240,600 

13,309,400 

26,711,600 

45,568,400 

6,934,900 

10,921,200 

4,247,100 

94,244,400 

3,397,400 

5,661,100 

4,740,000 

49,991,300 

16,213,200 

1,954,100 

3,427,300 

3,064,600 

13,440,300 

14,766,600 

8,423,600 

6,008,800 

2,407,800 

2,760,400 

7,529,700 

5,887,400 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100-00 

0-22 

1-47 

3-74 

7-51 

12-82 

1-07 

3-07 

1-19 

26-50 

0-96 

1-59 

1-33 

14-06 

4-28 

0-55 

0-96 

0-86 

3-78 

4-15 

2-37 

1-69 

0-68 

0-77 

2-12 

1-66 

Per cent 
of net 

sales on 
crédit (') 

Pour-cent 
des ventea 

nettes 
à crédit (') 

84 43 

48-15 

68-69 

94-36 

93-08 

94-45 

63-85 

71-66 

63-72 

66-06 

91-74 

92-78 

89-59 

88-25 

95-52 

85-04 

92-72 

90-87 

92-73 

79-11 

98-44 

93-95 

66-94 

98-68 

49-97 

86-96 

Sales to 
industrial 

consumers (') 

Ventes aux 
consom
mateurs 

induatriels (») 

S 

50,056,400 

109,300 

178,500 

2,857,800 

4,629,100 

6,033,000 

1,407,100 

1,349,400 

-

-

1,886,200 

139,000 

534,000 

181,200 

956,800 

476,300 

67,000 

904,100 

1,406,400 

5,776,200 

20,404,700 

849,800 

500,600 

314,900 

-
106,400 

Capital 
invested 

'includingstocks 
on hand) 

Capital 
engagé 

(inclus stocks 
en mains) 

S 

121,368,800 

381,200 

1,571,100 

5,314,400 

7,725,000 

24,761,900 

1,820,200 

3,406,700 

801,400 

11,490,200 

1,358,600 

4,551,000 

1,899,800 

20,324,000 

6,497,200 

837,900 

1,960,800 

763,900 

6,803,100 

7,071,200 

2,686,300 

1,906,600 

798,400 

2,263,000 

1,454,700 

2,320,200 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

g 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

(0 Les pourcentages de cette colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont spécifié si elles vendaient au comp
tant ou à crédit. 

(î) Les chiffres de cotte colonne sont basés sur les réponses des maisona qui ont déclaré ce genre de ventes. Il se 
peut qu'ils ne représentent pas tes ventes totales aux consommateurs industriels, vu que certaines maisons n'ont pas noté ces 
4^ansactions. 
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Table 2.—QUEBEC—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included in the totale 

Tableau 2.—QUÉBEC—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont paa donnés afin de ne pas dévoiler des' opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
ot pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number 
of employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 

Pour-
ceni du 

total 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 
A la fin de 

l'année 
(prix 

coûtant) 

Total., 2,932 2,129 21,951 4,220 41,958,100 904,795,500 

Wholesalers Proper, total—Malsons de 
gros, total 

Wholesale merchants—Marchanda de groa 
Exportera—Exportateurs 
Importera—Marchanda importateurs... 
Cash-and-carry wholesalers—Comptoirs 

au comptant 
Drop shippers—Expéditeurs à vue 
Wagon diatributora—Diatributeurs ambu

lants 
Supply and m.achinery diatributors—Dis

tributeurs de machineriea 

Other n'holesale Establishments, total-
Autres établissements de gros, total. 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles 
District sales offices—Bureaux de ventes 

de district 
General sales offices—Bureaux généraux 

de ventea 
Manufacturera' aalea branches—Succuraa

les de ventes de manufacturiers 
Export merchants—Marchands exporta

teurs 
Agents and brokere—Agenta et courtiera— 

Auction companies—Encanteura 
Brokers (except grain)—Courtiera (grains 

non inclus) 
Brokers (cash grain)—Courtiers (graina, 

au comptant) 
Commiaaion merchanta—Marcliands à 

commission 
Export agenta—Agenta exportateurs-

Expert brokers—Courtiers en exporta
tion 

Export commission houses—Exporta
teurs à commission 

Export manufacturers' agents—Agenta 
exportateurs de manufacturiers 

Export selling agenta—Agenta de ven
te, exportateurs 

Import agenta—Agents importateurs— 
Import commission merchanta—Im

portateurs à commission 
Import _ manufacturers' agents—A-

gents importateurs de manufactu
riers 

Import selling agents—Agents de ven
te, importateurs 

Manufacturera' agents—Agents de manu
facturiera 

Purch.asing agents—Agents acheteurs... 
Résident bu.vers—Acheteurs résidants.. 
Selling agents—Agents vendeurs 

Assemblers and country buyera—Dépôts 
et acheteurs de produits de la ferme-

City buyers of tarm productâ—Acheteurs 
de produits de la terme (en ville)... 

Country buyers ot fjrm products—Ache
teurs à la campagne 

Co-operative marketing asaociations-
Coopératives de vendeura 

Co-operative sales agencies—Agences 
coopératives de ventes 

Chain store warehouses—Entrepôts de ma
gasins en chaîne 

Film exchanges—Echanges de filma 
Warehouses (diatributing)—Entrepôta. 
Others —Autres 

1,479 
1,132 

33 
287 

1,453 

235 

12 

34 

319 

0 

2 

30 

2 

64 

3 

2 

1 

3 

21 

143 

229 
3 
1 

14 

S 
82,285,800 

1,380 
1,168 

33 
167 

( X ) 

( X ) 

749 

(x) 

( X ) 

69 

(x) 

(x) 

117 

2 

( X ) 

198 
1 

26 

190 

12,873 
10,161 

221 
2,290 

(X ) 

( X ) 

191 

9,078 

1,002 

359 

1,016 

3,613 

84 

(X) 

60 

( X ) 

101 

(x) 

( X ) 

344 

93 

543 
19 

(x) 
69 

63 

29 

127 

949 
129 
234 

2,380 

1,750 
14 

568 

( X ) 

( X ) 

1,840 

• 62 

43 

257 

708 

30 

(x) 

20 

( X ) 

18 

( X ) 

(x) 

33 

116 

25 

142 
3 

( X ) 
19 

24 

11 

196 
95 
19 
1 

22,963,300 
17,081.500 

326.300 
5,046,600 

( X ) 

17,500 

( X ) 

489,200 

18,994,800 

1,665,200 

732,600 

2,654,000 

7,532,900 

368,800 

. (x) 

140,900 

( X ) 

201,200 

( X ) 

(x) 

197,900 

289,500 

842,400 

252,900 

1,323,200 
46,300 
(x) 
229,200 

118,000 

53.300 

41,200 

218.200 

1,366,200 
310.500 
346,000 

6,700 

355,618,100 
258,587.300 
17.488,100 
73,693,500 

(X) 
878,600 

( X ) 

4,935,600 

549,177,400 
28,621,200 

30,021,200 

68,483,000 

148,971,700 

35,836,300 

(x) 

15,560,400 

( X ) 

9,575,600 

3,231,700 

( X ) 

( X ) 

24,066,500 

16,897,900 

26,084,300 

4,454,800 

39,649.400 
626,700 
(X) 

16,237,200 

2,827,800 

2.260.500 

3,560,700 

9,164,300 

43.330.600 
2,731.300 
6,654,900 

67.400 

39-30 
28-58 
1-93 
8-13 

(X) 
0-10 

( X ) 

0-56 

60-70 
3-16 

3-32 

7-57 

16-46 

3-96 

(X) 

1-72 

( X ) 

1-06 

0-36 

(x) 

(x) 

2-66 

1-87 

2-88 

0-40 

4-37 
007 

(X) 
1-80 

0-31 

0-25 

0-39 

1-01 

4-79 
0-30 
0-74 
0-01 

) 49,923,500 
S 36,474,400 

939,100 
'. 11,912,900 

(x) 

(x) 

588,600 

32,362,300 

37l55,'000 

6,793,900 

3.314,700 

11,903,400 

1,563,100 

(x) 

203,500 

(X) 

90,600 

( X ) 

(x) 

926,600 

256,200 

1,006,000 
7,200 

(X) 
85,100 

167,200 

136,100 

166,900 

388,000 

1,726,700 
86.500 

212,300 
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Table 3.—QUEBEC—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates t ha t figures are wi thheld to avoid disclosing individual opérations, bu t thèse are included in t he totale] 

Tableau 3.—QUÉBEC—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce 
[Un (x) indique que les chifîres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind ot Busineaa—Genre de commerce 

N u m b e r 
otea-

tabliah-
menta 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

N u m b e r 
ot 

pro
prietors 

N o m b r e 
de pro

prié
taires 

N u m b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

F e m 
mes 

Salariea 
ond wages 

Salaires 
e t gages 

Net 

Ventes 
nettea 

(1930) 

Stocks on 
h a n d , e n d 

of year 
(at coat) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l 'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL, . 

A m u s e m e n t , S p o r t i n g a n d P h o t o g r a p h i e 
Guuds — Art ic les de r é c r é a t i o n , de 
s p o r t e t de p h u t u g r a p h i e 

Amusement and sporting goods—Articles 
de récréation et de sport 
Bicycles and supplies—Bicyclettea e t 

fournitures 
Sportiïig goods (gênerai line)—Articles 

de sport (ligne générale) 
. Toys , novelties an'd fireworks—Jouets, 

nouveautés et pièces pyro techniques . . 
Cameraa and motion-picture equipment 

and supplies—Appareils photographi
ques, cinématographiques e t accessoires 

Au tomot ive—Automob i l e . 

Automobiles and o ther motor vehicles— 
Automobiles e t autres véhicules auto
moteurs 

Automot ive e q u i p m e n t ^ E q u i p e m e n t au
tomoteur 

Accessories—Accessoires 
Equ ipment (gênerai l ine)—Equipeinent 

(ligne générale) 
Equ ipment (specialty lines)—Equipe

ment (spécialités) 
Equ ipmen t and radio—Equipement e t 

radios 
Automobile parts (new and used)—Pièces 

de rechange (neuves et usagées) 
Tirea and tubes—Pneus et chambres à- air 

C h e m i c a l s , D r u g s a n d Allled P r o d u c t s -
P r u d u i t s c h i m i q u e s , p h a r m a c e u t i 
q u e s e t 'Cuuuexes 

Chemicals (industrial)—Produita chimi
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai line)— 
L-rogues et fournitures pharmaceuti
ques (ligne générale) 

Drugs and drug sundries (specialty)—Dro
gues et fournitures pharmaceut iques 
(apécialités) 

Drugs—Drogues _.. 
Pa ten t medicines—Médicaments breve

tés 
Sanitary supplies, insecticides, etc.—Ar

ticles pour l 'hygiène, insecticides, e tc , 
Paints , varnishes, lacquers and enamels— 

Peintures, vernis, laques et émaux 
Toilet articles and préparations—Articles 

e t préparations de toi let te 

Coal and Coke—Charbon et coke.. 

Coal (gênerai line)—Charbon (ligne géné
rale) 

Coal, anthraci te—Charbon, anthraci te 
Coal, bituminous—Charbon, bitumineux.. 
Coal and coke—Charbon et coke 
Fuel (including br iquets , peat and char-i 

coal) — Combust ib le (y compris bri
quet tes , tourbe et charbon de bois) ' 

1,479 1,380 12,873 2,380 

S 

22,963,300 355,618,100 

(X) 

(x) 

1 

1 

23 

(x) 

14 
(X) 

g 

(x) 

(X) 

5 
(x) 

28 

(X) 

(x) 

3 

34 

19 

(X) 

(X)' 

14 

15 

360 

(x) 

202 
(X) 

112 

(X) 

(X) 

29 
(x) 

607 

111 

364 

59 
37 

(X) 

(X) 

13 

60 

579 

152 
192 

142 

93 

(x) 

(x) 

47 

(x) 

30 
(X) 

19 

(x) 

(X) 

0 
(X) 

235 

30 

137 

30 
23 

(x) 

(x) 

2 

36, 

68,700 

36,900 

Cx) 

(x) 

31,700 

31,800 

650,900 

(x) 

387,200 
(x) 

188,200 

(X) 

(x) 

53,300 
(x) 

1,300,900 

291,200 

669,200 

173,400 
129,700 

(x) 

(x) 

27,400 

139,700 

959,000 

226.500 
261,800 

382,200 

88,500 

787,000 

543,100 

Cx) 

(x) 

473,300 

243,900 

5,240,600 

Cx) 

3,054,500 
Cx) 

1,375,900 

Cx) 

Cx) , 

439,500 
(x) 

13,309,400 

3,894,600 

6,984,400 

1,393,900 
677,300 

(x) 

(X) 

255,400 

781,100 

26,711,600 

4,026,400 
9,958,800 

12,061,000 

665,400 

49,923,500 

207,200 

158,700 

(X) 

(X) 

139,500 

48.500 

775,900 

(X) 

491,500 
(x) 

322,000 

(x ) 

(x) 

127,600 
Cx) 

2,702,400 

536,100 

1,667,500 

308,900 
172,600 

Cx) 

Cx) 

33,600 

266,300 

2,498,900 

646.500 
965,700 

773,300 

113,400 
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Table 3,—QUEBEC—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

235 

37 

4 

g 

5 

5 

2 

3 

2 

w
c
o

 

1 

36 

14 
11 

3 

9 
40 
6 

6 

24 

4 
83 
0 
2 

20 
1 

,8 

37 
16 

30 

7 

4 

2 

1 

17 
2 

g 

s 

' 1 

6 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

231 

39 

Cx) 

12 

7 

4 

Cx) 

3 

Cx) 

3 
Cx) 

(x) 

48 

13 
11 

2 

S 
41 
6 

8 

22 

6 
66 
7 

Cx) 

26 
Cx) 

1 

31 
16 

19 

1 

1 

(x) 

( X ) 

13 
Cx) 

9 

Cx) 

Cx) 

5 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wagea 

Salaires 
et gages 

Stocka on ' 
hand, end 

of year 
Cat coat) 

Stocka en 
maina à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Drj Goodsand Apparel—Vêtementetlln-
gerle 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et 
lingerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Clothing (gênerai line)—Vêtement (ligne 
générale) 

Clothing and furnishings—Vêtement et 
lingerie 

Clothing, men's and boys'—Vêtement, 
hommes et garçonnets 

Clothing, women's and children's—Vê
tement, femmes et entants 

Furnishings (gênerai line)—Lingerie (li
gne générale) 

Furnishings, men's and boys'—Lingerie: 
hommes et garçonnets 

Furnishings, women's and children's— 
Lingerie, temmes et entants 

Furs and fur clothing—Fourrures et vête
ments en fourrure 

Hats and caps—Chapeaux et casquettes. 
Other clothing and furnishings—Autre 

vêtement et lingerie 
Dry goods (gênerai line)—Marchandises 

sèches (ligne générale) 
Dry gooda (specialty, n.e.s.)—Marchandi

ses sèches (spécialités, n.s.a.) 
Knit goods—Tricots 
Other dry goods—Autres marchandises 

sèches 
Millinery and millinery auppliea—Modes et 

accessoires 
Notions—Nouveautés 

Gloves—Gants 
Laces and embroideries—Dentelles et 

broderies 
Notions (gênerai line)—Nouveautés (li

gne générale) 
Tailors' trimmings and supplies—Gar

ni turea et fourniturea pour tailleurs 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 

Cotton goods—Cotonnades 
Linena—Toiles 
Pièce goods (gênerai line)—Etoffes à la 

pièce (ligne générale) 
Rayons—Rayon 
Silks and velvets—Soieries et velours... 
Woollens and worsteds—Lainages et 

worsteds 
Shoes and other footwear—Chaussures 

Electrical-Appareils et outillage électri
ques ."̂  

.Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical merchandise (gênerai line)— 
Matériel électrique (ligne générale)... 

Electrical appliances—Appareils électri
ques 

Refrigerators (electric)—Glacières (élec
triques) 

Electrical equipment and aupplies—Outil
lage et fournitures électriques... 

Batteries—Piles et accumulateurs. 
Electrical equipment and aupplies (gên

erai line)—Outillage et fournitures 
électriques (ligne générale) 

Motors and generators—Moteurs et géné
rateurs 

Other electrical equipment and auppliea 
—Autres outillage et fourniturea élec
triques 

Radios and radio equipment—Radios 
et accessoires de radio 

1,801 

116 

Cx) 

77 

6 

11 

Cx) 

5 

Cx) 

5 
(X) 

(x) 

976 

54 
42 

31 
115 
43 

19 

35 

18 
340 
12 

Cx) 

105 
Cx) 

45 

170 
172 

263 

122 

91 

Cx). 

(x) 

112 
Cx). 

Cx) 

Cx) 

395 

Cx) 

23 

Cx) 

3 

Cx) 

2 
Cx) 

(x) 

153 

15 
14 

70 
2 

Cx) 

23 
Cx) 

107 

24 

21 

(x) 

(x) 

74 
(x) 

45 

Cx) 

(x) 

3,792,000 

210,100 

Cx) 

129,600 

8,200 

17,600 

Cx) 

22,400 

Cx) 

6,200 
Cx) 

Cx) 

2,101,800 

112,800 
92,900 

ig.goo 

79,100 
266,300 
118,300 

35,000 

71,600 

31,400 
737,900 
27,200 
(X) 

201,000 
(x) 
97,200 

395,800 
294,000 

549,100 

191,100 

147,600 

Cx) 

(x) 

295,100 
(x) 

139,300 

Cx) 

Cx) 

62,900 

45,568,400 

4,037,500 

Cx) 

2,265,600 

355,300 

183,400 

Cx) 

568,300 

(X) 

01,000 
(x) 

(X) 

20,063,000 

1,678,700 
1,347,400 

331,300 

816,600 
3,039,000 
1,514,500 

413,500 

848,200 

262,800 
12,066.000 

653,200 
Cx) 

3,847,800 
Cx) 

1,616,700 

5,610,700 
3,867,600 

5,934,900 

2,139,200 

1,767,500 

Cx) 

,Cx) 

2,063,400 
Cx) 

1,671,400 

Cx) 

(X) 

832,300 

12,077,500 

861,200 

(x) 

558,000 

48,400 

33,900 

Cx) 

84,400 

Cx) 

21,200 
Cx) 

Cx) 

5,835,700 

430.100 
347,000 

83,100 

238,700 
995,100 
554,800 

156,000 • 

200,800 

82.600 
2,954,800 
129,700 
Cx) 

666,200 
Cx) 
202,700 

1,905,800 
701,900 

750,700 

239,700 

182,000 

Cx) 

Cx) 

423,900 
(x) 

280,300 

(x) 

Cx) 

87,100 
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Tableau 3.—QUÉBEO-Maisons de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
[Un (x) indique quo les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans los totaux] 

Kind of Business—Genre do commerce 

Number 
of es

tablish
menta 

Nombre 
d'éta- • 
blisse
ments 

Number 

1 pro-
iprietora 

Nombre 
; de pro-

prié-
tairea 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-
inea 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gagea 

Net 
aales 

Ventea 
nettea 

(1030) 

Stocks on 
hand, end 

ot year 
(at cost) 

Stocka en 
maina à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Farm Products (not elsewhere spec fled) 
—Produits de la ferme (non spéciOés 
ailleurs) 

Flowers and nursery stock—^Floiu^ et pro
duits dos pépinières 

Grain—Céréales 
Hides, skins and furs-Peaux et pelleteries 

Furs (dressed)-Pelleteries (apprêtées). 
Furs (raw)—Pelleteries (à l'état brut) 
Hides and skins-Peaux 

Livestock—Bétail 
Horaca—Chevaux 
Cattle—Bêtes ù cornes ; 
Liveatock (gênerai line)—Bétail aur pied 

(ligne générale) 
Tobacco (leaf)—Tabac en feuilles 
Other farm products—Autres produita de 

la terme 

Farm Supplies (except machinery and 
equipmeat)—Articles pour la Terme 

' (& l'ciclusiou des machines agricoles 
et uutdiagc) 

Farm supplies (except feed and fertilizer)-
Articles pour la terme (à l'exclusion de 
la provende et des engrais) 

Feed—Provende ; 
Fertilizer and fertilizer materiala—En-

graia et matériaux à engrais 

Food Products (not elsewhere specifled )-
Ueiirées alimentaires (nou spécifiées 
ailleurs) 

Confectionery and sott drinka—Confiaerie 
et liqueurs douces 

Confectionery—Confiserie 
Soft drinks^Liqueura douces 

. Dairy productâ—Produita laitiers 
Butter and cheeae—Beurre et fromage.. 
Cheese—Fromage -.. 
Dairy products (gênerai line)—Produits 

laitiers (ligne générale) 
Milk and cream—Lait et crème 

Dairy and poultry products—Produita 
laitiers et œufa 

Poultry and poultry products—Volaille et 
œufs --.... 

Eggs—Œufa 
Poultry—Volaille 
Poultry and poultry products (gênerai 

line)—Volaille et ceuts (ligne générale) 
Fish and sea foods—Poisaon 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai line)-

Fruits et légumes (ligne générale).. 
Produce —Produits de la terme 
Vegetables—Légumes 

Méats and méat products—Viandes et pro
duits connexes 

Meata (cured)—Viandes (préparées).. 
Meata (freah )—Viandes (fraîches) 
Méats and moat products (gênerai line)— 

Viandes et produits cotmexes (ligne 
générale) 

Meata and provisions—Viandes et pro
visions .' 

Forest Products (eicept lumber)—Pro' 
duits forestiers (a rexclusion du bols 
d'œuvre) 

78 

26 

216 

Î3 

(x) 

Cx) 

Cx) 

(x) 

247 

(x) 

(X) 
(x) 

23 

(x) 
(X) 

(x) 
43 

(x) 

44 

255 

(X) 
45 

140 
15 

103 
22 
16 
10 
3 

20 

(x) 

120 

(x) 
106 

Cx) 

2,652 

32 
23 
9 

319 
166 

(X) 

Cx) 
Cx) 

788 

72 
Çx) 
(x) 

52 
72 

647 
79 

328 
118 
22 

822 
(x) 

60 

Cx) 

637 

70 

(X) 
3 

28 
3 

22 
3 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

179 

13 
13 

16 
10 

(x) 

Cx) 
(x) 

25 

(X) 
(x) 

62 
Cx) 

(X) 

47 

443,000 

Cx) 
45,500 

207,800 
27,200 

246,300 
24,300 
17,600 
10,700 
4,800 

2,100 
17,200 

Cx) 

136,100 

Cx) 
106,900 

(X) 

3,750,300 

38,500 
32.200 
6,300 

446,800 
210,400 
Cx) 

Cx) 
Cx) 

1,176,500 

97,900 
Çx) 
Cx) 

74,800 
107,800 

860.400 
175,000 

632,800 
129,000 
22,600 

1,024,400 
(x) 
78,400 

(x) 

780,000 

10,921,200 

Cx) 
3,023,800 
6,494,000 
255,400 

5,676,600 
662,000 
664,800 
224,500 
102,500 

237,800 
112,400 

(x) 

4,247,100 

Cx) 
3,623,400 

Cx) 

94,244,400 

762,600 
718,700 
43,900 

21,432,200 
20,045,800 

(X) 

Çx) 
Cx) 

14,267,700 

1,318,100 
Cx) 
Cx) 

787,700 
1,832,800 

23.193,400 
5,163,200 

14,981,400 
2,511,100 
537,700 

31,437,600 
Cx) 

2,896,000 

Cx) 

24,430,600 

90,000 3,397,400 

1,666,990 

Cx) 
97,000 

1,368,600 
95,300 

1,227,900 
45,400 
31,700 
17,300 
7,000 

7,400 
23,600 

Cx) 

264,600 

Cx) 
133,200 

Cx) 

3,591,100 

63,200 
51,300 
11,900 
563,000 
539,800 
Cx) 

Çx) 
(x) 

1,399,800 

71,000 
Çx) 
Cx) 

17,000 
63.400 

620,800 
68,800 

359,000 
91.500 
1.500 

009.000 
(X) 
31.500 

(x) 

786.000 

419,300 

20939-49 
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Table 3.^.QI;EBEC—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds ôf Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fo-
maie 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Furniture and House Furnistilngs— 
Ameublement et accessoires 

Furniture—Ameublement 
House furnishings—Accessoires 

Art goods—Objets d'art 
Brooms and brushes—Balais et brosses 
China, glassware, crockery and pottery 

—Porcelaine, verrerie, faïence et pote
rie 

Curtains and draperies—Kideaux et dra^ 
peries 

Floor coverin^—Tapis, etc 
House furnishings (gênerai line)—Arti

cles de ménage (ligne générale) 
Household supplies—Fournitures de mé> 

nage 
Lamps and lamp shades—Lampes et 

abat-jour 
Pictures and picture frames—Tableaux 

et cadres 
Musical instruments and sheet music— 

Instruments de musique et musique en 
feuiUes 

General Mercliandise—Marcbandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires. 

Bakery products—Produits de la bou' 
langerie 

Canned goods (aeneral line)—(Donserves 
(ligne générale) 

Coffee, tea, spices and cocoa—Café, thé, 
épices et cacao 

Extracts and spices—Extraits et épices.. 
Flour—Farine 
Flour and feed—Farine et provende.... 
Fruits and vepetables (dried)—Fruits et 

légumes (sëchés) 
Other food and grocery specialties—Au

tres spécialités en épicerie et denrées 
alimentahes 

Hardware—Quincaillerie 

Hardware (gênerai line)—Quincaillerie (li
gne générale) 

Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé
cialités) 

Builders' hardware — Ferronnerie de 
construction 

Shelf hardware—Quincaillerie de rayons 
Tools and cutlery—Outils et coutellerie. 
Other hardware—Autre quincaiUerie 
Hardware and radio—Quincaillerie et 

radios 
Hardware and plumbing—Quincaillerie 

et plomberie 
Hardware and lines other than specified 

—Quincaillerie et autres lignes non spé
cifiées 

Iron and Steel Scrap and Otber Waste 
Materials—Mitraille de fer et d^acier 
et autres déchets 

Iron and steel scrap—Déchets de fer et 
d'acier 

Junk and scrap—Ferraille et déchets 

31 

17 

13S 

91 

47 

1 

2 

15 
1 
2 

36 

12 

(x) 
3 

(X) 

(X) 

(x) 

(x) 

(X) 

17 

140 

103 

37 

(x) 

(X) 

15 
(X) 
(X) 

6 

(x) 

8 

60 

31 

19 

(X) 

3 
(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

4S 

10 t 

su 

231 

(x) 
54 

(X) 

(X) 

(x) 

(x) 

(x) 

174 

1,SS0 

1.305 

24S 

(X) 

Cx) 

72 
Çx) 
(x) 

50 

(x) 

111 

778 

641 

237 

Cx) 
60 
12 

Cx) 

Cx) 

(x) 

(x) 

112 

70 

Cx) 
10 

(X) 

Cx) 

(x) 

Cx) 

(X) 

274 

213 

61 

(X) 

(X) 

25 
Çx) 
(x) 

6 

(X) 

30 

111 

81 

30 

(x) 
2 
3 

(x) 

(x) 

Cx) 

(x) 

149 

700,500 

66,500 

417.700 

(x) 
122.100 

(X) 

Cx) 

Cx) 

(X) 

(x) 

315,800 

2,397,600 

1.031.200 

466.300 

(X) 

(X) 

144.500 
Çx) 
(x) 
67,300 

(x) 

230,800 

1,426,900 

054.900 

472.000 

(x) 
89.600 
31.900 

Cx) 

(x) 

Cx) 

Cx) 

276,300 

15.700 
29.600 

5,661,100 

433.600 

:x) 
X) 
X) 

3.145.300 

Cx) 
1,137,400 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

Cx) 

4,740,000 

49,991,300 

43.266,000 

6.724.400 

(X) 

Cx) 

1,688.600 
(x) 
Cx) 

2,654.200 

(x) 

2.161.000 

15,213,200 

10,036,400 

6,176.800 

(x) 
757,900 
449,800 
Cx) 

Cx) 

(x) 

Cx) 

1,954,100 

163,400 
248.900 

1,889,600 

85,000 
Çx) 
Cx) 
(X) 

621,700 

(x) 
808,600 

(X) 

(X) 

(x) 

Cx) 

(X) 

772,200 

6,788,300 

6.040,700 

747.600 

(x) 

(x) 

347.800 
Çx) 
(X) 
gi.goo 

Cx) 

220,000 

3,494,100 

2.228.400 

1.265.700 

Cx) 
237.700 
60.500 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

(X) 

327,700 

57,000 
55.300 
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Tableau 3.—rQTJÊBEC-rMalsons de grosj 1930, par genres de commerce-Suite 
[Un (x) indique que los chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind ot Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
menta 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro-

priô-
teires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem-

Salarîes 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 
(prix 

coûtant) 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Matcrlals-Con-Mitraille de fer et d'a
cier et autres déchets-Fin 

Other waste materials—Autres déchets.. 
Bags, bagging, etc.—Sacs et entoilage, 

etc 
Bottles. etc.—Bouteilles, etc 
Paper (waste)—Vieux papier 
Rags—ChifTons 
Secondhand goods (gênerai line)—Arti

cles de seconde-main (1 igné générale) 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Jewellery-Bijouterie 
Clocks and wntches-Horlogesetmontres 
Diamonds and other precious stones— 

Diamants et autres pierres précieuses. 
Jewellery (gênerai line)—Bijouterie (li

gne générale) 
Silverware—Argenterie 
Other jeweUery—Autres articles de bi 

jouterie 
Optical goods—Articles d'optique 

Leather and Leather Goods (except glo
ves and shoes}-Cuir et articles en 
cuir {h l'exclusion des gants et d.'S 
chaussures) 

Leather and leather goods (gênerai Une)— 
Cuir et articles en cuir (ligne géné
rale) 

Leather and leather belting—Cuir et 
courroies 

Leather (gênerai Une)—Cuir (ligne géné
rale) 

Shoe findings—Accessoires pour cordon
nerie 

Luggage and leather goods—Malles, vali
ses et autres articles en cuir 

Lumber and Building Materials (other 
than motal)—Kois et matériaux de 
construction (autres qu 'en métal) 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
construction (autres que le bois et métal ) 

Lumber and mill work—Bois de construc
tion et bois ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)—Machines, équi
pement et fournitures (sauf électri
ques) 

Commercial equipment and supplies-
Equipement commercial et fournitures 

Construction equipment and supplies — 
OutiUage et fournitures de construction 

Builders' suppUes—Fournitures pour en
trepreneurs 

Construction machinery—Machines pour 
la construction ; 

Construction machinery, equipment and 
supplies (gênerai Une)—Machinerie, 
équipement et fournitures pour la cons
truction (ligne générale) 

Farm machinery and equipment—Machi
nes et équipement agricoles 

62 42 

( X ) 

( X ) 

31 

(x) 

( X ) 

51 

31 

41 

102 

13 

7 

1 

2 

4. 

1 

17 

34 

64 

13 

6 

' Cx) 

Cx) 

3 

Cx) 

110 

266 

161 
72 

Cx) 

75 
Cx) 

12 
105 

.97 

(x) 

80 

43 

37 

(x) 

637 

382 

255 

757 

95 

80 

(X) 

Cx) 

55 

Cx) 

136 

66 

40 
11 

Cx) 

35 
Cx) 

1 
17 

Cx) 

Cx) 

73 

190 

14 

IS 

Cx) 

(X) 

Cx) 

231,000 

4,300 
25.500 
91 300 
05,200 

14.700 

624,000 

390.100 
163.700 

Cx) 

205,500 
(x) 

17,100 
133.000 

140,200 

Cx) 

116,000 

70,500 

45,500 

Cx) 

1,040,400 

638,000 

402,400 

1,676,200 

188,500 

188,700 

Cx) 

(x) 

108,600 

Cx) 

1.541,800 

75.900 
120,800 
504,400 
752,600 

88,100 

3,427,300 

2,778,800 
1,153,300 

(X) 

1,336.500 
(X) 

170.400 
648.600 

3,054,600 

Cx) 

2,621.000 

2,054,900 

556,100 

Cx) 

13,440,300 

5,875,100 

7,565,200 

14,766,500 

1,609,100 

2,709,300 

Cx) 

(x) 

1,916,100 

(X) 

215,400 

13.700 
27,200 
32,400 
118,500 

23.600 

1,204,300 

1.018,900 
435.600 

(X) 

497.500 
(x) 

60.500 
185.400 

370,500 

Cx) 

279.100 

166.200 

112.900 

Cx) 

2,587,809 

978.800 

1,609.000 

2,686,900 

192.600 

301.700 

(X) 

Cx) 

212,200 

Cx) 

20939—49 J 
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Table 3.—QUEBEC—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] ^ 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains k la 

fin de 
l'année 
(prix 

coûtant) 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical )-Con.—Machines, 
équipement et fournitures (sauf 
électriques )-Fin. 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
suppUes—Machines, matériel et accès 
soires pour manufactures, scieries 
mines et forages 

Bottles and bottling equipment—Bou
teilles et équipement d'embouteillage 

Foundry—Fonderies 
Jewellers'—Bijoutiers 
Machine tools—Machines-outils 
Mechanical goods—Accessoires pour ma

chines 
MiU and mine supplies (gênerai Une) 

Fournitures pour mines et moulins (li
gne générale) 

Mining—Industrie minière 
Power house—OutiUage d'usines généra

trices 
Printers' and Uthographers—Outillage 

d'imprimerie et lithographie 
Shoe machinery and supplies—Machines 

et fournitures pour fabriques de chaus
sures 

Textile machinery and equipment—Ma
chines textiles et accessoires 

Other industrial machinery, equipment 
and supplies—Autres machines, équi
pement et fournitures utilisés dans l'in
dustrie 

Professional equipment and suppUes—Pro
fessions libérales, équipement et fourni
tures 

Church—Eglises 
Dentists'—Dentistes 
School—Ecoles 
Scientific and laboratory—Scientifique 

et de laboratoire 
Surgical, médical and hospital—Chirur

giens, médecins et hôpitaux 
Service equipment and supplies—Services, 

outillage et fournitures 
Barber and beauty parlour—Salons de 

coiffure et de beauté 
Fire protection equipment—Equipement 

de protection contre l'incendie 
Janitors'—Concierges 
Laundry—Buanderies 
Plumbers'—Plombiers 
Undertakers'—Entrepreneurs de pompes 

funèbres 
Upholsterers'—Tapissiers 

Transportation equipment and suppHes-
Transports, outillage et fournitures... 

Raiiroad—Chemins de fer 
Marine—Navires 
Other transportation equipment and sup

plies—Autres outillage et fournitures 
pour transports 

Uetals and Métal Work-
vragesen métal 

-Métaux et ou-

Iron and steel (except scrap)-^Fer et acier 
(k l'exclusion de la mitraille) 

•Iron and steel (except scrap)—Fer et 
acier (à l'exclusion de \â mitraille) 

Iron and steel products (n.e.s.)—Ouvra
ges en fer et en acier (n.s.a.)... 

Metals and métal work other than iron and 
steel—Métaux non-ferreux et ouvrages en 
métal non-ferreux 

Cx) 

(x) 

(x) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 

Cx)" 

(X) 

Cx) 
Cx) 

(X) 

(x) 

(x) 
(X) 

(x) 

304 

31 
(X) 

9 
20 

Cx) 

104 
Cx) 

10 

• 29 

Cx) 

Cx) 

57 

140 
Cx) 

34 
Cx) 

Cx) 

35 

83 

28 

26 
19 

Cx) 
(x) 

(X) 
Cx) 

Cx) 
26 

(x) 

Cx) 

223 

201 

184 

17 

22 

(x) 
2 
4 

Cx) 

30 
Cx) 

(X) 

Cx) 

34 
Cx) 

4 
(x) 

(X) 

32 

17 

10 
2 

Cx) 
(x) 

(x) 
(X) 

Cx) 
14 

Cx) 

(x) 

733,100 

65,900 
(x) 
11.700 
73,800 

Cx) 

301,200 
Cx) 

67,600 

48,600 

Cx) 

Cx) 

100,500 

264,400 
(x) 
57,300 

(X) 

(X) 

75,100 

164,300 

45,700 
70,100 
27,200 
(x) 
Cx) 

Cx) 
Cx) 

(X) 
88,100 
Cx) 

Cx) 

644,000 

587,700 

634,300 

53.400 

66,300 

5,581,100 

633,500 
Cx) 
97,500 

533,700 

Cx) 

2,146,700 
Cx) 

300,200 

441,200 

Cx) 

(X) 

066,600 

1,898,700 
(x) 
404,100 
(x) 

Cx) 

596,800 

1,279,700 

. 330.600 

699.200 
118,900 
(X) 
(x) 

Cx) 
Cx) 

Cx) 
1,164,000 

Cx) 

Cx) 

8,423,690 

7,229,100 

6.684.100 

545,000 

1.104,500 

1,088.000 

175,800 
Cx) 

41,300 
01,100 

(X) 

403,400 
Cx) 

20,000 

136.700 

(x) 

(X) 

174,000 

651,600 
(X) 
121,400 

Cx) 

(X) 

121,900 

231.100 

60,800 

96,900 
16.200 

Cx) 
Cx) 

( x ) , 
(X) 

(x) 
76.900 

Cx) 

Cx) 

1,375,400 

1.327.700 

1.181.000 

146,700 

47.700 
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Tableau 3.—QUÉBEC—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
IUn Cx) indique que lea chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérationa individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind ot Business—Genre de commerce 

Paper and Paper Products—Papier et ar
ticles cn papier 

Paper and paper products (gênerai Une)— 
Papier et articles en papier (ligne géné
rale) ; • 

Papor and paper products (specialty, n.e.s.) 
—Papier et articles en papier (spéciali 
tés, n.s.a. ) 

Paper—Papier .,. 
Wrapping paper and paper bags—Papier 

d'emballage et sacs en papier.. _. 
Othor paper products—Autres articles en 

papie Stàtionery and stàtionery supplies—Pape
terie et accessoires 

Wall paper—Papier-tenture 

Petroleum and Petroleum Products—Pé' 
trolc et dérivés 

Gasoline and oil—Gazoline et huile. 
Lubricating oila and greases—Graisses et 

huiles de graissage 
Othor petroleum and petroleum products— 

Autrea dérivéa du pétrole 

Plumblnd and Heating Equipment and 
Supnî os-Equipement et rournitu 
res de plomberie et cliauffage 

Tobacco and Tobacco Products («cept 
leaD—Tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuilles)... 

Cigars—CigJirea , 
Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 

cigarettes et tabacs 
Tobacco—Tabacs 
Tobacco and confectionery—Tabacs et 

confiaorio 

Ali Other—Tous autres. 
Booka, periodicals and nev^spapers-Li

vres, magazines et journaux 
Books and periodicals—Livres et maga

zines 
Newspapers and magazines—Journaux et 

magazines ;. - -
Oils, greases, ao.aps and waxes—Huiles, 

graisses, savons et cires_ 
Rubber goods (gênerai Une)—Articlea en 

caoutchouc (ligne générale) 
Textiles and textile materials (other than 

dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtement et de la Ungerie) 

Baga and bagging-S.aca et entoilage.. 
Cordage and twine-Cordes et ficelles 
Textiles and textile materials, other than 

dry goods (gênerai Une)—'Textiles, au
tres quo vêtement, etc. (ligne géné
rale) •-

Other textiles (exclusive of dry goods, 
n.o.a.)—Autrea textiles (i\ l'exclusion 
du vêtement, etc., n.a-a.) -. -. 

Miscellaneous kinda of business—Divers 

f onrcs de commerce 
vortising goods—Matériel de réclame 

et propagande 
Baskets—Paniers 
Flour, feed and coal—Farine, provende 

et charbon 
Ice—Glace 
Novelties—Nouveautés 
Smokers' aupplies—Articles de tumeur 
Miscellaneous kinds of business (n.e.s.)— 

Divers genres de commerce (n.s.a.).. 

Number 
ot es

tablish
menta 

Nombre 
d'éta
bUsse
ments 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

15 

Cx) 

(X) 

Cx) 
Cx) 

(X) 

(x) 

( X ) 

( X ) 

(x) 

Cx) 

Cx) 
Cx) 

Cx) 

26 

(X) 

(x) 

Cx) 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Malo 

Hom
mes 

80 

119 
55 

Cx) 

Cx) 

Cx) 
(X) 

117 

60 

Cx) 

Cx) 

185 
Cx) 

32 
Cx) 

146 

313 

64 

39 

25 

(x) 

(x) 

(x) 
(x) 

22 

Cx) 

176 

Cx) 
Cx) 

Cx) 
53 

79 

18 

Fe
male 

Fem
mes 

104 

22 

23 
11 

(X) 

Cx) 

Cx) 
(x) 

15 

0 

Cx) 

Cx) 

20 

27 

Cx) 

3 
Cx) 

22 

77 

21 

12 

9 

Cx) 

(X) 

(x) 
(X)-

(X ) 

Cx) 
Cx) 

Cx)_ 

10 
23 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

t 

649,300 

176,800 

234,000 
129,100 

(x) 

(X) 

Cx) 
Cx) 

187,500 
102,600 

Cx) 

Cx) . 

341,300 

288,600 
Cx) 

72,000 
Cx) 

207,200 

614,800 

115,300 

69.200 

46,100 

(X) 

(X) 

67,400 
Cx) 
fx ) 

Cx) 

366.200 

Cx) 
Cx) 

C'x) 
59,900 
39.800 

225,200 

22,800 

Net 

Ventea 
nettea 

(1030) 

6,008,800 

1,457,700 

2,750,100 
1,737,900 

Cx) 

(X) 

Cx) 
Cx) 

2,407,800 
1,733,900 

(X) 

Cx) 

2,750,400 

7,529,700 
Cx) 

1,406,100 
Cx) 

6,974,600 

5,887,490 

1,276,200 

640,000 

636,200 

Cx) 

(X) 

738.400 
Cx) 
Cx) 

325,700 

Cx) 

2,706,600 

Cx) 
Cx) 

Cx) 
173.500 
398.300 

1,716,200 

223,100 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

1,103,100 

'250,600 

385,700 
238,000 

(X) 

(X) 

Cx) 
Cx) 

149,300 

100,700 

(X) 

(x) 

644,800 

566,400 

(X) 

81.600 
(X) 

468,300 

1,168,600 

130,400 

120,600 

9,900 

Cx) 

Cx) • 

122,500 
(x) 
(x) 

65,600 

(x) • 

741,900 

(X) 
Cx) , 

(x)-'-
- 17-, 800 
96,800 

• 470,700 

111,300 
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Table 4.-QtJEBEC-Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of Business (0 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are inoluded ' 

in the totals) 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Total, ^11 Establlsbments Beport
ing—Total, tous ëtablissements 
faisant rapport 

Amusement, Sporting and Ptaoto-
, graphie Goods—Articles de récréa-

ilon, de sport et de photographie... 

Amusement and sporting goods—Arti
cles de récréation et de sport 

Caméras and motion-picture equipment 
and supplies—Appareils photographi
ques, cinématographiques et acces
soires 

Automotive—Automobile. 

Automobiles and other motor vehicles-
Automobiles et autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment — Equipement 
automoteur 

Automobile parts (new and used)—Piè
ces de rechange (neuves et usagées)... 

Tires and tubes—Pneusetchambresàair 

Chemicals, Drugs and Allied Products 
—Produits chimiques, pharmaceu
tiques et connexes 

Chemicals (industrial)—Produits chimi
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai line)— 
Drogues et fournitures pharmaceuti
ques (ligne générale) 

Drugs and drug sundries (specialty)— 
Drogues et fournitures pharmaceuti
ques (spécialités) 

Paints, varnishes, lacquers and enamels 
—Peintures, vernis, laques et émaux.. 

Toilet articles and préparations—Arti
cles et préparations de toilette 

Coal aud Coke—Charbon et coke.. 

Coal (gênerai line)—Charbon (ligne gé
nérale) 

Coal, anthracite—Charbon, anthracite.. 
Coal, bituminous—Charbon, bitumineux 
Coal and coke—Charbon et coke 
Fuel (including briquets, peat and char

coal)—Combustible (y compris bri
quettes, tourbe et charbon de bois)... 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than 
millinery and footwear)—Vêtement et 
lingerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Dry goods (gênerai Une)—Marchan^ses 
sèches (ligne générale) 

Dry goods (specialty, n.e.s.)—Mar
chandises sèches (spécialitée, n.s.a.).. 

Millinery and millinery supplies—Modes 
et accessoires 

Notions—Nouveautés *. 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear^—Chaussures 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

1,369 

23 

204 

32 

33 

11 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Cx) 

( X ) 

89 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

654 

( X ) 

(x ) 

US 

Salaries 

Salaires 

2,029,000 

4,600 

4,600 

43,600 

Cx) 

30,200 

13,400 
(X) 

49,200 

6,400 

22.900 

8.800 

11,100 

9,000 

9,000 

455,200 

68,800 

101,000 

30,100 

14,400 
36,800 
164,600 
39.600 

Salaries 
and wages 

- of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

22,024,100 

67,300 

35,500 

31,800 

649,100 

(X) 

386.400 

53,300 
(X) 

1,296,600 

291,200 

669,200 

170,100 

26.400 

139,700 

959,000 

226,600 
261,800 

382,200 

88,500 

3,724,800 

202,700 

2,101,400 

110,300 

79,100 
239,900 
711,100 
280,300 

Ail othor 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

21,239,300 

63,900 

34,000 

29,900 

494,200 

Cx) 

263,300 

61,300 
Cx) 

1,102,100 

246,000 

465,200 

191,200 

33,400 

165.400 

1,230,209 

320,100 
372,800 

495,000 

33,300 

3,840,000 

290,800 

1.738,700 

182,500 

95,800 
237.300 
939.000 
355,000 

Net sales 

Ventes 
nettes 

C1930) 

338,606,300 

747,000 

603,100 

243,000 

5,216,600 

Cx) 

3,030.600 

439.600 
(X) 

13,235,700 

3.894.600 

6,984.400 

1.345.200 

230.400 

781.100 

20,589,600 

3.004,400 
9,958.800 

12.061.000 

665.400 

44,045,200 

3.797,700 

20.026.600 

1,484.100 

816,600 
2,850,400 

11,466,400 
3,603.400 

C) AU establishments did not report full particulars of operating expenses. This table includes only those establish
ments which gave total operating expenses. The operating expenses shown in this table should be considered représentative 
only when the sales of establishments reporting total expenses form a high proportion of the total sales of ail establishments 
in the same classification. 
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Tableau 4.—QUÉBEC—Malsons.de gros, frais généraux, 1930,,par genres de commerce(')—Suite 
rUn'Cx) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Electrical—Appareils et outillage élec
triques 

Electrical goods (including appliances)-
Appareillage électrique 

Electrical equipment and supplies—Ou
tillage et fournitures électriques 

Radios and radio equipment—Radios et 
accessoires de radio 

Farm Products (not elsewhercspeclflccl) 
—Produits de la ferme (non spéci
flés ailleurs) 

Flowers and nursery stock—Fleurs-et 
produita des pépinières 

Grain—Céréales 
Hides. skins and furs—Peaux et pellete

ries 
Livestock—Bétail 
Tobacco (loaf)—Tabac en feuilles-... 
Other farm products—Autres produits 

de la ferme 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la fernie 
(4 l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewhere spccifled) 
—Denrées alimentaires (non spéci
flées ailleurs) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Confectionery and soft drinks—Confise
rie et liqueurs douces 

Dairy products—Produits laitiers— _ 
Dairy and poultry products—Produits 

laitiers et œufs 
Poultry and poultry products—Volaille 

et œufs 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Méats and méat products—Viandes et 

produits connexes 

Forest Products (except lumber)—Pro
duits forestiers (a "' 
bols d'œuvre). 
duits forestiers (a l'exclusion du 

Furniture and House Furnishings-
Ameublement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai Une)—Epiceries (li
gne générale) 

Food and grocery specialties—Spéciali
tés, épicerie et autres denrées alimen
taires 

Hardware—Quincaillerie 

Hardware (gênerai line)—Quincaillerie 
(ligne générale) 

Hardware (specialty)—Quincaillerie 
Cspécîalités) 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

206 

19 

31 

122 

37 

Cx) 

(X) 

(x) 

16 

• Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Cx) 

1 

Cx) 

(X) 

Salaries 

Salaires 

23 

S 

23,200 

23.200 

83,400 

Cx) 
25.800 

32,500 
18,600 

Cx) 

Cx) 

16,200 

265,900 

10,600 
21,900 

43,300 

13,600 
21,800 

107,800 

47,000 

38,400 

60,200 

64,200 

230,809 

196,100 

34,700 

89,600 

39,000 

50,600 

Salaries 
and wages 

ol 
employées 

Salaires 
©t gages 

du 
personnel 

S 

536,400 

191,100 

295,100 

44,200 

410,500 

Cx) 
40,400 

287,500 
11,900 

Cx) 

Cx) 

129,700 

3,509,700 

25,300 
446,800 

1,130,200 

42,500 
104,300 

780.000 

979.700 

50,500 

700,500 

315,800 

2,306,200 

1,865,900 

440,300 

1,361,600 

892.600 

472.000 

AU other 
expenses 

Cincluding 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

$ 
505,200 

175,100 

282,600 

47,500 

598,900 

(X) 
66,200 

438,700 
28,200 

(X) 

(X) 

216,400 

4,068,900 

27,000 
704,500 

860,100 

66,100 
129,800 

911,100 

1,371,300 

95,800 

641,300 

185,600 

2,118,900 

1,688,300 

430,600 

.1,(K4,200 

655,700 

368,500 

Net sales 

Ventes 
• nettes 

(1930) 

5,651,400 

2,139.200 

2.963,400 

548,800 

10,305,700 

Cx) 
2,836,700 

6.248,600 
•429,400 
Cx) 

Cx) 

4,047,700 

89,765,700 

532,700 
•21.432.200 

13.370.200 

1,023.700 
1.703.700 

21.556,200 

30.147.000 

2,771,600 

5,661,100 

4,740,000 

47,726,100 

41.419.200 

6.306,900 

14,535,200 

9.35S.400 

5,176,800 

C) Tous les établissements n'ont pas fourni des détails complets de leurs dépenses courantes. Co tableau ne comprend 
que les établissements qui les ont fournis au complet. Les dépenses courantes de oe tableau doivent être considérées comme 
représentatives seulement lorsque les ventes des établissements déclarant leurs dépenses totales forment une haute proportion 
des ventes totales do tous les établissements dans la même classification. 
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Table 4.—QUEBEC—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of Business (')-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsl 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Num ber 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroU 

• Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

Ail other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

C1930) 

tron and .Steel Scrap and Other Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

Iron and steel scrap—Déchets de fer et 
d'acier 

Junk and scrap—Ferraille et déchets 
Other waste materials—^Autres déchets. 

Jewellery and Optical Goods—Bijoute
rie et articles d'optique 

Jewellery—Bijouterie 
Optical goods—Articles d'optique-. 

Leather and Leather Goods (except 
gloves and shoes)—Cuir et articles 
en cuir {i l'exclusion des gants et 
des chaussures) 

Lumber and Building Alaterlals (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Construction and building materials 
(other than métal and wood)—Maté
riaux de construction (autres quo le 
bois et métal ) 

Lumber and mill work—Bois de cons
truction et bois ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies 
(exrcpt electrical)—Machines, équi
pement et fournitures (sauf élec
triques) 

Commercial equipment and supplies— 
Equipement commercial et fournitures 

Construction equipment and -supplies— 
Outillage et fournitures de construction 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies—Machines, matériel et acces
soires pour manufactures, scieries, 
mines et forages 

Professional equipment and supplies— 
Professions libérales, équipement et 
fournitures " 

Service equipment and supplies—Servi
ces, outillage et fournitures 

Transportation equipment and supplies— 
Transports, outillage et fournitures... 

Metals and Mctal Work—Métaux et ou
vrages en métal 

Iron and steel (except scrap)—Fer et 
acier (M'exclusion de la mitraille) 

Metals and métal work other than iron 
and steel—Métaux non-ferreux et ou
vrages en métal non-ferreux 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Paper and paper products (gênerai line)— 
Papier et articles en papier (li-gne géné
rale) ' 

Paper and paper products (specialty, 
n.e.s.)—Papier et articles on papier 
(spécialités, n.s.a.) 

Stàtionery and stàtionery supplies—Pa
peterie et accessoires 

Wall paper—Papier-tenture 

47 

19 

56 

(x) 
(x) 

20 

26 

19 

62,300 

14,900 
12.100 
35,300 

87,106 

68,000 
19,100 

45,000 

62,100 

26,300 

35,800 

120,500 

21,000 

24,800 

67;000 

7,700 

11,800 

11,800 

13,700 

7,500 

(X) (x) 
(X) Cx) 

272,000 

15,700 
26.800 

230.500 

520,200 

388.100 
132.100 

119,460 

851,600 

552.200 

299.400 

1,597,100 

169.800 

188.700 

718.900 

240.100 

157.100 

122.500 

614,000 

687.700 

66,300 

642,600 

172,700 

231,400 

Cx) 
Cx) 

209,900 

20,500 
26,000 
163,400 

583,060 

485,800 
97,200 

132,400 

931,500 

569,400 

362,100 

1,238,900 

121,200 

127,500 

506,000 

229,800 

157.900 

96,500 

410,600 

332,000 

78,600 

464,800 

126.900 

213.600 

Cx) 
Cx) 

1,842,600 

163.400 
155,900 

1,523,300 

3,336,800 

2,693,100 
643,700 

2,668,700 

10,849,200 

5,356,700 

5,492,500 

13,598,600 

1,451.000 

2,709,300 

6,357.300 

1,536.900 

1.192.700 

1.351.400 

8,423,600 

7.229.100 

1,194,500 

5,877,800 

1,377.700 

2.699.100 

Cx) 
Cx) 

For foot-note, see page 762. 
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Tableau 4.—QUÉBEC—Maisons de gros, frais généraux, 1930, par genres de commerce O-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne aont paa donnés afin de ne paa dévoiler des opérationa individuelles, mais ceux-ci aont 

inclus dana les totaux] 

Kind of Business 

Genre do commerce 

Number 
of es

tablish
menta 

Nombre 
d'éta-
blîeao-
menta 

Propri
etors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 

fiaa dans 
a feuille 
de paie 

Proprietora 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salairea 

Salariea 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gagea 

du 
personnel 

Ail other 
expenses 

(including 
rent) 

Toua autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(19301 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérives 

Gasoline and oil—Gazoline et huile 
Lubricating oils and greases—Graisaes 

ot huiles de graissage 
Other petroleum and petroleum products 

—Autres dérivés du pétrole 

Plumhinfîand Heating Equipment and 
Supplies—^'qulpement et fourni
tures de plomberie et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products teicept 
leaf)—Tabacs et produits du tabac 
(à rexclusion du tabac cn feuilles).. 

Cigars—Cigares 
(i^igara, cigarettes and tobacco—Cigares, 

cigarettes et tabacs 
Tobacco—Tabacs 
Tobacco nnd confectionery—Tabacs et 

confiserie 

Ail Other—Tous autres 

Books, periodicals and newspapers— 
Livres, magazines et journaux 

Oils, greases, soaps and waxes—Huiles, 
graisses, savons et cires 

Rubber goods (gênerai linel—Articlea en 
caoutchouc (ligne générale) 

Textiles and textile materials (other 
than dry goods)—Textiles (à l'exclu
sion du vêtement et de la lingerie) 

Miscellaneous kinds of business—Divers 
genres de commerce 

(x ) 

Cx) 

Cx) 

Cx) 
Cx) 

Cx) 

Cx) 

(X) 

Cx) 

25 

(X) 

Cx) 
Cx) 

Cx) 

Cx) 

s 
35,100 

17,400 

Cx) 

Cx) 

13,800 

51,100 

Cx) 
Cx) 
Cx) 

43,300 

93,000 

27,600 

Cx) 

(X) 

4,000 

48.700 

S 

176,300 

101,900 

(X) 

(x) 

334,600 

266,600 

(x) 
Cx) 
Cx) 

188,200 

585,000 

108,700 

Cx) 

Cx) 

46,100 

364,300 

$ 
224,600 

126,300 

Cx) 

Cx) 

165,300 

228,400 

(X) 

Cx) 
Cx) 

172,200 

464,300 

72,700 

(X) 

(x) 

33,600 

315,100 

2,360,100 

1,720,400 

(X) 

Cx) 

2,705,400 

6,493,700 

(X) 
Cx) 
Cx) 

6,274.700 

6,411,200 

1.158,400 

Cx) 

Cx) 

469.800 

2,626.800 

SELECTED KINDS OF BUSINESS-LIGNES SÉLECTIONNÉES DE COMMERCE 

Automotlïc—Automobile^ 
Equipment (gênerai line)—Equipement 

(ligne générale) 

Dry Goods and Apiiarel—Vêtement et 
lingerie— / 

Clothing and furnishings—Vêtement et 
lingerie 

Clothing. men's and boys'—Vêtement 
hommes et garçonnets 

Kni t goods—'Tricots 
Gloves—Gants 
Notions (gênerai line)—Nouveautés (li

gne générale) 
Cotton goods—Cotonnades 
Picco goods (général line)—Etofîes îl la 

pièce (ligne générale) 
Silks and velvets—Soieries et velours... 
Woollens and worsteds—Lainages et 

worsteds 

Electrical—Appareils et outillage (lec-
triqucs— 

Electrical merchandise (gênera] line)— 
Matériel électrique (ligne générale)... 

Electrical'equipment and supplies (gên
erai liiie)—Outillage et fournitures 
électriques (ligne générale) 

Pour renvoi, voir page 763. 

9 

9 

6 
8 
6 

21 
6 

24 
7 

33 

4 

9 

4 

3 

3 
1 
.5 

11 
4 

3 

11 

1 

2 

5 

9 

4 
9 

8 
2 

16 
1 

17 

-

7 

14.000 

36.400 

12,300 
27,100 

16,100 
4,000 

76,000 
• 7,500 

76,600 

-

18,000 

186,400 

129,600 

8,200 
00,400 

118,300 

68,600 
26,400 

195,800 
70,700 

392.600 

147.600 

139.300 

146.300 

173.600 

29,200 
152.600 
116.200 

79.900 
23,200 

313,300 
99,800 

481,000 

108,200 

186,900 

1,351,900 

2,255,600 

355.300 
1.152.800 
1,514,500 

820,500 
623,200 

3,637,700 
1,452,100 

5,416,800 

1,767,600 

1,671,400 
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Table 4.—QUEBEC—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by lOnds of Business (»)-Con. 

SELECTED KINDS OF BUSINESS-Con. 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
menta 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires' 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

AU other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventea 
nettes 

(1930) 

Farm Products (not elscwherespeclfled) 
—Produits de la ferme (non spéci
fiés ai l leurs)-

Furs (raw)—Pelleteries (à l'état brut).. 

Food Products (not elsewhere specifled) 
—Denrées alimentaires (non spéci
fiées ailleurs)— 

Butter and cheese—Beurre et fromage.. 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai line)— 

Fruits et légumes (ligne générale) — 
Produce—Produits delà ferme 
Méats (fresh)—Viandes (fraîches) 
Méats and provisions—Viandes et pro

visions 

Furni ture and House Furnishings— 
Ameublement et accessoires-

China, glassware. crockery and pottery 
—Porcelaine, verrerie, faïence, et po
terie 

Floor coverings—Tapis, etc 

Groceries and Food Specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires-

CofTee. tea. spices and cocoa—Café, thé, 
épices et cac.io 

Flour and feed—Farine et pro vende 
Other food and grocery specialties—Au

tres spécialités en épicerie et denrées 
alimentaires 

Hardware—Quincaillerie— 
Shelf hardware—Quincaillerie de rayons 

Iron and Steel Scrap and Other H'aste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets— 

Bottles. etc.—Bouteilles, etc 
Paper (waste)—Vieux papier 
Rags—ChifTons 

tfewellery andOptIcal Goods—Bijouterie 
et articles d ' op t i que -

Clocks and watches—Horloges et mon
tres 

Jewellery (gênerai line)—Bijouterie (li
gne générale) 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Building materials (gênerai line)—Maté
riaux de construction (ligne générale). 

Glass—Vitra 

Machinery, Fquipment and Supplies 
(except electrical)—Machines, équi
pement et fournitures (sauf élec
t r i q u e s ) -

Construction machinery. equipment and 
supplies (gênerai line)—Machinerie, 
équipement et fournitures pour la 
construction (liglie générale) 

Bottles and bottling equipment—Bou
teilles et équipement d'embouteillage. 

Machine tools—Machines-outils 
Mill and mine supplies (gênerai line)— 

Fournitures pour mines et moulins 
(ligne générale) 

23 

36 

17.600 

13.100 
8.600 

87,700 

23,000 

11,600 

26,000 
6,000 

16,600 
6,000 

7.900 

4.200 
10.000 
18.600 

20.100 

37,800 

7,200 

18,000 

23,800 
3,000 

240,000 

210,400 
172,400 

525,900 
60.000 
70,600 

780,900 

417,700 
122,100 

144,500 
67,300 

204,800 

89,600 

25,600 
91,300 
95,200 

161,700 

205,500 

189,000 
171,600 

108,600 

65,900 
73,800 

287,000 

370,100 

542,800 
150,100 

651.000 
89.700 
162.600 

1.077.300 

341.700 
148.500 

184,800 
48,600 

180,600 

35,800 

17,200 
75.900 
57.200 

181.700 

274.OCO 

295.000 
122.200 

68,300 

60,800 
32,700 

142,200 

5,518,900 

20,046,800 
5.130,300 

14,735,700 
1,152,500 
2,619.200 

24.430,600 

3.145,300 
1.137.400 

1.648.600 
2.654.200 

1,800,900 

757,900 

120,800 
504,400 
752,600 

1,073,200 

1,336,500 

2,452.500 
1,091,900 

1,916,100 

633,600 
638.700 

1,922,900 

For foot-note, see page 762. 
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Tableau l.—QtJ£BE*C—Maisons de gros, frais généraux, 1930, par genres de commcrce(0-Fin 

LIGNES SÉLECTIONNÉES DE COMMERCE-Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas doimés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux! 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Propri
etors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 

Eas dans 
1 Teuillo 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

Btated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

Ail other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Machinery, E'tulpment and Supplies 
(except electrlcal)-Con.—Machines, 
ennipement et fournitures (sauf 
ëlectil |U'S)-Fin 

Printers' and Uthographers'—Outillage 
d'imprimerie et lithographie 

Barber and beauty parlour—Salons de 
coiffure et de beauté 

Fire protection equipment—Equipe
ment de protection contre l'incendie.. 

Metols and Métal Work—Métaux et ou-
vraiîes en métal— 

Iron ond steel (except scrap)—Fer et 
acier (à l'exclusion de la mitraille). 

Plumbing and Heatiuff Fquipment and 
Supplies-Equipement et fourni
tures de plomherle et chauffage— 

Plumbing and heating equipmeQt and 
supplies {gênerai tine)—Equipement et 
fournitures de plomberie et de chauffa
ge (ligne générale) 

Âll Other—Tous autres— 
Books and periodicals-Livres et maga^ 

eines 
Newspapers and magazines—Journaux et 

magazines 
Smokers' supplies—Articles de fumeur, 

1,300 

11,800 

13,800 

19.700 

7.800 
20.900 

48,600 

45,700 

62,900 

634,300 

250.000 

- 62,600 

46,100 
223.300 

58.600 

39,500 

64,200 

273.100 

1.29.800 

31,000 

41.700 
181.800 

441,200 

330.500 

527,200 

6,684,100 

2,226.600 

622.200 

636,200 
1,661.200 

Pour renvoi, voir page 763. 
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Table 5.—QUEBEC—Wholesale Trade^ 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but those are included 

in the totals] 

Kind ot Business—Genre de comnaerco 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand.end 

ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains.à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Amusement and sporting goods—Articles 
de récréation et de sport 

Bicycles and supplies—Bicyclettes et 
fournitures 

Sporting goods (gênerai Une)—Articles 
de sport (ligne générale) 

Toys, novelties and fireworks—Jouets, 
nouveautés et pièces pyrotechniques... 

Other amusement and sporting goods— 
Autres articles de récréation et de 
sport ;. • • 

Caméras and motion-picture equipment 
and supphes—Appareils photographi
ques, cinématographiques et accessoi
res 

Caméras and photographie supplies-;-
Appareils photographiques et fourni
tures de photographie _ 

Moving-picture apparatus—Appareils de 
cinématographie _ 

Moving-picture films—Films cinémato
graphiques 

Automotive—Automobile 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto
moteurs ; 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Accessories—Accessoires 
Equipment (gênerai line)—Equipement 

(ligne générale) 
Equipment (specialty Unes)-Equipe

ment (spécialités) _. 
Equipment and radio—Equipement et 

radios 
Automobile parts (new and used)—Pièces 

de rechange (neuves et usagées) 
Tires and tubes—Pneus et chambres à air. 

Chemicals, Drugs and Allied Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes 

Chemicals '(industrial)—Produits chimi
ques (industriels) 

Industrial and refined—Industriels et 
raffinés 

Dyestu ffs—Teintures 
Dyes. dry cleaning supplies, and allied 

products—Teintures, produits pour le 
dégraissage et produits connexes... 

Explosives—Explosifs 
Drugs and drug sundries (gênerai line)— 

Drogues et fournitures pharmaceutiques 
(hgne générale) _ _ 

Drugs and drug sundries (specialty)—DrO' 
gués et fournitures pharmaceutiques 
(spécialités) 

Drugs—Drogues 
Drug sundries—Fournitures pharmaceuti

ques 
Patent medicines—Médicaments brevO' 

2,932 

2U 

32 

20 

2,129 21,951 41,9Sg,100 901,795,600 

11 

( X ) 

( X ) 

(X) 

(x) 

(x) 
20 

( X ) 

112 

11 

' 8 
1 

(X) 
fx) 

( X ) 

291 

57 

(X) 

12 

17 

(x) 

144 

(X) 

(X) 

129 

540 

204 

218 
(X) 

112 

30 

(X) 

32 
92 

2,147 

. 173 

111 
44 

(X) 
(X) 

420 

131 
43 

(X) 

35 

118 

20 

(X) 

(X) 

08 

(x) 

(X) 

95 

80 

23 

31 
(X) 

19 

(x) 

7 
19 

as 

64 

30 
15 

(X) 
(x) 

167 

59 
26 

(x) 

4I!1,290 

121.900 

(X) 

17.400 

37,100 

(X) 

342,300 

(X) 

(X) 

310.500 

1,094,809 

386.700 

407,500 
(x) 

188.200 

46.900 

(x) 

58,600 
242.000 

3,810,400 

494.300 

313,100 
154,000 

(x) 
(X) 

797,400 

316,100 
145,700 

(X) 

59,700 

4,630,899 

1,655,600 

(X) 

270,700 

541.700 

(X) 

2.975.200 

(X) 

(x) 

2,731.300 

18,587,090 

11.607.400 

3.424,400 
(x) 

1.375.900 

404.100 

(X) , 

505.000 
3,050.800 

55,432,100 

0.404,300 

6,529,100 
1,099,600 

(X) 
(x) 

8.746.800 

2,923.100 
853,900 

(X) 

1,280,000 

82,2S5i89» 

735,490 

000.400 

(x) 

36.000 

145.400 

(X) 

135,000 

(X) 

(x) 

86,500 

1,111,200 

204.500 

622.600 
. (x) 

322.000 

32.000 

(X) 

130.600 
256.600 

6,068,209 

743.900 

324.300 
299.000 

(x) 
(X) 

1.738.200 

478.600 
220.300 

(x) 

163.30ft 
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Tableau 5.—QUÉBEC—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce—Suite 
[Un (x) indique que les chifîres ne sont pas donnés afin de ne p.as dévoiler des opérations individuelles, m.iis ceux-ci sonl 

inclus dans lea totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Chemicals, Drugs and Allied Products-
Con.-Produits chimiques, pharma, 
ceutittucs et connexes-Fin 

Drugs and drug sundries (specialty)-Con. 
Drogues et fournitures pharmaceuti 
ques (spécialités)-F/n 

Rubber goods (druggists')—Articles en 
caoutchouc de pharmacie 

Sanitary supplies, insecticides, etc.— 
Articles pour l'hygiène, insecticides, 
etc 

Alcoholic .beverages—Breuvages alcooli-
^ues 

Wines and spirits—Vins et spiritueux 
Other alcoholic beverages—Autres breu

vages alcooliques 
Paints. varnishes. lacquers and enamels— 

Pointures, vernis, laques et émaux 
Toilet articles and préparations—Articles 

ot préparations de toilette 

Coal and Coke—Charbop et colie 

Coal (gênerai line)—Charbon (ligne géné
rale) : . . 

Coal. anthracite—Charbon, anthracite... -
Coal. bituminous—Charbon, bitumineux. 
Coal and coke—Charbon et coke 
Fuel (including briquets, peat and char

coal) — Combustible (y compris bri
quettes, tourbe et charbon de bois). 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et 
lingerie {fi l'exclusion des modes et 
des chaussures) 

Clothing (gênerai line)—Vêtement (ligne 
générale) 

Clothing and furnishings—Vêtement et 
lingerio 

Clothing, men's and boys'—Vêtement, 
hommes et garçonnets 

Clothing, women's and children's—Vê
tement, femmes et enfants 

Furnishings (gênerai line)—Lingerie (li
gne générale) 

Furnishings, men's and boys'—Lingerie, 
hommes et garçonnets 

Furnishings, women's and children's-
Lingerie, femmes et enfants 

Furs and fur clothing—Fourrures et vê
tements en fouri ure 

Hats and caps—Chapeaux et casquettes. 
Hosiery—Bonneterie '..... 
Other clothing and furnishings—Autre 

vêtement et lingerie 
Dry goods (gênerai line)—Marchandises 

sèches (ligne générale) 
Dry goods (specialty. n.e.s.)—Marchand!-

sas sèches (spécialités, n.s.a.) 
Knit goods—Tricots 
Other dry goods—Autres marchandises 

sèches 
Millinery and milUnery suppUes—Modes et 

accessoires 
Notions—Nouveautés 

Gloves—Gants 
Laces and embroideries—Dentelles et 

broderies _. 
Notions (gênerai line)—Nouveautés (li

gne générale) 

4 

107 
6 

101 

18 

(X) 

2 

94 

4 

3 

13 

6 
4 

3 

1 

369 

62 

4 

17 

8 

10 

4 

7 

i 

3 
2 
2 

1 

65 

19 
13 

(X) 

(X) 

(X) 

36 

871 
564 

307 

466 

86 

743 

156 
197 
167 
130 

03 

2,438 

190 

1 

78 

15 

13 

15 

20 

3 

6 
6 

23 

11 

1.019 
162 
136 
16 

69 
183 

(X) 

(X) 

(X) 

12 

20 
3 

17 

80 

38 

GSS 

24 

30 

163 

49 
64 

(X) 

(X) 
32 I 

(x) 

66,800 

1,086,200 
655,300 

430,900 

917,600 

198.800 

1,228,200 

236.700 
279.900 
303.700 
319.400 

88.500 

5,649,909 

443;400 

4,100 

131,300 

33,800 

23.400 

64,100 

69.700 

4.300 
6.200 

12.600 
74.000 

19.900 

2.187.500 

46l' 100 
434.800 

26.300 

160.600 
403.600 

(X) 

(X) 
210,100 

(x) 

279,500 

26,576,900 
18,450.900 

8.126.000 

6.031.200 

1.749.800 

37,062,509 

4.111,200 
10.468,700 
11,998,700 
9,818,500 

665,400 

194,250,609 

10,337,000 

190,500 

2,465,300 

856.100 

839.700 

1,221.600 

1.856.800 

125.600 

61.000 
271.700 

2.168.400 

281.300 

23.105.100 
10.635.700 
9.812.300 

723.400 

2.002.000 
6,149,000 

(X) 

(x) 

3,828,300 

(X) 

69,100 

077,800 
468,800 

209,000 

2,130,900 

298,900 

4,009,500 

646,500 
066,700 

1,632,200 
661.700 

113,400 

14,229,690 

1.269.600 

6,600 

658.000 

89.400 

44.200 

100.400 

124.600 

0.300 

21.200 
48.700 
226.800 

41,600 

6.883.600 

1,229.600 
1.146.400 

84.100 

290.100 
1.227.400 
(X) 

(X) 

422,200 
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Table 6.—QUEBECr-WhoIesalc Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. . 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
bUsse
ments 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number ot ' 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

ot year 
(at cost) 

Stocka en 
mains tk la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Dry Goods and Apparcl-Con.—Vêtement 
et lingerie-Fin 

Notions-Con.—Nouveautés-Fin 
Tailors' trimmings and supplies—Garni

tures et fournitures pour tailleurs 
Pièce goods—Etoiïes à la pièce 

Cotton goods—Cotonnades 
Linens—Toiles 
Pièce goods (gênerai line)—Etoffes à la 

pièce (ligne générale) 
Rayons—Rayon 
Silks and velvets—Soieries et velours. 
Woollens and worsteds—I..ainages et 

worsteds 
Shoes and other footwear—Chaussures. 

Electrlcal-
ques . 

-Appareils et outillage électri-

Electrical poods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical merchandise (gênerai Une)— 
Matériel électrique (ligne générale) 

Electrical appliances—Appareils électri
ques 

Refrigerators (electric)—Glacières (élec
triques) _.. 

Electrical equipment and supplies—Outil
lage et fournitures électriques 

Batteries—Piles et accumulateurs 
Electrical equipment and supplies (gên

erai line) — Outillage et fournitures 
électriques (ligne générale) 

Motors and generators—Moteurs et géné
rateurs 

Other electrical equipment and supplies 
—Autres outillage et fournitures électri
ques 

Radios and radio equipment—Radios et 
accessoires de radio 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Cotton—Coton 
Flowers and nursery stock—Fleurs et pro

duits des pépinières 
Grain—Céréales 
Hides, skins and furs—Peaux et pelleteries 

Furs (^ressed)—Pelleteries (apprêtées). 
Furs (raw)—PeUeteries (à l'état brut).. 
Hides and skins—Peaux 

Livestock—Bétail 
Horses—Chevaux 
Cattle—Bêtes àcornes 
Livestock (gênerai line)—Bétail sur pied 

(ligne générale) 
.Tobacco (leaf)—Tabac en feuilles 
Wool and mohair—Laine et mohair 
Other tarm products—Autres produits de 

la terme 

farm Supplies (eicept machinery and 
equipment)—Articles pour ia ferme 
(à I'eiciuslon des machines agricoles 
et outillage) 

Farm supplies (except feed and fertilizer)— 
Articles pour la ferme (à l'exclusion de 
la provende et des engrais) 

Feed—Provende 
Fertilizer and fertilizer materials—Engrais 

et matériaux à engrais 

4 
167 
16 

29 

257 

7 
17 
64 
8 

36 
20 

144 
65 

55 

138 
15 
2 

61 
2 
5 

63 
19 

257 

(x) 

21 
61 
7 

31 
23 

147 
67 
7 

83 
18 

(x) 

59 

(X) 
64 

(x) 

18 
533 
104 

131 
24 

197 
292 

11,450 

417 

02 

252 

73 

927 
34 

810 

15 

106 

4 ^ 

(X) 

35 
78 

196 
22 

137 
37 
68 
37 

28 
33 

(x) 

10 

146 

(X) 
112 

(X) 

3 
172 
29 
3 

41 
26 
25 

48 
64 

415 

56 

22 

23 

10 

323 
8 

284 

26 

5 

37 

72 

(X) 

1 
14 

(X) 

( X ) 

( X ) 

31.400 
1,424.300 

367.700 
11.300 

280.200 
103.000 
194.000 

469.100 
669,500 

2,733,990 

663.100 

148.600 

278,400 

136.100 

1,935.000 
97.900 

1.656.100 

150.100 

30.900 

235,800 

821,790 

(X) 

65.400 
146.600 
452.100 
46.100 

359.600 
46.400 
80.000 
34,700 
4.800 

40.500 
30.400 
(X) 

35.300 

179,690 

(x) 
110.700 

262.800 
43.583.600 
12.462.500 

203.100 

9.844.700 
3.906.400 
5.222.200 

11.064.600 
8.543,400 

42,719,699 

3.865.300 

1.792.600 

1.057.300 

1.006.500 

33.132.800 
1.382.800 

29.221.300 

1,314.100 

1.214,600 

6.731.500 

67,069,199 

(X) 

743.400 
28.242.600 
10.886.500 

575.900 
9.202.500 
1.108.100 
7.434.900 

766,200 
109,900 

6,558,800 
290,300 
(x) 

7,474,300 

6,999,409 

(x) 
4.518.800 

(x) (x) 

82.600 
3,287,400 

130.500 
45.900 

718.400 
48.100 

429,800 

1.914,700 
1.033,100 

4,053,400 

672.300 

186,6()0 

293,300 

192.400 

2.483.000 
67.000 

2.307,700 

03,700 

14,600 

903,100 

3,331,300 

(X) 

85.300 
1.650.300 
1,436.500 

107.600 
1,240.100 

87.800 
92.700 
60.000 
7,200 

25,600 
56,400 

(X) 

9,700 

392,490 

(x) 
163,600 

(x) 
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Tableau 5.-^QUËBEC-^Cbnunérce de gros,'1930i par genres de cbinmercé^Suite 
[Un (x) indique que les chifTres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro-

prié-
tEÛres 

Number of 
. employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

Fe-
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains H la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Food Products (not elsewhere specifled)-
Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks — Confiserie 
et liqueurs douces 

CJontectionery—Confiserie 
Soft drinks—Liqueurs douces 

Dairy products—Produits laitiers 
Butter and cheese—Beurre et fromage. 
Cheese—Fromage ._. 
Dairy products (gênerai line)—Produits 

lai tiers (Ugne générale) 
Milk and cream—Lait et crème ^ 

Dairy and poultry products—Produits 
laitiers et œufs 

Poultry and poultry products—VolaiUe et 
œufs 

Eggs—Œufs 
Poultry—Volaille 
Poultry and poultry products (gênerai 

Uno)—Volaille et œufs (Ugne générale) 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Fruits 
Fruits ond vegetables (gênerai Une)— 

Fruits et légumes (ligne générale) 
Produco—Produits de la ferme 
Vegetables—Légumes 

Méats and méat products—Viandes et pro
duits connexes 

Méats (cured)—Viandes (préparées) 
Méats (fresh)—Viandes (fraîches) 
Méats and ment products (gênerai line)— 

Viandes et produits connexes (Ugne 
générale) 

Méats and provisions—Viandes et pro
visions 

Forest Products (eicept lumber)—Pro
duits forestiers (& reiclusion du bols 
d'œuvre) 

Boxes, shooks and cooperage—Caisses 
et pièces de tonnellerie 

Logs, raiiroad ties, piles, etc.—Billots, 
traverses do chemin de ter, pilotis, 
etc 

Firewood—Bois de chauffage 
Logs. piles and posts—Billots, pieux et 

poteaux 
Pulpwood—Bois de pulpe 
Hailroad ties—Traverses de chemin de 

ter 
Other forest products—Autres produits 

forestiers 

Furniture and Uouse Furnishings-
Ameublement et accessoires 

Furnituro—Ameublement 
Furniture (gênerai Une)—Ameublement 

(liçne générale) 
Furniture (household) — Ameublement 

de maison 
Furniture (office)—Meubles de bureau.. 
Other furniture (specialty Unes)—Autre 

ameublement (spéciaUtés) 
House furnishings—Accessoires 

Art goods—Objets d'art 
Brooms and brushes-Balais et brosses. 
China, glassware. crockery and pottery 

—Porcelaine, verrerie, faïence et pote
rie 

336 

23 

113 
18 

318 

(x) 

( X ) 

27 

19 
4 
£ 

10 
24 

121 
14 

88 
7 

12 

(x) 

( X ) 

12 

52 

(x) 

6 
(X) 

3 

(x) 

(x) 

60 

(x) 

(x) 

(X) 
(x) 

12 I 

3,956 

147 
124 
23 

362 
161 

(X) 

133 
(x) 

951 

85 
1 

27 

57 
86 

684 
83 

361 
118 
22 

842 
(x) 

68 

(X) 

647 

92 

(X) 

76 
(X) 

21 
33 

(x) 

(x) 

634 

62 

(X) 

7 
(x) 

49 
(x) 
(X) 

231 

322 

117 
112 

5 
28 
10 

(x) 

( X ) 

40 

56 

(x) 

(x) 

48 

12 

(x) 

6 
(x) 

2 
3 

(x) 

(x) 

139 

29 

(X) 

1 
(x) 

11 
(X) 
(X) 

4 

70 

4,582,600 

365.100 
347.000 
18.100 

532.400 
223,100 
(X) 

183,500 
(X) 

1.443,300 

122.900 
2.400 

30,100 

90.400 
139,500 

929.000 
190.300 

586.600 
129.500 
22,600 

1,050.400 
(X) 
84.200 

(x) 

799,100 

226,109 

(X) 

177,800 
(X) 
34.800 

120,600 

(x) 

(x) 

1,957,590 

204,000 

(X) 

13.800 
(X) 

136,600 
(X) 
(x) 
138,700 

125,142,590 

4.266.100 
4.083.100 
183.000 

27.389.300 
21,461.400 

(X) 

3,140,800 
(X) 

24,193,900 

3,630,000 
220.800 
560.800 

2.848,400 
2,595,400 

30.401.400 
6,798.800 

20.069.500 
2.954.100 
689.000 

32,666.400 
(X) 

3,102,600 

(X) 

26,294,200 

14,277,399 

(X) 

11.366.800 
(x) 

368.100 
9,966,900 

(X) 

(x) 

10,463,809 

2,113.700 

(X) 

273,200 
(X) 

1,492.000 
(x) 
(X) 
446.600 

417.700 I 3.146,300 

4,389,29» 

218,900 
191.100 
27.800 
662.OOO' 
539,800 
(X) 

46,IOO 
(X) 

1.006.500 

89.600 
4.600 
50,600 

34.600 
63,400 

530.100 
69.000 

366.400 
94.200 
1.600 -

918.700 
(x) 
32,300 

(X) 

793,600 

- 786,39» 

(x) 

462,100 

(X) 

13.000. 
259,300 

(X)-

(X) 

2,102,20» 

160,400 

(X) 

31,600 
(X) 

84,600 
(x) 
(X) 

69,300 

621 700 
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Table 5.—QUEBEC—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind ot Business—Genre de commerce 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
do pro

prié
taires 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Malo 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand. end 

of year 
(at cost) 

Stocks cn 
mains fl la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Furniture and Douse FurnIshings-Con 
Ameublement et accessoires—Fin. 

House lurnishings-C'on.—Accessoires-Fin 
Curtains and draperies—Rideaux et dra

peries 
Floor coverings—Tapis, etc 
House furnishings (gênerai Une)—-Arti-
. clés de ménage (ligne générale) 

Household suppUes—Fournitures de mé
nage 

Lamps and lamp shades—Lampes et 
abat-jour 

Pictures and picture frames—Tableaux 
et cadres - •. 

Musical instruments and sheet music— 
Instruments de musique et musique en 
feuilles 

General Merchandise-
nérale 

-Maictaandise gé-

Groceries and Food Specialties-Epice
ries et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai Une)—Epiceries (ligne 
générale) -.••.--•• 

Food and grocery specialties—SpéciaUtés, 
épicerie et autres denrées aUmentaires 

Bakery products—Produits de la bou
langerie 

Biscuits and crackers—Biscuits et bis-
" cottes - . . 
Canned goods (gênerai line)—Conserves 

(ligne générale) 
Canned sea food—Conserves de poisson 
Coffee. tea. spices and cocoa—Café, thé. 

épices et cacao 
Extracts and spices—Extraits et épices 
Flour—Farine 
Flour and feed—Farine et provende... 
Fruits and vegetables (dried)—Fruits et 

légumes (séchés) 
Sugar—Sucre ' 
Other food and grocery specialties—Au

tres spéciaUtés en épicerie et denrées 
alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 

Hardware (gênerai line)—Quincaillerie (li
gne générale) 

Hardware (specialty)—QuincaiUerie (spé
cialités) 

Builders' hardware—Ferronnerie de con 
struction 

Heavy hardware—Ferronnerie lourde... 
Shelf hardware—QuincaiUerie de rayons 
'Tools and cutlery^Outils et coutellerie 
Other hardware—Autre quincaillerie 
Hardware and radio—Quincaillerie et 

radios 
Hardware and plumbing—QuincaiUerie 

et plomberie 
Hardware and lines other than specified 

—Quincaillerie et autres lignes non 
spécifiées 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

6 
11 

4 

1 

1 

1 

1 

27 

216 

116 

100 

2 

7 

Iron and steel scrap—Déchets de fer et 
d'acier 

Junk and scrap—FerraiUe et déchets... 

37 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

26 

171 

116 

55 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 
(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

43 

(x) 

(X) 

(x) 

(x) 

269 

2,612 

1,644 

968 

(X) 

122 

113 
(x) 

121 
(x) 

106 
282 

(X) 
(x) 

.178 

914 

660 

254 

63 
(x) 

60 
13 
11 

(x) 

(X) 

(X) 

150 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

48 

481 

329 

155 

(X) 

17 

12 
(x) 

36 
(x) 

5 
U 

(X) 

(x) 

63 

137 

99 

38 

(x)_ 

J 

(X) 

(X) 

(X) 

150 

67,400 
172,000 

22,100 

(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

484,609 

4,398,490 

2,657.600 

1.840.800 

(X) 

267.100 

225.800 
(X) 

267.600 
(X) 
218.600 
398.600 

(x) 
(x) 

352.600 

1,698,400 

1,172.500 

526.900 

106.600 
(x) 
89.600 
32.800 
27,600 

(X) 

(x) 

(X) 

277,500 

16.900 
29.600 

904.900 
3.124.000 

460.800 

(X) 

(x) 

(x) 

(x) 

7,956,690 

122,046,109 

74.051.200 

47.994,900 

(X) 

2.508.100 

3,743.800 
(x) 

4.560.700 
(X) 

6.162.100 
20.944.100 

(X) 
(X) 

4.890,600 

19,971,090 

13.659.400 

6,311.600 

645.500 
(X) 
797.900 
469.200 
363.500 

(x) 

(x) 

(x) 

2,019,899 

229.100 
248,900 

278,100 
823,700 

33,300 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

1,119,909 

9,503,500 

7,376,200 

2.127,300 

(X) 

83,200 

275.100 
(X) 

472.200 
(x> 
356.700 
431.200 

(X) 
U) 

438.900 

3,815,109 

2.620.400 

1,294,700 

162,800 
(x) 
237,700 
70,500 
32.300 

(x) 

(X) 

(X) 

332,600 

61.800 
65,300 
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Tableau 5.—QUÉBEC—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de no pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietora 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Malo 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, ond 

of year 
(at oost) 

Stocks cn 
mains à la 

fin do 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Iron and t>tccl Scrap and Other Waste 
Matcrials-Con.—Mitraille de fer et 
d'acier et autres déchets-Fin 

Other wasto materials—Autres déchets... 
Bags, bagging, otc.—Sacs, entoilage, etc. 
Bottles. etc.—BouteiUes, etc 
Paper (wasto)—Vieux papier 
Rags—Chiffons 
Secondhand goods (gênerai line)—Arti

cles do secondo-main (ligne générale). 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Jewellery—Bijouterie 
Clocks and watches—Horloges et mon

tres ; 
Diamonds and other precious stones— 

Diamants ot autres pierres précieuses 
JeweUery fgeneral Une)—Bijouterie (U-

gne générale) 
Silverware—Argenterie _. 
Othor joweUcry—Autres articles de bi

jouterie ._ 
Optical goods—Articles d'optique 

Lcatlicr and Leather Goods (except gloves 
and shoes) — Cuir et articles 
cuir (il rexclusion des gants et des 
cliaussurcs) 

Leather and leather goods (général lino)-
Cuir ot articles cn cuir (ligne générale). 

Leather and leather belting—Cuir et cour
roies 

Belting (leather)—Courroies (cuir)... 
Leather (gênerai Une)—Cuir (ligne géné

rale) 
Shoe findings—Accessoires pour cordon-

nerio 
Luggage and leather goods—MaUes, vali

ses ot autres articles en cuir 

Lumber and Building Materials (other 
, than mctal)—Bois et matériaui de 

construction (autres qu 'en métal) 

Construction and building materials (other 
than mctal and wood)—Matériauxde 
construction (autres que le bois ot 
métol) 

Asbestos products—Articles en amiante. 
Brick and tile—Brique et tuile 
Building materials (gênerai line)—Maté

riaux do construction (ligne générale).. 
Building stono—Pierre 
Cément—Ciment 
Glass—Vitre .-
Granité and marble—Granit et marbre. 
Lime, plaster. otc.—Chaux, plâtre, etc.. 
Roofing materials (non-metaUic)—Ma

tériaux pour toitures (non-métalUques) 
Sand. gravel and crushed stone—Sable, 

gravier et pierre concassée 
Othor building materials—Autres maté

riaux do construction 
Lumber and mill work—Bois de construc

tion ot bois ouvré 
Lumber—Bois de construction 
Lumbor and mill work—Bois de cons

truction et bois ouvré 
MiJl work—Bois ouvré I 

20939-50 

28 

108 

62 

(x) 
(X) 

33 

(x) 

67 

25 
(x) 

(X) 

(x) 

(X) 

110 
6 

17 
36 
42 

10 

275 

170 

72 

1 

78 
6 

14 
105 

(x) 
(x) 

198 

14 

(X) 
(X) 

103 

38 

(x) 

934 

663 
(x) 

43 

259 
(x) 

41 
181 
14 

(x) 

(x ) 

34 

37 

271 
240 

(x) 
(x) 

136 
3 

14 
47 
72 

27 

(X) 

(x) 

15 

4 
(X) 

137 

107 
(x) 

7 

(x) 
8 

24 

(X) 

30 
28 

(x) 
(x) 

231.000 
4.300 

25.600 
91.300 
95.200 

14.700 

547,490 

413.600 

163,700 

7.000 

207,400 
14,400 

21.000 
133,900 

339,490 

18,000 

(X) 
(X) 

187.100 

47,500 

(X) 

1,886,900 

1.403,200 
(x) 
99,400 

547.300 
(X) 
132.300 
257.400 
33.400 
(X) 

(X) 

42.600 

134,100 

483.700 
462,100 

(X) 
(X) 

1,641,800 
76,900 

120,800 
604,400 
752,600 

88.100 

4,998,809 

3,450,300 

1,178,300 

329.100 

1,477,400 
262,000 

203,500 
648.600 

7,214,100 

481,000 

(X) 

(x) 

6,668,100 

723.400 
(X) 

32,079,209 

21,569,300 
(X) 

1,855,300 

7.107.800 
(x) 

6,212,700 
1,782.900 

864,200 

(X) , 

(X) 

162.400 

2,316,800 

10,609,900 
9,880,400 

(X) 
(X) 

215,400 
13,700 
27,200 
32,400 

118,600 

23,600 

1,418,009 

1,232,600 

435,600 

186,000 

509,500 
45,200' 

67,300 
185,400 

1,045,39» 

77,100 

(X) 
(X) 

664,800 

114,400 

(X) 

2,867,59» 

1.268,100 
(X) 

81,700. 

413,300 
(X) 

9,700 
386,200 
135,400 
(X) 

(x) 

3,600 

93,100 
1,600,400 
1,608,100 

(X) 

(x) 
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Table 5.—QUEBEC—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind ot Business—Genre de commerce 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
bUsse
ments 

238 

30 
8 
2 

2 

9 
1 

£ 

3 

13 

2 

3 

7 

1 

11 

110 
1 

0 

2 

6 
1 
4 
2 
6 

5 

14 
6 
1 

12 

11 

3 

10 

18 

18 
1 
3 
3 
3 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

100 

16 
8 

(x) 

(x) 

3 

1 ' 
-
9 

( X ) 

1 

6 

(x) 

3 

48 
(X) 

6 

(x) 

1 
(X) 

6 
(X) 

2 

3 

6 
2 

(X) 

S 

1 

3 

4 

8 

10 
fx) 
(X) 

2 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 
• (prix 

coûtant) 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)—Machines, équi
pement et fournitures (sauf électri
ques) 

Commercial equipment and suppUes— 
Ëquipement commercial et fournitures 

Butchers'—Boucheries 
FUUng station—Postes d'essence.. 
Hôtel and restaurant—HôteUeries et res

taurants 
Office (except office furniture)—Bureaux 

(ameublement non compris) 
Soda fountain—Fontaines à soda.. 
Store (gênerai Une)—Magaains (Ugne 

générale) ^ 
Other commercial equipment and sup-

pUes-r-Autre équipement commercial 
et fournitures _. 

Construction equipment and suppUes-^Ou-
tillage et fournitures de construction.. 

Builders' suppUes—Fournitures pour en-
' trepreneurs 

Construction machinery—Machines pour 
la construction 

Construction machinery, equipment and 
suppUes (gênerai line)—Machinerie, 
équipement et fournitures pour la cons
truction (ligne générale) 

Road machinery and equipment—Ma
chines routières et équipement 

Form machinery and equipment — Ma
chines et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
suppUes—Machines, matériel et acces
soires pour manufactures, scieries, 
mines et forages 

Bakers'—Boulangeries 
Bottles and bottling equipment—Bou

teilles et équipement d'embouteiUage 
Canning machinery—OutiUage de con

serverie 
Conveyor and hoisting machinery—Ap

pareils transporteurs et de levage 
Foundry—Fonderies 
JeweUers'—Bijoutiers 
Lumbering—Scieries 
Machine tools—Machines-outUs 
Mechanical goods—Accessoires pour ma

chines 
Mill and mine supplies (gênerai Une)— 

Fournitures pour mines et mouUns (li
gne générale) 

Mining—Industrie minière 
Power engines—Moteurs 
Power house—OutiUage d'usines généror 

trices 
Printers' and lithographers'—OutiUage 

d'imprimerie et lithographie 
Shoe machinery and supplies—Machines 

et fournitures pour fabriques de chaus
sures ; . . . 

Textile machinery and equipment—Ma
chines textiles et accessoires. 

Other industrial machinery. equipment 
and suppUes—Autres machines, équi
pement et fournitures utilisés dana I in
dustrie 

Professional equipinent and supplies—Pro
fessions libérales, équipement et four
nitures 

Artists'—Artistes 
Church—EgUses 
Dentists'—Dentistes 
School—Ecoles 

1,556 

172 
110 

(X) 

(X) 

23 

11 

(x) 

30 

61 

(x) 

263 

674 
(x) 

40 

(x) 

(X) 
0 

(x) 
29 

10 

163 
62 

(x) 

40 

60 

11 

34 

80 

156 
(X) 
(X) 

34 
33 

348 

30 
11 

(x) 

(x) 

3 

6 

5 

22 

(X) 

(x) 

29 

145 
(X) 

17 

(x) 

4 
(x) 

2 
(X) 

47 
11 

(x) 

15 

11 

40 
(x) 
(X) 

1,699,799 

387.100 
208.600 
(x) 

(x) 

68,600 

23,100 

45.000 

229,300 

(X) 

89,000 

117,500 

(X) 
466.800 

1.461.600 
(X) 

92,400 

(x) 

62,400 
(X) 
11,700 
(x) 
101,000 

39,800 

450,200 
110.300 
(X) 

136,600 

150,300 

26,200 

63,800 

175,800 

321,500 
(X) 
(x) 
57,300 
63,700 

49,936,299 

2.968.100 
1.553.200 

(X) 

(X) 

428,800 

193,500 

288,000 

3,289,000 

(X) 

1.052.100 

1.984,900 

(X) 

3,616,700 

16,027,000 
(X) 

1,563,200 

(x) 

888,600 
(X) 
97.600 
(x) 
909,100 

219,800 

4,699.800 
843.500 
(x) 

1.626.700 

1,138,100 

172,600 

621,900 

1,721,200 

2,437,000 
(X) 
fx) 
404,100 
661,100 

5,319,509 

456,300 
242,700 
(X) 

(x) 

6,100 

28,600 

33,200 

326,800 

(X) 

103,900 

215,900 

(x) 

908,700 

2,038,900 
(X) 

606.600 

(X) 

46.500 
(x) 
41,300 

(X) 
78,600 

14,800 

600,700 
175,400 
(X) 

28,400 

191,000 

22,900 

68,400 

206,600 

669,400 
(X) 
(x) 
121.400 
178,900 
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Tableau 5.—QUÉBEC—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne paa dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind o( Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tabUsh
ments 

Nombre 
d'éta
bUsse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et I 

Net 
salea 

Ventes 
nettea 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains &' la 

fin de 
l'aiméo 

(prix 
coûtant) 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrlcai)-Con. -Mach ines , 
équipement et fournitures (sauf 
élcctrlr|ues)-Fin 

Professional equipment and supplies-(7on. 
—Professions libérales, équipement et 
fournitures-Fin 

Scientific and laboratory—Scientifique 
et de laboratoire 

Surgical, médical and hospital—Chirur
giens, médecins et hôpitaux _ 

Service equipment and suppUes—Services, 
outillage et fournitures 

Barber and beauty parlour—Salons de 
coiffure et de beauté 

Dry cleaners'—Nettoyeurs 
Fire protection equipment—Equipement 

de protection contre l'incendie 
Janitors'—Concierges 
Laundry—Buanderies 
Plumbers'—Plombiers 
Service equiçment and supplies (gênerai 

lino)—Equipement et fournitures pour 
services (ligne générale) 

Shoe repairers'-^Cordonniers 
Undertakers'-Entrepreneurs de pompes 

funèbres 
Upholsterers'—Tapissiers 

Transportation equipment and suppUes-
Transport, outillage et fournitures.. 

Aircraft and aeronautical equipment— 
Aéroplanes et outillage d'aéronautique 

Raiiroad—Chemins de tor 
Marine—Na-vires 
Other transportation equipment and sup

plies—Autres outillage et fournitures 
pour transports 

Metals and Métal Work—Métaux et ou 
nages cn métal 

Iron and steel (except scrap)—Fer et acier 
(à l'exclusion de la mitraille) 

Castings (motal)—Coulages (métal), 
Iron and steel (except scrap)—Fer et 

acier (à l'exclusion de la mitraiUe). 
Iron and steel products (n.e.s.)—Ouvra

ges en for et en acier (n.s.a.) 
Metals and motal work other than iron and 

stoel—Métaux non-ferreux et ouvrages en 
métal non-ferreux 

Paper and Paper Products—Papier et ar
ticles en papier 

Paper and paper products (gênerai Une)-
Papier et articles en papier fUgne géné
rale) 

Paper and paper products (specialty. n.e.s.) 
—Papier ot articles en papier (spécia
lités, n.s.a) 

Paper—Papier 
Wrapping paper and paper bags—Papier 

d'emballage et sacs en papier 
Othor paper products—Autres articles en 

papier 
Stàtionery and stàtionery suppUes—Pape

terie et accessoires 
WaU paper—Papier-tenture 

Petroleum and Petroleum Products—Pé
trole et dérivés 

Fuel oil—Pétrole de chaufiTage., 

20939—50i 

59 

55 

10 

11 

5 

14 
2 

263 

1 

(X) 

(X)" 

(X) 

(X) 

(X) 

1 

1 
(X) 

(x) 

21 

(x) 
(X) 

( X ) 

42 

46 

190 

(x) 

83 
19 
11 

(x) 

(x) 
23 

8 
7 

103 

(x) 
79 
14 

(x) 

437 

367 
(x) 

238 

(x) 

70 

490 

172 

178 
92 

69 

17 

(x) 
(X) 

1,157 

(X) I 

(X) 

16 
2 
1 

(X) 

(X) 
4 

4 

36 

(x) 
32 
2 

(x) 

109 

93 
(X) 

59 

(x) 

16 

ISl 

48 

39 
25 

g 

S 

(x) 
îx) 

104 

(X) 

84.300 

110.300 

359.800 

45.700 
(x) 

173.800 
27,'200 
23,900 
(X) 

(X) 
38,700 

13.000 
20,900 

384.600 

(X) 
316.200 
29.900 

464,300 

847.500 

4,557.400 

330.600 
(X) 

1,862,100 
118,900 
628.000 
(x) 

(x) 
776.900 

212.900 
444,900 

9,040,100 

(x) 
8,544.100 
165,800 

(X) (x) 

1,346,290 48,669,999 

1,127.700 
(x) 

761,200 

(x) 

218,600 

1,308,40» 

639,400 

487.000 
334.200 

105.000 

47,800 

(x) 
(x) 

1,947,70» 

(X) 

25,862,200 
(X) 

18,171,800 

(x) 

22,798,700 

65,243,00» 

21,247,800 

31,684.400 
29,286.600 

1,693,000 

704,800 

(x) 
• (x) 

35,043,800 

(x) 

232.700 

132.600 

711,400 

60,800 
(X) 

246.300 
16.200 
10.800 

(X) 

(X) 
234,900 

60,200 
67,600 

208,000 

(X) 
101,900 
38,800 

(x) 

7,645,10» 

1.748.000 
(x) 

1,342,400 

(x) 

6,807,100 

1,295,800 

372,300 

420,100 
238.300 

149,300 

32,600 

(X) 
U) 

3,309,600 

(x) 
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Table 5.—QUEBEC—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An (x) indicates thaï figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but theso aro included 

in the totals] 

Kind ot Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
bUsse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Petroleum and Petroleum Products-Con. 
—Pétrole et dérivés-Fin 

Gasoline and oil—Gazoline et huile.... 
Lubricating oils and greases—Graisses et 

huiles de graissage 
Other petroleum and petroleum products-

Autres dérivés du pétrole 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plomberie et chauifage 

Plumbing equipment and supplies—Equi
pement et fournitures de plomberie.... 

Pipes, valves and fittings—Tuyaux, val
ves et accessoires _. -

Plumbing and mill supplies—Matériel 
de plomberie et d'usine 

Plumbing and heating equipment and 
supplies (gênerai Une)—Equipement et 
fournitures de plomberie et de chauf
fage (ligne générale)....'. • 

Other plumbing and heating equipment 
and supplies—Autres équipement et 

. fournitures de plomberie et chauffage. 
Heating equipment and supplies—Equipe

ment et fournitures de chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (i 
l'exclusion d u tabac en feuilles) 

Cigars—Cigares _ 
Cigars. cigarettes and tobacco—Cigares, 

cigarettes et tabacs 
Tobacco—Tabacs 
Tobacco and confectionery—Tabacs et 

confiserie 

Ali Other—Tous autres 

Books, periodicals and newspapers—Li
vres, inagazines et journaux 

Books and periodicals—Livres et magOr 
zincs ^ 

Newspapers and magazines—Journaux et 
magazines _... -

OUs. greases. soaps and waxes—Huiles, 
graisses, savons et cires 

Essential oils—Huiles essentieUes 
Soaps—Savons 
Vegetable oils—Huiles végétales 
Waxes. polishes, etc.—Cires et crèmes de 

cirage, etc 
Rubber goods (gênerai line)—Articles en 

caoutchouc (ligne générale) 
TextUes and textile materials (other than 

dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtement et de la lingerie) 

Bags and bagging—Sacs et entoilage— 
Cordage and twine—Cordes et ficelles.. 
Textiles and textile materials, other than 

dry goods (gênerai line)—Textiles, au
tres que vêtement, etc. (ligne géné
rale) ..;..' 

Yarn—FUés 
Other textiles (exclusive ot dry goods, 

n.e.s.)—Autres textUes (à l'exclusion 
du vêtement, etc., n.s.a.) 

248 

12 

2 

58 

80 

( X ) 

(x) 

( X ) 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

863 

62 

(X) 

299 

279 

42 

(X) 

190 

(X) 

20 

361 

(X) 

203 
fx) 

151 

523 

75 

50 

25 

36 
17 

164 

67 
(X) 

16 

37 
(X) 

(X) 

98 

6 

(x) 

44 

5 

(x) 

30 

(x) 

(X) 

30 
(x) 

22 

132 

21 

12 

51 

13 
(X) 

4 

4 
(X) 

(x) 

1,403.200 

72,100 

(X) 

593,699 

663,900 

79.100 

(X) 

381,100 

(X) 

39.700 

624,000 

(X) 

399.100 
(x) 

216.500 

1,056,909 

132.100 

86.000 

46,100 

67,400 
27,600 

39,800 

344.500 

133.400 
(X) 
34.000 

66.800 
(X) 

(x ) 

27,172,400 

502,200 

(x) 

6,188,490 

5,768.000 

759.300 

(x) 

4.011,800 

(X) 

420,400 

27,754,900 

(x) 

21.239.900 
(X) 

6.366,000 

19,849,590 

1,299,200 

663,000 

636,200 

2,277,000 
1,460,800 

826,200 

10.060.600 

3,226,900 
(X) 
881,400 

1,119,100 
(X) 

( X ) 

2,861,000 

43,600 

(X) 

1,046,990 

1,005,700 

39,300 

(X) 

738,800 

(X) 

41,200 

923,699 

(x) 

430,600 
(x) 

476.600 

1,526,800 

131.600 

121,600 

9,900 

66.000 
19.300 

46,700 

416,300 

165,900 
(x) 

43,600 

87,800 
(x ) 

( X ) 
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Tableau 5.—QUÉBEC—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
IUn (x) indique quo les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind ot Business—Genre de commerce 

AU Other-Con.—Tous autres-Fin 

MisceUaneous kinds ot business—Divers 

Advertising goods—Matériel de réclame 

• Flour. feed and coal—Farine, provende 

Smokers' supplies—Articles de fumeur.. 
Miscellaneous kinds of business (n.e.s.)— 

Divers genres de commerce (n.s.a.)... 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

38 

4 
2 

1 
6 

10 
9 

6 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

33 

4 
(x) 

(x) 
2 
8 
8 

8 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

181 

17 

(X) 

(X) 
53 
11 
79 
18 

Fe
male 

Fem
mes 

41 

3 
(x) 

(X) 

11 
23 

4 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

378,600 

23,300 
(X) 

(x) 
59,900 
40,600 

225,200 

23,400 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

2,976.900 

280.900 

(X) 

(X) 
173,500 
434,500 

1,716.200 
244.700 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at oost) 

mains à la 
fin do 

l'annéo 
(prix 

coûtant) 

% 

746.100 

34,700 
(x) 

(x) 
17.800 
97.100 

470,700 

112,200 
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Table 6.—QUEBEC—Number of Establishments and Net Sales, 1930, by Types and Kinds of 
Business 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but theso are included 
in the totalsl 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind ot Business—Genre de commerce 

TOTAl 

Total., 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de récréa
tion, desport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, pharma

ceutiques et connexes 
Cîoal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement ©t lingerie 

Electrical—Appareils ©t outillage électriques 
Farm products (not olsewhere specified)—Produits de la ferme (non 

spécifiés aillours) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 

ferme (à l'exclusion des machines agricoles et outillage) 
Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 

spécifiées ailleurs) 
Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'exclusion 

du bois d'œuvre) 
Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimentaires. 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other wasto materials—MitraiUe do fer et 

d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et arti

cles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures) 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté

riaux de construction (autres qu'en métal) 
Machinery, equipment and supplies (except electrical)-Machines, 

équipement et fournitures (sauf électriques) 
Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 

fournitures de plomberie et chaufïage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits du 

tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
AU other—Tous autres 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

2,932 

. 35 
38 

214 
30 

431 

74 

257 

55 

336 

43 
69 
27 

216 
59 

37 

61 

46 

108 

238 
69 

65 
263 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

904,796 

4.631 
18,588 

66,432 
37.063 

104,267 

42,720 

57,069 

125,143 

14.277 

10.464 
7.967 

122.046 
19.971 

2.020 

4,099 

7.214 

32.079 

40.936 
48.661 

55.244 
36,044 

6.188 

27.756 
19,841 

Wholesalers Proper(') 

Maisons do grosC) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

1,446 

12 
24 

63 
20 

236 

30 

77 

21 

31 
17 

137 
36 

36 

62 

26 

100 
19 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

t 
338,139 

787 
6,241 

13.309 
26.712 
46,668 

5,935 

10,768 

4,041 

81,111 

1,639 

6.661 
4.740 

49.991 
15,213 

1.954 

3.427 

3,056 

12,033 

13,973 
8.424 

6.009 
2.408 

2,760 

7.530 
6,863 

(*) Except exporters. 
(.') Including 33 exporters with sales ot $17,488,000; 77 warehouses (distributing) with sales of $6.665,000; 6 export mer-

nhants with sales of 836.836,000; 12 film exchanges with sales of $2.731,000; 236 bulk tank stations with sales ol $28,621.000; 
17 chain store warehouses with sales of $43,331.000; 12 district sales offices with sales ot $30,021,000; 34 gênerai sales offices 
with sales of $68,483,000; and 1 other establishment with sales of $67,000. • 
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Tableau 6.—QUÉBEC—Nombre d'établissements et ventes nettes, 1930, par types et genres de 
commerce 

[Un (x) indique quo les chilîres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Manufacturors' 
Sales Branches 

Buccursales de ventes 
de manufacturiers 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

31» 

4 
7 

32 

42 

27 

1 

1 

13 

2 

17 

36 
7 

-
-
6 

13 

62 
14 

13 
1 

9 

1 
12 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
148,072 

636 
8,217 

8.105 

17.269 

28,127 

( X ) 

( X ) 

3,246 

( X ) 

2,648 

24.486 
(x) 

-
-

1,588 

(x) 

12.325 
8.883 

3.673 
(X) 

2.109 

(x) 
6,137 

(Les ventes sont indiquées en milliers do dollars) 

Agents and Brokers 

Agents et courtiers 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

626 

6 
6 

45 
7 

147 

12 

27 

5 

36 

5 

10 
7 

31 
16 

1 

0-

14 

19 

69 
22 

10 

7 

3 
13 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
166,667 

204 
(x) 

6.627 
(x) 

29,469 

2,439 

26,046 

1,479 

12,483 

7,740 

(x) 
2,330 

13,693 
2,719 

( X ) 

672 

( X ) 

3,271 

11.453 
10,622 

( X ) 

( X ) 

391 
2,604 

Assemblers and 
Country Buyers 

Dépôts et acheteurs de 
produits de la terme 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

214 

-

. 

-
148 

23 

38 

3 

2 

-
-
-
-
-

-

-

-

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
17,793 

-

_ 

-
4,260 

371 

12,107 

(x) 

( X ) 

-
-
-
-

-
-

-

= 

AU other(') 

Tous autres(*) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

427 

13 
1 

84 
3 
7 

6 

4 

6 

12 

0 

1 
3 

- 10 
1 

-
-
2 

10 

7 
4 

2 
236 

2 

3 
3 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
233,234 

3,006 
(X) 

27,401 
(X) 

11.950 

6,219 

(x) 

( X ) 

16,106 

1,769 

(X) 
886 

(x) 
(x) 

-
-

(x) 

( X ) 

3.186 
20,733 

(x) 
(x) 

(x) 

(x) 
6,237 

1 

2 
3 

4 
6 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 
14 
16 

16 

17 

18 

10 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 

(*) Excepté les exportateurs. 
(») Comprenant 33 exportateurs aveo ventes de $17,488,000; 77 entrepôts aveo ventes do $6,655,000; 6 marchands ex- , 

portateurs aveo ventes de $36,836,000; 12 échanges de films avec ventes de $2,731,000; 236 dépôts d'huUes avec ventes de 
$28 621,000; 17 entrepôts de magasins en chatne avec ventes do $43,331,000; 12 bureaux de ventes de district avec ventes de 
$30,021,000; 34 bureaux généraux de ventes aveo ventes de $68,483,000; et 1 autre établissement aveo ventes de $67,000. 
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Table 7.—QUEBEC—Other Wholesale Establishments, Operating Expenses, 1930, by Types and 
Kinds of Buslness(*) 

Type of Establishment and 
Kind of Business 

Type d'établissement et 
genre de commerce 

Total, Aii Estabiisiinients Report 
Ing—Total, tous établissements 
faisant rapport 

Bulli Tank Stations—Dépôts d'builes 

Petroleum and petroleum products— 
Pétrole et dérivés 

District and Gênerai Sales Offlces—Bu
reaux de ventes généraux, et de dis
trict 

Chemicals, drugs and allied products— 
Produita chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

Coal and coke-Charbon et coke 
Electrical—Appareils et outillage élec

triques ; 
Lumber and building materials (other 

than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Machinery. equipment and supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques).. 

Ail other (2)—Tous autres(2) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Manufacturers' Sales Brandies—Suc
cursales de ventes de manufactu
riers 

Amusement, sporting and photographie 
goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products— 

Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

Dry goods and apparel—Vêtement et 
lingerie 

Electrical—Appareils et outillage élec
triques 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Furniture and house furnishings—Ameu
blement et accessoires 

Groceries and food specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Hardware—QuincaiUerie 
Leather and loather goods (except gloves 

and shoes)—Cuir et articles en cuir (;\ 
l'exclusion des gants et des chaussures) 

Lumber and building materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques).. 

Metals and métal work—Métaux et ou
vrages en métal 

Paper and paper products—Papier et 
articles en papier 

Plumbing and heating equipment and 
supplies—Equipement et fournitures 
de plomberie et chauffage 

Ail other (')—Tous autres(!) | 

1,177 

233 

5 

3 

3 
18 

295 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié-
tîiires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

269 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

242 

Salaries 

Salaires 

841,700 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

27,900 

11,100 

10.000 

6.800 

AU other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

18,100,800 

1,662,400 

1.062,400 

. 2,892,200 

250,400 
237,300 

915.600 

161.800 

136.900 
1.190.200 

7,396,500 

42.800 
326.900 

1.028.100 

760.,TOO 

1.022.500 

223,200 

210,000 

977,900 
49,800 

68,300 

471.000 

1,125.700 

236,600 

168.700 

172,300 
522,200 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

21,128,100 604,685,100 

2,173,400 

2,173.400 

4,037,900 

198.000 
1.081.000 

964.000 

180.900 

137,300 
1.476.700 

8,798,400 

45.100 
371.600 

1.048.700 

846.800 

813,400 

263,900 

160,600 

1,905,200 
49.000 

48.400 

560.900 

1.099.400 

186.400 

149.700 

182.800 
1.006.600 

28,541,600 

28,541.600 

71,380,100 

3.210.600 
0.659.000 

6.219,000 

1.488.500 

1.233.000 
49.670.100 

147,766,600 

625.300 
8.217,300 

8.156.000 

17.190.600 

28.127.100 

3.243,400 

2.547,700 

24.174.400 
768,700 

1.587,900 

11.817.000 

12.151.100 

8.882.900 

3,672,700 

2.108.900 
14.605,600 

(•) Ail establishments did not report full particulars of operating expenses. This table includes only those establish
ments which gave total operating expenses. The operating expenses shown in this table should be considered représentative 
oniy when the sales ol establishments reporting total expenses form a high proportion of the total sales of ail establishments 
in the same classification. 

(') Includes kinds of business other than specified. 
C) Includes types of establishments other than specified. 
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Tableau 7.—QUÉBEC—Autres établissements de gros, frais généraux, 1930, par types et genres 
' de commerecO)—Suite 

Type of Establishment and 
Kind of Business 

Type d'établissement et 
genre de commerce 

Export Merchants—Marchands cxpor-

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits do la ferme (non spécifiés 

Brokrr.s (hicluding auction coinpanies) 
—Courtiers (comprenant les encan-

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 

AU other (2)—Tous autres(2) 

Commission Merchants—Marchands à 

Dry goods and apparel—Vêtement et 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la terme (non spécifiés 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 

Groceries and food specialties—Bpice-

Lumbor and building materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 

AU other(')—Tous autres(') 

Import Agents—Agents importateurs.. 

Chemical^, drugs and allied products— 
Produits chimiques, pharmaceutiques 

Coal and coko—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et 

Electrical—Appareils et outillage élec-

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 

Furniture and house furnishings—Ameu-

Grocorios and food specialties—^Epice-

Jewellory and optical goods—Bijouterie 

Lumber and building materials (other 
than motal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe
ment ot fournitures (saut électriques).. 

Metals and métal work—Métaux et ou-

All otherW—Tous autres(!) 

Number 
of es

tabUsh
ments 

Nombre 
d'éta-
blisso-
ments 

5 

3 

2 

32 

8 

11 
13 

43 

4 

7 

12 

4 

4 
12 

147 

15 

6 

47 

4 

3 

3 

5 

7 
3 

6 

5 

20 
13 
11 

Proprie-i 
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dons 
la feuille 
de paie 

1 

1 

7 

3 

1 
3 

21 

2 

4 

6 

5 

1 
4 

45 

2 
3 

20 

4 

2 
2 

1 

4 

3 
4 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à solaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

21 

6 

10 
6 

25 

2 

3 

9 

2 

1 
8 

64 

8 

27 

1 

1 

1 

3 

2 

6 

2 

6 

3 
6 

Salaries 

Salaires 

S 

54,400 

6.300 

27,600 
20,600 

83,200 

13,800 

10,300 

20,300 

6,100 

2,300 
31.400 

246,000 

32.600 

90.600 

2.600 

1,700 

3.000 

13.600 

6,100 

29,800 

6,500 

16.500 

8.500 
34.700 

Salaries 
and wagcs 

ot 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

S 

356,400 

78.400 
278,000 

263,600 

137,800 

37,000 
78,800 

172,400 

12,400 

13,400 

49.100 

12,000 

24,600 
61,000 

1,342,700 

151.700 
28.300 

224,500 

144.600 

36,300 

18.900 

15,400 

71,800 
3,300 

17.100 

36.200 

226,300 
247,300 
122,000 

AU other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

$ 
405,200 

262,200 
143,000 

262,500 

108,100 

67,100 
97.300 

184,900 

6.700 

7,300 

67,100 

17,600 

18,100 
68.100 

1,397,900 

134.600 
22.100 

319.400 

194.400 

20,2.00 

7,100 

20,300 

39,900 
3,100 

23,500 

38,600 

130,000 
264,100 
180,000 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

34,211,300 

16,707,900 
18,443,400 

19,611,500 

6,529,100 

7,984,200 
6,098,200 

7,611,300 

212,300 

2,270,400 

1.777.400 

966.400 

274.700 
2.150.100 

45,820,800 

2.178,400 
588.700 

10.639.100 

1.000.000 

7,469,900 

1,965,400 

638,600 

3,117,100 
58,300 

360,100 

803,800 

4,656,600 

8,815.400 
3,649,400 

(>) Tous les établissements n'ont pas fourni des détails complets do leurs dépenses courojites. 
que les établissements qui les ont fournis au complet. Les dépenses courantes de ce tableau 
comme représentatives seulement lorsque les ventes des établissements déclarant leurs dép( 
haute proportion des ventes totales de tous les établissements dans la même classification. 

(') Comprend genres de commerco autres que spécifiés. 
C) Comprend types d'établissements autres que spécifiés. 

Ce tableau ne comprend 
doivent être considérées 

lenses totales forment une 
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Table 7.—QUEBEC—Other Wbolesale Establlsbments, Operating Expenses, 1930, by Types and 
Kinds ofBusiness(')-Con. 

Type ot Establishment and 
Kind of Business 

Type d'établissement et 
genre de commerce 

Manufacturers'.Agents—Agents de ma
nufacturiers 

Aut-omotîve—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products— 

Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

Dry gooda and apparel—Vêtement et 
lingerie 

Electrical—Appareils et outillage élec
triques 

General merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and food specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 
Leathor and leather goods (except gloves 

and shoes)—Cuir et articles en cuir (à 
l'exclusion des gants et des chaussures) 

Lumber and building materials (other 
than metàl)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques).. 

Paper and paper products—Papier et 
articles en papier. 

Plumbing and heating equipment and 
supplies—Equipement et fournitures 
de plomberie et chauffage 

Ail other(!)—Tous autres(') 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Selling Agents—Agents Tendeurs 

Dry goods and apparel—Vêtement et 
lingerio 

Ail other(2)—Tous autres(2) 

Buyers of Farm Products (including 
city and country)—Acheteurs de 
produits de la ferme (y compris 
TIIIC et campagne) 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Farm supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme (à 
l'exclusion des machines agricoles et 
outillage) ; 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

AU other (2)—Tous autres(!) 

Co-operatlve Marltetlng and Selling 
Agencies—Coopératives de vendeurs 
et agences de ventes 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

AU otherp)—Tous autresC) 

Chain Store Warehouses—EntrepSts de 
magasins en chaîne 

Groceries and food specialties—Epice
ries et spécialités aUmentaires 

Ail other(2)—Tous autres(2) 

173 

6 

15 

62 

6 

3 

7 

Proprie
tors 

not on 
payroU 

Proprié
taires ne 
figurant 

Eas dans 
i feuille 
de paie 

12 

85 

64 

10 

14 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixo 

Num
ber 

Nom
bre 

84 

54 

Salaries 

Salaires 

297,400 

6,000 

7,700 

06,000 

6.800 

8.400 

10,100 
15,500 

26,300 

7,700 

36,100 

8,600 

23,000 
46,200 

10,090 

10,000 

22,600 

9,200 

3,000 

9,800 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

$ 
1,262,200 

66,400 

49,000 

299.900 

79,500 

33,000 

111,200 
89,000 

19,600 

127,800 

296,300 

22,600 

7.600 
70.300 

224,200 

52.000 
172,200 

131,200 

28,400 

3,300 

99,600 

259,400 

22,000 

222.000 
15.400 

1,215,400 

433,300 
782.100 

AU other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

1,263,400 

49,200 

69.000 

186.100 

121,000 

18.300 

143.400 
51.500 

27,000 

46,000 

467,300 

8,500 

13,100 
84,000 

177,700 

14.400 
163.300 

205,300 

84,300 

10,900 

108,800 
1.300 

237,700 

12.600 

191.600 
33.700 

861,100 

143,900 
717,200 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

t 
34,697,900 

731,400 

1,238,400 

12,022,700 

1,191.200 

1.036.700 

5,187.000 
1.932,600 

1,394.100 

1.910,000 

4,740.600 

784,600 

339,900 
2,179,900 

15,259,100 

2,582,400 
12,676,700 

3,805,400 

023,600 

204,300 

2,662,100 
15,400 

12,715,000 

2,432.000 

9,268.200 
1,014,800 

40,840,400 

19,063,000 
21,777,400 

For foot-notea, see page 780. 
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Tableau 7.—QUÉBEC—Autres établissements de gros, frais généraux, 1930, par types et genres 
de commcrceO-rin 

Type ot Establishment and 
Kind of Business 

Type d'établissement et 
genre de commerce 

Flims Eicbanges—Echanges de films... 

Amusement, sporting'and photographie 
goods—Articles do récréation, de 

Others(>)—Autres(') 

• Chemicals, drugs and allied products— 
Produits chimiques, pharmaceutiques 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 

Machinery, equipment ond supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (saut électriques).. 

AU other(')—Tous autres(') 

Number 
of es-

tablish-
' ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

12 

12 

76 

63 

3 

3 
7 

Proprie
tors 

not on 
payroU 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuUle 
de paie 

41 

38 

2 

1 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixo 

Num
ber 

Nom
bre 

2 

2 

28 

28 

Salaries 

Salaires 

3,409 

3,400 

96,890 

96,800 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

i 

310,500 

310,600 

621,700 

320,600 

21,700 

42.500 
237.000 

AU other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

$ 
318,800 

318,800 

803,900 

- 600,100 

17,100 

21,800 
264,900 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
2,731,300 

2,731,300 

39,662,800 

6,144,900 

8,311,900 

688.400 
24,617.600 

Pour renvois, voir page 781. 
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Table 8A.—QUEBEC—Wholesale Trade, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 8A.—QUÉBEC—Commerce de gros, 1930, par constitution des établissements 

Form of Organization 

Genre d'organisation 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number ot 
employées 

(proprietors 
not included) 

Nombre d'employés 
(propriétaires 

non inclus) 

Mole 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

Total 

Individual—Individuel 

Partnership—Société 

Corporation 

Co-operative association—Association coopéra
tive 

2,932 

1,173 

• 248 

1,601 

10 

21,951 

2,221 

1,052 

18.622 

166 

4,220 

453 

192 

3.540 

36 

41,968,100 

3.265,100 

1,692.100 

36,841,600 

259,400 

904,795,500 

96,692,700 

40,488,600 

754.899.200 

12.716.000 

100 00 

10-69 

4-48 

83-43 

1-40 

Table 8B.—QUEBEC—Wholesalers Proper, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 8B.—QUËBEC—Maisons de gros, 1930, par constitution des établissements 

(Included above—Inclus au-dessus) 

Form of Organization 

Genre d'organisation 

Total 

Number 
of es

tablish
ments • 

Nombre 
d'établisse

ments 

1,479 

631 

179 

669 

Number of 
employées 

(proprietors not 
included) 

Nombre d'employés 
(propriétaires 
non inclus) 

Maie 

Hommes 

12,873 

1,600 

926 

10,347 

Female 

Femmes 

2,380 

312 

162 

1.900 

Salaries 
and 

wages 

Salaires 
et gages 

$ 
22,963,300 

2,216,800 

1,396,600 

19,349,900 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

$ 
355,618,100 

47,749.500 

27,218,600 

280,650.000 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100 00 

13-43 

7-65 

78-92 
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Table 9.—QUEBEC—Retail Sales by Wholesale Establishments and Wholesale Sales by Bctaii 
Merchandise Establishments, 1930 

Tableau 9.—QUÉBEC—Ventes de dëtail effectuées par les établissements de gros et ventes de ÎÎTOS 
effectuées par les ëtablissements de détail, 1930 

Wholesale Establishments 

EtabUssements de gros 

Kind of Business—Genre de commerce 

Sales to 
ultimate 

consumers 

Ventes 
aux con-

sommatours 

Total. 

Amusement and sporting goods—Articles do ré
création et do sport 

Automobiles and other motor vehicles—Auto
mobiles et autres véliicules automoteurs— 

Automotive equipment, parts, tires and tubes— 
Pièces et accessoires d'automobiles et pneus. 

Drugs and drug sundries—Drogues et fourmtures 
pharmaceutiques 

Paints, varnishes, lacquers and enamels—Pein
tures, vernis, laques et émaux 

Coal and coke—Charbon et coke 

Electrical goods and equipment—Appareils et 
accessoires électriques 

Refrigerators (electric)—Glacières (électriques) 

Grain-Céréales , 

Hay, grain and feed—Foin, grain et provende.., 

Confectionery—Confiserie 

Dairy and poultry products—Produits laitiers 
et œufs 

Fruits and vegetables—Fruits et légumes 

Méats and provisions—Viandes et provisions... 

Groceries and food specialties—Epiceries et spé
cialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 

Lumbor-and building materials—Bois et maté
riaux do construction 

Not otherwise specified—Divers., 

S7,656,000 

24.300 

501,900 

86,600 

107,000 

6.400 

937,400 

273,500 

156,500 

9,400 

463,200 

1.500 

400,800 

209.000 

789,400 

454,500 

930,600 

325,100 

1,978,900 

Sales to 
other 

retailers 

Ventes k 
d'autres 

détaillants 

$7,541,800 

63.000 

2.677.400 

90,800 

294,500 

119.500 

732,400 

177,900 

128,500 

10,400 

56", 700 

1,429,000 

6,500 

• 36,300 

39,400 

296,300 

5,100 

128,200 

167,000 

35,600 

90.600 

956,700 

Retail Merchandise Establishments 

Etablissements de ventes au détail 

Kind of Business—Genre de commerce 

Total. 

Sporting goods stores—Magasins d'articles 
'sportifs. 

Automobile dealers—Distributeurs d'automo
biles. • 

Accessories, tires and batteries—Accessoires 
(auto), pneus et batteries. 

Drug stores—Pharmacies. 

Paint nnd glass stores—Magasins de peintures 
et vitres. 

Glass and mirror shops—Magasins de vitres et 
miroirs. 

Coal and wood yards—Cours à charbon et boia. 

Radio and electrical shops—Magasins de radio 
et appareils électriques. 

Feed stores—Magasins de provende. 

Feed and coal stores—Magasins de provende et 
de charbon. 

Confectionery stores—Confiseries. 

Dairy products dealers—Marchands de pro
duits laitiers. 

Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. 

Méat markets with groceries—Boucheries avec 
épiceries. 

Méat markets—Boucheries. 

Grocery stores (without méat)—Epiceries (sans 
rayon de viandes). 

Grocery stores with méats—Epiceries avec 
rayon de viandes. 

Hardware stores—Quincailleries. 

Lumber and building material dealers—Mar
chands de boia et de matériaux de construction. 

Filling stations—Stations d'essence. 

Tobacco stores and stands—Magasins et comp
toirs de tabac. 

Not otherwise specified—Divers. 
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Table 10.—QUEBEC—Wholesalers Proper, 1930, by Number of Marketing Units and by Kinds of 
Business 

(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

Total., 

20 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de 
récréation, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied produots—Produits chimiques, 

pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

TOML 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not olsewhere specified)—Produits de la terme 

(non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricoles et ou
tillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires 
(non spécifiées ailleurs) -. 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'ex
clusion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires.. 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialité alimen

taires 
Hardware—Quincaillerie ' 
Iroa and steel scrap and other waste materials—Mitraille de 

fer et d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et 

articles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures).. 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et 

matériaux de construction (autres qu'en métal) 
Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Mit 

chines, équipement et fournitures (sauf électriques) 
Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleiim and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 

fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—^Tabacs et pro

duits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
AU other—Tous autres 

1,479 

12 
24 

53 
20 

23S 

30 

78 

26 

246 

33 

31 
17 

138 
36 

36 

62 

26 

72 

102 
19 

30 
26 

14 

72 
53 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

$ 
356,618 

787 
5,241 

13,309 
26,712 
46,668 

5,935 

10,921 

4,247 

94,244 

3,397 

6,661 
4,740 

49,991 
15,213 

1,954 

3,427 

3,066 

13,440 

14,767 
8,424 

6,009 
2,408 

2,760 

7,630 
5,887 

p.c. 

1000 

100-0 
100-0 

100 0 
100-0 
100-0 

100-0 

1000 

100-0 

100 0 

100-0 

1000 
1000 

1000 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

1000 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

1000 
1000 

Single-unit 
establishments 

Unités simples 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-

ments 

1,259 

21 

44 
13 

209; 

23 

74 

26 

212 

33 

26 
16 

119 
30 

36 

44 

24 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

t 
241,823 

612 
3,239 

0,700 
9,952 

34,822 

4,861 

9,768 

4,247 

56,947 

3,397 

2,076 
(X) 

41,418 
12,032 

1,954 

2,865 

(X) 

9,946 

4,721 
(X) 

3,292 
1,997 

2,619 

(x) 
6,025 

P-c-

680 

77-8 
61-8 

72-9 
37-3 
76-4 

81-7 

89-4 

100-0 

60-4 

100-0 

36-6 
(X) 

82-9 
79-1 

1000 

83-6 

(X) 

74-0 

32-0 
(X) 

54-8 
82-9 

05-2 

(X) 
86-4 
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Tableau 10.—QUÉBEC—Malsons de gros, 1930, par nombre d'établlssements et par genres de 
.̂  conunerce 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les ventes sont indiquées en mill iers de dollars) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

110 

2 
2 

6 
4 

13 

7 

4 

6 

2 
1 

6 
2 

5 

1 

4 

22 
5 

8 
2 

3 

2 
3 

2 units 

l unités / 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

52,607 

(X) 
(x) 

2,062 
(X) 
7,053 

1,084 

1,153 

7,657 

(X) 
(X) 

1,533 
(X) 

( X ) 

(X) 

( X ) 

4,120 
, 6,030 

(X) 
(x) 

132 

(X) 
(x) 

p.c-

14-7 

(X) 
(X) 

16-5 
(x) 

16-6 

18-3 

10-6 

8-0 

(x) 
(x) 

3-1 
(X) 

(x) 

( X ) 

(x) 

27-9 
69-7 

(X) 
(x) 

4-8 

(X) 
(X). 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

62 

2 
1 

2 

10 

-
-

12 

1 
1 

4 
3 

-
-
2 

13 
3 

2 

-

6 

3-5 units 

1-5 unités 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

( 
36,814 

(X) 
(X) 

(X) 

( X ) " 

-
-

13,661 

(X) 
(x) 

(X) 
(x) 

-
-

( X ) 

3,622 
(X) 

( X ) 

-

197 

p.c. 

101 

(X) 
(x) 

(X) 

( X ) " 

-
-

14-4 

(X) 
(X) 

(x) 
(x) 

-
-

( X ) 

24-6 
(X) 

( X ) 

-

3-3 

i-25 units 

6-26 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

34 

-

1 
3 
3 

-
-

10 

2 

1 

3 

-
3 

6 

1 

-

1 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

15,524 

-

(X) 
(x) 
(X) 

-
-

( X ) 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

-
( X ) 

2,304 

( x ) ' 

• -

( x ) ' 

p.c. 

4 4 

-

(X) 
(x) 
(x) 

-
-

( X ) 

( X ) 

( X ) 

(x) 

-
( X ) 

15-6 

( x ) ' 

-

( x ) ' 

Over 26 units 

Au-dessus de 25 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

14 

_ 

-

-
-

6 

_ 

8 

-
-
-
-

-
-

-

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

9,949 

-

-

-
-

(x) 

': 

( X ) 

-
-
-
-

-
-

• -

p.c. 

2-8 

« 
-

-
-

(x) 

-

( X ) 

-
-
-
-

-
-

-

1 

2 
3 

4 
5 
6 

7 

8 

g 

10 

11 

12 
13 

14 
16 

IS 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 
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Table 11.—QUEBEC—Other Wholesale Establishments, 1930, by Number of Marketing Units and 
by Kinds of Business , 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
il. the totals] 

(Sales are shown in thousands ot dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net saies 

Ventes nettes 

(1930) 

Single-unit 
establishments 

Unités simples 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

-(1930) 

Total., 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de 
récréation, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, 

pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme 

(non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipinent)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricoles et outil
lage) 

Food products (not elsewhere specyfied)—Denrées alimentaires 
(non spéci fiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'ex
clusion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires. 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités .alimen

taires 
Hardware—QuincaiUerie 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de 

fer et d'acier et autres déchets 

20 

-Iewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et 

articles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures).. 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et 

matériaux de construction (autres qu'en métal) 
Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Ma

chines, équipement et fournitures (sauf électriques) 
Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 

fournitures de plomberie et chauffage.. '. 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et pro

duits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
Ail other—Tous autres 

1,463 

23 
14 

161 
10 

196 

44 

179 

29 

90 

10 

28 
10 

78 
24 

136 
40 

25 
237 

S 

619,177 

3,8-14 
13,347 

42,123 
10,351 
58,688 

36,785 

46,148 

1,852 

30,898 

10,880 

4,803 
3,217 

72,055 
4,768 

(X) 

672 

4,160 

18,639 

26,170 
40,237 

49,235 
32,636 

3,438 

20,226 
(X) 

p.c 

100 0 

100-0 
100-0 

1000 
100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

1000 

100-0 

100-0 

1000 
100-0 

100-0 
100-0 

(x) 

100-0 

100-0 

100 0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 
(X) 

792 

7 
5 

110 
7 

129 

175 

S 

176,651 

(x) 
.694 

11,208 
(X) 

24,320 

969 

29,770 

. 1,824 

16.308 

(X) 

1,614 
1,681 

19,636 
2,745 

(X) 

672 

2,705 

4,161 

7,075 
6,619 

29,982 
(X) 

723 

2.069 
7,376 

p.c. 

32-0 

(X) 
5-2 

26-6 
(x) 

41-4 

2-6 

64-6 

52-8 

(X) 

33-6 
52-3 

27-1 
57-7 

(X) 

100-0 

650 

22-3 

27-0 
13-7 

60-9 
(x) 

210 

10-2 
62-9 
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Tableau 11.—QUÉBEC-Autres établissements de gros, 1930, par nombre d'établissements et 
par genres de commerce 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin do ne pas dévoiler des opérations .individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les ventes sont indiquées en mill iers de dollars) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-

. blisse
ments 

. 148 

2 

14 

37 

9 

2 

2 

6 

1 

4 
2 

8 
3 

2 

7 

30 
12 

4 

2 

1 

2 units 

i unités 

Not sales 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

110,626 

( X ) 

19,786 

18,398 

1,440 

( X ) 

(x) 

( X ) 

(x) 

702 
(X) 

18,231 
272 

( X ) 

3,864 

4,008 
27,684 

1,266 

( X ) 

(x) 

p.c. 

20-1 

( X ) 

470 

31-3 

3-9 

, (X) 

(x) 

( X ) 

( X ) 

14-6 
(x) 

25-3 
6-7 

( X ) 

20-7 

15-3 
68-8 

2-6 

( X ) 

(x)" 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

169 

6 
3 

22 
3 

18 

12 

-

1 

14 

-
6 
1 

8 
2 

3 

8 

31 
6 

4 
S 

5 

2 
S 

3-5 units 

3-5 unités 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

$ 
112,090 

1,695 
487 

9,329 
(x) 
13,542 

6,167 

-

(x) 

7,480 

-
486 

(X) 

6,662 
(X) 

(x) 

10,614 

11,272 
(X) 

(X) 
(X) 

1,822 

(x) 
3,329 

p.c. 

20-4 

441 
3-6 

22-1 
(x) 

23-1 

16-8 

-

(x) 

24-2 

-
10-1 

(x) 

9-1 
(x) 

(x) 

57-0 

43-1 
(X) 

(X) 
(x) 

630 

(x) 
23-9 

i-25 units 

6-25 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

- 116 

8 
6 

15 

12 

14 

2 

-
2 

-
7 

24 
. 2 

: 

-
11 
1 

3 
1 

3 

1 
3 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

119,782 

1,890 
12,166 

1,801 

2,428 

28,209 

(x) 

-
(x) 

-
2,001 

27,725 
(x) 

-

-
3,815 

(X) 

(x) 
(x) 

( X ) 

(X) 
(x) 

p-c. 

21-8 

49-2 
91-2 

. 4-3 

4-2 

76-7 

( X ) 

-
( X ) 

-
41-7 

38-5 
(x) 

-

-
14-6 

(X) 

(x) 
(x) 

( X ) 

(X) 
(x) 

0 ver 25 units 

-Au-dessus do 25 unités 

Number 
of es-

tjlblish-
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

229 

_ 
-

-
-

-
-
-

-

-

-

-

-

229 

-
-

Not ealea 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

31,128 

'-

-

-
-

-
-
-
-

-

-

-

-

31,128 

-
-

P c. 

5-7 

_ 

: 

-
-

-
-
-

-

-

-

-

-

95-4 

-
-

1 

2 
a 
4 
5 
0 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
16 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

26 
26 

20939 - 61 
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Table 12.—QUEBEC—Wholesalers Proper, 1930, Classlfled According to Net Sales, by Kinds of 
Business 

[An (x) indicates that figtu-es are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are inoluded 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

»I5 
a '^ 
"o io 
h a 
o h. 
n Xi 

3 a 
a o 
Z Z 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Under $25,000 

Moins de S26,000 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$25,000-$49,999 

a a 
a o 
Z Z 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

\\S 

Z Z 

$60, 

Total 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de 
récréation, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and alhed products—Produits chimiques, 

pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la 

ferme (non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricoles et 
outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimen
taires (non spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à 
l'exclusion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et acces
soires 

General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—^Epiceries et spécialités 

alimentaires 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other waste materials—MitraiUe 

de fer et d'acier et autrea déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles 
d'optique 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir 
et articles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaus
sures) 

Lumber and building materials (other than métal)—Bois 
et matériaux de construction (autrea qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except electrical)— 
Machines, équipement et fournitures (sauf électriques) 

Metals and motal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating équipaient and supplies—Equipe

ment et fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—"Tabacs et 

produits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles)... 
AU other—Tous autres 

1,479 

12 
24 

53 
20 

235 

30 

78 

26 

246 

33 

31 
17 

138 
36 

36 

62 

25 

72 

102 
19 

30 
26 

365,618 

787 
5,241 

13,309 
26,712 
45,568 

5,935 

10,921 

4,247 

94,244 

3,397 

5,661 
4,740 

49,991 
16,213 

1,954 

3,427 

3,055 

13,440 

14,767 
8,424 

6,009 
2,408 

2,750 

7,530 
6,887 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

315 

6 
4 

10 
1 

38 

1 

• 23 

4 

63 

17 

S 

3,888 

80 
71 

138 
(X) 
485 

(x) 

246 

17 

673 

144 

(x) 
(X) 

323 
53 

(X) 

255 

74 

140 

(X) 
(x) 

79 
(X) 

63 

188 
138 

p.c 

11 

10-2 
1-4 

1-0 
(X) 
1-1 

(X) 

2-3 

0-4 

0-7 

4-2 

(X) 
(X) 

0-7 
0-3 

(X) 

7-4 

2-4 

1-0 

(X) 
(X) 

l-î 
(x) 

2-3 

2-6 
2-3 

263 

61 

S 

8,999 

183 
202 

234 

1,773 

118 

(X) 

271 

1,123 

177 

314 
(X) 

612 
217 

203 

633 

(X) 

477 

559 

163 
249 

123 

638 
286 

p.c. 

2-6 

23-2 
3-9 

1-8 

3-9 

1-9 

(X) 

6-4 

1-2 

5-2 

5-5 
(X) 

1-2 
1-4 

10-4 

15-6 

(X) 

3-6 

3-8 

2-7 
10-3 

4-5 

8-5 
4-9 

256 

2 
48 

3 

35 

2 

6 

12 

21 
7 

16 
17 
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Tableau 12.—QUÉBEC—Malsons de gros, 1930, classifiées en rapport avec les ventes nettes, par genres 
de comnierce 

[Un (x) indique que les chifîres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler dea opérations individuelles, maia ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

000-899,999 

N e t 
sales 

Ventes 
ne t tes 

(1930) 

S 

17,748 

( x ) 
(x ) 

667 
(x) 
3,338 

639 

971 

( X ) 

2.392 

(x ) 

617 
323 

620 
203 

444 

638 

412 

869 

1,435 
651 

• 310 
406 

248 

1,073 
1,190 

p . c . 

S-0 

(X) 
(X) 

5-0 
(X) 
7-3 

9-1 

8-9 

( X ) 

2-6 

(x ) 

9-1 
6-8 

1-0 
1-3 

22-7 

18-6 

13-5 

6-5 

9-7 
6-5 

5-2 
20-6 

9-0 

$100,000-1199,999 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
N

um
be

r 
N

om
br

e 

202 

1 
6 

10 
4 

49 

6 

14 

3 

40 

3 

7 
4 

26 
2 

4 

6 

6 

13 

20 
1 

8 
6 

2 

14-2 14 
20-2 7 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
36,593 

(X) 
898 

1,330 
635 

6,692 

692 

1,863 

478 

5,423 

433 

1,001 
611 

3,920 
(x) 

586 

894 

692 

1,899 

2,770 
(X) 

1,239 
914 

(x ) 

1.940 
990 

p . c . 

10-3 

(x) 
17-1 

10-0 
2-0 

14-7 

11-7 

17-1 

11-3 

5-8 

12-7 

17-7 
12-8 

7-8 
(X) 

30-0 

26-1 

22-7 

14-1 

18-8 
(X) 

20-6 
38-0 

( X ) 

25-8 
16-8 

S200,000-$299,999 
of

 e
st

ab
li

sh
m

en
ts

 
d'

ét
ab

li
ss

em
en

ts
 

N
um

be
r 

N
om

br
e 

116 

4 

3 
1 

17 

6 

3 

4 

12 

1 

3 

14 
5 

1 

2 

3 

10 

14 
3 

2 
1 

-
3 
3 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
27,933 

926 

684 
(x) 

4,081 

1,376 

651 

1,005 

3,103 

(x) 

722 

3,469 
1,147 

( X ) 

( X ) 

790 

2,430 

3,604 
765 

(X) 
(x) 

-
(x) 

768 

p-c. 

7-8 

17-7 

5-1 
(x) 
9-0 

23-2 

6-0 

23-7 

3-3 

(x) 

12-8 

6-9 
7-5 

(x) 

( X ) 

25-9 

18-1 

23-7 
9-1 

(x) 
(x) 

-
(x) 
13-0 

$300,000-$399,999 

of
 e

st
ab

U
sh

m
en

ts
 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
N

um
be

r 
N

om
br

e 

GG 

1 

3 

11 

1 

4 

-
9 

1 

1 

14 
2 

1 

2 

1 

4 

3 
1 

2 

2 

3 

N e t 
sales 

Ventes 
ne t tes 

(1930) 

$ 
22,764 

(x) 

1,125 

3,834 

(x) 

1,522 

-
3,037 

(x ) 

( X ) 

4,706 
(X) 

( X ) 

(x) 

(x ) 

1,451 

1,082 
(X) 

(x) 

(x) 

1,063 

p.c. 

6-4 

(x) 

8-4 

8-4 

fx) 

13-9 

-
3-2 

(x ) 

( X ) 

9-4 
(X) 

( X ) 

(x) 

( X ) 

10-8 

7-3 
(X) 

(x) 

( X ) 

18-1 

$400,000-$499,999 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
N

um
be

r 
N

om
br

e 
49 

1 

2 
1 
7 

-
2 

1 

8 

3 

„ 

10 
1 

-
4 

-
3 
1 

3 
2 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

S 

21,899 

( X ) 

(X) 
(x) 

2,973 

-
( X ) 

( X ) 

3,733 

1,340 

_ 
4,475 
(X) 

-
1,747 

-
1.382 
(x) 

1,302 
(x) 

p.c. 

6-2 

(x) 

(X) 
(x) 
6-5 

-
( X ) 

( X ) 

4-0 

39-4 

„ 

9-0 
(X) 

-
13-0 

-
23-0 
(x) 

17-3 
(X) 

$500,000-$999,999 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
N

um
be

r 
N

om
br

e 

104 

2 

9 
4 
9 

3 

6 

3 

25 

1 

1 
2 

16 
5 

1 

• 6 

4 
3 

2 

1 
1 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
71,229 

(x ) 

6,607 
2,851 
6,207 

1,667 

4,357 

1,808 

17,290 

(x) 

(X) 
(X) 

10,418 
3,443 

( X ) 

4,427 

2,414 
1,831 

( X ) 

(X) 
(x) 

p.c. 

20-0 

(x) 

48-9 
10-7 
13-6 

28-1 

39-9 

42-6 

18-3 

( X ) 

(X) 

tx) 
20-9 
22-6 

( X ) 

32-9 

16-3 
21-7 

( X ) 

(X) 
(x) 

$1,000,000 and over 

$1,000,000 et plus 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
N

um
be

r 
N

om
br

e 

69 

1 

1 
7 
5 

1 

-

-
22 

-

1 
2 

9 
5 

-
-

2 
2 

-

1 

1 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
144,574 

(x ) 

(x) 
22,602 
16,186 

( X ) 

-

-
67,471 

-

(X) 
(x ) 

21,648 
8,644 

-
-

(X) 
(X) 

-

( X ) 

( X ) 

p-o. 

40-7 

(x ) 

(X) 
84-2 
35-5 

( X ) 

-

-
61-0 

-

(X) 
(X) 

43-1 
56-8 

.-
-

(X) 
(x ) 

-

( X ) 

( X ) 

1 

2 
3 

4 
5 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
15 

IS 

17 

13 

19 

20 
21 

22 
23 

i 
24 

25 
26 

20939—514 
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Table 13.—QUEBEC—Other Wholesale Establishments, 1930, Classlfled According to Net Sales, 
by Kinds of Business 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Under $25,000 

Moins de $25,000 

ws 

a a 
a o 
Z Z 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$25,000-$49,999 

Xi 

a 
o 

z Z 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$50, 

\\S 

n XI 

8 a 
a o 
Z Z 

Total 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de 
récréation, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produita chimiques, 

f harmaceutiques et connexes .'. 
and coke—Charbon et coke _. 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la 

ferme (non spécifiés ailleurs) _. 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricoles et 
outillage) _ 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimen
tairea (non spécifiéca ailleura) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à 
l'exclusion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et acces
soires 

General merchandise—Marchandise générale ._ 
Groceries and food specialties—Epiceries et spéciaUtés 

alimentairea 
Hardware—Quincaillerie ._..._ 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille 

de fer et d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical gooda—Bijouterie et articles 
d'optique ._. 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir 
et articles en cuir (i\ l'exclusion des gants et des chaus
sures) ._. 

Lumber and building materials (other than métal)—Bois 
ot matériaux de construction- fautres qu'en métal).. 

Machiner.v, equipment and suppUea (except electrical)— 
Machines, équipement et fourniturea (sauf électriques) 

Metals and métal work^Métaux et ouvrages en métal 

Paper a.id paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivéa 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipe

ment et fournitures de plomberie et chaufïage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et 

produits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuiUes)— 
AU other—Toua autres 

1,453 

23 
14 

161 
10 

196 

44 

179 

29 

90 

10 

136 
40 

25 
237 

$ 
549,177 

3,844 
13,347 

42,123 
10,351 
68,688 

36,785 

46.148 

1,852 

30,898 

10.880 

4.803 
3,217 

72,055 
4,758 

(X) 

672 

4,160 

18.639 

26,170 
40,237 

49,235 
32,630 

3,438 

20.226 
(X) 

p.c 

109-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

(X) 

100 0 

100-0 

1000 

1000 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
(x) 

368 

4 
2 

36 
2 
25 

3 

136 

20 

29 

4 

4,184 

53 
(X) 

fx) 
(X) 
409 

37 

1,061 

223 

301 

49 

67 

(X) 
34 

(X) 

(X) 

(x) 

342 
(X) 

40 
(X) 

(X) 
109 

p-c-

0-8 

1-4 
(x) 

(x) 
(x) 
0-7 

01 

2-3 

12-0 

1-0 

0-6 

1-2 

262 9,693 

220 

989 

1,185 

128 

477 

174 

247 

(X) 

306 

(X) 
0-7 

178 
143 

(x) 

(x) 

(x) 

1-3 
(x) 

0-1 
(X) 

(x) 
0-8 

194 

176 

970 
111 

117 
3,720 

(X) 

(x") 

p.c-

1-1 

5-7 

2-3 

2-0 

0-3 

1 0 

9-4 

1-0 

(x) 

6-4 

0-2 
3-0 

18-5 

4-7 

0-9 

3-7 
0-3 

0-2 
11-4 

(X) 

241 

3 
2 

37 
3 

30 

11 

4 

1 

8 

31 

4 
63 
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Tableau 13.—QUÉBEC—Autres établissements de gros, 1930, classifiés en rapport avec les ventes 
nettes, par genres de commerce 

[Un (x) indique que les chiffres ne aont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans lea totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers do dollars) 

000499,999 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

S 

16,880 

226 
(X) 

2,424 
239 

2,231 

786 

( X ) 

-
648 

-

302 
(X) 

515 
454 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

621 

2,362 
381 

317 
4,097 

(x) 

393 

p . c . 

3 1 

5-9 
(x) 

6-8 
2-3 
3-8 

2-1 

(x) 

-
2-1 

-

6-3 
(X) 

0-7 
9-6 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

3-3 

9-0 
0-9 

0-6 
12-6 

( X ) 

2-8 

$ioo,ooo-$i9g,9g9 

of
 e

st
ab

U
sh

m
en

ts
 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
N

um
be

r 
N

om
br

e 

197 

4 
1 

33 
1 

42 

4 

4 

1 

10 

1 

7 
4 

10 
5 

1 

6 

7 

17 
11 

2 
10 

4 

3 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
27,726 

652 
(x) 

4,846 
(x) 

5,835 

589 

610 

(x) 

1.670 

( X ) 

942 
511 

1,379 
710 

( X ) 

947 

946 

2,332 
1,630 

(X) 
2,386 

602 

500 

p . c . 

6-0 

17-0 
(x) 

11-5 
(X) 
9-9 

1-6 

1-1 

(x) 

5-1 

(X) 

19-6 
15-9 

1-9 
14-9 

(x) 

22-8 

5-1 

8-9 
3-8 

(X) 
7-3 

14-6 

3-6 

$200,000-$299,999 
of

 e
at

ab
li

ah
m

en
ts

 
d'

ét
ab

li
ss

em
en

ts
 

N
um

be
r 

N
om

br
e 

91 

1 
3 

8 
1 

19 

2 

4 

-
7 

-

1 
1 

10 
1 

1 

4 

1 

14 
1 

2 
6 

2 

2 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
22,129 

(X) 
708 

1.982 
(x) 

4,699 

(x) 

949 

-
1,678 

-

fx) 
(x) 

2,639 
• ( X ) 

(x) 

898 

( X ) 

3.375 
(x) 

(x) 
1,478 

(x) 

(X) 

p.c. 

4-0 

(x ) 
5-3 

4-7 
(x) 
7-8 

(x) 

2-1 

-
5-4 

-

(x) 
(X) 

3-5 
(X) 

( X ) 

21-6 

( X ) 

12-9 
(x) 

(X) 
4-5 

(x) 

( X ) 

$300,000-$399,999 

of
 e

st
ab

U
sh

m
en

ts
 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
N

um
be

r 
N

om
br

e 

67 

1 
1 

2 

17 

5 

4 

1 

10 

1 

1 

6 
2 

2 

1 

6 
3 

2 

1 

1 
1 

N e t 
aales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
23,161 

(x) 
(X) 

(X) 

6,671 

1,727 

1,400 

(x) 

3,441 

( X ) 

( X ) 

1,791 
(X) 

( X ) 

(x) 

2,074 
1,051 

(x) 

( X ) 

(x) 
(x) 

p-c. 

4-2 

(x) 
(X) 

(x) 

9-7 

4-7 

3-0 

(x) 

11-1 

( X ) 

( X ) 

2-5 
(X) 

(x) 

(x) 

7-9 
2-6 

( X ) 

(X) 

(X) 
(x) 

$400,000-$499,999 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ta
 

d'
ét

ab
li

as
em

en
ts

 
N

um
be

r 
N

om
br

e 
40 

3 

7 

10 

1 

-

-
4 

1 

1 
1 

1 
1 

-
4 

3 

1 

1 

1 

N e t 
aales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
17,935 

1,372 

3,138 

4,428 

( X ) 

-

-
1,803 

( X ) 

(X) 
(x) 

(X) 
(X) 

-
1,745 

1,443 

( X ) 

(x) 

( X ) 

p.c. 

3-3 

35-7 

7-5 

7-6 

( X ) 

-

-
6-8 

(x) 

(x) 
(x) 

(X) 
(X) 

-
9-4 

6-5 

( X ) 

( X ) 

(x) 

$500,000-8999,999 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
N

um
be

r 
N

om
br

e 

84 

1 
3 

4 

10 

6 

1 

1 

5 

-

1 
3 

12 
1 

2 

7 

11 
6 

3 
2 

2 

3 

N e t 
sales 

Ventea 
nettea 

(1930) 

$ 
60,748 

fx) 
1,956 

2,809 

7,199 

4,313 

(x) 

(x) 

2,930 

-

(x) 
1,897 

10,733 
(X) 

( X ) 

4,684 

7,565 
4,234 

2,185 
(X) 

( X ) 

2,236 

p.c. 

11-0 

(X) 
14-6 

6-7 

12-3 

11-7 

( X ) 

( X ) 

9-4 

-

(x) 
59-0 

14-9 
(X) 

( X ) 

24-6 

28-9 
10-6 

4-4 
(X) 

( X ) 

16-0 

$1,000,000 and over 

$1,000,000 et plus 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ta
 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
N

um
be

r 
N

om
br

e 

103 

2 

7 
3 

11 

8 

11 

-
g 

2 

1 

17 
1 

-
3 

3 
7 

6 
6 

-
4 
3 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
366,732 

( x ) " 

24.841 
9,659 

27,132 

28,202 

40,457 

-
18,282 

(x) 

(x) 

54,369 
(x) 

-
9,969 

5,718 
32,099 

44,830 
18,907 

19.834 
9,339 

p.c. 

66-8 

(xl 
59-0 
93-3 
46-3 

76-7 

87-6 

-
59-1 

( X ) 

( X ) 

76-6 
(x ) 

-
53-5 

21-0 
81-3 

9 M 
57-9 

-
98-1 
66-9 

1 

2 
3 

4 
5 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 
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Table 14.—MONTEEAL(')—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in tho totals] 
Tableau 14.—MO]VTKÉAL( O—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Total.. 

fftaolesalers Proper, total—Maisons de 
gros,total 

Wholesale merchanta—Marchands de gros 
Exporters—Exportateurs 
Importers—Marchands importateurs 
Cash-and-carry wholeaalers—Comptoirs 

au comptant .' 
Drop shippers—Expéditeurs à vue 
Wagon diatributors—Distributeura ambu 

lants 
Supply and machinery distributors—Dia

tributeurs de machineriea 

Other Wholesale Establishments, t o t a l -
Autres établissements de gros, total 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles 
District sales ofiiees—Bureaux de ventes de 

diatrict 
General sales offices—Bureaux généraux de 

ventes ; 
Manufacturera' sales branches—Succursales 

de ventes de manufacturiers 
Export merchants—Marchands exporta

teurs 
Agentaand brokera—Agenta et courtiers— 

Auction companiea—Encanteura 
Brokers (except grain)—Courtiers (grains 

non inclus) .' 
Brokers (cash grain)—Courtiers (grains, 

au comptant) 
Commission merchants—Marchands à 

commission 
Export agenta—Agents exportateurs— 

Export brokers—Courtiers en exporta-
taon 

Export commission houaes—Exporta
teurs à commission 

Export manufacturera' agents—Agents 
exportateurs de manufacturiers 

Export selling agenta—Agents de vente, 
exportateura 

Import agents—Agents importateurs— 
Import commiasion merchants—Im

portateurs à commission 
Import manufacturers' agenta—Agents 

importateurs de manufacturiers.... 
Import seUing agents—Agents de ven

te, importateura 
Manufacturera' agents—Agents de manu 

facturiers 
Purchasing agente—Agents acheteurs... 
Résident buyers—Acheteurs résidants... 
SeUing agents—Agents vendeure 

Assemblers and country buyers—Dépôts et 
acheteurs de produita de la ferme— 

City buyers of farm products—Acheteurs 
de produits de la ferme (en viUe) 

Co-operative marketing aasociations— 
Coopératives de vendeurs 

Co-operative salea agencies—Agences co
opératives de ventes 

Chain store warehouses—Entrepôts de ma
gasins en chaîne 

Film exchanges—Echanges de films.... 
Warehouses (distributing)-Entrepôts.. 
Others—Autres 

Num
ber 

of es
tablish
ments 

Nom
bre 

d'éta
bUsse
ments 

1,838 

1,035 

734 
12 

265 

1 

19 

803 

11 

10 

33 

249 

25 

1 

47 

3 

2 

1 

2 

21 

138 

8 

179 
3 
1 

14 

8 

2 

Num
ber 

of pro
prietors 

Nom
bre 

de pro
prié
taires 

1,293 

907 

735 
10 

163 

(X) 

(x) 

(x) 

386 

( X ) 

( X ) 

(x) 

(X) 

(X) 

10 

113 

2 

146 
1 

( X ) 

13 

(X) 

(x) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Fe-
Male maie 

Hom
mes 

17,682 

10,345 

7,837 
152 

2,160 

(X) 

(x) 

(X) 

190 

7,337 

525 

1,249 

3.161 

84 

(x) 

43 

(X) 

91 

(X) 

(X) 

(X) 

80 

326 

93 

464 
19 

(X) 

46 

(X) 

(x) 

752 
129 
23 
2 

Fem-

3,718 

2,046 

1,439 
12 

649 

(x) 
(x) 

(X) 

44 

1,672 

45 

664 

30 

(x) 

19 

(X) 

17 

(x) 

(x) 

(X) 

33 

111 

25 

124 
3 

(X) 
19 

(X) 

(X) 

Saliiries 
aad wages 

Salaires 
et gages 

35,649,800 

19,306,309 

13,712,600 
244,800 

4,847,200 

(x) 
(x) 

(X) 

488,300 

16,343,500 

883,000 

3,099,200 

6,822,100 

368,800 

(X) 

123,100 

(X) 

185,200 

(x) 

(x) 

(X) 

289,600 

803,900 

252,900 

1,183,100 
46,300 
(X) 

229,200 

60,700 

(X) 
(X) 

1,120,000 
310,500 
70,800 
6,700 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

766,832,809 

287,176,860 

196,086,900 
14,820,900 
70,788,300 

(X) 

(X) 

(x) 

4,923,100 

479,666,000 

13,346,600 

94,331,600 

139,901,600 

36,836,300 

(X) 

14,292,900 

(X) 

8,208,000 

3,231,700 

(X) 

(X) 

(X) 

16,897,900 

25,739,000 

4,454,800 

35,036,100 
626,700 
(X) 

16,237,200 

1,061,300 

(X) 

(X) 

38,017,200 
2,731,300 
1,061,400 

67,400 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100 00 

37-46 

25-57 
1-93 
9-

(X) 
(X) 

(X) 

0-64 

62-65 

1-74 

12-30 

18-24 

4-67 

(X) 

1-86 

(X) 

1-07 

0-42 

(X) 

(X) 

(X) 

2-20 

3-36 

0-58 

4-57 
0-08 

c) 
2-12 

( X ) 

014 

(X) 

(X) 

4-06 
0-36 
0-14 
001 

Stocka 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

à la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

68,043,000 

40,296,700 

27,844,100 
615,200 

11,258,800 

(x) 

(x) 

(X) 

670,100 

27,746,300 

1,565,200 

9,296,100 

10,737,400 

1,553,100 

(X) 

190,100 

fx) 

66,600 

(x) 

(X) 

(X) 

193,000 

897,600 

256,200 

885,000 
7,200 

(x) 
85,100 

42,400 

(X) 

(X) 

1,479.200 
86,600 
34,900 

C)Population 818,677. 
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Table 15.—QUEBEC CITY(i)—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 15.—CITÉ DE QUÊBEC(i)—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Num
ber 

of es
tablish
ments 

Nom
bre 

d'éta^ 
blisse
ments 

249 

144 

123 
6 

15 
1 

105 

7 

1 

1 

40 

3 

1 

8 

1 

2 

29 

7 

1 

1 

2 
1 

Num
ber 

of pro
prietors 

Nom
bre 

de pro-
prié-

'tairea 

229 

179 

153 
(X) 

10 
(X) 

69 

-
( X ) 

( X ) 

-, 
3 

( X ) 

10 

( X ) 

( X ) 

30 

10 

( X ) 

( X ) 

(x) 
(x) 

Number of 
employeea 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

2,165 

1,360 

1,217 
(X) 

104 
(X) 

806 

74 

(x) 

(x) 

309 

7 

(x) 

10 

( X ) 

( X ) 

48 

40 

( X ) 

( X ) 

(X) 
(X) 

Fe
male 

Fem
mes 

251 

172 

156 
(x) 

13 
(X) 

79 

-
(x) 

( X ) 

36 

1 

( X ) 

1 

( X ) 

( X ) 

13 

1 

( X ) 

( X ) 

(x) 
(x) 

Salaries 
and wagea 

Salaires 
et gages 

S 

3,167,800 

1,962,709 

1,749,000 
(X) 
150,400 
(X) 

1,216,100 

111,700 

( X ) 

( X ) 

487,300 

17,800 

( X ) 

16,000 

( X ) 

( X ) 

84,500 

64,200 

( X ) 

( X ) 

(X) 
(x) 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

i 

75,180,800 

33,497,800 

29,397,900 
(x) 

2,229,700 
(X) 

41,683,000 

2,750,000 

( X ) 

( X ) 

7,010,200 

1,147,900 

( X ) 

897,100 

( X ) 

( X ) 

3,651,700 

1,733,700 

( X ) 

(x) 

(X) 
(X) 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100-06 

44-56 

39-10 
(X) 

2-97 
(X) 

55-44 

3-67 

( X ) 

(x) 

9-32 

1-53 

( X ) 

M9 

( X ) 

( X ) 

4-72 

2-31 

( X ) 

( X ) 

(X) 
(X) 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at coat) 

Stocks 
cn mains 

ii la fin de -
l'année 

(prix 
coûtant) 

$ 

6,981,000 

5,046,300 

4,438,600 
(X) 
486,700 
(X) 

1,934,700 

468,000 

( X ) 

( X ) 

821,800 

13,400 

( X ) 

2,800 

(x) 

( X ) 

63,900 

110,200 

( X ) 

( X ) 

(X) 
(X) 

Total 

Wholesalers Proper, total—Maisons de 
gros, total 

Wholesale merchanta—Marchands de gros 
Exporters—Exportateure 
Importers—Marchands importateurs , 
Drop shippera—Expéditeure à vue 

Other Wholesale Establishments, to ta l -
Autres établissements de gros, total.. 

Bulk tank atations—Dépôts d'huilea 
District sales offices—Bureaux de ventea de 

district 
General sales offices—Bureaux généraux de 

ventea 
Manufacturers' sales branches—Succursales 

de ventes de manufacturiers 
Brokers (except grain)—Courtiers (grains 

non inclua) ._ 
Brokers (cash grain)—Courtiers (grains, au 

comptant) 
Commission merchanta—Marchands à 

commiasion 
Export aelling agents—Agents de vente, ex

portateurs 
Import manufacturera' agents—Agents im

portateurs de manufacturiers 
Manufacturera' agents—Agents de manu

facturiers 
City buyers of farm products—Acheteurs 

de produits de la ferme (en ville) 
Co-operative marketing associations—Co-

operati ves de vendeurs 
Co-operative sales agencies—Agences co

opératives de ventes 
Chain store warehouses—Entrepôts de ma

gasins en chatne 
Warehouses (distributing)-Entrepôts.. 

(^Population 130,594. 
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Table 16.—MONTKEAL—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicatea that figures are withheld to avoid diaclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Busineaa—Genre de commerce 

TOTAL., 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—Automobile. 
Chemicals, Drugs and Alllcd Products-

Produits chimiques, 
ques et conncies. 

pharmaccutl-

Chemicals (industrial)—Produits chimi
ques (induatriela) 

Drugs and drug sundries—Drogues et four 
nitures pharmaceutiques 

Painta, varnishes, lacquers and enamela— 
Peintures, vernis, laques et émaux... 

Toilet articlea and préparations—Articles 
et préparations de toilette 

Coal and Coke—Charbon et coke 
Dry Goods and Apparel—Vêtement et 

lingerie 
Clothing and furnishings (other than mil

linery and footwear)—Vêtement et linge
rie (à l'exclusion des modes et des chaus
aurea) 

Dry goods—Marchandises sèches 
MilUnery and millinery supplies—Modes 

et accessoires 
Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures... 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Farm products (not elsewhere specifled )-
Produits de ia Terme (non spécifiés 
ailleurs) 

Flowers and nursery stock—Fleurs et pro
duits des pépinières 

Grain—Céréales 
Hides, sicins and fura—Peaux et pelleteries 
Livestock—Bétail 
Tobacco (leaf)—Tabac en feuillea 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(à l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled)-
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiaerie 
et liqueura doucea 

Dairy productâ—Produita laitiers 
Dairy and poultry products—Produits 

laitiers et œufs 
Poultry and poultry products—Volaille et 

œufs 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruita et 

légumea (fraia) 
Méats and méat products—Viandes et pro

duits connexes 

Forest Products (except lumber)—Pro
duits forestiers (a l'exclusion du bols 
d'œuvre) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

1,035 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Furniture and House Furnishings—A-1 
meubieme ut et accessoires 

26 

ICO 

907 

2 

187 

12 

IC 

(x) 

24 

(x) 

171 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-
mea 

10,34S 

2C 

2G9 

555 

106 

376 

13 

60 

554 

1,531 

95 
868 

27 
104 
310 
137 

235 

185 

(x) 
20 

124 
9 

(X) 

67 

2,298 

7 
316 

785 

349 

708 

323 

Fe
male 

Fem
mes 

2,04C 

3e 

208 

30 

140 

2 

36 

52 

363 

33 
160 

40 
33 
66 
31 

(X) 
2 

25 

(x) 

ICO 

11 
16 

' 2 5 

6 
8 

40 

54 

1 

109 

Salaries 
and wagea 

Salaires 
et gagea 

19,306,300 

49,700 

459,400 

1,220,100 

285,600 

767,400 

27,400 

139,700 

924,300 

3,381,200 

180,700 
1,962,300 

70,600 
237,700 
710,500 
229,500 

512,800 

301,900 

(x) 
24,400 
270,000 
10,600 
(X) 

74,800 

3,331,300 

15,100 
445,100 

1,171,800 

94,700 
94,100 

617,800 

892,700 

9,700 

631,000 

Net 
aales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

287,170,800 

697,300 

3,884,600 

12,435,400 

3,829,900 

7,569.000 

255,400 

781,100 

25,471,200 

41,070,100 

3,699,000 
18,845,700 

748,800 
2,839,400 

11,835,600 
3,101,600 

5,363,100 

9,554,200 

(X) 
2,376,400 
6,197,700 

295,300 
(x) 

2,008,500 

84,712,500 

462,400 
21,404,000 

14,035,000 

1,210,300 
1,576,200 

18,848,300 

27,176.300 

141,200 

5,278,800 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocka en 
maina il la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

40,296,700 

138,200 

570,500 

2,540,700 

628,600 

1,722,200 

33,600 

256,300 

2,330,300 

10,855,100 

757,600 
5,520,500 

2.34,000 
942,900 

2,824.000 
676,100 

712,600 

1,402,200 

(x) 
08,200 

1,235,600 
22,200 

(X) 

71,100 

3,225,400 

45,100 
660,800 

1,388,500 

60,000 
43,400 

387,900 

• 733,100 

7,500 

1,723,400 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 797 

Tableau 16.—MONTRÉAL—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce—Fin 
(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux! 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisae
menta 

11 

71 

39 

32 

25 

30 

.45 
38 
7 

21 

50 

22 

28 

86 

12 

6 

41 

10 

12 

6 

18 

23 

11 

12 

26 

10 

16 
39 

Number 
of 

pro
prietora 

Nombre 
de pro

prié
taires 

9 

70 

42 

28 

39 

34 

33 
36 
2 

27 

30 

9 

21 

52 

12 

( X ) 

28 

( X ) 

4 

-

4 

9 

14 

8 

33 

12 

21 
34 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gagea 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocka en 
mains à la 

fin de 
l'année 
• (prix 

coûtant) 

General Merchandise—Marchandise gé' 
nérale 

Groceries and Food Specialties-Epice, 
ries et spécialités alimentaires 

Groceriea (gênerai line)—Epiceries (hgne 
générale) 

Food and grocery apecialties—Spécialités, 
épicerie et autres denréea alimentaires... 

Hardware—QuincaiUerie 
Iron and Steel Scrap and Other Waste 

Materials-MitraiUe de fer et d'acier 
et autres-déchets 

JeweUery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Jewellery—Bijouterie 
Optical gooda—Articlea d'optique... 

Leatlicr and Leather Goods (except 
gloves and siioes)—Cuir et articles en 
cuir (ik l'exclusion des gants et des 
cliaussures) 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Construction and building materiala (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
construction (autres que le boia et métal) 

Lumber and mill work—Bois de construc
tion et bois ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)—Machines, équl 
pement et fournitures (sauf éiectrl 
ques) 

Commercial equipment and supplies— 
Equipement commercial et fournitures. 

Construction equipment and 8upplies-;-0u-
tillagc et fourniturea de construction.. 

Manufacturing. lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment <ind sup
plies—Machines, matériel et accc3Soires 
pour manufactures, scieries, mines et 
forages 

Professional equipment and auppliea—Pro
fessions libérales, équipement et fourni
tures 

Service equipment and aupplies—Servicea, 
outillage et fournitures 

Transportation equipment and supplies— 
Transporta, outillage et fourniturea 

Metals and Métal Work—Métaux et ou
vrages cn métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles cn papier 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés ; 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plipmbcric et chauffage... 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac 
(ii l'exclusion du tabac en feuilles)... 

Cigara, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabaca 

Tobacco and confectionery—Tabacs et con
fiserie 

Ali Other-Tous autres 

847 

649 

198 

674 

138 

249 
159 
90 

314 

190 

689 

93 

( X ) 

(X) 

82 

39 

220 

179 

97 

30 

67 

254 

189 

126 

54 

79 

143 

C3 

46 

17 

176 

13 

(x) 

73 

(X) 

31 

16 

38 

99 

11 

19 

8 

3 

6 

65 

225,900 

1,330,500 

926,600 

403.900 

1,078,400 

256,000 

507,000 
387,700 
119.300 

120,800 

845,500 

529,300 

316,200 

1,680,200 

185,100 

(X) 

710,900 

(X) 

163,300 

122,500 

636,200 

616,600 

132,000 

331,700 

172,000 

67,400 

104,600 

517,400 

25,360,700 

20,694,300 

4.666,400 

11,045,000 

1,832,100 

3,280,400 
2,765,000 
615,400 

2,603,000 

10,373,600 

4,656,400 

6,817,100 

13,462,300 

1,572,900 

(X) 

6,146,400 

(x) 

1,228,500 

1,351,400 

8,081,100 

5,516,900 

1,491,200 

2,641,300 

3,804,900 

961,700 

2,853.200 

4,616,100 

S 

422,900 

3,518,200 

2,832,900 

685,300 

2,518,600 

297,600 

1,161,400 
1,004,400 
147,000 

290,600 

1,984,400 

698,400 

1,286,000 

2,349,100 

178,900 

(X) 

1,025,000 

(x) 

216,900 

171,800 

1,366,400 

1,035,400 

92,309 

436,200 

243,300 

59,000 

184,300 

964,400 ' 
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Table 17.—QUEBEC CITT—Wholesalers Proper, 1930, hy Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at ooat) 

Stocks en 
maina il la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—-Articles de récréation, de sport 
et de photographie 

Automotive—Automobile 

Chemicals, Drugs and AUied Produets-
Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

Coal and Coite—Charbon et coke 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et lin
gerie 

Clothing and furnishings (other than 
millinery and footwear)—Vêtement et 
lingerie (à l'exclusion des modes et dea 
chauaaures) 

Dry gooda (gênerai line)—Marchandises 
sèches (ligne générale) 

Millinery and millinery supplies—Modes et 
acceasoires 

Notions—Nouveautés 
Pièce goods—^Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures... 

Electrical-Appareils et outillage électrl 
ques 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)--Articles pour ia ferme (à 
l'exclusion des machines agricoles et ou
tiUage).... 

Food Products (not elsewhere spccifled) 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces _.. 

Dairy products—Produits laitiers 
Fish and Bea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (freah)^Fruits et 

légumes (frais) _. 
Meata and méat products—Viandes et pro

duita connexes 

Forest Products (except lumber)—Pro
duits forestiers (& l'exclusion du bois 
d'œuvre) 

Furniture and House Furnishings— 
Ameublement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Hardware—QuincaiUerie 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
IVIaterials-MitraUle de fer et d'acier et 
autres déchets 

144 

18 

170 1,360 172 1,952,700 33,497,800 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

31 

(x) 

(X) 

(x) 

(X) 

10 

(X) 

12 

(x) 
(x) 
(x) 

10 

(X) 

23 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

249 

(x) 

169 

(x) 
10 

(X) 

(X) 

36 

(X) 

213 

(X) 
(x) 
(X) 

93 

10 

52 

(X) 

SOS 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

26 

(X) 

6 

(x) 
6 

(X) 
3 

(X) 

(X) 

(X) 
(x) 
(x) 

(X) 

41 

(X) 

(x) 

(X) 

(x) 

(X) 

371,900 

(X) 

255,200 

(x) 
16,900 
(X) 

40,800 

(X) 

44,700 

(X) 

265,900 

(X) 
X) 
(X) 

128,700 

103,900 

13,900 

69,500 

(X) 

471,600° 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

3,666,300 

(x) 

2,661,100 

(X) 
179,600 
(X) 

420,100 

(X) 

721,800 

(X) 

6,748,800 

(X) 
(x) 
(x) 

2,060,600 

3,410,600 

1,195,000 

382,300 

(X) 

10,421,600 

(X) 

6,046,300 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

1,062,700 

(x) 

729,600 

(X) 
61,100 

(X) 

72,000 

(x) 

143,700 

(X) 

227,600 

(X) 
(x) 
(x) 

83,100 

134,700 

120,300 

160,200 

(X) 

1,206.100 

(X) 

1 (x) (x) (x) (x) (x) (x) 
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Tableau 17.—CITE DE QUÉBEC—Maisons de gros, 1930, par genres de conunerce—Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont paa donnés afin de ne pas dévoiler des opérationa individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tabhsh
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wag^ 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at oost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
ooiStant) 

JeweUery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Leather and Leather Goods (except gloves 
and shoes)-Cuir et articles en cuir (& 
l'exclusion des gants et des chaussures) 

Lumber and BuUdlng Materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de con.s< 
truction (autres qu'eu métal) 

Machinery, Equipment and Suppiies(ci-
cept electrical)—Machines, équipement 
et fournitures (sauf électriques)... 

Metals and Métal Worii—Métaux et ou
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and Petroleum Froducts-
Pétrole et dérivés 

-Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitures 
de plomberie et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)-Tabacs et produits du tabac (i 
l'exclusion du tabac en feuiUes) 

AU Other—Tous autres.. 

( X ) 

( X ) 

(x) 

(x) 

( X ) 

16 

( X ) 

10 

(X) 

13 

11 

(x) 

(X) 

26 

(X) 

i 

1 

(x) 

(X) 

s 

(X) 

19,490 

83,509 

61,200 

(x) 

23,100 

12,600 

(X) 

(X) 

36,500 

$ 

(X) 

391,600 

1,294,200 

625,100 

(X) 

416,200 

154,200 

(X) 

(x) 

519,600 

$ 

(X) 

79,990 

169,600 

201,900 

(X) 

66,100 

4,300 

(X) 

(x) 

143,100 
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Table 18.—MONTREAL—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid discloaing individual opérations, but thèse aro included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre do commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-
bliaae-
menta 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employeea 

Nombre 
d'employés 

Malo 

Hont-
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wagcs 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin do 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL 

Amusement, Sporting and Photograplilc 
Goods—Articles de récréation, de sport 
et de photographie 

Automotive—AutomobUc 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véliicules auto
moteurs 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Automotive parts (new and used)—Pièces 
de rechange (neuves et uaagéea) ._. 

Tires and tubes—Pneua et chambres à air 

Chemicals, Drugs and Allied Products-
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes 

Chemicala (industrial)—Produits chimi
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries—Drogues et 
fournitures pharmaceutiques _. 

AlcohoUc beverages—Breuvages alcooli
ques 

Paints, varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laquea et émaux 

Toilet articles and préparations—Articles 
et préparations de toilette 

Coal and Coke—Cliarbon et colie 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than 
millinery and footwearj^Vêtement et 
lingerie (il l'exclusion dea modes et dea 
chaussures) 

Dry goods—Marchandises sèches 
Millinery and millinery aupplies—Modes 

ot accessoires 
Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures 

Electrical—Appareils et outUlage électri
ques 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical equipment and auppliea—Outil
lage et fournitures électriques 

Radios and radio equipment—Radios et 
accessoires deradio 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de ia ferme (non spéciflés 
alUcurs) .-. ; 

Cotton—Coton 
Flowers and nursery stock—Fleurs et pro

duits dea pépinières 
Grain—Céréales 
Hidea, skina and furs—Peaux et pelleteries 
Livestock—Bétail 
Tobacco (leaf)—Tabac en feuillea 
Other farm producta^Autres produita de 

la ferme 

1,838 

34 

30 

3 

14 

7 
6 

108 

28 

44 

23 

375 

63 
76 

17 
44 

159 
16 

1,293 17,682 3,718 35,649,800 766,832,800 

(x) 

(x) 

45 

310 

53 
61 

14 
41 

130 
11 

( X ) 

( X ) 

67 

( X ) 

( X ) 

193 

441 

(X) 

176 

32 
(x) 

1,679 

153 

504 

461 

466 

86 

661 

2,120 

165 

63 
172 
603 
229 

1,350 

(X) 

889 

(x) 

306 

(X) 

30 
63 

169 
38 

(X) 

10 

112 

66 

(x) 

26 

7 
(x) 

372 

61 

199 

4 

80 

38 

58 

547 

46 
181 

46 
48 

168 

(X) 

320 

(X) 

60 

(X) 

4 
11 
30 
1 

(X) 

445,200 

878,000 

(X) 

334,600 

68,600 
(X) 

3,241,900 

467,400 

1,038,300 

619,800 

917,600 

198,800 

1,130,700 

6,148,700 

404,200 
2,385,400 

122,100 
384,900 

1,396,900 
465,200 

2,629,600 

(x) 

1,903,100 

(X) 

696,500 

(X) 

55,900 
124,600 
408,600 
57,800 
(X) 

35,300 

4,641,100 

16,841,600 

(X) 

2,739,800 

506,000 
(X) 

44,075,400 

9,214,600 

10,860,600 

16,219,200 

6,031,200 

1,749,800 

33,327,100 

98,362,590 

0,700.200 
30,675,300 

1,659,100 
6,913,400 
43,223,000 
7,191,500 

41,516,490 

(x) 

32,569,900 

(X) 

53,852,500 

(X) 

711,400 
27,430,700 
10,108,300 
6,053,000 

(X) 

7,459,900 

68,043,000 

666,400 

864,70» 

(X) 

399,800 

130,600 
(x) 

5,687,20» 

717,000 

2,062,500' 

377,900 

2,130,900 

298,000 

3,201,700 

12,915,80» 

1,166,000 
6,364,200-

281,100 
1,174,700 
3,166,600 

783,200 

3,981,40» 

(x) 

2,461,600 

(X) 

3,018,400 

(X) 

75,200 
1,621,300 
1,289.800 

22,200 
(X) 

8,900 
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Tableau 18.—MONTRÉAL—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce—Suito 
[Un (x) indique que les chifîres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind oî Business—Genre de commerce 

Number 
cf es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisae
menta 

13 

214 

22 
19 

20 

11 
19 

75 

48 

9 

62 

12 
39 

1 

20 

122 

67 

66 

47 

31 

63 

46 
7 

37 

82 

46 

37 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

16 

209 

11 
13 

22 

11 
21 

86 

45 

6 

49 

(X) 
32 

(x) 

17 

90 

43 

42 

62 

35 

47 

45 
2 

38 

41 

15 

26 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Honi-
mea 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Stocks on 
hand, end 

of ye.ir 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin do 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme (à 
l'cicluslon des machines agricoles et 
outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled) 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueura doucea 

Dairy productâ—Produits laitiers... 
Daii-jj and poultry products—Produita 

luitiers et œufs 
Poultry and poultry products—Volaille et 

œufa 
Fisli and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)-Fruits et 

légumes (fraia) 
Méats and me.at products—Viandes et pro

duita connexes 

Forest Products (except lumber)—Pro
duits forestiers (à l'exclusion du bois 
d'œuvre) 

Furniture and House Furnishings-
Ameublement et accessoires 

Furniture—Ameublement 
House furnishings—Acceaaoirea 
Muaical instruments and sheet muaic— 

Instruments de musique et musique en 
feuilles 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Spcclaitles—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie ot autrea denréea ahmentaires.. 

Hardware-QuincaiUerie. 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials-Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets 

Jewellery and Opticai Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Jewellery—Bijouterie 
Optical gooda—Articles d'optique. 

Leatiier and Leatlier Goods (eicept gioTcs 
and sliocs)—Cuir et articles en cuir (à 
l'exclusion des gants et des chaussures) 

Lumber and Ilulldlng Materials (other 
than mêlai)—liais et matériaux de 
construction (autres qu'en métal). 

Conatruction and building materials (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
construction (autrea que le bois et métal) 

Lumber and mill work—Bois de construc
tion ot bois ouvré 

77 

2,615 

108 
355 

76 
76 

385 

717 

28 

463 

(X) 

389 

(X) 

194 

1,759 

913 

846 

696 

139 

255 

165 
90 

168 

776 

671 

205 

300 

115 
27 

127 

(X) 

98 

(X) 

41 

333 

212 

121 

68 

22 

124 

100 

24 

114,500 

4,043,200 

317,800 
623,800 

1,370,200 

111,800 
125,800 

685,500 

908,300 

145,800 

939,700 

(x) 
734,300 

(X) 

389,500 

3,086,90» 

1,411,500 

1,675,400 

1,327,20» 

257,20» 

528,500 
\ 

409,200 
119,300 

293,600 

1,658,900 

1,263,200 

395,700 

3,128,100 

112,645,000 

3,698,000 
27,288,800 

21,900,500 

3,451,600 
2,338,800 

25,942,500 

27,924,900 

10,613,800 

9,937,900 

(X) 
7,806,000 

(X) 

5,597,800 

89,203,100 

46,751,000 

42,452,100 

15,522,100 

1.897,890 

3,913,100 

3,397,700 
615,400 

5,949,800 

28,479,200 

19,805,800 

8,673,400 

88,500 

3,855,000 

192,300 
656,100 

1,749,400 

84,200 
43,400 

396,900 

733,700 

333,900 

1,932,390 

(X) 

1,706,500 

(X) 

757,900 

5,891,400 

4,000,000 

1,891,400 

2,801,700 

302,300 

1,353,100 

1,206,100 
147,000 

766,700 

2,219,600 

033,600 

1,286,000 
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Table 18.—MONTREAL-Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid .disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsl 

Tableau 18.—MONTRÉAL—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce—Fin 

[Un (x) indique que les chiffrea ne sont paa donnés afin de ne pas dévoiler dea opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind ol Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
bliase
ments 

206 

27 

0 

6 

99 

16 

29 

20 

66 

16 

24 

26 

32 

13 

19 

62 

8 

6 

6 

14 

28 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

86 

15 

6 

-

47 

' (X) 

6 

( X ) 

14 

16 

14 

11 

36 

12 

24 

14 

10 

1 

2 

8 

23 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
band, end 

of year 
(at coat) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Machinery, Equipment and Supplies (ei
cept electrical)-Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électri
ques) 

Commercial equipment and suppUes— 
Equipement commercial et fournitures.. 

Construction equipment and supphes—Ou
tillage et fournitures de construction.... 

Farm machinery and equipment—Machi
nes et équipement agricoles 

Manufacturing, _ lumbering, mining and 
drilUng machinery, equipment and sup
pUea—Machinea, matériel et accessoires 
pour manufactures, scieries, mines et 
forages 

Professional equipment and suppUes— 
Profesaions libérales, équipement et four
nitures 

Service equipment and suppUea—Servicea, 
outillage et fourniturea 

Transportation equipment and suppUes— 
Transporta, outillage et fournitures 

Metals and Métal Worli—Métaux et ou
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and Petroleum Products—Pé
trole et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies-Equipement et fournitures 
de plomberie et chauifage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuiUes) 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabaca 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
confiserie ' 

Ail Other—Tous autres 

Books, periodicals and newspapers—Li
vres, magazines et journaux '. 

OUs, greaaea, soapa and waxes—Huiles, 
graisses, savons et cires 

Rubber goods (gênerai Une)—.Articles en 
caoutchouc (Ugne générale) 

Textiles and textile m a t e r i ^ (other than 
dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtement et de la Ungerie) 

MisceUaneous kinds of business—Divers 
genres de commerce 

1,366 

168 

92 

163 

643 

(X) 

184 

(X) 

131 

445 

632 

266 

296 

133 

72 

137 

72 

14 

134 

65 

162 

321 

29 

20 

22 

138 

(x) 

44 

(X) 

. 107 

140 

93 

10 

21 

16 

5 

111 

20 

1 

43 

13 

37 

3,261,400 

377,100 

217,800 

278,000 

1,390,100 

(X) 

349,700 

(X) 

1,331,200 

1,172,700 

1,110,060 

528,400 

382,800 

269,900 

112,900 

917,800 

124,000 

26,000 

294,200 

130,200 

343,400 

37,177,800 

2,865,600 

3,105,700 

2,163,600 

•13,871,700 

(X) 

4,292,100 

(x) 

18,041,600 

37,658,700 

18,852,500 

5,282,400 

22,352,500 

19,107,900 

3,244,600 

18,133,000 

1,249,200 

1,623,500 

9,392,900 

3,200,600 

2,666,800 

1,116,690 

437,000 

285,300 

396,300 

1,946,700 

(X) 

662,200 

(X) 

7,627,400 

1,218,100 

1,662,800 

835,900 

127,200 

234,600 

192,600 

1,308,100 

111,500 

21,300 

322,800 

160,300 

692,200 
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Table 19.—QUEBEC CITY—Wholesale Trafie, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included in the totals] 

Tableau 19.—CITÉ D E QUÉBEC—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tabUsh
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Noinbre 
de pro-
prié-
teires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wagea 

Salaires 
et gages 

Net 
aales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocka on 
hand,end 

of year 
(at oost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAI. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—AutomobUe. 

Chemicals, Drugs and AUied Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes 

Coal and Colie—Charbon et coite 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furnisliings (other than mil
Unery and footwear)—Vêtement et Un
gerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Dr.v goods—Marchandises sèches 
MilUnery and milUnery suppUes—Modes 

et accessoires 
Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures 

Electrical—Appareils et outUlage électri
ques 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
-Produits de ia ferme (non spéciflées 
ailleurs) 

Grain—Céréales 
Hides, skina and furs—Peaux et peUeteries 
Liveatock—Bétail 

Farm Supplies (eicept machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(à l'exclusion des machines agricoles 
et outiUage) .-. 

Food Products (not elsewhere spccifled) 
Uenrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Dairy products—Produita laitière 
Dairy nnd poultry productâ—Produits 

laitiera et œufs 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (freah)—Fruita et 

légumea (frais) 
Meata and méat productâ—Viandea et pro

duita connexea 

Forest Products (eicept lumber)—Pro
duits forestiers (H l'exclusion du bois 
d'œuvre) 

Furniture and House Furnishings—A-
meubiement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise 
nérale 

Groceries and Food Specialties-
et spéciaUtés ailmentaircs.. 

Epiceries 

Groceriea (gênerai line)—^Epiceries (Ugne 
générale) 

Food and grocery specialties—SpéciaUtés, 
épicerie^et autres denréea aUmentaires.., 

249 

25 

229 2,165 251 3,167,809 
S 

76,180,800 

(x) 

(x) 

(X) 
(x) 

( X ) 

(x) 

25 

197 

69 

296 

22 
170 
14 
10 
28 
52 

83 

29 

276 

29 
(x) 

(X) 

(x) 

97 

95 

10 

66 

(X) 

391 

315 

79 

( X ) 

(X) 

(X) 

(X) 

1 

7 

(X) 

66 

44 

12 

(x) 

52,690 

297,700 

72,800 

166,100 

35,300 
266,100 

35,800 
16,000 
24,400 

85,100 

59,800 

16,000 
35,100 
8,700 

29,100 

352,200 

36,100 
(X) 

(x) 
(X) 

130,600 

108,000 

13,»00 

91,700 

(x) 

601,700 

484.300 

117,400 

(x) 

699,490 

1,767,100 

2,414,200 

5,009,300 

451,200 
2,730,600 

305,800 
215,600 
240,900 

1,065,300 

888,500 

1,196,100 

676,700 
506,700 
112,700 

1,126,200 

8,131,000 

442,600 
(X) 

(X) 
(X) 

2,105,600 

3,566,200 

1,195,000 

466,600 

(X) 

16,930,100 

12,277,000 

3,653,100 

6,981,000 

(x) 

91,000 

247,40» 

23»,S09 

1,156,20» 

105,400 
733,100 

8,500 
51,600 
104,900 
151,700 

68,70» 

149,600 

14,800 
130,400 
4,300 

129,490 

386,590 

14,700 
(X) 

(x) 
(X) 

83,200 

139,800 

129,39» 

167,90» 

(X) 

1,286,800 

1,211,300 

76,500 
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Table 19.—QUEBEC CITY-Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included in the totala) 

Tableau 19.—CITÉ DE QUÉBEC—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce—Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pîis donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of ea-

tabliah-
menta 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
.d'employés 

Maie 

Hom-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocka on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Hardware—QuincaUlerie 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—MitraiUe de fer et d'acier 
et autres déchets 

Jewellery and Optical Goods—liijouterle 
et articles d'optique 

Leather and Leatiier Goods (except gloves 
and siioes)—Cuir et articles en cuir 
(à l'exclusion des gants et des chaus
sures) 

Lumber and Building Materials (otber 
than métal)—Bols et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
construction (autrea que le boia et métal) 

Lumber and mil! work—Bois de construc-
tionetboisouvré 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)—Machines, équi
pement et fournitures (sauf électri
ques) 

Commercial equipment and auppliea— 
Equipement commercial et fournitures. 

Construction' equipment and aupplies—Ou
tiUage et fournitures do conatruction 

Farm machinery and equipment—Maçlii-
nes et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilUng macliinery, equipment and Sup
pUea—ûlachines, matériel et accessoires 
pour manufactures, aciéries, mines et 
forages 

Professional equipment and supplies—Pro
fesaions libérales, équipement et fourni
tures 

Service equipment and supplies—Services, 
outillage et fourniturea 

Metals and Métal Worlc—Métaux et ou
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and Petroleum Products—Pé
trole et dérivés 

Plumbing and Heating Fkiuipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plomberie et chauifage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
icaf)—Tabacs et produits du tabac (à 
I'eiciuslon du tabac en feuiUes) 

Cigara, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabaca 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
confiserie 

AU Other-Tous autres 

12 

(x) 

10 

(X) 

(X) 

(X) 

147 

(x) 

11 

30 

84 

52 

32 

90 

4 

(x) 

38 

(X) 

6 

(X) 

39 

85 

25 

96 

77 

19 

52 

19 

(x) 

(X) 

(x) 

2 

(x) 

10 

1 

216,900 

(X) 

13,200 

15,800 

116,600 

73,300 

43,300 

158,200 

10,000 

(x) 

62,300 

25,600 

(x) 

10,100 

(X) 

126,000 

124,200 

49,600 

157,700 

138,200 

19,500 

77,300 

2,217,900 

(X) 

165,200 

1,264,300 

1,827,400 

1,042,200 

785,200 

1,674,900 

102,500 

(X) 

525,100 

349,300 

(X) ~< 

234,400 

(X) 

17,609,500 

2,904,200 

657,300 

2,810,999 

2.232,400 

578,500 

965,800 

715,700 

(x) 

68,000 

288,600 

214,100 

138,800 

76,300 

462,000 

19,300 

(x) 

206,900 

29,000 

(X) 

46,000 

(x) 

66,100 

472,300 

143,400 

246,500 

208,600 

36,900 

156,600 
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Table 20.—QUEBEC—Wholesale Trade in Cities of 30,000 to 100,000 Population, 1930, by Types of 
Establishments 

Tableau 20.—QUÉBEC—Commerce de gros dans les cités de 20,000 à 100,000 de population, 1930, 
par types d'établlssements 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Number 
of es

tablish
menta 

— Nombre 
d'éta
blisse
ments 

11 

6 

5 

9 

5 

4 

41 

20 

21 

30 

16 

14 

6 

7 

5 

2 

Number 
of pro

prietora 
— Nombre 

de pro
prié
taires 

15 

12 

3 

1 

4 

-

26 

15 

10 

21 

13 

8 

5 

3 

3 

-

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gagea 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

-Amount 

Montant 

Per 
cent 
of 

total 
Pour-
cent 
du 

total 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at coat) 

Stocka 
en mains 

à la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

HuU (pop. 29,433) 

Wholesalera proper—Maisons de groa 
Other wholesale establishmenta—Autres éta

bUssements de gros 

Outremont (pop. 28,641) 

Wholesalera proper—Maisons de groa 
Other wholesale eatabliahments—Autres éta-

bUaaementa de gros 

Sherbrooke (pop. 28,933) 

Wholesalers proper—Maisons de gros 
Other wholesale establishments—Autres éta

bUssements de groa 

Three BIvers—Trols-Biviéres (pop. 36,459) 

Wholesalers proper—Maiaona de gros 
Other wholesale estabUshments—Autrea éta^ 

bliaaementa de gros 

Verdun (pop. 69,715). 

Westmount (pop. 21,236) 

Wholesalers proper—Maisons de groa 
Other wholeaale estabUshments—Autres éta

bUssements do gros 

13 

11 

32 

131 

36 

95 

317 

250 

67 

155 

78 

77 

13 

152 

90 

62 

10 

i 

76,200 

17,800 

67,400 

292,000 

78,800 

213,200 

540,50» 

429,700 

110.800 

215,390 

122,700 

92,600 

22,40» 

3»2,4»» 

176,900 

125,500 

1,138,5»» 

310,300 

828,200 

1,572,3»» 

1,127,500 

3,444,800 

9,462,2»» 

7,146,600 

2,305,600 

6,»83,S00 

2,700,700 

2,382,800 

592,700 

2,059,290 

1,208,000 

851,200 

100-00 

27-26 

72-74 

100-00 

24-66 

75-34 

100-00 

75-61 

24-39 

100-00 

53-13 

46-87 

160-00 

100-00 

58-66 

41-34 

i 

86,200 

66,000 

21,20» 

814,700 

233,800 

580,900 

1,146,100 

1,011,800 

133,300 

866,700 

255,400 

611,300 

28,900 

426,100 

166,600 

259,500 

20939—52 
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Table 21.—QUEBEC—Wholesale Trade In Cities of 20,000 to 100,000 Population, 1930, by Kinds of 
Business 

Tableau 21.—QUÉBEC—Commerce de gros dans les cités de 20,000 â 100,000 de population, 1930, 
par genres de commerce 

Kind of Business—Genre de commerco 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Fe-
Male maie 

Hom
mes 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 
- (prix 

coûtant) 

HuU (pop. 29,433) 

Chemicals, drugs and alUed products—Pro
duits chimiques, pharmaceutiques et con
nexes 

Tobacco and tobacco products (except leaf)— 
Tabacs et produits du tabac (à l'exclusion 
du tabac en feuiUes) 

AU other(i)—Tous autres(^) 

Outremont (pop. 28,641). 

Sherbroolic (pop. 28,933) 

Chemicals, drugs and allied productâ—Pro
duits chimiquea, pharmaceutiquea et con
nexea -. 

Food products (not elsewhere apecified)— 
Denréea alimentaires (non apécifiêee 
ailleurs) 

Groceries and food specialties—^Epiceries et 
spécialités alimentaires 

Petroleum and petroleum products—Pétrole 
et dérivéa 

AU other(')—Tous autres(') 

Three Hivers-TroIs-RIvIères. (pop. 35,-
459) 

Chemicala, druga and allied products—Pro
duits chimiques, pharmaceutiques et con
nexes -' _ 

Food products (not claewhere apecified)— 
Denréea alimentaires (non spécifiées ail
leurs) ._ ._ 

Groceriea and food specialties—Epiceries et 
spéciaUtés alimentairea 

Petroleum and petroleum products—Pétrole 
et dérivés 

AU other(')—Tous autres(') 

Verdun (pop. 60,745) 

Westmount (pop.24,235).. 

11 

30 

15 

20 

6 
8 

131 

317 

16 

37 

20 
156 

156 

13 

152 

S 

75,200 

54,900 

7,900 
12,400 

292,900 

640,500 

24,600 

62,900 

155,500 

33,600 
263,900 

216,300 

20,200 

23,500 

68,600 

26,200 
86.800 

22,100 

302,400 

1,138,500 

782.200 

219,300 
137,000 

1,572,300 

9,462,290 

380,300 

937,300 

2,670,000 

729,300 
4,835,300 

5,083,500 

368,100 

705,900 

1.257,200 

606,100 
2,146,200 

692,700 

2,069,200 

i 
86,200 

19,600 

24,000 
42,600 

.814,70» 

1,115,1»» 

12,300 

26,200 

363,200 

43,600 
699,800 

866,709 

10,700 

30,400 

147,300 

27,000 
651,300 

28,96» 

426,160 

(1) Includes kinds of buaineas other than specified.-(') Comprend genrea de commerce autrea que apécifiés. 
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Table 22.—QUEBEC—Wholesale Trade In Cities and Towns of 5,000 to 20,000 Population, 1930 
[An (x) indicates that figures aro withheld to avoid diaoloaing individual opérations, but thèse are included in the totals] 

Tableau 22.—QUÉBEC-Commerce de gros dans les cités et villes de 5,000 â 20,000 de population, 
1930 

(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne paa dévoiler dea opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclua dans les totaux] 

Cities and Towns 

Cités et villes 

Cap-do-la-Madeleine (pop. 8,748) 
Chicoutimi (pop. 11,877) 
Drummondville (pop. 6,609) 
Granby (pop. 10,587) 
Grand'Mère (pop. 6,461) 

JoUette (pop. 10,766) 
'Jonquière (pop. 9,448) 
Lachino (pop. 18,630) 
La Tuque (pop. 7,871) 
Lauzon (pop. 7,084) 

Longueuil (pop. 5,407) 
Lévis (pop. 11.724) 
Magog (pop. 6,302) 
Rimouski (pop. 5,589) 
Rivière-du-Loup (pop. 8,499) 

St-Hyacinthe (pop. 13,448) 
StJean (pop. 11,256) 
St-Jérôme (pop. 8,967) 
St-Lambert (pop. 6,076) 
Shawinigan Falls (pop. 15,345)... 

Sorel (pop. 10,320) 
Thetford Mines (pop. 10,701).... 
Valleyfield (pop. 11,411) 
ViotoriaviUe (pop. 6,213) 

Number 
of ea

tabliah
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

1 
16 
12 
14 
6 

18 
3 
4 
7 
1 

2 
16 
6 
3 
8 

15 
9 
7 
4 

11 

13 
3 

14 
12 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

(x) 
8 
8 
9 
3 

19 
-7 
6 

(x) 

(x) 
12 
6 
2 
2 

11 
11 
4 
2 

11 

10 
1 
7 

14 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

(x) 
92 
31 
30 
10 

66 
6 

18 
8 

(x) 

(X) 

Fe
male 

Fem
mes 

(X) 
11 
3 
4 

1 
1 

(x) 

(X) 
29 
2 
2 

Salariea 
and wagea 

Salaires 
et gagea 

(x) 
124,000 
40,300 
39,500 
14,500 

73,700 
6:100 
22,800 
14,000 
(x) 

(X) 
96,100 
10,700 
9,600 
48,700 

55,600 
62,600 
17,000 
32,400 
31,000 

42,600 
43,600 
48,500 
67,400 

Net 
salea 

Ventes 
nettes 

(1930) 

(x) 
3,346,000 
953,400 
937,700 
175,000 

1,670,100 
141,500 
160,700 
262,100 
(x) 

(X) 
3,029,600 

182,000 
438,500 

1,199,100 

1,232,400 
1,155,300 

280,300 
398,100 
927,100 

905,600 
497,700 
813,900 

2,242,700 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at coat) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

(X) 
451,700 
60.600 
72,200 
5,000 

185,900 
10,500 
10,900 
10,600 

(x) 

(X) 
345,200 

19,700 
40,600 

175,600 

160,300 
120,900 
10,600 
22,900 
91,500 

116,200 
58,400 
53,.WO 

243,600 

NOTE:—No wholesale reports were received for the municipality of St-Laurent. Hence it ia not liated in thia table 
NOTA:—Nul rapport du commerce de gros n'a été reçu de la municipalité St-Laurent ot pour cette raison elle ne parait 

paa dans ce tableau. . "̂  

20939—62J 
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Table 23.—QUEBEC—Wholesale Trade, 1930, by Counties 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included in the totals) 

Tableau 23.—QUÉBEC—Commerce de gros, 1930, par comtés 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnas afin de ne pas dévoiler des opérations individueWes, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Coun ti es—Com tés 

Nuinber 
of ea

tabliah
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

2,932 

7 
9 

16 
9 

30 

17 
10 
11 
2 
6 

11 
18 
7 
9 

22 

9 
6 

10 
15 
8 

13 
16 
2 
7 

26 

17 
11 
16 

• 4 -

g 

20 
6 

18 
6 

15 

9 
16 
10 
12 

1,872 
6 

18 
15 
7 

12 
261 

14 
7 

13 

10 

21 
43 
11 

10 
19 
13 
45 
13 

18 
17 
6 

14 
3 

10 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

2,129 

4 
6 

18 
9 

30 

10 
8 
8 

(X) 
6 
6 

13 
3 
9 
9 

3 
2 
7 

11 
7 

6 
16 

(X) 
3 

26 

14 
7 
7 

- • 2 -

4 

16 
4 

15 
5 

10 

2 
10 
10 
10 

1,317 
5 

15 
12 
2 

6 
230 

11 
4 
9 

9 

15 
27 
10 

10 
14 
14 
35 

8 

9 
7 
4 

12 
3 

8 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

21,951 

18 
13 
63 
6 

30 

34 
4 
7 

(X) 
9 

47 
24 

7 
9 

101 

10 
4 
4 

31 
4 

15 
46 

(x) 
22 
66 

9 
16 
22 

• 9 
23 

91 
2 

12 
9 

19 
27 
16 
23 
3 

18,024 
8 

13 
16 
10 
15 

2,167 
44 

6 
23 

2 

32 
318 

6 
13 
41 
46 

185 
26 

37 
32 
24 
11 
4 
2 

Fe
male 

Fem
mes 

4,220 

2 
2 

2 

3 

3 
2 
2 

. n' 

3 
2 

1 
10 

(X) 

11 

3 

3 

29 

2 

6 

6 

3,783 

2 

1 
253 

1 
1 
3 

-
4 

38 
1 

1 
g 
2 

16 

2 

1 

-

Salariea 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 
41,958,190 

33.300 
21.900 
67,400 
4,900 

33,800 

49,000 
4,400 
6,700 

(X) 
9,600 

72,800 
35,100 
11,100 
9,900 

133.600 

13,200 
6,900 
4,800 

40.300 
6.100 

22,400 
80,400 
(X) 
25,800 
76,600 
11,000 
13.900 

• 35,400 
• 14,600 

31,000 

98,200 
2,300 

19,700 
8,900 

15.700 
65,900 
19,000 
18.100 
3,100 

36,334,200 
10,500 
14,700 
17,900 
13.900 
19.000 

3,172.100 
42,600 
11,000 
28,300 

2,300 

41,000 
541.300 

4,200 

23,000 
62.300 
66,000 

248,600 
35,200 

52,900 
41,900 
30,400 

8,800 
7,900 
3,600 

Net 
sales 

Ventea 
nettes 

(1930) 

$ 
994,795,600 

548.500 
516,400 

2,341,200 
323,800 

1,239,500 

987,300 
127,700 
217,900 
(X) 

449,200 
910.000 
545,300 
181.300 
329,200 

3,575,700 

341,300 
178.700 
219,800 
971,500 
279,800 

595.900 
1,327,200 

(x) 
338.200 

1,691.800 

206,100 
230,900 
878,000 
162,800 
334,300 

3,197,600 
100,000 
553,100 
279,200 
334,300 

764,300 
641.400 
150.200 
165,200 

774.600,200 
392.900 
655,000 
534,100 
410,700 
367,000 

75,319.100 
915,800 
294.300 
821,900 

145.200 

1,046,400 
9,736,000 

262,200 

476,400 
1,311,000 
1,272.200 
6,077,100 

762,900 

1,410,200 
706,700 
316,600 
322,000 
160,000 
170,700 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at oost) 

Stocka en 
maina à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

S 
82,286,800 

70,300 
19,500 

243,700 
10,500 

122,000 

65,100 
4,600 
7,900 

(X) 
28,000 
46,600 
26,200 

9,700 
24,900 

483,300 

15,300 
6,100 
9,600 

61,600 
26,700 

99.900 
92.800 

(X) 
14,900 

192,800 
16,700 
18,000 

144,900 
5,300 

35,300 

371,000 
6,200 

42,600 
30,900 
95,600 

75,100 
27,800 
21,100 
24,200 

69,396,600 
16,400 
50,500 
27,700 
27,700 
20,200 

6,995.400 
115,200 

7,300 
79,200 

11,900 

76,400 
1,146,600 

13,700 

30,300 
167,800 
130,300 
965,400 
92.800 

• 185,200 
36,200 
15,100 
24,400 
46,800 

7,400 

Québec—Québec (pop. 2,874,255) 
Abitibi (pop. 23,692) 
ArgenteuU (pop. 18,976) 
Arthabaaka (pop. 27,159) 
Bagot (pop. 16,914) 
Beauce (pop. 44,793) 
Beauharnois (pop. 25.163) 
Bellechasse (pop. 22,006) 
Berthier (pop. 19,606) 
Bonaventure (pop. 32,432) .-
Brome (pop. 12,433) 
Chambly (pop. 26,801) 
Champlain (pop. 59,935) 
Chnrlevoix (pop. 22,940) 
Châteauguay (pop. 13,125) 
Chicoutimi (pop. 56,724) 
Compton (pop. 21,917) 
Deux-Montagnes (pop. 14,284) 
Dorchester (pop. 27,994) 
Drummond (pop. 26,179) 
Frontenac (pop. 25,681) 
Gaspé (pop. 45,617) : 
HuU (pop. 63,870) 
Huntingdon (pop. 12,345) 
Iberville (pop. 9,402) 
Joliette (pop. 27.586) 
Kamouraska (pop. 23,954) 
LabeUe{pop. 20,140) 
Lac-St-Jean (pop. 60,253) 
Lapralrie (pop. 13,491) . . ; ; . . 
L'Assomption (pop. 15,323) 
Lévis (pop. 35,656)... 
L'Islet (pop. 19,404) 
Lotbinière (pop. 23.034) 
Maakinongé (pop. 16,039) 
Matane (pop. 45,272) 
Mégantic (pop. 36,492) 
Miaaisquoi (pop. 19,636) 
Montcalm (pop. 13,865) 
Montmagny (pop. 20,239) 
Montmorency (pop. l6,966) 
Montréal and Jeaua Islands—Iles (pop. 

1,020,018) 
Napierville (pop. 7,600) 
Nicolet (pop. 28,673) 
Papineau (pop. 29,246) 
Pontiac (pop. 21.241) 
Portneuf (pop. 35,890) 
Québec (pop. 170,915) ' 
Richelieu (pop. 21,483) 
Richmond (pop. 24,956) 
Rimouski (pop. 33,151) 
Rouville (pop. 13,776) 
Saguenay (pop. 21,754) 
Shefford (pop. 28,262) 
Sherbrooke (pop. 37.386) 
Sôulangea (pop. 9,099) 
Stanstead (pop. 25,118) 
St-Hyacinthe (pop. 25,864) 
St-Jean (pop. 17,649) 
St-Maurice (pop. 69,095) 
Temiskaming (pop. 20,609) 
Témlscouata (pop. 60,294) 
Terrebonne (pop. 38,611) 
Vaudreuil (pop. 12,015) 
Verchères (pop. 12,603) 
Wolfe (pop. 16,911) 
Yamaska (pop. 16.820) 
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Table 24.—QUEBEC—Sales Reported by Commodities and Commodity Coverage for Wholesale 
Trade and Wholesalers Proper 

(Sales are shown in thousands of dollars) 
Tabieau 21.—QUÉBEC—Ventes déclarées par marchandises et couverture en marchandises dans 

ie commerce de gros et dans les maisons de gros 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

AU Wholesale EstabUshments 

Toua les établissements de gros 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Salea 
reported 

by 
com-

modities(0 

Ventes 
déclarées 

par 
marchan
dises C) 

Per cent 
of 

com
modity 

coverage 

Pour-cent 
de la 

couverture 
en mar

chandises 

Wholesalers Proper 

Maisons de gros 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Sales 
reported 

by 
com-

modities(') 

Ventes 
déclaréea 

par 
marchan-
dises(') 

Per cent 
ol 

com
modity 

coverage 

Pour-cent 
delà 

couverture 
en mar

chandises 

Total 

Amuaement, aporting and photographie goods— 
Articles de récréation, de sport et de photo
graphie 

Automotive—Automobile 
Chemicala, druga and allied products—Produits 

chimiques, pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel-;-Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elaewhere specified)—Pro

duits de la ferme (non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equip

ment)—Articles pour la ferme (à l'exclusion dea 
machinea agricolea et outillage) 

Food productâ (not elsewhere apecified)—Den
rées alimentairea (non apécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits fores
tiers (à l'exclusion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement 
et acceasoirea 

General merchandiae—Marchandiae générale.. 
Groceries and food specialties—Epiceries et spé-, 

ciaUtés alimentaires.; 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and ateel scrap and other waste materials— 

Mitraille de fer et d'acier et autrea décheta. 

Jowellery and optical goods—Bijouterie et articles 
d'optique 

Leather and leather gooda (except gloves and 
shoes)—Cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chauaaures) 

Lumber and _ building materiala (other than 
métal)—Boia et matériaux de construction 
(autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical)—Machines, équipement et fourniturea 
(sauf électriques) 

Metala and métal work—Métaux et ouvrages en 
métal 

Paper and paper products—Papier et articles en 
papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
dérivés .̂  

Plumbing and heating equipment and supplies— 
Equipement et fournitures de plomberie et 
chauffage 

Tobacco and tobacco products (except leaf)— 
Tabacs et produits du tabac (à l'excluaion du 
tabac en feuilles) 

Ail other—'Tous autres 

i 
904,796 

4,631 
18,688 

55,432 
37,063 

104,257 

42,720 

57,069 

6,099 

125,143 

14,277 

10.464 
7,957 

122,046 
19,971 

2,020 

4.099 

7,214 

32,079 

40,936 

48,661 

55,244 

35,044 

. 6,188 

27,755 
19,841 

S 
819,1 

4,239 
18,237 

61,622 
37,057 
86,852 

42,498 

51,567 

5,316 

120,092 

13,815 

9,848 
6,606 

94.025 
13,831 

1,873 

4,009 

6,310 

29,717 

38,056 

47,307 

62,101 

35,005 

5,784 

26,621 
18,601 

90-62 

91-54 
98-11 

93-13 
99-98 
82-35 

99-48 

90-36 

87-16 

95-96 

96-76 

94-11 
83-01 

77-04 
69-26 

92-72 

97-80 

87-47 

92-64 

92-96 

07-22 

94-31 

99-89 

93-47 

95-91 
93-25 

S 
365,618 

787 
5,241 

13,309 
26,712 
45,668 

5,935 

10,921 

4,247 

94,244 

3,397 

6,661 
4,740 

49,991 
16,213 

1,954 

3,427 

3,056 

13i440 

14,767 

8,424 

6,009 

2,408 

2,750 

7,630 
6,887. 

S 
306.367 

427 
4,900 

10,936 
26,712 
37,347 

5,751 

3,534 

91,067 

3,278 

5,115 
4,130 

32,326 
9,676 

1,873 

3.337 

2,361 

12,912 

12,465 

8,083 

3,839 

2,369 

2,730 

6,399 
6,050 

86-16 

54-26 
93-49 

82-16 
100-00 
81-96 

96-90 

90-22 

83-21 

96-63 

96-60 

90-36 
87-13 

64-66 
62-95 

96-86 

97-37 

77-28 

06-07 

84-41 

96-96 

63-89 

98-39 

99-27 

84-98 
86-78 

(*) Not ail establishmenta were able to furnish information regarding sales by commodities. Thia table shows, for 
each of the major kind-of-business classifications, the amount and percentage of the total net sales that bave been broken 
down by commodities." The_breakdown of sales by commodities was în some cases reported on the basis of gross sales 
rather than net sales. For this reason the commodity aalea may in aome inatancea exceed the total net aalea by tne amount 
of returned goods and aUowances. 

(1) Lea étabUssements n'ont pas tous été capables de fournir des informations aur lea ventea recoupéea en marchandises. 
Ce tableau montre pour chaque classification majeure par genre de commerce le montant et le pour-cent de toutes les ventes 
nettes qui ont été recoupées en marchandises. Le recoupement des ventea en marchandises est dana quelquea cas basé 
sur le chiffre brut au lieu du chiffre net dea ventes. Pour cette raison les ventes de marchandises peuvent dans certains 
cas dépasser le total des ventea nettes par la valeur des marchandises retournées ou des aUocations. 
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Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (̂ ) 

Ventes 
déclarées (*) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement-

Total Net Sales 

Sales not reported by commodities 
Reported commodity sales 

Wholesalers proper 
Other wholeaalers 

Alcoholic Beverages..' 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Automobiles and Trucics, New and Used 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Automotive trade 
Wholesale merchants 
District sales offices 
Manufacturera' sales branches 

Electrical trade 
Wholesale merchants 

Farm products (not elsewhere specified) trade. 

Wholesale merchants 
Groceries and food specialties trade 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical ) trade 
.Importers 
Manufacturers' sales branches 

Petroleum and petroleum products trade 
Wholesale merchants 

Ail other trades 
Wholesale merchants 

Automotive Equipment, Parts and Accessories 
(except tires and tubes) 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Automotive trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturers' sales branches 
Commission merchants 
Manufacturera' agents 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 

Electrical trade 
Wholesale merchants 
Import manufacturers' agents 
Selling agents 

Furniture and houae furniahings trade 
Wholesale merchants 

General merchandise trade , 
Wholesale merchants , 

Groceries and food specialties trade , 
Wholesale merchants , 

Hardware trade , 
Wholesale merchanta 
Manufacturers' agents , 

(*) For each commodity the sales reported are shown 
by trades and by types of establiahments operating 
in each trade. A full explanation of the terma used 
is given in the introduction to this report. 

(') Slight différences may be found in some cases 
between the figures given for total sales of a com
modity and the sum of the sales figures by trades or 
types of establiahments due to the figures being 
shown to the nearest thousand. 

(') Includes figures for one classification in which the 
number of establishments in less than 3 and con
cerning which no information may be given. 

(x) Less than 91,000. 

$ 
901,796 

84,910 
819,886 

306,367 
513,519 

26,600(3) 

31 
26,568 

11,397 

1,563 
9,834 

10.996 
1,441 
9.556 

4 
4 
2 

2 
59 
59 

326 
48 

278 
6 
6 
4 

4,367 

3.181 
1.186 

3,045 
1.968 

165 
702 
16 

195 
2 
2 

45 
29 
3 

12 
34 
34 
7 
7 
1 

523 
466 
57 

Ventes nettes globales. 

Ventes non recoupées en marchandises 
Ventes de marchandises déclarées. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Breuvages alcooliques. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Automobiles et camions, neufs et usagés. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 
fBureaux de ventes de district. 
\Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des appareils ot outillage électriques. 
Marchands de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands de gros, 
Cîommerce des machines, équipement et fourni

tures (sauf électriques). 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers.. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 

Matériel automoteur, pièces de recliange et acces
soires (excepté pneus et chambres à air). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Marchands à commission. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents vendeurs. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchanda de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

(}) Dans chaque marchandise, les ventes déclarées sont 
divisées par genre de commerce et type d'établisse
ment dans chaque commerce. Une explication com
plète des termes parait dans l'introduction de co 
rapport. 

(') Dans certains cas il y a de légères différences entre le 
chiffre des ventes globales d'un article et la somme des 
ventes par commerce ou type d'établissement, parce 
que les chiffres ne sont donnés qu'à un millier près. 

C) (Comprend les données pour un groupe dana lequel le 
nombre d'établissements est inférieur k 3, de sorte que 
les chiffres s'y rapportant ne peuvent être révélés. 

(x) Moins de SI,000. 
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T a b l e a u 2 5 , — Q U É B E C - V e n t e s d e m a r c h a n d i s e s , p a r genres d e commerce e t t y p e s d ' é t a b l i s s e 
m e n t s - S u i t e 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity. by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported(^) 

Ventes 
déclarées (̂ ) 

Automotive Kqulpment, Parts and Accessories 
(except tires and tubes)-Con. 

Leather and loather goods (except gloves and 
shoes) trade 

General salea offices 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholesale merchants 
Supply and machinery distributors 
Manufacturers' sales branches 

Metals and métal work trade 
Importers 
Import selling agents 

Petroleum and petroleum products trade 
Wholesale merchants 

Ail other trades 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agents 

Battery Products. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Food products (not olsewhere specified) trade. 

Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturors' sales branches 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Drop shippers 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturera' agents , 
Chain store warehouses 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholesale merchants. 

Barbers' and Beauty Parlour Equipment and 
Supplies, not elsewhere specifled 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Chemicals, drugs and allied products trade., 

Importers 
Groceries and food specialties trade 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturers' sales branches 

Boolcs, Printed, Magazines and Newspapers. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants \ 
Import manufacturera' agents 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 

AU other trades 
Wholesale merchants 
Selling agents 

65 
65 

489 
380 
21 

3,857 

475 

441 

59 
5 

377 
13 
13 

3,222 
180 
30 
7 

2.219 
193 
593 
182 

182 

377 

246 
32 

38 

38 
10 
10 

229 
186 
11 
32 

1,561 

1,518 
• 43 

1 
1 

157 
137 
20 

250 
250 

1,153 
1,130 

23 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Matériel automoteur, pièces de rechange et acces
soires (excepté pneus et chambres k alr)-Fin 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures). 

Bureaux généraux de ventes. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Distributeurs de machineries. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands importateurs. 
Agents de vente, importateurs. 

Comimerce de pétrole et dérivés. 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Produits de la boulangerie. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentairea. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs à vue. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex
clusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 

équipement et fournitures pour salons de coiffure 
et de beauté, non spécifiés ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands importateurs. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Marchanda importateurs. 
Succuraales de ventea de manufacturiera. 

Livres Imprimés, magazines et Journaux. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de eros. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 
Agents vendeurs. 

For foot-notes, see page 810. Pour renvois, voir page 810. 
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Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

fSales are shown in thousands of doUars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Brick, Tiie, Terra Cotta and Other Clay Products 

Chemicals, drugs and allied productâ trade 

Lumber and building materials (other than métal] 

Machinery, equipment and supplies (except elec-

Buiiding Materials, not elsewhere classified 

Chemicals, drugs and allied products trade 

* Hardware trade 

Lumber and building materials (other than métal) 

Machinery, equipment and supplies (except eleo-

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Building Métal Worlc 

Wholesalers proper 

Lumber and building materiala (other than métal) 

Sales 
reported (*) 

Ventes 
déclarées (*) 

S 
2,643 

697 
1,Q45 

6 

6 
21 
21 
1 
1 

76 
74 
3 

2,469 
531 
37 

1,901 

7 
7 

64 
27 
37 

3,944 

1,276 
2,660 

227 

26 
201 
85 
67 
18 
5 
6 

71 
71 

3,261 
539 
411 
328 

1,826 
46 

111 

98 
88 
10 
65 
65 

130 
130 

3 
8 

431 

37 
394 

2 
2 

35 
35 

13 
3 

10 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Brique, tuile, terre cuite et autres produits de 
rargile. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Agents importateurs de manufacturiers. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Commerce des épiceriea et spécialités alimentaires. 

Marchands de gros. 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands de gros. 

Commerce do bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

I Marchands k commission. 

[Agents de manufacturiers. 
Cîommerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 

Commerce dea métaux et ouvrages en métal. 

Matériaux de construction, non classifiés ailleurs. 

Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiquea, pharmaceuti* 
ques et connexes. 

Commerce de marchandise générale. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autrea qu'en métal). 

Commerce des machines, équipement et foumitU' 

Commerce d'équipement et fournitures de plom* 

Commerce de bois et matériaux de construotïoa 
(autres qu'en métal). 

For foot-notes. see page 810. 
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Tableau 25.—QUÉBEC—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and "Type of Establishment 

Sales 
reported(') 

Ventea 
déclarées (') 

Building Métal Work-Con. 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Manufacturers' sales branches 
Metals and métal work trade 

Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturers' agents 

Building Stone, Slate and Concrète Products. 

Wholesalers proper., 
Other wholeaalers.. 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Lumber and building materials fother than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Drop shippers 
Manufacturers' sales branches 

Metals and métal work trade 
Wholesale merchants 

Caméras and Photographie Supplies. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Film exchanges 

Chemicals, druga and allied products trade.... 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Importers 

Canned Goods, Food Products. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Dry goods and apparel trade 
Importers ._ — 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchants 
Food products (not elsewhere specified) trade 

Wholesale merchants 
Importers 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Drop shippers 
Manufacturers' sales branches 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
Import commission merchants 
Manufacturers' agents 
Chain store warehouses 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Manufacturers' agents 
Metals and métal work trade 

Importera 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchants ' 

49 
49 

334 
1 

303 
30 

686 

239 
447 

4 
4 

35 
85 
31 

447 
84 
84 

2,SS0 

145 
2,736 

2,835 

2,730 
34 

29 
5 

11 
11 

7,048 

3.009 
4.040 

13 
13 
48 

47 
1 

25 
20 
5 

6,842 
2,379 

287 
158 

2,059 
112 
188 
70 

256 
1,333 

17 
17 
85 
85 
10 

10 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Ouvrages en métal dans la construction-Fin 

Commerce des machinea, équipement et fournitures 
(saut électriques). 

Succursales de ventes de manufacturiera. 
Commerce des métaux et ouvrages en métal. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de naanufacturiera. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 

Pierre à bâtir, ardoise et produits en béton. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal) 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs k vue. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchanda de gros. 

Appareils et fournitures photographiques. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Echanges de films. 

Commerce des produita chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands importateurs. 

Conserves alimentaires. -

Maisons de gros. 
Autrea étabUssements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands importateurs. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs.) 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 

Commerce de marchandiae générale. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs à vue. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commiasion. 
Importateurs à commission. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chatne. 

Cîommerce des machinea, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Agents de manufacturiers. 
Commerce des métaux et ouvragea en métal. 

Marchands importateurs. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à I ex

cluaion du tabac en feuilles). 
Marchanda de groa. 

Pour renvoia, voir page 810. 
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Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and Type of EatabUshment 

Cernent, Lime and Plaster. 

Wholesalers proper., 
O the r wholesalers . . 

D r y goods and apparel t r a d e 
Manufacturers' agents 

Electrical t r ade 
Wholesale merchants 

F a r m supplies (except machinery and equipment) 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Exporters 

General merchandise t r a d e 
Wholesale merchants 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchants 

Lumber and building mater ia ls (other than méta l ) 
t r a d e • 

Wholesale merchants 
Impor te rs 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) t r ade 

Wholesale merchants 
Metals and mé ta l work t r a d e 

TniDort manufacturers ' agents 

Sales 
reported (ï) 

Ventes 
déclaréea (') 

Chemicals , Industr ia l and Heavy(3). 

Wholesalers proper 
Othe r wholesalera 

Chemicals , drugs and allied products t r ade . , 

Wholesale merchants : 
Impor te rs 
General sales offices 
Impor t commission merchants 
Impor t manufacturers ' agents 
Impor t selling agents 
Manufacturera' agents ï 
Selling agents ; 

General merchandise t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor t manufacturera' agents 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 
Drop shippers 
Manufacturers' sales branches 
I m p o r t commission merchan t s . . • 

Lumber and building mater ia l s (other than méta l ) 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Dis t r ic t sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
tr ical) t r ade 

Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturers' sales branchea 

Metals and m é t a l work t r a d e 
Impor te rs 
Distr ic t sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Impor t manufacturera' agents 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r a d e . 

Wholesale merchants 
Cash-and-carry wholesalers 

7,659 

1,083 
6.576 

3 
7 
7 

10 
6 
4 

59 
59 
56 
56 

7 
7 

7,495 
941 

3 
6,370 

182 

1 
1 

22 
22 

9,680 

2,869 
6,812 

5,936 

1,216 
1,199 
1,200 

13 
814 

61 

1,432 

4 
4 
1 

171 
73 
65 
30 
3 

467 
1 

288 
177 

2 

63 
25 
10 
28 

394 
261 
40 
92 

1 
15 

7 
S 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Ciment , chaux et plâtre. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vê tement et lingerie. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des appareils e t outillage électriquea. 
Marchands de gros. 

Commerce des articles pour la ferme {k l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Exportateurs . 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands do gros. 

Commerce des épiceries et spécialités al imentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matér iaux de construction 
(autres qu'en mé ta l ) . 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs . 
Succursales de ventes do manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Commerce des métaux et ouvrages en mé ta l . 

Agents impor ta teurs de manufacturiers. 

Produi t s ch imiques , industr ie l s et lourds(3). 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce dea produits chimiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Bureaux généraux de ventes. 
Impor ta teurs à commission. 
Agents importateurs de manufacturiera. 
Agenta de vente, importa teurs . 

(Agents de manufacturiers. 
\Agents vendeurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Agents importa teurs de manufacturiers. 

Commerce des épiceries et spécialités al imentairea. 
Marchands de gros. 
Expéditeura k vue. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Impor ta teurs à commission. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en mé ta l ) . 

Marchands de gros. 
Bureaux de ventes de diatrict . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Marchanda importa teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des métaux e t ouvragea en mé ta l . 
Marchands impor ta teurs . 
Bureaux de ventes de distr ict . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents impor ta teurs de manufacturiera. 

C o m m e r c e des t abacs e t produits du t a b a c (à 
l'exclusion du t abac en feuilles). 

Marchanda de gros. 
Comptoi rs au comptant . 

Fo r foot-notes, see page 810 
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Tableau 25.—QUÉBEC—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and Type of Es tab l i shment 

Sales 
reported (') 

Ventes 
déclarées (') 

Chemicals , Refined and /or Related P r o d u c t s . 

Wholeaalers proper., 
O tho r wholesalers . . 

Chemica ls , drugs and all ied products t r a d e . , 

Wholesale mouchants 
Impor te rs 
General salea offices 
Manufacturera' sales branchea 
Impor t manufacturera' agents 
Manufacturers' agents 

Coal and coke t r a d e 
Wholosale merchants 
Manufacturers' agents 

D r y goods and apparel t r ade 
Wholesale merchants 

Electr ical t r ade 
Wholesale merchanta 

F a r m productâ (not elsewhere specified) t r ado . 

Wholesale merchants 
General merchandise t r ade 

Wholesale merchants 
Impor t manufacturera' agents 
Impor t selling agenta 
Chain store warehouses 

Groceries ond food specialties t r ade 
Wholesale merchants 
Drop shippers 
Manufacturera' sales branches 
Commission merchants 
Manufacturers' agenta 
Chain s tore warehouses 

Lumber and building mater ia ls (other than méta l ) 
t r ade 

Wholesalo merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical ) t rado 
Wholosale merchanta 
Supply and machinery dis t r ibutors 
General sales offices 
Manufacturera' aalea branches 
Manufacturers' agents 

Metals and méta l work t r ade 
District aales offices 
Impor t manufacturera' agents 

Paper and paper products t r ade 
Wholesalo merchanta 

Petroleum and petroleum products t r a d e 
Wholesale merchants 
Bulk tank stat ions 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r a d e 

Wholeaale merchants 
AU o ther t rades 

Wholcsnlo merchants 
Manufacturers' aales branchea. . 

China , Glassware and Crockery.. 

Wholesalera proper.. 
O the r wholesalera. . 

Amusement , aporting and photographie goods 
t r a d e 

Impor te r s 
Chemicals , drugs and allied products t r a d e — 

Wholesale merchanta 
Impor te r s 

D r y goods and apparel t r a d e 
Wholosalo merchants 

F a r m products (not elaewhere specified) t r a d e . 

Wholosale merchants . 

% 
4,551 

1.694 
2,857 

3.165 

552 
819 

1,428 
304 
40 
12 
9 
6 
4 
4 
4 

1 
340 

18 
3 

310 
10 

359 
127 

Marchandises, par genre de commerce 
e t type d 'établissement 

2 
202 

12 
12 

605 
80 
2 

60 
360 

4 
29 
22 

6 
20 
20 

7 
7 
1 

3,822 

Produi t s ch imiques , raffinés e t / o u dérivés. 

Maiaons de gros. 
Autrea établ issements de gros. 

Commerce des produita chimiquea, pharmaceut i 
ques e t connexea. 

Marchands de groa. 
Marchands importateurs.-
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 
Agents importa teurs de manufacturière. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de charbon e t coke. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Comnierce de vêtement e t lingerie. 
Marchanda de gros. 

Commerce des appareils e t outillage électriques. 
Marchanda de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de vente , importa teurs . 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerce des épiceries e t spécialités a l imentaires . 
Marchands do gros. 
Expéditeurs k vue. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 
Marchands k commission. 
Agents de manufacturiera. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerce de boia et matériaux de construction 
(autrea qu 'en mé ta l ) . 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électr iques). 
Marchanda de gros. 
Dis t r ibuteurs de machineriea. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des métaux e t ouvrages en mé ta l . 
Bureaux de ventes de dis tr ic t . 
Agents importateura de manufacturiers. 

Commerce de papier et articles cn papier. 
Marchanda do gros. 

Commerce do pétrole e t dérivés. 
Marchanda de gros. 
Dépôts d'huilea. j u /x 

Commerce des tabacs et produits du t abac (a 
l'exclusion du t abac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces . 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

l,' 
836 

Porcelaine, verrerie e t faïence. 

Maisona de gros. 
Autres établissementa de groa. 

Commerce des articles de récréation, de sport et 
5 de photographie. 
5 Marchands importateura. 

40 Commerce des produits ch imiques , pharmaceut i 
ques et connexea. 

35 Marchanda de gros 
4 Marchands importateura. 
1 Commerce de vêtement e t lingerie. 
1 Marchanda de groa. 
5 Commerce dea produita de la ferme (non spécifiés 

ailleura). 
6 Marchands de gros. 

Pour renvois, voir page 810. 
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Tqble 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establisliments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Salea 
reported (0 

Ventes 
déclarées (') 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

China, Glassware and Crocl£ery-Con. 

Furniture and houae furniahings trade 
Wholesale merchanta 
Importers [\][ 

General merchandiae trâde '. ...'. 
Wholesale merchants .[ 
Chain store warehouses 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
' Wholesale merchants 
Importera 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Plumbing and heating equipment and suppliés 

trade 
Wholesale merchants [,[[ 

AU other tradea...' ! ! " ! ! 
Manufacturera' agents 

Cigars, Cigarettes and Tobacco (except ieaf). 

Wholesalers proper 
Other wholesalers ,,[[ 

Chemicals, drugs and allied products trade.. 

Wholesale merchants 
Warehouses (distributing) 

Farm supplies (except machinery and equipinent) 
trade 

Wholesale merchants .................[.. 
Food products (not elsewhere specified) trade! ! !. 

Wholesale merchants 
General merchandise trade..... '. !!!!!!!!!! ! ! ! ! ! ! 

Wholesale merchants 
Manufacturera' agenta !!!!!!!! 

Groceries and food specialties trade. !!!!!!!! 
Wholesale merchants 
Importers !!!!!!!!!!!!** 
Chain store warehouses !!!!!!!! ' ! 

Tobacco and tobacco products (except*leaf) trâde! 

Wholesale merchants 
, Importers !!!!!!!!!!!!!! 

Cash-and-carry wholesalera. 
Wagon distributors 
General salea offices !!!!!!!! 
Manufacturera' sales branches..!!!!!!!!!!!!! 
Commission merchanta 
Manufacturers' agents !!!!!!!!!!!!!!!! 
Chain store warehouaes 

AU other tradea 
Importers ! [ 

Clothing and Furnishings, Men's and Boys', 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalera.. 

Chemicals, druga and allied productâ trade 

General salea offices 
I^'y goods and apparel trade. 

VVholesale merchants , 
Importera 
Manufacturera' aales branches..!!!!!!!!!! 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agenta.... 

Farm productâ (not elsewhere specified) trâde.".! 
Wholesale merchants 

1 
1 

833 

2 
2 
7 
7 

26,912 

6.669 
20,243 

3 
3 

20 

20 
51 
15 
36 

1,901 
1,697 

33 
171 

24,870 

4,788 
14 
30 
5 

20,033 

8,028 

5,273 
2,756 

25 

25 
7,892 
4.291 

951 
1,136 

107 
1.408 

11 

11 

Porcelaine, verrerie et faïence-Fin 

1,805 Commerce d'ameublement et accessoires. 
136 Marchanda de groa. 

1,670 Marchanda importateura. 
116 Commerce de marchandise générale. 

Marchanda de gros. 
31 Entrepôts de magaains en chatne. 
4 Commerce des épiceriea et spécialités alimentaires. 
4 Marchanda de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
1 Marchands de gros. 
2 Marchanda importateure. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Commerce dos machines, équipement et fournitures 

(aauf électriques). 
Commerce d'équipement et fournitures de plombo-

rieet chauffage. 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces. 
Agents de manufacturiera. 

Cigares, cigarettes et tabacs (e.TCcptë tabac en feuil
les). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Entrepôts. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Commerce dea denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Agenta de manufacturiers-

Commerce des épiceries et apécialitéa alimentaires. 
Marchanda de gros. 
Marchanda importateurs. 
Entrepôta de magasins en chaîne. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Comptoira au comptant. 
Distributeurs ambulants. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succuraales de ventes de manufacturière. 
Marchanda à commission. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Toua autrea commerces. 
Marchanda importateura. 

Vêtement et Ungerie, hommes et garçons. 

Maisona de gros. 
Autrea établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexea. 

Bureaux généraux de ventea. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchanda de gros. 
Marchands importateure. 
Succursales de ventes do manufacturière. 
Agents importateurs de manufacturière. 
Agents de manufacturière. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleure). 

Marchands de gros. 

For foot-notes, see page 810. 
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Tableau 25.—QUÉBEC—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Buainess 
and "Type of Establishment 

Sales 
reported (*) 

Ventea 
déclaréea (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Clothing and Furnishings, Men's and Boys'-Con. 

Forest products (except lumber) trade 

Manufacturers' agents 
Furniture and house furniahinga trade 

Importera 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Chain store warehouses 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
AU othor trades 

Manufacturers' salea branches 

Clothing, Women's and Children's. 

Wholeaalers proper., 
Other wholesalers.. 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Importera 
General aales offices 
Manufacturers' aalea branches 
Commiasion merchants 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 
SeUing agents 

Forest products (except lumber) trade. 

Manufacturera' agents 
Furniture and houae furnishings trade., 

Importers 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Chain store warehouses 

Coal and Coke., 

Wholesalers proper. 
Other wholeaalere.. 

Coal and coke trade 
Wholeaale merchanta 
Importers , 
Other wholesalera , 

Farm products (not elsewhere apecified) trade., 

Wholosalo merchants 
Farm aupplies (except machinery and equipment) 

trado 
Exporters 
Country buyers of'farm products 

General merchandise trade 
Wholosale merchants 

Groceries and food specialties trade 
VVholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchanta 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and auppUea (except elec

trical) trade 
Wholesale merchanta 

Metals and métal work trade 
Manufacturers' salea branchea 

Confectionery and Soft Drinks. 

Wholesalers proper., 
Other wholeaalera.. 

Chemicals, drugs and allied productâ trade. 

Wholesale merchants 
Warehouses (distributing). 

5 
10 
10 
65 
9 

56 

1 
1 

19 
19 

10,769 

4,405 
6,365 

10,574 
2.948 
1,449 
2,460 

127 
201 

3,334 
58 
10 

10 

177 
(x) 
176 

37,964 

26,242 
11,722 

^36,386 
5,252 

20,801 
10.334 

33 

33 

20 

102 
102 
31 
31 
3 
3 

2 
2 

1,377 
1,377 

6,892 

3,086 
3,805 

118 

69 
49 

VStement et lingerie, hommes et garçons-Fin 

Commerce des produita forestière (à l'exclusion du 
boia d'œuvre). 

Agenta de manufacturière. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 

Marchanda importateure. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchanda de gros. , 
Entrepôta de magaains en chatne. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 

Succursales de ventea de manufacturiers. 

Vêtement, femmes et enfants. 

Maiaona de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
/Bureaux généraux de ventes. 
ISuccuraalea de ventes de manufacturiers. 
Marchands à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiers. 
Agents vendeurs. _, 

Commerce des produits forestiera (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Agenta de manufacturiera. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 

Marchands importateurs. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchanda de groa. 
Entrepôts de magasina en chatne. 

Charbon et coke. 

Maisons de gros. 
Autrea établiaaements de groa. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchanda de gros. 
Marchanda importateura. 
Autres établissements de gros. 

Commerce dea produita de là ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Commerce dea articlea pour la ferme (à l'exclusion 

des machinea agricolea et outillage). 
Exportateurs. 
Acheteura à la campagne. ^ 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce dea épiceriea et spéciaUtés alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce dé qumcaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de boia et matériaux de construction 
(autrea qu'en métal). 

Marchanda de groa. 
Commerce des machines, équipement et fourniturea 

(sauf électriquea). 
Marchands de gros. 

Commerce dea métaux et ouvragea en métal. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Confiserie et liqueurs douces. 

Maisons de CTOS. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Entrepôts. 

Pour renvois, voir page 810. 
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Table 25.^QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Confectionery and Soft Drinks-Con. 

Food productâ (not elsewhere specified) trade.. . 

Wholeaale merchanta 
Importera 
Manufacturera' sales branches 
Import commission merchants 
Manufacturera' agents 
City buyers of f iarm products 
Chain store warehouses 

General merchandiae trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agenta 

Groceriea and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Importera 
General aales offices ; , 
Manufacturera' aalea branches , 
Import manufacturers' agenta , 
Manufacturera' agents , 
Chain store wareaouaea 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Salea 
reported(0 

Ventea 
déclarées (̂ ) 

Wholesale merchanta 
Importers ; 
Cash-and-<iarry wholesalera. 
Wagon distributors 
Commiaaion merchants 
Manufacturera' agents 

Dairy Products and Eggs.. 

Wholeaalers proper., 
Other wholesalera.. 

Dry gooda and apparel trade 
Importera 

Farm productâ (not elaewhere specified) trade.. 

Résident buyera 
Food products (not elsewhere specified) trade. . . 

Wholeaale merchanta 
Exporters 
General sales offices 
Manufacturers' salea branches 
Brokers (exceptgrain) 
Export commiaaion houses 
City buyers of farm productâ 
Country buyers of farm products 
Co-operative marketing asaociations 
Co-operative sales agencies 

General merchandiae trade 
Wholeaale merchants 
Manufacturera' agenta 

Groceries and food apecialties trade 
Wholesale merchanta 
Importera 
Brokers (except grain) ', 
Import commisaion merchants 
Chain atore warehouaea 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholesale merchants. 

Drugs and Drug Sundries. 

Wholesalers proper. 
Other wholesalers.. 

Automotive trade 
Manufacturera' salea branches 

Chemicala, druga and allied products trade., 

Wholesale merchants 
Importera 
General aales offices 
Manufacturera' aales branches 

4,054 

1,091 
40 

2.168 
14 
32 

104 
606 
10 
6 
4 

1,490 
424 
282 
97 

296 
18 
29 

344 
1,220 

1,108 
2 

60 
7 

12 
32 

58,012 

36,644 
21,368 

13 
13 

1.900 

1,900 
50.536 

23,162 
12,859 
2,452 

3,893 
190 
134 

7,846 
39 
31 
8 

5.519 
518 
55 
29 
8 

4.910 

7,56G 

5,465 
2,100. 

45 
45 

7,147 

4,165 
1.019 

584 

Marchandisea, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Confiserie et liqueurs douces-Fin 

Commerce des denrées alimentairea (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchanda de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Importateura k commission. 
Agents de manufacturiers. 
Acheteure de produits de la ferme (on ville). 
Entrepôts de magaains en chaîne. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce dea épiceries et spéciaUtés aUmentaires. 
Marchands de groa. 
Marchands importateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Agents importateura de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiers. 
Entrepôts de magaains en chaîne. 

Commerce des tabaca et produits du tabac (à 
-l'excluaion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Marchanda importateurs. 
Comptoirs au comptant. 
Distributeura ambulants. 
Marchands k commission. 
Agents de manufacturiera. 

Produits laitiers et œufs. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands importateura. 

Commerce dea produits de la ferme (non apécifiés 
ailleurs). 

Acheteurs résidants. 
Commerce dea denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchanda de gros. 
Exportateura. 

i
Bureaux généraux de ventes. 
Succuraales de ventea de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Exportateura à commission, 
acheteurs de produita de la ferme (en ville). 

Acheteura k la campagne. 
fCoopératives de vendeurs. 
\Agences coopératives de ventes. 

Commerce de marchandise générée. 
Marchands de groa. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateurs. 
Courtiers (grains non inclua). 
Importateura à commission. 
Entrepôta de magasina en chaîne. 

Commerce dea tabacs et produita du tabac (à. 
l'excluaion du tabac en feuiUes). 

Marchanda de groa. 

Drogues et fournitures pharmaceutiques. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de groa. 

Commerce de l'automobile. 
Succursales de ventea de manufacturiera. 

Commerce des produita chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchanda de groa. 
Marchanda importateurs. 
/Bureaux généraux de ventes. 
I Succursales de ventea de manufacturiera. 

For foot-notes, see page 810. 
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Tableau 25.—-QUÉBEC—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

( L e s v e n t e s s o n t i n d i q u é e s en m i l l i e r s d o d o U a r s ) 

C o m m o d i t y , by Kind of Business 
and Type of Es t ab l i shmen t 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclaréea i}) 

Marchandiaea, par genre de commerce 
e t type d 'é tabl issement 

Drugs and Drug Suiidrlcs-Çon. 

Chemicals , drugs and allied products t rade-Con. 

Commission merchan t s 1 
I m p o r t commission m e r c h a n t s . . . . .• J 
I m p o r t manufacturers ' agenta 
Manufacturera' agents 
Warehouses (distributing) 

D r y gooda and apparel t r a d e 
Wholosale merchanta 
Commiasion merchants ,.. 
I m p o r t manufacturers ' agents 

Furni ture and houso furnishings t r a d e 
Importera 

General merchandise t r a d e , 
Wholeaale merchants 
I m p o r t aelling agenta — 

Groceriea and food specialties t r ade 
Wholesale merchanta 
Impor te r s 

H a r d w a r e t r ade 
Manufacturers' agents 

Lumber and building mater ia ls (other than métal) 
t r ade 

Wlïoiesale merchants 
Machinery, equipment and aupplies (except elec

trical) t rado 
Wholesale merchants 
Importera 
I m p o r t commisaion merchanta 

Metala and métal work t rado 
Impor t manufacturera' agents 

Papor and paper products t r ade 
VVholesale merchants 

AU other tradea 
Impor te r s 
Manufacturers' sales branches. . . -

Dry G o o d s , n o t e lsewhere classified. 

Wholesalere proper. , 
O the r wholesalers . . 

D r y goods and apparel t r a d e 
Wholosale merchants 
Importera 
General salea offices 
Manufacturera' sales branches 
Commission merchants 
I m p o r t commission merchants 
Impor t manufacturers ' agenta 
Manufacturera' agents 
Othera 

Furni ture and house furniahings t r a d e 
Wholesalo merchants 
Impor te rs 

General merchandise t r ado 
Wholosale merchanta 
Impor te r s 
Chain storo ^a rehouses 

Machinery, equipment and auppliea (except elec
tr ical) t r a d e 

Wholesale merchants 
AU o ther t radea 

Wholeaale merchants 

Blectrlcal Appliances, E q u i p m e n t a n d Suppl i e s . 
Wholesalere proper., 
Other wholesalers . . 

Amusement , sporting and photographie goods 
t r a d e 

Wholeaale merchanta 
Importera 

Automotive t r ade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Chemicala, druga and all ied products t r a d e — 

General sales offices.. 

601 

350 
258 
169 

15 
4 
5 
6 
3 
3 

13 
10 
3 

198 
167 
31 

2 
2 

2 
2 

47 
5 

42 
1 

77 
77 

1 
1 

18 
17 

2,792 

1,809 
983 

2,577 
1,300 

360 
363 

2 
24 
19 
66 

443 
1 

50 
20 
30 
90 
10 
15 
65 

47 
47 
28 
28 

35,329 

5,950 
29,379 

15 
5 

10 
167 
157 
10 

148 

148 

Drogues et fourni tures pharmaceuUques-Fin 

Commerce des produits chimiques , pharmaceut i 
ques et connexes-Fm 

i Marchands à commisaion. 
Impor ta teurs k commission. 
Lgents importa teurs de manufacturiers. 

Agents de manufacturiers. 
Entrepôta. 

Commerce de vêtement e t lingerie. 
Marchanda de gros. 
Marchanda à commission. 
Agenta importateura do manufacturiers. 

Commerce d 'ameublement e t accessoires.-
Marchands importa teurs . 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Agente de vente, importa teurs . 

Commerce dea épiceriea et spéciaUtés al imentaires . 
Marchands de groa. 
Marchands importateura. • 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce de bois e t matériaux do construction 
(autres qu'en méta l ) . 

Marchands do gros. 
Commerce des machines, équipement e t fournitures 

(sauf électriquea). 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Impor ta teurs k commission. 

Commerce des métaux et ouvrages en mé ta l . 
Agents importa teurs de manufacturiera. 

Commerce de papier e t art icles en papier. 
Marchanda de gros. 

Tous autres commerces . 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

M a r c h a n d i s e s sèches , n o n classifiées ai l leurs. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commorce de vê tement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Bureaux généraux de ventes. 
Succuraales de ventes de manufacturière. 
Marchands k commission. 
Impor ta teurs à commission. 
Agents importa teurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 
Autres . 

Commerce d 'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de groa. 
Marchanda importateura. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerce des machines, équipement ot fournitures 
(sauf électr iques). 

Marchands de gros. 
Toua autrea commerces . 

Marchands de gros. 

Appareils, é q u i p e m e n t et fourni tures é lectriques . 

Maiaons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport e t 
de photographie. 

Marchanda de gros. 
Marchanda impor ta teurs . 

Commerce de l 'automobile . 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce des produits chimiquea, pharmaceut i 
ques e t connexea. 

Bureaux généraux de ventes. 

Pour renvois, voir page 810. 
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Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establiahment 

Electrical Appliances, Equipment and Sup
piies-Con. 
Electrical trade 

Wholesale merchants , 
Importera , 
Diatrict sales offices 1 
General sales offices j 
Manufacturers' aalea branches 
Import manufacturers' agents , 
Manufacturers' agents 

Furniture and house furniahings trade 
Wholesale merchants 
Importers 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importere 
Import manufacturera' agents 

Groceriea and food specialties trade ' 
Wholesale merchants \ 

Hardware trade 
Wholesale merchanta 
Manufacturere' agents 

Leather and leather goods (except gloves and 
ahoes) trade 

Wholesale merchants 
Lumber and building materials (other than métal) 

trade 
Wholeaale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Supply and machinery diatributora 
General sales offices 
Manufacturera' aales branches 
Export selling agents 
Import commission merchants 
Import manufacturers* agents 
Manufacturera' agenta 

Metals and métal work trade 
Importers 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Importers ! 
District sales offices 

AU other trades 
Manufacturers' agents 

Salea 
reported(*) 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandiaea, par genre de commerce 
et type d'établiaaement 

Farm Products, not elsewhere specifled. 

Wholesalers proper 
Other wholesalere 

Farm products (not elsewhere specified) trade. . . 

Wholesale merchanta 
Brokers (except grain) 
Import commission merchants 

General nierchandise trade 
Wholesale naerchants 

Groceries and food speci^tiea trade 
Wholesale merchanta 
Manufacturera' sales branches 
Inaport commission merchants 
Manufacturers' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 

Feeds, Mixed and Other.. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Farm products (not elsewhere specified) trade.. 

Wholesale merchants. 
Brokers ^cash grain).. 

32,979 
2,964 
1,610 
2.729 

24,422 
70 

1,183 
37 
11 
27 

656 
465 
68 
23 
4 
4 

450 
270 
180 

1 
1 

2 
2 

845 
156 
119 
209 

18 
8 

197 
7 

132 
32 
32 

84 
41 
43 

1 
1 

5,738 

93 
5,645 

5,556 

41 
5,515 

1 
l 

133 
2 

39 
87 
4 

49 
49 

5,041 

1,375 

3.666 

46 

39 

Appareils, équipement et fournitures électri
ques-Fin 
Commerce dea appareils et outiUage électriques. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
/Bureaux de ventes de district. 
\Bureaux généraux de ventes. 
Succursales do ventes de manufacturiera. 
Agents importateura de manufacturiera. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateure. 

Ckimmerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturière. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentairea. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 
Agenta de manufacturière. 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
dea gants et des chauasures). 

Marchands de gros. 
Commerce de boia et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 

Commerce dea machinea, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Distributeura de machineries. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succuraalea de ventes de manufacturière. 
Agents de vente, exportateure. 
Importateurs k commiasion. 
Agents importateurs de manufacturière. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce des métaux et ouvragea en métal. 
Marchanda importateurs. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chauffage. 

Marchands importateura. 
Bureaux de ventes de diatrict. 

Tous autres commerces. 
Agenta de manufacturiera. 

Produits de la ferme, non spécifiés ailleurs. 

Maisona de gros. 
Autres établissements de groa. 

Commerce des produita de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
fOturtiera (grains non inclus). 
\lmportateurs à commission. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce dea épiceries et apécialités alimentairea 
Marchands de gros. 
Succuraales de ventes de manufacturière. 
Importateurs à commission. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 

Provende, mélangée et autre. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marcûands de gros. 
Courtiera (grains, au comptant). 

For foot-notes, see page 810. 
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Tableau 25.—QUÉBEC—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établlsse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées 0) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établiasement 

Feeds, Mixed and Other-Con. 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesalo merchants ; — 
Exportere 
Commisaion merchants 

Food products (not elaewhere apecified) trade 

Co-operative aales agencies 
Groceriea and food apecialtiea trade 

Wholesale merchants 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Import commission merchanta 

Ail other trades 
Commission merchants , 

Fertilizer and Fertilizer Materials 

Wholesalers proper 

Other wholesalere 

Chemicala, drugs and allied products trade 

Wholeaale merchants 
Farm products (not elsewhere specified) trade 

Wholeaale merchants , 
Farm supplies (except machinery and equipment) 

trado 
Wholeaale merchanta 
Importera 
Manufacturera' salea branches 
Import manufacturera' agents 
City buyera of farm products 

Food products (not elsewhere specified) t rade. . . 

Co-operative sales agencies 
General merchandise trade 

Wholeaale merchants 
Groceriea and food specialties trade 

Import commiaaion merchants 
Lumber and building materiala (other than métal) 

trade 
Wholesale merchants 

Metals and métal work trade 
Importere 

Fish and Sea Foods, Fresh and Processed 

Wholesalera proper 

Other wholesalera 

Farm productâ (not elsewhere specified) t rade. . . 

Wholesale merchanta 
Résident buyers 

Food products (not elsewhere specified) trade 
Wholesale merchants 
Exportera 
Importera 
District salea offices 1 
Brokera (except grain) / 
Commisaion merchants 
Co-operative salea agencies 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Groceries and food specialties trade 
Wholeaale merchanta 
Importera 
Commission merchanta 
Import commission merchants 
Chain atore warehouses 

559 
502 

11 
46 
53 

53 
4,372 

823 
1.636 
2,009 

5 
12 
12 

1,380 

368 
1,012 

171 

171 

1.095 
1 

155 

938 

63 

63 
1 
1 

11 
11 

1 
1 

31 
31 

3,550 

2,416 
1.133 

59 
3,079 

1.961 
185 
139 
506 
204 
85 
48 
48 

356 
68 
7 
6 
4 

272 

Provende, mélangée et autre-Fin 
iSf • ••^^ • ^ < g V J « H B Ç g ^ 

commerce dea articles pour la ferme (à l'eiclusioa 
des machinea agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchanda à commission. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleura). 

Agences coopérativea de ventes. 
Commerce des épiceriea et spécialités alimentaires. 
' Marchands de groa. 

Bureaux généraux de ventes. 
Succureaïes de ventes de manufacturiers. 
Importateurs à commission. 

Tous autres commerces. 
Marchands k commission. 

Engrais et matériaux à engrais. 

Maisons de gros. 
Autrea établissements de gros. ^ 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
quea et connexea. 

Marchanda de gros. 
Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 

ailleurs). 
Marchanda de groa. 

Commerce dea articles pour la ferme (à rexclusion 
des machinea agricoles et oatillage). 

Marchanda de gros. 
Marchanda importateurs. 

(Succuraales de ventes do manufacturière. 
Agents importateurs de manufacturière. 
Acheteurs de produita de la ferme (en ville). 

Commerce dea denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Agences coopérativea de ventes. 
Commerce de marchandiae générale. 

Marchands de groa. 
Commerce des épiceries et apécialités alimentaires. 

Importateurs à commiasion. 
Commerce de bois et matériaux de construction 

(autrea qu'en métal). 
Mfu-chanda de gros. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands importateure. 

Poisson et autres produits de la mer, frais et préparés. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleure). 

MarchEuida de gros. 
Acheteura réaidants. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleure). 

Marchands de gros. 
Exportateura. 
Marchands importateura. 
fBureaux de ventes de district. • 
\Courtiere (grains non inclus). 
Marchanda à commission. 
Agencea coopérativea de ventes. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchoncb de gros. 
Marchanda importateurs. 
Marchands à commisaion. 
Importateura k commission. 
Entrepôts de magasina en châtre. 

Pour renvois, voir page 810. 

20939—53 
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Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and Type of Es t ab l i shmen t 

Sales 
reported (*) 

Ventes 
déclarées (0 

Food P r o d u c t s , n o t e lsewhere specif led . . . ; 

Wholesalers proper 

Othe r wholesalere 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e 

Wholesale merchants 
Commisaion merchants 
Co-operative sales agencies 
Chain s tore warehouses 

Groceries and food specialties t r ade 
Wholesale merchants 
Exporters 
Impor te rs 
Manufacturere' sales branches 
Impor t commission merchants 
Manufacturera' agents 
Co-operative market ing associations 
Chain atore warehouses 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r ade . 
Wholesale merchanta 

Fru i t s and Vegetables, Fresh and Dried 

Wholesalere proper 

Othe r wholesalera 

F a r m products (not elsewhere specified) t r ade 

Wholesale merchants 
Food products (not elsewhere specified) t r a d e 

Wholesale merchants 
I m p o r t e r s . . . '. 
Wagon distr ibutora 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
Export brokers 
I m p o r t commission merchants 
C i ty buyers of farm products 
Country buyers of farm productâ 
Co-operative aalea agencies 

General merchandise t r a d e 
Wholesale merchants , 
I m p o r t selling agents 

Groceriea and food apecialtiea t r a d e , 
Wholesale merchants , 
Importera , 
Manufacturera' sales branches , 

' Brokere (except grain) , 
Commission merchanta , 
I m p o r t commission merchanta 
Manufacturera' agents , 
Chain s tore warehouses 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r a d e 

Wholeaale merchanta , 

F u r n i t u r e , Household , 

Wholesalera proper 
Othe r wholesalere 

Electr ical t r a d e 
Wholesale merchants 

Furni ture and house furnishings t r a d e 
Wholesale merchanta 
General sales offices î 
Manufacturers' sales branches / 
Manufacturere' agents 

General merchandise t r a d e 
Wholesale merchants 

Groceries and food specialties t r a d e 
Impor t commiasion merchants 

H a r d w a r e t r a d e 
Distr ic t aalea offices 
Manufacturera' sales branches 

$ 
2,000 

683 
1,317 

344 

218 
2 

35 
90 

1.653 
391 

1 
70 
30 

6 
1 

1.007 
147 

32,391 

23,405 
8.986 

13 
29,707 

11,110 
11.296 

23 
4,133 

758 
70 

1.951 
228 

73 
65 
16 
12 
4 

2.651 
922 
25 
33 
26 

6 
274 
185 

1,180 
4 

1,063 

42 
1,021 

1 
1 

936 
21 

829 

85 
2 
2 
1 
1 

106 
93 
13 

Marchandises, par genre de commerce 
e t type d 'é tabl issement 

Denrées aUmentaires, n o n spéciflées ail leurs. 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

Commerce des denrées al imentaires (non spécifiées 
aiUeurs). 

Marchands de gros. 
Marchands à commission. 
Agences coopératives de ventes. 
Entrepôta de magasins en chaîne. 

Commerce des épiceries e t spécialités al imentaires . 
Marchands de gros. 
Exportateurs . 
Marchanda importateure . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Impor ta teurs k commission. 
Agenta de manufacturière. 
Coopératives de vendeurs. 
Ent repôts de magasins en chatne. 

Commerce des tabacs et produita du t abac (à 
l'exclusion du tabac en feuillea). 

Marchands de gros. 

Frui t s e t légumes , frais et s échés . 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce dea produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Cîommerce des denrées al imentaires (non spécifiées 

ailleure). 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Diatributeura ambulan t s . 
Courtiera (grains non inclus). 
Marchanda k commission. 
Courtiera en exportation. 
Impor ta teurs k commission. 
Acheteura de produi ts de Informe (en vi l le) . 
Acheteurs k la campagne. 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Agents de vente, importateura . 

Commerce dea épiceries e t spécialités a l imentaires . 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiera (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Impor ta teurs k commission. 
Agents de manufacturière. 
Ent repôts de magasins en chatne. 

Commerce des produits du t a b a c {k l'exclusion du 
t abac en feuilles). 

Marchanda de gros. 

A m e u b l e m e n t de maison. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de groa. 

Cîommerce des appareila e t outillage électriquea. 
Marchands de gros. 

Commerce d 'ameublement e t accessoires. 
Marchands de gros. 
^Bureaux généraux de ventes. 
\Succursalea de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 

Commerce des épiceries e t apécialitéa a l imentaires . 
Impor ta teurs k commission. 

Commerce de quincaillerie. 
Bureaux de ventes de dis tr ic t . 
Succureaïes do ventes de manufacturiera. 

For foot notes, see page 810. 
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Tableau 25.—QUÉBEC—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business ' 
and Type of EatabUshment 

Salea 
reported (0 

Ventes 
déclarées (*) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Furniture, Household-Con. 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trado 

Importera 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholesale merchanta 

Furniture and Fliiures, Office and School. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Furniture and house furniahinga trade 
Wholesale merchants 
Importere 
Manufacturera' sales branchea 

Hardware trade 
Manufacturera' aalea branches 

Lumber and building materials (other than métal) 
trado 

Importers 
Machinery, equipment and auppliea (except elec

trical) trade 
Wholesale merchants 
Manufacturors' aalea branches 

Furs, Dressed, and Fur Clothing.. 

Wholeaalere proper., 
Other wholesalers.. 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Importere 

Farm productâ (not claewhere apecified) trade. 

Wholeaale merchants 
Importers 
Manufacturere' salesbranches.. 
Manufacturers' agents 

Furs, Raw and Unmanufactured. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalera.. 

Dry goods and apparel trade , 
Importers , 

Farm products (not elsewhere specified) trade. 

Wholesale merchanta 
Exportera 
Importera 
Auction companies 
Commiasion merchanta 
Purchasing agents 
Country buyers of farm productâ 
Co-operative marketing aasociations,, 

Glass, Sheet 

Wholesalere proper.. 
Other wholosalere.. 

Chemicala, drugs and allied products trade.. 

Wholesalo merchanta 
Furniture and house furnishings trade.. 

Wholesale merchanta 
Importere 

General merchandiae trade 
Wholeaale naerchants 

Groceriea and food apecialtiea trade... 
Wholeaale merchants 

Hardware trade 
Wholeaale merchants 

408 
121 

356 
294 
28 
34 

22 
22 

145 
64 
81 

1,096 

776 
321 

243 
219 

' 25 
853 

- 231 
302 
85 

236 

7,399 

4,072 
3,327 

7,393 

3,269 
163 
634 

3,189 
19 
16 

102 

2,16G 

1,962 
204 

10 

10 
40 

309 
6 
6 

31 
31 

Ameublement de maison-Fin 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marctianda importateurs. 
Commerce des machinea, équipement et fournitures 

(aauf électriques). 
Marchanda de groa. 

Meubles et garnitures de bureau et d*école. 

Maisons de gros. 
Autrea établissements de gros. 

Cîommerce d'ameublement et acceasoires. 
Marchands de groa. 
Marchanda importateura. 
Succurealea de ventes de manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 

Commerce de boia et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchanda importateura. 
Commerce des machines,'équipement et fournitures 

(sauf électriques^. 
Marchands de gros. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Pelleteries, apprêtées, et vêtement de fourrure. 

Maisons de gros. 
Autrea établiaaementa de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateura. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de groa. 
Marchands importateurs. 
Succuraales de rentes de mEinufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 

Pelleteries, brutes et non ouvrées. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands importateurs. 

Commerce dea produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
f Encanteurs. 
\Marchanda à commission. 
Agents acheteura. 
Acheteurs k la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 

Verre â vitres. 

Maisona de gros. 
Autrea établissements de gros. 

Commerce dea produits chimiquea, pharmaceuti
ques et connexea. 

Marchanda de gros. 
C!îommerce d'ameublement et acceaaoirea. 

Marchands de groa. 
Marchanda importateure. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires* 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Pour renvois, voir page 810. 
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Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported(i) 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Glass, Sheet-Con 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Importera '. 
Manufacturera* salés branches 
Import sellinp. agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchanta 
Metala and métal work trade 

Wholeaale merchants-. 
Import manufacturera' agenta 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Wholesale merchants 

Grain. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalera.. 

Farm products (not elsewhere apecified) trade. . . 

Wholeaale merchants 
Export merchants 
Brokera (caah grain) 
Export brokere 
Résident buyere 
Country buyera of farm products 

Farm aupplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchants .' 
Exporters 
Importere 
Commiasion merchants ^ 
Export brokera 
Country buyera of farm products 

Food products (not elsewhere specified) trade, 

Wholesale merchanta 
Commission merchants 

General merchandise trade , 
Wholeaale merchanta , 

Groceries and food apecialties trade 
Wholesalemerchants , 
Manufacturera' sales branches 
Commission merchants 
Import commission merchants 

Tobacco and tobaicco products (except leaf) trade 

Wholesale merchants. 

Groceries. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalere.. 

Chemicala, drugs and allied products trade., 

Wholesale merchants 
General aales officea 
Warehouses (distributing) 

Coal and coke trade 
Importere 

Dry gooda and apparel trade 
Commission merchants 

Electrical trado 
Manufacturera' agents. 

Farm products (not elsewhere specified) trade.. 

Wholeaale merchants 
Brokera (caah grain) 
Import commiaaion merchants 
Résident buyere 

Farm aupplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchants 
Exportere 

1,766 
385 

1,175 
109 
87 

1 
1 

11 
2 

3 
3 

29,367 

5,549 
23,818 

25.511 

2.762 
15,768 

6.931 

50 

2,160 
1.661 

11 
4 

350 
114 
20 
31 

1 
29 
34 
34 

1,626 
1.070 

384 
24 

148 

63,743 

23,202 
40,641 

245 

180 
64 

1 
71 
71 
6 
6 
8 
8 

440 

68 
25 

227 
131 

502 
501 

1 

Verre à vitres-Fin 

Commerce de bois et matériaux de conatruction 
(autrea qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursalea de ventes de manufacturière. 
Agents de vente, importateurs. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Commerce dea métaux et ouvrages en métal. 

Marchanda de gros. 
Agents importateurs de manufacturiera. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chauffage. 

Marchands de gros. 

Céréales. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchands exportateurs. 
[Courtière (grains, au comptant). 
•(Ojurtiers en exportation. 
(Acheteurs résidants. 
Acheteurs à la campagne. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
dea macnines agricolea et outillage). 

Marchands de groa. 
Exportateurs. 
Marchands importateura. 
Marchanda k commission. 
Courtière en exportation. 
Acheteura k la campagne. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleura). 

Marchanda de gros. 
Marchanda k commiaaion. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 

Cîommerce dea épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de groa. 
Succursalea de ventes de manufacturière. 
Marchanda k commisaion. 
Importateura à commission. 

Commerce dea tabaca et produits du tabao (à 
l'exclusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 

Epiceries. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
quea et connexea. 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Entrepôts. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchanda importateurs. 

Commerce de vêtement ot lingerie. 
Marchands à commission. 

Cîommerce des appareila et outillage électriques. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
- ailleura). 
Marchands de groa. 
Courtiera (graina, au comptant). 
Importateurs à commission. 
Acheteurs résidants. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Exportateurs. 

For foot-notes, see page 810. 
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Tableau 25.—QUÉBEC—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establiahment 

Sales 
reported (0 

Ventea 
déclarées (̂ ) 

Marchandisea, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Grocerles-Con, 

Food products (not elaewhere specified) trade. 

Wholesale merchants 
Importera 
General salea offices 
Manufacturors' aales"branchea 
Commission merchants 
City buyors of farm productâ 
Cîo-operative sales agenciea 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Import seUing agents 
Manufacturera' agents 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Importere 
Drop shippers 
General salea offices 
Manufacturera' sales branchea 
Brokers (except grain) 
Commisaion merchants 
Import commission merchants 
Import manufacturere' agents 
Manufacturera' agents 
Country buyera of farm products 
Chain atore warehousoa 

Mactiinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchanta 
Metala and métal work trade 

Importera 
Tobacco and tobacco products (except Ieaf) trade, 

Wholeaale merchanta 
. AU other trades 

Manufacturera' sales branches., 
Commission merchants 

Hardware 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Automotive trade 
Wholesale merchants 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholesale merchants 
Coal and coke trade '. 

Manufacturers' agents 
Dry gooda and apparel trade 

Wholesale merchants 
Import manufacturers' agents 

Electrical trade 
Wholeaale merchanta... .• 

Furniture and house furnishings trade 
Importera 
Manufacturera' sales branchea 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Chain store warehouses 

Groceries and food apecialties trade 
Wholesale merchants 
Brokers (except grain) 
Import commisaion merchants 

Hardware trade 
Wholeaale merchants 
Importera 
District sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agents 

Jewellery and optical goods trade 
Import manufacturera* agenta 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 

2,366 

2,197 
49 
42 
16 
10 

1 
63 

466 
209 
243 

14 
58,640 
16,657 
2,682 

200 

26,720 
131 
228 

538 

2,649 
25 

8,812 

35 
36 

296 

fiOO 
416 
184 

10,159 

3,295 

90 
90 
17 

12 
9 
4 
4 
4 

193 
174 
19 

482 
428 
25 
29 

195 
187 

1 
7 

8,539 
5,220 

410 
1,126 

43 
1.740 

10 
10 

26 
26 

Epiceries-Fin 

Cîommerce des denrées alimentairea (non apécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de mianufacturiers. 
Marchands k commiasion. 
Acheteura de produita de la ferme (en ville). 
Agencea coopérativea de ventes. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 
Agenta de vente, importateurs. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs à vue. 
fBureaux généraux de ventes. 
\Succursales de ventea de manufacturiera. 
Courtiera (grains non inclus). 
Marchands k commission. 
/Importateura k commission. 
\Agents importateurs de manufacturiera. 
Agents de manufacturiera. 
Acheteura à la campagne. 
Entrepôts de magasins en chaine. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(aauf électriques). 

Marchands de gros. 
Commerce dea métaux et ouvragea en métal. ^ 

Marchands importateurs. 
Commerce des tabaca et produits du tabac (à 

l'excluaion du tabac en feuillesl. 
Marchanda de groa. 

Tous autres commerces. 
Succursalea de ventes de manufacturière. 
Marchanda à commission. 

Quincaillerie. 

Maisona de groa. 
Autres établissements de gros. 

Cîommerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchanda de gros. 
Commerce de charbon etcoke. 

Agents de manufacturiera. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchands de gros. 
Agents importateura de manufacturiers. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateurs. 
Succursalea de ventes de manufacturiera. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateura. 
Entrepôts de magasina en chaîne. 

Cîommerce dea épiceriea et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Courtiers (grains non inclus). 
Importateurs k commiasion. 

Commerce de quincaillerie. 
• Marchands de gros. 

Marchands importateura. 

iBureaux de ventes de district. 
Succursales de ventea de manufacturiera. 
tgenta importateurs de manufacturière. 

Agents de manufacturière. 
Commerce de bijouterie et articles d'optique. 

Agents inaportateurs de manufacturiera. 
Commerce de boia et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
• Marchands de gros. 

Pour renvois, voir page 810. 

file:///Succursales
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Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Eatabliahment 

Sales 
reported(^) 

Vente? 
déclarées 0) 

Marchandises, par genre de commerco 
et type d'établissement 

Hardware-Con. 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Importera 
Supply and machinery distributora 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 

Metals and métal work trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Import manufacturera' agents 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' salea branchea 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchanta 
Ail other trades 

Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturers' agents 

Hay and Straw 

Wholesalera proper 
Other wholesalers 

Farm products (not elsewherfi specified) trade 

Wholesale merchants 
Country buyers of farm products 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade .̂  

Wholesale merchants .' 
Exportere '. 
Importera 
Commission merchants 
Export brokere 
City buyers of farm products 
Country buyers of farm productâ 

Food productâ (not elsewhere specified) t rade. . . . 

Wholesale merchants 
Cîountry buyers of farm products 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Groceries and food apecialtiea trade 
Wholesale merchants 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchants 

Hides and Skins 

Wholesalere proper 
Other wholesalers 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Manufacturers' agents 
Dry goods and apparel trade 

Importera 
Farm productâ (not elaewhere apecified) trade. . . 

Wholesale merchants 
Brokers (except grain) .' 
City buyers of farm products ; . . . 
Country buyera of farm products 

Food products (not elsewhere specified) trade 

Wholesale merchants ; 

298 
36 
3 

33 
38 
35 
3 

148 
37 
6 

15 
16 
6 
1 
5 

187 
126 
62 
3 

3 
56 
15 
36 
6 

878 

602 
276 

32 

25 

792 
346 
151 
36 
9 

48 
20 

182 
11 

973 

815 
158 

15 
15 
3 
3 

903 

760 
12 
87 
44 

1 

Quincaillerie-Fin 

Commerco dea machines, équipement et fournitures 
(aauf électriques). 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Distributeura de machineries. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agenta importateurs de manufacturière. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce dea métaux et ouvrages en métal. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

"Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chaufTage. 

Marchanda de groa. 
Succuraalea de ventea de manufacturiers. 

Commerce des tabacs et produita du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Toua autres commerces. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents de manufacturiera. 

Foin et paille. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleura) 

Marchands de gros. 
Acheteura k la campagne. 

Commerce des articles pour la ferme (A l'exclusion 
des machines agricoles et outillajre). 

Marchands de gros. 
Exportateura. 
Marchanda importateurs. 
Marchanda i\ commission. 
Courtiera en exportation. 
Acheteurs de produita de la ferme (en ville). 
Acheteurs k la campagne. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleura). 

Marchands de gros. 
Acheteura k la campagne. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchanda de gros. 

Cîommerce des tabacs et produits du tabao (à 
l'exclusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 

Peaux. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce dea articles de récréation, de sport et 
de photographie. 

Agents de manufacturiera. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchands importateura. 
Cîommerce des produits de la ferme (non apécifiés 

ailleurs). 
Marchands de gros. 
Courtiers (grains non inclus). 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs k la campagne. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 

For foot-notes» see page 810. 
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Tableau 25.—QUÉBEC-Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Busineaa 
and Type ot EatabUshment 

Sales 
reported (0 

Ventea 
déclarées (') 

Hides and S ldns -Con . 

Machinery, equipment and supplies (oxcept elec
t r ical) t r a d e 

Supply and machinery dis tr ibutore 
AU o ther t radea 

Impor tera 

Horses. , 

Wholesalers proper. , 
O the r wholesalera . . 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . 

Wholesale merchants 
Auction companies 
Commission merchanta 
(ïîity buyera of farm productâ 
Country buyere of farm products 

F a r m auppliea (except machinery and equipment) 
t r a d e 

Wholeaale merchants 
Country buyera of fa rm products 

House F u r n i s h i n g s . . 

Wholesalers proper. , 
O the r wholesalera. . 

D r y goods and apparel t r ade 
Wholesale merchants 
Impor t manufacturera' agents 

Fores t products (except lumber) t r ade . , 

Wholesale merchanta 
Furni ture and house furnishings t r a d e 

Wholesale merchants 
Importera 
General salea offices 
Manufacturers' sales branches 
Impor t manufacturera' agenta 
Manufacturera'-agenta 

General merchandise t r a d e 
Wholosale merchants 
Chain s tore warehouses 

Groceriea and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor te rs '•..: 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor tere 
Manufacturors' aalea branchea 

Jowellery and optical gooda t r a d e 
Manufacturers' agents 

Lea ther and lea ther goods (except gloves and 
shoes) t r ade '. 

Wholesah^ merchants 
Lumber and building mater ia ls (other than méta l ) 

t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) t r ade 

Wholesale merchanta 
Supply and machinery distr ibutora 
Impor t commission merchants 

AU other t r ades 
Manufacturera' sales branches 

Iron and Steel and P r o d u c t s , n o t e lsewhere 
specified 

Wholesalera proper. , 
O the r wholesalere. . 

Automot ive t r a d e 
Wholesale merchanta . 

1 
50 
50 

786 

247 
539 

778 

245 
98 
41 
77 

317 

8,151 

4.273 
3,878 

2,497 
2,492 

5 
10 

10 
5.404 
1,473 

225 

3,003 
477 
226 
100 

13 
87 
17 
16 

1 
56 

1 
II 
43 

5 
5 

2 
2 

29 
5 

24 

26 
21 

3 

7 
7 

22,992 

7,027 
16.965 

Marchandisea, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Peaux-Fin 

Commerce dea machines, équipement et fourniturea 
(aauf électr iques) . _ 

Distr ibuteura de machineriea. 
Tous autres commerces. 

Marchands impor ta teurs . 

Chevaux. 

Maisons de gros. 
Autrea établiasementa de groa. 

Commerce dea produita de la ferme (non spécifiés 
ailleura). 

Marchands de groa. 
Encanteura. 
Marchands k commission. 
Acheteurs de produits de la ferme (en vil le) . 
Acheteurs à la campagne. 

Commerce dea articles pour la ferme (i\ l'exclusion 
dos machines agricoles et outi l lage). 

Marchands de gros. 
Acheteura à la campagne. 

Articles de ménage. 

Maisons de gros. ' 
Autres établ issements de groa. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchanda de gros. 
Agenta importateura de manufacturiera. 

Cîommerce des produita forestiers (à l'exclusion du 
boia d 'œuvre) . 

Marchanda de gros. 
Commerce d 'ameublement et accessoires. 

Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
fBureaux généraux de ventes. 
\Succursales de ventes de manufacturiera. 
Agents importateura de manufacturiera. 
Agents de mEinufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Ent repôts de magasina en chaîne. 

Commerce dos épiceries e t spécialités a l imenta i res . 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 

Commerco de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de bijouterie et articles d 'opt ique. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de cuir e t articles en cuir (à l'excluaion 
dea gants et des chaussures). 

Marchands de gros. 
Commerce de bois e t matériaux de construction 

(autres qu 'en mé ta l ) . 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriquea). 

Marchands de gros. 
Dis t r ibuteurs de machineries. 
Impor ta teurs à commission. 

Tous autres commerces . 
Succursales de ventes de manufacturière. 

Fer et acier e t leurs produi t s , n o n spécifiés ail
leurs . 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

Commerce de l 'automobile . . 
Marchands de gros. 

Pour renvoia, voir page 810. 
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Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , by Kind of Buainess 
and Type of Ea tab l iahment 

Sales 
reported (1) 

Ventea 
déclarées (^) 

Marchandises, par genre de commerce 
e t type d 'établ iasement 

Iron a n d Stee l a n d P r o d u c t s , n o t e l sewhere 
speclfled-Con. 

Chemicala, drugs and all ied products t r ade . , 

Impor t manufacturera' agents 
Electr ical t r a d e 

Wholesale merchants 
F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . , 

Wholesale merchanta 
F a r m supplies (except machinery and equipment) 

t r ade 
Exportera 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . 

Co-operative salea agenciea 
Fores t products (except lumber) t r a d e 

Manufacturers' sales branchea 
General merchandise t r a d e 

Wholesale merchants 
Groceries and food specialties t r a d e 

Wholesale merchanta 
Impor t commission merchants 

Hardware t r a d e 
Wholesale merchants 
Distr ic t aalea officea 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturera' agents 

Iron and steel scrap and o ther waste mater ia ls 
t r ade 

Wholesale merchanta 
Lumber and buildinfr mater ia la (other t han méta l ) 

t r a d e 
Wholeaale merchanta 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment and auppliea (except elec
tr ical) t r a d e 

Wholesale merchants 
Supply and machinery dis t r ibutors 
Manufacturers' sales branches 
Export selling agents 

' I m p o r t manufacturera' ^ e n t a 
Manufacturera' agents 

Metals and méta l work t rade . -
Wholesale merchanta 
Impor te r s 
General sales officea 1 
Manufacturera' aalea branches / 
Commission merchanta 
I m p o r t manufacturera' agents 
Impor t selling agents 
Manufacturers' agents 
Warehouses (distributing) 

Paper and paper products t r a d e 
Manufacturera' agents 

Plumbing arid heat ing equipment and supplies 
t r ade 

Wholesale merchants 
Supply and machinery dis t r ibutors 
Manufacturers' sales branches 

J e w e l l e r y ( I n c l u d i n g p rec ious m e t a l s ) . 

Wholesalere proper. , 
Other wholesalers . . 

D r y goods and apparel t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor te rs 
Manufacturera' agents 

Electr ical t r a d e 
Wholeaale merchants 

Furni ture and house furniahinga t r a d e . . 
Importere 

General merchandise t r a d e 
Wholesale merchants 

10 

10 
6 
6 
5 

5 

2 
2 

19 

19 
17 

17 
145 
145 
13 
13 
1 

725 
362 
193 
92 
78 

73 
73 

26 
• ' 10 

15 

768 
185 
71 

149 
3 

10 
350 

20,379 
1,225 
4,305 

7,003 

304 
6.940 

558 
41 
4 

80 
80 

715 
555 

6,962 

3,406 
3,556 

26 
15 
7 
4 
1 
1 

478 
478 
166 

2 

F e r e t acier e t l e u r s p r o d u i t s , n o n spécifiés a i l 
l eu r s -F in 

Commerce des produits ch imiques , pharmaceut i 
ques e t connexes. 

Agenta importateurs de manufacturiera. 
Commerce dea appareils e t outillage électriques. 

Marchands de groa. 
Commerce dea produits de la ferme (non apécifiés 

ailleure). 
Marchands de gros. 

Commerce des articles pour la ferme (k l'exclusion 
des machines agricolea et outil lage). 

Exportateura. 
Commerce des denrées al imentaires (non apécifiées 

ailleura). 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d 'œuvre) . 

Succursales de ventes de manufacturière. 
Commerce de marchandiae générale. 

Marchands de gros. 
Commerce des épiceries et spécialités a l imentaires . 

Marchands de gros. 
Importa teura k commission. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 
Bureaux de ventes de dis tr ic t . 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Cîommerce de mitraiUe de fer e t d 'acier e t autres 
déchets. 

Marchands de gros. 
Cîommerce de bois e t matériaux de construction 

(autres qu'en mé ta l ) . 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Cîommerce des machines, équipement et fournitures 
(aauf électr iques). 

Marchands de gros. 
Distr ibuteura de machineries. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de vente, exportateurs. 
Agenta importa teurs de manufacturière. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce des métaux et ouvrages en mé ta l . 
Marchands de gros. 
Marchands importateure. 
fBureaux généraux de ventes. 
\Succursales de ventes de manufacturière. 
Marchanda à commisaion. 
Agenta importa teurs de manufacturière. 
Agents de vente, importateura. 
Agents de manufacturiera. 
Entrepôta. 

Commerce de papier e t articles en papier. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce d 'équipement e t fournitures de plombe
rie e t chaufïage. 

Marchanda de groa. 
Diatr ibuteurs de machineries. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 

B i j o u t e r i e ( c o m p r e n a n t m é t a u x préc ieux) . 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Agents de manufacturiera. 

Cîommerce des appareils e t outillage électr iques. 
Marchands de gros. 

Commerce d 'ameublement et accessoires. 
Marchanda importateura. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

For foot-notes, aee page 810. 
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Tableau 25.—QUÉBEC-Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établlsse-
ments-Suite 

» (Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es tab l i ahment 

Salea 
reported (0 

Ventes 
déclarées (') 

Jewellery (Including precious metals)-Con. 

General merchandiae t rado-Con. 
Impor te rs ,. 
Chain atore warehouses 

Groceriea and food apecialties t r a d e 
Wholesale merchants 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchanta 
Importera 

Jewellery and optical gooda t r a d e 
Wholesale merchan t s . .t : . 
Importera 
Brokera (except grain) 
Impor t manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment and auppliea (except elec
tr ical) t r a d e 

Wholesale merchanta 
Importera 

Metals and mé ta l work t r a d e 
Wholesale merchants 
Distr ic t sales officea \ 
Impor t manufacturera' agenta / 

Paper and paper products t r a d e 
Wholesale merchants 

AU o ther t r ades 
Wholesale merchants 
Impor tere 
Manufacturers' agents 

J u n k , Scrap and Waste Materials. 

Wholeaalers proper. . 
O t h e r wholesalera. . 

D r y goods and apparel t r a d e 
Wholesale merchants 

F a r m productâ (not elsewhere specified) t r a d e . . 

Wholesale merchanta 
Iron and ateel scrap and o the r waste materiala 

t r a d e 
Wholeaale merchanta 

L u m b e r and buâldîng ma te r i a l s ( o t h e r t h a n méta l ) 
t r a d e 

Manufacturera' agents 

Leather , C u t Stock and Shoe F i n d i n g s . 

Wholesalere proper, , 
O the r wholeaalere. . 

D r y goods and apparel t r a d e 
Wholesale merchants , 
Impor tera 
Impor t manufacturera' agents , 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . 

Reaident buyers 
General merchandiae t r a d e 

Wholesale merchants 
Lea the r and lea ther goods (except gloves and 

shoea) t r a d e 
Wholeaale merchan t s 
Importera 
General aales officea l 

• Manufacturera' sales branches / 
Commission merchants 
I m p o r t commisaion merchants 
I m p o r t manufacturera' agents 
Manufacturers* agents 

Machinery, equipment and auppliea (except elec
tr ical ) t r a d e 

Wholeaale merchants : 
General aales officea 
Manufacturera' aalea branches 
I m p o r t manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 

77 
76 

1. 
1 

19 
1 

19 
3,235 
1,109 
1,469 

239 
341 

77 

142 
96 
46 

2,890 
72 

2.819 

1 
1 

15 
1 

13 
1 

1,337 

1,333 
5 

1,322 
1,322 

Marchandises, par genre de commerce 
e t type d 'é tabl issement 

Bijouterie (comprenant métaux précieux )-Fin 

Commerce do marchandiae générale-Fin 
Marchanda importa teurs . 
Entrepôta do magasins en chaîne. 

Commerce des épiceries et apécialitéa al imentairea. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de groa. 
Marchands importateura. 

Commerce de bijouterie et articlea d 'op t ique . 
Marchands de groa. 
Marchands importateura. 
Courtiera (graina non inclus). 
Agenta importa teurs de manufacturière. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machinea, équipement e t fournitures 
(aauf électriquea). 

Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 

Commerce des métaux et ouvrages en mé ta l . 
Marchands de groa. 
fBureaux de ventes de dis tr ic t . 
\Agents impor ta teurs de manufacturiers. 

Cîommerce de papier et articlea en papier. 
Marchands de groa. 

Toua autres commerces. 
Marchanda de groa. 
Marchanda importateura . 
Agenta de manufacturiers. 

B e b u t s , déchets et objets a u rancart . 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

Commerce de vêtement e t lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des produita de la ferme (non spécifiés 
ailleure). 

Marchands de gros. 
Cîommerce de mitraiUe de fer e t d 'acier e t autres 

déchets . 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e d e bois e t matér iaux "de construction 
(autres qu 'en mé ta l ) . 

Agenta de manufacturière. 

6,204 Cuir , découpages de cu ir et accessoires de cordon
nerie. 

2,424 -Maisons de gros . 
3,780 Autres é tabl issements de gros. 

37 
30 

4 
3 

11 

11 
3 
3 

5,709 
2,282 

19 

1.614 

73 
177 
227 

1,417 

444 
86 

212 
92 
15 
40 

Commerce de vê tement e t lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateure . 

• Agenta importateura de manufacturiers. 
Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 

aU leurs). 
Acheteurs résidants . 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce de cuir e t articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chausaurea). 

^ Marchands de gros. 
' MarchEinds importateure . 

fBureaux généraux de ventes. 
\Succureale8 de ventea de manufacturiera. 
Marchanda à commiaaion. 
Impor ta teura à commission. 
Agents importateura de manufacturière. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électr iques) . 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succuraalea de ventes de manufacturière. 
Agents importa teurs de manufacturiera. 
Agenta de manufacturiers. 

Pour renvois, voir page 810. 
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830 CENSUS OF MERCHANDISING A N D SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclaréea (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Livestock (except horses).. 

Wholeaalera proper.. 
Other wholesalera.. 

Farm products (not elaewhere apecified) trade.. 

Wholesale merchants 
Commission merchants 
Résident buyera 
Country buyera of farm products 1 
Co-operative sales agencies : / 

Farm auppUes (except machinery and equipment) 
trade 

Country buyera of farm products 
Food productâ (not elsewhere specified) t rade. . . . 

Wholesale merchanta , 
Country buyera of farm products.. 
Co-operative aales agencies 

Groceries and food specialties trade., 
Wholesale merchants 

Legs, Pôles, Posts, Ties, etc.. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalera.. 

Farm productâ (not elaewhere specified) trade. 

Wholesale merchants 
Farm supplies (except machinery and equipment) 

trade 
Wholesale merchants 

Forest products (except lumber) trade 

Wholesale merchants 
Exportera 
Brokers (except grain) 
Country buyers of farm products 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Drop shippers 
Commission merchanta 

Machinery, equipment and auppliea (except elec
trical) trade 

Supply and machinery distributore 
Paper and paper products trade 

Export selling agenta 

Luggage, Saddlery and Harness and Ail Other 
Leather Goods, not elsewhere classified 

Wholeaalera proper.. 
Other wholeaalera.. 

Amuaement, sporting and photographie goods 
trade 

Manufacturera' agenta _. 
Dry goods and apparel trade 

Wholesale merchants 
Importera 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agenta 

General merchandise trade ; . . 
Manufacturera' agenta 
Chain atore warehouaes 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchanta...' 
Plumbing and heating equipment and auppliea 

trade 
Wholesale merchanta ; 

7,473 

317 

7,166 

6,793 

291 
3,362 

314 
2,826 

18 
18 

660 

25 
48 

587 
2 
2 

3,756 

3,204 
552 

4 
4 

3.203 

1.479 
1,659 

40 
26 

64 
4 

12 
47 

45 
46 

440 
440 

140 

30 
110 

Bétail (â rexclusion des chevaux). 

Maisona de groa. 
Autrea établiasementa de groa. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
aUleurs). 

Marchanda de gros. 
Marchands à commiaaion. 
Acheteura réaidants.. 
(Acheteurs à la campagne. 
\Agences coopératives de ventes. 

Commerce des articles pour la ferme (k l'exclusion 
dea machines agricolea et outillage). 

Acheteura à la campagne. 
Commerce dea denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchanda de gros. 
Acheteurs k la campagne. 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

Billots, poteaux, pieux, traverses, etc. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Commerce dos articles pour la ferme (à l'exclusion 

des machines agricoles et outillage). 
Marchands de gros. 

Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
boia d'œuvre). 

Marchands do gros. 
Exportateura. 
Courtiera (grains non inclua). 
Acheteurs il la campagne. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de groa. 
Expéditeurs k vue. 
Marchanda k commiasion. 

Commerce dea machines, équipement et fourniturea 
(aauf électriques). 

Distributeurs de machineries. 
Commerce do papier et articles en papier. 

Agents do vente, exportateurs. 

Valiserie, harnacherie et sellerie et t«us autres arti
cles en cuir, non classifiés ailleurs. 

Maiaons de groa. 
Autrea établissements de gros. 

Commerco dea articles de récréation, do sport et 
de photographie. 

Agents de manufacturiers. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchands de groa. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiera. 
Agenta de manufacturière. 

Commerce de marchandise générale. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôta de magaains en chaîne. 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
dea ganta et des chaussures). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchanda de gros. 
Cîommerce d'équipement et fournitures de plombo> 

rie et chauffage. 
Marchanda de gros. 

For foot-notes, aee page 810. 
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Tableau 25.—QUÉBEC—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and Type ot Es tab l i ahment 

Salea 
reported (') 

Ventes 
déclaréea (^) 

Marchandises, par genre de commerce 
e t type d 'é tabl issement 

L u m b e r , Rougi i , Dres sed and F i n i s h e d . 

Wholesalera proper., 
Other wholesalers . . 

F a r m supplies (except machinery and equipment) 
t r ade 

E.xporters 
Cîountry buyers of farm products 

Forest products (except lumber) t r a d e 

Wholesale merchanta 
General merchandiae t r ado 

Wholesale merchants 
Lumber and building mater ia la (other than 

méta l ) t r ade 
Wholesale merchants 
Exporters 
Impor te r s 
Drop shippers 
General sales offices 
Exper t merchanta 
Brokera (except grain) 
Cîommission merchants 
Export commisaion houses 

Machinery, E q u i p m e n t and Suppl i e s , I ndus tr ia l 
(except electr ical) 

Wholesalers proper., 
O tbe r wholesalers . . 

Amusement , sporting and photographie goods 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Impor te r s 
General sales offices 
Manufacturers' agents 

Automot ive t r ade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agenta 

Chemicala, druga and all ied products t r a d e — 

Wholesale merchants 
General aales officea 

D r y goods and apparel t r ade 
Wholesale merchants 
General sales officea 
Impor t manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 

Electr ical t r ade 
Wholesale merchants 
Impor te rs 
General sales officea 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . . 

Manufacturers' sales branches 
Co-operative salea agencies 

Foreat products (oxcept lamber) t r ade 

Wholeaale merchants 
General merchandise t r a d e 

Wholesale merchants 
Manufacturera' agents , . . . 

Groceriea and food specialties t r ade 
Wholesale merchants 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchants 
Diatrict salea offices 
Manufacturera' sales branchea 
Manufacturera' agenta 

JeweUery and optical gooda t r ado 
Impor tere 

Lea ther and lea ther goods _(cxc6Pt gloves and 
a h o e s ) t r a d e 

Wholesale merchants 
General aales offices ; . 
Manufacturera' aales branchea 

S 
9,598 Bols d'œuvre , b r u t , raboté et fini. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce dea articles pour la ferme (à l'exclusion 
dea machines agricoles et outil lage). 

Exportateurs . 
Acheteurs à la campagne. 

Commerce des produits forestiera (à l'exclusion du 
bois d 'œuvre) . 

Marchanda de pros. 
. Commerce de marchandiae générale. 

Marchands de gros. 
Commerce de bois et matér iaux de construction 

(autres qu'en méta l ) . 
Marchands de gros. 
/Exportateurs . 
^Marchands importateura. 
Expéditeurs à vue. 
[Bureaux généraux do ventes. 
^Marchanda exportateura. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 

' Exportateurs à commission. 

Machinerie, é q u i p e m e n t et f ourn i tures , Industr ie l s 
(sauf é lectr iques) . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 

Marchands de groa. 
Marchands importateura. 
Bureaux généraux de ventes . 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce de l 'automobile . 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des produits ch imiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 

Commerce de vêtement e t lingerie. 
Marchanda de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Agents importa teurs de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce dea appareila e t outillage électr iques. 
Marchanda de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Bureaux généraux de ventes. 

Commerce des denrées alimentairea (non spécifiées 
ailleurs). 

(x) Succuraales de ventes de manufacturiers. 
32 Agences coopérativea de ventea. 

4 Cîommerce des produits forestière (à l'excluaion du 
boia d 'œuvre) . 

4 Marchanda de gros. 
298 C o m m e r c e de marchandiae générale. 
188 Marchands de gros. 
110 Agents.de manufacturiers. 

10 Commerce des épiceriea et spécialités al imentaires . 
10 Marchands de gros. 

286 Cîommerce de quincaillerie. 
119 Marchands de gros. 
64 Bureaux de ventea de dis tr ic t . 
21 Succursalea de ventes de manufacturière. 
82 Agenta de manufacturiera. 
26 Commerce de bijouterie et articles d 'op t ique . 
26 Marchands importateura. 

Commerce de cuir e t articlea en cuir (à l'excluaion 
274 dea ganta et dea chaussures). 

4 Marchands de groa. 
198 Bureaux généraux de ventea. 
72 Succuraales de ventes de manufacturiera. 

7,163 
2,436 

39 
44 
44 

9,493 
5,432 

1,499 

134 

2.127 

88 
143 
70 

34,303 

10,136 
24,167 

210 
20 
84 

103 
3 

419 
17 

401 
1 

43 

39 
4 

37 
4 

29 
4 
1 

414 
4 

123 
286 
33 

Pour renvois, voir page 810. 
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lOdity Sales, by Kinds of Business ai 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

Commodity, by Kind of Buainess 
and Type of Establishment 

Machinery, Equipment and Supplies, Industrial 
(except electrical )-Con. 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants .' 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agenta . 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchanta 
Importera 
Supply and machinery diatributora 
General aalea officea 
Manufacturera' sales branches 
Commission merchanta 
Export manufacturera' agents 
Export seUing agenta 
Import commiaaion merchants 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 
Selling agenta 

Metala and métal work trade 
Importers 
General aalea officea • 
Manufacturera' sales branches 
Commisaion merchanta 
Import manufacturera' agents 

. Import aelling agents 
Paper and paper productâ trade 

Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

Petroleum and petroleum products trade 
Manufacturera' aalea branches 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Wholesale merchants 
Supply and machinery distributors 
Manufacturera* sales branches 
Manufacturera' agenta 

AU other trades 
Wholeaale merchants 

. Importere 
General sales offices .'. 1 
Manufacturera' sales branches / 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agents 

Machinery, Fquipment and Supplies, Farm and 
Garden 

Wholesalera proper.. 
Other wholesalera.. 

Farm products (not elsewhere apecified) trade. 

Wholesale merchanta 
Co-operative marketing associations '.... 

Food products (not elsewhere apecified) trade.. 

Brokera (except grain ) 
General merchandiae trade 

Wholesale merchants 
Groceries and food specialties trade 

Co-operative marketing associations 
Hardware trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturera' sales branches 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' aalea branchea 
Manufacturera' agents 

Metals and métal work trade 
Importera 

Sales 
reported(0 

Ventes 
déclaréea (') 

153 
•28 
113 
12 

25,764 
2,802 

933 
4,179 
1,749 
6,948 

212 
458 

4,156 

3,370 
968 

1,119 
683 
266 
150 
10 
6 
5 

74 
54 
20 
32 
32 

992 
148 
246 
598 

4.115 
232 
190 

2.845 

214 
634 

2,283 

52 
2,232 

1 
1 

,199 
2 

,195 
3 

12 
12 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Machinerie, équipement et fournitures, industriel» 
(sauf électriques )-Fin 

Cîommerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce dea machinea, équipement et fournitures 
(sauf électriquea). ' 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Distributeura de machineriea. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchanda à commiasion. 

Î
Agents exportateurs de manufacturiers. 
Agents de vente, exportateurs. 
Importateurs k commisaion. 
Agenta importateure de manufacturière. 

Agents de manufacturiera. 
Agents vendeurs. 

Cîommerce des métaux et ouvragea en métal. 
Marchands importateura. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Marchands k commission. 
Agenta importateura de manufacturiera, 
Agenta de vente, importateura. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchanda de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Cîommerce de pétrole et dérivés. 
Succuraalea de ventea de manufacturiera. 

Commerce d'équipement et fourniturea de plombe
rie et chauffage. 

Marchands de gros. 
Diatributeura de machineriea. 
/Succuraales de ventes de manufacturière. 
\Agents de manufacturiera. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
fBureaux généraux de ventes. 
(Succursales de ventes de manufacturiera. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 

Machinerie, équipement et fournitures pour fermes 
et Jardins. 

Maisons de gros. 
Autres établiaaementa de gros. 

Cîommerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleura). 

Marchanda de gros. 
Coopératives de vendeurs. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Courtiers (grains non inclus). 
Cîommerce de marchandise générale. 

Marchands de groa. 
Commerce des épiceriea et apécialités alimentaires.. 

Coopérativea de vendeura. 
Cîommerce de quincaillerie. 

Marchanda de gros. 
Marchands importateura. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 

Commerce de bois et matériaux de constructioa 
(autres qu'en métal). 

Marchanda de gros. 
Commerce des machinea, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchanda de gros. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Cîommerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchanda importateurs. 

For foot-notes, see page 810. 
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Tableau 25.—QUÉBEC—Ventes de marchandises , par genres de commerce et t y p e s d'établ isse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de doUars) 

Commodity, by Kind of Buaineaa 
and Type of Establishment 

Salea 
reported (0 

Ventea 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Méats and Méat Products, Fresh and Cured.. 

Wholesalera proper.. 
Other wholesalera.. 

Farm products (not olsewhere specified) trade. 

Résident buyers 
Food products (not elsewhere specified) trade. . . 

Wholeaale merchanta 
Exportera 
Brokera (except grain) 
Commission merchants 
City buyere of farm products 
Country buyere of farm products 
Co-operative marketing associations., 
Co-operative anlea agencies 

General merchandise trade 
Wholesale merchanta 

Groceriea and food specialties trade 
Wholeaale merchanta 
Importera 
Chain store warehouses 

Musical Instruments, Accessories and Parts 
(except radios) 

Wholesalera proper.. 
Other wholeaalera.. 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchanta 

Electrical trade 
General sales offices 

Furniture and house furniahings trade.. 
Importers 

General merchandise trade 
Wholesale merchanta 

Jewellery and optical goods trade 
Importera 

AU other tradea 
Wholeaale merchants 

Non-Ferrous Metals. 

Wholesalers proper.. 
Other wholeaalera... 

Chemicals, drugs and allied products trade. 

Wholesale merchanta 
Electrical trade 

Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera' aales branches 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wbolesale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Import manufacturera' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Supply and machinery distributora 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturera' agents 

Metals and métal work trade 
Wholesale merchants 
Importers 
District sales offices -. 1 
General sales offices / 
Import manufacturera' agents 
Import selling agents \ 
SelUng agents., 

30,338 

27.114 
3,224 

23 

23 
28,490 

26,548 
15 

394 
761 
226 
196 
349 

91 
91 

1,733 
386 
74 

1,274 

517 

420 

2 
2 

420 
420 
74 
74 

1 
1 

18 
18 
2 
2 

19,802 

1,109 
18,692 

80 
7 

428 
20 
20 
2 
2 

95 
95 

68 
7 

61 

50 
3 

19 
8 

18,898 
385 
336 

15,989 
267 

1,930 

Viandes et produits de la viande, frais et préparés. 

Maisons de groa. 
Autres établissements do gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleure). 

Acheteurs résidants. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
/Coopératives de vendeurs. 
\Agences coopératives de ventes. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce des épiceriea et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Entrepôts de magasins on chatne. 

Instruments de musique, accessoires et pièces 
détachées (excepté les radios). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des appareils et outillage électriquea. 
Bureaux généraux de ventes. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateura. 

Commerco de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce de bijouterie et articles d'optique. 
Marchands importateurs. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 

Alétaui non-ferreux. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Commerce des appareils et outillage électriques. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de ^os . 

Commerco des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construotion 
(autres qu'en métal). 

Marchands do groa. 
Agents importateura de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fourniturea 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Distributours de machineries. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
/Bureaux do ventes de district. 
(Bureaux généraux de ventes. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
(Agents do vente, importateurs. 
\Agents vendeurs. 

Pour renvois, voir page 810. 
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Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
- C o n . 

( S a l e s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and Type of Es t ab l i shmen t 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
e t type d 'é tab l i ssement 

Non-Ferrous Meta ls -Con. 

P lumbing and heat ing equipment and supplies 
t r a d e 

Wholesale merchants 

Non-Metall ic Alinerals, Crude , a n d Their Pro
d u c t s , n o t e lsewhere classified 

Wholesalera proper. , 
Other wholesalera. . 

Chemicals , drugs and al l ied products t r a d e . 

Wholesale merchants 
CQHX and coke t r ade 

Manufacturers' agents 
Electr ical t r a d e 

Wholesale merchants 
Groceries and food specialties t r ade 

Wholesale merchants _ _. 
Lea the r and leather goods (except gloves and 

shoes) t r ade 
Manufacturera' sales branches 

Lumber and building mater ia ls (other than méta l ) 
t r ade 

Wholesale merchants 1 
Importera j 
Manufacturers' sales branches 

Machinery, equipment and supplies (except elec
tr ical) t r a d e 

Manufacturera' agents 
Metals and mé ta l work t r a d e 

Impor te r s 

Not ions a n d D r y Goods, Smallwares , e tc . . 

Wholesalera proper • 
O the r wholesalera 

Amusement , sporting and photographie goods 
t r a d e 

Impor te rs 
D r y goods and apparel t r a d e 

Wholesale merchants 
Impor te rs 
Manufacturera' sales branches 
I m p o r t manufacturers ' agents 1 
Impor t selling agents / 
Manufacturera' agents 
Othera 

Fores t products (except lumber) t r a d e 

Manufacturers* agents 
General merchandise t r ade .• 

Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturers' agents 
Chain s tore warehouses 

Groceries and food apecialties t r a d e 
Wholesale merchants 

Jewellery and optical goods t r a d e 
Impor te r s 

Machinery, equipment and supplies (except elec
tr ical) t r ade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Impor t manufacturers ' agenta 

Paper and paper products t r ade 
Wholesale merchants 

Office a n d Store Machines a n d E q u i p m e n t . , 

Wholesalers proper, , 
O the r wholesalers . . 

Machinery, equipment and supplies (except elec
tr ical) t r ade 

Wholesale merchants 

AIêtaux non-ferreux-Fin 

Cîommerce d 'équipement et fournitures de plombe-
144 rie e t chauffage. 
144 Marchands de gros. 

Minéraux non-mëta l l iques , b r u t s , et leurs produ i t s , 
3,746 n o n classifiés ail leurs. 

• 997 • Maisons de gros. 
1,749 Autres établ issements de gros. 

8 Commerce des produits ch imiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

8 Marchands de gros. 
1 Commerco de charbon et coke. 
1 Agents de manufacturiers. 
1 Commerce dea appareils e t outillage électriques. 
1 Marchands de gros. 
1 Commerce des épiceriea et spécialités al imentaires, 
1 Marchanda de gros. 

Commerce de cuir e t articles en cuir (à l'exclusion 
8 des gants et des chaussures). 
8 Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Cîommerce de bois et matériaux de construction 
2.646 (autres qu 'en mé ta l ) , 

ggg (Marchands de gros. 
\Marchands impor ta teurs . 

1,677 Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce des machines, équipement e t fournitures 

64 (sauf électr iques) . 
64 Agonta de manufacturiera. 
18 Commerce des métaux et ouvrages en métal . ' 
18 Marchands impor ta teurs . 

5,649 Nouveautés et bibelots . 

2,490 Maisons d e gros. 
3,169 Autres établiaaements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et 
3 de photographie. 
3 Marchands impor ta teurs . 

4,965 Commerco de vêtement e t lingerie. 
1,291 Marchanda de gros. 

821 Marchands importateura. 
395 Succursalea de ventes de manufacturiera. 

2 248 /Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
' " lAgents de vente, importateura. 
207 " Agents de manufacturière. 

4 Autres . 
23 Commerce des produits forestiera (à l'exclusion 

du bois d 'œuvre) . 
23 Agents de manufacturiers. 

492 Commerce de marchandiae générale. 
16 Marchanda de gros. 

210 Marchands importateura. 
193 Agenta de manufacturiers. 
73 Ent repôts de magasins en chaîne. 
2 Commerce des épiceries et spécialités al imentaires . 
2 Marchands de gros. 

85 C o m m e r c e de bijouterie e t articles d 'op t ique . 
85 Marchands importa teurs . 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
77 (sauf électriquea). 
59 Marchands de gros. 
14 Succursales de ventes de manufacturiers. 
4 Agents importa teurs de manufacturiers. 
4 Commerce de papier et articles en papier. 
4 Marchanda de gros. 

414 Machines et outil lage de b u r e a u e t de magasin. 

156 Maiaons de gros. 
258 Autres établissementa de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitures -
405 (sauf électr iques). 
141 1 Marchanda de groa. 

For foot-notes, see page 810. 
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Tableau 25.—QUÉBEC—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

( L e s v e n t e s s o n t i n d i q u é e s en m i l l i e r s d e d o l l a r s ) 

C o m m o d i t y , by Kind of Business 
and Type of Es tab l i shment 

Sales 
reported(*) 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

OfiBce a n d S t o r e M a c h i n e s a n d K q u i p m e n t - C o n . 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) traac-C'ofi. 

Impor te r s 
Distr ic t sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Impor t manufacturers ' agents 
Manufacturera' agents 

Metals and méta l work t r a d e 
Importera 

OUs, A n i m a l a n d Vege tab le . 

Wholesalers proper., 
O the r wholesalors . . 

Chemicals , drugs and allied products t r ade . , 

Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera' sales branches 
I m p o r t commission merchants 
Impor t manufacturers ' agents , 

D r y goods and apparel t rado 
Importere 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . 

Brokers (except grain) 
General merchandise t r a d e 

Wholesale merchants 
Groceries and food specialties t r a d e 

Wholesale merchants 
Manufacturera' salea branches r. 
Commission merchants 
Impor t commission merchants 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchants 

Lumber and building mater ia ls (other thafi méta l ) 
t r a d e ; 

Manufacturera' agents 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical ) t r a d e 
Wholesale merchants 

Metala and mé ta l work t r ado 
Impor t manufacturera' agents 

Pe t ro leum and petroleum products t r ade 
. Wholesale merchants 
AU o ther t rades 

Wholesale merchants 

O p t i c a l G o o d s . . 

P a i n t s , V a r n i s h e s , L a c q u e r s , E n a m e l s , e t c . 

Wholesalers proper., 
O the r wholesalers . . 

Automot ive t rado 
Wholeaale merchanta 

Chemicals , drugs and allied products t r ade . . 

Wholesale merchants 
General sales offices 
Manufacturers' soles branches . , 
Manufacturers' agents 

Coal and coke t rado 
Impor te rs 

Electrical t r ade 
Wholesale merchants 

General merchandise t r ade 
Wholesale merchants 
Impor t manufacturers ' agents . . 
Impor t selling agents 

. Chain atore warehouses 

189 
15 
45 

737 

130 
606 

459 

423 
20 

7 
5 
5 

26 

26 
1 
1 

122 
4 

60 
43 
25 

697 

5,733 

672 
5,060 

15 
15 

6,052 

217 
237 

4,590 
7 
1 
1 
1 
1 

89 
50 
32 

5 
2 

Mach ines e t out i l lage de b u r e a u e t de magas in -F in 

Commerce dea machines, équipement e t fournitures 
(sauf électriques)-Fin 

Marchands importa teurs . 
Bureaux de ventes de distr ict . 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des métaux e t ouvrages en mé ta l . 
Marchanda importateura. 

H u i l e s , an ima les e t végétales. 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

Commerce des produita chimiques , pharmaceut i 
ques e t connexes. 

Marchanda de gros. 
Marchanda importa teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Impor ta teurs à commission. 
Agenta importateura de manufacturiers. 

Commerce de vêtement et lingerio. 
Marchands importa teurs . 

Commerce des denrées a l imentai res (non spécifiées 
ailleurs). 

Court iers (grains non inclus). 
Commerce de marchandise générale. 

Marchanda do gros. 
Commerce des épiceries e t spécialités a l imenta i res . 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Marchands à commission. 
Impor ta teura k commission. . 

C!k)mmerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en m é t a l ) . 

Agents de manufacturiera. 
Commerce des machines, équipement e t fournitures 

(sauf électr iques) . 
Marchands de gros. 

Commerce des métaux e t ouvrages en m é t a l . 
Agents importateura de manufacturiers. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchanda de gros. 

Toua autres commerces . 
Marchands de gros. 

Art ic les d ' o p t i q u e . 

P e i n t u r e s , ve rn i s , l a q u e s , é m a u x , e t c . 

Maiaons de gros. 
Autrea établ issements de gros. 

Commerce de l 'automobile . 
Marchands de gros. 

Commerce des produits chimiques , pharmaceut i 
ques e t connexes. 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchands impor ta teurs . 

Commerce des appareils e t outiUage électriques. 
Marchanda de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Agents importateura de manufacturiera 
Agenta de vente, importateura. 
Ent repôts de magasina en chaîne. 

Pour renvois, voir page 810. 
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Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con . 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Paints, Varnishes, Lacquers, Enamels, etc.-Con. 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
District sales offices 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Import commission merchants 
Manufacturers' agents 

Metala and métal work trade 
Import manufacturera' agents 

Plumbing and heating equipment and suppUes 
trade 

Wholesale merchants 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchants -. 
AU othor trades 

Manufacturers' sales branches 

Paper, Wrapping, Book, Wall, Board, etc 

Wholesalers proper ' 
Other wholeaalera 

Dry goods and apparel trade , 
Wholesale merchants 

Electrical trade , 
Wholesale merchants 

Forest products (except lumber) trade 

Manufacturera' sales branches 
Furniture and house furnishings trade 

Importera 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Importers 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Import manufacturers' agents 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade 

Wholesale merchants 
Lumber and building materials (other than métal) 

trade 
. Wholesale merchants 

Manufacturers' agents 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholesale merchants 

Metals and métal work trade 
Importers 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Export merchants ] 
Commission merchants [ 
Export selling agents { 
Manufacturera' agents 1 
Selling agents / 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Wholesale merchants 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholesale merchants 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

28 
28 

300 
300 

76 
23 
43 
10 

140 
33 
96 
9 
2 

26 

48,741 

3,046 
46,696 

19 
19 

• 23 
23 
7 

7 
7 
7 

235 
87 

148 
12 
12 

42 

49 
49 
16 
16 

48,225 
2,543 
1,606 

34,474 

9,602 

' 3 
3 
1 

1 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Peintures, vernis, laques, émaux, etc-Fin 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Bureaux de ventes de district. 
Agenta de manufacturière. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 
Importateurs à commission. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Agents importateura de manufacturière. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombo-
rie et chauffage. 

Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produits du tabao (à 

l'exclusion du tabac en feuilles). 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces. 
Succursales de ventea de manufacturiera. 

Papier, d'emballage, à livres, de tenture , carton, 
etc. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 

Cîommerce des produits forestiera (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). • 

Succuraales de ventes de manufacturière. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 

Marchands importateurs. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agents importateurs de manufacturière. 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures). . ' 

Marchands de gros. 
Commorce de bois et matériaui de construotion 

(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Commerce des métaux et ouvrages en métal. 

Marchands importateurs. 
Commerce de papier et articles en papier. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Marchanda exportateurs. 
Marchands à commission. 
Agents de vente, exportateurs. 

, Agents de manufacturiera. 
\Agents vendeurs. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chauffage. 

Marchands de gros. 
Commerce dea tabacs et produits du tabac (& 

l'exclusion du tabac en feuilles). 
Marchands de gros. 

For foot-notes, see page 810. 
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Tableau 2 5 . — Q U É B E C - V e n t e s de marchandises , par genres de commerce et t y p e s d'établ isse
ments-Sui te 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (*) 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Paper Products 

Wholeaalers proper 
Other wholesalera 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 

Furniture and house furnishings trade 
Importers 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Chain store warehouses 

Groceries and food specinlties trade 
Wholeaale merchants 

Hardware trade 
Import manufacturers' agents 

Lumber and building materials (otherthan métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade , 

Wholesale merchants 
Supply and machinery distributors 
Manufacturers' sales branches 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 
Importera '. 
Manufactureras' sales branches 
Manufacturers' agents 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

• Wholesalo mercnants 
AU other trades 

Importers 

Petroleum and Petroleum Products 

Wholesalers proper 
Other wholeaalers 

Automotive trade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' agents ' 

Coal and coke trade 
Wholesale merchants ', 
Importera 

General merchandise trado 
Wholesale merchants. 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholosale merchants 
Manufacturers' agents 

Petroleum and petroleum products trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Bulk tank stations 1 
Manufacturera' salesbranches / 
Warehouses (distributing) 

Tobacoo and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchants 

Pièce Goods, AU Kinds 

Wholesalere proper 

Other whol^alere 

Chemicals, drugs and aUied products trade. . . 

Wholesale merchants 
Dry goods and apparel trade 

Wholesale merchants 
Importera 
Drop shippere 

Pour renvois, voir page 810. 

20939—54 

2,189 

785 
1,404 

10 
4 
6 

113 
113 

2 
2 

7 
1 

213 
34 
41 

138 
1.476 

188 
36 

861 
392 

1 

1 
350 
350 

33,574 

2,306 
31,268 

23 
21 
2 
5 
2 
3 

52 
62 
17 
17 
27 
27 

33,431 
2.074 

100 
31.243 

15 
4 

48,328 

17,140 
31,188 

47,389 
12,040 
4,416 

246 

Articles en papier. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Agents importateurs de manufacturiera. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Cîommerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriquea). 

Marchands de groa. 
Distributeura de machineries. 
Succursales de ventes de manufacturiers, 

Commorce dé papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturière. 

Commerce des tabacs et produits du tabao (à 
l'exclusion du tabac en feuiUes). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 

Marchands importateurs.. 

Pétrole et dérivés. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturière. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de ^os . 

Commerce des épiceries ot spéciaUtés alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
(Dépôts d'huiles. 
ISuccuraales de ventes de manufacturiera. 
Entrepôts. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 

Etoffes â la plëce, toutes sortes. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de groâ. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti* 
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Commerce de vêtement et lingeri». 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Expéditeura à vue. 
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Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establisliments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Pièce Goods, Ail Kinds-Con. 

Dry goods and apparel trade-Con. 
(jeaeral sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Brokers (except grain) 
Commission merchants. 
Import manufacturera' agents 
Manufacturers' agents 
SeUing agenta 
Othera 

Electrical trade 
Wholesale merchants 

Forest products (except lumber) trade., 

Sales 
reported C) 

Ventes 
déclarées (̂ ) 

Manufacturers' agents 
Furniture and house furnishings trade 

Wholesale merchants 
Import manufacturers' agents 

General merchandise trade 
Wholesale merchanta 
Chain store warehouses 

Groceries and food specialties trade 
Import commission merchants 

Leather and leather goods (except gloves and 
ahoes) trade 

Wholesale merchants 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Import manufacturera' agents ] 
Manufacturers' agents j 

Metals and métal work trade 
Import manufacturera' agents 

AU other trades 
Wholesale merchants 
Importers • 

Planing Alill Products—Wood woris., 

Wholeaalers proper., 
Other wholesalera.. 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Lumber and building materials (other than métal ) 
trade 

• Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Machinery, equipment and s''pplies (except elec
trical trade) 

Wholesale merchants 
Metala and métal work trade 

Wholesale merchants 

Plumbing and Heating Equipment and Supplies. 

Leather and leather goods (except gloves and 

2,752 
2,916 

114 
114 
21 
21 
13 
12 

(x) 
1,270 

964 
4 

245 
58 

3 
3 

16,905 

1,419 
6,603 
5.698 

63 
1 
1 
2 

2 
76 
64 
12 

276 
183 
93 
4 
4 

145 
23 
59 
63 

300 
36 

4 
4 

129 
37 
92 

196 

69 
127 

5 
6 

190 
64 

127 

1 
1 
1 
1 

5,6C9 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Etoffes à la pièce, toutes sortes-Fin 

Commerce do vêtement et lingerie-i^m 
fBureaux généraux de ventes. 
ISuccuraalea de ventes de manufacturiers. 
fCourtiera (grains non inclus). 
iMarchands k commission. 
Agents importateurs de manufacturiera. 
/Agents de manufacturiers. 
lAgents vendeurs. 
Autres. 

Cîommerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 

Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Agents de manufacturiers. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 

Marchands de gros. 
Agents importateurs de manufacturiera. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Entrepôta de magasins en chatne. 

Cîommerce dea épiceries et apécialités alimentaires. 
Importateurs k commission. 

Commerce de cuir et articlea en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures). 

Marchanda de gros. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiers. 

Cîommerce dea machines, équipement et fournitures 
(sauf électriquea). 

Marchands de gros. 
/Agents importateurs de manufacturiers. 
\Agenta de manufacturiera. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Tous autres commerces. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateurs. 

Produits des ateliers de tournage du bols. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands do groa. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce dea machines, équipement et fournitures 
(sauf électriquea). 

Marchands de gros. 
. Commerce des métaux et ouvrages en métal. 

Marchands de groa. 

Equipement et fournitures de plomberie et de 
chauffage. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 

Cîommerce de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands do gros. 
Importateurs k commiasion. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de groa. 
Marchanda importateurs. 
Bureaux de ventes de district. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce do cuir et articles en cuir {k l'exclusion 
des gants et des chaussures). 

Marchands do gros. 

For foot-notea, see page 810. 
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Tableau 25.—QUÉBEC-Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en mill iers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Plumbing and Heating Equipment and Supplies 
-Con. 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesalo merchants 
Import manufacturera' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trado 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agents 

Petroleum and petroleum products trade 
Wholosalo merchants 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trado 

Wholosale merchants 
District sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers' agents 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (}) 

BadIo Sets, Parts and Accessories. 

Wholeaalera proper., 
Other wholeaalere.. 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Importers 
Automotive trade 

Wholcaalo merchanta 
Electrical trade 

Wholesale merchants 
District sales offices, .j 1 
General sales offices / 
Manufacturera' sales branches 
Selling agents 

Furnituro and house furnishings trade 
Importers 

Hardware trade 
Wholosale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trado 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and suppUes (e;îcept elec

trical) trade 
Wholosalo merchants 

Refrigerators, Mechanical (household and com
mercial) 

Wholesalers proper.. 
Othor wholesalers.. 

Electrical trade 
Wholesale merchants 
District salea offices 
Manufacturera' sales branchea 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers' agents 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trado 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholesale merchants 

Bubber Goods, not elsewhere classlfled.. 

Wholesalera proper.. 
Other wholesalera.. 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Commission merchants , 
Automotive trade 

Manufacturera' sales branches , 

197 
31 

166 

268 
73 
13 

182 
140 
140 

3.645 
1,392 
2,184 

10 
59 

7,673 

2,058 
5,615 

21 
21 

864 
864 

6,204 
589 

2,670 

2,778 
167 
128 
128 
271 
271 

1 
1 

185 
185 

1,7(»2 

132 
1.570 

1,669 
99 

114 
500 
956 
20 
20 

2 
2 

11 
11 

297 

297 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Equipement et fournitures de plomberie et de 
chauffage—Fin 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de groa. 
Agents importateurs de manufacturière. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchands do gros. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chauffage. 

Marchands de gros. 
/Bureaux de ventes de district. 
^Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Jeux de radio, pièces et accessoires. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 

Marchands importateurs. 
Commerce de l'automobile. 

Marchands de gros. 
Commerce des appareils et outillage électriques. 

Marchands de gros. 
/Bureaux de ventes de district. 
VBureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Agents vendeurs. 

Cîommerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateurs. 

Ciîommerce de quincaiUerie. 
Marchands de gros. 

Commerce do bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchands de gros. 

Glacières mécaniques (pour le ménage et le com
merce). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 
Bureaux de ventes de district. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
fAgenta importateurs de manufacturiera. 
\Agents de manufacturiera. 

Ciîonimerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fourniturea 

(sauf électriques). 
Marchands de gros. 

Articles en caoutchouc, non classifiés ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Cîommerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 

Marchands à commission. 
Commerce de l'automobile. 

Succuraales de ventes de manufacturière. 

Pour renvois, voir page 810. 
20939-64i 
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Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, b y K i n d s of B u s i n e s s a n d T y p e s of E s t a b l i s h m e n t s 
-Con . 

(Salés are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and "Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Bubber Goods, not elsewhere classIfled-Con. 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade .' 

General sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agents 

Ail other trades 
General sales offices 
Manufacturers' sales branches 

Sand, Gravel and Crushed Stone. 

Wholesalera proper., 
Other wholesalere.. 

Coal and coke trade 
Manufacturere* agents 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Cîommission merchants , 

Secondhand Aferchandlse, AH Kinds.. 

Wholesalera proper., 
Other wholesalers.. 

Furniture and house furnishings trade 
Wholesale merchants 

Groceries and food specialties trade 
Import commission merchants 

Iron and steel scrap ond other waste materials 
trade 

Wholeaale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except eleC' 

trical) trade ; 
Wholesale merchants 
Supply and machinery distributors 

Seeds (field aud garden), Bulbs and Nursery 
Stock , 

Wholesalers proper.. 
Other wholeaalers.. 

Farm products (not elsewhere apecified) trade.. 

Wholesale merchants 
Commission merchants 
Résident buyera 
Cîountry buyers of farm products .̂  — 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchants 
Country buyers of farm products 

Food products (not elsewhere specified) trade. 

Co-operative sales agencies 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Chain store warehouses 

Groceries and food specialties trade., 
Wholesale merchants 
Importers ; • 

Sheet Métal Work... 

Wholesalers proper., 
Other wholesalere.. 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Groceries and food specialties trade., 
Wholesale merchants 

23 
13 
3 
3 
4 

214 
161 
53 

361 

194 
167 

1 
1 
1 
1 

359 
193 
101 
65 

530 

620 
10 

6 
10 
10 

314 
314 

199 
168 
31 

1,092 

Articles en caoutchouc, non classifiés ailleurs-Fin 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(aauf électriques). 

Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 

Tous autres commerces. 
Bureaux généraux de ventes, 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Sable, gravier et pierre concassée. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de charbon et coko. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de groa. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'on métal). 

Marchands de groa. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 
Marchands k commis.sion. 

Marchandises de seconde-main, toutes sortes. 

Maisons do gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerco d'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 

Cîommerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Importateurs à commiasion. 

Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
déchets. 

Marchands de gros. 
Commerce des machinea, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Distributeura de machineries. 

Graines de semence (grande culture et Jardin), 
bulbes et produits des pépinières. 

959 Maisons de gros. 
133 Autres établissements do gros. 
858 

814 
32 

100 
88 
12 
76 

75 
3 
1 
2 

57 
43 
14 

2,350 

29 
2,328 

4 
4 
4 
4 

Cîommerce des produita de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchanda à commission. 
Acheteurs résidants. 
Acheteurs k la campagne. 

Commerce des articles pour la forme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Acheteurs à la campagne. 

Commerce des denrées aUmentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Agences coopératives de ventes. 
Cîommerce de marcbandise générale. 

Marchands de gros. 
Entrepôts de magasins en chatne. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. , 
Marchands importateure. 

Tôlerie. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de ^os . 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

For foot-notes, seo page 810. 
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Tableau 25.—QUÉBEC—Ventes de marchandises , par genres de commerce e t t y p e s d'établ isse-
m e n t s - S u i t e 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported(^) 

Ventes 
déclarées (') 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Sheet Métal Work-Con. 

Hardware trade 
District sales offices 
Manufacturera' sales branches 

Iron and steel scrap and other waste materials 
trado 

Wholesale merchants 
Lumber and building materials (other than métal) 

trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Metals and métal work trado 
Manufacturera' sales branches 1 
Commission merchants / 

Petroleum and petroleum products trade 
Manufacturera' sales branches 

Shoes and Other Footwear (Including rubber)... 

Wholesalere proper 
Other wholesalers 

Automotive trade 
Manufacturers' sales branches 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agents \ 
Chain Store warehouaea / 

Farm auppliea (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchants 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Chain store warehouses 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoea) trode 

Wholesale merchants 
AU other trades 

Wholesale merchants 
General sales offices \ 
Manufacturers' sales branches / 

Silk, Raw 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Dry gooda and apparel trade 
Wholosalo merchants 

General merchandise trade 
Manufacturers' agents 

Soaps and Toilet Préparations 

Wholesalers proper 

Other wholesalers 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholesale merchants 
Importers -
General aales offices l 
Manufacturers' sales branches / 
Manufacturera' agents 
Warehouses (distributing) 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Importers 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchanta 

4 
85 

846 
846 

1,346 
1,346 

13,531 

3,931 
8,600 

160 
160 

8.127 
3,698 
1,559 
2,871 

6 
5 

110 
12 
95 
3 

1 
1 

4,127 
120 

4,007 

164 

10 
144 

10 
10 

144 
144 

4,541 

2,364 
2,177 

1,586 

415 
465 
580 
121 

6 
54 
24 
30 

2 
2 

Tôlerie—Fin 

Commerce de quincaillerie. 
Bureaux de ventes de district. 
Succursales de ventes de manufacturière. 

Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
décheta. 

Marchands de gros, 
Cîommerce de bois et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
Marchanda de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal, 
/Succursales de vente& de manufacturiers. 
(Marchands à commission. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Chaussures de tout genre (comprenant chaussures 
en caoutchouc). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Succursales de ventes do manufacturiera. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
f Agents de manufacturiers. 
\Entrep6ts de magasins en chaîne. 

Commerce des articles pour la fermo (à. l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures). 

Marchands de groa. 
Tous autres commerces. 

Marchands de gros. 
fBureaux généraux de ventes. 
\Succursales de ventes do manufacturiers. 

Sole grège. 

Maisons de gros. 
Autrea établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Agents de manufacturiers. 

Savons et préparations de toilette. 

Maisons,de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
fBureaux généraux de ventes. 
\Succursales de ventes de manufacturière. 
Agents de manufacturiers 
Entrepôts. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 

Pour renvois, voir page 810. 
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Table 25.-QUEBEC-Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
- C o n . 

( S a l e s a r o s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and Type of Es tab l i shment 

Soaps and Toilet Preparations-Con. 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . 

Wholesale merchants 
Impor t commission merchants 

General merchandise t r ade * 
Wholesale merchants 
Impor te r s .,.'.'.'.'.. 
Impor t selling agents . " , ! , ! ! ! ! ! ! ! 
Manufacturera' agenta ! . ! ! ! ! ! . ' ! 
Chain s tore warehouses , 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants . . ' . 
Impor te r s !!!!,*!! 
Manufacturera' agents .*.*.'.!,'! 
Chain s tore warehouses 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) t r a d e 

Wholesale merchants 
Impor te r s ..'..'...'.... 
Manufacturers' sales branches 

Meta ls and méta l work t r a d e 
I m p o r t manufacturera' agents 

Pe t ro leum and petroleum products t r a d e 
\\Tiolesale merchants 

Tobacco and tobacoo products (except leaf) t r ade ! 

Wholesale merchants 
Ail o the r t r ades 

Manufacturera' sales branches 

Sport ing Goods 

Wholesalers proper., 
O the r wholesalers . . 

Salos 
reported (0 

Ventes 
déclarées (i) 

sporting and photographie goods Amusement , 
t r a d e . . . . . . _ 

Impor te r s 
General sales offices 
Manufacturers ' salea branches 
Impor t manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 

Automot ive t r a d e 
Manufacturers' aalea branches 

D r y gooda and apparel t r a d e 
Wholesale merchanta 
Importera .-

Electrical t r a d e 
Wholesale merchants 

General merchandise t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor te r s 

Grocer ies and food specialties t rade, 
Wholesale merchants 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agenta 

L u m b e r and building ma te r i a l s (other thaii méta l ) 
t r a d e 

Wholeaale merchants 

Stàt ionery and Stàt ionery Suppl i e s , 

Wholesalers proper 
O t h e r wholesalers , 

Amusement , sporting and photographie goods 
t r a d e 

Wholesale merchants ; 
Chemica ls , druga and allied products t r a d e 

Wholesale merchants 
Impor t manufacturers ' agents 

D r y goods and apparel t r a d e 
Wholesale merchanta 
Impor te r s 

1 
21 

8 
5 
1 
3 
5 

1,804 
1,244 

9 
5 

547 

151 
139 

1 
11 
1 
1 
6 
6 

10 

1,479 

512 
967 

961 
48 

806 
45 
63 
34 
34 
36 

6 
' 30 

2 
2 

18 
17 

1 

421 
401 
20 

2 
2 

1,361 

713 
648 

30 
30 
14 

5 
9 

85 
45 
40 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'établissement 

Savons et préparations de tolIette-Fin 

Commerce des denrées al imentairea (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros, 
Importa teura à commission. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs . 
Agents de vente, impor ta teurs . 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerco des épiceries et spécialités al imentaires . 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs . 
Agents de manufacturiers, 
Entrepôta de magasins en chaîne. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros." 
Marchands importa teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiera. 

Commercé des métaux et" ouvrages en m é t a l . 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 

Commerce de pétrole e t dérivéa. 
Marchanda de gros. , 

Commerce des tabacs e t produits du t abao (à 
l'exclusion du t abac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces . 

Succursales de ventes de manufacturiers. 

Articles de sport . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce dea art icle^ de récréation, de sport e t 
de photographie. 

Marchands importa teurs . 
/Bureaux généraux de ventes. 
\Succursales de ventes de manufacturiers. 

• Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
• Agents de manufacturiers. 
Commerce de l 'automobile. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchanda de tçros. 
Marchands importa teurs . 

Commorce des appareils e t outillage électr iques. 
Marchands do groa. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 

Commerce des épiceries et spécialités a l imentai res . 
Marchands de groa. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de bois et matériaux de conatruction 
(autres qu 'en mé ta l ) . 

Marchands do gros. 

Papeterie et fourn i tures de papeterie. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport e t 
de photographie. 

Marchands de gros. 
Commerce des produits chimiques , pharmaceut i 

ques et connexes. 
Marchands de gros. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 

C o m m e r c e de vêtemient et lingerie. 
Marchands de groa. 
Marchanda impor ta teurs . 

• Fo r foot-notes, see page 810. 
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Tableau 25.—QUÉBEC—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers do dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported(0 

Ventes 
déclarées i^) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Stàtionery and Stàtionery Supplies-Con. 

Food products (not elsewhere specified) trade.. . . 

Wholesale merchants 
Furniture and house furnishings trade 

Wholesale merchants 
Importers 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera' agents 
Chain store warehouses 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Manufacturers' sales branches 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) t rade . . .—• 

Manufacturers' agents 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholesalo merchants 
District sales offices 
General sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agents 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agents 

AH other trades 
Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturera' sales branches 

Surgical, Dental and Hospital Equipment and 
Supplies 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Chemicals, drugs and allied products trade.. 

Wholeaale merchanta 
Import commission merchants 
Import manufacturers' agents , 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment ond supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Importera 
Import manufacturera* agents 
Manufacturers' agents 

Metals and métal work trade 
Wholesale merchants 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 

Textile Products, not elsewhere classlfled.. 
Wholesalere proper.. 
Other wholesalers.. 

Dry gooda and apparel trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agents 

Forest products (except lumber) trade. 

Manufacturors' agents 
Furniture and house furnishings trade 

Importers 
Iron and steel scrap and other waste materials 

trade 
Wholesale merchants 

4 
4 

111 
35 

1 
35 

3 
3 

• 15 
15 

254 
10 
90 
12 

136 
5 
1 

691 
412 
278 

1 
141 
82 
35 
24 

739 
254 

70 
2 
1 
4 
4 

887 
578 
68 

178 
72 
22 
22 
7 
7 

1,024 

586 
438 

173 
2 
1 

105 
64 

1 

1 
15 
16 

127 
127 

Papeterie et fournitures de papeterie-Fin 

Commerce des denrées alimentaires (non apécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Agents de manufacturiera. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Cîommerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaiUerie, 
Succursalea de ventea de manufacturiers. 

Commerce, do cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
dea gants et des chaussures). 

Agents de manufacturiera. 
Commerce.des machines, équipement et foumitmres 

(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Bureaux de ventes de district. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiera. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Equipement et fournitures pour chirurgien, den
tiste et hôpital. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros-

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands do gros. 
Importateurs k commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturière. 

• Agents de manufacturiers. 
Commerce des métaux et ouvrages en métal. 

Marchands de gros. 
Commerce de papier et articles en papier. 

Marchands de gros. 

Produits textiles, non classifiés ailleurs. 

Maisons degros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura, 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Agents de manufacturiers. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 

Marchands importateurs. 
Cîommerce de mitraille de fer et d'acier et autres 

déchets. 
Marchands de gros. 

Pour renvois, voir page 810. 
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Table 25.-QUEBEC-Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Textile Products, not elsewhere classified-C!îon. 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholesale merchants 
Importera 

' Import manufacturers' agents 
Ail other trades 

Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturers' sales branches 

Tires and Tubes,. 

Wholesalera proper.. 
Other wholesalera.. 

Automotive trade 
Wholesale m e r c l ^ t s ; ] 
Manufacturers' sales branches 1 
MEuiufacturera' agents j 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 

Electrical trade 
Wholesale merchants 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agents ] 

AU other trades 
Wholesale merchants ,,[ 
General sales offices \ 
Manufacturera' sales branches J 

Sales 
reported (*) 

Ventes 
déclarées (i) 

Tobacco, Leaf. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalera,, 

Form products (not elsewhere specified) trade.. 

Wholesale merchants , 
Cîommission merchants , 
Country buyers of farm products ! 
Co-operative marketing associations , 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchants. 
General aales officea... 

Toilet Articles. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalere., 

Chemicals, d ru^ and allied products trade., 

Wholesale merchants •. 
General sales offices 
Manufacturers' sales branches 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Importera 

Furniture and house furnishings trade 
Importers 
Manufacturers' sales branches 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Chain store warehouses 

. Grocerios and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Importers 

16 
16 

239 
4 

215 
20 

454 
180 
27 

248 

4,898 

274 
4,624 

2,260 
163 

2,107 

4 
2,601 

2,513 

3S4 

116 
208 

291 

113 
20 

133 
25 
3 
3 

31 

1 
30 

201 
421 

460 

129 
332 
38 
22 
17 
51 
2 

49 
41 
7 
3 

31 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Produits textiles, non classifiés ailleurs-Fin 

Commerce de cuir et articles en cuir (à rexclusion 
des gants et des chaussures). 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Agents importateura de manufacturière. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 
Marchands importateure. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Pneus et chambres â air. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce do l'automobile. 
Marchands de gros. 
/Succursales de ventes de manufacturiers. 
(Agents de nianufacturiers. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement ot fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturière. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros, 
/Bureaux généraux de ventes. 
ISuccuraales de ventes de manufacturière. 

Tabac, en feuilles. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleure). 

MarchEUîds de gros. 
. Marchands à commission. 

Acheteurs k la campagne. 
Coopérativea de vendeura. 

Coinmerce des épiceries et spécialités alimentairea. 
Marchands do gros. 

Cîommerce des tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 

Articles de toilette. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros, 
/Bureaux généraux de ventes, 
\Succuraales de ventes de manufacturière. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateura. 
Succursales de ventes de rhanufacturiere. 

Cîommerce do marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

For foot-notes, see page 810. 
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Tableau 25.—QUËBEC—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Salea 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (•) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Toilet Articles-Con. 

Hardware trade 
Manufacturera' sales branches 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholeaale merchants 

AU other trades 
Importera 

Toys and Games 

Wholesalera proper 
Other wholesalera 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Commission merchants 
Manufacturers' agents 

Dry goods and apparel trade : 
Wholesaje merchants 
Importers 

Furniture and house furnishings trade 
Importere 

General merchandise trade 
^ Wholesale merchants 

Importers 
Chain store warehouses 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade ? 
Wholosale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Paper and paper products trade 

Wholesale merchants 
Plumbing and heating equipment and suppUes 

trade 
Wholesale merchants 

AU other trades 
Wholosale merchants 
Importers 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agents 

Tractors, New and Used 

Wholesalera proper 
Other wholesalors 

Automotive trade 
Manufacturera' sales branches 

Machinery, equipment &ad supplies (except elec
trical) trade 

Supply and machinery distributors 
Manufacturera' sales branches 

Metals nnd métal work trade 
Commission merchants 

Wood Products, not elsewhere classified 

Wholesalera proper 
Other wholesalers 

Amusement, sporting and photographie goods 
trado 

Commission merchants 
Coal and coko trade 

Wholesale merchants ; 
Farm products (not elsewhere specified) trade 

Wholesale merchants , 

637 

643 
03 

69 
20 
36 
10 
4 

148 
33 

115 
103 
103 
109 
34 
10 
64 
2 
2 
2 
2 

1 
1 

133 
133 

2 
2 

67 
2 

60 

284 

77 
208 

49 
49 

216 
77 

139 
20 
20 

9,627 

1,183 
8,444 

10 
10 

577 
577 

1 

Articles de tolIette-Fin 

Commerce de quincaillerie. 
Succuraales de ventes de manufacturière. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

- (sauf électriques). 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces. 
Marchands importateurs. 

Jouets et Jeux. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Marchands à commission. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands imporiateurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. ' 
Entrepôts de magasins en chatne. 

Cîommerce des épiceries et spécialités alimentaires 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construotion 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Commerce de papier et articles en papier. 

Marchands de gros. , 
Commerce d'équipement et fournitures de plombe

rie et chauffage. 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Tracteurs, neufs et usagés. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Succuraalea de ventea de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Distributeurs de machineriea. 
Succursalea de ventea de manufacturiera. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands à commission. 

Produits d u bols, non classifiés aUleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, do sport et 
de photographie. 

Marchands à commission. 
Commerce de charbon et coke. 

Marchands de gros. 
Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 

ailleura). 
Marchands de gros. 

Pour renvois, voir page 810. 
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Table 25.—QUEBEC—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Wood Products, not elsewhere classIfled-Con. 

Farm supplies (except machinery and equipment) 

Manufacturera' agents 
Iron and steel scrap and other waste materials 

trado 

Lumber and building materials (other than métal) 

Importera 

Commission merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec-

Manufacturera' aales branches 

Manufacturers' afrejits 
Paper and paper products trade 

Manufacturers' agents 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

General sales offices 
AU other trades 

Wool, Raw 

Wholesalera proper 

Farm products (not elsewhere specified) trade. . . 

Yarns, Ali Kinds 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Manufacturers' agents.., 

Sales 
reported 0) 

Ventes 
déclarées (}] 

$ 

3 
3 

7.801 

85 
7,631 

145 
20 
17 

• 3 
113 
26 
87 
3 
3 

II 
1 

10 

23 
23 

210 
54 
32 
88 
22 
5 
g 

357 
219 
115 
19 
5 

369 
86 

214 
13 
56-
37 

37 
31 
31 

^0 

12 

8 

20 

12 
8 

1,770 

159 
1.612 

684 
13â 
12 

494 
31 
•16 

260 
14 
1 

245 
826 
826 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Produits du bols, non classifiés aïlieurs-Fin 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Exportateurs. 
Commerce des produits forestiera (à l'exclusion du 

bois d'œuvre). 

fSuccursales de ventes de manufacturiers. 
\Agents de vente, exportateurs. 

Marchands importateurs. 
Commerce de marchandise générale. 

Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 

Commerce de bois et matériaux de construction 

Commerce des machines, équipement et fournitures 

Commerce de papier et articles en papier. 

Commerce des tabacs et produits ^u tabac (à 
• l'exclusion du tabac en feuilles). 

Bureaux généraux de ventes. 

Laine brute, , 

Maisons do gros. 

Commerce-des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). , 

Acheteurs à la camipagne. 

Filés, toutes sortes. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes dp manufacturiera. 

Agents de manufacturiers.' 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 

Tous autres commerces. 
Agents importateurs de manufacturiera. 

For foot-notes, see page 810. 
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Tableau 25.—QUÉBEC—Ventes de marchandises; par genres de commerce et types d'établlsse-
ments-Fin 

(Les ventes sont indiquées en mUliers de dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es t ab l i shmen t 

Sales 
reported (̂ ) 

Ventes 
déclarées Q) 

Marchandises, pa r genre de commerce 
et t y p e d 'é tabl issement 

Snscel ianeous Commodit ies . 

Wholesalera proper., 
O t h e r wholesalers . . 

Amusement , sporting and photographie goods 
t r ade 

Wholesalo merchants 
Importera 
Commission merchants 
Manufacturers' agents 
F i l m exchanges 

Chemica ls , drugs and allied products t r a d e . . . . 

Wholosale merchan t s 
Impor te r s 
General sales offices , 
I m p o r t manufacturera' agents 

D r y goods and apparel t r a d e , 
. Wholesalo merchants 

Impor te rs 
Impor t manufacturers ' agents 

Elect r ical t r a d e , 
Wholesalo merchants , 
Impor te r s 

F o o d products (not olsewhere specified) t r a d e . 

Wholesale merchants , 
Manufacturers' sales branches 
Co-operative sales agencies 

Fo re s t products (except lumber) t r a d e , 

Wholesale merchants 
General merchandise t r a d e 

Wholesale merchants 
Importera 
Impor t manufacturers ' agents 

, Manufacturers' agents 
Chain s tore warehouses 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesa lemerchants ." 
Manufacturera' agents .- . . . 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholosale merchants 

• Manufacturera' sales branches . 
Iron and steel scraii and q the r waste mater ia l s 

t r a d e , 
Wlïoiesale m e r c h a n t s . . , \ . . -. 

Machinery, equipment nnd supt)Ues (except elec
tr ical) t r ado / 

Wholesalo merchants •. . . , 
Exporters 
Impor t manufacturers ' agents, 

Paper and paper products t r a d e 
Wholesalo merchanta 
Manufacturera' aalea branches 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r ade . 

Wholeaale merchants 
Cash-and-carry wholesalere 
Manufacturers' sales branches. , 
Chain storo warehouses 

Ail o thor t r ades 
Wholesalo merchants 
Exporters ^ 
Impor te r s 
Manufacturera' s a l e sb ranches . , 
I m p o r t manufacturers ' agents . . 
Manufacturera' agents 

Unspecified Commodit ies , Other T h a n Food 
(groceries and food specialties trade on ly ) . 

Wholesalers proper 
Othe r wholeaalers 

•Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 

$ 
3,739 

3,251 
488 

60 
40 

3 
1 

15 
1 

36 

6 
5 

21 
3 

106 
104 

1 
2 

69 
22 
47 
13 

7 
2 

2 
354 
165 
146 

1 
20 
22 
86 
75 
12 

289 
275 

14 

4 
4 

24 
15 
57 

188 
182 

5 
140 

61 
2 
1 

77 
2,296 
1,373 

25 
671 
60 
24 

144 

416 

416 
416 

Groupes divers de marchandises . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce dea articlea do récréation, de aport et 
de photographie. 

Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Slarchands k commission. 
Agents de manufacturiers. 
Echanges de films. 

Commerce des produits chimiques , pharmaceut i 
ques et connexea. 

Marchanda de gros. 
Marchands importa teura . 
Bureaux généraux de ventes. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 

Commerce de vê tement e t l ingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Agents impor ta teurs de manufacturiera. 

Commerce des appareils e t outillage électr iques. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateura. 

Commerce des denréea al imentairea (non spécifiées 
aiUeurs). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d 'œuvre) . 

Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Marchanda impor ta teurs . 
Agents importateura de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins en chatne. 

Commerce des épiceries e t spécialités a l imentaires . 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 

Commerce de mi t ra i l le de fer e t d 'acier e t autres 
déchets . 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électr iques). 
Marchanda de groa. 
Expor ta teurs . 
Agents importa teurs do manufacturiers. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchanda de gros. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 

Commerce des tabacs et produits du t a b a c (à 
l'exclusion du t abac en feuilles). 

Marchanda de gros. 
Compto i r s au comptant . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Ent repôts de magasina en cbaîne. 

Tous autrea commerces . 
Marchands de gros. 
Expor ta teurs . 
Marchanda importateura . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Marchandises n o n spécifiées, autres q u e denrées 
alimentaires (commerce des épiceries e t spëcla" 
l ités al imentaires s eu lement ) . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce des épiceries e t spécialités a l imentaires . 
Marchands de gros. 

Pour renvois, voir page 810. 
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852 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table IA.—ONTARIO—Summary of Wholesale Trade, 1930, by Principal Classiflcatlons 

Kind of Busmess—Genre de commerco 

Number 
of estai>-

lish-
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 
not on 
payroll 

Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la fouille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire 

fixe 

Number 

Nombre 

Salaries 

Salaires 

Total 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de récréa
tion, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 

Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, phar
maceutiques et conne-xes 

Coal and coke—Charbon et coke * 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie ' 

Electrical—Appareils et outillage électriques 

Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 
spécifiés ailleurs) 

Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 
ferme (à l'exclusion des machines agricoles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 
spécifiées ailleurs) '. 

Forest productâ (except lumber)—Produits forestiera (à l'exclusion 
du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires 

General merchandise—Marchandise générale 

Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimentaires. 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and steel scrap and other waate materials-Mitraille de fer et 
d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et articles 
en cuir (à l'exclusion des gajits et des chaussures).. : 

Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté
riaux de construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Machines, 
équipement et fournitures (sauf électriques).. 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 

Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 
. fournitures de plomberie et chauffage 

Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits du 
abac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 

Ail other—Toua autres 

3,938 

46 

114 

140 

40 

426 

139 

269 

55 

611 

17 

79 

24 

326 

71 

87 

66 

31 

148 

281 

55 

84 

524 

125 

125 

1,412 

10 

30 

21 

3 

168 

20 

211 

42 

364 

11 

21 

11 

35 

994 

7 

39 

33 

11 

156 

39 

57 

14 

188 

2 

24 

5 

90 

17 

43 

13 

1 

42 

68 

5 

17 

17 

3,178,600 

25,000 

105,100 

106,500 

31,700 

632,200 

156,300 

182,900 

32,700 

427,300 

8,000 

115,800 

13,500 

338,100 

46,400 

106,600 

49,600 

1,400 

171,900 

266,000 

11,800 

66,700 

80,300 

60,100 

112,900 

129,800 

(•) The percentages in this colmxm are based on the replies of those firms reporting whether they sold for cash or extended 
crédit. 

(2) The figures in this column are based on the replies of those firms reporting such sales. Thèse may not represent 
the total sales to industrial consumers as some firms kept no records of such transactions. 



ÉTABLISSEMEiST'TS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 853 

Tableau lA.-ON'TABIO—Résumé du commerce de gros, 1930, par principales classifications 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

25,134 

415 

1,233 

1,430 

509 

1,783 

1,748 

737 

291 

2,566 

63 

507 

334 

2,859 

050 

347 

430 

174 

1,275 

1,958 

320 

656 

2,708 

660 

475 

716 

Fe-
. maie 

Fem
mes 

C,021 

214 

241 

503 

67 

534 

343 

116 

74 

599 

14 

123 

67 

850 

326 

83 

144 

45 

208 

442 

102 

188 

241 

' 114 

103 

280 

Salaries am 
wages of 

employées 

Salaires et 
gages du. 
personne] 

S 

91,094,700 

930.800 

3,213,200 

3,136,000 

891,500 

4,444.600 

3,498,000 

1,268,600 

442,700 

4,375,100 

134,600 

1,101,000 

601,700 

5,547,900 

2,035,200' 

454,400 

866,800 

360,400 

2,788,300' 

4,135,100 

940,ooo' 
1 { t 

1,397,800 

4,681,600 

1,323,000 

916,400 

1,718,200' 

, ,, .. .1 

C) Les pourcentages de cet 
tant ou à crédit. 

(•)L< 
qu'ils ne I 
Bactions. 

!S chiffre 
eprésenti 

8 de cette co 
Qnt pas les ve 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

$ 
94,487,200 

962,000 

3,096,600 

5.371,200 

2,969.800 

9,193,200 

5,206,400 

3,370,100 

1,270,800 

3,483,100 

424,100 

2,292,800 

1,781,500 

13,277,600 

5,182,900 

883,500 

1,820,200 

1,012,000 

6,483,800 

7,850,700 

1,963.200' 

2,454,30() 

7,964,600 

1,681,700 

1,598,200 

2,902,900 

• o > î - , - . 1 - ; . 

:e colonne sont b 

onne sont basés s 
ntes totales aux ce 

Net sales 

Ventes nettes 

.(1930) 

AmouBt 

Montant 

S 

1,013,767,400 

7,513.100 

48,270,200 

64,460,900 

17,621,800 

88.907,900 

62,079,600 

70,767,900 

9,029,200 

117,850,000 

3.406.600 

10,932!400 

8,197,400 

160,633,200 

18,145,900 

0,666,300 

5,621,900 

5,668,700 

39,405,300 

43,625,700 

39,917,000 

29,780,400 

72,577il00 

12,984,600 

41,976UoO 

27,928,900 

---.': ic- i • 
iséa sur les répc 

ur les.réponses 
msommateurs 

Per cent 
• of total 

Pour-eeni 
du total 

100-00 

0-74 

4-76 

6-36 

1-73 

8-77 

6-12 

6-98 

0-89 

11-62 

0-34 

1-08 

0-81 

15-85 

1-79 

0-66 

0-55 

0-66 

3-89 

4-29 

3-94 

2-94 

7-16 

1-28 

4-14 

2-75 

nses des m 

des maiso 
ndustriels, 

Per cent 
of net 

sales on 
crédit (') 

Pour-cent 
des ventes 

nettes 
4 crédit (1) 

86-72 

87-75 

77-69 

98-18 

96-69 

94-47 

86-30 

69-81 

67-30 

81-12 

76-13 

90-93 

91-45 

83-12 

86-00 

04-60 

97-89 

96-96 

93-42 

79-27 

99-73 

93-01 

66-39 

96-61 

73-76 

93-69. 

aisons qui ont s 

is-qui ont'déclî 
vu que certain 

. ^ Sales to 
industrial 

consumers (2) 

Ventes aux 
consom
mateurs 

industriels (ï) 

$ 
166,984,800 

44,500 

738,900 

10,303.700 

4,167.800 

41.896.800 

22,797,000 

7,328,600 

346.300 

1,245.600 

1,792,300 

310.700 

51.400 

6.704.100 

2,614,300 

3,053.900 

427,400 

1,167,700 

7,677,400 

,15.034,600 

18,472.400 

16,037,100 

3,618,000 

623,200 

6.600 

J,746.800_ 

pécifié si elles 

iré ce genre'de 
ÎS maisons n'on 

Capital 
invested 

(includingstocks 
on hand) 

Capital 
engagé 

(inclus stocks 
cn mains) 

S 

241,336,100 

1.965.300 

6,978.800 

11.313,100 

8,708,300 

20,642,600 

10.884,800 

7.077,600 

2,320.000 

14,690,500 

1,049,200 

4,189.000 

2,686,500 

26.944.700 

9,849,100 

2,578,300 

4,679,600 

1,900.600 

- 16,199,800 

19,353.900 

3.785.600 

4,393.200, 

41,769,300 

4.083.600 

6,072,200 

. _ 7,330,700 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7_ 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22. 

23 

24 

25 

26 

;rendaient au comp-

ventesi'-^Il-sè pe 
. pas noté ces tra 

ut 
n-
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854 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table IB.—ONTARIO—Summary of Wholesalers Proper, 1930, by Principal Classiflcalions 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of estab

lish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 
not on 
payroll 

Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire 

fixe 

Number 

Nombre 

Salaries 

Salaires 

Total. 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de récréa^ 
tion, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 

Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, phar
maceutiques et connexes 

Coal and coke—Charbon et coke 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie.. 

Electrical—Appareils et outillage électriques.., 

Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 
spécifiés ailleurs) '. 

Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 
ferme (à l'exclusion des machines agricoles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 
spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'exclusion 
du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires 

General merchandise—Marchandise générale • 

Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimentaires. 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer et 
d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—^Bijouterie et articles d'optique 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et articles 
en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures) 

Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté
riaux de construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Machines, 
ég uipement et fournitures (sauf électriques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 

Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et four
nitures de plomberie et chauffage 

Tobacco and tobacco products (except Ieaf)—Tabacs et produits du 
tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 

AU other—Tous autres .' 

2,004 

21 

68 

62 

39 

186 

63 

83' 

30 

414 

16 

42 

14 

186 

62 

84 

68 

17 

106 

148 

21 

63 

37 

118 

67 

862 

7 

26 

9 

3 

71 

10 

' 53 

24 

258 

9 

15 

5 

70 

8 

67 

23 

16 

34 

32 

2 

11 

. 25 

722 

15 

11 

85 

31 

33 

7 

151 

2 

18 

6 

60 

14 

43 

12 

1 

36 

41 

5 

13 

13 

2,130,800 

12,600 

83,400 

43,300 

31,700 

263,700 

117,600 

92,200 

21,100 

320,400 

8,000 

83,500 

13,500 

193,400 

38,300 

106,600 

48,400 

1,400 

150,300 

148,200 

11,800 

43,000 

50,700 

51.000 

110.100 

86,600 

(ï ) The percentages in this column are based on the replies df those firms reporting whether they sold for cash or extended 
crédit. 

(') The figures in this column are baaed on the replies ot those firms reporting such sales. Thèse may not represent 
the total sales to industrial consumers as some firms kept no records of such traJisactions. -



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 855 

Tableau US.-ONTARIO—Rfsumë des malsons de gros, 1930, par principales classiflcatlons , 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

13,797 

178 

585 

440 

606 

1,249 

552 

278 

222 

1,945 

61 

251 

269 

1,653 

896 

329 

422 

113 

1,023 

1,090 

144 

426 

128 

328 

391 

319 

Fe
male 

Fem
mes 

3,392 

66 

126 

136 

65 

386 

132 

55 

67 

282 

14 

91 

39 

436 

304 

73 

140 

28 

136 

276 

32 

134 

19 

62 

95 

169 

Salaries and 
wages of 

employées 

Salaires et 
gages du 
personnel 

$ 
27,101,600 

366,900 

1.107,700 

936,400 

878,900 

3,057,900 

1.267,400 

492.200 

364,700 

3.097,900 

132,600 

530.300 

465.200 

3,055,600 

1,924,000 

431,300 

839,100 

106,700 

2,044.700 

2,207.600 

390,800 

990.700 

226,400 

609,600 

717.300 

769.900 

-L J . 

Stocks on 
band, end 

• of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

66,674,600 

672,900 

2,310,400 

1,871,700 

2,969,800 

7,355.000 

1,402,600 

1,361,100 

1,182.200 

2,270.800 

424.100 

1.668.600 

997.400 

6.806,700 

4,993,700 

878.600 

1,804.100 

368,200 

6,782,000 

4,632,600 

786.700 

1.667il00 

162,800 

696,600 

1,467,100 

1.162,100 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

S 

387,650,300 

2,763.700 

11.166,700 

12.145.000 

17,155.900 

35.047.700 

11.124.100 

11,494.000 

7,001.300 

82.738,300 

3.326.600 

4.617,100 

4,462.600 

62,488.600 

16,261,400 

6,463.800 

• 5,411,600 

1,841,000 

24,877,800 

17,317,100 

4,602,000 

9,383.200 

3.729,500 

4,669,500 

20,497,700 

7,074,100 

' 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100 00 

0-71 

2-88 

3-13 

4-43 

9-04 

2-87 

2-97 

1-81 

21-35 

0-86 

M 7 

115 

16-12 

4-20 

1-67 

1-40 

0-47 

6-42 

4-47 

119 

2-42 

0-96 

1-20 

6-29 

1-82 

J 

Per cent 
of net 

snleson 
crédit (i) 

Pour-cent 
des ventes 

nettes 
à crédit (') 

87-14 

89-63 

69-63 

96-88 

96-58 

93-15 

91-02 

86-34 

83-77 

78-36 

76 13 

89-66-

90-28 

92-27 

84-75 

94-34 

97-85 

95-32 

89-68 

81-77 

97-49 

91-90 

81-14 

91-71 

73-76 

83-97 

Sales to 
industrial 

consumers (2) 

Ventes aux 
consom
mateurs 

industriels (̂ ) 

$ 
37,724,100 

24,300 

263,800 

2,079,800 

4,167,800 

4,055,600 

1,041,200 

4,234,000 

22,900 

11,100 

1,712.300 

9.500 

51,400 

142,700 

2,229,100 

2,997,100 

426,000 

79,100 

6,181,600 

4,107,800 

2,095,800 

2,217,100 

156,300 

383,500 

6,500 

38,800 

-

Capital 
invested 

(includingstocks 
on hand) 

Capital 
engagé 

(inclus stocks 
en mains) 

$ 
146,948,600 

1,353,400 

5,356,700 

6,756,700 

8,672,300 

17,609.800 

3,296,400 

4,165,400 

2.035,300 

12,226,100 

1,047,200 

3,445,200 

1,761.200 

19,005,700 

9,626,100 

2,670,000 

4,636,100 

937,800 

16,210,400 

11,676,200 

1,341,000 

3,343,900 

1,230,400 

1,938,300 

4,126,200 

3,677,800 

. 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

(0 Les pourcentages de cette colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont spécifié si elles vendaient au comp
tant ou à cri^dit. 

(*) Les chiffres de cette colonne sont basés sur les réponses'des maisons qui ont déclaré ce genre de ventes. II se peut 
qu'ils ne représentent pas les ventes totales aux consommateurs industriels, vu que certaines maisons n'ont pas noté ces tran
sactions. 

20939-55I" 



856 CENSUS OF MERCHANDISING A N D SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 2.—ONTARIO—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included in the totalsl 

Tableau 2.—ONTARIO—Commerce de gros, 1930, par types d'Établissements 
[Un (x) indique que les-chifîres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of pro

prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number 
of employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
Fe- et gages 

maie 

Fem
mes 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 

Pour-
cent du 

total 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

ii la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Total., 3,938 2,406 25,134 

fVholesalers Proper, total—Maisons de 
gros, total , 

Wholesale merchants—Marchands de gros 
Exporters—Exportateurs 
Importers—Marchands importateurs 
Cash-and-carry wholesalers—Comptoirs 

au comptant 
Drop shippers—Expéditeurs à vue 
Mail order wholesalers—Comptoirs pos

taux 
Wagon distributors—Distributeurs ambu

lants 
Supply and machinery distributors—Dis

tributeurs do machineries 

Otber Wholesale Establishments, total-
Autres établissements de gros, total. 

Bulk tank stations—Dépôts d huiles. 
District sales offices—Bureaux de ventes 

de district T 
General sales offices—Bureaux généraux de 

ventes 
Manufacturers' sales branches—Succursales 

de ventes do manufacturiers 
Export merchants^Marchands exporta

teurs 
Agents and brokers—Agents et courtiers— 

Auction companies—Encanteurs 
Brokers (exceptgrain)—Courtiers (grains 

non inclus) 
Brokers (cash grain)—Courtiers (grains, 

au comptant) 
Commission merchants—Marchands à 

commission 
Export agents—Agents exportateurs— 

Export brokers—Courtiers en exporta' 
tion 

Export manufacturers' agents—Agents 
exportateurs de manufacturiers 

Import agents—Agents importateurs— 
Import commission merchants—Impor

tateurs à commission 
Import manufacturers' agents—Agents 

importateurs de manufacturiers 
Import selling agents—Agents de vente, 

importateurs 
Manufacturers' agents—Agents de manu

facturiers 
Purchasing agents—Agents acheteurs 
Selling agents—Agents vendeurs 

Assemblers and country buyers—Dépôts 
et acheteurs de produits de la ferme— 

Assemblers of farm products—Acheteurs 
de produits de la ferme 

City buyers of farm products—Acheteurs 
de produits de la ferme (en ville) 

Country buyers of farm products—Ache
teurs à la campagne. ., 

Co-operative marketing associations-
Coopératives de vendeurs 

Co-operative sales agencies—Agences 
coopératives de ventes 

Elevators (independent)-r-EIéyateurs in
dépendants ., 

Elevators (line)—Ligne d'élévateur 
Milk stations—Dépôts de lait 

Chain store warehouses—Entrepôts de ma
gasins en chaine 

Film exchanges—Echanges de films 
Warehouses (distributing)—Entrepôts 
Others—Autres 

2,004 
1.591 

17 
332 

I 
15 

4 

15 

29 

1,934 
476 

7 

38 

432 

3 

2 

51 

1 

42 

2 

1 

16 

177 

14 

280 
3 

28 

7 

37 

185 

29 

3 

17 
13 
1 

36 
13 
16 

1,584 
1,351 

14 
180 

(X) 

( X ) 

822 
6 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

16 

139 

7 

240 
3 

17 

5 

42 

203 

( X ) 

6,021 51,094,700 1,013,767,400 100-00 94,487,200 

13,797 
10,736 

149 
2,669 

(x) 
24 

(X) 

19 

293 

11,337 

2,660 

603 

1,027 

3,600 

74 
(x) 

65 

(X) 

192 

(X) 

(x) 

36 

538 

62 

512 
1 

257 

61 

86 

80 

88 

38 

65 
74 

(X) 

1,152 
184 
43 
10 

3,392 
2,554 

16 
749 

(x) 

(X ) 

2,629 
86 

41 

279 

859 

28 

(x) 

36 

(x) 

26 

(X) 

(X) 

20 

170 

19 

193 

108 

7 

12 

3 

26 

18 

2 
3 

(X) 

649 
125 
12 
1 

27,101,600 
20,595,800 

271,400 
5,509,200 

(X) 

96,700 

(x) 

21,700 

594,500 

23,993,100 

4,066,600 

1,582,600 

2,590,000 

7,947,200 

230,800 

(X) 

165,400 

(x) 

370,900 

(x) 

(x) 

116,400 

1,255,700 

165,300 

1,176,600 
500 

730,200 

47,900 

111,000 

70,100 

132,400 

121,900 

67,400 
63,200 

• (X) 

2.373.000 
471,600 
69,100 
17,600 

387,650,300 
310.327,600 

6,883,800 
63,081,700 

(x) 
2,526,400 

(X) 

327,600 

4,720,600 

626,217,100 

59,385,400 

22,668,000 

48,221,300 

217,199,500 

8,109,700 

(X) 

26,686,700 

(X) 

25,913,800 

(X) 

(x) 

6.257,800 

32,666,300 

2,196,700 

38,846,800 
248.000 

17,606,900 

1,338,900 

3,042,500 

6,209,400 

3,050,300 

14,934,600 

1,739,700 
1,136.200 

(X) 

82,470.600 
3,451.000 

779,500 
362.900 

38-23 
30-61 
0-58 
6-28 

(x) 
0-25 

(x) 

003 

0-47 

61-77 

•5-86 

2-23 

4-76 

21-42 

0-
(X) 

,2-53 

(x) 

2-56 

(X) 

(X) 

0-62 

3-22 

0-22 

3-83 
• 002 

1-73 

0-13 

0-30 

0-61 

0-30 

1-47 

017 
011 

(x) 

8-14 
0-34 
0-08 
004 

35,674,600 
40.604.200 
1.120,900 
12,667,000 

(X) 

3,800 

(x) 

15,600 

1,345,600 

38,812,600 

7,784,000 

972,100 

6,237,400 

12,662,400 

1,349,600 

(X) 

86,600 

(X) 

107,000 

(X) 

(X) 

99.700 

1,775,300 

118,900 

849.600 
2,800' 

256,800 

40,800 

81,600 

72,400 

4,500 

656,100 

204,800 
41.200 
(xl 

5.324,000 
60,300 
82,700 
10,900 
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Table 3.—ONTARIO—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included in the totalsl 

Tableau 3.—ONTARIO—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne paa dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Malo 

Hom-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL, 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods — Articles de récréation, de 
sport et de photugrapble 

Amusement and sporting goods—Articles 
de récréation et de sport 

Amusement and sporting goods (gênerai 
line)—Articles de récréation et de 
sport (ligne générale) -.. 

Bicycles and supplies—Bicyclettes et 
fournitures 

Sporting goods (gênerai line)—Articles 
de sport (ligne générale) 

Toys, novelties and fireworks—Jouets, 
nouveautés et pièces pyrotechniques.. 

Other amusement and sporting goods— 
Autres articles de récréation et de 
sport . 

Caméras and motion-picture equipment 
and supplies—.-Vppareils photographi
ques, cinématographiques et accessoires. 

Automotive—Automobile. 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto 
moteurs •. 

Automotive equipment—Equipement au' 
tomoteur 

Accessories—Accessoires...'...; 
Equipment (gênerai line)—Equipement 

(ligne générale) 
Equipment and radio—Equipement et 

radios 
Automobile parts (new and used)—Pièces 

de rechange (neuves et usagées) 
Tires and tubes—Pneus et chambres à air 

Chemicals, Drugs and Allied Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes '. 

Chemicals (industrial)—Produits chimi
ques (industriels) 

Industrial and refined—Industriels et 
rafhnés 

Dyestuffs—Teintures : 
Dyes, dry cleaning supplies and allied 

products—Teintures, produits pour le 
dégraissage et produits connexes.. .• 

Drugs and drug sundries (gênerai line)— 
Drogues et fournitures pharmaceutiques 
(ligne générale) ; 

Drugs and drug sundries (specialty)— 
Drogues et fournitures pharmaceuti
ques (spécialités) 

Drugs—Drogues 
Drug sundries—Fournitures pharmaceu

tiques 
Patent medicines—Médicaments breve

tés 
Rubber goods (druggists')—Articles en 

caoutchouc de pharmacie 
Sanitary supplies, insecticides, etc.— 

Articles pour l'hygiène, insecticides, 
etc 

2,001 1,584 13,797 3,392 27,101,660 387,530,300 

10 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

178 

109 

(X) 

(X) 

68 

(x) 

(x) 

69 

383 

63 

411 

(X) 

(x) 

166 
80 
31 

67 

43 
(X) 

(X) 

262 

63 
g 

22 

(X) 

(X) 

66 

44 

(X) 

(X) 

30 

(X) 

(X) 

22 

126 

19 

89 
(X) 

(X) 

186 

16 

8 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

366,900 

214,300 

(X) 

(X) 

122,600 

(X) 

(X) 

162,600 

1,107,700 

162,700 

790,500 
( X ) . 

(x) 

346,300 

103.900 
60,600 

936,400 

191,000 

105,400 

(X) 

(X) 

436,800 

191,200 
33.300 

60,300 

(X) 

(X) 

20,600 

2,763,700 

1,473,300 

(X) 

(x) 

809,600 

(X) 

(x) 

1,290,400 

11,166,700 

2,753.400 

6,223,100 

(X) 

(X) 
2,981,600 

821,400 
1,368.800 

12,146,000 

2,587,100 

1.774,900 
(X) 

(X) 

6,651,200 

1,327,500 
• 71,300 

485,500 

(X) 

(X) 

182.400 

53,674,600 

672,900 

386,800 

(X) 

(x) 

227,500 

(X) 

(x) 

286,100 

2,310,400 

732,200 

1,217,500 
(X) 

(X) 

642,900 

203.100 
157,600 

1,871,700 

362,600 

147,400 

(X) 

(X) 

1,114,200 

144,400 
17,600 

56,500 

(X) 

(x) 

16,600 



858 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 3.—ONTARIO—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosiiig individual opérations, but thèse are included 

in the totale] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Chemicals, r r u g s and i^llied Products-
Con.—Prud Its chimiques, pharma
ceutiques et connexes-Fin 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooli
ques 

Paints, varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laques et émaux... 

Toilet articles and préparations—Articles 
et préparations de toilette 

Coal and Coke—Charboh et colie.. 

Dry Goods and Apparel—VStement et lin
gerie 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et 
lingerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Clothing (gênerai line)—Vêtement (ligne 
générale) 

Clothing and furnishings—Vêtement et 
lingerie 

Clothing. men's and boys'—Vêtement, 
hommes et garçonnets 

Clothing, women's and children's—Vê
tement, femmes et enfants 

Clothing (secondhand) — Vêtements 
(usagés) 

Furnishings (gênerai line)—Lingerie 
(ligne générale) 

Furnishings, men's and boys'—Lingerie, 
hommes et garçonnets 

Furnishings, women's and children's-
Lingerie, femmes et enfants 

Hats and caps—Chapeaux et casquettes. 
Other clothing and furnishings—Autre 

vêtement et lingerie 
Dry gouds (gênerai line)—Marchandises 

sèches (ligne générale) 
Dry goods (specialty, n.e.s.)—Marchandi

ses sèches (spécialités, n.s.a.) 
Millinery and millinery supplies—Modes 

et accessoires 
Notions—Nouveautés 

Buttons—Boutons 
Laces and embroideries—Dentelles et 

broderies 
Notions (gênerai line)—Nouveautés (li 

g|ne générale) 
Tailors' trimmings and supplies—Gar

nitures et fournitures pour tailleurs. 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 

Cotton goods—Cotonnades 
Linens—Toiles 
Pièce goods (gênerai line)—Etoffes à la 

pièce (ligne générale) 
Rayons—Rayon 
Silks and velvets—Soieries et velours. 
Woollens and worsteds—Lainages et 

worsteds 
Shoes^and other footwear—Chaussures.... 

Electrical-Appareils et outUlage électri
ques. 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical merchandise (gênerai line)— 
Matériel électrique (ligne générale) 

Electrical appliances—Appareils électri
ques 

Refrigerators (electric)-Glacières (élec
triques) 

2 

4 

4 

39 

186 

33 

3 

7 

2 

6 

2 

2 

S 

1 
3 

3 

26 

11 

18 
33 

2 

6 

21 
5 

45 
2 

(X) 

(X) 

1 

14 

16C 

31 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

(x) 

(x) 

18 

(x) 
2 

(x) 

(X ) 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

17 

606 

1,249 

202 

(X) 

16 

(x) 

10 

(X) 

(X) 

35 

(X) 

66 

15 

371 

73 
67 

.137 
(x) 

17 

106 

(x) 
• 309 
(X) 

8 

132 
(X) 

652 

166 

92 

(x) 

(X) 

Cx) 

(X) 

12 

65 

386 

68 

(X) 

4 

(x) 

5 

(X) 

(X) 

(x) 

12 

3 

75 

19 

33 
76 

(X) 

8 

61 
(X) 

101 
(X) 

2 

41 
(X) 

132 

41 

27 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

54,400 

878,900 

3,057,900 

484,600 

(X) 

27,000 

(X) 

16,300 

(X) 

(X) 

07,200 

(X) 

135.700 

42,800 

888,100 

171.300 
196,300 
305,200 

(X) 

32,100 

248.300 
(x) 

821,700 
(X) 
15,100 

438,000 
(x) 
196,500 

104.900 
190.700 

1,267,400 

338,000 

202,900 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

604,900 

17,133,960 

35,047,700 

6,289,700 

(x) 

695.700 

(X) 

274.900 

(X) 

(x) 

689.300 

(X) 

1,214.800 

346.300 

8.891.000 

1,974,100 
1,895,600 
2,156,100 

(X) 

371,400 

1,574,000 
(X) 

11,802,200 
(X) 
199,700 

6,224.700 
(X) 

2,915,800 

1,606.300 
3,039.100 

11,124,100 

3.226.600 

2,018,100 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

124,100 

2,969,800 

7,356,000 

1,061,700 

(x) 

103,300 

(X) 

36,800 

(X) 

(x) 

190,000 

(X) 

437.000 

49.000 

2,273,600 

390,600 
331,600 
638.200 
(X) 

66.600 

520.400 

(X) 
2.154,100 
(X) 
69,600 

1,120,200 
(X) 
293,900 

459.600 
605,400 

1,402,600 

474,100 

281,100 

(X) 

(X) 
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Tableau 3.—ONTARIO—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, maie 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Electrlcal-Con .—Appareils et outillage 
Électriques-Fin 

Electrical equipment and supplies—Outil-

Electrical equipment and supplies (gên
erai line)—Outillage et fournitures élec-

Motors and generators—Moteurs et géné-

Radios and radio eqdipment—Radios et 

Farm products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 

Flowers and nursery stock—Fleurs et pro-

Hides, skins and furs—Peaux et pellete-

Furs (dressed)—Pelleteries (apprêtées). 
Furs (raw)—Pelleteries (à l'état brut).. 

Livestock (gênerai line)—Bétail sur pied 

Other farm products—Autres produits de 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(à rexclusion des machines agricoles 

Farm supplies (except feed and fertilizer)-
Articles pour la ferme (à l'exclusion de 

Fertilizer and fertilizer materials—En-

Food Products (not elsewhere specified)— 
I>enrées alimentaires (non spécifiées 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 

Dairy and poultry products—Produits 

Poultry and poultry products—Volaille et 

Poultry—Volaille 
Poultry and poultry products (peneral 

line)—Volaille et œufs (ligne générale) 

Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai line)— 

Fruits et légumes (ligne générale) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

25 
2 

•19 

4 

16 

83 

15 
2 

48 
1 

28 
19 
6 
3 

3 
1 
8 

3 

30 

16 
10 

4 

414 

69 
52 
7 
6 
3 
2 
1 

26 

16 
6 
5 

5 
23 

165 
36 

92 
29 
8 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

19 
(X) 

18 

(X) 

12 

85 

13 

(X) 

49 

« 2 8 
« 8 

S 

3 
(x) 

10 

3 

31 

17 
8 

6 

409 

66 
66 
10 
4 
2; 

(x) 
(x) 

22 

6 

5 
13 

186 
49 

106 
22 
8 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

183 
(x) 

125 

(X) 

213 

278 

127 
(X) 

106 
(X) 

33 

(X) 

(X)' 

31 

5 
222 

114 
42 

66 

1,946 

65 
69 
6 

26 
9 

(X) 
(x) 

143 

18 
3 
6 

0 
171 

779 
70 

482 
220 

7 

Fe
male 

Fem
mes 

46 
(X) 

38 

(X) 

45 

66 

32 
(X) 

14 

« 7 
(x) 

(X)' 
7 

67 

69 
6 

3 

282 

30 
29 
1 
2 
1 

(X) 
(x) 

60 

7 
6 

2 
13 

140 
31 

70 
37 
2 

Salaries 
ond wages 

Salaires" 
et gages 

S 

422,900' 
(X) 

303,600 

(X) 

606,600 

492,200 

210.600 
(X) 

148,900 
(X) 
47,900 
(x) 

(x) ' 
89,100 

5,100 

364,700 

229,200 
62,700 

72,800 

3,097,900 

108.200 
103,300 

4,900 
57.500 
26.600 
(x) 
(X) 

221,100 

27.000 
8.400 
9.500 

9.100 
216,700 

1,329.600 
113.000 

748.900 
459.100 

8,600 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

( 

3,672,100 
(X) 

3,065,600 

(X) 

4,225,400 

11,494,000 

1,633,100 

(X) 

5,122,300 
(X) 

2,746.100 
(x) 
137,600 
31,400 

106,100 
(X) 

2,263.100 

33,800 

7,001,300 

3.207.900 
3.502.200 

291,200 

82,738,300 

1,773.400 
1,727.000 

46.400 
2.124.000 
1,905,200 

(x) 
(X) 

4,173.100 

822,900 
346.200 
240,500 

236.200 
3.249.800 

32,456.600 
3.864,200 

19.411,000 
8.442.500 

747,900 

ceux-ci sont 

Stocks on 
hand, end 

olyear 
(at oost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

t 

464,000 
(X) 

361,400 

(x) 

474,400 

1,361,100 

229,700 
(x) 

761,800 
(X) 
359.900 
(x) 

1,600 
1,600 

. 
(x) 
340,600 

6,300 

1,182,200 

765,400 
411,200 

6,600 

2,270,800 

155.300 
149,100 

6.200 
62.800 
60,100 

(x) 
(x) 

312,700 

56.000 
16.000 
12.200 

27.800 
176.900 

744,500 
55.000 

320,700 
361,900 

6,900 
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Table S.-ONTABIO-Wholesalers ftoper, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (X) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are inoluded 

m the totals) 

Kind of Business—Genre de commerce 

Food Products (not elsewhere specifled)-
Con.—Denrées alimentaires (non spé 
ciflécs allleur$)-Fin 

Méats and méat products—Viandes et pro
duits connexes 

Méats (ciired)—Viandes (préparées).. 
Méats (fresh)—Viandes (fraîches) 
Méats and méat products (gênerai line)— 

Viandes et produits connexes (ligne 
générale) 

Méats and provisions—Viandes et pro
visions 

Forest Products (except lumber) -Pro
duits forestiirs (à l'exclusion du bols 
d'œuvre) 

Furni ture and House Furnishings-
Ameublement et accessoires 

Furniture—Ameublement 
House furnishings—Accessoires 

Brooms and brushes—Balais et brosses. 
China, glassware, crockery and pottery 

—Porcelaine, verrerie, faïence et pote
rie 

Floor coverings—Tapis, etc 
House furnishings (gênerai line)—Arti

cles de ménage (ligne générale).-
Lamps and lamp shades—Lampes et 

abat-jour 
Musical instruments and sheet music-

Instruments de musique et musique en 
feuilles 

Musical instruments, accessories aiid 
parts—Instruments de musique, ac
cessoires et pièces détachées 

Sheet music—Musique en feuilles 

General Merchandise—Marchandise gé-
. nérale. 

Groceries and Food Specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) .- ; 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimen
taires 

Bak»îry products—Produits de la boulan
gerie.-

Biscuits and crackers—Biscuits et bis
cottes 

Cereals—Céréales 
Coffee, tea, spices and cocoa-—Café, thé. 

épices et cacao..-
Flour—Farine 
Flour and feed—Farine et provende 
Fruits and vegetables (dried)-Fruits et 

légumes (séchés) • 
Sugar—Sucre 
Other food and grocery specialties—Au

tres spécialités en épicerie et denrées 
alimentaires 

Hardware—QuincaUlerie. 

Hardware (gênerai line)—Quincaillerie (li
gne générale) .-......-

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

119 
1 

70 

40 

186 

97 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

104 
( X ) 

80 

( X ) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

11 

(X) 
(X) 

(X ) 

10 

130 

67 

iS 

S! 

744 
(X) 

71 

(x) 

Fe
male 

Fem-

261 

(x) 
(x) 

126 
44 

(X) 

44 

269 

1,663 

1,301 

352 

10 

(X) 
(X) 

67 
6 

60 

(x) 
(X) 

209 

896 

740 

(x) 

(X ) 

91 

(x) 
(X) 

41 
15 

(X) 

436 

323 

113 

1 

(x) 
(x) 

1 

(X) 
(X) 

304 

276 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

1,137.800 
(X) 
81,500 

(X) 

970,600 

132,600 

530,300 

(X) 
(x) 
28,800 

247,600 
115,000 

(X) 

29,700 

109,200 

71,500 
37,700 

466,260 

3,056,600 

2,351,100 

704,600 

9,000 

(X) 
(X) 

160.300 
• 10.800 

78,600 

(x) 
(X) 

430.900 

1,924,000 
0 • 

1,583,000 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

38,139.600 
(x) 

2,862,000 

(x) 

34,190,600 

3,326,600 

4,617,100 

(x) 
(x) 
68,900 

1.842.900 
1,638,300 

(X) 

280,500 

646,900 

490,800 
156,100 

4,462,600 

62,488,600 

60,331.900 

12,156,700 

66,700 

(x) 
(x) 

4,311.400 
834.800 

1,583,700 

(x) 
(X) 

4,957,100 

16,261,400 

13,840.200 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année" 

(prix 
coûtant) 

762,600 
(X) 

64,800 

(x) 

647,500 

424,100 

1,668,600 

(X) 
(X) 

8,600 

464.400 
836.300 

(x) 

38.300 

288,400 

263,200 
35,200 

997,400 

6,806,700 

5,815,600 

991,100 

1,200 

(X) 
(x) 

214,300 
3.700 

113,800 

(X) 

(x) 

630,600 

4,993,700 

4,468,400 
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^ Tableau 3.—ONTARIO^-ïMaisons de gros,.1930, par genres de commerce-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Hardware~Con.—Quincaillerie-Fin 
Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé

cialités) 
Shelf hardware—Quincaillerie de rayons 
Tools and cutlery—Outils et coutellerie, 
Other hardware—Autre quincaillerie.... 
Hardware and radio—Quincaillerie et 

radios 
Hardware and Unes other than specified 

—Quincaillerie et autres lignes non spé
cifiées 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
i Materials-Mitraille de fer et d'acier 

et autres déchets 

Iron and ateel scrap—Déchets de fer et 
d'acier 

Junk and scrap—Ferraille et déchets 
Other waste materials—Autres déchets. 

Jewellery anti Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Jewellery—Bijouterie 
Clocks and watches—Horloges et mon̂  

très 
Diamonds and othor precious stones— 

Diamants et autres pierres précieuses.. 
Jewellery (gênerai lino)-Bijouterie (li

gne générale) 
Other jewellery—Autres articles de bi

jouterie 
Optical goods—Articles d'optique 

Leather antI Leather Goods (except gloves 
an il shoes)—Cuir et articles en cuir 
(k rexclusion des gants et des chauS' 
sures) ' 

Leather and leather goods (gênerai line) 
Cuir et articles en cuir (ligne générale) 

Leather and leather belting—Cuir et 
courroies 

Belting (leather)—Courroies (cuir) 
Leather (gênerai Une)—Cuir (ligne gé' 

nérale) 
Shoe findings—Accessoires pour cordon

nerie 
Luggage and leather goods—Malles, valises 

et autres articles en cuir 

Lumber and Rulldlng Materials (other 
than metal)-pBols et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)—Matériaux, de 
construction (autres quo le bois et 
métal) 

Brick and tile—Brique et tuile 
Building materials (général Une)—Maté

riaux de construction (Hgne générale). 
Glass—Vitro 
Granité and marble—Granit et marbre 
Lime, plaster, etc.—Chaux, plâtre, etc.. 
Paint, glass and wallpaper-Peinture, 

vitre et papier-tenture 
Roofing materials (non-metallic)—Ma

tériaux pour toitures (non-métalliques) 
Sand, gravel and crushed stone—Sable, 

gravier et pierre concassée 
Other building materials—Autres maté

riaux de construction * 

17 

106 

Number 
of 

pro-
• prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

(X ) 

(X ) 

16 

(x) 

1 
(x) 

(X) 

(x) 

70 

(x) 

(x) 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

156 
26 
17 

(X) 

71 

(x) 

79 
171 
79 

422 

169 

33 

5 

106 

25 
253 

113 

(x) 

29 
(x) 

(x) 

1,023 

555 
26 

215 
186 

(x) 
10 

18 

(x) 

15 

53 

Fe
male 

Fem
mes 

29 
7 
6 

(X) 

( X ) 

140 

90 

12 

6 

44 

29 
60 

•28 

(x ) 

7 
(x) 

W 

(X) 

. 135 

58 
- 4 

12 
22 

(x) 

(x) 

1 

10 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

341.000 
61.500 
63.300 
(x) 

146,600 

(x) 

431,300 

109.000 
186.900 
135,400 

839,100 

466,000 

112,000 

25,900 

212,800 

116.300 
373,100 

196,700 

(x) 

47,200 
(X) 

(x) 

3,400 

(X) 

2,044,700 

1,022,600 
41,200 

386.700 
313,700 
(X) 

20,000 

28,800 
(X) 

25,800 

116,100 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

2,421,200 
383.000 
233,200 
(X) 

1,219,000 

(x) 

6,463,800 

2.840,300 
2.132,400 
1,491,100 

6,411,600 

4,121,400 

889,000 

729,500 

1,716,400 

786.500 
1,290,200 

1,841,000 

(X) 

804,000 
(X) 

(x) 

96,100 

(X) 

24,877,800 

6,806,300 
. 320,300 

2,736,700 
1,'649,200 

(x) 

240,000 

205,800 

(X) 

181,500 

628,600 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

626.300 
80.100 
59,700 

(X) 

305,400 

(X ) 

878,600 

323.200 
397.100 
168.300 

1,804,100 

1,458,700 

328,900 

434,800 

630,300 

164.700 
346,400 

368,200 

(x) • 

90,600 
(X) 

(X) 

17,100 

(X) 

6,782,000 

022,500 
58,500 

239,500 
408,200 
(x) 

9,600 

71,600 

(x) 

10,000 

81,000 
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Table 3.—ONTARIO—Wholesalers Proper,1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsl 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocka on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains & la 

fin do 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Lumber and Pullding Materials ("ther 
tban inetal)~Con.—Bcis et matériaux 
de construction (autres q u en métal) 
-Fin 

Lumber and mill work—Bois de construc
tion et bois ouvré 

Lumber—Bois de construction 
Lumber and mil! work—Bois de cons

truction et bois ouvré 

Macblnery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)—Machines, équi
pement et fournitures (sauf électri 
ques) 

Commercial equipment and supplies— 
Equipement commercial et foumitu 
res 

Butchers'—Boucheries 
Hôtel and restaurant—Hôtelleries et 

restaurants 
Office (except oflice furniture)—Bureaux 

(ameublement non compris) 
Other commercial equipment and sup

plies—Autre équipement commercial 
et fournitures 

Construction equipment and suppiics^Du' 
tillage et fournitures de construction.. 

Farm machinery and equipment—Machi
nes et équipement agricoles 

Dairy equipment—Equipement po ur 
laiteries 

Farm machinery and equipment—Ma
chines et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies—Machines, matériel et acces
soires pour manufactures, scieries, 
mines et forages 

Bottles and bottling equipment—Bou
teilles et équipement d'embouteillage. 

Conveyor and hoisting m.ichinery—Ap
pareils transporteurs et de levage... 

Foundry—Fonderies 
Jewellers'—Bijoutiers 
Machine tools—Alachines-outils 
Mechanical goods—Accessoires pour ma

chines 
Mill and mine supplies (gênerai line) 

Fournitures pour mines et moulins (li
gne générale) 

Mining—Industrie minière 
Oil well—Extraction du pétrole 
Power house—Outillage d'usines généra

trices 
Printers'^ and_ lithographers'—Outillage 

d'imprimerie et lithographie 
Te-xtile mJichinery and equipment—Ma

chines textiles et accessoires 
Welding equipment—Appareils pour sou 

der 
Other industrial machinery, equipment 

and supplies—Autres machines, équi
pement et fournitures utilisés dans l'in
dustrie. ..'. 

Professional equipment and supplies—Pro
fessions libérales, équipement et four
nitures 

Artists'—Artistes 
Church—Eglises 
Dentists'—Dentistes 
Pharmacists'—Pharmaciens 
School—Ecoles 
Scientific and laboratory—Scientifique 

et de laboratoire 
Surgical, médical and hospital—Chirur

giens, médecins et hôpitaux 

148 

15 
4 

2 

5 

4 

.4 

8 

4 

4 

73 

(x) 

(x) 

32 

(X) 
(X) 

(x) 

(X) 
(X) 

(X ) 

(X) 

(X) 
(x) 

468 
372 

1,090 

70 

(X) 

(X) 

17 

22 

80 

, 17 

63 

521 

48 

(X) 
(x) 

33 
61 

(x) 

87 
(X) 
(X) 

17 

76 

( X ) 

87 

262 
10 

(x) 
105 

(X) 

(x) 

60 

67 

276 

10 
(X) 

(x) 

2 

1 

7 

15 

4 

11 

108 

10 

(X) 
(x) 

6 
8 

(x) 

28 
(X) 

5 

19 

1 

(X) 

112 
4 

(X) 
39 

(X) 

(x) 

27 

27 

1,022.200 
865.500 

166,700 

2,207,660 

142,200 
(X) 

(X) 

26,900 

38,200 

57,700 

134,800 

26,700 

109,100 

1,049,700 

96,100 

(X) 
(x) 
62.000 
89.200 

(x) 

236,700 
(x) 
(x) 

45,200 

183,300 

15,300 

(X) 

156,800 

578.300 
26.700 
(X) 

222,400 
(X) 
(X) 

119,300 

154,000 

18.071.600 
15.202.000 

2,869.500 

17,317,100 

1,257,900 
(X) 

(x) 

192,100 

134.800 

633,200 

1,096,000 

336.400 

759,600 

8,387.900 

725.000 

(x) 
(x) 

234.300 
771.900 

(x) 

2,616,100 
(X) 

(x) 

507,100 

853,100 

100,200 

(x) 

1,164,200 

3.976.600 
116.700 
(x) 

1,310.200 
(X) 
(X) 

836,900 

946.800 

4.859,500 
3,696,60 fl 

1,163,900 

.4,632,500 

374,100 
Cx) 

(x) 

36,700 

39,600 

22,600 

306,500 

106,200 

200,300 

2,406,700 

227,000 

(X) 
(x) 
107.700 
609,400 

(X) 

336,700 
(x) 

(x) 

28,400 

260,700 

45,400 

(X) 

501,400 

1,166.900 
44,700 

(X) 
439,100 

S 
224,800 

324.900 
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Tableau 3.—ONTARIO—Malsons de gros, 1930, par genres dé'commerce-Suite 

863 

[Un (x) indique'que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
• of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Machinery, Fquipment and Supplies 
(except electrical) -Con.— Machine.s, 
équipement et fournitures (sauf 
électrlques)-Fin. 

Service equipment and supplies—Services, 
outillage et fournitures 

Barber and beauty parlour—Salons de 
coiffure et de beauté 

Fire protection equipment—Equipe
ment do orotection contre l'incendie.. 

Janitors'—Concierges 
Laundry—Buanderies 
Shoe repairers'—Cordonniers 
Undertakers'—Entrepreneurs de pom

pes f uni^bres 
Upholsterers'—Tapissiers 
Other service equipment (snecialty 

lines)—Autres services, outillage et 
fournitures (lignes spécial-'s) — 

Transportation equinment and supplies— 
Transports, outillage et fournitures. 

Metals and Mctal Work-
vragesen métal 

-Métaux et ou-

Iron and steel (except scrap)—Fer et acier 
(à l'exclusion de la mitraille).. 

Iron and ateel (except scrap)—Fer et 
acier (k l'exclusion de la mitraille). 

Iron and steel products (n.e.s.)—Ouvra
ges en fer et en acier (n.s.a.) 

Metals and métal work other than iron and 
steel—Métaux non-ferreux et ouvrages en 
métal non-ferreux 

Paper and Paper Products—Papier et ar
ticles en papier 

Paper and paper products (gênerai line) 
Papier et articles en papier (ligne géné
rale) 

Paper and paper products (specialty, n.e.s.) 
—Papier et articles en papier (spéciali
tés, n.s.a.) 

Paper—Papier 
Wrapping paper and paper b^s—Papier 

d'emballage et sacs en papier. 
Other paper products—Autres articles en 

papier 
Stàtionery and stàtionery supplies—Pape

terie et accessoires : 
Wall paper—Papier-tenture 

Petroleum and Petroleum Products-
trole et dérivés 

-Pé-

Gasoline and oil—Gazoline et huile— 
Lubricating oils and greases—Graisses et 

huiles de graissage 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournltu-
res de plomberie et chauffage 

Plumbing equipment and supplies—Equi
pement et fournitures de plomberie 

Heating equipment and supplies—Equipe
ment et fournitures de chauffage 

53 

(X) 

(X) 

(X) 
(x) 

(x) 

u 

26 
14 

8 

4 

7 
2 

37 

31 

6 

12 
3 

7 

2 

S 

38 

31 

7 

119 

21 

(X) 
22 

(x) 

(X) 
(x) 

(X ) 

144 

78 

25 

53 

425 

162 

198 
170 

(X) 
(x) 

128 

36 

328 

213 

116 

19 

6 

(x) 
7 

(x) 

(x)-
(x) 

(X ) 

134 

39 

(x) 
(X) 

194,100 

30.800 

(x) 
42.400 
(X) 
17.800 
(x) 
(x) 

(X) 

50,700 

390,800 

213,800 

85,700 

128,100 

177,000 

990,700 

330,300 

626.700 
475,000 

40,000 

10,700 

(x) 
(x) 

226,400 

149,300 

77,100 

609,600 

416,400 

194,100 

1,485.300 

346,200 

(X) 
184.600 
(X) 

206.500 

(X) 
(x) 

(X) 

480,200 

4,602,000 

1.735.800 

659,200 

1,076.600 

2,866,200 

9,383,200 

3,382,900 

5.086.500 
4,270.600 

597,000 

219.000 

(x) 
(x) 

3,729,600 

3,098.800 

630,700 

4,669,500 

3,680.200 

989,300 

282.200 

70,000 

(X) 
17,600 

(X) 
42.300 

(x) 
U) 

(X) 

74,600 

786,70» 

688,700 

162.300 

436,400 

198,000 

1,667,100 

499,90» 

952.700-
877.600 

62,600 

12,600-

(X) 
(X) 

162,800 

102,200-

60,600' 

696,60» 

561,700 

144,90(̂  
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Table 3.—ONTARIO-Wliolesalers Proper, 1930, by Kinds of Business—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 3.—ONTAKIO—Maisons de gros, 1930, par genres ûe ccnimercc-Fin 
IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits dii tabac (à 
rexclusion du tabac en feuilles).... 

Cigara—Cigares 
Cigars. cigarettes and tobacco—Cigares, 
> cigarettes et tabacs 
Tobacco—Tabacs 
Tobacco and confectionery—Tabacs et 

confiserie 

AU Other—Tous autres 

Books, periodicals and newspapers—Li
vres, magazines et journaux 

Books and periodicals—Livres et maga
zines 

Newspapers and magazines—Journaux et 
magazines 

Oils. greases, soaps and waxes—Huiles, 
graisses, savons et cires 

Rubber goods (gênerai line)—Articles en 
caoutchouc (ligne générale) 

Textiles and textile materials (other than 
dry gooda)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtement et de la lingerie) 

MisceUaneous kinds of business—IDivers 
genres de commerce 

Advertising goods—Matériel de réclame 
et propagande 

Novelties—Nouveautés 
Smokers' suppplies—Articles de fumeur. 
Miscellaneous kinds of business (n.e.s.)— 

Divers genres de commerce (n.s.a.) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

118 

3 

16 
1 

98 

67 

40 

21 

19 

7 

2 

3 

16 

3 
1 
3 

8 

106 

(x) ~ 

14 
(X) 

87 

54 

31 

8 

23 

-
(x) 

(X) 

12 

2 

S 

Nuinber of ' 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

391 

(x) 

24 
(x) 

351 

319 

220 

163 

67 

22 

(X) 

(X) 

41 

12 

18 

Fe
male 

Fem
mes 

»6 

(X) 

6 
(X) 

87 

169 

123 

109 

14 

4 

(x) 

(X) 

X 
(x) 

3 

6 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

717,300 

(X) 

49.100 
(X) 

626.000 

769,900 

549.300 

463.200 

86,100 

60.600 

(x) 

(X) 

71,100 

(X) 
tx) 
26.200 

32.100 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

20,497,700 

(X) 

1,240,900 
(X) 

17.688.200 

7,074,100 

4,943.100 

3.449.700 

1,493.400 

. 683,400 

(X) 

(X) 

766,200 
(x) 
(x) 
157.100 

617,200 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

1,467,100 

(x) 

92.100 
(X) 

1,287,300 

1,162,100 

700,000 

765,200 

24,800 

88,600 

(X) 

(X) 

81,600 
(x) 
(x) 

47.200 

15,300 
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T a b l e 4 .—ONTABIO—Wholesa le r s P r o p e r , O p e r a t i n g E x p e n s e s , 1930,,by K i n d s of B u s i n e s s ( ' ) 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included ' 
in the totals) 

T a b l e a u 4 . — O N T A R I O — M a i s o n s d e gros, frais généraux , 1930, p a r gen res d e eonimerce(i) 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

personnel 

AU other 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) . 

Net salea 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Total, AU Kstabllshincnts Report
ing—Total, tous Stablisscmcnts 
faisant rapport .' 1,779 684 666 2,024,100 26,128,80» 24,862,90» '372,288,600 

Amusement, .Sporting and Photo
graphie Goods—Articles de récréa
tion, de sport et de photographie.. 

Amusement and sporting goods—Arti 
des de récréation et de sport 

Caméras and motion-picture equipment 
and supplies—Appareils photographi
ques, cinématographiques et acces
soires 

Automotive—Automobile. 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment — Equipement 
automoteur ; 

Automobile parts (new and used)—Piè
ces de recliange (neuves et usagées)... 

Tires and tubes—Pneus et chambres à 
air., 

Chemicals, Drugs and Allled Products 
—Produits chimiques, pharmaceu
tiques et connexes 

22 29 

13 

Chemicals (industrial)—Produits chimi
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai line)— 
Drogues et fournitures pharmaceuti
ques (ligne générale) 

Drugs and drug sundries (specialty)— 
Drogues et fournitures pharmaceuti
ques (spécialités) 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooli
ques 

Paints. varnishes, lacquers and enamels 
—Peintures, vernis, laques et émaux. 

Toilet articles and préparations—Arti 
clés et préparations do toilette ,.. 

Coal and Coke—Cliarbon et coke.. 

Dry Goods and Apparel—VStement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than 
millinery and footwear)—Vêtement et 
lingerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Dry goods (gênerai line)—Marchandises 
sèches (ligne générale) 

15 

1 

4 

4 

38 

17» 

83 

21 

(x) 

(X) 

62 

(X) 

(x) 

1 

11 

12,600 

10,600 

2,000 

80,800 

60.200 

20.600 

41,30» 

18.400 

8,700 

7,800 

(X) 

(X) 

4,000 

3],7»0 

269,400 

61,800 

34,100 

,- 357,6(1» 

205,000 

• 162,600 

1,078,000 

162.700 

784,100 

99,500 

31,700 

, 916,40» 

•190,500 

436.800 

, 191,200 

(X) 

(X) 

64,400 

r 878,900, 

:2,»0»,10» 

•484,600 

853,500 

-. 395,700 

213,300 

182,400 

1,367,500 

512,900 

740,100 

87,600 

26,900 

961,70» 

. 209,600 

. -216,700 

390,100 

(X) 

(X) 

92.700 

,1,120,600. 

2,651,60» 

608.600 

652,700 

2,712,00» 

1,421,600 

1.290,400 

, 10,748,300 

2,753,400 

6,066,200 

- 790,900 

1.147.800 

11,909,000 

.-2,579,700 

-6,651,200 

,1,327,600 

(X) -

(X) 

604,900 

,17,163,060 

33,224,600 

6,289,700. 

8,538,600 

C) Alj establishments didnot report full particulars of operating expenses. This table includes only those establish
ments which gave total operating expenses. 'The operating expenses shown in this table should be considered représentative 
only when the sales of establishments reporting total expenses form a high proportion of the total sales ot ail establishments 
in the same classification.'' '" '" '" ^"" " - -- . 

C) Tous les établissementa n'ont pas fourni dea détails compléta de leurs dépenses courantes. Co tableau ne comprend 
que les étaljlissoments qui les ont fournis au complet. Les dépenses courantes de ce tableau doivent être considérées comme 
représentatives seulement lorsque les ventes des établissements déclarant leurs dépenses totales forment une haute propor 
tion des ventes totales de tous les établissements dans la même classification. 
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Table 4.—ONTARIO—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by'KInds of Business (')-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals) 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of e.**-

tablish-
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tora 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Saliries 
and wages 

ot 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

AU other 
e\pe.-ipes 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettea 

(1930) 

Dry Goods and Apparel-Con.—Vête
ment et lingerie-Fin 

Dry goods (specialty. n.e.s.)—Marchan
dises sèches (spécialités, n.s.a.) 

Millinery and millinery supplies—Modes 
et accessoires 

Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures. 

Electrical—Appareils et outillage élec
triques 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical equipment and supplies—Ou
tillage et fournitures électriques 

Hadios and radio equipment—Radios et 
accessoires de radio 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de ia ferme (non spéci
fiés ailleurs) 

Flowers and nursery stock—Fleurs et 
produits des pépinières 

Grain—Céréales 
Hides, skins and furs—Peaux et pellete

ries 
Livestock—Bétail 
Tobacco (leaf)—Tabac en feuilles. .̂ .. 
Wool and mohair—Laine et mohair.. 
Other farm products—Autres produits 

de la ferme 

Farm Supplies (eicept machinery and 
equipment)-Articles pour la ferme 
(à l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Farm supplies (exceptfeed and fertilizer) 
—Articles pour la ferme (à l'exclusion 
delà provende et des engrais) 

Feed—Provende 
Fertilizer and fertilizer materiala—En

grais et matériaux à engrais 

Food Products (not elsewhere specifled) 
—Denrées alimentaires (non spéci
fiées ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confise
rie et liqueurs douces 

Dairy products—Produita laitiers 
Dairy and poultry products—Produits 

laitiers et œufs 
Poultry and poultry products—Volaille 

et œufs 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits.and vegetables (fresh)—Fruita et 

légumes (frais) 
Méats and moat products—Viandes et 

produita connexea 

Forest Products (except lumber)—Pro
duits forestiers (à I'eiciuslon du 
bois d'œuvre) 

Furniture and House Furnishings-^ 
Ameublement et accessoires 

25 

329 

49 
6 

23 

11 
19 

135 

(X) 

(X) 

(X) 

186 

84 

32 

(X) 

(X) 

(X) 

127 

18 

1,000 

19.400 
43.600 
42.000 
67,600 

110,20» 

24.500 

46,200 

39,600 

90,800 

14,000 
(X) 

60.900 
900 

(X) 
9,400 

(X) 

21,10» 

9,700 

11,400 

281,300 

29.500 
6.700 

19,400 

7.400 
30.700 

137,200 

61,400 

8,000 

83,60» 

103.900 

196.300 
288.400 
815.200 
158.200 

1,236,000 

306,100 

422,900 

606,000 

436,000 

193,400 
(X) 

109,900 

(X) " 
89,100 

(x) 

362,60» 

229,200 
60,600 

72,800 

2,940,00» 

103,400 
67.600 

204.200 

27.000 
157,900 

1,270,300 

1,110,700 

115,70» 

625,70» 

89,000 

214.000 
313.100 
676.000 
198,200 

760.60» 

186,100 

264,400 

300,000 

632,100 

246.300 
(X) 

237.400 
3.800 

(X) 
108,600 

(x) 

389,500 

302.600 
65.900 

31,100 

3,237,50» 

109,100 
62.800 

183,600 

60.300 
233.200 

1,243,400 

1,365,200 

135,200 

624,40» 

1,294,600 

1.895,500 
2,089.900 

11.659,300 
2,466,900 

10,771,90» 

2,913,400 

3,672,100 

4,186,400' 

10,674,300 

1,610,500 
(X) 

4,343,300 
126,200 
(x) 

2,262,600 

(X) 

6,913,260 

3,172,700 
3,452,300 

288,200 

79,204,800 

1,639,900 
2,124,000 

3,653,700 

727,300 
2,371,600 

31,035.800 

37,652,500 

3,002,70» 

4,491,000 

-. For foot-note, see page 865. 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET D E SERVICE, 1931 867 

Tableau 4.—ONTABIO-r^Malsons de gros, frais généraux, 1930, par genres de commerce (')-Suite 
[Un (x) indique que les chifîres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of ea

tabliah
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated ealary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salariea 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

AU other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

General Iticrchandise—Marchandise gé
nérale : 

Groceries and Food Specialties-Epice
ries et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (li 
gne générale) 

Food and groc'ery specialties—Spéciali
tés, épicerie ot autres denréea alimen
taires 

Hardware—Quincaillerie 

Hardware (gênerai line)—Quincaillerie 
(ligno générale) 

Hardware (specialty) — Quincaillerie 
(spécialités) .••-..-'.: '- • -

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials-Itlltraillc de fer et d'acier 
et autres déchets 

Iron and steel acrap—Déchets de fer et 
d'acier 

Junk and scrap—ferraille et déchets.... 
Other waste materials—Autres déchets 

Jewellery and Opticai Goods—BUoute-
rle et articles d'optique 

JeweUery—Bijouterie 
Optical goods—Articles d'optique.. 

Leather and Leather Goods (eicept 
gloves and shoes)—Cuir et articles 
en cuir (i I'eiciuslon des gants et 
des chaussures) 

Leather and leather goods (gênerai lino) 
—Cuir ot articles en cuir (ligne géné
rale) 

Leather and leather belting—Cuir et 
courroies 

Luggage and leather goods—MaUes, va
lises et autres articles en cuir 

Lumber and Building Materials (otber 
tban métal)—Itois et matériaui de 
construction (autres qu'en métal) 

Construction and building materiala 
(ôther than motal and. wood)—Maté
riaux de conatruction (autrea que le 
bois efmétal) 

Lumber and mill work—Bois de cons
truction et bois ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)-Machines, équi
pement et fournitures (sauf élec
triques) 

Commercial equipment and supplies— 
.Equipement commercial et fourni
tures.; : 

13 

175 

96 

80 

60 

37 

13 

67 

14 

06 

14» 

21 

11 

( X ) 

( X ) 

29 

30 

12 

( X ) 

(x) 

31 

S 

13,600 

191,600 

127,000 

64,600 

38,300 

25,700 

12,600 

103,50» 

14,100 
53.200 
36,200 

48,40» 

44.600 
3,800 

1,400 

(X) 

• 1,400 

(X) 

131,300 

56,700 

75,600 

148,200 

S 

465,20» 

3,»3»,100 

2,338.000 

692,100 

1,918,80» 

1,677,800 

341,000 

376,20» 

108.100 
186.900 
80,200 

835,600 

462.500 
373,100 

194,800 

(X) 

45,300 

(X) 

1,799,400 

.842,300 

967,100 

2,U4,60» 

t 

620,600 

2,284,100 

1,714,500 

669,600 

1,341,600 

1,103,000 

238,600 

486,900 

186.600 
224.800 
76,600 

609,200 

442.100 
167,100 

183,700 

(x) 

80,800 

(x) 

1,636,300 

612,800 

1,023,500 

26,000 111,000 161,300 693,800 

4,437,400 

62,»73,4»0 

60,111,100 

11,962,300 

16,117,000 

13,695,800 

2,421,200 

5,611,40» 

2.830.300 
1,991.900 

789,200 

6,404,500 

4.114.300 
1,290,200 

1,724,70» 

<x) 

687,700 

(x) 

22,636,400 

6,040,900 

16,595,500 

2,134,10» 16,635,5»» 

. Pour renvoi, voir page 865, 
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Table*.—ONTARIO—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of Business (i)-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except eleetrlcal)^CGn.—Maclilnes, 
equipenieut et fournitures (sauf 
éiectrIques)-Fin 

Construction equipment and supplies-
Outillage et fournitures de construction 

Farm machinery and equipment—Ma
chin es et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies—Machines, matériel et acces
soires pour manufactures, scieries, mi
nes et forages 

Professional equipment and supplies— 
Professions libérales, équipement et 
fournitures 

•Service equipment and supplies—Servi
ces, outillage et fournitures 

Transportation equipment and supplies— 
Transports, outillage et fournitures 

Afetals and Métal Work—Métaux et ou
vrages en métal 

Iron and steel (except scrap)—Fer et 
acier (à l'exclusion de la mitraille) 

Metals and metai work other than iron 
and steel—Métaux non-ferreux et ou
vrages en naétal non-ferreux 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier.... ' 

Paper and paper products (gênerai line)— 
Papier et articles en papier (ligne géné
rale) 

Paper and paper products (specialty, 
n.e.s.)—Papier et,articles en papier 
(spécialités, n.s.a.) 

Stàtionery and atationery supplies—Pa
peterie et accessoires 

Wall paper—Papier-tenture 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés , 

Gasoline and oil—Gazoline et huile 
Lubricating oils and greases—Graisses 

et huiles de graissage 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fourni tu 
res de plomberie et chaulTage. : . . . 

Plumbingequipmentand supplies—Equi
pement et fournitures de plomberie.... 

Heating equipment and supplies—Équi
pement et fournitures de chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac 
(àrexclusion du tabac en>feullles).. 

Cigars—Cigares 
Cigars, cigarettes and tobacco—^Cigares, 

cigarettes et tabacs 
Tobacco—Tabacs 
Tobacco and confectionery—Tabacs et 

confiserie 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

60 

18 

26 

Proprie
tora 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

26 

25 

5 

21 

14 

7 

63 

4 

,10 

-

2 

2 

-

11 

(X) 
(X) 

64 

(X) 

(X) 
(X) 

47 

Salaries 

Salaires 

(x) 
(x) 

36 

(X) 

(X) 
(X) 

30 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

65.200 

41,800 

15,200 

11,80» 

5.000 

6,800 

43,00» 

4,300 

27,700 

(X) 
(x) 

6»,7»0 

45,500 

5,200 

61,000 

36,300 

14,700 

163,800 

(X) 

(X) 
(X) 

88,700 

67,700 

118,600 

1,043,300 

539,200 

194,100 

50,700 

390,800 

213,800 

177,000 

' 990,700' 

330,300 

525,700 

(x) 
(X) 

"212,300 

136,200 

77,100 

'609,50» 

415,400 

194,100 

~698,66» 

(x) 

(X) 
(x) 

Ail other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

86,800 

203,800 

972,100 

524,100 

153,800 

42,200 

323,100 

177,200 

145,900 

^ 804,800' 

290,100 

372,600 

(X) 
(x) 

' 408,700 

272,100 

136,600 

•'462,600 

'337,300 

125,200 

^"769,60» 

(X) -

(X) 
(x) • 

611,400 I 664,200 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

633,200 

840,200 

8,370,900 

'3,231,900 

1,485,300 

480,200 

'4,602,000 

1,735,800 

2,866,200 

9,383^200 

3,382,900 

5,086,600 

(x) 
(x) 

3,06«,5»b 

2,419,800 

630,700 

' '4,669,60» 

3,680,200 

089,300 

19,471,80» 

(X) 

(X) 

(x) • 

16,989,200 For foot-note, see page 865. 
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Tableau 4.—ONTARIO—Malsons de gros, frais généraux, 1930, par genres de commerce (>)-Suite 
[Un (x) indique que les chifîres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totauxl 

Kind of Business 

Genre de commerce 

N u m b e r 
of es

tablish
ments 

— N o m b r e 
d 'éta
blisse
ments 

61 

37 

7 

1 

3 

13 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

_ Proprié
taires ne 
figurant 
pas dana 
la feuille 
de paie 

15 

10 

-
(X) 

(X) 

4 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
k salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

personnel 

Ail other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) ' 

Ail Other—Tous autres 

Books, periodicals and newspapers—Li
vres, magazines et journaux 

Oils, greases, soaps and waxes—Huiles, 
graisses, savons et cires 

Rubber gootls (gênerai line)—Articles en 
caoutchouc (ligne générale) 

Textiles and textile materials (other 
than dry goods)—Textiles (à l'exclu
sion du vêtement et de ia lingerie) 

Miscellaneous kinds ot business—Divers 
genres de commerce 

(X) 

(X) 

s 
66,900 

46,000 

(X) 

(X) 

16.300 

S 

747,200 

634.400 

60.600 

(X) 

(x) 

71,100 

732,600 

606,000 

97,200 

(X) 

(x) 

76,400 

6,766,660 

4,777,000 

583,400 

(X) 

(x) 

761,600 

SELECTED KINDS OF BUSINESS-LIGNES SÉLECTIONNÉES DE COMMERCE 

Amusement, Sporting and Photogra
phie Goods—Articles de récréation 
de sport et de photographie— 

Sporting goods (gênerai line)—Articles 
de sport (ligne g6ii6rale) 

Automotive—Automobile— 
Equipment and radio—Equipement et 

radios 

Chemicals, Drugs and Alllcd Products-
Produits chimiques, pharmaceuti 
ques et conncies— 

Industrial and refined—Industriels et 
raffinés 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie— 

Clothing and furnishings—Vêtement et 
lingerie 

Furnishings, men's and boys'—Lingerio, 
hommes et garçonnets 

Hats and caps—Chapeaux et casquet
tes 

Notions (gênerai lino)—Nouveautés (li' 
gno générale) 

Pièce goods (gênerai line)—l'étoffés à la 
pièce (ligno générale) 

Silks and velvets—Soieries et velours.. 
Woollens and worsteds—Lainages et 

worsteds 

Klectrical—Appareils et outillage élec
triques— 

Electrical merchandise (gênerai line)— 
Matériel électrique (ligne générale).., 

Electrical equipment and supplies (gen̂  
eral line)—Outillage et fournitures 
électriques (ligne générale) 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (n»n spéci
flés ailleurs)-

Furs (raw)—Pelleteries (à l'état brut).. 

Food Products (not elsewhere specifled) 
—Denrées alimentaires (non spéci
flées ailleurs)— 

Confectionery—Confiserie 
Cheese—Fromago 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai line)— 

Fruits et légumes (ligne générale) 

Pour renvoi, voir page 865. 
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6 

10 

10 

7 

6 

3 

21 

19 
7 

11 

10 

19 

23 

42 
3 

26 

75 

4 

5 

3 

2 

I 

2 

9 

3 
1 

4 

1 

8 

10 

28 
1 

17 

51 

_ 

: 

6 

6 

2 

4 

9 

3 
4 

3 

3 

10 

13 

16 
1 

20 

37 

_ 

-

18,400 

16,400 

4,800 

21,400 

36,000 

13,100 
22,400 

6,600 

11,300 

44,600 

51,500 

27,400 
2,700 

28.300 

86,100 

122,600 

346.300 

104,900 

27,000 

97,200 

136,700 

248,300 

438,000 
190,000 

104,900 

171,000 

303,500 

43,900 

98,500 
25,600 
111,400 

704,700 

148,300 

263,500 

115,100 

33,800 

78,800 

175,700 

277,900 

272,400 
161,900 

131,500 

100,400 

224,700 

154,900 

78,400 
26,700 
122,400 

729,300 

809,600 

2,931,500 

1,707,600 

696,700 

689,300 

1,214,800 

1,574,000 

5,224,700 
2,820,500 

1,606,300 

1,704,900 

3,066,600 

1,593,500 
1,006,200 
3,727.400 

18,259,400 
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Table 4.—ONTAKIO-Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of Business (')-Con. 
SELECTED,KINDS OF BUSINESS-Con. 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro included 
in the totals] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated ealary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

Ail other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Food Products (not elsewhere specifled) 
-Con.—Denrées alimentaires (non 
spécifiées ailIcurs;-Fin 

Produce—Proauits de la ferme 
Vegetables—Légumes 
Méats (fresh)—V'iandes (fraîches) 
Méats and provisions—Viandes et pro-

Furnlture and Uouse Furnishings— 
Ameublement et accessoires— 

China, glassware, crockery and pottery 
—Porcelaine, verrerie, faïence et pote
rie 

Floor coverings—'1 apis, etc 
Musical instruments, accessories and 

parts—Instruments de musique, ac-
-cessoires et pièces détachées 

Sheet music—Musique en feuilles 

Groceries and Food Specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires— 

Coffee, tea, spices and cocoa—Café, thé 
^ épices et cacao ' 

Flour—Farine 
Flour and feed—Farine et provende 
Other food and grocery specialties—Au

tres spécialités en épicerie et denrées 
alimentaires 

Hardware—Quincaillerie-
Hardware and radio—Quincaillerie et 

radios 

Jewellery and Optical Goods—Bijoute
rie et articles u'optique— 

Clocks and watches—Horloges et mon-
1res 

Diamonds and other precious stones— 
Diamants et autres pierres précieuses. 

Jewellery (gênerai line)—Bijouterie (li
gne générale) 

Other jewellery—Autres articles de bi
jouterie '. 

Leather and Leather Goods (ciccpt 
gloves and shoes)—Cuir et articles 
eu cuir (à I'eiciuslon des gants et 
des chaussures)— 

Leather (gênerai line)—Cuir (ligne géné
rale) 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bois et matériaui de 
cunstruction (autres qu'en métal)— 

Builuing materials (gênerai line)—Ala-
tériaux de construction (ligne générale) 

Glass—Vitre 
Lumber—Bois de construction 
Lumber and mill work—Bois de cons

truction et bois ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)-Machines, équi
pement et l'ournitures (sauf élec
triques)— 

Bottles and bottling equipment—Bou
teilles et équipement d'embouteillage. 

Machine tools—Machines-outils 
Mill and mine supplies (gênerai line)— 

Fournitures pour mines et moulins (li
gne générale) 

20,200 
2,600 

19,100 

8.500 
38,700 

25,500 
6,200 

36,600 

13,200 

10,400 

3,900 

3,100 

31,400 

6,200 

44,000 

66.800 

8,800 

10,100 

454,600 
8,600 
76,600 

955,800 

246.600 
116,000 

71,500 
37,200 

160,300 
10,800 
71,600 

430,900 

145,500 

112,000 

26,900 

209,300 

116,300 

42,100 

263,800 
256.400 
790,400 

166,700 

96,100 
89,200 

236,700 

361,100 
30,600 
92,400 

1,201,400 

224,300 
178,900 

84,300 
41,400 

167,600 
13,700 
54,300 

313,400 

82,900 

179,400 

34,100 

162,400 

66,200 

72,100 

199.600 
176,600 
865,100 

158,400 

61,100 
76,800 

163,700 

8,317,100 
731,900 

2,573,000 

34,103,700 

1,831,400 
1,638,300 

490,800 
152,800 

4,306,200 
834,800 

1,441,600 

4,942,900 

1,219,000 

889,000 

729,600 

1,709,300 

786,500 

615,000 

2.254,900 
1,364.600 
13,726,000 

2,869,600 

725,000 
771,900 

2,616,100 

For loot-note, see page 865. 
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Tableau 4 .—QNTABIO—Maisons de gros, frais généraux, 1930, par genres de conunerce (^)-Fin * 

LIGNES SÉLECTIONNÉES DE COMMÉriCE-Fin.^ . . 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind ot Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

__ Nombre 
N d'éta
blisse
ments 

5 
13 

4 

3 

8 

14 

8 

20 

17 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

— Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

1 

-
-
2 

-
5 

3 

7 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixo 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

Ali other 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autres 
friiis 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Machinery, Equipinent and Supplies 
(ciccpt clectrlcal)-Con.—Machines, 
équipement et fournitures (sauf 
électrlques)-Fin ^ 

Printers' ̂  and lithographers'-^Outillage 
d'imprimerie et lithographie 

Dentists'—Dentistes ^ 
Scientific and laboratory—Scientifique 

et de laboratoire 
Surgical, médical and hospital—Chirur

giens, médecins et hôpitaux 
Barber and beauty parlour—Salons de 

coiffure et de beauté 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier— 

Paper-j-Papier 
Wrapping paper and paper bags—Papier 

d'emballage et saca en papier 

Ail Other—Tous autres— 
Books and periodicaLs—Livres et maga

zines .̂  
Newspapers and magazines—Journaux et 

magazines 

24,300 

40,900 

4,600 

10.400 

16,000 

17,900 

28,100 

183,300 
206,300 

119,300 

154,000 

30,800 

476,000 

40,000 

453,700 

80,700 

175,200 
136,900 

154,400 

181,500 

33,100 

335,500 

27,500 

431,800 

73,200 

853,IOO 
1,011,500 

836,900 

946,800 

346,200 

4,270,500 

697,000 

3,403,600 

1,373,400 

Pour renvoi, voir page 865. 

20980—8 6i 
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Table 5.—ONTARIO—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
' [An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre ds commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Fe-
Male maie 

Hom
mes 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Amusement and sporting goods—Articles 
• de récréation et de sport 
Amusement and sporting goods (gênerai 

iine)—Articles de récréation et de 
sport (ligne générale) 

Bicycles and' supplies—Bicyclettes et 
fournitures 

Sporting goods (gênerai line)—Articles 
de sport (ligne générale) 

Toys, novelties and fireworks—Jouets, 
nouveautés et pièces pyrotechniques.., 

Other amusement and sporting goods— 
Autres articles de récréation et de 
sport _ _ 

Caméras and motion-picture equipment 
. and supplies—Appareils photographi

ques, cinématographiques et acces
soires 

Caméras and photographie supplies-
Appareils photographiques et fourni-

. tures de photographie 
Moving-picture app:iratus—Appareils de 

cinématographie 
Moving-picture films—Films cinémato

graphiques 

Automotive—Automobile. 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto
moteurs 

Automobiles and other motoj vehicles 
(gênerai line)—Automobiles et autres 
véhicules automoteurs (ligne générale) 

Automobiles (new and used)—Automo
biles (neufs et usagés) 

IVucks and tractoirs—Camions et trac
teurs 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Accessories—Accessoires 
Equipment (gênerai line)—Equipement 

(ligne générale) 
Equipment (specialty lines)—Equipe

ment (spécialités) 
Equipment and radio—Equipement et 

radios ._. 
Automobile parts (new and used)—Pièces 

de rechange (neuves et usagées) 
Tires and tubes—Pneus et chambres à air 

Chemicals, Drugs and Allled Products-
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes 

Chemicals (industrial)—Produits chimi-

3ues (industriels) 
ustrial and refined—Industriels et 

raffinés 
Dyestuffs—Teintures 
DyeS; dry cleaning supplies, and allied 

products—Teintures, produits pour le 
dégrais.sage et produits connexes.... 

Explosives—Explosifs 
.Insecticides 

:,93S 

46 

26 

1 

2 

13 

4 

5 

3 

13 

114 

140 

39 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

30 

(X) 
(X) 
(x) 

25,134 

416 

162 

(X) 

(X) 

114 

18 

10 

253 

(X) . 

(x) 

184 

1,233 

435 

389 

(x) 

(x) 

460 
26 

231 

23 

180 

104 
234 

1,430 

166 

112 
22 

(X) 
(x) 
(X) 

6,021 

214 

67 

(x) 

(x) 

63 

4 

147 

(x) 

(x) 

125 

241 

67 

61 

(x) 

(x) 

105 
13 

503 

55 

32 

(X) 
(X) 
(xl 

61,094,700 

930,800 

306.600 

(X) 

(X) 

196,400 

30,600 

16,200 

624,200 

(X) . 

(X) 

471,600 

3,213,200 

1,620,000 

1,632,600 

(X) 

(X) 

891,400 
40,900 

427,400 

41,500 

381,600 

130,800 
571,000 

3,136,000 

406,100 

242,800 
87,100 

(X) 
(X) 
(x) 

1,013,767,400 

7,513,100 

2.771.700 

(X) 

(X) 

1,766,900 

369,400 

283,900 

4,741,400 

(x) 

(x) 

3,461,000 

48,270,260 

29,806,300 

28,625.600 

(x) 

(X) 

8,580,000 
413,800 

3,360,200 

735,400 

4,080,600 

1,157,000 
8,726,900 

64,460,900 

10,268,000 

6.001,500 
860.400 

(X) 
(X) 
(x) 

94,487,200 

962,000 

615,600 

(X) 

(x) 

441,600 

32,300 

37,500 

346,400 

(X) 

(X) 

00,300 

3,096,600 

895,400 

729,400 

(x) 

(X) 

1,379,900 
100,900 

679,100 

56.700 

543,200 

222,900 
598,400 

5,371,200 

766,700 

451,800 
189,100 

(x) 
(X) 
(x) 
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Tableau 5.—ONTARIO—Commerce de gros, 19Î0, par. genres de commerce-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totauxl 

Kind of Business—Genre do commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Nuinber 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Chemicals, Drugs and Alllcd Products 
Con.—Produits chimiques, pharma
ceutiques et connexes-Fin 

Drugs and drug sundries (gênerai line) 
Drogues et fournitures pharmaceutiques 
(ligne générale) ._ 

Drugs and drug sundries (specialty)—Dro
gues et fournitures pharmaceutiques 
(spécialités) 

Drugs—Drogues 
Drug sundries—Fournitures pharmaceu

tiques 
Patent medicines—Médicaments breve

tés 
Rubber goods (druggists')—Articles en 

caoutchouc de pharmacie 
Sanitary supplies, insecticides, etc.— 

Articles pour l'hygiène, insecticides, 
eto .-

Alcoho'lic beverages—Breuvages alcooli
ques 

Paints, varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laques et émaux 

Toilet articles and préparations—Articles 
et préparations de toilette 

Toilet articles—Articles de toilette 
Toilet preparatio«ns—Préparations de 

toilette 

Coal and Coke—Charbon et coke 

Coal (gênerai line)—Charbon (ligne géné
rale) ; 

Coal, bituminous—Charbon, bitumineux. 
Coal and coke—Charbon et coke 
Fuel (including briquets, peat and char

coal)—Combustible (y compris briquet
tes, tourbe et charbon de bois) 

Dry Goods and Apparel-Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et 
lingerio (à l'exclusion des modes et 
des chaussures) 

Clothing (gênerai line)—Vêtement (ligne 
générale) .^ 

Clothing and furnishings—Vêtement et 
lingerie 

Clothing, men's and boys'—Vêtement, 
hommes et garçonnets. 

Clothing, women's and children's—Vê
tement, femmes çt enfants. 

Clothing (secondhand) — Vêtements 
(usagés) _ _ _. 

Furnishings (gênerai line)—Lingerie (li
gne générale) _ _.. 

Furnishings, men's and boys'—Lingerie, 
hommes et garçonnets 

Furnishings', women's and children's— 
Lingerie, femmes ot enfants 

Furs and fur clothing—Fourrures et vê
tements on fourrure 

Hats and caps—Chapeaux et casquettes, 
Hosiery—Bonneterie 
Other clothing and_ furnishings—Autre 

vêtement et lingerie 
Dry goods (gênerai line)^Marchandises 

sèches (ligne générale) 

22 

40 

426 

94 

4 

13 

g 

18 

2 

3 

18 

7 

2 
10 
3 

5 

41 

( X ) 

(x) 

324 

79 

6 

16 

10 

13 

(x) 

(x) 

457 

127 
36 

29 

46 

(X) 

(x) 

419 

190 

81 
21 

60 

609 

254 
62 

123 

70 

1,783 

297 

5 

24 

4 

28 

(X) 

48 

60 

11 

(X) 
80 
12 

31 

407 

160 

92 
18 

27 

41 

(x) 

(X) 

111 

47 

38 
13 

67 

634 

87 

1 

7 

2 

14 

(X) 

12 

29 

3 

(x) 

949,600 

339.200 
83,100 

80,200 

143,500 

(X) 

(x) 

815,900 

417,300 

208,900 
69,300 

130,600 

891,600 

333,100 
176,200 
311,300 

70,900 

4,444,600 

735,100 

9,600 

38,600 

6,000 

63,300 

(x) 

178,200 

144,800 

19,000 

(X) 
166,800 
23,500 

78,900 

995,500 

14.285.600 

2.977.300 
367,600 

848,600 

1,514,700 

(X) 

(X) 

28,677,800 

4,789,000 

3,463,200 
742,000 

2,721,200 

17,621,800 

4,912,400 
6,029,000 
7,180,900 

399,500 

88,907,900 

12,778,700 

419,600 

1,657,200 

578,900 

1,647,500 

(X) 

2,689,000 

2,335,000 

473,300 

(x) 
2,050,600 
167,700 

762,600 

14.259,200 

1,697,400 

327,500 
31,700 

72,200 

164,600 

(X) 

(x) 

1,545,600 

753,900 

280,100 
128,600 

151,500 

2,969,800 

1,679,300 
729,100 
475.600 

85.900 

9,193,200 

1,417,800 

47,400 

117,400 

8,700 

82,300 

(X) 

166.600 

241,600 

26,800 

(x) 
623,700 

76,600 

2,301,700 
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Table 5.—ONTARIO—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
. JAn (x) indicates,that figures are withheld.to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

/' " ' " " * ' in the totalsl 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombrs 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Dry Goods and Apparel-Con.—Vêtement 
et lingerie-Fin 

Dry goods (specialty, n.e.s.)—Marchandi 
ses sèches (spécialités, n.s.a.) 

Knit goods—'l'ricots 
Other dry goods—Autres marchandises 

sèches 
Millinery and millinery supplies—Modes et 

accessoires 
Notions—Nouveautés 

Buttons—Boutons 
Gloves—Gants 
Laces and embroideries—Dentelles et 

broderies 
Notions (gênerai line)—Nouveautés (li

gne générale) 
Tailors' trimmings and supplies—Gar

nitures et fournitures pour tailleurs. 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 

Cotton goods—Cotonnades 
Linens—Toiles 
Pièce goods (gênerai line)—Etoffes à la 

pièce (ligne générale) 
Rayons—Rayon 
Silks and velvets—Soieries et velours 
Woollens and worsteds—Lainages et 

worsteds 
Shoes and other footwear—Chaussures. 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical merchandise (gênerai line)— 
Matériel électrique (ligne générale).... 

Electrical appliances—Appareils électri
ques 

Refrigerators (electric)—Glacières (élec
triques) 

Electrical equipment and supplies--Outil-
lage et fournitures électriques 

Batteries—Piles et accumulateurs 
Electrical equipment and supplies (gen-

eral Iine)—Outillage et fournitures 
électriques (ligne générale) 

Motors and generators—Moteurs et géné
rateurs 

Other electrical equipment and supplies 
—Autres outillage et fournituresélectri-
ques 

Radios and radio equipinent—Radios et 
accessoires do radio 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Flowers and nursery stock—Fleurs et pro
duits des pépinières 
Flawers_ and nursery stock—Fleurs et 

produits des pépinières 
Seeds, bulbs nnd nursery stock—Grai 

nés, bulbes et produits des pépinières. 
Grain—Céréales 
Hides, skins and furs—Peaux et pelleteries 

Furs (dressed)—Pelleteries (apprêtées). 
Furs (raw)-Pelleteries (à l'état brut). 
Hides and skins—Peaux 

Livestock—Bétail 
Horses—Chevaux 
Cattle—Bêtes à cornes 

30 

6 
127 

12 

139 

43 

16 

22 

6 

74 
6 

68 

6 

4 

22 

269 

4 
44 
71 
3 

38 
30 

119 

(x) 
(x) 

268 

29 
72 

1 
40 
31 

132 
11 
21 

145 
126 

201 
(X) 
(X) 

20 

163 

450 
39 
11 

164 
28 

141 

67 
194 

1,748 

508 

102 

310 

942 
32 

835 

64 

21 

298 

737 

130 

64 
277 
125 

2 
42 
81 

160 
23 

2 

37 
92 

(x) 
(X) 

72 

5 
154 

14 
3 

60 
12 
52 

23 
45 

343 

86 

32 

40 

14 

185 
15 

150 

g 

11 

72 

116 

32 

418,600 
347,300 

71,300 

246,500 
435,600 
(x) 
(x) 

37,800 

358,700 

21,800 
1,204,500 
124,100 
22,800 

619,800 
76,000 

297,700 

164,100 
408,900 

3,498,000 

823,000 

230,900 

410,600 

181,600, 

1,938,800 
109,400 

1,666,900 

112,100 

50,400 

736,200 

1,268,600 

212,800 

83,000 

129,800 
462,900 
179.600 
3,600 
60,600 
116,600 
292,400 
25,600 
1,400 

8.465,500 
7,376,700 

1,088,800 

2,766,900 
4,407,700 

(x) 
(x) 

463,100 

3,669,400 

258,700 
38,854,200 
12,657,200 

470,200 

8,538,000 
2.969,400 
6,898,700 

7,330,700 
7,376,700 

62,079,600 

8,921,400 

2,679,100 

4,761,100 

1,481,200 

45,746,300 
1,432,700 

39,463,400 

567,300 

4,282,900 

7,411,900 

70,767,900 

1,682,100 

608,700 

1,173.400 
17.705.600 
8,377,400 
212.000 

3,467,300 
4,698,100 
39,146,400 

302,600 
1,028,500 

461,700 
286,400 

175,300 • 

3/9.400 
760.500 
(X) 
(X) 

79,100 

611,100 

34,100 
3,045,100 

193,700 
71,500 

1,656,800 
110.800 
661,300 

461,000 
837,000 

6,206,400 

1,109,100 

312,000 

461,900 

346,200 

3,338,600 
195,500 

2,523,900 

88,000 

531,200 

758,700 

3,370,100 

231,600 

68,300 

173.200 
1,673,400 
811.800 
6.000 

398,900 
406,000 
265.300 
40,600 
3,800 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 875 

Tableau 5.—ONTARIO—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
(Un (x)''iirdiqiie'qiie les chiffré's''ne sont pas 'db'nnés afin de ne pas dévoiler dès 'opérations'individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
-Con.—Produits de la ferme (non 
spéciflés aillenrs)-Fin 

Livestook-Con.—Bétail-Fin 

Livestock (gênerai line)—Bétail sur pied 

Other farm produots—Autres produits de 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour ia ferme 
(à I'eiciuslon des macnines agricoles 

Farm supplies (except feed and fertilizer)— 
Articles pour la ferme (à l'exclusion de 

Hay, grain and feed—Foin, grain et pro-

Fertilizer and fertilizer materials—En-

Food Products (not elsewhere specifled)-
Denrées alimentaires (non spéciflées 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 

Dairy products (gênerai line)—Produits 

Dairy and poultry products—Produits lai-

Poultry and poultry products—Volaille et 

Poultry and poultry products (gênerai 
Une)—Volaille et œufs (ligne générale) 

Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

Fruits and vegetab,les (gênerai line)— 
Fruits et légumes (ligne générale) 

Méats and méat products—Viandes et pro-

Meats (cured)—Viandes (préparées) 
Méats (fresh)—Viandes (fraîches) 
.Méats and méat products (gênerai line)— 

Viandes et produits connexes (ligne 

Méats and provisions—Viandes et pro-

Forest Products (except lumber)—Pro
duits forestiers (& l'exclusion du bols 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

6 

86 
1 

13 

6 

66 

30 
19 
3 

16 

6 

611 

86 
68 
17 
26 
2 
8 

3 
5 
8 

48 

77 
21 
19 

37 
26 

221 
51 

117 
32 
21 

12S 
1 

77 

10 

40 

17 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

3 

97 
(x) 

14 

(X) 

66 

34 
16 

16 

6 

562 

77 
62 
15 
9 

(X) 
(X) 

1 
2 

41 

72 
20 
19 

33 
17 

222 
62 

122 
25 
23 

114 
(x) 

87 

(X) 

13 

13 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

4 

131 
(X) 

36 

(x) 

291 

150 
55 
8 

47 

86 

2,566 

227 
203 
24 

140 
(x) 
(X) 

14 
23 
85 

186 

115 
39 
17 

59 
172 

957 
05 

620 
221 
21 

770 
(X) 

80 

(x) 

693 

63 

Fe
male 

Fem
mes 

11 

12 

(X) 

74 

61 
8 
2 

6 

6 

599 

219 
209 
10 
36 

(X) 
(X) 

3 
1 

26 

73 

- 22 
14 

8 
13 

192 
39 

104 
38 
U 

46 
(x) 

1 

(X) 

34 

14 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

4,900 

260,500 
(x) 
109.100 

(X) 

442,700 

267,100 
83,600 
15.100 

68,500 

92,000 

4,376,100 

620,200 
482.400 
37,800 

336,700 
(X) 
(X), , 

24.900 
29,000 

234,600 

329,800 

130,700 
43.700 
21,600 

65,400 
217,700 

1,647,900 
157,800 

987,500 
463,000 
39,600 

1,192.100 
(X) 
95,500 

(x) 

970,600 

134.600 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

i 

432,200 

37,382,200 
(X) 

3,456,200 
(X) 

9,029,200 

4.022,600 
4,441,000 

115,900 

4,325,100 

565,600 

117,850,009 

5.253,000 
4,699,500 

654.400 
10,644,200 

(X) 
(X) 

812,800 
286,300 

5,702,600 

11,923,600 

3,328,900 
1,101,300 

-400,700 

1,826,900 
3,320,900 

44,406,700 
6,135,000 

27,545.900 
8,897,200 
1,827,600 

39,072,900 
(X) 

3,364,300 

(x) 

34,190,600 

3,406,600 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à. la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

S 

9,200 

211,700 
(x) 
368,200 

(x) 

1,270,800 

79"8,500 
432,000 
10,300 

421,700 

40,300 

3,483,100 

375,800 
313,100 
62,700 

623,IOO 
(x) 
(X) . 

11,500 
2,600 

508,800 

636,100 

104,700 
45,800 
14,400 

- 44,500 
176,900 

795,800 
• 56,200 

364,900 
361,900 
13,800 

770,700 
(x) 

56,300 

(x) 

647,600 

424,100 
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Table 5.—ONTARIO—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Furniture and House Furnishings— 
Ameublement et accessoires 

Furniture—Ameublement 
Furniture (household)—Ameublement 

de. maison > 
Other furniture (specialty lines)—Autre 

ameublement (spécialités) 
House furnishings—Accessoires 

Brooms and brushes—Balais et brosses. 
China, glassware, cro.ckery and pottery 

—Porcelaine, verrerie, faïence et pote
rie.. 

Curtains and draperies—Rideaux et dra
peries 

Floor coverings—Tapis, etc 
House furnishings (gênerai line)—Arti

cles de ménage (ligne générale) 
Lamps and lamp shades—Lampes et 

abat-jour 
Musical instruments and sheet music— 

Instruments de musique et musique en 
feuilles " 

Musical instruments, accessories and 
parts—Instruments de musique, ac
cessoires et pièces détachées 

Sheet music—Musique en feuilles 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

General Alerchandise — Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie ot autres denrées alimentaires 

Bakery products—Produits de la bou
langerie 

Biscuits and crackers—Biscuits et bis
cottes 

Canned fruits and vegetables—Conser
ves de fruits et de légumes 

Canned goods (gênerai line)—Conserves 
(ligne générale) 

Canned sea food—Conserves de poisson, 
Cereals—Céréales 
Cofïee, tea, spices and cocoa—Café, thé 

épices et cacao 
Extracts and spices—Extraits et épices. 
Flour—Farine 
Flour and feed—Farine et pro vende 
Fruits and vegetables (dried)—Fruits et 

légumes (séchés) 
Sugar—-Sucre 
Other food and grocery specialties—Au

tres spécialités en épicerie et denrées 
alimentaires 

Hardware—Quincaillerie.. 

Hardware (gênerai Une)—Quincaillerie Oi 
gne générale) 

Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé
cialités) 

Builders' hardware—Ferronnerie de con
struction 

Shelf hardware—Quincaillerie de rayons 
Tools and cutlery—Outils et coutellerie, 
Other hardware—Autre quincaillerie..., 

79 

23 

24 

326 

143 

183 

7 

11 

1 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

16 

189 

106 

83 

(x) 

(X) 
(x) 

24 
-Cx) 

(x) 

Number of 
employeea 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

607 

46 

13 

33 
417 
167 

145 

48 
62 

4 

11 

334 

2,859 

1,832 

1,027 

10 

186 

(x) 

71 
(x) 
(X) 

116 
(X) 

82 
231 

294 

950 

766 

184 

(X) 
27 
36 
33 

Fe
male 

Fem
mes 

133 

7 

3 

4 
92 
3 

50 

12 
17 

67 

850 

586 

264 

1 

26 

(x) 

12 
(x) 
(x) 

(X) 
18 
29 

5 
15 

126 

326 

289 

37 

(x) 
8 

11 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

1,161,000 

94,300 

27,200 

67,100 
897,500 
246,000 

301,800 

160,100 
140,100 

18.600 

30,900 

109,200 

71,500 
37,700 

601,700 

6,647,900 

3,505,900 

2,042,000 

9,000 

379,000 

(x) 

163,800 
(x) 
(x) 

.259,900 
(x) 
160,100 
375,800 

24,500 
52,700 

583,000 

2,035,200 

1,633,600 

401,600 

(X) 
54,200 
100,800 
64,400 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

10,932,400 

1.904,500 

681.000 

1,223,500 
8,382.000 

563,400 

2,799,600 

1,636,600 
2.544,500 

639,400 

298,600 

645,900 

490.800 
166,100 

160,633,200 

109,118,600 

51,614,600 

65,700 

4,054,500 

(X) 

3,856,200 
(X) 
(x) 

6,951,900 
(x) 

4,701,600 
9,822,800 

816,300 
11,643,000 

6,836,600 

18,146,960 

14,731,600 

3,414,300 

(x) 
472,800 
665,800 
810,400 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

2,292,800 

•62,600 

6,200 

47,400 
1,951,800 

31,100 

502.200 

506,600 
839,600 

33,400 

39,100 

288,400 

263,200 
35,200 

1,781,600 

13,277,600 

8,281,600 

4,996.000 

1,200 

110,100 

(X) 

67,000 
(X) 
(x) 
323,400 
(x) 
300,300 
896,200 

18,300 
1,087,600 

1,163,300 

6,182,900 

4,536,600 

646,300 

(X) 
81.800 

166,200 
37,300 
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Tableau 5.—ONTARIO—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
[Un (x) ' ind ique que les chiffres ne sont pas 

Kind of Business—Genre de commerce 

Hardware-Con.—Qulnca lMer le -Fin 

H a r d w a r e (8peciality)-Con —Quincaillerie 
(spéci al i tés)-Fin 

H a r d w a r e and radio—Quincaillerie et 

H a r d w a r e and lines o the r than specified 
—Quincaillerie et autres lignes non 

I r o n a n d S t ee l S c r a p a n d O t h e r Waste 
Mater ia ls—Mitra i l le d e fer e t d 'ac ie r 

Iron and steel scrap—Déchets de fer e t 

Junk and scrap—FerraiUe et déchets 
Othe r waste materials—Au très, d é c h e t s . . . 

Bags , bagging, etc.—Sacs, entoilage, etc . 

Secondhand goods (gênerai line)—Arti
cles de seconde-main (ligne générale) . 

J ewe l l e ry a n d O p t i c a ! Goods—Bi jou te r i e 

Clocks and watches—Horloges et mon-

Diamonds and o ther precious stones— 
Diaman t s et autres pierres précieuses. 

JeweUery (gênerai line)—Bijouterie (li-

O the r jewellery—Autres articles de bi-

L e a t h e r a n d L e a t h e r Goods (except gloves 
a n d shoes ) — C u ï r e t a r t i c les e n 
c u i r (à r e x c h i s l o n d e s g a n t s e t des 

Lea ther and leather goods (gênerai Une)— 
Cuir ot articles en cuir (ligne généra le) . . 

Leather and leather belting—Cuir et cour-

Belting (leather)—Courroies (cuir) 
Lea ther (gênerai Une)—Cuir (ligne géhé-

Shoe findings—Accessoires pour cordon-

Luggage and leather goods-;~Malles, vali-

L u m b e r a n d B u i l d i n g Mate r i a l s ( o t h e r 
t h a n méta l )—Bols e t m a t é r i a u x d e 
c o n s t r u c t i o n ( a u t r e s q u ' e n m é t a l ) . . . . 

Construction and building mater ia ls (other 
than méta l and wood)—Matériaux de 
construction (autres que le bois et 

Asbestos products-^Articles en amian te . 

Building mater ia ls (gênerai Une)—Maté
riaux de construction ( l ignegénérale) . . 

donnés afin de ne pas dévoiler des opératioiis individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

N u m b e r 
of es

tablish
ments 

N o m b r e 
d 'éta
blisse
ments 

4 

1 

87 

12 
53 
22 

7 
5 
3 
6 

1 

66 

46 

11 

8 

17 
I 

9 
20 

31 

4 

- . 22 
4 

14 

4 

5 

148 

75 
1 
9 

17 

N u m b e r 
of 

pro
prietors 

N o m b r e 
de pro-

prié-
teires 

(x) 

114 

12 
72 
30 
10 
9 

(x) 
8 

(X) 

43 

40 

9 

(X) 

17 
(X) 

6 
3 

22 

2 

16 
1 

g 

6 

4 

82 

36 

(X) 

8 

17 

N u m b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Maie 

Hom
mes 

71 

(x) 

347 

79 
171 
97 

7 
7 

(X) 

8 

(x) 

430 

172 

35 

(x) 

106 
(x) 

26 
268 

171 

85 

86 
14 

67 

4 

4 

1,275 

769 
(x) 

66 

290 

Fe
male 

F e m 
mes 

10 

(x) 

83 

7 
37 
39 

3 
1 

(x) 
1 

(X) 

114 

94 

14 

(x) 

44 
(x) 

30 
60 

45 

21 

23 
1 

22 

1 

208 

119 

(X) 

15 

27 

Salaries 
and wagea 

Salaires 
et gages 

S 

. 145,500 

(X) 

454,400 

109,000 
186,900 
168.500 
10,600 
7,900 

(X) 

7,900 

(x) 

856 860 

476,200 

119,100 

(x) 

212.800 
(X) 

117,100 
380,600 

360,400 

163,600 

198,000 
22,000 

172,600 

3,400 

8,800 

2,788,300 

1,663,600 
(x) 
166,600 

636,000 

N e t 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

t 

1,219,000 

(X) 

6,665,360 

2,840,300 
2,214,200 
1,610.800 

199,500 
162,800 
(x) 
176,100 

(x) 

6,621,990 

4,305,300 

961,700 

(X) 

1.716,400 
(X) 

802,300 
1,316,600 

6,668,700 

1,064,700 

4,336,800 
116,600 

4,125,100 

95,100 

267,200 

39,406,300 

19,007,500 
(x) 

2,457,100 

4,754,600 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at oost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l 'année 

(prix 
coûtjint) 

S 

305,400 

(X) 

883,500 

323,200 
397,100 
163.200 

16,600 
38,600 

( X ) 
32,800 

(X) 

1,820,200 

1,471,500 

332,600 

(x) 

530.300 
(x) 

164.700 
348,700 

1,012,000 

275,000 

705,400 
18,000 

670,300 

17,100 

30,700 

6,483,800 

1,166,600 
(X) • 
181,800 

265,600 
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Table 5.—ONTARIO—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An(x):indicates that'iîgures are witHheld to-dvoid disclosing individuel opérations,'but thèse are included 

in the totals] , 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Lumber and Building Materials (other 
than metal)-Con.—Bols et matériaux 
de construction (autres qu'en métal) 
-Fin 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)-Con.—Maté
riaux de construction (autres que le 
bois et métaI)-Ftn 

Building stone—Pierre 
Cernent—Ciment 
Glass—Vitre 
Granité and marble—Granit et marbre 
Lime, plaster, etc.—Chaux, plâtre, etc.. 
Paint, glass and wall paper—Peinture, 

vitre et papier-tenture 
Roofing materials (non-metallic)—Ma

tériaux pour toitures (non-métalliques) 
Sand, gravel and crushed stone—Sable, 

gravier et pierre concassée 
Other building materials—Autres maté

riaux de construction 
Lumber and mill work—Bois de construc

tion et bois ouvré 
Lumber—Bois de construction 
Lumber and mill work—Bois de cons

truction et bois ouvré 
Mill work—Bois ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)—Machines, équi
pement et fournitures (sauf électri. 
ques) 

Commercial equipment and supplies— 
"Equipement commercial et fournitures 

Butchers'—Boucheries. 
Hôtel and restaurant—Hôtelleries et 

restaurants 
Office (except office furniture)—Bureaux 

(ameublement non compris) 
Store (gênerai Iine)—Magasins (ligne 

générale) 
Other commercial equipment and sup

plies—Autre équipement commercial 
et fournitures 

Construction equipment and supplies—-Ou 
tillage et fournitures de construction.... 

Farm machinery and equipment—Machi' 
nés et équipement agricoles 

Dairy equipment—Equipement pour 
laiteries 

Farm machinery and equipment—Ma
chines et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies—Machines, matériel et acces
soires pour manufactures, scieries, 
mines et forages 

Bakers'—Boulangeries 
Bottles and bottling equipment—Bou

teilles et équipement d'embouteillage. 
Conveyor and hoisting machinery—Ap-
. pareils transporteurs et de levage 
Drilling machinery—Appareils de forage 
Foundry—Fonderies 
Jewellers'—Bijoutiers 
Lumbering—Scieries 
Machine tools—Machines-gutils 
Mechanical goods—-accessoires pour ma

chines 
Mill and mine supplies (gênerai line)— 

Fournitures pour mines et moulins (li
gne générale) 

Mining—Industrie minière 

281 

28 
6 

2 

16 

1 

4 

10 

19 

142 
2 

(X) 

(X) 

(X) 
(x) 

(x) 
(X) 

130 

(x) 

( X ) 

( X ) 

(x) 

(x) 

X) 
(X) 

211 
(X) 
(X) 

18 

37 

16 

108 

606 
376 

(X) 
(x) 

1,958 

199 
30 

(x) 

61 

(X) 

17 

47 

430 

61 

379 

774 
(X) 

61 

33 

(X) 
36 

(X) 

86 

64 
114 
17 

(x) 
(x) 

25 
(x) 
X) 

37 

62 

(x) 
(X) 

442 

25 
7 

(X) 

(X) 

1 

15 

82 

21 

61 

165 
(X) 

(x) 
7 

(X) 

17 

11 

30 

(X) 
(x) 

361,700 
(X) 

(x) 

28,800 

98,900 

25,800 

270,700 
1,124,700 

865,300 

(X) 
(X) 

4,135,100 

456,800 
68,500 

(X) 

190,900 

(X) 

38,200 

109,300 

816,400 

96.800 

718,600 

1,717,300 

(X) 

106,800 

78,100 
(x) 
62,500 
(x) 
154,300 

97,000 

293.100 
62,500 

(x) 
(x) 

2,162.200 
(X) 
(x) 

205,800 

008,300 

181,500 

3,443,500 

20,397,800 
15,587,000 

(x) 
(x) 

43,525,700 

3.360.800 
827,700 

(X) 

1.332,900 

(X) 

134,800 

1,087,600 

7,663,600 

907,400 

6,756,100 

20,486,400 
(x) 

1,636,300 

937,200 

(x) 
274,300 
(X) 

1,771,600 

623,200 

3.792,000 
2,015,100 

(x) 
M 
448,200 
(x) 

(x) 

71,600 

48,600 

10.000 

95,000 
5,317.300 
3.695.600 

(X) 
(x) 

7,850,700 

763,700 
278,600 

(X) 

277,100 

(X) 

30,600 

78.600 

2,088,100 

106,200 

i,g8i,goo 

2,987,600 
(x) 

239,900 

96,200 

(x) 
109,200 
(X) 

602,900 

260,900 

417,100 
• 19.000 
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Tableau 5.—ONTARIO—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
IUn (x);indique que les'chiffres ne sont pas-donnés"afin de ne pas dévoileriUes opérations individuelles, mais"ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business-^Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietora 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at coat) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Machinery, Dqulpment and Supplies 
(except clectrlcal)-Con. —Machines, 
équipement et fournitures (sauf 
électrlques)-Fin 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies-Con.—Machines, matériel et 
accessoires pour manufactures, scie
ries, mines et forages-Fm 

Oil well—Extraction du pétrole 
Power engines—Moteurs 
Power house—Outillage d'usines généra

trices _ 
Printers' and lithographers'—Outillage 

d'imprimerie et lithographie 
Shoe machinery and supplies—Machines 

et fournitures pour fabriques de chaus
sures ^ ._ 

Textile machinery and equipment—Ma
chines textiles et accessoires 

Welding equipment—Appareils pour sou
der 

Other industrial machinery, equipment 
and supplies—Autres machines, équi' 
pement et fournitures utilisés dans l'in
dustrie 

Professional equipment and supplies—Pro
fessions libérales, équipement et fourni
tures 

Artists'—Artistes 
. Church—Eglises 

Dentists'—Dentistes........ 
Pharmacists'—Pharmaciens 
School—Ecoles 
Scientific and laboratory—Scientifique 

et de laboratoire ._— 
Surgical, médical and hospital—Chirur

giens, médecins et hôpitaux ^ 
Service equipment and supplies—Services, 

outillage et fournitures 
Barber and beauty parlour—Salons de 

coiffure et de beauté 
Fire protection equipment—Equipement 

de protection contre l'incendie 
Janitors'—Concierges 
Laundry—Buanderies 
Shoe repairers'—Cordonniers... 
Undertakers'—Entrepreneurs de pompes 

funèbres 
Upholsterers'—Tapissiers 
Other service equipment (specialty 

lines)—Autres services, outillage et 
fournitures (lignes spéciales) 

Transportation equipment and supplies— 
Transporta, outillage et fournitures 

Aircraft and aeronautical equipment— 
Aéroplanes et outillage d'aéronautique. 

Raiiroad—Chemins de fer 
Other transportation equipment and sup-

plies—Autres outillage et fournitures 
pour transports 

Metals and Métal Work-
vragesen métal 

Métaux et ou-

Iron and steel_(except scrap)-^Fer et acier 
(à l'exclusion de la mitraille) 

Iron and steel (except scrap)—Fer et 
acier (à l'exclusion de la mitraille)... 

Iron and steel products (n.e.s.)—Ouvra
ges en fer et en acier (n.s.a.). 

Metals and métal work other than iron and 
steel—Métaux non-ferreux et ouvrages en 
métal non-ferreux 

(X) 
(x) 

( X ) 

(X) 
(x) 

(X) 

(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 
(x) 

38 

(X) 

140 

271 
(X) 
(x) 

106 
(X) 

13 

60 

74 

199 

21 

65 
26 

(X) 
27 

(x) 

(X) 

38 

(X) 
30 

(x) 

320 

190 

78 

112 

130 

(X) 
(X) 

21 

7 

(X) 

30 

115 
(x) 
(x) 

40 
(x) 

12 

27 

28 

30 

7 
7 

(x) 

(x) 
3 

(x) 
ip 

(x) 
7 

(X) 

102 

55 

28 

27 

(X) 
(X) 

191.800 

224.000 

82,600 

(X) 

268,000 

601.200 
(x) 
(x) 

223.200 
(X) 

38,800 

119,300 

172,200 

317.400 

30,800 
76,200 
46,400 
(x) 
30,600 

(X) 
24,000 

(x) 

118,700 

(X) 

95,300 

(X) 

940,900 

656,200 

283,100 

273,100 

384.700 

(X) 
(x) 

3,784.000 

1,094.100 

358,400 

(X) 

2,768,700 

4,240.900 

(X) 
(x) 

1,363.300 
(X) 

357,900 

836,900 

1,116,000 

4,593,600 

346,200 
1,636.600 
210,700 
(x) 
621,600 
(X) 

1,169,100 

• (X) 

2.092,900 

(X) 
1-, 882,600 

(x) . 

39,917,000 

24,201,600 

19,509,900 

4,691,700 

16.716.400 

: 

(x) 
(x) 

51,700 

286.000 

113,300 

(X) 

721,600 

1,198,300 

(X) 
(x) 
440.500 
(X) 

62,600 

224,800 

363,500 

643,800 

70,000 
252,000 
38,300 

(X) 
92,200 

(x) 
22,800 

(X) 

90,700 

(X) 
39,000 

(X) 

1,9.53,200 

723,400 

154,600 

568,800 

1,229,800 
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Table 5.—ONTARIO—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslncss-Con. 
- -_ [An (x).indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Paper and Paper Products—Papier et ar
ticles en papier 

Paper and paper products (gênerai line)— 
Papier et articles en papier (ligne géné
rale) 

Paper and paper products (specialty, n.e.s.) 
-yPapier et articles en papier (spécia
lités, n-s.a.) 

Paper—Papier 
Wrapping paper and paper bags—Papier 

d'emballage et sacs en papier 
Other paper products—Autres articles en 

papier 
Stàtionery and stàtionery supplies—Pape

terie et accessoires 
Wall paper—Papier-tenture 

Petroleum and Petroleum Products-
troie et dérivés 

Pé-

Gasoline and oil—Gazoline et huile 
Lubricating oils and greases—Graisses et 

huiles de graissage 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournltu-
tures de plomberie et chauffage... 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Plumbing equipment and supplies—Equi
pement et fournitures de plomberie 

Heating equipment and supplies^-^Equipe-
ment et fournitures de chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuilles).... 

Cigars—Cigares 
Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 

cigarettes et tabacs 
Tobacco—Tabacs 
Tobacoo and confectionery—Tabacs et 

confiserie 

Aii Other—Tous autres 

Books, periodicals and newspapers—Li
vres, magazines et journaux "... 

Books and periodicals—Livres et maga
zines 

Newspapers and magazines—Journaux et 
magazines 

Oils, greases, soaps and waxes—Huiles, 
graisses,'savons et cires 

Essential oils—Huiles essentielles 
Vegetable oils—Huiles végétales 
Soaps—Savons 
Waxes, polishes, etc.—Cires et crèmes de 

cirage, etc 
. Rubber goods (gênerai line)—Articles en 

caoutchouc (ligne générale) 
Textiles and textile materials (other than 

dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtement et de la lingerie) 

Bags and bagging—Sacs et entoilage 
Cordage and twine—Cordes et ficelles.. 

84 

29 

524 

610 

14 

125 

126 

62 

26 

26 

13 
4 
3 
3 

3 

16 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

(X) 
Cx) 

106 

Number of 
employeea 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

( X ) 

(X ) 

84 

39 

30 

(X) 
(X) 

666 

187 

233 
190 

(X) 
(X) 

2,798 

2,740 

58 

660 

612 

148 

476 

. (x) 

108 
(x) 

361 

716 

268 

181 

87 

77 
8 
6 

52 

12 

210 

104 
( X ) 
( X ) -

Fe
male 

Fem
mes 

188 

62 

(x) 
Cx) 

241 

231 

10 

114 

94 

20 

103 

(x) 

14 
Cx) 

87 

280 

167 

124 

33 

12 
4 
4 
4 

69 

(x) 
(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

1,397,809 

457,900 

684,200 
578,800 

49,200 

56,200 

(X) 
(x) 

4,581,600 

4,466,400 

116,200 

1,323,900 

1,047,700 

276,200 

916,400 

(x) 

248.200 
(X) 

626,000 

1,718,200 

674,600 

621,900 

152', 700 

208,500 
27,700 
16,200 

140,700 

24,900 

457,600 

278,100 
(x) 
Cx) 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

29,780,400 

8,611,700 

19,238,100 
17,586,200 

934,400 

717,500 

(x) 
Cx) 

72,677,100 

71,664.200 

912,900 

12,984,600 

11,269,300 

1,716,300 

41,976,400 

(x) 

22,719,600 
Cx) 

17,688,200 

27,928,900 

6,944,800 

3,859,900 

2,084,900 

6,98g,300 
226,600 

1,182,800 
6,348,000 

231,000 

5,480,800 

7,406,800 
(X) 
Cx) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

2,464,360 

879,500 

1,228,300 
1,131-, 300 

62,600 

34,400 

(X) 
(X) 

7,964,600 

7,872,700 

91,900 

1,681,700 

1,471,200 

210,500 

1,598,200 

(X) 

233,200 
Cx) 

1,287,300 

2,902,900 

824,300. 

798,800 

25,500 

186,300 
51,800 
3,700 

103,000 

26,000 

1,485,500 

236,800 
(X) 
(X) 
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Tableau 5.—ONTARIO—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler'des opérations individuelles, m'ais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

AU Other-Con.-Tous autres-Fin 

Textiles and textile materials (other than 
dry good8)-Con.—Textiles (à l'exclu
sion du vêtement et (le la lingcrie)-Ftn 

Textiles and textile materials, other than 
dry goods (gênerai line)—U'extiles, au
tres que vêtement, etc. (ligne géné-

Other textiles (exclusive of dry goods, 
n.e.s.)—Autres textiles (à l'exclusion 

Miscellaneous kinds of business—Divers 

Advertising goods—Matériel de réclame 

Rubber (crude)—Caoutchouc à l'état 

Smokers' supplies—Articles de fumeur.. 
MisceUaneous kinds of business (n.e.s.)— 

Divers genres de commerce (n.s.a.)... 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-
blisso-
ments 

4 
9 

3 

23 

6 
1 

1 
4 

11 

Number 
of 

. pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

1 
12 

20 

7 
(x) 

Cx) 
2 

Cx) -

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

" Maie 

Hom
mes 

38 
38 

6 

67 

12 
(x) 

(X) 

21 

(x) 

Fe
male 

Fem
mes 

9 

19 
5 

1 

14 

3 
Cx) 

(x) 
3 

(x) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

104,700 
101,400 

13,600 

99,500 

14,900 
Cx) 

Cx) 
41,300 

Cx) 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

1,302,500 
3,988,100 

302,400 

2,108,200 

117,000 
(x) 

(x) 
260,400 

(x) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocka en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

$ 

121.100 
97,300 

6,100 

170,000 

13,400 
(x) 

Cx) 
128,400 

Cx) 
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Table 6.—ONTARIO—Number bf Establishments and Net Sales, 1930, by Types and Kinds of 
Business 

• [An (x) indicates thaf figures are withheld to avoid disclosing individual opérations,' bût thèse are included •' 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

20 

Total. 
Amusement, sporting and photographie goods—Articles de récréa' 

tion, de sport et de photographie 
Autoinotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied produots—Produits chimiques, pharma

ceutiques et connexes ." 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 

spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 

ferme [k l'exclusion des machines agricoles et outillage) 
Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 

spécifiées ailleurs) 
Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'exclusion 

du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spéciahtés alimentaires 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer et 

d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et articles 

en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures) 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté

riaux de construction (autres qu'en métal) 
Machinery, equipment and supplies "(except electrical)—Machines, 

équipement et fournitures (sauf électriques) 
Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Papor and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 

fournitures de plomberie et chaufïage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits du 

tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
AU other—Tous autres 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

3,938 1,013,767 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Wholesalers Proper (*) 

Maisons de gros(') 

46 
114 

140 
40 
426 

139 

269 

65 

611 

17 

79 
24 

326 
71 

87 

66 

31 

148 

281 
56 

84 
624 

65 

126 
126 

7,613 
48,270 

64,461 
17,522 
88,908 

62,080 

70,768 

9,029 

117,860 

3,407 

10,932 
8,197 

160,633 
18,146 

6,665 

5,622 

6,669 

30,405 

43,526 
39,917 

29,780 
72,577 

. 12,986 

41,976 
27,929 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

1,987 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

381,667 

21 
68 

61 
39 
185 

62 

83 

28 

409 

13 

42 
14 
184 
52 

84 

58 

17 

103 

148 
21 

63 
37 

30 

118 
67 

2,764 
11,167 

11,916 
17,156 
35,048 

11,068 

11,494 

6,672 

81,710 

2,134 

4,517 
4,453 
61,747 
16,261 

6,464 

5,412 

1,841 

22,266 

17,317 
4,602 

9,383 
3.73» 

4.670 

20,498 
7.074 

(*) Except exporters. 
C) Including 17 exporters with sales of Î6,884,000; 15 warehouses (distributing) with sales of $779,000; 3 export mer

chants with sales of $8,110,000; 13 film exchanges with sales of $3,451,000; 476 bulk tank stations with sales of $69,386,000; 
36 cham store warehouses with sales of $82,471,000; 7 district sales offices with sales of $22,568,000; 38 gênerai sales ofHcea 
with sales of $48,221,000; and 6 other establishments with sales of $363,000. 
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Tableau C—ONTARIO—Nombre d'établlssements et ventes nettes, 1930, par types et genres de 
commerce 

[Un (x) indique quo les chiffres ne sont pasidonnôs afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, maia ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Manufacturers' 
Sales Branches 

Succursales de ventes 
do manufacturiers 

N u m b e r 
of es

tablish
ments 

N o m b r e 
d 'éta
blisse
ments 

432 

4 
26 

34 

66 

43 

-
2 

24 

-
20 

67 
7 

-
1 

8 

19 

48 
16 

14 
3 

17 

2 
21 

Ne t sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
217,200 

710 
17,277 

13,088 

20.906 

32,883 

-
Cx) 

7,804 

-
Cx) 

26,309 
1,117 

-
Cx) 

1,312 

Cx) 

Cx) 
14,244 

16,032 
9,288 

Cx) 

Çx) 
(x) 

Agents and Brokers 

Agents et courtiers 

Nuniber 
of es

tablish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

617 

8 
16 

37 

176 

26 

30 

2 

47 

1 

16 
6 

63 
12 

2 

7 

6 

20 

76 
15 

15 
3 

7 

2 
36 

N e t sales 

Ventes 
nettes 

C1930) 

$ 
161,889 

688 
2,049 

7,382 
Cx) 

30.088 

3,099 

25,561 

( X ) 

16,263 

( X ) 

.2,011 
963 

21.787 
767 

( X ) 

Cx) 

Cx) 

1,682 

10,011 
17,803 

Cx) 
76 

760 

Cx) 
8,132 

Assemblers and 
Country Buyers 

Dépôts et acheteurs de 
produits de la fermo 

N u m b e r 
of es

tablish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

292 

_ 

: 

-
150 

21 

118 

-

2 

-
-
-
-
-

-

-

-

N e t sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
31,780 

. 

-

-
23,330 

1.106 

6,800 

-

(X) 
(x) 

-
, 

-
-
-

-

-
-

AU other(!) 

Tous autres (*) 

N u m b e r 
of es

tablish
ments 

N o m b r e 
d 'éta
blisse
ments 

610 

13 
5 

IS 

• 9 

8 

6 

2 

13 

3 

1 
3 

1 20 

1 

-
1 

6 

9 
3 

2 
481 

1 

3 
2 

N e t sales 

Ventes 
nettea 

(1930) 

$ 
231,232 

3,451 
17,778 

32,074 

2,867 

15,030 

10.383 

(x) 

6,267 

(x) 

Cx) 
(x) 
(x) 

( X ) 

-
Cx) 

Cx) 

Cx) 
3,268 

Cx) 
59,484 

Cx) 

2,813 
Cx) 

1 

2 
3 

4 
6 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 
14 
16 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

26 
26 

(1) Excepté les exportateurs. 
C) Comprenant 17 exportateurs avec ventes de $5,884,000; 15 entrepôts avec ventes de $779,000; 3 marchands exporta

teurs avec ventes de $8,110,000; 13 échanges de films avec ventes de $3,451,000; 476 dépôts d'huiles avec ventea de 
$59,385,000; 35 entrepôts de magasins en chatne avec ventes de $82,471,000; 7 bureaux de ventes de district avec ventes de 
$22,568,000; 38 bureaux généraux de ventes avec ventes de $48,221,000; et 6 autres établissements avec ventes de $363,000. 
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Table 7.—ONTAKIO—Other Wholesale Establishments, Operating Expenses, 1930, by Types and 
Kinds of Business (>) 

Type of Establishment and Kind,of 
Business 

Type d'établissem'ent et genre de 
commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

îlot on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

Al] other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Total, Ail Establishments Report' 
Ing—Total, tous établissements 
faisant rapport 

Bulk Tank Stations—Dépôts d'huiles 

Petroleum and petroleum products— 
Pétrole et dérivés 

District and General Sales Offlces—BU' 
reaux de ventes généraux, et de 
district 

Automotive—Automobile 
Electrical—Appareils et outiUage élec

triques 
Groceries and food specialties—^Epice

ries et spécialités alimentaires 
Lumber and building materials (other 

than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipinent and supplies (ex. 
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques) 

Ail other (2)—Tous autres (2) 

Manuracturers' Sales Branches—Suc
cursales de ventes de manufactu
riers 

Amusement, sporting and photographie 
goods—Articles de récréation, de sport 
e tde photographie 

Automotive—Automobile 
'Chemicals, drugs and allied products-

Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

Dry goods and app.arel—Vêtement et 
lingerie 

Electrical—-appareils et outillageélectri-
ques 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Furniture and house furnishings—Ameu
blement et accessoires 

Groceries and food specialties—^Epice
ries et spécialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 
Leather and leather goods (except glo

ves and shoes)—Cuir et articles en cuir 
(à l'exclusion des gants et des chaussu
res) 

Lumber and building materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) . . . . 

Machinery, equipment and supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques). 

Metals and métal work—Métaux et ou
vrages en métal 

Paper and paper products—Papier et 
articles en papier 

1,669 

474 

474 

49 

4 

7 

4 

406 

364 240 

4 

4 

954,000 

29,600 

29,600 

10,090 

10.000 

19,100 

10,000 

23,124,400 

4,064,600 

4,064.500 

4,013,000 

1,306,100 

837.800 

445,400 

174.300 

656,500 
692.900 

7,818,700 

49.800 
702,000 

572,000 

608.100 

1,114,500 

327.000 

340,800 

899,500 
72,000 

60,700 

471,300 

694,300 

190,700 

265,100 

24,613,400 

6,381,300 

6,381,300 

3,803,260 

191,700 

095.600 

1,098,100 

283,800 

649,400 
984,600 

8,543,209 

39,000 
741,400 

758,800 

569,300 

972.700 

709.900 

227,700 

1,505.800 
.85,800 

61,300 

432,400 

709,100 

110,400 

222,300 

696,.567,500 

69,323,400 

69,323,400 

63,696,000 

17,744,600 

14,973,600 

6,694,200 

2,468,100 

5.435.400 
16,390,100 

214,317,600 

710,000 
17,277,000 

12,971,900 

20,687,300 

32,882.800 

7.198.100 

2,860,300 

25,762,400 
1,117,300 

1,311,600 

10,119,500 

9,842,200 

14,243,700 

16,031,900 

(1) Ail establishments did not report full particulars of operating expenses. This table includes only those establish
ments which gave total operating expenses. The operating expenses shown in this table should be considered représentative 
only when the sales of establishments reporting total expenses form a high proportion of the total sales of ail establishments 
in the same classification. 

{•) Includes kinds of business other than specified. 
(̂ ) Includes types of estabUshments other than specified. 
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Tableau 7.—ONTARIO—Autres établissements de gros, frais généraux, 1930, par types et genres 
de commerce(')-Suite 

Type of Establishment and Kind of 
Business 

Type d'établissement et genre de 
commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

Btated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

AII other 
expenses' 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Neteales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Manufacturers' Sales Branches-Con.— 
Succursales de ventes de manufac
turiers-Fin 

Petroleum and petroleum products—Pé
trole et dérivés 

Plumbing and heating equipment and 
supplies—l'Jquipement et fournitures 
de plomberie et chaufïage 

Ail other (»)—Tous autres (') 

Brokers (Including auction companies) 
—Courtiers (comprenant les encan' 
teurs) 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Groceries and food specialties—^Epice
ries et spécialités alimentaires 

AU other (*)—Tous autres (*) 

Commission Merchants-
commlssion 

Marchands i 

Farm products (not elsewhere specified) 
^Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) _ 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

AU other (')—Tous autres (') 

Import Agents—Agents Importateurs. 

Amusement, sporting and photographie 
gooda—Articlea de récréation, de 
sport et de photographie 

Chemicals, drugs and allied products-
Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

Dry goods and apparel—Vêtement et 
lingerie ' 

Electrical—Appareils et outillage élec
triques 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) ; 

Food products (not elsewhere specified) 
— Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Furniture and house furnishings—Ameu
blement et accessoires 

Groceries and food specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 
Lumber and building materials (other 

than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques) 

46 

182 

26 

20 

80 

16 

18 

61 

9,100 

110,200 

20,000 

16.200 

74,000 

55,700 

16,600 

31,600 
7,500 

225,600 

4,400 

19,800 

38,400 

18,000 

6,700 

17,700 

16,000 
1,000 

10,300 

59,300 

261,000 

691,700 
598,200 

178,900 

25,600 

62,600 

89,900 
1,000 

336,200 

163,400 

146,700 
26,100 

1,498,200 

9,000 

183,600 

170,100 

201,300 

7,200 

16,900 

33,700 

46,200 
15,100 

12,700 

263,400 

148,400 

633,800 
615,100 

196,000 

30,700 

69,800 
4,700 

269,600 
28,700 

1,636,400 

15,400 

206,400 

246,000 

174,600 

13,800 

37,500 

61,800 

39,400 
18,600 

21,500 

290,900 

9,288,400 

7,442,100 
26,571,100 

22,307,400 

1,870,500 

9,073,400 

11,281,200 
82,300 

21,634,000 

16,813,900 

3,488,600 
1,331,600 

39,391,400 

224,600 

2,528,100 

7,134,300 

1,698,200 

851,800 

1,561,900 

071,900 

2,320,600 
241,100 

611,200 

5,310,000 

0) Tous les établissements n'ont paa fourni des détails complets de leurs dépenses courantes, 
que les établissements qui les ont fournis au complet. Les dépenses courantes de ce tableau 
comme représentatives seulement lorsque les ventes des établissements déclarant leurs dépenses 
proportion des ventes totales de tous les établissements dans la même classification. 

(̂ ) Comprend genres de commerce autres que spécifiés. 
(-*) Comprend types d'établissements autres que spécifiés. 

Ce tableau ne comprend 
doivent être considérées 
totales forment une haute 

20939-67 
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Table T.-^^ONTARIO—Other Wholesale Establishments, Operating Expenses, 1930, by Types and 
Kinds of Business (i)-Con. 

Type of Establishment and Kind of 
Business 

Type d'établissement et genre de 
commerce 

Import Agents-Con.—Agents importa
teurs-fin 

Metals and métal work-Métaux et ou
vrages en métal 

Paper and paper products—Papier et 
articles en papier 

AU other (2)—Jous autres (') 

Manufacturers' Agents—Agents de 
manufacturiers 

Amusement, sporting and photographie 
goods—Articles de récréation, de aport 
et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied producta-

Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

Dry goods and apparel—Vêtement et 
Ungerie 

Electrical—Appareils et outillage élec
triques 

Food products (not elsewhere specifiecl) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Furniture and house furnishings—Ameu
blement et accessoires 

Groceries and food specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 
Jewellery and optical goods—Bijouterie 

et articles d'optique. 
Lumber and building materials (other 

than métal)—Bois et matériaux de 
construotion (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (ex 
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques). 

Paper and paper products—Papier et 
articles en papier 

Plumbing and heating equipment and 
supplies—Equipement et fournitures 
de plomberie et chauiTage 

AU other (=)—Tous autres (2) 

Selling Agents—Agents vendeurs 

Chemicals, drugs and allied products-
Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

Dry goods and apparel—Vêtement et 
lingerie 

Machinery, equipment and supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques). 

AU other (»)—Tous autres (') 

Buyers of Farm Products (Including 
city and country)—Acheteurs de 
produits de ia ferme (y compris 
ville et campagne) 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Farm supplies (except machinery and 
equipinent)—Articles pour la ferme (à 
l'exclusion des machines agricoles et 
outillage) 

For foot-notes. see page 884. 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

240 

25 

168 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuiUe 
de paie 

113 

95 

46 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

93 

26 

Salaries 

Salaires 

4,500 
31,500 

390,300 

13,700 

4,200 

182,300 

33,300 

3,500 

13,400 

47,000 
6,800 

1,200 

6,300 

65,700 

9,200 

16,700 

28,800 

14,800 

7,900 

1,600 
4,600 

64,100 

14,200 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

188,700 

32,300 
319,100 

1,109,700 

31,600 
66,300 

116,600 

299,000 

72,100 

9,800 

41,700 

46,800 
20,700 

10,200 

68,500 

187,600 

70,400 

63,700 
25,700 

726,400 

292,800 

118,200 

62,400 
253,000 

140,900 

26,300 

4 5.000 24,200 25,200 482.600 

AII other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

179,200 

10,600 
322,800 

1,005,000 

17,800 
68,000 

80,300 

260,400 

68,100 

11,600 

38,300 

81,500 
14,200 

10,700 

187,800 

56,000 

49,600 
39,300 

810,400 

340,300 

72,200 

34,000 
363,900 

246,160 

92,500 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

9.312,900 

220.800 
6,704,100 

35,926,200 

356,000 
1,375,700 

1,261,600 

17,715,000 

1,106,900 

107,100 

1,246,100 

6,054,300 
499,400 

101,000 

782,200 

3,306,800 

1,026,400 

485,800 
1,500,000 

17,407,10» 

3,368,900 

2,282.000 

966,400 
10,810,800 

5,677,100 

2,633,800 
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Tableau 7.—ONTARIO—Autres établissements de gros, frais généraux, 1930, par types et genres'
de conimerce('')-ï'in'*-

Type of Establishment and Kind of 
Business 

Type d'établissement et genre de 
commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

52 
1 

22 

6 

16 
1 

26 

16 

5 

6 

29 

12 

4 

3 

9 

13 

13 

28 

4 

6 

4 

5 
9 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

36 
2 

-

-

-

16 

9 

2 

4 

-

-
-

-

-

-

6 

-

2 

2 

2 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salarie 

Salaire 

Salaries 
and wages 

of 
employeea 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

AU other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Buyers of Farm Products (including 
city and country)-Con.—Acheteurs 
de produits de la ferme (y compris 
ville et campagne)-Fin 

Food products (not elsewhere specified) 
— Denréea alimentaires (non spécifiées 
aiUeurs) 

AU other (')—Tous autres (') 

Co-operatlve Marketing and Selling 
Agencies—Coopératives de vendeurs 
et agences de ventes 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Food pro,ducts_(not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

AU other (>)-Tous autres (') 

Other Assemblers and Country Huyers 
—Autres acheteurs de produits de 
la ferme 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Farm_ supplies (except machinery and 
equipinent)—Articles pour la ferme (à 
l'exclusion des machines agricoles et 

- outillage) .' 
Food products (not elsewhere specified) 

—^Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Chain Store Warehouses—Entrepôts de 
magasins en chaine 

Chemicals, drugs and allied products-
Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

Dry goods and' apparel—Vêtement et 
lingerie 

General merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and food specialties—Epice
ries ot spécialités alimentaires 

Ail other (»)—Tous autres (!) 

Film Eichsnges-Echanges de flIms 

Amusement, sporting and photographie 
goods—Articles de récréation, de sport 
et de photographie 

Others (')—Autres (») 

Dry goods and apparel—Vêtement et 
lingerie 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Groceries and /ood specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Petroleum and petroleum products—Pé
trole et dérivés 

AII other (')—Tous autres (') 

Pour renvois, voir page 885. 

34,900 

13^700 

12,100 

1,600 

8,000 

8,000 

8,900 

3,400 

6,500 

89,900 
500 

214,500 

96,400 

86,500 
31.600 

152,400 

88,700 

13,700 

50,000 

2,068,500 

936,400 

79,500 

88,200 

880,700 
83,700 

471,600 

471,600 

330,960 

7,700 

237,200 

8,800 

11,100 
66,100 

126,900 
1.500 

311,700 

106,700 

44,400 
160,600 

153,200 

83,500 

32,400 

37,300 

1,196,400 

324,700 

45,100 

78,300 

685,300 
62,000 

448,100 

448,100 

342,000 

4,900 

231,900 

9,100 

12,000 
84,700 

2,525,800 
35,000 

17,004,990 

14,800,000 

1.716,300 
488,600 

3,920,900 

2,480,400 

464,600 

986.000 

80,807,000 

30,896.300 

1,778,600 

2,760,800 

42,661,700 
2,709,700 

3,451,000 

3,461,000 

11,704,600 

214,000 

10,099,200 

126,900 

98,700 
1,165,700 

20939—67i 
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J Table 8A.—ONTAKIO—Wlïoiesale Trade, 19Î0, by Forms of Organization 

Tableau 8A.—ONTARIO—Commerce de gros, 1930, par constitution des établissements 

Form of Organization 

Genre d'organisation 

Number 
of es

tabUsh
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Number of 
employées 

(proprietors not 
included) 

Nombre d'employés 
(propriétaires 
non inclus) 

- Malo 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and 

wages 

Salaires 
et gages 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

Total 

Individual—Individuel 

Partnership—Société 

Corporation 

Co-operative association—Association coopéra
tive 

1,369 

353 

2,193 

33 

25,134 

2,307 

1,136 

21,565 

127 

6,021 

600 

297 

5,073 

61 

61,094,706 

3,442,200 

1,953,500 

45,438,800 

260,200 

S 

1,013,767,400 

117,862,700 

56,093.300 

821,786,800 

18,024,600 

100 00 

11-63 

5-63 

81 06 

1-78 

Table 8B.—ONTARIO—Wholesaiers Proper, 1980, by Forms of Organization 

Tableau SB.—ONTARIO—Maisons de gros, 1930, par constitution des ëtablissements 

(Included above—Inclus au-dessus) 

Form of Organization 

Genre d'organisation 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'étabUsse

ments 

Number of 
employées 

(proprietors not 
included) 

Nombre d'employés 
(propriétaires 
non inclus) 

Maie 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and 

Salaires 
et gages 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

Total 

Individual—Individuel 

Partnership—Société.. 

Corporation 

2,004 

793 

241 

970 

13,797 

1,772 

920 

11,105 

3,392 

411 

226 

2,766 

27,101,600 

2,666,600 

1,616,800 

22,929,200 

387,560,300 

62,504,900 

31,329,700 

303,715,700 

10000 

13-65 

80S 

78-37 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 889 

Table 9.—ONTARIO—Bétail Sales by Wholesale Establishments and Wholesale Sales by R«tail 
«;,. ^ • ... .. Merchandise Establishments, 1930 * - ir . ' «,; 

Tableau 9.—ONTARIO—Ventes de détail effectuées par les établissements de gros et ventes de gros 
effectuées par les établissements de détail, 1930 

Wholesalo Establishments 

Etablissements de gros 

Kind of Business—Genre de commerce 

Total 

Amusement and sporting goods—Articles do ré
création et de sport 

Automobiles and other motor vehicles—Auto
mobiles et autres véhicules automoteurs 

Automotive equipment, parts, tires and tubes-
Pièces et accessoires d'automobiles et pneus.. 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooliques 

Drugs and drug sundries—Drogues et fournitures 
pharmaceutiques 

Paints, varnishes, lacquers and enamels—Pein
tures, vernis, laques et émaux 

Coal and coke—Charbon et coke 

Electrical goods and equipment—Appareils et 
accessoires électriques 

Radios and radio equipment—Radios et acces
soires de radio 

Refrigerators (electric)—Glacières (électriques) 

Seeds, bulbs and nursery stock—Graines, bulbes 
et produits des pépinières 

Grain—Céréales 

Hay, grain and feed—Foin, grain et provende... 

Confectionery—Confiserie 

Dairy and poultry products—Produits laitiers et 
œufs 

Fish and eea foods—Poisson 

Fruits and vegetables—Fruits et légumes 

Méats and provisions—Viandes et provisions... 

Groceries and food specialties—Epiceries et spé
cialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 

Lumber and building inaterials—Bois et maté
riaux de construction 

Petroleum and petroleum' products—Pétrole et 
dérivés. 

Tobacco and confectionery—Tabacs et confise
rie : 

Not otherwise speci fied—Di vers 

Sales to 
ultimate 

consumers 

Ventes 
aux con

sommateurs 

$7,381,300 

94,200 

35.900 

260,200 

38,000 

71,300 

33.600 

596,300 

441,100 

83,000 

242,700 

27.800 

251,800 

85,200 

3,300 

162,500 

31,300 

467.100 

243,600 

430,500 

1,598,700 

354,400 

178,100 

215,700 

1.334,900 

Sales to 
other 

retailers 

Ventes à 
d'autres 

détaillants 

$8,659,500 

31,100 

2,777,300 

113,600 

145,200 

12,800 

62.000 

50.400 

1,579.900 

26,000 

27,900 

15,000 

77.800 

282,700 

238,400 

42,100 

432,300 

40,900 

198,400 

243,400 

84,700 

103,100 

46.800 

225,600 

503,000 

04,300 

79,000 

104,700 

1,019,600 

Retail Merchandise Establishments 

Etabhssements de ventes au détail 

Kind of Business—Genre de comm^erce 

Total. 

Sporting goods stores-^Magasins d'articles 
sportifs. 

Automobile dealers—Distributeurs d'automo
biles. 

Accessories, tires and batteries—Accessoires 
(auto), pneus et batteries. 

Brewers' warehouses—Entrepôts de brasserie. 

Other wine or liquor stores—Autres dépôts de 
vins ou liqueurs. 

Drug stores—Pharmacies. 

Paint and glass stores—Magasins de peintures 
et vitres. 

Ciloal and wood yards—Cours à charbon et bois. 

Household appliance stores—Magasins d'appa
reils de ménage. 

Radio and electrical shops (including réfrigéra
tion)—Magasins de radio et appareils électri
ques (y compris réfrigération). 

Electrical shops (without radio)—Boutiques 
d'électricien (sans radios). 

Seeds, bulbs and nursery stock—Graines, bul
bes et plants de pépinières. 

Feed stores—Magasins de provende. 

Feed and coal stores—Magasins de proyende et 
de charbon. 

Confectionery stores—Confiseries. 

Dairy products dealers—Marchands de pro
duits laitiers. 

Fish markets—Poissonneries. 

Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. 

Méat markets with groceries-Boucheries avec 
épiceries. 

Méat markets—Boucheries. 

Grocery stores (without meat)^Epicerie3 (sans 
rayon de viandes). 

Grocery stores with méats—Epiceries avec 
rayon de viandes. 

Hardware stores—Quincailleries. 

Lumber and building material dealers—Mar
chands de bois et de matériaux de construction 

Office and store mechanical appliances—Ap
pareils mécaniques de bureau et de magasin. 

Filling stations—Stations d'essence, 

Tobacco stores and stands—Magasins et comp
toirs de tabac. 

Not otherwise specified—Divers. 
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Table lO.-^ONTABIO—Wholesalers Proper, 1930, by Nuinber of Markellng Units and by Kinds of 
^Business 

(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations. i5ut thèse are included 
in the totals] ' 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre do coinmerce 

TOTAL 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Singlo-unit 
establishmenta 

Unités simples . 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes nettea 

(1930) 

Total. 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de 
récréation, de aport et de photographie 

Autornotive—Automobile.. 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, 

pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke ; 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm productâ (not elsewhere specified)—Produita de la ferme 

(non apécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articlea 

pour la ferme (à l'excluaion des machines agricolea et ou
tillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentairea 
(non spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'ex
clusion du bois d'œuvre) 

M 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires. 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et apécialitéa alimen

taires 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de 

fer et d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 
Leather and leather gooda (except gloves and shoes)—Cuir et 

articles en cuir (à l'exclusion des gants et dea chaussures) 
Lumber and building materials (other than métal)—Boia et 

matériaux de construction (autrea qu'en métal) 
Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Ma

chines, équipement et fournitures (sauf électriques) 
Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articlea en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 

fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et pro

duits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
Ail other—Tous autres ' 

2,001 

52 
39 

185 

63 

83 

30 

414 

16 

42 
14 

186 
62 

84 

68 

17 

106 

148 
21 

63 
37 

30 

118 
67 

S 

38?, 550 

2,764 
11,167 

12,145 
17,156 
35,048 

11,124 

11,494 

7,001 

82,738 

3,327 

4,517 
4,453 

62,489 
16,261 

6,464 

5,412 

1,841 

24,878 

17,317 
4,602 

9,383 
3,730 

4,670 

20,498 
7,074 

p.c 

100-0 

100-0 
100-0 

1000 
100 0 
100 0 

1000 

100 0 

100 0 

1000 

100-0 

1000 
1000 

1000 
1000 

1000 

100-0 

100 0 

1000 

1000 
100-0 

100-0 
100 0 

1000 

100-0 
100-0 

1,593 

17 
61 

38 
21 

156 

50 

82 

29 

341 

16 

30 
11 

109 
40 

84 

40 

16 

91 

87 
13 

34 
36 

105 
62 

238,893 

2,399 
8,297 

8,232 
11,732 
26,754 

7,306 

(x) 

(x) 

37,817 

3,327 

2,459 
2,792 

28,170 
10,187 

6,464 

4,119 

(x) 

19,803 

7,500 
2,242 

4,006 
(x) 

15,166 
5,943 

p.c. 

61-6 

.74-3 

67-8 
68-4 
70-3 

65-7 

(X) 

(x) 

45-7 

100-0 

544 
62-7 

451 
62-6 

lOOO 

76-1 

(x) 

79-6 

43-3 
48-7 

42-7 
(X) 

74-0 
84-0 
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Tableau 10.—-ONTARIO—Malsons de gros, 19S0, par noinbre d'établlssçmenls et par genres de 
commerce 

IUn (x) indique que les chiffrea ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles',»maia ceux-ci aont 
inclua dana lea totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

2 units 

2 unités 

3-5 units 

3-5 unités 

6-25 units 

6-25 unités 

Over 25 units 

Au-dessus de 25 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net aalea 

Ventes nettes 

(1930) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
bliase
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

142 

{ 

43,009 

(X) 
^x) 

(X) 
2,996 
4,844 

(X) 

(x) 

3,713 

(X) 
(x) 

1,361 
1,903 

(x) 

2,829 

3,679 
(X) 

3,621 

(x) 

98 
(x) 

p.c 

11-1 

(X) 
(X) 

(X) 
17-6 
13-8 

(X) 

(x) 

4-6 

(X) 
(x) 

134 
24-0 

. (x) 

20-7 
(X) 

(x) 

4-
(x) 

92 

S 

32,108 

(x) 
(x) 

(x) 

2,069 

(X) 

(x) 

6,456 

(X) 
(X) 

(X) 
2,171 

(x) 

(x) 

3,643 
(X) 

1,757 

(x) 

4,343 
(X) 

8-3 

(x) 
(x) 

(X ) 

6-9 

(X ) 

(x) 

(x) 
(x) 

(X) 
13-4 

(x) 

(x)-

20-5 
(x) 

18-7 

(x) 

21-2 
(x) 

S 

40,877 

2,287 
2,428 
1,301 

24,986 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

2,6! 

(X) 

(x) 

p.c. 

18-8 
14-1 
4-0 

(x)_ 

(x)_ 

(X) 

(x) 

16-5 

(X) 

(x) 

62 

S 

32,664 

62 

10,767 

21,897 

8-4 

13-0 

350 
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Table 11.—ONTARIO—Other Wholesale Establishments, 1930, by Number of Marketing Units and 
by Kinds of Business> 

[An (x) indicates t h a t figures are wi thhe ld to avoid diaclosing individual opérations, b u t thèse are included 
in t he totals] 

( S a l e s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

N u m b e r 
of es

tabl ish
menta 

N o m b r e 
d 'éta
blisse
ments 

N e t aalea 

Ventes nettes 

(1930) 

Single-unit 
es tabl ishments 

Unités aimples 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

N e t aalea 

Ventes nettes 

(1930) 

Tot i i l 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de ré
création, de aport e t de photographie 

Automotive—Automobi le ". 
Chemicals , druga and allied products—Produits chimiques, 

• pharmaceut iques et connexea 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—-Appareils e t outillage électriques 
F a r m products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme 

(non spéci fiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricoles.et ou' 
t i l lage) 

Food products (not elsewhere apecified)—Denréea alimen. 
taires (non spécifiées ailleurs) 

Fores t products (except lumber)—Produi ts foreatiera (à l'eX' 
clusion du bois d 'œuvre) 

Furniture and house furniahings—Ameublement et accessoires 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimen-

' ta i res ._ 
Hardware—Quincail lerie 
Iron and steel scrap and o the r waste materials—Mitrail le de 

fer e t d 'acier e t autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et art icles d 'op t ique 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et 

art icles en cuir (à l'exclusion des gants et dea chaussures) . . 
Lumber and building mater ia ls (other than métal)—Bois et 

matériaux de construction (autres qu'en méta l ) 
Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Ma

chines, équipement et fourniturea (aauf électriques) 
Metals and méta l work—Métaux et ouvrages en mé ta l 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dér ivés 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 

fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco productâ (except leaf)—Tabacs et pro

duits du t a b a c (à l'exclusion du t a b a c en feuillea) 
.\11 other—Tous autres 

1,934 

1 

241 

76 

186 

26 

197 

1 

37 
10 

140 
19 

133 
34 

31 
487 

S 

626,217 

4,749 
37,104 

62,316 
(x) 

53,860 

50,956 

59,274 

2,028 

35.112 

(x) 

'6.416 
3,745 

98,146 
1,885 

202 

210 

3,828 

14,528 

26,209 
35,316 

20,397 
68,848 

8,315 

21,479 
(x) 

p.c. 

100-0 

100 0 
100 0 

100-0 
(X) 

100-0 

100-0 

1000 

1000 

100-0 

(x) 

1000 
100-0 

1000 
1000 

1000 

1000 

1000 

100-0 

1000 
1000 

100 0 
1000 

100-0 
(x) 

10 
15 

43 
1 

160 

23 

167 

22 

160 

1 

18 
7 

67 
12 

3 

7 

197,566 

664 
1,856 

10,045 
(X) 

21,895 

1,596 

61,438 

l.i 

21,986 

(x) 

2,175 
2.902 

40,773 
767 

202 

(X) 

1,222 

4,932 

7,101 
4,508 

12.666 
(X) 

1,186 

(x) 
6.004 

p.c. 

3 1 5 

67-0 
5 0 

19-2 
(-X) 

40-6 

3 1 

86-8 

62-6 

(x) 

33-9 
77-6 

41-6 
40-7 

100-0 

(x) 

31-9 

3 4 0 

27-1 
12-8 

6 1 6 
(x) 

14-3 

( X ) 
28-1 
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Tableau ll.^ONTARIO—Autres établissements de gros, 19Î0, par nombre d'établlssements et 
par genres de conunerce 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont paa donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, maia*ceux-ci aont 
inclua dans lea totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

2 units 

2 unités 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

141 

2 
1 

10 

39 

6 

6 

2 

6 

2 
2 

11 
2 

-
4 

4 

21 
14 

3 
2 

4 

1 

N e t aales 

Ventes net tes 

(1930) 

% 
82,667 

(x) 
(X) 

1,090 

14,738 

1,619 

756 

(X) 

723 

(x) 
(x) 

26,907 
(X) 

-
(x) 

1,210 

3,191 
22,940 

4,718 
(x) 

642 

( x ) " 

p.c. 

13-2 

(x) 
(X) 

2-1 

27-4 

3-2 

1-3 

(x) 

2 1 

(x) 
(x) 

27-4 
(x) 

-
(X) 

8-3 

12-2 
04-9 

2 3 1 
(X) 

1-1 

( X ) 

N u m b e r 
of es

tablish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

215 

6 
10 

20 

21 

12 

6 

1 

27 

8 
1 

11 
3 

-
2 

11 

31 
6 

3 
21 

5 

4 
8 

3-5 units 

1-5 unités 

N e t sales 

Ventes nettes 

(1930) 

i 

96,403 

(X) 
(x) 

10.368 

14,790 

6,931 

(x) 

(X) 

8,667 

(X) 
(X) 

5,445 
267 

-
( X ) 

8,386 

7.156 
(X) 

472 
3,746 

2,208 

3,043 
10,304 

p.c. 

15-4 

(X) 
(x) 

19-8 

27-6 

13-6 

(X) 

(x) 

24-7 

(x) 
(x) 

6-6 
14-2 

-
(x) 

67-7 

27-3 
(x) 

2-3 
5-4 

26-6 

14-2 
49-4 

i-26 units 

6-25 unités 

N u m b e r 
• of es
tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

292 

8 
20 

15 

21 

35 

9 

-
4 

9 

61 
2 

1 

-
-
15 

1 

6 
63 

9 

1 
12 

Not sales 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

190,761 

3,180 
33,411 

30,813 

2,437 

40,809 

(X) 

-
3,747 

2,847 

26,020 
(X) 

(X) 

-
-

8.761 
(X) 

2,652 
6,304 

4,279 

(x) 
4,323 

p.c. 

30-5 

1 7 0 
90-1 

68-9 

4-5 

80-1 

( X ) 

-
10-6 

44-4 

26-6 
(x) 

(x) 

-
-

33-4 
(x) 

13-0 
7-7 

61-4 

(x) 
20-7 

Over 25 units 

Au-dessus de 25 unités 

N u m b s r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisae
menta 

388 

-

~ 

-
-

-
-

-

~ 

-
-
-
-

388 

-
-

N e t sales 

Ventes net tes 

(1930) 

S 

58,829 

-

: 

-
-

-
-

-

~ 

-
-
-

-

58,829 

-

-

p.O 

9 4 

_ 

-

-
-

-
-

': 

-

-
-
-
-

85-4 

-

-

1 

2 
3 

4 
6 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
16 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 
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Table 13.-i^ONTAKIO—Wholesalers Proper, 19S0, Classified According to Net Sales, by Kinds of 
'• Business •- ; 

-[An (x) indicates' t ha t figures are wi thheld to avoid disclosing individual opérations, bût these 'arc included 
in t he totals] 

( S a l e s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

S s 

E a 
-S S 
XI s 
S.-° 
m a 

Z Z 

N e t 

Ventes 
nettea 

(1930) 

- S 

Z z 

Under $25,000 

Moins de $25,000 

N e t 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$25,000-$49,999 

S E 
a o 

Z Z 

N e t 
sales 

Ventes 
nettea 

(1930) 

S50, 

T o t a l . , 

Amusement, sporting and photographie gooda—Articlea de 
récréation, de spor t e t de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals , druga and allied products—Produits chimiques, 

pharmaceut iques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke _. 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils e t outillage électr iques 
F a r m products (not elaewhere apecified)—Produita de la 

ferme (non spécifiés ailleurs) 
F a r m supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricoles et 
outillage) 

Food products (not elaewhere specified)—Denrées alimen
taires (non spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produi ts forestiers (à 
l'exclusion du boia d 'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accea
aoirea ._ 

General merchandiae—Marchandiae générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités 

a l imentaires 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel acrap and o the r waste materials—Mitrail le 

de fer et d 'acier e t autres déchets .' 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et ar t ic les d 'opti
que 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir 
et articles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaus
sures) 

Lumber and building materiala (other than métal)—Boia 
et matér iaux de construction (autres qu'en méta l ) 

Machinery, equipment and supplies (except electrical)— 
Machines, équipement et fournitures (aauf é lectr iques) , 

Metals and mé ta l work—Métaux et ouvrages en mé ta l 

Paper and paper products—Papier et ar t ic les en papier . . 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dé r ivés . . 
Plumbing and heat ing equipment and supplies—^Equipe

ment e t fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco productâ (except leaf)—Tabacs et 

produi ts du t a b a c (à l'exclusion du t a b a c en feuil les) . . . 
Ail o ther—Tous autres 

2,004 

21 
68 

62 
39 

185 

63 

83 

30 

414 

16 

42 
14 

186 
52 

84 

68 

17 

106 

148 
21 

53 
37 

t 
387,550 

2,764 
11,167 

12,145 
17,156 
35,048 

11,124 

11,494 

7,001 

82,738 

3,327 

4.617 
4,463 

62,489 
16,261 

6.464 

5,412 

1,841 

24,878 

17.317 
4,602 

9,383 
3,730 

4,670 

20,498 
7,074 

p.c. 

100-0 

1000 
100 0 

1000 
1000 
1000 

1000 

1000 

100 0 

100-0 

100-0 

100 0 
100 0 

100-0 
1000 

1000 

1000 

100 0 

100-0 

1000 
100-0 

1000 
100-0 

100 0 

100-0 
1000 

512 

38 

28 

s 
i,rî3 

(X) 
187 

176 
42 

(x) 

140 

460 

104 

1,660 

(X) 

142 
(x) 

339 
83 

281 

276 

27 

194 

(x) 
28 

144 

112 

(X) 

(X) 
185 

p.c 

1 5 

(x) 

1 4 
0-2 

(x) 

1-3 

1-5 

2 0 

(X) 

3 1 
(X) 

0-5 
0-5 

4-3 

5-1 

1-6 

0-8 

(X) 
0-6 

1-5 
3 0 

(X) 

(X) 
2-6 

305 

3 
11 

4 
3 

31 

10 

S 

11,155 

107 
336 

161 
(x) 

1,168 

420 

219 

296 

2.260 

(X) 

176 
(x) 

970 
(X) 

169 

p-c. 

2 9 

3-9 
3 0 

1-2 
(x) 
3-3 

3-8 

1 

4-2 

2-7 

(X) 

3-( 
(x) 
M 

(X) 

8-7 

12-3 

2-3 

6 1 
3-3 

3-6 
6-0 

3-4 

3-2 
9 1 

329 

4 
19 

5 
7 

34 

11 

11 

3 

, 4 7 

4 

10 
1 

20 

3 

18 

37 
4 

7 
10 

25 
12 
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Tableau 12.—ONTAKIO—Maisons de gros, 1930, classifiées en rapport avec les ventes nettes, par 

genres de comnierce 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler dea opérationa individuellea, niaia ceux-ci aont 

inclus dans les totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

000-199,999 

N e t 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
23,901 

274 
1,364 

374 
481 

2,574 

816 

846 

230 

3,364 

270 

781 
(x) 

1.472 
686 

709 

. 618 

230 

1.324 

•2.575 
291 

561 
699 

597 

1,902 
(X) 

p.c. 

6-2 

9-9 
12-2 

3-1 
2-8 
7-4 

7-3 

7-3 

3-3 

4 1 

8-1 

17-3 
(x) 

2-4 
4-2 

11-0 

11-4 

12-5 

6-3 

14-8 
6-3 

6 0 
18-7 

1 2 8 

9-4 
(X) 

$100,000-5199,999 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

d
'é

ta
b

li
ss

em
en

ts
 

N
u

m
b

er
 

N
o

m
b

re
 

,336 

5 
8 

10 
4 

33 

17 

11 

3 

47 

3 

7 
6 

30 
10 

12 

7 

-
23 

, 2 0 
4 

12 
6 

11 

38 
11 

N e t , 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

i 

48,242 

603 
1,117 

1,603 
606 

4,440 

2,624 

1,523 

494 

0,603 

465 

948 
683 

4,515 
1,463 

1,780 

946 

-
3,366 

2.903 
614 

1,713 
712 

1,663 

'5,424 
1,546 

p.c. 

12 4 

21-8 
1 0 0 

12-4 
3-5 

12-7 

23-6 

13-3 

7-1 

8-0 

1 4 0 

2 1 0 
15-3 

7-2 
9 0 

27-5 

17-5 

-
13-5 

16-8 
13-3 

18-2 
1 9 1 

35-4 

26-6 
21-9 

J200,000-$299,999 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ta
 

a 
Xi 

a 
z 

d
'é

ta
b
li

ss
em

en
ts

 

a 
i. 

Xi 
3 
o 
Z 

152 

4 
6 

5 
4 

20 

4 

7 

3 

26 

-

1 

12 
4 

2 

4 

1 

11 

17 

1 
3 

4 

11 
2 

N e t . 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

37,370 

953 
1,397 

1,182 
1,037 
4,904 

1,102 

1,686 

766 

6,324 

-

(x) 

2,922 
969 

(x) 

981 

(x) 

2,749 

4,120 

(x) 
709 

1,091 

2,689 
(X) 

p.c. 

9-6 

34-4 
12-5 

9-8 
' 6 1 
14-0 

9-9 

14-7 

10-9 

7-6 

-

( X ) 

4-7 
5-9 

(x) 

18-1 

( X ) 

11 1 

23-8 

(X) 
19-0 

23-3 

13-1 
(X) 

$300,000-1399,999 

of
 

es
ta

b
li

sh
m

en
ts

 

d
'é

ta
b
li

ss
em

en
ts

 

N
u

m
b

er
 

N
o

m
b

re
 

107 

1 
2 

6 
4 
9 

7 

2 

2 

16 

3 

1 

18 
10 

2 

-
4 

3 

2 
2 

1 

9 
3 

N e t 
salea 

Ventea 
nettes 

(1930) 

$ 
36,561 

(X) 
(x) 

2,070 
1,309 
3,010 

2,373 

(x) 

(x) 

5,426 

999 

Cx) 

6.482 
3.459 

(X) 

-
1,388 

982 

(X) 
(X) 

(x) 

2,961 
1,046 

p.c. 

9-4 

(X) 
(x) 

17-0 
7-6 
8-6 

21-3 

( X ) 

(X) 

6-6 

3 0 0 

( X ) 

10-4 
21-3 

(x) 

-
5-6 

6-7 

(X) 
(x) 

(x) 

14-4 
14-8 

$400,000-$499,999 

of
 

es
ta

b
li

sh
m

en
ts

 

Xl 

s 
Z 

d
'é

ta
b
li

ss
em

en
ts

 

a u 
XI 

a 
o 

z 
63 

2 

3 
1 
2 

2 

1 

1 

21 

-

1 

8 
1 

2 

1 

3 

3 
2 

3 

-
1 
4 

Ne t 
salea 

Ventes 
nettes 

(1930) 

i 

27,898 

(X) 
(X) 

1,345 
(x) 
(x) 

(x) 

( X ) 

( X ) 

9,330 

-

(x) 

3,647 
(x) 

(x) 

(x) 

1,335 

1,388 
(x) 

1,319 

-
(X) 
1,745 

p.c. 

ï -2 

(x) 
(x) 

1 1 1 
(x) 
(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

11-3 

-

(X) 

5-8 
(x) 

( X ) 

(x) 

5-4 

8 0 
(x) 

1 4 1 

-
(x) 
24-6 

$500,000-$9g9,999 

of
 e

st
ab

U
sh

m
en

ts
 

d
'é

ta
b

li
ss

em
en

ts
 

N
u

m
b

er
 

N
o

m
b

re
 

140 

5 

1 
8 

12 

, 2 

6 

-
27 

2 

2 
6 

30 
6 

2 

1 

1 

11 

4 
3 

6 
1 

1 

6 
1 

N e t 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
94,210 

3,368 

(X) 
6,515 
8,688 

(X) 

3,381 

-
17,423 

(x) 

(x) 
3,665 

20,232 
4,005 

( X ) 

(x) 

(x) 

7,181 

2,551 
1,669 

3,234 
(x) 

(X) 

2,940 
(X) 

p.c. 

24 3 

30-2 

(x) 
3 8 0 
24-8 

(x) 

29-4 

-
2 1 1 

(X) 

(X) 
82-3 

32-3 
24-6 

(x) 

(x) 

( X ) 

28-9 

14-7 
34-1 

34-5 
(X) 

(X) 

14-3 
(x) 

$1,000,000 and over 

$1,000,000 et plus 

of
 
es

ta
b

h
sh

m
en

ts
 

-a 
S 
a 
Z 

d
'é

ta
b
li

ss
em

en
ts

 

a u 
XI 

s 
o 

z 
60 

1 

2 
5 
4 

1 

2 

2 

16 

-

-

12 
4 

1 

-

-
5 

J 
1 

-
2 

N e t . 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
102,441 

(x) 

(x) 
6,619 
8,886 

( X ) 

(X) 

( X ) 

30,349 

-

-

21,911 
6,109 

(x) 

-

-
6,760 

(X) 
(x) 

( X ) 

-
(x) 

p.c. 

26-5 

(x) 

(X) 
38-6 
25-4 

(X) 

(X) 

(X) 

36-6 

-

_ 
36-1 
31-4 

(x) 

-

-
27-2 

(x) 
(x) 

(X) 

-
(X) 

1 

2 
3 

4 
5 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 
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Table 13.—ONTARIO—Other Wholesale Establlslunents, 1930, Classified According to Net Sales, 
by, Kinds of Business 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individuel opérations, but these-are included 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Buainess—Genre de commerce 

TOTAL 

S E 
a o 
Z Z 

Net 

Ventes 
nettea 

(1930) 

Under $25,000 

Moins de $25,000 

Z Z 

N e t 
sales 

Ventea 
nettea 

(1930) 

$26,000-$49,g99 

r. a 

a a 
a o 
Z Z 

N e t 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$60, 

a S 
0 a 
n S 

1 s XI -Xi 
a Xi 

I l | 
O XI 

s a 
z Z 

Total. 

Amusement, sport ing and photographie goods—Articles de 
récréation, de spor t e t de photographie 

Automot ive—Automobi le 
Chemicals , drugs and allied products—Produits chimiquea 

pharmaceut iques et connexea 
Coal and coke—Charbon et coke 
D r y gooda and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils e t outillage électr iques 
F a r m products (not elsewhere specified)—Produits de la 

ferme (non spécifiés ailleurs) _ — 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme ,(à l'exclusion des machines agricoles e t 
outillage) ; 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimen
taires (non apécifiéea ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produi ts forestiers (à 
l'exclusion du bois d 'œuvre) > 

Furniture and house furniahings—Ameublement e t acces
soires 

General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries e t spécialités 

a l imentai res 
Hardware—Quincail lerie 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille 

de fer e t d'acier e t autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie e t art icles d'opti
que 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir 
et articles en cuir (à l'exclusion des gants e t des chaus
sures) _. 

Lumber and building mater ia ls (other than métal)—Bois 
et matér iaux de construction (autres qu 'en mé ta l ) . . . 

Machinery, equipment and aupplies (except electrical)— 
Machines, équipement e t fournitures (sauf électriques) 

Metals and mé ta l work—Métaux et ouvrages en méta l 

Paper and paper products—Papier e t articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dér ivés 
Plumbing and heating equipment_ and supplies—Equipe: 

ment e t fournitures de plomberie e t chaufïage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et 

produits du t abac (à l'exclusion du t abac en feuilles) 
Ail other—Tous autres 

1,934 

1 
241 

76 

186 

26 

197 

1 

140 
19 

31 
487 

$ 

626,217 

4,749 
37,104 

52.316 
(X) 

53,860 

50,966 

59,274 

2,028 

36,112 

(x) 

6,416 
3,746 

1,88 

(X) 

210 

3,828 

14,528 

26,209 
35,316 

20,397 
68,848 

8,316 

21,479 
20,866 

p.c, 

100 0 

100 0 
100 0 

100-0 
(x) 
100 0 

100 0 

100-0 

100 0 

100-0 

(x) 

100-0 
100-0 

1000 
1000 

(x) 

1000 

lOO-O 

100 0 

100 0 
1000 

100 0 
100 0 

1000 

100-0 
1000 

339 

6 
10 

16 

30 

13 

$ 

4,311 

60 
167 

241 

458 

194 

622 

50 

1,009 

57 
(X) 

173 
32 

44 

(X) 

87 

(x) 
(x) 

606 

(X) 

W 

p.c, 

0 7 

1-3 
0-6 

0-5 

0-9 

0-4 

11 

2-6 

2-9 

0-9 
(X) 

0-2 
1-7 

2 1 0 

(X) 

0-e 

(X) 
(x) 

0-! 

(x) 

(x') 

384 

1 
6 

10 

41 

10 

37 

6 
151 

S 

14184 

(X) 

176 

(x) 

1,495 

330 

1,418 

349 

1.042 

326 
(x) 

448 
140 

(X) 

(X) 

112 

372 

1,074 
147 

189 
1,88! 

(x) 

(X) 
126 

p.c, 

23 

(X) 

0-5 

(X) 

2-8 

0-6 

2-4 

17-2 

3 0 

5 1 
(X) 

0-6 
7-4 

(X) 

(x) 

2-9 

4 1 
0-4 

0-9 
8-5 

(x) 

(X) 
0-6 

421 

4 
ï 

15 

63 

10 

31 

& 

23 

1 

16 
5 

26 
4 

163 

7 

1 
12 
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Tableau 13.—ONTARIO—Autres établissements de gros, 1930, classiflës en rapport avec les.ventes 
nett«s; par genres de conunerce 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler dea opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

000-$99,999 

Net, 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
30,336 

308 
(x) 

1,106 

4,477 

721 

2,421 

645 

1,639 

(x) 

680 
(x) 

1,113 
317 

(x) 

( X ) 

214 

338 

1,894 
289 

704 
11,652 

613 

( X ) 
867 

p.c. 

4-8 

6 5 
(x) 
2-1 

8-3 

1-4 

4 1 

26-9 

4-7 

(x) 

10-6 
(x) 

M 
16-8 

(X) 

(X) 

6-6 

2-3 

7-2 
0-8 

3 5 
16-8 

6-2 

(x) 
4-1 

$100,000-$199,999 

1 â 
:S S 
XI 'Xi 
4 Xi 

"3 % 

Xi Xl 

a a 
3 O 

Z z 
294 

7 
10 

16 

62 

11 

19 

3 

13 

9 

12 
3 

1 

3 

8 

20 
7 

5 
82 

2 

1 
10 

Net 
sales 

Ventea 
nettes 

(1930) 

$ 
41,187 

1,006 
1.612 

2,441 

7,214 

1,689 

2,520 

( X ) 

1,762 

1,122 

1,636 
380 

(x) 

436 

1,154 

2,781 
916 

. 686 
11,314 

(x) 

(x) 
1,420 

p.c. 

6-6 

21-2 
4-3 

4-7 

13-4 

3-3 

4-2 

(X) 

5 0 

17-5 

1-7 
20-1 

(x) 

1 1 4 

7-9 

10-6 
2-.6 

3-4 
16-6 

(x) 

( X ) 
6-8 

$200,000-$299,909 

S tn 
g a 
a o E S 
.2 " 
.o ;=: 

$ l | 
"S XI 
i. a 
a h 

XI XI 

a s 
a o 

Z z 

134 

3 
4 

4 

10 

6 

5 

15 

2 
2 

23 
4 

-
2 

10 
4 

2 
21 

6 

2 
9 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
32,761 

(x) 
058 

917 

2,464 

1,463 

1,196 

3,819 

(x) 
( X ) 

5,545 
1,017 

-
(x) 

2,498 
927 

(x) 
6,117 

1,407 

(x) 
2,121 

p.c. 

5-2 

(x) 
2-6 

1-7 

4-5 

2-9 

2 0 

10-9 

(x) 
(x) 

5-6 
54-0 

-
( X ) 

9-6 
2-6 

(X) 
7-4 

16-9 

(x) 
10-2 

$300,000-$39g,9g9 

s 1 

1 Ë. 
.2 " JZ ai 
XI s 
0) , Û 

| l | 
"S Tl M O 
O l. 

Xi XI 

a a 
a o 

Z z 

79 

4 

2 
1 

14 

6 

4 

7 

1 

16 

2 

3 

4 
1 

I 
10 

1 

4 

Net 
sales 

Ventea 
nettes 

(1930) 

$ 
27,557 

1,390 

(X) 
(x) 

4,863 

1,811 

1,440 

2,394 

( X ) 

5,147 

(x) 

(x) 

1,394 
( X ) 

(x) 
3,498 

(x) 

1,390 

p.c. 

4-4 

3-8 

( X ) 
(x) 
9-0 

3-6 

2-4 

6-8 

(X) 

6-2 

(x) 

(x) 

6-3 
( X ) 

(x) 
6-1 

(x) 

6-6 

$400,000-$499,999 

S 
a 
o 

a 
xi 
ai 

3 
a 
s 
3 a 
XI 

a 
3 

z 

s 
E 
ai 
ai 

1 
-a 

£ 
XI 

a 
o 

z 
57 

1 
1 

3 

11 

4 

4 

7 

2 
1 

8 

-
-

1 
1 

9 

3 

1 

Net 
aalea 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
25,531 

(x) 
(x) 

1,282 

5,074 

1,782 

1,804 

3,051 

( X ) 
( X ) 

3,464 

-
-

(x) 
(x) 

3,869 

1,418 

( X ) 

p.c. 

4 1 

(X) 

(x) 

2-4 

9-4 

3-6 

3-0 

8-6 

(x) 
( X ) 

3-6 

-
-

(x) 
( X ) 

6-3 

17-0 

(x) 

$600,000-$9g9,999 

I I 
xi g 
.2 S 
XI 'x: 
d Si 

l l l 
3 -0 i. o 
a u 

XI XI 

a a 
a o 
Z Z 

105 

3 
3 

9 

10 

9 

6 

1 

11 

1 

18 

1 

3 

14 
3 

6 
3 

2 

3 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
76,400 

2,220 
2,328 

6,709 

7,180 

7,004 

3,629 

( X ) 

7,894 

(x)" 

12,102 

( X ) 

1,997 

10,638 
1,911 

4,136 
2,014 

( X ) 

1,972 

p.c. 

120 

46-7 
6-3 

12-8 

13-4 

13-7 

6-2 

(x) 

22-5 

(x) 

12-4 

( X ) 

13-7 

40-2 
5-4 

20-3 
2-9 

(X) 

9-6 

$1,000,000 and over 

$1,000,000 et plus 

S » 

1 
•S S 
Xi 'Xi 
a XI 
| l | 
3 T3 
*. a 
a i. 

Xi Xi 

a a 
a o 

Z Z 

121 

6 

13 

10 

8 

13 

-
7 

2 
1 

21 

1 

6 

4 
8 

3 
9 

2 

2 
6 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
374,951 

29,820 

38,686 

.20,647 

36,973 

44,226 

-
12,602 

( X ) 

(x) 

68,628 

(x) 

9,017 

6,307 
30,357 

13,803 
26,196 

( X ) 

(x) 
11,982 

p.c. 

599 

80-4 

73-8 

38-3 

70-6 

74-6 

-
35-6 

( X ) 

(x) 

69-8 

(x) 

62-1 

20-3 
86-0 

67-7 
366 

( X ) 

( X ) 
67-5 

1 

2 
3 

4 
S 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
16 

16 

17 

18 

10 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 
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-Table 14.—TOBONTOO—Wholesale-Trade, 1930, by Types of Establishments 
[Aii:(x)rindicateë that figures are withheld-to avoid'disclosing'indivi'diial opcrati'ons.'biitHhesé are included 

in^tlie totals] 

Tableau 14.—TORONTO(i)—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements 
[Un (x) indique que lea chiffrea ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Total 

Wholesalers Proper, total—Malsons de 
gros, total 

Wholesale merchants—-Marchands de gros 
Exporters—Exportateura 
Impo rters—Marchanda importateura 
Drop shippers—Expéditeura à vue 
Mail order wholeaalera—Comptoira pos

taux, . . ; , . . . 
Wagon distributors—Diatributeurs ambu 

lants.' 
Supply and machinery distributors—Dis

tributeurs de machineries 

Utlier Wholesale Establishments, total-
Autres établissements de gros, total. 

Bulk tank stations—Dépôts d'huilea 
District sales offices—Bureaux de ventes 

de district 
General sales offices—Bureaux généraux de 

ventes 
Manufacturera' sales branches—Succursales 

de ventes de manufacturiers 
Export merchants—Marchands exporta

teurs 
Agents.and brokers—Agents et courtiers-

Auotion o^mpanies^i^noAnteurs 
Brokers (exceptgrain)—Courtiers (grains 

non inclus) 
Commission merchants—Marchands à 

commisaion 
Export agents^Agents exportateurs— 

Expert brokers—Courtiers en exporta. 
tion 

Export manufacturers' agents—Agents 
exportateurs de manufacturiers 

Import agents—Agents importateurs— 
Import commission merchants—Im' 

portateurs à commission 
Import manufacturera' agenta—Agents 

importateurs de manufacturiers.. 
Import selling agents—Agents de ven

te, importateurs 
Manufacturers' agents—Agents de manu

facturiers 
Purchasing agents—Agents acheteurs.... 
Selling agents—Agents vendeura 

Aasemblersand country buyers—Dépôts et 
acheteurs de produits de la ferme— 

Assemblers of farm products^Acheteurs 
de produits de la ferme 

City buyers of farm products—Acheteurs 
de produita de la ferme (en ville) 

Coopérative marketing aasociations— 
Coopératives de vendeurs 

. Co-operative sales agencies—Agences co-
9Pératives de ventes 

Chain store warehouses—Entrepôts de ma
gasins en chaine : 

Film exchanges—Echanges de films 
Warehouses (distributing)—Entrepôts 
Others—Autres 

Num
ber 

of es
tablish
ments 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

1,835 

971 

662 
4 

260 
11 

864 

21 

5 

26 

249 

1 

• 2 

2 

1 

15 

165 

13 

215 
2 

21 

1 

,16 

1 

Num
ber 

of pro
prietors 

Nom
bre 

de pro
prié
taires 

1,179 

717 

641 
5 

143 

7 

(x) 

(X) 

462 

6 

(x) 

1 

4 

(x) 

(x) 

36 

38 

(x) 

(x) 

16 

133 

7 

186 
(x) 

9 

(x) 

17 

(x) 

( X ) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

15,591 

8,310 

6,029 
6 

l,i 
24 

(x) 

(X) 

252 

7,281 

1,008 

(x) 

861 

2,390 

(x) 

(X) 

56 

183 

(X) 

(x) 

36 

468 

60 

422 
(x) 

192 

(x) 

2< 

(X) 

1,026 
184 
29 

(X) 

Fe
male 

Fem
mes 

4,300 

2,244 

1,626 
6 

651 
14 

(X) 

(x) 

2,066 

78 

(x) 

219 

575 

(X) 

(X) 

30 

23 

(x) 

(x) 

19 

157 

19 

162 
(x) 

74 

(X) 

5 

(X) 

18 

616 
126 
11 

(x) 

Salaries 
and wages 

et gages 

33,743,000 

17,567,800 

12,333,300 
36,900 

4,591,600 
06,700 

(X) 

(x) 

493,000 

16,175,200 

1,669,900 

(X) 

2,183,400 

5,596,600 

(X) 

(X) 

143,000 

362,000 

(X) 

(x) 

114,900 

1,069,600 

161,600 

976,100 
(x) 

604,200 

(x) 

64,700 

(x) 

121,900 

2,087,700 
471,600 
40,000 
(X) 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Per cent 
Amount of total 

Montant 

227,375,400 

168.080,600 
1,623,700 

51,273,700 
2,237,800 

(x) 

(x) 

3,935,300 

464,363,000 

18,493,600 

(X) 

40,686,600 

172,927,400 

(x) 

(X) 

21,875,800 

24,686,300 

(X) 

(x) 

6,023,600 

28,800,400 

2,130,200 

32,099,600 
(X) 

16,615,800 

(x) 

1,334,900 

(x) 

14,934,600 

67,291,500 
3,451,000 

461,800 
(X) 

Pour-cent 
du total 

100 00 

32-87 

24-30 
0-24 
7-41 
0-32 

(X) 

(x) 

0-57 

67 13 

2-67 

(x) 

5 

25 00 

(X) 

(x) 

3-16 

3-57 

(x) 

(x) 

0-87 

416 

0-31 

464 
(x) 

240 

(x) 

>019 

(X) 

216 

9-73 
0-50 
007 

(x) 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
cn mains 

à la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

60,106,000 

34,107,700 

22,762,700 
226,100 • 

9,999,400 

(x) 

(x) 

1,095,400 

25,998,300 

2,947,400 

(X) 

6,494,400 

8,843,200 

- (X) 

(x) 

64,200 

93,900 

(x) 

(x) 

97,200 

1,472,800 

118,900 

763,700. 
(X) 
182,900 

(X) 

19,800 

(x) 

566,100 

4,208,600 
60,300 
42,500 

(X) 

(M Population—631.207 
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Table 15.—HAMILTON(0—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
E^"/?^), indicates that-figures are withhelditoavoid diaclosing individual.operations,' but' thèse are included 

in the totals] 

Tableau 15.—HAMILTON(»)—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements 
[Un Cx) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclua dans lea totaux] 

Typ9 of Establiahment 

Type d'établissement 

Total 

fVholesalers Proper, total—Maisons de 
gros, total 

Wholesale merchants—Marchanda de gros. 
Importers—Marchands importateurs 
Drop shippers—Expéditeura à vue 
Wagon distributors—Distributeurs ambu

lants 
Supply and machinery distributors—Dis

tributeurs de machineries 

Other'Wholesale Establishments, to ta l -
Autres établissements de gros, total 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles. 
General aales officea—Bureaux généraux de 

ventea 
Manufacturera' salea branches—Succursales 

de ventes de manufacturiers 
Brokera (except grain)—Courtiers (grains 

non inclus) 
Brokers (cash grain)—Courtiers (grains, au 

comptant) •... 
Import agents—Agents importateurs 
Manufacturera' agents—Agents de manu

facturiers 
Selling agents—Agents vendeurs 
City buyers of farm products—Acheteurs 

de produits de la ferme (en ville) 
Chain store warehouses—Entrepôts de ma

gaains en chaîne 
Warehouses (distributing)—Entrepôts 
Others—Autrea 

Num
ber 

of es
tablish
ments 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

191 

119 

104 
11 
1 

1 

2 

72 

8 

3 

33 

4 

1 
4 

9 
2 

2 

3 
1 
2 

Num
ber 

of pro
prietors 

Nom
bre 

ds pro
prié
taires 

116 

96 

90 
4 

(x) 

(x) 

( X ) 

20 

-
-
-
4 

(x) 
2 

1 -
(x) 

( X ) ' 
(x) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Fe-
Male maie 

Hom
mes 

1,474 

676 
149 

(X) 

(X) 

(X) 

639 

229 

15 

314 

' 2 

(X) 

(X) 

26 
(x) 
(X) 

Fem
mes 

304 

199 

169 
40 

(X) 

(X) 

(x) 

106 

73 

3 

(x) 

(x) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

2,904,800 

1,646,300 

1,320,600 
310,400 
(x) 

(X) 

(X) 

1,258,500 

415,600 

62,000 

582,800 

8,100 

(X) 

97,600 

12,600 

(X) 
76,100 
(X) 
X) 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

47,765,800 

21,314,200 

17,810,000 
3,304,000 

(x) 

(X) 

(x) 

26,441, 

3,366, 

2,884, 

11,069, 

1,083, 

(x) 
2,668, 

(x) 

4,672, 
(X) 
X) 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100 00 

44 63 

37-29 
6-92 

(x) 

(X) 

(X) 

55-37 

7-03 

604 

23-16 

2-27 

(X) 
6-36 

1-40 

(x) 

9-58 
(X) 
X) 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

à la fin de 
l'année 

(prix 
coiitant) 

5,578,800 

3,011,600 

2.365,600 
641,600 
(x) 

(X) 

(X) 

2,567,20» 

1,010,200 

17,000 

1,093,900 

13,200 

(X) 

13,200 

12,900 
(x) 

392,400 
(X) 
(x) 

C) Population—155,547. 



900 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 16.~OTTAWA(ï)—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 16.—OTTAWA(»)—-Commerce de gros, 1930, par t y p e s d'établ issements 

(Un (x) indique que.les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus diùis 1 es totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Num
ber 

of es
tablish
ments 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

199 

114 

95 
2 

11 

2 

4 

85 

8 

42 
4 

1 

22 
2 

2 

1 
2 
1 

Num
ber 

of pro
prietors 

Nom
bre 

de pro
prié
taires 

129 

97 

88 
(X) 

7 

(x) 

-

32 

-
1 
3 

(x) 

1 26 

(x) 

(X) 
(X) 
(x) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

1,415 

957 

782 
(x) 

50 

(x) 

22 

458 

107 

293 
7 

(x) 

46 

(X) 

(x) 
X) 

(x) 

Fe
male 

Fem
mes 

245 

164 

147 
(X) 

7 

(x) 

6 

81 

-
42 
2 

(x) 

36 

( X ) 

(x) 
X) 
X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

2,447,600 

1,591,100 

1,282,800 
(x) 
70,200 

( X ) 

64,800 

853,500 

174,600 

556,100 
11,800 

(x) 

101,100 

(x) 

(X) 
(x) 
(x) 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

S 

41,592,300 

26,254,000 

22,265,900 
(x) 

1,445,700 

( X ) 

419,000 

15,338,300 

2,462,000 

8,163,600 
1,760,000 

(x) 

1,781,900 

(x) 

(X) • 
(X) 
(X) 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100 00 

63-12 

53-63 
(X) 

3-48 

(x) 

101 

36 88 

5-92 

19-63 
4-23 

( X ) 

4-28 

( X ) 

(X) 
X) 

(x) 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

à la fin de 
l'année 

(pris 
coûtant) 

% 
5,587,600 

4,175,400 

3,267,000 
(x) 

98,600 

(x) 

131,600 

1,413,200 

533,200 

772,100 
6,200 

( X ) 

38,800 

( X ) 

(x) 
(x) 
X) 

Total 

YVholesalers Proper, total—Malsons de 
gros, total 

Wholeaale merchants—Marchands de gros. 
Exporters—Exportateura 
Importers—Marchands importateurs 
Wagon distributors—Distributeura ambu

lants _.. 
Supply and machinery distributors—Dis

tributeurs de machineriea 

Other Wholesale Establishments, to ta l -
Autres établissements de gros, total 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles 
Manufacturera' salea branches—Succursales 

de ventea de manufacturiers 
Brokers—Courtiers 
Commission merchants—Marchands k 

commission 
Manufacturera' agents—Agents de manu

facturiera 
Selling agents—Agents vendeurs 
City buyers of farm products—Acheteurs 

de produits de la ferme (en ville) 
Chain store warehouses—Entrepôts de ma

gasina en chatne 
Warehouses (distributing)—Entrepôts 
Others—Autres •.. 

(») Population—126.872. 
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Table 17.—TORONTO—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 17.—TOBONTO—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce 
IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totauxl 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Honû-
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
* sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

un de 
l'année 

(priï 
coûtant) 

TOTAL. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—Automobile: 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Automobile parts (new and used)—Pièces 
de rechange (neuves et usagées) 

Tires and tubes—Pneus et chambres à air. 

Chemicals, Drugs and AUied Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes 

Cheçaicals (industrial)—Produits chimi
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai Une)— 
Drogues et fournitures pharmaceutiques 
(ligne générale) 

Drugs and drug sundries (specialty)—Dro
gues et fournitures pharmaceutiques (spé
cialités).. .̂  

Paints, varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laques et émaux... 

Toilet articles and préparations—^Articles 
et préparations de toilette 

Coal and Coke—Charbon et coke.. 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement etlinge-
rie (à l'exclusion des modes et des chaus
sures) 

Dry goods (gênerai line)—Marchandises 
sèches (ligne générale) 

Dry gooos (specialty, n.e.s.)—Marchandi
ses sèches (spécialités, n.8.a.) 

Millinery and miUinery supplies-^Modes 
et accessoires 

Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures. 

Electrical—Appareils et outilbge électri
ques 

Electrical goods (including appUances)— 
Appareillage électrique 

Electrical equipment and supplies—Outil
lage et fournitures électriques 

Radios and radio equipment—Radio et 
accessoires de radio 

20939—58 

971 

36 

14 

i 

12 

3 

3 

17 

155 

29 

21 

717 8,31» 2,214 17,567,800 227,375,100 

(X) 

15 

8 
(x) 

19 

10 

2 

S 

1 

1 

6 

131 

29 

21 

151 

305 

(x) 

193 

52 
(X) 

61 

177 

61 

16 

13 

205 

1,015 

178 

252 

55 

134 
307 
27 

423 

105 

142 

176 

49 

(X) 

43 

7 
(x) 

151 

16 

71 

52 

2 

10 

37 

52 

62 

12 

33 
73 

101 

327,200 

597,700 

(x) 

380,200 

58,400 
(x) 

741,20» 

183,200 

288,700 

183,200 

35,800 

50,300 

470,70» 

2,590,700 

435,800 

651,400 

138,600 

189,000 
300,300 
818,500 
67,100 

982,900 

213,800 

330,900 

437,300 

2,370,10» 

6,522,20» 

(x) 

2,698,500 

515,200 
(x) 

9,632,200 

2,423,600 

5,058,300 

1,294,600 

318,500 

537,200 

11,484,500 

30,249,80» 

4,881,800 

6,508,700 

1,652,100 

1,861,900 
2,097,000 

11,749,200 
1,499,100 

8,192,900 

2,011,200 

2,749,900 

3.431,800 

31,1«7,7»0 

581,300 

1,340,50» 

(x) 

516,400 

113,400 
(X) 

1,287,300 

349,500 

628,700 

141,600 

60,800 

116,800 

1,104,100 

6,332,80» 

1,051,600 

1,644,400 

329,700 

327,700 
604,500 

2,150,300 
224,700 

1,067,20» 

307,600 

335,000 

424,700 
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Table 17.—TOBONTO—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
bUsse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro-

prié-
teires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

lin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Farm Products (not elsewhere specifled)— 
Produits de ia ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Flowers and nursery stock—Fleurs et pro
duits des pépinières 

Grain—Céréales 
Hides, skins and furs-^Peaux et pelleteries 
Wool and mohair—Laine et mohair. 
Other farm products—Autres produits de 

la ferme 

Farm Supplies (eicept machinery and 
equipment)—Articles pour ia ferme 
(à l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewherespeclfled)— 
Denrées alimentaires (non spéciflces 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Dairy and poultry products—Produits 
laitiers et œufs 

Poultry and poultry products-^—Volaille et 
ceufs 

Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Méats and méat products—Viandes et pro

duits connexes 

Forest Products (eicept lumber)—Pro
duits forestiers (à I'eiciuslon du bois 
d'œuvre) 

Furni ture and House Furnishings— 
Ameublement et accessoires 

House furnishings—Accessoires _. 
Musical instruments and sheet music—Ins

truments de musique et musique en feuil
les 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties-Epice
ries et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai Une)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—SpéciaUtés, 
épicerie et autres denrées alimentaires.. 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—iVlItrailie de fer et d'acier 
et autres déchets 

Jewellery and Opticai Goods—Bijouterie 
et articles d 'optique 

JeweUery—Bijouterie 
Optical goods—Articles d'optique 

Leather and Leather Goods (eicept 
gloves and shoes)—Cuir et articles en 
cuir (â I'eiciuslon des gants et des 
chaussures) 

39 

125 

26 

13 

4 
7 

57 

18 

(x) 

( X ) 

126 

28 

12 

4 
3 

67 

12 

( X ) 

183 

77 
(X) 

70 
25 

(x) 

173 

912 

' 40 

70 

7 
90 

309 

(X) 

214 

174 

40 

199 

591 

371 

220 

392 

124 

334 

136 
198 

40 

51 

13 
6 

(X) 

142 

27 

31 

1 
-9 

51 

23 

(x) 

• 77 

56 

36 

205 

110 

95 

46 

121 

10 

367,800 

153,500 
(x) 
102,700 
74,700 

( X ) 

275,100 

1,438,000 

79,400 

108,300 

11,200 
143,700 

491,900 

603,500 

(x) 

478,400 

375,000 

103,400 

364,100 

1,255,400 

758,200 

497,200 

783,000 

185,000 

690,1»» 

381,000 
309,100 

9,224,200 

1,408,600 
(x) 

4,159,300 
1,649,000 

(x) 

3,013,900 

41,268,600 

1,039,900 

2,010,700 

287,600 
2,357,100 

13,686,700 

21,987,700 

(x) 

3,830,200 

3,219,600 

610,600 

3,515,900 

22,803,700 

14,107,400 

8,690,300 

5,262,200 

2,555,200 

4,626,90» 

3,598,400 
1,023,500 

984,00» 

171,200 
(X) 
671,700 
217,300 

75.400 968,80» 

(x) 

565,60» 

888,49» 

85,700 

213,100 

12,800 
127,500 

188,000 

261,300 

(x) 

1,508,30» 

1,240,400 

267,900 

756,20» 

2,227,50» 

1,417,700 

809,800 

1,534,500 

242,70» 

1,532,80» 

1,231,100 
301,700 

198,40» 
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Tableau 17.—TOB.ONTO—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoUer des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tabUsh
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietora 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
band,end. 

of year 
(at cost)^ 

Stocks eni 
mains à lai 

fin de 
l'annéo 

(prix 
coûtant) 

Lumber and Kuildlng Materials (other 
than métal)—Bois et matériaui de 
construction (autres qu 'eu métal) 

Construction and building materials (other 
than mctal and wood)—Matériaux de 
construction (autres que lobois et métal) 

Lumber and mdl work—Bois de construc
tion et bois ouvré 

Machinery, Fquipment and Supplies 
(eicept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques) 

Commercial equipment and suppUes— 
Equipement commercial et fournitures. 

Construction equipment and supplies—Ou
tillage et fournitures dô construction 

Farm machinery and equipment—Machi
nes et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and sup
plies—Machines, matériel et accessoires 
pour manufactures, scieries, mines et 
forages '. 

Professional equipment and suppUes—Pro
fessions libérales, équipement et fournitu-

Servico equipment and supplies—Services, 
outillage et fourniturea 

Transportation equipment and supplies-
Transports, outillage et fourniturea 

Metals and Métal Work—Mélaui et ou
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et ar
ticles en papier 

Petroleum and Petroleum Products—Pé
trole et dérivés 

Plumbing aud Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitures 
de plomberie et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
ieaf)—Tabacs et produits du tabac (à 
I'eiciuslon du tabac en feuilles) 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabacs 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
confiaerie 

Ail Other—Tous autres. 

Booka, periodioala and newspapers—Li
vres, magazines et journaux 

Oils, greases, soaps and waxes—Huiles, 
graisses, savons et cires 

Rubber goods (gênerai line)—Articles en 
caoutchouc (ligne générale) 

TextUes and textile materials (other than 
dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtement et de la lingerie) 

Miscellaneous kinds of business—Divers 
genres de commerce 

27 

(X) 

(X) 

12 

(X) 

(X) 

(X) 

672 

380 

292 

935 

(X) 

22 

(X) 

465 

235 

90 

16 

109 

286 

46 

260 

133 

32 

101 

265 

177 

(X) 

(X) 

(X) 

35 

42 

67 

234 

(X) 

7 

(x) 

92 

101 

10 

6 

27 

80 

11 

37 

34 

5 

29 

149 

114 

(X) 

(x) 

(x) 

1,423,200 

734,200 

689,000 

1,903,30» 

(X) 

57,700 

(x) 

909,900 

620,600 

145,600 

60,700 

314,200 

708,300 

87,800 

497,100 

262,900 

75,700 

187,200 

687,600 

490,000 

. (x) 

(x) 

(X) 

66,100 

17,037,400 

.4,929,000 

12,108,400 

14,410,100 

(X) 

633,200 

(x) 

6,962,700 

3,520,300 

1,022,100 

480,200 

3,632,400 

7,174,800 

1,431,1»0 

3,624,0»» 

7,430,7»» 

2,256,400 

5,174,300 

5,778,500 

4,029,100 

(x) 

(X) 

(X) 

647,100 

3,838,000 

578,700 

3,269,300 

4,010,80» 

(X) 

22,600 

(X) 

2,176,000' 

1,018,500' 

188,800' 

74,600' 

646,20»; 

1,172,70» 

63,3»0 

490,400-

41»,500: 

111,200' 

299,300^ 

1,1»1,500" 

762,000 

(X) 

(X) 

(X) 

63,900-

20939-58J 



S04 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 18.—HAMILTON—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but theae are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
ot 

pro
prietora 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gagea 

Net 

Ventes 
nettea 

(1930) 

Stocke on 
hand,end 

of year 
(at coat) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL. 

Automotive—Automobile 

Chemicals, Drugs and AlUed Products— 
Produits chimiques, pharmaceutiques 
et conneies 

Coal and Coke—Charbon et coke 

Dry Goods and Apparel—VStement et 
lingerie 

Electrical-Appareils et outillage électri
ques 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Farm Supplies (eicept machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme (à 
I'eiciuslon des machines agricoles et ou
tillage) ,. 

Food Products (not elsewhere specified) 
Denrées aUmentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinka—Cïonfiserîe 
et'liqueura douces 

Dairy products—Produits laitiers 
Dairy and poultry products—Produita 

laitiera et œufs 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumea (frais) 
Méats and méat products—Viandes et 

produita connexes 

Furniture and House Furnishlngs-
Ameublement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epice
ries et spéciaUtés alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) -.--.-•-• 

Food and grocory specialties-^Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires... 

Hardware—QuincaiUerie 

Iron and Steel Scrap and Otber Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets 

JeweUery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Leather and Leather Goods (eicept gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir (à 
i'eiciuslon des gants et des chaussures) 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bois et matériaui de cons
truction (autres qu'en métal) 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)-Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques) 

119 

23 

10 

835 199 1,646,30» 21,314,2»» 

( X ) 

24 

(x) 

(X) 
(x) 

(X) 

(X) 

( X ) 

(x) 

31 

3» 

48 

21 

33 

1» 

(x) 

1»8 

6 
(X) 

(X) 
(X) 

68 

22 

(X) 

(X) 

63 

66 

7 

164 

66 

(X) 

(x) 

25 

32 

(X) 

18 

2 
(x) 

(x) 
(x) 

13 

2 

(x) 

(X) 

19 

18 

1 

42 

(x) 

( X ) 

72,9»0 

57,400 

66,400 

37,00» 

79,390 

14,800 

(X) 

192,200 

7,600 

(X) 

(X) 
(x) 

123,200 

41,600 

(x) 

(X) 

124,60» 

109,800 

14,700 

371,70» 

89,000 

(X) 

(X) 

63,30» 

57.0»» 

350,400 

677,600 

274,200 

383,800 

744,600 

' 477,200 

. (x) 

3,661,500 

127,200 
(X) 

(X) 
(X) 

2,117,000 

1,056,400 

(X) 

(X) 

2,660,400 

2,477,200 

183,200 

3,623,400 

1,929,800 

(X) 

(X) 

1,001,30» 

62»,9»0 

3,011,600 

30,2»» 

204,400 

65,900 

65,800 

99,700 

66,400 

(x) 

71,400 

11,400 
(X) 

(X) 
(x) 

35,900 

18,200 

(X) 

(x) 

282,600 

280,900 

1,700 

865,700 

269.900 

(X) 

(X) 

154,200 

88,400 
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Tableau 18.—HAMILTON—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
[Un (x) indique que lea chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerco 

Number 
of es

tablish
menta 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

3 

4 

4 

1 

5 

3 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

2 
( 

(x) 

6 

(X) 

( X ) 

2 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Fe-
Male maie 

Hom- Fem-
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
salea 

Ventea 
nettea 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost)' 

Stocks eir 
maina à la-

fin de 
l'annéo 

(prix 
coûtant) 

Metals and Metai Worlt—Métaui et ou
vrages cn métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles cn papier 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitures 
de plomberie et chauifage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
ieaf)—Tabacs et produits du tabac (à 
I'eiciuslon du tabac en feuilles) 

Ail Other—Tous autres 

(X) 

(x) 

(x) 

(x) 

1 

(X) 

(x) 

s 

31,600 

(X) 

5,900 

(X) 

(X) 

20,800 

593,800 

(X) 

199,000 

(X) 

(X) 

290,900 

41,400 

(x) 

3,20» 

(x) 

(x) . 

8,2»» 
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Table 19.—OTTAWA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'étar 
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Fe-
Male maie 

Hom
mes 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) • 

Stocka on 
hand,end 

of year 
(at coat) 

Stocks en 
maina h la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL. 

Automotive—Automobile 

Chemicals, Drugs and Allied Products— 
Produits chimiques, pharmaceutiques 
et conneies 

Coal and Coke—Charbon et coke 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie : . . . 

Electrical-Appareils et outillage électri
ques 

Farm Products (not elsewhere specified) 
—Produits de ia ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Farm Supplies (eicept machinery and 
equipment)-Articles pour la ferme (à 
l'exclusion des machines agricoles et 
outillage) 

Food Products (not elsewhere specified)— 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Fruits and vegetables (fresh)—Fruita et 
légumes (frais) 

Méats and méat products—Viandes et 
produits connexes 

Forest Products (eicept lumber)—Pro
duits forestiers (à i'eiciuslon du bois 
d'œuvre) 

Furniture and House Furnishings— 
Ameublement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties-Epice
ries et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—^Epiceries (Ugne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires.. 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and Steel Scrap and Otber Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets 

Jewellery and Optical Goods-Bijouterie 
et articles d'optique 

Leather and Leather Goods (eicept gloves 
and shoes)-Cuir et articles en cuir (â 
I'eiciuslon des gants et des chaussures) 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bois et matériaui de cons
truction (autres qu'en métal) 

2» 

1» 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

(X) 

(x) 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)-Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques). 

96 

36 

(X) 

71-

26 

(x) 

21 

113 

2 

58 

53 

(X) 

(X) 

(X) 

147 

139 

8 

(X) 

31 

16 

(x) 

(X) 

52 

164 

(x) 

11 

4 

(x) 

12 

2 

(x) 

(X) 

(x) 

25 

25 

(X) 

11 

2 

(X) 

(X) 

I 12 

1,594,100 

159,700 

65,500 

(x) 

127,100 

47,800 

(X) 

39,000 

171,100 

800 

85,000 

85,300 

(x) 

(x) 

. (x) 

235,800 

220,900 

14,900 

(X) 

41,800 

20,100 

(x) 

(x) 

119,700 

26,254,000 

1,452,000 

677,600 

(X) 

1,237,300 

660,800 

(x) 

2,753,500 

5,678,900 

32,300 

2,897,300 

2,749,300 

(x) 

(x) 

(x) 

4,932,600 

4,710,900 

221,700 

(X) 

298,200 

116,300 

(x) 

(X) 

955,000 

4,175,400 

265,300 

180,100 

(X) 

325,400 

40,70» 

(X) 

425,29» 

2»2,90» 

4,400 

83,800 

114,700 

(X) 

(X) 

(X) 

736,800 

725,300 

11,500 

(X) 

97,400 

19,500 

(x) 

(X) 

211,200 
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Tableau 19.—OTTAWA—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 

[Un (x) indique que lea chiffres ne sont paa donnée afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci aont 
inclus dans lea totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Metals and Metai Work-
vrages en métal 

-Métaui et ou-

Paper and Paper Productsr-Papier et 
articles en papier 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitures 
de plomberie et chauifage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)-Tabacs et produits du tabac (à 
I'eiciuslon du tabac cn feuilles) 

Ali other—Tous autres. 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
bUsse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

(X) 

(X) 

(x) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

(X) 

(X) 

(x) 

21 

11 

Fe
male 

Fem-

(X) 

(X) 

(x) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

i 
(X) 

(x) 

(x) 

33,800 

10,700 

Net 

Ventes 
nettea 

(1930) 

S 

( x ) ' 

(X) 

(X) 

1,083,400 

189,900 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
maina à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

i 

(X) 

(X) 

(X) 

69,500 

6,900 
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Table 20.—TORONTO-Wholcsale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but theae are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Amusement and sporting goods—Articles 
de récréation et de sport 

Caméras and motion-picture equipment 
and supplies—Appareils photographi
ques, cinématographiques et accessoires 

Automotive—Automobile 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment—Equipement àu-
. tomoteur 

Automobile parts (new and usodj—Pièces 
de rechange (neuves et usagées) 

Tires and tubes—Pneus et chambres à air 

Chemicals, Drugs and Allied Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et conneies 

Chemicala (industrial)—Produits chimi
ques (industriels) 

Drugs and drug sundriea (gênerai liné)-^ 
Drogues et fournitures pharmaceutiques 
(ligne générale) 

Drugs and drug sundriea (specialty)—Dro
gues et fournitures pharmaceutiques (spé
cialités) 

Alcoholic beverages—Breuvages •alcooli
ques 

Paints, varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laques et émaux. '. 

Toilet articles and préparations—Articles 
et préparations de toilette 

Coal and Coke—Charbon et coke 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furnishings.(other than mU-
linery and footwear)—Vêtement et linge-
rie(à l'exclusion des modes et des chaus
sures) 

Dry goods (gênerai Une)—Marchandises 
sèches (ligne générale) 

Dry goods (specialty, n.e.s.)—Marchan
dises sèches, (spécialités, n.a.a.) 

MilUnery and miUinery supplies—Modes 
et accessoires 

Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffeajà la pièce 
Shoes and other footwear-~Chaussurea., 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Electrical goods (including appliances)— 
AppareiUage électrique 

Electrical equipment and supp]ie&---Ou-
tiUage et fourniturea électriques 

Hadios and radio equipment—Kadios et 
accessoires de radio 

Number 
of es

tabliah
ments 

Nombre 
d'éta
bUsse
ments 

43 

tL23 

20 

50 

5 

26 

12 
7 

102 

31 

16 

22 

4 

17 

13 

18 

363 

80 

36 

30 

29 
43 

122 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

1,179 

16 

14 

2 

30 

1 

19 

10 

Number of 
employées 

• Nombre 
d'employéa 

Maie 

Hom-

15,591 

366 

117 

249 

546 

123 

223 

75 
125 

1,243 

139 

367 

117 

391 

152 

77 

208 

1,457 

268 

281 

125 

79 
198 
443 
73 

1,370 

356 

757 

257 

Fe
male 

Fem-
mea 

4,300 

181 

34 

147 

122 

30 

51 

9 
32 

435 

53 

128 

74 

105 

39 

36 

39 

474 

81 

66 

24 

89 
164 
25 

255 

47 

143 

65 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

33,743,000 

855,700 

235,400 

620,300 

1,189,600 

316,400 

445,900 

84,300 
343,000 

2,776,500 

377,100 

773,400 

312,100 

758,800 

350,300 

204,800 

483,300 

3,792,100 

649,800 

761,800 

379,300 

228,700 
430,600 

1,190,400 
161,500 

2,730,600 

654,400 

1,517,600 

658.600 

Net 

Ventea 
nettes 

(1030) 

691,738,400 

6,710,300 

2,006,100 

4,704,200 

20,150,700 

9,663,300 

4,268,200 

841,900 
6,377,300 

52,831,990 

9,931,700 

12,386,400 

2,761,300 

19,963,000 

4,454,000 

3,395,600 

11,850,400 

80,269,400 

11,566,300 

11,736,900 

7,870,400 

2,'533,600 
4,348,600 

38,579,200 
3,634,400 

50,U4,600 

4,535,400 

39,142,700 

6.436,600 

Stocks on 
hand,end . 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
maina à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

60,106,000 

695,700 

362,400 

343,300 

1,692,00» 

750,600 

557,300 

129,500 
254,600 

4,208,600 

744,000 

1,176,000 

309,500' 

1,031,700 

673,700 

272,800 

1,104,10» 

7,722,000 

1,218,700 

1,668,500-

400,900 

364,200 
716,800 

3,041,300 
311,600 

4,475,40» 

798,300 

2,080,900-

696,200 
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Tableau 20.—TORONTO—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne aont pas donnés afin de ne paa dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business-Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
bUsse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Malo 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at oost) 

Stoclcs en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Flowera and nursery stock—Fleurs et pro
duits des pépinières 

Grain—Céréales 
Hides, skins and furs—Peaux et peUeteries 
Livestock—Bétail _. _ 
Wool and mohair—Laine et mohair,... 
Other farm products—Autres produits de 

la ferme 

Farm Supplies (eicept machinery and 
equipment)-Articles pour la ferme (it 
l'exclusion d^s machines agricoles et 
outillage) 

Food Products (not elsewhere spccifled)-
Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
• et liqueurs douces 
Dairy products—Produits laitiers _ 
Dairj^ and poultry products—Produits 

laitiers et œufs 
Poultry and poultry products—Volaille et 

œufs 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Méats and méat products—Viandes et pro

duits connexes 

Forest Products (eicept lumber)—Pro
duits forestiers (& I'eiciuslon du bols 
d'œuvre) 

Furniture and House Furnishings-A-
meublcment et accessoires 

Furniture—Ameublement.._. 
Houso furnishings—Accessoires 
Musical instrumente and sheet music—Ins

truments de musique et musique en 
feuiUes 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties-Epice
ries et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—^Epiceries (ligne 
- générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités: 
épicerie et autres denrées alimentaires.. 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials-Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

JeweUery—Bijouterie 
Optical goods—Articles d'optique 

Leather and Leather Goods (eicept gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir (à 
I'eiciuslon des gants et des chaussures) 

70 

189 

38 

68 

( X ) 

( X ) 

175 

33 

11 

0 

96 

56 

40 

21 

53 

39 

36 
3 

12 

385 

(X) 
71 
77 

122 
30 

(X) 

1,301 

179 
75 

426 

416 

17 

382 

44 
298 

40 

243 

1,485 

833 

652 

426 

142 

337 

139 
198 

85 

(X) 
19 
17 

(x) 

59 

409 

213 
28 

53 

1 

9 

81 

24 

107 

345 

206 

115 

56 

126 

81 
44 

27 

788,500 

(x) 
166,000 
118,200 
258,800 
94,700 

54,271,600 

(X) 
9,163,900 
6,677,600 

34,111,800 
2,833,200 

(X ) ( X ) 

393,000 3,755,100 

2,395,200 

447,400 
216,600 

205,900 

23,300 
143,700 

720,600 

637,700 

63,600 

894,900 

91,300 
700,200 

103,400 

480,600 

3,178,300 

1,743,300 

1,435,000 

856,90» 

208,100 

700,300 

391,200 
309,100 

68,096,800 

3,990,700 
6,332,700 

9,380,000 

464,500 
2,357,100 

22,880,200 

22,695,600 

1,416,100 

9,567,700 

1,769,600 
7,187,500 

610,600 

6,181,700 

98,652,700 

62,892,400 

35,760,300 

6,601,700 

2,756,700 

4,806,300 

3,777,800 
1,028,600 

1,333,200 

(X) 
100,70(^ 
674,10» 
234,200 
244,900 

235,800 4,121,500 

( X ) 

591,80» 

1,969,29» 

285,100 
512,100 

532,700 

15,900 
127,500 

231,600 

264,300 

232,70» 

2,077,90» 

29,700 
1,780,300 

267,90» 

1,350,70» 

7,086,70» 

3,480,700 

3,606,000 

1,669,40» 

247,60» 

1,545,20» 

1,243,600 
301,700 

841,000 
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Table 20.—TORONTO—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro included 

in the totala] 

Tableau 20.—TORONTO—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
[Un (x) indique que lea chifîres ne sont pas donnés afin de ne paa dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietora 

Nombre 
de pro-

prié-
tairea 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
salea 

Ventes 
nettea 

(1930) 

Stocka on 
hand, end 

of year 
(at coat) 

Stocka en 
mains à la 

fin de 
l'année 
(prix 

coûtant) 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)^Matériaux de 
construction (autres que le bois et métal) 

Lumber and mill work—Bois de construc
tion et bois ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies (ei
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques) 

Commercial equipment and suppUes— 
Equipement commercial et fournitures.. 

Construction equipment and suppUes—Ou
tillage et fournitures de construction..., 

Farm machinery and equipment—Machi
nes ot équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and sup
plies—Machines, matériel et accessoires 
pour manufactures, scieries, mines et 
forages ; 

Professional equipment and supplies—Pro
fessions libérales, équipement et fourni
tures , 

Service equipment .andsupplies—Services, 
outillage et fournitures 

Transportation equipment and supplies— 
Transports, outillage et fournitures... 

Metals and Métal Work—Métaui et ou
vrages en métal 

Paper aud Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and Petroleum Products-
trole et dérivés 

-Pé-

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitures 
de plomberie et chauiTage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuilles).... 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabacs 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
confiserie -. 

Ail Other—Tous autres 

Books, periodicals and newspapers—Li
vres, magazines et journaux 

Oils, greases, soaps and waxes—Huiles, 
graisses, savons et cires 

Rubber goods (gênerai line)—Articles en 
caoutchouc (ligne générale) 

Textiles and textile materials (other than 
dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
yêtement et de la lingerie) 

MisceUaneous kinds o? business—Divers 
genres de commerce 

85 

204 

25 

110 

24 

22 

867 

655 

312 

1,489 

183 

41 

178 

244 

145 

35 

261 

407 

1,100 

524 

212 

111 

101 

534 

202 

72 

137 

72 

61 

149 

82 

67 

342 

20 

12 

34 

144 

104 

18 

10 

91 

125 

132 

84 

41 

12 

29 

232 

131 

12 

io 

2,002,200 29,618,700 

1,254,000 

747,000 

3,193,800 

405,800 

100,900 

347,000 

1,447,600 

643,600 

234,700 

114,300 

804,500 

1,077,800 

1,875,700 

1,063,900 

453,800 

266,600 

187,200 

1,338,300 

662,300 

191,500 

302,100 

188,900 

93,600 

15,923,000 

13,695,700 

32,508,800 

3,043,400 

1,035,500 

2,676,000 

16,932,600 

3,784,600 

3,048,400 

1,988,300 

37,859,300 

26,241,700 

23,542,000 

9,502,800 

28,643,200 

23,468,900 

6,174,300 

21,617,700 

4,588,600 

6,825,800 

3,320,700 

4,992,600 

1,890,100 

4,473,900 

821,300 

3,052,600 

5,839,400 

619,000 

70,400 

840,100 

2,679,700 

1,049,900 

490,100 

00,200 

1,708,100 

1,855,600 

3,013,500 

1,170,300 

548,200 

248,900 

299,300 

2,653,800 

795,600 

171,400 

1,298,200 

236,300 

162,300 
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Table 21.—IIABnLTON—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totale] 

Tableau 21.—HAIHILTON—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce 
[Un (x) indique que les chiffrea ne sont pas donnés afin de no pas dévoiler des opérations individuellea, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL. 

Automotive—Automobile. 

Automobiles and other motor vehicles-
AutomobÀles et autres véhicules auto-
moiteurs _-

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Automobile parts (new and used)—Pièces 
de rechange (neuves et usagées) —' . . _ 

Tires and tubes—Pneus et chambres à air. 

Chemicals, Drugs and Allied Prodncts-
Prodults chimiques, pharmaceutiques 
et conneies 

Coal and Coke—Charbon et coke 

Dry Goods and Apparel-Vêtement et 
lingerie 

Clothing. and furnishings (other than 
millinery and footwe.ar)—Vêtement et 
lingerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) -

Dry goods—Marchandises sèches 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures— 

Electrical-Appareils et outillage électri
ques 

Number 
of es

tabliah
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Electrical goods (including appUances) 
AppareiUage électrique ^ 

Electrical equipment and suppUes—Outil
lage et fournitures électriques ._ 

Hadios and radio equipment—Radios et 
accessoires de radio 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)-Articles pour ia ferme (à 
I'eiciuslon des machines agricoles-et 
outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueura doucea ^— ._. _. 

Dairy productâ—Produits laitiera _ 
Dairy and poultry productâ—Produits 

laitiers et œufs 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Méats and méat products—Viandes et 

produits connexes 

Furniture and House Furnishlngs-
Ameubiement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

10 

28 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

116 

(X) 

(x) 

4 
2 

4 

2 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

(x) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

26 

(x) 
(X) 

( X ) 

Fe
male 

Fem
mes 

1,474 

(X) 

(x) 

8 
31 

34 

48 

27 

(X) 

19 

« 3 

79 

38 

(X) 

(X) 

16 

(x) 

115 

(x) 
(X) 

22 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

304 

W 
(x) 

1 
7 

15 

4 

(X) 
7 

(X) 
1 

22 

12 

(x) 

(X) 

( X ) 

2 
1 

(x) 
(X) 

13 

2 

(x) I (x) 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

2,904,800 

157,900 

(X) 

(x) 

15.100 
74,800 

67,400 

66,400 

50,100 

(x) 
35,700 
(X) 

4,500 

170,500 

74,000 

(X) 

(x) 

20,20» 

(X) 

2»5,300 

13,800 
17,700 

(X) 
(X) 

123,200 

41,500 

60,900 

(x) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

47,755,800 

1,671,200 

(X) 

(x) 

71,500 
1,271,600 

2,101,200 

274,300 

(x) 
412,800 
(X) 
65,700 

4,080,500 

2,965,200 

(X) 

(X) 

633,400 

(X) 

4,034,500 

249,300 
366,900 

(X) 
(x) 

2,117,000 

1,056,400 

265,000 

(X) 

5,578,800 

115,600 

(X) 

(x) 

17,000 
74,700 

296,400 

.55,900 

69,200 

(X) 
60,300 

(x ) 
7,000 

132,900 

40,800 

(X) 

(X) 

78,600 

(x) 

78,80» 

13,800 
6,000 

(X) 

(x) 

35,900 

18,200 

9,200 

f x ) 
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Table Zl.^HASnLTON-Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business-Gon. 
(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 31.—HAMILTON—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de no pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

mclus dans les totaux] 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires.. 

Hardware—QuincaUlerie 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Leather and Leather Goods (eicept gloTes 
and shoes)—Cuir et articles en cuir (à 
l'exclusion des gants et des chaussures) 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bols et matériaux de cons
truction (autres qu'en métal) 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (saufélectriques).. 

Metals and Métal Woris-Métaui et ou
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies-Equipement et fournitures 
de plomberie et chaufrage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (à 
I'eiciuslon du tabac en feuilles) 

Ali Other—Tous autres 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

24 

10 

14 

6 

12 

4 

1 

5 

14 

8 

5 

13. 

3 

6 

6 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

13 

9 

4 

1 

14 

2 

(X) 

2 

5 

2 

3 

6 

1 

4 

2 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Mal© 

Hom
mes 

151 

80 

71 

164 

66 

36 

(X) 

25 

92 

27 

46 

262 

35 

32 

63 

Fe
male 

Fem
mes 

44 

32 

12 

42 

4 

12 

(X) 

9 

18 

8 

26 

32 

10 

9 

7 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

( 
288,900 

187,400 

101,500 

371,700 

89,000 

86,300 

(x) 

63,300 

171,600 

73,700 

104,600 

496,500 

69,100 

59,600 

135,200 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

10,085,900 

7,043,000 

3,042,900 

3,623,400 

1,929,800 

452,700 

(X) 

1,001,300 

1,813,900 

1,429,700 

834,800 

6,255,300 

1,079,200 

1,606,'900 

2,993,700 

Stocks on 
hand, ond 

of year 
(at oost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

% 
1,091,30» 

694,700 

496,600 

865,70» 

269,90» 

187,660 

(X) 

154,200 

325,100 

146,000 

170,30» 

1,»13,40» 

157,3»» 

09,40» 

39,400 
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Table 22.—OTTAWA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 22.—OTTAWA—Coinmerce de gros, 1930, par genres de commerce 
(Un (x) indique que les chiSres ne sont pas donnés afin dene pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

Fo-
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL. 

Automotive—Automobile. 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Tires and tubes—Pneus et chambres à air. 

Chemicals, Drugs and Allled Produets-
Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

Coal and Coiie—Charbon et colie 

Dry Goods and Apparel-VStement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than 
millinery and footwear)—Vêtement et 
lingerie (à l'exclusion des modes et des 

• chaussures) 
Dry goods—Marchandises sèches 
Millinery and millinery supplies—Modes 

et accessoires 
Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures... 

Electrical—Appareils et outillage électri' 
ques 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique ^ 

Electrical equipment and supplies—Outil
lage et fournitures électriques 

Radios and radio equipment—Radios et 
accessoires de radio 

Farm Products (not elsewhere speciUed) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Farm Supplies (eicept machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme (& 
I'eiciuslon des machines agricoles et 
outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled)— 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs doucea 

Dairy and poultry products—Produits 
laitiers et œufs .̂  

Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 
légumes (frais) 

Méats and méat produots—Viandea et 
produits connexes 

Forest Products (eicept lumber)—Pro
duits forestiers (i l'exclusion du bois 
d'œuvre) 

Furniture and House Furnishings— 
Ameublemen t et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

199 129 1,415 245 2,447,660 41,692,300 

(X) 

16 

X) 
(x) 
(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

118 

61 

(X) 

94 

66 

(x) 
x) 
(X) 
24 

91 

(x) 

66 

(X) 

10 

21 

28 

(x) 

14 

1 
7 

(X) 
(X) 
X) 

15 

(x) 

(x) 

28 

22 

3 

1 

6 

130 

(x) 

( X ) 

61 

53 

(x) 

20 

18 

17 

( X ) 

( X ) 

12 

2 

( X ) 

-

1 

201,800 

149,600 
62,200 

94,300 

(X) 

181,900 

15,900 
99,600 

(X) 
(X) 
(X) 
48,800 

162,100 

(X) 

110,900 

(x) 

9,200 

39,000 

202,300 

(x) 

(X) 

89,800 

86,300 

(x) 

34,000 

20,300 

2,126,100 

1,363,500 
762,600 

1,988,500 

(X) 

2,195,600 

378,200 
972,400 

(X) 
(X) 
(x) 
580,100 

2,319,700 

(x) 

1,783,700 

(X) 

242,700 

2,753,500 

6,299,500 

(X) 

(X) 

3,264,800 

2,749,300 

(X) 

239,000 

242,600 

5,587,600 

332,200 

246,800 
86,400 

248,000 

(X) 

391,500 

4,300 
262,600 

(x) 
x) 
(X) 
104,200 

105,200 

(X) 

83,000 

(X) 

47,000 

425,200 

217,600 

(x) 

(X) 

84,000 

114,700 

(X) 

17,600 

76,60 
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Table 22.—OTTAWA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 22.—OTTAWA—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires.. 

Hardware—QuIncalIlerle 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—AIItrallle de fer et d*acier et 
autres déchets 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d*optique 

Leather and Leather Goods (except gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir (à 
Pciclusion des gants et des chaussures) 

Lumber and Building Materials (otber 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
construction (autres que le bois et 
métal) 

Lumber and mi]l work—Bois de construc 
tion et bois ouvré 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)—Machines, équIpC' 
ment et fournitures (saufélectriques) 

Construction equipment and supplies-
Outillage et fournitures de construction.. 

Farm machinery and equipment—Machi
nes et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies—Machines, matériel et acces
soires pour manufactures, scieries, 
mines et forages 

Professional equipment and supplies— 
Professions libérales, équipement et 
fournitures 

Service equipment and supplies—Services, 
outillage et fournitures 

Transportation equipment and supplies-
Transports, outillage et fournitures 

Metals and Mctal Work—Métaux et ou* 
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies-Equipement et fournitures 
de plomberie et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuilles) 

Ail Other-Tous autres., 

11 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

11 

(x) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

(x) 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

216 

143 

73 

42 

34 

16 

(X) 

142 

36 

106 

98 

(x) 

(X) 

28 

(X) 

. 14 

(x) 

(X) 

28 

107 

Fe
male 

Fem
mes 

( X ) 

16 

(x) 

(x) 

(X) 

3 

(X) 

(X) 

Salariea 
and wagcs 

Salaires 
et gages 

363,160 

227,900 

135,200 

68,600 

41,800 

20,100 

• ( x ) 

255,900 

60,900 

196,000 

200,900 

(x) 

(x) 

72,700 

(X) 

26,100 

(X) 

(X) 

64,100 

174,600 

46,200 

33,800 

98,900 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

8,797,300 

6,110,900 

2,686,400 

645,200 

298,200 

116,300 

(x) 

3,616,660 

671,000 

2,946,600 

1,684,200 

(x) 

(X) 

629,400 

(x) 

144,800 

(X) 

(X) 

1,106,660 

2,464,100 

842,400 

1,083,400 

967,700 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost)' 

Stocks en 
mains à la. 

fin de 
l'année 

(priï 
coûtant) 

S 

868,40» 

731,300 

137,100 

171,60» 

97,40» 

19,50» 

(X) 

992,20» 

84,400 

907,800 

462,70» 

(x) 

(X) 

142,300 

(x) 

22,500 

(x) 

(x) 

188,80» 

534,40» 

77,1»» 

69,5»» 

50,9»» 
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Table 33.—ONTARIO—Wholesale Trade In CUIes of 20,000 to 100,000 Population, 1930, by Types of 
Establishments 

Tableau 23.—ONTARIO—Commerce de gros dans les cités de 20,000 â 100,000 de population, 1930, 
par types d'établissements 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
ol 

•pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Malo 

Hom-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
ot gages 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Brantford (pop. 30,107) 
WholesaJers proper—Maisons de 

gros 
Other wholesalo estab lishments-

Autres établissements de gros 

Fort William (pop. 26,277) 
Wholesalers proper—Maisons de 

gros 
Other wholesale establishments-

Autres établissements de gros 

Guelph (pop. 21,075) 
Wholesalers proper—Maisons de 

gros 
Other wholesale establishments-

Autres établissements do gros 

Kingston (pop. 23,439) 
Wholesalors proper—Maisons do 

gros 
Other wholesale establishments-

Autres établissements de gros 

Kitchener (pop. 30,793) 
Wholesalers proper—Maisons de 

gros ' — 
Other wholesale establishments-

Autres établissements de gros. 

liondon (pop. 71,148) 
Wholesalers proper—Maisons de 

gros , 
Other wholesalo establishments— 

Autres établissements de gros. 

Oshawa (pop. 23,439) 
Wholesalors proper—Maisons de 

gros '. 
Other wholesale establishments-

Autres établissements de gros. 

Peterborough (pop. 22,327).... 
Wholesalers proper—Maisons de 

gros 
Other wholesale establishments-

Autres établissements do gros, 

Sault Ste. Marie (pop. 23,082)... 
Wholesalers proper—Maisons de 

gros 
Other wholesale establishments-

Autres établissements de gros. 

St . Catharines (pop. 24,753) 
Wholesalers proper—Maisons de 

gros 
Other wholesale establishments-

Autres établissements de gros. 

>Ylndsor (pop. 63,108) 
Wholesalers proper—Maisons de 

gros 
Other wholesale establishments— 

Autres établissements de gros. 

36 

22 

14 

41 

27 

14 

21 

16 

6 

39 

29 

10 

61 

32 

19 

147 

83 

64 

19 

8 

11 

25 

13 

12 

20 

13 

231 

122 

109 

391 

329 

65 

109 

86 

23 

229 

170 

69 

203 

132 

71 

1,059 

682 

477 

258 

27 

231 

11» 

40 

70 

108 

89 

19 

100 

48 

62 

645 

421 

224 

210 

141 

10 

S 

417,200 

206,200 

211,000 

650,400 

486,700 

163,700 

196,300 

154,800 

41,600 

407,460 

275,300 

132,100 

395,500 

243,100 

152,400 

2,145,000 

1,132,100 

1,012,900 

1,039,600 

44,400 

996,100 

188,100 

64,400 

123,700 

195,309 

169,500 

36,800 

158,709 

73,900 

84,800 

1,156,400 

734,200 

421,200 

7,184,400 

3,583,100 

3,601,300 

15,627,16» 

7,897,900 

7,729,200 

3,430,600 

2,580,800 

849,800 

7,351,10» 

4,582,100 

2,769,000 

7,391,400 

3,428,400 

3,963,000 

32,059,000 

15,603,400 

16,555,600 

16,689,600 

1,021,800 

16,667,800 

3,874,100 

2,031,400 

1,842,700 

4,997,100 

3,433,000 

1,564,100 

2,641,200 

1,378,300 

1,262,900 

19,141,800 

9,819,700 

9,322,100 

100 00 

49-87 

60-13 

100-00 

50-64 

49-46 

100-00 

75-23 

24-77 

10»-»0 

62-33 

37-67 

l»0-00 

46-38 

63-62 

100-00 

48-36 

61-64 

100-00 

6-12 

93-88 

16» «0 

62-44 

47-56 

10» «0 

- 68-70 

31-30 

100-00 

62-18 

47-82 

100-00 

51-30 

48-70 

879,200 

308,200 

571,000 

2,760,100. 

1,630,600 

1,129,600 

501,300 

295,000 

206,300 

1,400,700 

791,300 

609,400 

624,56» 

488,200 

136,300 

3,565,000 

2,310,700 

1,264,300 

< 226,800 

171,800 

65,000 

291,20» 

228,600 

62,600 

501,60» 

388,600 

113,000 

237,50» 

120,60» 

116,90» 

1,818,70» 

1,071,600 

747,200 
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Table 24.—ONTARIO—Wholesale Trade In Cities of 20,000 to 100,000 Population, 1930, by Kinds of 
Business 

Kind of Business—Genre de commerce 

Brantford (pop. 30,107) 

Dry goods and apparel—Vêtement et 
lingerie 

Food products (not elsewhere specified)-
Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Groceries and food specialties—Épiceries 
et spécialités alimentaires 

Lumber and building materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de cons 
truction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except 
electrical)—Machines, équipement et 
fournitures (sauf électriques) 

Petroleum and petroleum products— 
Pétrole et dérivés 

Ail other(i)—Tous autres(i) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre ' 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Fort William (pop. 26,277) 

Food products (not elsewhere specified) 
Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Groceries and food specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Ail other(i)—Tous autres(i) 

«uelph (pop. 21,675). 

Kingston (pop. 23,439) 

Food products (not elsewhere specified)— 
Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Groceries and food specialties—^Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 
Petroleum and petroleum products-

Pétrole et dérivés 
Ail otherW—Tous autres(') 

Kitchener (pop. 3», 793). 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Groceries and food specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Lumber and building materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de cons
truction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except 
electrical)—Machines, équipement et 
fournitures (sauf électriques)... ; 

Petroleum and petroleum products-
Pétrole et dérivés 

Ail other(i)—Tous autres(') 

London (pop. 71,148). 

Automotive—Automobile 
^Chemicils, drugs and allied products-

Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et 

lingerie 
Electrical—Appareils et outillage électri

ques 

21 

39 

61 

6 

4 

4 

6 

8 
24 

147 

27 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

231 

34 

31 

27 

46 

394 

73 

65 
266 

1»9 

229 

24 

64 
66 

27 
68 

293 

44 

22 

1,»59 

153 

32 
6 

112 

74 

Fe
male 

Fem
mes 

69 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

11 

21» 

30 

$ 
417,200 

63,100 

63,600 

61,800 

11,600 

76,700 

43,600 
107,200 

660,400 

98,300 
414,100 

196,300 

407,400 

37,100 

108,600 
84,900 

45,300 
131,600 

395,500 

96,100 

63,600 

13,600 

49,400 

61,400 
121,500 

2,145,000 

466,800 

70,300 
8,300 

264,200 

167,600 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

7,184,40» 

1,464,300 

960,600 

1,303,900 

129,000 

1,105,000 

899,600 
1,332,100 

15,627,100 

3,444,800 
9,190,400 

3,430,600 

7,351,100 

994,300 

2,402,000 
1,033,100 

929,600 
1,992,200 

7,391,400 

788,700 

1,802,600 

390,200 

1,183,200 

1,048,600 
2,178,300 

32,059,000 

6,696,000 

1,312,400 
98,100 

2,621,500 

1,661,100 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

879,200 

30,100 

121,600 

9,900 

296,100 

37,400 
294,500 

2,760,100 

99,100 

227,200 
2,433,800 

601,.360 

1,400,700 

23,100 

331,100 
333,000 

218.700 
494,800 

624,50» 

106,600 

81,500 

28,300 

66,000 

64,700 
297,600 

3,565,000 

245,-600 

191,700 
12,300 

673,600 

229,600 

(1) Includes kinds of business other than specified. 
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Tableau 24.—ONTARIO—Coinmerce de gros dans les cités de 20,000 à 100,000 de population, 1930, 
par genres de commerce-Suite 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tabUsh
ments 

Nomlâre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
ond wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin do 
l'année 

(prix 
coûtant) 

liOndon (bop. 71,148)-Con.—Fin 

Food products (not elsewhere specified)— 
Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Furniture and house furnishings—Ameu
blement et accessoires 

Groceries and food specialties—^Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie . 
Jewellery and optical goods—Bijouterie et 

articles d'optique 
iumbor and building materials (other 

than métal)—Bois et matériaux de cons
truction (autres qu'en métal) 

-Machinery, equipment and supplies (except 
electrical)—Machines, équipement et 
fournitures (sauf électriques) 

Paper and paper products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and petroleum productè-
Pétrole ot dérivés 

Tobacco and tobacco products (except 
loaf)—Tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuilles) 

AU other(i)—Tous autres(i) 

-Oshawa (pop. 23,439). 

Peterborough (pop. 22,327) 

Food products (not elsewhere specified)-
Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Groceries and food specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Petroleum and petroleum products— 
Pétrole et dérivés 

Ail other(')—Tous autresC) 

.Sault Ste. Marie (pop. 23,082) 

Food products (not elsewhere specified)-
Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Groceries and food specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Petroleum and petroleum products— 
Pétrole et dérivés 

Ail other{')—Tous autres(') 

S t . Catharines (pop. 24,753) 

Food products (not elsewhere specified) 
Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Groceries and food specialties—^Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Petroleum and petroleum products— 
Pétrole et dérivés 

AU other(i)—Tous autres(i) 

Windsor (pop. 63,108). 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products— 

Produits chimiques, pharmaceutiques et 
connexes 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

19 

20 

15 

13 

131 
96 

64 

46 

119 

258 

UO 

108 

41 

21 

13 
33 

100 

17 

13 

44 
26 

646 

44 

13 

36 

108,200 

25,400 

234,000 
197,600 

20,300 

30,200 

108,600 

88,900 

168,600 

46,100 
160,000 

1,039,50» 

188,1»» 

11,200 

45,700 

34,300 
96,900 

195,300 

71,600 

36,300 

25,400 
62,000 

158,700 

23,100 

24,900 

64,900 
45,800 

1,155,400 

74,500 

20,000 

69,800 

3,188,300 

380,000 

6,279,500 
1,637,400 

136,400 

323,200 

1,221,000 

979,700 

1,834,300 

1,220,200 
2,670,900 

16,689,600 

3,874,10» 

313,600 

1,184,800 

763,300 
1,612,400 

4,997,100 

1,458,000 

862,400 

402,900 
2,283,800 

2,641,200 

666,900 

365,400 

1,192,900 
626,000 

19,141,800 

866,700 

1,970,600 

1,082,400 

87,900 

80,700 

611,400 
631,400 

43,200 

60,800 

343,700 

168,300 

106,600 

67,600 
.321,900 

226,800 

291,29» 

18,300 

83,000 

41,400 
148,600 

601,60» 

66,900 

96,300 

61,600 
296,800 

237,60» 

21,300 

63,900 

87,000 
75,300 

1,818,70» 

180,300 

122,lÛO 

63,800 

C) Comprend genres de commerce autres que spécifiés. 
20939—59 
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Table 24.—ONTAKIO—Wholesale Trade In Cities of 20,000 to 100,000 Population, 1930, by Kinds of 
Business-Con. 

Tableau 24.—ONTAKIO—Commerce de gros dans les cités de 20,000 â 100,000 de population, 1930, 
par genres de commerce-Fin 

Windsor (pop. 63,108)-Con.—Fin 

Food products (not elsewhere specified)— 
Denrées alimentaires (non spécifiées 

Groceries and food specialties—^Epiceries 

-Iron and steel scrap and other waste 
materials-Mitraille de fer et d'acier et 

Lumber and building materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de cons-

Machinery, equipment and supplies (except 
electrical)—Machines, équipement et 

Petroleum and petroleum products^ 

Plumbing and heating equipment and 
, supplies-T-Equipement et fournitures de 

Tobacco and tobacco products (except leaf) 
—Tabacs et produits du tabac (à l'ex-

AU other(')—Tous autres(') 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

18 

13 

- 7 

6 

6 

9 

4 

3 
11 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

19 

7 

16 

11 

3 

1 

1 
9 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

108 

100 

44 

77 

16 

80 

20 

16 
92 

Fe
male 

Fem
mes 

10 

22 

3 

3 

4 

3 

6 
14 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 

172,900 

191,000 

40,300 

141,000 

43,900 

123,000 

36,400_ 

48,700 
193,000 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

t 

4,602,700 

4,946,700 

384,300 

406,200 

422,900 

2,076,100 

409,700 

751,800 
1,331,700 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at oost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
' coûtant) 

i 

70,200 

324,200 

66,200 

74,600 

69,000 

326,300 

96,900 

47,600 
388,600 

For foot-note, see page 916.—Pour renvoi, voir page 917. 
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Table 25.—ONTAKIO—Wholesale Trade in Cities and Towns of 5,000 to 20,000 Population, 1930 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 25.—ONTARIO—Commerce de gros dans les cités et villes de 5,000 â 20,000 de population, 
1930 

[Un (x) indique quo les chifTres ne sont pas donnés afîn de no pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totauxl 

Cities and Towns 

Cités et villes 

N u m b e r 
of es

tablisli
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

11 
24 
6 

12 
33 

4 
7 

10 
3 
6 

4 
8 
g 
8 
8 

7 
12 
4 
3 
1 

19 
28 
10 
16 
12 

13 
4 
7 

17 
1 

16 
7 

11 
13 
21 

1 
15 
3 
9 
1 

13 
1 

13 

N u m b e r 
of 

pro
prietors 

N o m b r e 
de pro

prié- -
taires 

9 
22 

2 
, 6 

28 

1 
2 
6 

6 

6 
6 
3 
4 
6 

1 
5 
1 
2 

(X) 

7 
6 
6 
5 
6 

9 
1 
1 

11 
(X) 

11 
2 
6 
7 
4 

(x) 
3 
2 
2 

(X) 

7 
(X) 

2 

N u m b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Maie 

H o m 
mes 

17 
101 

, 26 
80 

137 

6 
19 
22 

6 
15 

16 
32 
41 
32 
32 

20 
. 40 

8 
21 

(x) 

103 
160 
32 
99 
37 

62 
26 
20 
46 

(x) 

• 87 
33 
47 
73 

106 

(x) 
63 
5 

54 
(x) 

56 
(X) 

52 

Fe
male 

F e m 
mes 

1 
19 
5 

14 
21 

2 
2 

3 

1 
3 
5 
2 
3 

2 
6 

2 
(x) 

28 
47 

2 
13 
27 

9 

3 
6 

• ( X ) 

70 
6 
6 

17 
56 

(x) 
7 

14 
(x) 

6 
(X) 

5 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

17,900 
136,600 
64,000 

122,400 
191,300 

8,900 
24,300 
37,400 
12,700 
26,900 

16,400 
43,700 
76,000 
40,700 
67,700 

25,800 
61,800 
12,700 
38,800 
(x) 

193,400 
291,000 
38,600 

142,600 
, 86,100 

107,400 
43,800 
22,100 
69,000 
(X) 

167,600 
43,400 
69,000 
94,000 

307,100 

(X) 
116,800 

6,400 
108,900 
(x) 

88,400 
(X) 
78,800 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

$ 
672,100 

3,746,600 
694,700 

2,665,700 
4,663,300 

251,000 
694,800 
918,000 
130,600 
527,200 

398,200 
1,027,200 
1,683,700 

804,100 
1,620,800 

686,800 
1,308,900 

435,900 
292,900 
(X) 

4,082,100 
6,170,600 

661,400 
2,765,800 
1,814,800. 

1,914,000 
1,103,200 

580,100 
1,430,800 

(x) 

6,064,300 
900,900 

1,499,000 
1,708,800 
7,266,800 

(x) 
2,997.000 

208,600 
2,028,600 

(X) 

1,744,900 
(X) 

2,134,300 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l 'année 

(prix 
coûtant) 

S 

39,100 
322,600 
151,900 
358,100 
307,200 

12,500 
174,700 
80,800 

7,100 
36,400 

32,700 
151,100 
104,100 
113,600 
138,700 

77,500 
122,800 
67,700 
10,800 

(x) 

296,600 
690,800 
52,700 

305,900 
283,000 

228,600 
239,300 
61,800 

148,600 
(X) 

316,600 
66,700 

184,800 
167,400 
511,300 

(x) 
170.200 
18,200 

427,100 
(x) 

160,600 
(x) 
184,300 

Barrie (pop. 7,776) 
Belleville (pop. 13,790).... 
Brampton (pop. 6,532) 
BrockviUe (pop. 9,736).... 
Chatham (pop. 14,669) 

Cobojirg (pop. 6,834) 
CoUingwood (pop. 5,809).. 
Cornwall (pop. 11,126) 
Dundas (pop. 6,026) 
East Windsor (pop. 14,251) 

Eastview (pop. 6,686) 
Fort Francis (pop. 6,470).. 
Galt (pop. 14,006) 
Hawkesbury (pop. 5,177).. 
IngersoU (pop. 5,233) 

Kenora (pop. 6,766) 
Lindsay (pop. 7,605) 
Midland (pop. 6,920) 
Mimico (pop. 6,800) 
New Toronto (pop. 7,146).. 

Niagara FaUs (pop. 19,046) 
North Bay (pop. 15,528)... 
OriUia (pop. 8,183) 
Owen Sound (pop. 12,839).. 
Pembroke (pop. 9,368) 

PortArthur (pop. 19,818).. 
Port Colborne (pop. 6,503). 
Renfrew (pop. 5,296) 
St. Thomas (pop. 16,430).., 
Sandwich (pop. 10,715) 

Sarnia (pop. 18,191) 
Simeoe (pop. 6,226) 
Smiths Falls (pop. 7,108)... 
Stratford (pop. 17,742) 
Sudbury (pop. 18,618) 

Thorold (pop. 6,092) 
Timmins (pop. 14,200) 
Trenton (pop. 0,276) 
Walkerville (pop. 10,106)... 
Waterloo (pop. 8,096) 

Welland (pop. 10,709) 
Whitby (pop. 6,046) 
Woodstock (pop. 11,396).... 

NOTE:—No wholesale reports were received for the municipalities of Forest Hill, Preston and Swansea. Hence they 
are not listed in this table. 

NOTA:—Nul rapport du commerce de gros n'a été reçu des municipalités de Forest Hill, Preston et Swansea et pour 
cette raison elles ne paraissent pas dans ce tableau. 

20939-69i 
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Table 26.—ONTAKIO—Wholesale Trade, 1930, by Counties 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 26.—ONTAKIO—Commerce de gros, 1930, par comtés 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoUer des opérations individuelles, mois ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Counties—Comtés 

O n t a r i o ( p o p . 3,431,683) 

Addington (pop. 6,879) 

Brant (pop. 63,476) 
Bruce (pop. 42,286) 
Carleton (pop. 170,040) 

Ojchrane (pop. 68,033) 
Dufferin (pop. 14,892) 
Dundas (pop. 16,098) 
D u r h a m (pop. 26,782) 
Elgin (pop. 43,436) 

Essex (pop. 169,780) 
Frontenac (pop. 46,756) 
Glengarry (pop. 18,666) 
Grenville (pop. 16,327) 
G r e y (pop. 67,099) 

Ha ld lmand (pop. 21,428) 
Hal ibur ton (pop. 6,997) 
Hal ton (pop. 26,668) 
Hast ings (pop. 68,846) 
Huron (pop. 45,180) 

Kenora (pop. 21,946) 
Kent (pop. 62,865) • 

Lana rk (pop. 32,856) 
Leeds (pop. 35,167) 

Lennox (pop. 12,004) .' 
Lincoln (pop. 64,199) 
Manitoulin (pop. 10,734) 
Middlesex (pop. 118,241). 
Muskoka (pop. 20,985) 

Norfolk (pop. 31,369) : 
Nor thumber l and (pop. 31,462) 
Ontario (pop. 59,667) 
Oxford (pop. 47,825) 

P a r r y Sound (pop. 26,900) 
Peel (pop. 28,156) 
P e r t h (pop. 51,392) 
Pe te rborough (pop. 43,958).. '. 
Presco t t (pop. 24,596) 

Prince E d w a r d (pop. 16,693) 
Ra iny River (pop. 17,359) 
Renfrew (pop. 52,227) : 
Russell-(pop. 18,487) : 
Simeoe (pop. 83,667) 

S tormont (pop. 32,524) 
Sudbury (pop. 58,251) 
Thunde r B à y (pop. 6 5 ; n 8 ) . . ' . 
T imiskaming (pop. 37,043) 
Victoria (pop. 25,844) 

Waterloo (pop. 89,862) 

WeUington (pop. 68,164) 
Wentworth (pop. 190,019) 
York (pop. 856,965) '.T 

Dis t r ic t of Pa t r ic ia (pop. 3,973) 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d 'é ta
blisse
ments 

3,938 

1 
27 
43 
27 

208 

32 
10 
12 
13 
34 

138 
48 
10 
11 
38 

21 
1 
9 

36 
46 

14 
59 
40 
19 
24 

8 
41 
6 

173 
9 

33 
27 
16 
35 
35 

12 
8 

28 
29 

9 

10 
12 
25 
10 
67 

16 
24 
66 
38 
27 

76 
49 
49 

211 
1,891 

N u m b e r 
of 

pror 
prietors 

N o m b r e 
de pro

prié
taires 

2,406 

(x) 
11 
15 
15 

139 

10 
3 
7 
6 

21 

93 
30 

8 
6 

19 

19 

« 4 
33 
29 

2 
45 
23 

9 
16 

(X) 
23 
3 

101 
•1 

9 
15 
7 

16 
18 

6 
5 

15 
18 
4 

8 
6 
8 
7 

36 

10 
6 

25 
12 
16 

47 
28 
37 

132 
1,221 

N u m b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Maie 

H o m 
mes 

25,131 

(X) 
112 
266 
37 

1,431 

106 
13 
14 
25 

106 

796 
231 

3 
9 

131 

29 
(X) 

14 
111 
88 

24 
180 
130 
65 
93 

(x) 
143 

7 
1,094 

16 

164 
82 
24 

281 
107 

18 
29 

143 
114 
33 

21 
41 
61 
8 

102 

29 
107 
469 
113 
76 

248 
206 
156 

1,494 
16,768 

Fe
male 

F e m 
mes 

6,021 

(x) 
31 
84 
5 

246 

14 
1 
1 

13 

103 
51 

2 

19 
4 

3 
23 
71 

6 
19 

(x) 
27 

1 
214 

48 
5 
2 

31 
11 

2 
5 

20 
26 

2 

2 
3 

30 
1 
6 

2 
56 
48 
20 

6 

47 
36 
36 

304 
4,313 

Salaries 
and wages 

Salaires 
e t gages 

t 
51,094,700 

(x) 
201,200 
611,600 
40,600 

2,466,000 

196,500 
21,600 
31,000 
24,400 

128,100 

1,423,700 
411,200 

4,900 
17,600 

178,900 

32,900 
(x) 
20,800 

149,800 
104,200 

32,400 
259,100 
226,400 

80,500 
140,600 

(X) 
212,300 

8,600 
2,179,300 

20,700 

298,800 
91,900 
38,300 

1,062,200 
171,700 

25,500 
68,100 

151,400 
192,400 
42,600 

23,800 
65,000 

115,300 
12,200 

128,200 

46,200 
309,000 
762,300 
212,700 

98,600 

476,800 
367,400 
263,800 

2,940,300 
34,016,100 

N e t 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

1,613,767,400 

(x) • 
5,109,400 
8,130,600 
1,496,600 

42,122,600 

6,367,500 
610,300 
636,600 
429,500 

2,926,700 

24,761,600 
7,605,700 

344,300 
3/9,600 

3,599,700 

1,137,900 
(X) 

559,000 
4,198,200 
2,909,400 

842,000 
6,548,500 
6,379,800 
1,842,600 
2,983,400 

(X) 
3,906,700 

298,200 
33,149,800 

431,400 

5,471,300 
1,774,500 

022,300 
17,289,300 
4,595,800 

604,200 
799,500 

, 2,875,800' 
3,966,700 

839,300 

871,800 
1,163,100 
2,576,700 

348,600 
3,462,200 

1,261,100 
7,339,000 

17,661,500 
4:476,100 
2,046,000 

9,406,600 
7,893,400 
4,590,100 

48,672,800 
693,902,600 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l 'année 

(prix 
(coûtant) 

$ 
94,487,200 

(x) 
519,900 
897,000 
46,000 

6,622,600 

406,400 
63,700 

6,700 
31,000 

346,400 

2,428,700 
1,405,400 

15,200 
38,000 

344,000 

74,200 
(x) 

68,600 
357,600 
191,400 

92,100 
370,700 
385,100 
219,800 

• 414,600 

(x) 
273,700 
48,600 

3,597,200 
41,400 

606,200 
97,000 
61,600 

289,IOO 
410,100 

260,600 
158,800 
192,800 
295,600 
115,700 

73,000 
195,100 
356,100 

31,000 
411,000 

01,900 
624,800 

2,997,200 
505,400 
289,400 

740,300 
764,800 
602,100 

6,727,000 
60,401,300 
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Table 27.—ONTARIO—Sales Reported by Commodities and Commodity Coverage for Wholesale 
Trade and Wholesalers Proper 

(Sales are shown in thousands of dollars) 
Tableau 27.—ONTARIO—Ventes déclarées par marehandises et couverture en marchandises dans 

le commerce de gros et dans les maisons de gros 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

Ail Wholesale Establishments 

Tous les établissements de gros 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

reported 
by 

com
modities (1) 

Ventes 
déclarées 

par 
marchan-

') 

Per cent 
of 

com
modity 
coverage 

Pour-cent 
delà 

couverture 
en mar

chandises 

Wholesalers Proper 

Maisons de gros 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Salea 
reported 

by 
com

modities (̂ ) 

Ventes 
déclarées 

par 
marchan
dises C) 

Per cent 
of 

com
modity 
coverage 

Pour-cent 
delà 

couverture 
en mar

chandises 

Total, 
Amusement, sporting and photographie goods— 

Articles de récréation, de sport et de photo
graphie 

Autornotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits 

chimiques, pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie... 

Electrical—^App^eils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Pro 

duits de la ferme (non spécifiés ailleiu*s) 
• Farm supplies (except machinery and equipment) 

—Articles pour la ferme (à l'exclusion des ma 
chines agricoles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Den 
rées alimentaires (non spécifiées aUleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits fores 
tiers (à l'exclusion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement 
et accessoires 

General merchandise—Marchandise générale.. 
Groceries and food specialties—Epiceries et 

spécialités alimentaires 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other waste materials-

MitraiUe de fer et d'acier et autres déchets 

JeweUery and optioal goods—Bijouterie et arti
cles d'optique 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoes)—Cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures).. '. 

Lumber and building -materials (other than 
métal)—Bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except 
electrical)—Machines, équipement et fourni
tures (saufélectriques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en 
métal 

Paper and paper produots—Papier et articles en 
papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
dérivés 

Plumbing and heating equipment and supplies— 
Equipement et fournitures de plomberie et 
ohaunage ; 

Tobacco and tobacco products (except leaf)— 
Tabacs et produits du tabac (à l'exclusion du 
tabac en feuilles) 

AU other—Tous autres 

S 

1,013,767 

7,513 
48,270 

64,461 
17,522 
88,908 

62,080 

70,768 

9,029 

117,860 

3,407 

10,932 
8,197 

160,633 
18,146 

6,622 

6,669 

39,406 

43,626 

39,917 

29,780 

72,677 

12,985 

41,976 
27,929 

i 
932,272 

6,935 
47,646 

69,923 
17,468 
77,443 

61,458 

69,059 

7,389 

114,499 

3,325 

10,617 
6,968 

136,251 
11,263 

3,373 

6,617 

6,669 

34,727 

40,866 

36,043 

27,426 

71,972 

12,966 

37,607 
26,971 

91-96 

92-31 
98-60 

92-96 
99-69 
87-10 

99 00 

97-69 

81-84 

97-16 

97-69 

96-20 
86-01 

84-82 
62-07 

50-61 

' 99-91 

100-00 

88-13 

93-87 

90-29 

92-10 

99-17 

99-85 

89-59 
92-99 

% 
387,659 

2,764 
11,167 

12,145 
17,156 
35,048 

11,124 

11,494 

7,001 

82,738 

3,327 

4,517 
4,463 

62,489 
16,261 

6,464 

6,412 

1,841 

24,878 

17,317 

4,602 

9,383 

3,730 

4,670 

20,498 
7,074 

% 
342,951 

2,339 
10,611 

11,668 
17,102 
31,003 

10,865 

10,081 

6,476 

81,216 

3,246 

4,100 
3,654 

60,724 
9,354 

3,171 

6,406 

1,836 

21,620 

16,666 

4,563 

7,780 

3,420 

4,661 

16,129 
6,393 

88-49 

84-62 
94-13 

96-07 
99-69 
88-46 

97-68 

87-71 

92-50 

98-16 

97-64 

90-77 
82-06 

81-17 
67-62 

49-05 

99-89 

09-67 

86-90 

90-46 

98-94 

82-92 

91-6» 

99-69 

78-69-
90-37 

(ï) Not aU estabUshments were able to furnish information regarding sales by commodities. This table shows, for 
each of the major kind-of-business classifications, the amount and percentage of the total net sales that bave been broken 
down by commodities. The breakdown of sales by commodities was in some cases reported on the basis of gross sales 
rather thàn net sales. For this reason the commodity sales may in some instances exceed the total net sales by the amount 
of returned goods and aUowances. 

(1) Les établissements n'ont pas tous été capables de fournir des informations sur les ventes recoupées en marchandises. 
Ce tableau montre pour chaque classification majeure par genre de commerce le montant et le pour-cent de toutes les ventes 
nettes qui ont été recoupées en marchandises. Le recoupement des ventes en marchandises est dwis quelques cas basé 
sur le chiffre brut au lieu du chiffre net des ventes. Pour cette raison les ventes de marchandises peuvent dans certains cas 
dépasser le total des ventes nettes par la valeur des marchandises retournées ou des aUocations. 



922 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 28.—ONTARIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées 0) 

Marchandises, par genre de commerco 
et type d'établissement 

Total Net Sales., 

Sales not reported by commodities., 
Reported commodity sales 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

1,013»767 

81.495 
932,272 

342,951 
589,321 

Alcoholic Beverages.. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Automobiles and Trucks, New and Used. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Automotive trade 
Wholesale merchants 
Importers 
District sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Commission merchants 
Selling agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Importers 
Manufacturers* sales branches 
Import manufacturers' agents 

Automotive Equipment, Parts and Accessories 
(except tires and tubes) 

Wholesalers proper,, 
Other wholesalers.. 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Import manufacturers' agents 
Automotive trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturers' sales branches 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers' agents 

Dry goods and apparel trade 
Drop shippers 

Electrical trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Import manufacturers' agents 

Farm products (not elsewhere specified) trade... 

CoH3perative marketing associations 
General merchandise trade 

Chain store warehouses 
Hardware trade 

Wholesale merchants 
Leather and loather goods (except gloves and 

shoes) trade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

(1) For each commodity the sales reported are shown 
by trades and by typea of establishments operating 
in each trade. A full e^lajiation of the terms used 
ds given in the introduction to this report. 

<5) Slight différences may be found in some cases 
between tho figures given for total sales of a com
modity and the sum of tho sales figures by tradesor 
types of establishments due to the figures being 
shown to the nearest thousand. 

(») Includes Machiriery; equipmeût and supplies (except 
electrical) trade. 

ix) Less than $1,000, ' . . . ' ; ; ' " ' 

28,679(2) 

612 
28.067 

28,925 

2,4G8 
26.457 

28,404 
2,442 

25,930 
10 
22 

621 
26 

430 
05 

9,527 

6,164 
3,363 

35 
35 

7.970 
4,447 

626 
1.671 

454 
772 

1 
1 

697 
461 
120 
15 
2 

11 
11 

126 
126 

34 
24 
11 

Ventes nettes globales 

Ventes non recoupées en marchandises. 
Ventes de marchandises déclarées. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Breuvages alcooliques. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Automobiles et camions, neufs et usagés. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 

IMarchands do gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux de ventes de district. 
Succursales de ventes de manufacturiers, 
larchands à commisaion. 

Agents vendeurs. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). . 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Matériel automoteur, pièces de rechange et acces
soires (excepté pneus et chambres à air). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 

Agents importateurs de manufacturiers. 
Commerce de l'automobile. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Expéditeurs à vue. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiers. .^ 

Commerco des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Coopératives de vendeurs. 
Commerce de marchandise générale. 

- Entrepôts de magasins en chaîne. 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands do gros. 
Commerce de cuir et articles en cuir (à 1 exclusion 

des gants et des chaussures). 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

(1) Dans chaque marchandise, les ventea déclarées sont 
divisées par genre de commerce et type d'établisse
ment dans chaque commerce. Une explication com
plète des termes paraît dans l'introduction de ce 
rapport. . . 

(*) Dans certains cas il y a de légères différences entre le 
chiffre des ventes globales d'un article et la somme des 
ventes par commerce ou type d'établissement, parce 
que les chiffres ne sont donnés qu'à un millier près. 

(») Inclus Commerce des machines, équipement et 
fournitures (sauf-électriques). 

(z) Moins de SI,000. 
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Tableau 28.—ONTAEIO—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types 
d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de doUars) -

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (>) 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Automotive Kqulpment, Parts and Accessories 
(except tires and tubes)-Con. 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branchea 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturers' agents 

Metals and métal work trade 
Importers 
Import manufacturera' agents 

Petroleum and petroleum products trade 
Wholosale merchants 
Bulk tank stations 

AU other trades 
Manufacturers* sales branches 
Import manufacturers' agents 

Bakery Products 

Wholesalera proper.. 
Other wholesalera.. 

Food products (not elsewhere specified) trade.. 

Wholesale merchants , 
Importers 
Manufacturers' sales branches , 
Chain store warehouses • 

Groceries and food specialties trade 
. Wholesale merchants , 

Wagon distributors 
General sales offices 1 
Manufacturers' sales branches J 
Chain store warehouses , 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade, 

Wholosalo merchants.. 
Manufacturers' agents., 

Barbers' and Beauty Parlour Equipment and 
Supplies, not elsewhere specified 

Wholesalers propor 
Other wholesalers 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Manufacturers' agents 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholesale merchants 
Importers 
General sales offices 

Books, Printed, Magazines and Newspapers. 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

General merchandise trade 
Chain store warehouses 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade; 

Wholesale merchants 
Paper and paper products trade 

Wholesale merchants 
Tobacco and tobaccb products (except leaf) trade. 

Wholesale merchants 
AH other trades 

Wholosale merchants 
Importers 
Commission merchants 
Import commission merchants.. 

423 
129 
187 
102 

5 
229 
224 

4 
11 

72 
17 

5,714 

•1.022 

4,692 

234 

43 
3 

89 
100 

5,419 
910 
12 

3,540 
957 
60 

54 
7 

430 

250 
181 

2 
3 
3 

425 
232 
15 

179 

5,937 

4,982 
965 

2 
2 

118 
118 
21 
21 
31 

31 
6,764 
3.366 
1,446 

26 
59 

Matériel automoteur, pièces de rechange et accès* 
soires (excepte pneus et chambres â alr)-Fin 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerco des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiera. 

Commerce de pétrole ot dérivés. 
Marchands de gros. 
Dépôts d'huiles. 

Tous autres commerces. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Produits de la boulangerie. 

Maisons degros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des denrées alimentaires (non spéci-
fiées ailleure). 

Marchanda de gros. 
Marchands importateura. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Diatributeurs ambulants.. 
[Bureaux généraux de ventes. t 
\SuccursaIes de ventes do manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des tabacs et produita du tabac (à l'ex
clusion du tabac en fouilles). 

Marchanda de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Equipement et fournitures pour salons de coiffure 
et de beauté, non spécifies ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Agents de manufacturiers. 
Commerce do marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fourniturea 

(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 

Livres Imprimés, magazines et Journaux. 

Maisons de gros. . -
Autres établissements de gros. 

Commerce do marchandise générale. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commorce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

! Marchands de gros. 
Commerce de papier et articles en papier; 

Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produits du tabao (à 

l'exclusion du tabac en feuilles).' 
Marchands de gros. 

Toua autres commerces. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Marchands k commission. 
Importateurs k commission. 

For foot-notes, see page 922, Pour renvois, voir page 932. 

file:///SuccursaIes


924 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 28.—ONTARIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con . 

(Sales are shown în thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (*) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Books, Printed, Magazines and Newspapers-Con. 

Ail other trades-Con 
Import manufacturers' agents 
Import seUing agents 
Manufacturers' agents 
Selling agents 

Brick, Tile, Terra Cotta and Other Clay Products 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Furniture and house furnishings trade 
Wholesale merchanta 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Lumber and building materials (other than 
métal) trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturers' agenta 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Supply and machinery distributors 
Metals and métal work trade 

Wholesale merchants 
Supply and machinery distributora 

Building Materials, not elsewhere classified . 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholesale merchants 
General sales offices 
Manufacturers' sales branches 

Farm products (not elaewhere specified) trade.. 

Co-operative marketing associations 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Groceries and food specialties trade 

Wholesale merchants 
Hardware trade 

Wholesale merchants 
Lumber and building materials (other than métal) 

trado 
Wholesalo merchants 
Importers 
District sales offices 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturors' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
General sales offices 

Metals and métal work trade 
Wholesale merchants 
General sales offices 

Paper and paper products trade 
Manufacturors' agenta 

Plumbing and heating equipment and aupplies 
trade 

Wholesale merchanta 

Building Métal Work. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

140 
134 
77 

517 

3,091 

923 
2,168 

12 
12 
53 
53 

2,937 
405 
364 

2.168 

29 
61 
50 
10 

3,481 

1.719 
1,761 

79 

Hardware trade 
Wholesale merchants I 

For foot-notes, see page 922. 

3 
4 
4 

150 
150 

2,694 
734 
515 

1,403 

42 

115 
103 
12 

340 
199 
141 
75 
76 

787 

173 
614 

158 
158 

Livres Imprimés, magazines et Journaux-Fin 

Tous autres commerces-Fin 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de vente, importateura. 
Agents de manufacturiera. 
Agents vendeurs. 

Brique, tulle, terre culte et autres produits de 
rargile. 

Maisons de gros 
Autres établissements de gros. 

Commerce d'ameuyement et accessoires. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchajida de gros. 
Marchands importateurs. 

(Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saufélectriques). 

Distributeurs de machineries. 
Commerce des métaux et ouvrages en métal. 

Marchands de gros. 
Distributeurs de machineries. 

Matériaux de construction, non classifiés ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
aillours). 

• Coopératives de vendeurs. 
Commerce do marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands de gros. 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands de gros. 
Commerce de bois et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

!
Bureaux de ventes de district. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commercé dos machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 

Commorce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chauffage. 

Marchands de gros. 

Ouvrages en métal dans la construction. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
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Tableau 28.—ONTARIO—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es tab l i shment 

Sales 
reported (*) 

Ventes 
déclarées Q) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Bui ld ing Métal Work-Con. 

L u m b e r and building mater ia ls (other than méta l ) 
t rado 

Impor te rs 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agents 

Metals and méta l work t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 
I m p o r t manufacturers ' agents .' 

Bui ld ing S tone , Slate and Concrète Product s 

Wholesalers proper 
O t h e r wholesalers 

Lumber and building mater ia ls (other t han méta l ) 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Impor te rs 
I m p o r t manufacturera' agents 
Manufacturers' agonta 

Motals and méta l work t r a d e 
Wholesale merchants 

Caméras and Photographie S u p p l i e s 

Wholesalers proper 
O t h e r wholesalors 

Amusement , sport ing and photographie goods 
t r a d e •. 

Wholesale merchants 
Impor te r s 
F i lm oxchanges 

Chemicals , drugs and allied products t r a d e 

Wholosale merchants 
Chain s to re warehouses 

C a n n e d Goods , Food P r o d u c t s 

Wholesalers proper 

Othor wholesalers 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e 

Wholesale merchants 
Impor te r s , 
Commission merchants , 
I m p o r t manufacturera' agents 

Groceries and food specialties t r ade 
Wholesalo merchants 
Impor te r s 
Manufacturers' sales branches 
Brokera (exceî)t ç ra in) 
I m p o r t commission merchants , 
Manufacturers' agents , 
Chain s tore warehouses 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r a d e 

Wholeaale merchants , 
Manufacturers' agents , 

C é m e n t , Lime and Plaster 

Wholesalers proper 

Othe r wholesalers , 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . . . , 

Ck)-oporati ve marke t ing associations 
Eleva tora (independent) , 
E leva to ra (line) 

Pour renvois, voir page 922. 

35 
5 

18 
11 

594 
10 

461 
124 

653 

235 
417 

465 
32 
17 

144 
273 
186 
186 

4,210 

722 
3,488 

4.152 
312 
390 

3,451 
58 

21 
37 

16,453 

5,988 
10.465 

30 

14 
5 

10 
1 

16.399 
5,657 

297 
1,763 

860 
16 

2,402 
6,406 

24 

15 

6,349 

1,143 
6,206 

20 

3 
15 

1 

Ouvrages en métal d a n s la construct ion-Fin 

Commerce de bois et matér iaux do construction 
(autres qu 'en mé ta l ) . 

Marchands impor ta teurs . 
Succuraalea de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en mé ta l . 
Marchanda do gros . 
Succursales de ventes de manufactunera. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 

Pierre â bâ t i r , ardoise e t produ i t s e n b é t o n . 

Maisons de gros . 
Autres établ issements de gros . 

Commerce de bois et matér iaux de construction 
(autres qu 'en m é t a l ) . 

Marchands de gros . 
Marchands impor ta teurs . 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en mé ta l . 
Marchanda de gros . 

Appareils et f ourn i tures photograph iques . 

Maisons de gros . 
Autres é tabl issements do gros . 

Commerce des articles de récréat ion, de aport e t 
de photographie 

Marchands de gros . 
Marchands impor ta teurs . 
Echanges de films. 

Commerce des produi ts ch imiques , pharmaceut i* 
ques ot connexes. 

Marchands de gros . 
Entrepôta de magasins en chaîne. 

Conserves alimentaires. . 
Maiaona de gros . 
Autres é tabl issements de gros . 

Commerco des denrées al imentaires (non spécifiées 
ail leurs). 

Marchands de gros . 
Marchands impor ta teurs . 
Marchands k commission. 
Agents impor ta teurs de manufacturiera. 

Commerce des épiceriea et spéciali tés a l imenta i res . 
Marchands de g ros . 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales do ventes de manufacturiers. 
Court iers (grains non inclus). 
Impor ta teu r s k commission. 
Agenta de manufacturiers. 
Ent repôts de magasina en chaîne. 

Commerce dea t abacs et produits du t a b a c (à l 'ex
clusion du t abac en feuilles). 

Marchands de gros . 
Agenta de manufacturiera. 

C i m e n t , chaux et p lâtre . 

Maisons de g ros . 
Autres é tab l i ssements de g ros . 

Commerce des produita de la ferme (non apécifiés 
ailleura). 

Coopéra t ives de vendeurs. 
Elévateura indépendants. 
Ligne d 'é lévateur . 
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Table 28.—ONTARIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. * 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and T3rpe of Establiahment 

reported (») 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Cément, Lime and Plaster-Cou. 

Forest products (except lumber) trade.. 

Wholesale merchants 
Exporters 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Lumber and building materials (otherthan métal) 
trade 

Wholesale merchants 
General sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Selling agents 

Metals and métal work trade 
Import manufacturers' agents 

Chemicals, Industrial and Heavy., 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholesalo merchants 
Importers 
Drop shippers 
Manufacturers^ sales branches 
Import commisaion merchants 
Import manufacturors' agents 
Import selling agents 
Manufacturers' agents 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Brokers (except grain) 
Import commission merchants 
Manufacturera' agents 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Iron and steel scrap and other waste materials 
trade 

Wholesale merchants...' 
Lumber and building materials (other than métal) 

trade 
Wholesale merchanta 
Importers 
District sales offices 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade , 

Wholesale merchants , 
Importers 

Metals and métal work trade , 
District sales offices , 
Manufacturers' sales branches , 
Import manufacturera' agents 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade, 

Wholesale merchants 
Ail other trades 

Wholesale merchants 
Importera ; 
Manufacturers' aales branches 
Expert manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 

Chemicals, Refined and/or Related Products.. 

Wholesalers,proper ; 
Other wholesalers ; 

Chemicals, drugs and allied products trade. 

Wholesale merchanta 
Importers 
General sales offices 

1 
17 
3 
3 

83 
83 

6,221 
1,039 

324 
4.842 

17 
4 
4 

5,918 

1,912 
4.006 

4,575 

609 
812 
29 

2,596 
87 

155 
238 
50 

178 
8 

17 
140 

8 
5 
2 
2 

10 
10 

655 
310 

1 
344 

28 
1 

27 
320 

7 
276 
37 
7 

7 
144 
85 
10 
1 

33 
15 

6,370 

1.794 
4.576 

4.780 

332 
672 
13 

Ciment, chaux et plâtre-Fin 

Commerco des produits forestiers (k l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Marchands de gros. 
Exportateurs. 

Cîommerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. • 
Bureaux généraux do ventes. 
Succursales do ventes do manufacturiers. 
Agents vendeurs. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Produits chimiques. Industriels et lourds. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commorce des produits chimiquea. pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs à vue. 
Succursales do ventes do manufacturiers. 
Importateurs k commission. 
Agents importateurs de manufacturiera. 
Agents do vente, importateurs. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus) 
Importateurs k commission. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de quîncaiilorie. 
Marchands de gros. 

Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
déchets. 

Marchands do gros. 
Commerce de bois et matériaux de, construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux de ventes de district. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Bureaux de ventes de district. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (A l'ex
clusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents exportateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Produits chimiques, raflliiës et/ou dérivés. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerco des produits chim iques, pharmaceuti 
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 

For foot-notes, see page 922. 
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Tableau 28.—ONTARIO—Ventes de marchandises, par genres de conunerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (*) 

Chemicals, Refined and/or Related Products-Con. 

Chemicals, drugs and allied products trade-Con. 

Manufacturers* sales branchea 
Manufacturera' agents : ; • 

. Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchants 
Food products (not elsewhere specified) trade 

Commission merchants ; 
Coopérative marketing associations 

General merchandise trade 
Import selling agents 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Manufacturors' sales branches 
Brokers (oxcept grain) 
Manufacturers' agents 

Lumber and building materials (othor than métal) 
trado 

Wholesale merchants 
General sales offices 

Machinery, equipment and suppUes (eicept elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Importers • • 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturera' agents 

Metals and métal work trade 
District sales offices 

Paper and paper products trade ' 
Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturera' agenta 

Petroleum and petroleimi products trade 
Wholesale merchants 
Bulk tank stations 
Manufacturera' agents 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholeaale merchants 
Ail other tradea 

Wholesale merchants 
General sales offices 
Ërport manufacturers' agenta. 
Manufacturers' agents 

China, Glassware and Crockery. 

Wholeaalera proper., 
Other wholeaalers.. 

Chemicala, drugs and allied products trade. 

Wholesale merchants 
Dry goods and apparel trâde 

Wholesale merchants 
Chain store warehouaes 

Furniture and houso furnishings trado 
Wholesale mercnants 
Importers 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturera' agents 
Manufacturers' agents 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Chain store warehouses 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Machinery. equipment and supplies (except elec
trical) trade • 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Metals and métal work trade 
Wholesale merchants 

3,675 

12 
12 
29 

24 
5 

237 
237 
646 
625 

7 
2 

12 

59 
2 

67 

175 
70 
21 
78 
6 
4 
4 

24 
5 

12 
7 

33 
3 

27 
4 
1 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

40 
260 
62 
7 

4,185 

2,309 
1,876 

3 
10 
2 
7 

2,052 
455 
684 
45 

582 
286 
878 
685 

7 
186 
25 
25 

1,217 
v446 

771 
1 
1 

Produits chimiques, rafiSnés et/ou dérivés-Fin 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes-Fin 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des articles pour la forme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outUlage). 

Marchands de gros. 
Commerce des denrées alimentaires (non apécifiées 

ailleurs). 
Marchanda à commission. 
Coopératives de vendeurs. 

Commerce de marchandise g-énérale. 
Agents de vente, importateurs. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saufélectriques). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de ma.nufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Bureaux de ventes de district. 

Com.merce de papier et articlea en papier.-
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchands de gros. 
Dépôts d'huiles. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des tabacs et produits du taba (à 
l'eiclusion du tabac en feuiUes). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 

Marchands de gros. 
Bureaux générau: de ventes. 
Agents exportateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Porcelaine, verrerie et faïence. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchanda de gros. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succuraales de ventea de manufacturiers. 
Agenta importateura de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de,gros. 
Marchands importateurs. 
Entrepôts de magasins on chaîne. 

' Commorce de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriquea). 

Marchands de gros. 
Succursalea de ventes de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvragea en métal. 
Marchands de gros. 

Pour renvois, voir page 922. 
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Table a8.—ONTARIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Estabhshment 

Cigars, Cigarettes and Tobacco (except leaf). 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Chemicals, drugs and allied products trado 

Wnolesale merchants 
Chain store warehouses 

Dry goods and apparel trade 
Manufacturers' agents 

Food prodjcts (not olaewhero specified) trade.. 

Wholesale merchants ' 
Groceries and food specialties trade 

Wholesale merchants ". 
Importers 
Chain store warehouses 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade, 

Wholesale merchants , 
Wagon distributors , 
Manufacturers' salos branches 1 
Manufacturers' agents 
Chain store warehouses 
Others , 

Ail other trades 
Wholesale merchants 

reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Clothing and Furnishings, Men's and Boys'. 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

sporting and photographie goods Amusement, 
trado. . _ _ 

Wholesale merchants 
Automotive trade 

Wholesale merchants 
Chemicals, drugs and Edlîed products trade., 

Manufacturers' sales branches , 
Dry goods and apparel trade 

Wholesale merchants , 
Importers , 
General sales offices , 

• Manufacturera' sales branches , 
Commission merchants ;., 
Import manufacturers' agenta 
Manufacturers' agents 
SeUing agents 
Chain store warehouses 

Furniture and house furnishings trade 
Wholesale merchants 

General merchandise trade 
Chain store warehouses 

Jewellery and optical goods trade 
Wholesale merchants 

Leather and leather goods (except- gloves and 
shoes) trade , 

Wholesale merchanta 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholesale merchants 
AU other trades , 

Importera , 
Manufacturera' sales branches 

Clothing, Women's and Children's. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Dry goods and apparel trade., 
Wholesale merchants 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

39,176 Cigares, cigarettes et tabacs (excepté tabac en 
feuilles). 

17,594 Maisons de gros. 
21,582 Autrea établiaaementa de gros. 

289 Commerce des produits chimiquea, pharmaceuti
ques et connexes. 

112 Marchands de gros. 
177 Entrepôts de magasins en chaîne. 
45 Commerce do vêtement et lingerie. 
45 Agents de manufacturiers. 

675 Commerce des denrées alimentaires (non spécifiée» 
aiUeurs). 

675 Marchands de gros. 
3,756 Commerce des épiceries et spécialités alimentaires.-

,594 Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

157 Entrepôts de magasins en chaîne. 
23 Commorce de papier et articles en papier. 
23 Marchands degros. 

34,384 Commerce dos tabacs et produits du tabac (à. 
l'exclusion du tabac en feuiUes). 

13.156 Marchands de gros. 
24 Distributeurs ambulants. 

(Succursalea de ventes de manufacturiers. 
21,101 j Agents de manufacturiers. 

[Entrepôts de magasins en chaîne. 
103 Autres. 

5 Tous autres commerces. 
5 Marchands de gros. 

8,921 VStement et lingerie, hommes et garçons. 

4.313 Maisons de gros. 
4,608 Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et do-
7 photographie. 
7 Marchands do gros. 
2 Commerce de l'automobile. 
2 Marchands degros. 

Commerco dea produita chimiquea, pharmaceuti
ques et connexes. 

3 Succuraales de ventes de manufacturiers. 
1,684 Commerce de vêtement et lingerie. 

3,361 Marchands de gros. 
919 Marchands importateurs. 

1 247 /Bureaux généraux de ventea. 
* \Succursales de ventes de manufacturiers. 

27 Marchands à commission. 
414 Agents importateurs de manufacturiers, 

2,642 Agents de manufacturiers. 
70 Apenta vendeurs. 
14 Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 

135 Commerce do marchandise générale, 
136 Entrepôts de magasins en chaîne, 

2 Commerce de bijouterie et articles d'optique. 
2 Marchands de çroa. 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l*excIualon>' 
21 des ganta et dea chauaaures). 
21 Marchands de gros. 
1 Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex

clusion du tabac en feuilles). 
1 Marchands de gros. 

68 Tous autres commerces. 
2 Marchanda importateura. 

66 Succursales de ventrâ de manufacturiers. . 

9,273 Vêtement, femmes et enfants. 

4.639 Maisons de gros. 
4,634 Autres établissements de gros. 

8.761 Commerce de vêtement et lingerie. 
3,474 Marchanda de groa. 

For foot-notes, see page 922. 

file:///Succursales
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Tableau 38.—ONTARIO—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées Q) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'étabUssement 

Clothing, Women's and Chlldren's-Con. 

Dry goods and apparel trade-Con. 
Importers •-. 
Manufacturers' sales branches 
Commisaion merchants 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agents •". 
SeUiug agents 
Chahi storo warehouses 

Furniture and houso furnishings trade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

General merchandise trade 
Importers 
Chain store warehouses -

Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade 

Manufacturera' agents 
AU other trades 

Manufacturera' sales branches 

Coal and Coke 

Wholesalera proper 
Other wholesalera 

Coal and coke trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Drop shippera 
Othera 

Farm productâ (not elsewhere specified) trade 

Assemblera of farm products 
Co-operative marketing associations..T 
Co-operative salea agencies 
Elevators (independent).....; , 
Elevators (Iine) 

Farm supplies (except machinery and equip
ment) trade 

Wholosalo merchants 
Hardware trade 

Wholesalo merchants 
Iron and steel scrap and other waste materials 

trade 
Wholesale merchants 

Lumber and building materials (other than motal) 
trade 

Wholesale merchants. ; 
Metals andmétal work trade 

Manufacturers' salos branches 
Import manufacturers' agents 

Confectionery and Soft Drinks ^ 

Wholesalera proper 

Other wholesalers ; 

Chemicala, drugs and allied products trade 

Manufacturers' sales branches 
Chain store* wai-ohouses *. .' 

Food products (not elsewhere specified) t rade. . . 
Wholesale merchants ,. 
Importers 
Mail order wholesalera 
Wagon distributors 
General sales offices \ 
Manufacturera' sales branches ) 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers' agents 
SeUing agents 
Country buyors bf farni products 
Chain store warehouaes 

Pour renvois, voir page 922. 

1,155 
1,716 
131 
86 

2,046 
35 
117 
17 

475 
1 

475 

15 
15 
5 
5 

17,932 

17,071 
861 

17.063 
6,768 
9,773 

157 
366 
328 

75 
36 

170 
33 
14 

16 
16 
87 
87 

261 
261 
167 
155 
12 

10,182 

5,012 
5,170 

24 

(x) 
23 

5,550 

168 
7 

215 

100 
50 
6 

97 
15 
14 

844 

Vêtement, femmes et enfants-Fin 

Commerce de vêtement et lingerie-Fin 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents do manufacturiera. 
Agents vendeurs. _ ' 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce d'ameublement et acceasoires. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands importateurs. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerco de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures). 

Agents de manufacturiers. 
Toua autres commerces. 

Succursales de ventea do manufacturiers. 

Charbon et coke. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Expéditeura à vue. 
Autres. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Acheteurs de produits de la fermo. 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 
Elévateurs indépendants. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce des articles pour la forme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Commerco do quincaillerie. 

Marchands de gros. 
Commerce do mitraiUe de fer et d'acier et autres 

déchets. 
Marchands de gros. 

Commorce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'on métal). 

Marchands de gros. 
Commerco des métaux et ouvrages en métal. 

Succursalea de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Confiserie et liqueurs douces. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Succursales do ventes de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Cîommerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Comptoirs postaux. . , 
Distributeurs ambulants. 
fBureaux généraux de ventes.. 
ISuccursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de m.anufacturiers. 
Agents vendeurs. 
Acheteurs à la campagne. ! 
Entrepôts do magasins en chaîne. * "• 
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Table 28.—ONTARIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con": 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Buainess 
and Type of EatabUshment 

Salea 
reportedC) 

Ventea 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerco 
et type d'établissement 

Confectionery and Soft Drlnks-Con. 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturers' agents 
Chain store warehouses 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Importers ' 
Manufacturers' sales branches • 
Brokers (except grain) ' 
Import commission merchants 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers' agents 
Chain store warehouses 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 

Tobacco and tobacco products (except leaf) 
trade : 

Wholesale merchants 
Wagon distributors 

Dairy Products and £ggs. 

Wholesalera proper 
Other wholeaalers 

Farm products (not elsewhere specified) trade... 

Wholesale merchants 
Country buyers of farm products 
Co-operative marketing associations \ .. 
Co-operative salos agencies 

Food products (not elsewhere specified) t rade. . . 

Wholesale merchants 
Exporters 
General sales offices ' 
Manufacturers' sales branches _ 
Brokers (except grain) ' 
Import manufacturers' agenta 
Manufacturers' agents 
Assemblers of farm products '. ' 
City buyers of farm products ^ 
Country buyers of farm products , 
Co-operative marketing associations 1 
Milk stations j 

Groceries and food specialties trade , 
Wholesale merchanta , 
Importera , 
Brokera (except grain) , 
Chain store warehouses , 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Manufacturers' agents. 

Drugs and Drug Sundries. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Automotive trade 
Manufacturers' aales branches 
Warehouaea (distributing) 

Chemicals, drugs and aUied products trade., 

Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturera' sales branches., 
Import manufacturera' agents.. 
Manufacturera' agents 
Selling agents 
Chain atore warehouses 

286 
13 
2 

32 
239 

2,433 
700 
52 

498 
10 
5 

77 
2 

1,089 
7 
7 

1,878 
1.872 

37,603 

14.432 
23,171 

563 

2 
3 
9 

550 
27,223 

10,472 
695 

8,877 
4.483 

15 
35 

887 
744 

1,015 
9.806 
3,238 

20 
93 

6,449 
10 

10 

11,186 

6.645 
4.541 

57 
50 
7 

10.656 

6,228 
51 

942 
107 
484 
525 

2,320 

Confiserie et liqueurs douces-Fin 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Agonta do manufacturiers. 
Entrepôts de magasina en chaîne. 

Commerce doa épiceries et spécialités alimentaires^ 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Importateurs à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 
Entrepôts de magasins en chaine. 

Commerce de quincaiUerie. 
Marchands de groa. 

Commerce de papier et articlea en papier. 
Marchanda de groa. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex
clusion du tabac on fouilles). 

Marchands de gros. 
Distributours ambulants. 

Produits laitiers et œufs. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerco des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Acheteurs à la campagne. 
Coopérativea de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce des denréea alimentairea (non spôcifiéea 
aiUeurs). 

Marchanda de groa. 
Exportateura. 

fBureaux généraux de ventes, 
lSuccursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Agents impo,.-tateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers, 

f Acheteurs de produits de la ferme. 
\Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 

fCoopératives do vendeurs. 
\Dépôts de lait. 

Commerce dea épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Courtiers (grains non inclus). 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à 
l'erclusion du tabac en feuiUes). 

Agents de manufacturiers. 

Drogues et fournitures pharmaceutiques. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Entrepôts. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands do groa. 
Marchands importateurs." 
Succuraalea de ventes de manufacturiers. 
Agenta importateura de manufacturiers. 
Agerts do manufacturiera. 
Agents vendeurs. 
Entrepôta de magasins en chaîne. 

For foot-notes, see page 922 
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Tableau 28.—ONTARIO—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

^ (Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of EstabUahment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclaréea (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'étabUssement 

Drugs and Drug Sundrles-Con. 

General merchandise trade 
•Wholesale merchants 
Chain store warehouses 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Import commission merchanta 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (oxcept elec
trical) trade 

Importera 
Metals and métal work trade 

Import manufacturera' agenta 
Paper and paper products trado 

Wholesalo merchants 
Tobacco and tobacco products (oxcept leaf) trado. 

Wholesale merchanta 
AU other trades 

General sales officea 
Manufacturera' agenta 

Dry Goods, not elsewhere classified 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Dry goods and apparel trado 
Wholesale merchanta 
Importers 
Manufacturera' ealea branchea 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers' agents 
Chain store warehouses 
Others 

Fjirnituro and house furnishings trado 
Wholeaale merchanta 
Importera 

Gonoral merchandiae trade 
Importera 
Chain atore warehouses 

Leather and leather goods (except glovea and 
shoes) trado 

Wholosalo merchants 
Import manufacturera' agents 

AU other trades( «) 
Importers 
Manufacturers' sales branches 
Import manufacturera' agents.. ; 
Manufacturera' agents 

Electrical AppUances, Equipment and Supplies 

Wholesalers proper 
Other wholosalors 

Amusement, sporting and photographie p-oods 
trade 

Importers 
Automotive trade 

Wholesalo merchants 
Manufacturers' agents 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Manufacturers' salos branches. 
Dry goods and apparel trade 

Chain store warehouses 
Electrical trade 

Wholesale merchanta 
Importers ." 
Mail order wholesalors 
District salea offices \ 
General sales offices j 
Manufacturera' sïUea branches 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agents 

Pour renvois, voir page 922. 

84 
30 
54 
38" 
18 
20 

1 
1 

136 
136 
24 
24 
7 
7 

174 

174 
10 

3,539 

1,338 
2,202 

"2,179 
197 

1.004 
319 

93 
560 

1 
5 

42 
15 
27 
80 
19 
61 

3 
1.230 

70 
47. 
11 

1,103 

49,198 

7,587 
41,611 

11 
11 

212 
200 

11 
121 

121 
8 
8 

46,971 
4,834 
1,330 

49 

12,247 

27,471 
55 

Drogues et fournitures pharmaceutiques-Fin 

Commerce de marchardise générale. 
Marchands de gros. 
Entrepôta de magasins en chaîne. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires-
Marchands do gros. 
Importateura k commission. 

Commerce do quincaiUerie. 
Marchanda de groa. 

Commerce des machinée, équipement et fourniturea 
(aauf électriques). 

Marchanda importateurs. 
Commerco des métaux et ouvrages en inôtal. 

Agents importateura de manufacturiers. 
Commerce de papier et articles en papier. 

Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à. 

l'exclusion du tabac en feuiUes). 
Marchands do gros. 

Tous autres commereea. • 
Bureaux généraux de ventes. 
Agenta de manufacturiera. 

Marchandises sèches, non classifiées ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Succuraalea de ventes de msinufactariera. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 
Autres. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands importateurs. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusioi» 
des gants et des chaussures). 

Marchands de gros. 
Agents importateurs do manufacturiers. 

Tous autres commerces('). 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de m,anufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Appareils, équipement et fournitures électriques. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de aport et_do' 
photographie. 

Marchands importateurs. 
Commorce de l'automobile. 

Marchands de gros. 
Agenta de nnanufacturiers. 

Commerce des produita chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Succursales de ventea de manufacturiers. 
Con\merco de vêtement et lingerie. 

Entrepôts de magasins en chaîne. 
Commerce des appareils et outillage électriques. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Comptoirs postaux. 

fBureaux de ventes de district. 
\Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs do manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

file:///Bureaux
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Table 28.—ONTARIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and Type of Es tab l i shment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandiaea, par genre de commerce 
et type d'étabUaaoment 

£lectrlcal Appl iances , E q u i p m e n t a n d Suppl i e s 
-Con. 

Furni ture and house furnishings t r ade 
Impor t manufacturera' agents 

General merchandise t r ade 
Wholesale merchanta 
Importera 
I m p o r t manufacturera' agents 
Chain s tore warehouses 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
tr ical) t r a d e 

Wholesale merchants 
Impor te r s 
Supply and machinery distr ibutors 
I m p o r t commission merchants 
I m p o r t manufacturors' agents 
Manufacturers' agents 

Metals and méta l work t rado 
Impor te r s 

Paper and paper products t rado 
Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Plumbing and heat ing equipment and supplies 
t r ado 

Impor te r s 
Manufacturers' sales branches 

, Warehouses (distr ibuting) 

Farm Products , n o t e lsewhere specifled . 

Wholesalers propor., 
O the r wholesalers . . 

Chemicals , drugs and allied products t r a d e 

Impor t e r s 
F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . . . 

Wholesale merchants 
F o o d products (not elsewhere specified) t r a d e . . . 

Wholesale merchants 
I m p o r t seUing agents 
Selling agents 

Machinery, equipment and supplies (oxcept elec
trical) t r ade 

Wholesale merchants 
AU o the r t r ades 

I m p o r t commission merchants 

Feeds , Itlixed and Other . . 

Wholesalers proper. , 
Other wholosalors . . 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . . . 

Wholesale merchants 
Dis t r ic t sales offices 
Auction companies 
Brokers (exceptgrain) . ; . 
Commission merchants , 
Country b.uyers of farm products 
Co-operativo market ing associations 
Co-operative sales agencies 
E leva to r s (independent) 
E leva to r s (line) 

F a r m supplies (oxcept machinery and equipment) 
t rado 

Wholesale merchants 
Impor t manufacturers' agents 

Food products (not elsowhore specified) t r a d e . . . 

Wholesalemerchants 

32 
32 

164 
71 
14 
2 

78 
198 
198 

1.159 
211 
27 

429 
39 

360 
92 
46 
46 

5 
2 
2 

271 
164 
94 
13 

977 

73 
905 

6 
29 

29 
42 

1 
26 
15 

37 
37 

864 
864 

3,673 

1,329 
2,344 

418 
160 
19 
61 
48 

2 
52 

255 
2 

10 

595 
547 

48 

Appareils, é q u i p e m e n t e t f o u r n i t u r e s é lectriques 
-F in 

Commerco d ' ameublement ot accessoires. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Agenta importateurs de manufacturiers. 
Ent repôts do magasins en chaîne . 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement e t fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros . 
Marchands impor ta teurs . 
Dis t r ibuteurs de machineries . 
Impor ta teurs k commission. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages on mé ta l . 
Marchands impor ta teurs . 

Commerce de papier ot articles en papier. 
Marchands de gros . 
Agents do manufacturiers. 

Commerce d 'équipement et fournitures de plom
ber ie e t chaufïage. 

Marchands impor ta teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Ent repôts . 

P r o d u i t s de ia ferme, n o n spécifiés ai l leurs . 

Maisons de gros . 
Autres établ issements de gros . 

Commorce dos produi ts chimiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Marchands impor ta teurs . 
Commerce des produi ts de la ferme (non spécifiés 

ail leurs). 
Marchands de gros . 

Commerce des denrées a l imentai res (non spécifiées 
ail leurs). 

Marchands de gros . 
Agents de vente, impor ta teurs . 
Agents vendeurs. 

Commorce des machines, équipement etfourni tures 
(saufélectriques). 

Marchands de gros . 
Tous autres commerces. 

Impor ta teura à commission. 

Provende, mélangée e t autre . 

Maisons de gros . 
Autres établiaaements de gros . 

Commerce des produi ts de la ferme (non spécifiés 
aillours). 

Marchands de gros . 
Bureaux do ventes de dis t r ic t . 
Encanteurs . . 
Court iers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Acheteurs k la campagne. 
Coopérat ives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 
E léva teurs indépendants. 
Ligne d 'élévateur. 

Commerce des art icles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros . 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 

Commerce des denrées al imentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands deg ros . 

•For foot-notes, see paece 922. 
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Tableau 38.—ONTARIO—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'ëtablisse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (*) 

Ventes 
déchirées (0 

Morchandiaes, par genre do commerco 
et type d'établiaaement 

Feeds, Mixed and Other-Con. 

Foreat products (except lumber) trade 

Wholeaale merchanta 
General merchandise trade , 

Wholeaale merchanta...._ , 
Groceries and food specialties trade 

Wholesale merchants 
General sales offices 
Manufacturers' salos branches. 

Tobacco and tobacco products (oxcept leaf) trade 

Wholosalo merchants 
Manufacturors' agenta >.... 

Fertilizer and FertUlzer Alaterlals 

Wholosale i propor 

Other wholesalers 

Chemicals, druga and allied products trade , 

Manufacturers' agents , 
Farm products (not elsewhere specified) trade..., 

Co-opcrative marketing associations 
CJo-operative sales agencies , 
Elevators (independent) , 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchants 
Exporters 
Manufacturers* sales branchea \ 
City buyers of farm products / 

Food products (not elsewhere specified) t rade. . . . 

Wholesalo merchants 
Commission merchants .._. 
Co-operative marketing associations 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants ; 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade, 

Manufacturers' agents 

Fish and Sea Foods, Fresh and Processed 

Wholesalers proper 

Other wholesalers 

Food products (not elsewhere specified) t rade. . . . 

Wholesale merchants 
Exporters 
Commission merchants 
Selling agents '. 
Country buyers of farm products 

Groceries and food specialties trado " 
Wholesalo merchants 
Importera 
Brokers (except grain) 
Import commission merchants 
Chain store warehouses 

Tobacco and tobacco products (except Ieaf) trade. 
Wholesale merchants ' . . . . 

Food Products, not elsewhere specified 

Wholosalors proper 

Other wholesalers 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Importers 

Pour renvois, voir paae 922. 
20939-60 

,924 
229 

1.299 
29 

766 

276 
491 

14 
179 

2 
174 

543 
265 

275 
19 

3,798 

3.240 

558 

3,284 

3.188 
25 
10 
58 
3 

511 
20 
4 
1 
1 

. 486 
• 4 

2,585 

1,571 

1.014 

228 

228 

Provende, mélangée et autre-Fin 

Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succuraales deventes de manufacturiera. 

Commerce des tabacs et produita du tabac (à l'ex
clusion du tabac en fouilles). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Engrais et matériaux â engrais. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce dos produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Agents de manufacturiers. 
Commerce dea produita de la ferme (non apécifiés 

aUloura). 
Coopératives de vendeura. 
Agences coopérativea de ventes. 
Elévateurs indépendants. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'excIusioD 
des machines agricoles et outiUage). 

Marchands de gros. 
Exportateurs. 
/Succursales de ventes de manufacturiers. 
\Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchands à commission. 
Coopératives de vendeurs. 

Commerco des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (ù. l'ex
clusion du tabac en feuiUes). 

Agents de manufacturiers. 

Poisson etautres produits de la mer, frais et prépares. 

Maisons degros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
aiUeurs). 

Marchanda de gros. 
Exportateurs. 
Marchands à commisaion. 
Agents vendeurs. 
Acheteurs à la campagne. 

Commercé des épiceries et spécialités alimentaires. 
. Marchands de gros. 

Marchands importateurs. . 
Courtiers (grains non inclus). 
Importateurs k commission. 
Entrepôts de magaains on chaîne. 

Ck)mmerce des tabacs et produits du tabac (k l'ex
clusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. . 

Denrées alimentaires, non spécifiées aUleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissements degros. 

Commerce des produita chimiques, pharinaoeutt-
queset connexes. 

Marcnands importateure. 
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•Table 28.—ONTARIO^Commodlty Sales, by Kinds of .Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and Type of Es tab l i shment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre do commerco 
e t type d 'é tabl issement 

Food P r o d u c t s , n o t elsewhere speclfiod-Con. 

- •. Food products (not elsewhere specified) t r ade . 

Wholesale merchants 
Chain s tore .warehouses 

Groceries and food specialties t r ade 
Wholesalo merchants 
Impor ters 
Manufacturers' salea branchea 
Brokera (except grain) 
Impor t commission merchants 
Manufacturera' agenta 
Co-operative sales agencies 

AU other t r a d e s . . . ' .-
Importera , 

Frui t s and Vegetables, Fresh and Dried. 

Wholesalers proper . . . . •.;,.., 
Othor wholesalers. . ' 

Fa rm products*(not elaowhere apecified) t r ade . . 

Wholesale merchants 
Dis t r ic t sales offices 
Country buyers of farm products .' 
Co-opcrative market ing associations 

F a r m supplies (except machinery and equipment) 
t r ade 

Wholesale merchants -. 
Food products (not elsewhere specified) t r a d e . . . . 

Wholeaale.merchants . . . . : . 
Exportera. ' '...';...' 

. Importera .•; ; . . ' 
Wagon distributors.'-. :.:..:..'. 
Brokers (oxcept ^rain) 
Commission merchants . '. 1 
Impor t commission merchants J 

. Impor t manufacturei*s' agenta ; 
Assemblers of form' products 
C i ty buyers of farm products 
Country buyera oî farm products 

, Co-operative market ing associations: 
" Groceriea and food specialties t rado r 

Wholesale merchants '. 
Importers .'! '.-..' 
Manufacturera' sales branches 
Brokers (except grain) : . . . - . . . • 
Impor t commis.''iGn merchants 
Manufacturera' agents 
Country buyers of farm products 
Chain s tore warehouses 
Warehouses (distributing) 

Tobacco and tobacco products (eicoptleaf) t r ade 

Wholesale m e r c h a n t s . . 
Manufacturers argents: 

F u r n i t u r e , H o u s e h o l d . . . 

Wholesalers proper. 
Other wholesalers . . 

Dry goods and apparel t r ade ,. 
VVholesale merchants 

Furniture and house furnishings . trade 
Wholesale m e r c h a n t s . . . 
I m p o r t e r s . . . ' . . . . ' ', 
Manufacturera' sales b ranches . . . t 
M anufacturers' agents 

General merchandise t r ade 
Wholesale merchants 

H a r d w a r e t rade 
Wholesale merchants '..: 
Manufacturers' sales branches 

Lumber and building material? ( o t h e r t h a n métal) 
t rade ; : . 

Impor ters 

324 

37 
287 

2,028 
837 
465 
226 

: 31 
10 
17 

443 
5 
5 

45,108 

31.694 
13.414 

28 
28 

40,997 

21,060 
:; 271 

8.364 
12 

4,495 

4,537 

5 
20 

711 
111 

1.412 
4.014 
1.935 

16 
28 

532 
8 

66 
2 

• 1,426 
1 

12 

7 
5 

1,252 

55 
1,196 

1.206 
11 
11 

803 
381 

10 
10 

: 17 
4 

13 

11 
U 

Denrées al imentaires, n o n spéciflces ailleurs-Fin 

Commerce des denrées al imentaires (non spécifiées 
aiUeurs). 

Marchands de gros. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des épiceriea et apécialitéa alimentaires. 
. Marchanda de gros. 

Marchands importa teurs . 
Succursales do ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non-inclus). 

I Impor ta teurs k comm ission. 
Agents de manufacturiers. 
Agences coopératives de ventes . 

Tous autres commerces . 
; Marchands importa teurs . 

! • • ' 

Fru i t s e t lêtîumes, frais et s échés . 

; Maisons de ÏTOS. 
! A utres établ issements de gros. 

C o m m e r c e des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

I Marchanda de gros. 
Bureaux de ventes de dis t r ic t . 

' Acheteurs k la campagne. 
• Coopératives de vendeurs. 

' Commerce des articles pour la ferme (à l'exclupion 
dea machines agricoles e t outiUage). 

1 Marchands de gros. ' 
" Commerce des denrées alimentairea (non spécifiées 

ailleurs). 
:, • Marchands d e g r o s . 

Expor ta teurs . 
Marchands impor ta teurs . 

• Dis t r ibuteurs ambulan ts . 
Courtiers (grains non inclus). 

' " ^Marchandsà commission. 
^Impor ta teurs ù coir.nussion. 
Agents importateurs do nianufacturiers. 
Acheteurs de produits' do la fernie. 
A c h e t e u r s d e produita de la ferme (en ville). 

• Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 

Commerce des épiceries et spéciaUtés alimcntairos. 
• Marchands d e g r o s . 
' Marchands iniportateurs.-
Succursales de ventes de manufacturiers. 

^ Courtiers (grains non inclus). • • • ' * 
' Impor ta teurs à commission. 
Agents de manufacturiers . 
Achetèiirs 'à la campagne! 
Entrepôts dé riiagasihs en chaîne. 
Entrepôta. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex
clusion du t a b a c en feuilles). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Ameublement de maison. ' 

I Maisons de gros. 
; Autres établ issements de gros. 

, C o m m e r c e do vê tement e t lingerie. 
Marchands de gros. 

' C o m m e r c e d 'ameublement et accessoires. 
; Marchands de gros. 

Marchanda impor ta teurs . 
. , .Succursales de ventés de manufacturiers. 
• Agents de manufacturiers. 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e de quincaillerie. • ; , . 
, Marchands de gros. 

Succuraales do ventes de manufacturiera. 
C o m m e r c e de bois et matériaux de construction 

(autrea qu'en mé ta l ) . 
Marchands impor ta teurs . . . 

For foot-notes. .-̂ ee page 922. 
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Tableau 28.—ONTARIO—Ventes de'marchandises, par genres dé commerce et types d'établisse
ments-Suite 

( L e s v e n t e s s o n t i n d i q u é e s en m i l l i e r s d e d o l l a r s ) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Buainess 
and Type of Es tab l i shment 

Salea 
reported (0 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre do commerce 
. e t type d 'é tabl issement 

F u r n i t u r e a n d F h i u r c s , Office a n d School 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Furniture and house furnishings t rado 
Manufacturers' sales branches 

H a r d w a r e t rade 
Manufacturers' sales branches 

Lumber and building mater ia ls (other than motal) 
t rado 

Impor te rs 
Machinery, equipment and supplies (oxcept elec

trical) t r ade 
Wholesalo merchants 
Impor ters 
General sales offices 
Impor t manufacturers ' agents 

Paper and paper products t r ade 
Wholesale merchants 

F u r s , Dressed , a n d F u r C l o t h i n g 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

D r y gooda and apparel t r ade 
Manufacturers' aales branches 
Impor t manufacturers ' agents 
Manufacturera' agenta 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . . . 

Wholeaale merchants 
Impor te rs 
Manufacturera' agents •. 
Otiiera 

Furnituro and House furnisùings t r ado 
Manufacturera' agenta 

F u r s , R a w a n d U n m a n u f a c t u r e d 

Wholesalers propor 
Other wholesalers 

F a r m productâ (not elaewhere apecified) t r ade 

Wholesale merchants 
Impor te rs 
Auction companies 
Commission merchiints 
Purchasing agents 
C i ty buyera of farm products 
Country buyers of farm products 
Othera 

Food products (not olsewhere specified) t r a d e . . . . 

Wholesale merchants 
Country buyers of farm productâ 

G la s s , S h e e t 

Wholesalera proper 
Other wholesalera 

Chemicals , drugs and allied products t r ade 

Wholesale merchants 
H a r d w a r e t rade 

Wholesale merchants 
• L u m b o r a n d b u i ! d i n g m a t e r i a l s ( o t h e r t h a n m e t a l ) 

t r a d e 
Wholosalo merchants 
Impor te r s •. 
Manufacturera' sales branches 

Machinery, equipment and supplies (except elec
tr ical) t r a d e 

• Manufacturers' agents 
Metals and mé ta l work t r ade 

I m p o r t manufacturers ' agents 

Pour renvois, voir page 922 

20939—604 

1,204 

370 
834 

49 
49 
3 
3 

58 
58 

1.019 
224 

12 
747 
36 
76 
76 

442 

98 
345 

136 
45 
10 
80 

14 
83 

136 
60 
13 
13 

2,117 

1,388 
729 

2,103 

1,180 
206 
56 
90 

100 
222 
138 

m 
14 
2 

13 

1,872 

1.712 
160 

75 
75 

1,785 
196 

1,433 
156 

1 
1 
4 
4 

Meub les e t f îar i) l turcs de b u r e a u e t d 'école. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

C o m m e r c e d ' ameublement et accesroires. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e de quincaiUerie. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en mé ta l ) . 

Marchands importa teurs . 
C o m m e r c e des machines , équipement et fournitures 

(sauf électr iques) . 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Bureaux généraux de ventes . 
Agents importateurs de manufacturier? 

C o m m e r c e de papier et articles en papier. 
Marchands do gros . . 

Pel leter ies , a p p r ê t é e s , e t v ê t e m e n t de f o u r r u r e . 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

C o m m e r c e de vê tement e t lingerie. 
Succursalea de ventes de manufacturiers. 
Agents importa teurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturieis . 

Coinmerce des produits de la te rme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Agonta c e manufacturiers. 
Aut res . 

C o m m e r c e d ' ameublement ot acceasoires. 
Agents de manufacturiers. 

PeUeteries, b r u t e s e t n o n ouvrées . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Encanteurs . 
Marchands k commission. 
Agents acheteurs . 
Acheteurs de produits de la ferme (en vi l le) . 
Acheteurs à la campagne. 
Autres . 

Commerce des denrées al imentaires (non spécifiées 
aiUeura). 

Marchands de gros. 
Acheteurs à la campagne. « 

Verre à v i t r e . 

Maisons de gros . 
Autres é tabl issements de gros . 

Clîommerce des produits ch imiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Marchands de gros . 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands de gros . 
Commerce do bois et matér iaux de construction 

(autres qu'en méta l ) . 
Marchands de gros . 
Marchands importateurs-
Succursales de ventes de manufacturiers-

Commerce des machines, équipement et fourniture» 
(sauf électr iques) . 

Agents de manufacturiers. 
Commerce des métaux et ouvrages en mé ta l . 

Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
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Table 28l—ONTARIO^Commodity Sàles^'by Kinds o f Business ând Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Salés 
rei>orted(*) 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'étabUssement 

Grain 

Wholesalers propor 
Other wholesalers 

Farm products (not elsewhere specified) trade.. 

Wholesale merchants 
District sales offices 
Export merchants 
Brokers 
Commission merchants 
Assemblers of farm products 
Country buyera of farm productâ 
0)K>perative marketing associations 
Elevators (independent) 
Elevators (Une) • 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchants 
Country buyers of farm products 
Elevators (independent) 

Food products (not elsewhere specified) trado. 

Wholesale merchants 
Exporters 
Commission merchants 

Forest products (except lumber) trade 

Wholesale merchants 
Groceries and food specialties trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Country buyera of farm products 
Warehouses (distributing) 

Lumber and building materials (otherthan métal) 
trade 

Wholosale merchants 

Groceries 

t Wholesalers proper 

Other wholesalers 

Chemicals, drugs and allied products trade... . 

Manufacturera' sales branches 
Import manufacturera' agenta 

Dry gooda and apparel trade 
Chain store warehouaea 

Farm productâ (not elsewhere apecified) trade 
Wholesale merchants 
Brokers 
Commission merchants 
Co-operative marketing associations 

•Conaperativo sales agencies 
Farm supplies (except machinery and equipment) 

trade 
Wholesalo merchants ; , . 

Food products (not elsewhere specified) tradè. 

Wholesale merchants 
Importers 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches.., 
Commission merchants 
Import manufacturera' agents 

Forest products (except lumber) trade 

Wholesale merchants 
General merchandise trâde 
. Import séUing agents 

Manufacturera' agents 
Chain store warehouaea. .̂  

' Groceriea and food specialties trade 
Wholeaale merchants 
Exporters 

For foot-notes. see page 922 

18,699 

3,425 
15,274 

15,972 

1,117 
1,933 

9,584 

314 
428 
154 
176 

1.157 
1,108 

2,110 
2,081 
, 6 
23 
43 

29 
1 
13 
12 

12 
562 
184 
370 
2 

84,078 

32,588 
51,491 

150 

77 
73 
3 
3 

1,006 

445 
79 
87 
13 
383 

141 
141 

4,247 

3,947 
117 
19 
123 
24 
17 
20 

20 
252 
226 
.11 
15 

76,110 
21,306 

742 

Céréales. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits de la fermo (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Bureaux de ventes de district. 

fMarchands exportateurs. 
\Courtiors. 
Marchands k commission. 
Acheteurs de produits de la ferme. 
Acheteurs k la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 
Elévateurs indépendants. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce des articles pour la ferme (k l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Acheteurs k la campagne. 
Elévateurs indépendants. 

Commerce dea denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands k commission. 

Commerce des produits forestiers (ù l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Marchands de gros. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchanda de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Acheteurs à la campagne. 
Entrepôts. 

Commerce dé bois et matériaux de conatruction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 

Rpiceries. 

Maisons degros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce dea produita chimiquea, pharmaceuti
ques et connexes. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiera. • 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Entrepôta de magaaina en chaîne. 

Cîommerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Courtiers. 
Marchands à commission. 
Coopératives de vendeura. 
Agencea coopératives de ventes. 

Commerce dea articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands k commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Marchands de gros. 
Commerce de marchandise générale. 

Agents de vente, importateurs. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commorce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 

file:///Courtiors
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Tableau il88.-^ONTARl!0^yentes de marchandises.^-par genres dCvCommerce et ^types-d'établlsse-
' mènts-iSuite 

( L e s v e n t e s s o n t i n d i q u é e s en m i l l i e r s d e d o l l a r s ) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es tab l i shment 

Sales • 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Grocer les-Con. 

Groceries and food spocialities t rade-Con. 

Impor te rs • 
General sales offices \ 
Manufacturera' aales branchea J 
Brokera 
I m p o r t commission merchants 
Manufacturera' agents 
Country buyers of farm products 
Chain s tore warehouses 
Warehousoa (distributing) 

Hardware t r ado ^ 
Impor t manufacturers' agents . 

Machinery, equipment and supplies (excopt elec
tr ical) t rado 

Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r ade . 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agen t s . . . ; 

AU o ther t rades 
Wholesale merchants 
General sales offices 

H a r d w a r e 

Wholesalera proper 
Othe r wholeaalers 

Automot ive t r ade ' 
Wholesale merchants 

D r y goods and apparel t r ade 
Wholesale merchants 
Drop shippers 
Chain storo warehouses 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . . . 

Co-operative m.arketing associations 
- Furni ture and house furnishings t r a d e 

I m p o r t manufacturera' agenta 
General merchandise t r ade 

Wholesale merchants 
Importers 
Impor t manufacturers ' agents 
Chain s tore warehouses 

Groceries and food specialties t rado 
Wholesalo inerchantB 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholeaale merchants 
Impor te rs 
Manufacturers' sales branches 
Impor t manufacturers ' agents 
Manufacturera' agents 

Jewellery and optical goods t r a d e 
Manufacturers' agents 

Lea the r and leather goods (except gloves and 
shoes) t rado 

Wholosale merchants 
Lumber and building mater ia ls (other t han méta l ) 

t r ado 
Wholesale merchants 
Impor te rs •' 

Machinery, equipment and suppUes (oxcept elec
trical) t r a d e 

Wholesale merchants 
Supply and machinery dis t r ibutors 
Manufacturers' sales branches 
I m p o r t comm.ission merchants 
I m p o r t manufacturers ' agents 
Manufacturers' agents '. 

Metals and méta l work t r a d e 
Wholosale merchants 
Supply and machinery dis t r ibutors 
I m p o r t manufacturers ' agents 
Impor t selling agents 

Pour renvois, voir page 922. 

5.459 

24,110 

3.515 
2,362 

477 
14 

18.008 
116 

10 
10 

32 
11 
21 

329 

310 
19 

1,779 

8,069 

6,069 
2,000 

27 
27 

7 
1 
1 
5 
2 

2 
13 
13 

441 
180 

2 
2 

258 
104 
104 

7.051 
5.396 

166 
810 
254 
425 

4 
4 

7 
7 

15 
15 

1 

207 
50 
21 
28 

2 
30 
77 
95 

6 
10 

Epicer ies-Fin 

Commerce des épiceries e t spécialités a l imentmres 
-F in 

Marchands impor ta teurs . 
/Bureaux généraux de ventes. 
\ Succursales de ventes de manufacturiers. 
Court iers . 
Impor ta teu r s à commission. 
Agents de manufacturiers. 
Acheteura à la campagne. 
Entrepôta de magasins on chaîne. 
Entrepôta . 

Commerce do quincaiUerie. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électr iques) . 

Marchands de gros . 
Succursalea de ventes de manufacturiers. 

Commerce des t abacs ot produi ts du t a b a c (à 
l'exclusion du t abac en feuilles). 

Marchands de gros . 
Agents de manufactutiors. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros . 
Bureaux généraux de ventes. 

Qu inca i l l e r i e . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros . 

Comm.erce de l 'automobile . 
Marchands de gros . 

Commerce do vêtement et lingerie. 
Marchands de gros . 
Expédi teurs à vue. 
Entrepôts do magasins en chaîne. 

C o m m e r c e des produita de la ferme (non spécifiés 
ail leurs). 

Coopérat ives de vendeurs 
Commerce d 'ameublement e t accessoires. 

Agents importa teurs de manufacturiers. 
Coinmerce de marchandise générale. 

Marchanda de gros. 
Marchands importateura. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers . 
Ent repôts de magasina en chaîne . 

C o m m e r c e des épiceriea ot spécialités alim,entaires. 
Marchanda do gros. 

C o m m e r c e de quincaiUerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 

C o m m e r c e do bijouterie et art icles d 'op t ique . 
Agents de manufacturiers. 

C o m m e r c e de cuir e t art icles en cuir (à l'exclusion 
des gants ot des chaussures). 

. Marchands de gros. 
Com,merce de bois e t m.atériaux de construction 

(autres qu 'en mé ta l ) . 
Marchands de groa. 
Marchanda importateura. 

C o m m e r c e dea machines , équipement et fourniturea 
(sauf é lectr iques) . 

Marchanda de gros. 
Distr ibuteura de machineries . 
Succuraales do ventes de manufacturiers. 
Impor ta teurs à commission. 
Acents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

C o m m e r c e des métaux e t ouvrages en mé ta l . 
Marchands de gros. 
Distr ibutours de machineries . 
Agents importa teurs de manufacturiers. 

• Agents 'de venté , importa teurs . 
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Table 28.—ONTARIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and Type of Es tab l i shment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
e t type d 'établissement 

H a r d w a r e - C o n . 

Plumbing and heating equipment and suppUes 
t r ade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

AU other t r ades 
Importers 
Manufacturers' agents 

H a y a n d S t r a w 

Wholeaalera proper 
Other wholesalers 

F a r m products (not elsewhere apecified) t r a d o . . . 

Auction companies 
Commisaion merchants 
E leva tors (independent) 

F a r m supplies (except machinery and equipment) 
t r ade : : 

Wholesale merchants 
C i ty buyera of farm products 
Country buyers of farm products 

Food productâ (not elsewhere specified) t r a d e . . . . 

Wholesale merchants 
Exporters 
C i ty buyers of farm products 

Grnceries and food specialties t rade 
Wholesale merchants 
Warehouses (distributing) 

H ides a n d S k i n s 

Wholesalers proper 
Othe r wholesalers , 

Amusement , sporting and photographie goods 
t r ade 

Manufacturera' agents 
F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . . . 

Wholesale merchants 
Brokera (except grain) 1 

- Export brokers I 
Impor t commission merchants 
C i ty buyers of farm products 
Country buyers of farm products 

Food products (not olsewhere specified) t r ade 

Wholesale merchants 
Country buyers of farm products 

Furni ture and house furnishings t rado 
Impor te rs '. 

H a r d w a r e t rade 
Wholeaale merchants 

JeweUery and optical goods t r a d e 
M an.if acturers ' agents 

Paper and paper productâ t rade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

AU other tradea 
Impor te rs 

Horses 

Wholesalers proper 

Othe r wholesalera 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . . 

Wholesale merchants 
Auction companies 1 
Country buyers of farm products / 

F a r m supplies (oxcept machinery and equipment) 
t r a d e 

Wholesale m e r c h a n t s — . . . ; . ; *. 
Fo r foot-notes, see page 922. 

14 
7 
7 

82 
77 
4 

727 

501 
165 

54 

19 
26 
10 

556 
495 

51 
10 
86 

13 
22 
50 
31 
30 

1 

4,282 

2,022 
2,260 

11 
11 

4,235 

1,996 

1,739 

375 
121 

2 
5 
1 
1 

1 
1 
1 
6 
1 
5 

20 
20 

240 

32 
208 

236 

28 

208 

4 
4 

Quinca i l Ie r le -F in 

C o m m e r c e d'équipennent e t fournitures de plombe 
rie e t chaufïage. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Tous autres commerces . 
Marchands impor ta teurs . 
Agents de manufacturiers. 

Fo in e t pail le. 

Maiaons de gros. 
Autres établissements de gros. 

C o m m e r c e dos produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Encanteurs . 
Marchands k commission. 
Eléva teurs indépendants. 

C o m m e r c e des art icles pour la ferme (Î\ l'exclusion 
du bois d œ u v r e ) . 

Marchands de gros. 
Acheteurs do produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs k la campagne. 

C o m m e r c e des denrées al imentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Exporta teurs . 
Achotours do produita de lo ferme (cn ville). 

Commerce des épiceries et spécialités al imentaires. 
Marchands de gros 
Ent repôts . 

Féaux . 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

C o m m e r c e des art icles de récréation, de sport e t do 
photographie. 

Agents do manufacturiers. 
C o m m e r c e dos produits de la ferme (non spécifiés 

aiUeurs). 
Marchands de gros. 

|Cour t ic rs (grains non inclus). 
\Court iers cn exportation. 
Impor ta teurs k commission. 
Acheteurs de produits de la terme (cn vil le) . 
Acheteurs à la campagne. 

C o m m e r c e dos denrées aUmentaires (non spécifiées 
aiUeurs). 

Marchands de gros. 
Acneteurs i\ la campagne. 

Commorce d ' ameublement et accessoires. 
Marchands importa teurs . 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e de bijouterie et art icles d 'opt ique . 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands do gros. 
Agents de manufacturiers. 

Tous autres commerces . 
Marchands impor ta teurs . 

Chevaux . 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

Commerco dea produits do la ferme (non spécifiés 
aillours). 

Marchands de gros. 
fEncanteurs. 
\Acheteura k la campagne. 

C o m m e r c e dea articlea pour la ferme (k l'exclusion 
des machines agricoles et outil lage). 

Marchands de gros. 

file:///Courtiers
file:///Acheteura
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Tableau 28.—ONTARIO—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y . b y Kind of Business 
and Type of Es tab l i shment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (') 

Marchandises, par genre de commerce 
e t type d 'é tabl issement 

House F u r n i s h i n g s . 

Wholesalers proper 
Other wholesalera 

D r y goods and apparel t r ade 
VVholesale merchants 
Impor te r s 
I m p o r t manufacturera' agents 
Chain atore warehouses 

Electr ical t rado 
Wholosale merchants . 

Furnituro and house furnishings t r a d e 
Wholeaale merchants 
Impor te r s 
General salos offices \ 
Manufacturers' sales branches J 
Commission merchants 
I m p o r t manufacturers' agents 
Manufacturors' agenta 

General merchandiae t r ade 
Wholesale merchants 
Impor te rs 
I m p o r t manufacturers' agents 
Chain s tore warehouses 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesale merchants 

Iron and steel scrap and o the r wasto mater ia ls 
t r ade 

Wholesale merchants 
L u m b e r a n d building mater ia ls (other than méta l ) 

t rado 
Impor te r s '. 

Machinery, equipment and supplies (oxcept elec
trical) t r a d e 

Wholesale merchants 
Supply and machinery d is t r ibutors 

Paper and paper products t r a d e 
Wholesalo merchants 

AU other t rades 
Who losale merchants 
General sales offices ; 

Iron and Steel and Produc t s , n o t e lsewhere 
specifled 

Wholesalers propor 
Othe r wholesalers 

Automot ive t r ade 
Wholesalo merchants .' 

Chemicals , drugs and allied products t r ade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

F a r m productâ (not elsewhere specified) t r a d e . . . 

Wholosale merchants 
Co-operati ve market ing associations. 
Co-oporativo sales agencies 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e 

Country buyers of farm products 
H a r d w a r e t r a d e 

Wholosale merchants 
Manufacturors' salos branches 
Manufacturers agen t s . . . ! 

Iron and steel scrap and o the r waste mater ia ls 
t r a d e 
Wholesale merchants 
SeUing agents 

L u m b e r a n d bu i ld ingma te r i a l s (o the r than méta l ) 
t r ade 

Importera 
Manufacturera' agenta ' 

Machinery, equipment and supplies (oxcept elec
tr ical) t r a d e 

Wholesale merchanta . . . ; . • • , -. 
Supply and machinery d is t r ibutors 

Four renvois, voir page 922, 

S 
7,707 

3,349 
.4,359 

1,043 
801 
184 
45 
13 

340 
340 

5.992 
931 
992 

3.372 

18 
119 
560 
258 
54 

2 
2 

200 
1 
1 

3 
3 

1 
1 

14 
12 
2 
1 
1 

53 
23 
30 

23,516 

4,446 
19,070 

14 
14 
18 

3 
15 
39 

30 
1 

1 
1,285 
1,160 

63 
62 

876 
851 
25 

66 
5 

61 

657 
8 

232 

Articles de ménage. 

Maisons d e g r o s . 
Autres é tabl issements de gros; 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros . 
Marchands impor ta teurs . 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerce des appareils e t outillage électr iques. 
Marchands de gros . 

Commerco d 'ameublement ot accessoires. 
Marchands do gros . 
Marchands impor ta teurs . 

(Bureaux généraux de ventes. 
\Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands k commission. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
Agents do manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros . 
Marchands impor ta teurs . 
Agents importa teurs de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins on chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de mitrai l le de fer e t d 'acier e t autres 
déchets . 

Marchands de gros . 
Commerco de bois e t matér iaux de construction 

(autres qu'en mé ta l ) . 
Marchands impor ta teurs . 

Commorce des machines ,équipement etfournitures 
(saufélectr iques) . 

Marchands de gros . 
Dis t r ibuteurs de machineries . 

Commerce de pîtpier et articles.en papier . 
Marchands do gros . 

Tous autres commerces . 
Marchands do gros . 
Bureaux généraux do ventes . 

Fer et acier et l eurs p r o d u i t s , n o n spécifiés ai l 
leurs . 

Maisons d e g r o s . 
Autres é tabl issements de gros . 

Commerce de l 'automobile . 
Marchands de gros. 

Commerce dos produits chini iques, pharmaceut i 
ques et connexes. 

Marchands do gros . 
Agents de manufacturiers. 

Commorce des produi ts de la ferme (non spécifiés 
ail leurs). 

Marchands do gros . 
Coopérat ives de vendeurs. 
Agences coopérat ives de ventes. 

Commerce des denrées a l imentai res (non spécifiées 
aiUeurs). 

Acheteurs à la campagne. 
Commorce de quincaillerie , 

Marchands de gros . 
Succursales do ventes do naanufacturiors. , 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de mitra i l le de fer ot d 'acier e t au t res 
déchets . ' 

Marchands de gros . 
Agents vendeurs. . ' ' .; 

Commerce do bois et matér iaux de construction 
(autres qu'en méta l ) . 

Marchands impor ta teurs . 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saufélectr iques) . , '. r 

Marchands de gros . , , . ' . . , 
Dis t r ibuteurs de machineries. " -.,->' 

file:///Succursales


940 CENSUS OF MERCHANDISING ANt) SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 28.—ONTARiiO—Commodity Salesi by Kinds. of Business and Types of Establishments 
^Côn. 

(Sales are shown ih thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Estabhshment 

reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Iron and Steel and Products, not elsewhere 
speclfled-Con. 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade-Con. 

General sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 

Motals and métal work trade 
Wholesale merchanta 
Importers 
Supply and machinery distributora 
General aalea offices..., 1 
Manufacturers' sales branches j 
Import manufacturera' agents 
Import aelling agenta 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Wholosale merchanta .\ 
Importera 
Manufacturera' salos branches 

AU other tradea 
Import manufacturera' agents 

Jewellery (Including precious metals) 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants 
Dry goods and apparel trade 

Wholosalo merchants 
Importers 

Furnituro and house furnishings trade 
Importers 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Chain store warehouses 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Import manufacturera' agents 

Jewellery and optical goods trade 
Wholesalo merchants 
Importera 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturera' agenta 

Machinery, equipment and auppliea (excopt elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Metals and métal work trade 

District sales offices \ 
Import manufacturers' agents / 

Paper and paper products trâde 
Wholesale merchants 

J u n k , Scrap and Waste Materials 

Wholesalers proper 
Other wholesalera 

Dry goods and apparel trade 
Chain atore warehouses 

Farm products (not elsewhere specified) trade. . . 

Wholesale merchants. 
Food products (not olsewhere specified) trado 

Wholesale merchants'..' 
Iron and steel scrap and other waste materials 

trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Import manufacturers' agents 
Warehouses (distributing) 

For foot-notes, see page 922. 

37 
366 

6 
g 

19,276 
956 
640 
76 

8,959 
8,448 

,265 
498 

2 
765 
20 
20 

5,767 

4.870 
897 

2 
2 

123 
2 

121 
184 
184 
314 
184 
29 

101 
21 
19 
2 

4,251 
1.976 
2,097 

81 
06 

265 
255 
616 
616 

3 
3 

2,078 

1,899 
179 

2,053 
1,777 

100 
57 

120 

Fer et acier et leurs produits, non spécifiés ail
leurs-Fin 

Commerce des machines, équipement et fourniturea 
(sauf électriques) -Fin 

Bureaux généraux de ventes. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commorce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands do gros. 
Marchands importateurs. 
Distributeurs de machineries. 

fBureaux généraux de ventes. 
\Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateura de manufacturiers. 
Agenta de vente, importateurs. 

Commorce d'équipement ot fournitures de plom
berie et chauffage. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 

Tous autres commerces. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Bijouterie (comprenant métaux précieux). 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et 
de photographie. 

Marchands do gros. 
O)mmorce de vêtement et lingerie. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce d'ameublement ot acceaaoirea. 
Marchands importateurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de groa. 
Marchanda importateura. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de bijouterie et articles d'optique. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fourniturea 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Commerce dos métaux et ouvrages on métal. 
/BureauïT de ventes de district. 
\Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 

Rebuts , déchets et objets au rancart. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros.. 

Commerce de vêtement et.lingerie. 
Entrepôts dé magaains en chaîne. 

- Commerce des produits de la fermo (non spécifiés 
aiUeurs). 

• Marchands de gros. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
J Marchandsdegros. 
] Commerce do mitraille de fer et d'acier et autres 
; déchets. ' ' 

Marchandsdegros. 
Marchands importateurs. ' 
Agents importateurs dé manufacturiers. 
Entrepôts. 

file:///Succursales
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Tableau 28.—ONTARIO—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind ot Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported(') 

Ventes 
déclarées (') 

Junk, Scrap and Waste Materlals-Con. 

Motals and métal work trado... 
Wholesale merchants 

Paper and paper products trade. 
Wholesale merchants 

Leather, Cut Stock and Shoe Findings. 

Wholesalers proper. 
Other wholesalers.. 

Dry goods and apparel trado 
Manufacturers' agents 

Furniture and house furnishings trade 
Importera •' • • 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants • 

Leather and leather goods (except ploves and 
shoes) trade 

Wholesale merchants • 
General sales offices l 
Manufacturers' sales branches J 
Conmiission merchants 
Manufacturera' agents • • • •. 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agenta 

Ail other trades 
Wholesale merchants 

:l.lïestocl< (ciccpt horses). 

Wholesalers proper. 
Other wholeaalers.. 

Farm products (not claewhere specified) trade. 

Wholeaale merchanta 
Commisaion merchants 
City buyera of farm products 
Country buyers of farm products 
Co-operative marketing nssociationa 
Co-operative sales agencies 
Elevators (independent) 

Food products (not elsewhere specified) trade. 

Wholeaale merchants 
Commiasion merchants 
City buyers of farm products 
Country buyers of farm products 
Co-operative marketing associations 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Groceries and food specialties trade 
Country buyers of farm products 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholeaale merchants 

Logs, Pôles, Posts, Tics, etc. 

Wholeaalers proper. 
Other wholesalera.. 

Coal and coke trade : 
Wholeaale merchants -
Importera 

Electrical trade 
Manufacturera' agents • • 

Farm prodjcta (not elsewhere apecifie.d) trade. . . 

Wholesale merchants .'. •. 
Cc-operative marketing associations. 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'étabUssement 

10 
10 

4,45$ 

1,069 
3,390 

4 
4 

12 
12 
1 
1 
1 
1 

4,192 
962 

2,359 
435 
435 

242 
85 
82 
75 

36,347 

121 
36,226 

36,199 

106 
20,270 

062 
3,387 

11,703 
70 

126 

52 
29 
20 
16 
4 
4 

17 
17 

2 
2 

3,531 

3,466 
66 

Hebuts, déchets et objets au rancart-Fin 
Commerce des métaux et ouvrages en métal. 

Marchands de gros. 
Commerce de papier et articlea en papier. 

Marchands de gros. 

Cuir, découpages de cuir et accessoires de cordon
nerie. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda do gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchandsdegros. . 

Commorce de cuir et articles en cuir (a 1 excluaion 
des gants et deschausaurea). 

Marchands de gros. 
(Bureaux généraux de ventes. 
ISuccursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands à commission. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saufélectriques). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents do manufacturiers. 

Tous autrea commerces. 
Marchands de gros. 

Bétail (â l'exclusion dcschevam). 

Maisona de gros. 
Autres établissements de groa. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchands à commission. 
Acheteurs de produits de la fermo (cn ville). 
Acheteurs L\ la campagne. 

(Coopératives de vendeurs. 
\Agence8 coopératives de ventes. 
Elévateurs indépendants. . 

Commerce des denréea alimentairea (non spécifaéea 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchands b. commissioj. 
Acheteura de produits de la ferme (en ville). 
Acheteura à la campagne. 
Coopérativea de vendeurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchandsdegros. , , ,. 

Commerce dea épiceries et spéciahtés alimentaires. 
Acheteurs à la campagne. 

Commerce de boia et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). Marchands de gros. Ç 

Billots, poteauj, picui, traverses, etc. 

ilaiaons do gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de charbon.et coke. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
.;ailleurs). 

• Marchands de gros. 
•Coopérativea de vendeurs. 

Pour renvois, voir page 922. 
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Table 38.—ONTARIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Kstabllshmentfr 
-Con. 

. (Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , by Kind of Business 
and T y p e of Es tab l i shment 

Logs, Pc les , Pos t s , Ties , e tc . -Con. 

Fores t products (excopt lamber) t rade 

Wholesale merchants 
Exporters : . ; 

General merchandise t r ade 
Wholesalo merchants 

Groceries and food specialties t r a d e . . : 
Wholesale merchants 

Liirn ber and building mater ials (other than méta l ) 
t rade 

W holesale merchants 
Général sales offices 
Selling agents 

Luggage, Saddlery and Harness and Ali Otiier 
Leather Goods, n o t cisewtiere classified 

Wholesalers proper . . 
Other wholesalers . . 

Amusement, sport ing and photographie goods 
t r ade 

Manufacturers' agents 
D r y goods and apparel t r ade 

Wholesale merchants 
Chain storo warehouses 

F a r m produots (not elsewhere specified) t rade . 

Auction companies 
Co-operative market ing associations 

General merchandise t r ade 
Wholesale merchants 
Chain s tore warehouses 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesale merchants 
Impor te rs 

Leather und loather goods (except gloves and 
shoes) t r ade 

Wholesale merchants 
Impor te r s 
Manufacturers' sales branches 
Impor t manufacturers ' agents . . ; ; 
Manufacturers' agents 

Paper and paper products t r a d e 
Wholesalo merchants 

Ail o the r t rades 
Wholesalo merchants 
Manufacturera' agents 

Sales 
reported (0 

i Ventes 
déclarées C) 

Lumber , R o u g h , Dressed and F i n i s h e d . 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers . . 

Fores t products (except lumber ) t r a d e 

Wholesale merchants 
Iron and steel scrap and o the r was te mater ia ls 

t r ade 
Wholesale merchants 

L u m b e r a n d bu i ld ingmate r ia l s (o the r than méta l ) 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Expor ters j 
Impor te r s ; ' ' ' J 
Drop shippers .,[, 
Brokers (except grain) 
Commission merchants .i 
Manufacturera' agents 
SeUing agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
tr ical) t r a d e 

Supply and machinery d is t r ibu tors | 

For foot-notes, see page 922. 

3,110 

1.935 
1.175 

3 
3 

388 
332 
50 

865 

652 
213 

41 
35 

7 
39 

38 
1 

34 
22 
12 
12 
11 

1 

730 
540 

39 
133 

4 
15 
1 
1 
5 

13,991 

13,891 
100 

65 

65 

13,877 
9,723 

2,200 

i;854 
35 
25 
20 
20 

40 
40 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Bil lots , poteaux, pleuT, t r averses , e tc . -F in 

C o m m e r c e des produits forestiers (û l'exclusion du 
bois d 'œuvre ) . 

Marchands de gros. 
Expor ta teurs . 

C o m m e r c e de marchana i se générale. 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e des épiceries e t spécialités al imentaires. 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e de bois e t matér iaux de construction 
(autres qu'en mé ta l ) . 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes . 
Agents vendeurs. 

Valiserie, harnacherie et sellerie et t ous autres art i 
cles en cuir , n o n classifiés a i l leurs . 

Maisons de gros . 
Autres établ issements de gros . 

Commerce des articles de récréat ion, de spor t e t de 
photographie . 

Agents do manufacturiers. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchands de gros . 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des produits de la fermo (non spécifiés 
aiUeurs). 

Encanteurs . 
Coopérat ives de vendeurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros . 
En t repô t s do magasins en chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros . 
Marchands impor ta teurs . 

Comnierce de cuir e t articles en cuir (k l'exclusion 
des.gants et des chaussures). 

Marchands de gros . 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros . 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros . 
Agents de manufacturiers. 

Bois d'œuvre , b r u t , raboté et fini. 

Maisons de gros . 
Autres é tabl issements de gros . 

Commerce des produi ts forestiers (à l'exclusion du 
bois d 'œuvre) . 

Marchands de gros . 
Commerce de mi t ra i l le de fer e t d 'acier e t autres 

déchets . 
Marchands de gros . 

C o m m e r c e de bois e t matér iaux de construction 
(autres qu'en m é t a l ) . 

Marchands de gros . 
/Expor ta teurs . 
\Marchands impor ta teurs . 
Expédi teurs à vue. 
Court iers (grains non inclus). 
Merchands à commission. 
Agents de manufacturiers. 
Agents vendeurs. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électr iques) . 

Dis t r ibuteurs de machineries . 
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Tableau 28.—ONTARIO—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d*établisse-
• ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es tab l i shment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (*) 

Machinery, E q u i p m e n t and Suppl i e s , Industr ia l 
(except electrical) 

Wholesalers proper. , 
Other wholesalera. . 

Amusement, sporting and photographie goods 
t r ade . 

Impor te r s 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agents 

Automot ive t r a d e 
Wholesale merchants.-
Impor tera 
General sales offices 
Manufacturers' sales branches . 

Chemicala, drugs and allied products t r a d e — 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

D r y goods and apparel t r ade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturera' agents 

Electrical t rade 
Manufacturera' aales b r a n c h e s — 

Farrn products (not olsewhere apecified) t r ado . 

I m p o r t manufacturors' agents . 
Co-operative market ing associations 
Co-operative aalea agencies 

General merchandise t r ade 
Wholosale merchants 
Manufacturers' agents . 

Groceries and food specialties t r ade 
Wholesale merchants 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesalo merchants 
Manufacturera' sales branches 

Jewellery and optical goods t r ade 
Importera 
Manufacturers' agents 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) t r ade 

Wholesale merchants 
General sales offices 
Manufacturera' salos branchea 

Lumber and building mater ia ls (othor than méta l ) 
t r ade 

Manufacturera' sales branches 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) t r ade 
Wholesale merchants 
Impor te rs 
Supply and machinery dis t r ibutors 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Commission merchants 
I m p o r t commiaaion merchants 
I m p o r t manufacturers ' agents 
Manufacturers' agents 
Selling agents 

Metals and méta l work t r a d e 
Wholesale merchanta 
Importera '. 
General sales offices 
I m p o r t manufacturera' agents 

Paper and paper products t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

Pet roleum and petroleum products t r ade 
Wholosale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Plumbing and heating equipment and suppUes 
t r ade '. '•• 

Wholesale merchants 
Impor te r s 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturera' agents 

S 

29,282 

10,216 
19.066 

109 
'{7 
19 
13 

1,144 
3 
3 

492 
645 

61 

36 
25 

258 
28 
26 

204 
4 
4 

316 

4 
18 

294 
53 
47 

6 
34 
34 

281 
240 
41 

160 
159 

1 

428 
3 

323 
102 

94 
94 

21,936 
3,293 
2,394 
3,133 
1,434 
5,020 

848 

3,631 

2,183 

352 
1 

342 
3 
7 

101 
66 
35 
77 

799 
290 

1 
473 

34 

Marchandises, par genre de commerco 
et type d 'é tabl issement 

Machinerie, é q u i p e m e n t et fourni tures , i ndus tr i e l s 
( saufé lectr iques) . 

Maiaons de gros . 
Autres établissementa de gros . 

Commerce des articlea de récréat ion, de spor t et de 
photographie . 

Marchands impor ta teurs . 
Succursales de ventea de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de l 'automobile. 
Marchands de groa. 
Marchands impor ta teurs . 
Bureaux généraux de ventea. 
Succursalea de ventes de manufacturiers. 

Commerco des produits chimiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Marchands de gros . 
Agents do manufacturiers. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des appareils e t outillage électr iques. 
Succursales de ventes de manufacturiera 

Commerce des produi ts de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Agents importa teurs de manufacturiers. 
(Coopératives de vendeurs. 
Agencea coopératives de ventes. ' 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands do gros . 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des épiceries et apécialités a l imentaires . 
Marchands de gros.. i 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros . 
Succursales de ventea de manufacturiers. 

Commerce de bijouterie et art icles d 'op t ique . 
'Marchands impor ta teurs . 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de cuir et articles eh cuir (k l'exclusion 
des gants et des chassures). 

Marchands de gros . 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de bois et matér iaux de construction 
(autres qu'en mé ta l ) . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des machinea, équipement et fourniturea 
(sauf électr iques). 

Marchands de groa. 
Marchands impor ta teurs . 
Dis t r ibuteurs de machineries. 
Bureaux généraux do ventes. 
Succuraalea de ventea de manufacturiers. 

/Marchands k commission. 
\ Impor ta teurs k commission. 
Agents impor ta teurs de manufacturière. 

f.fVgents de manufacturiera. 
\Agents vendeura. 

Commerce dea métaux et ouvrages en mé ta l . 
Marchanda de groa. 
Marchands impor ta teurs . 
Bureaux généraux de ventes. 
Agenta importa teurs de manufacturiers. 

Commerce de papier et art icles en papier. 
Marchanda de gros 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de pétrole et dér ivés . 
Marchanda de groa. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce d 'équipement et fournitures de p lombe
r ie et chauflfage. 

Marchands de gros . 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Pour renvoïp, voir page 922. 

file:///Importateurs
file:///Agents
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Table 28.-^ÔNTÂRIO—Commodity Sales; by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

•Commodi ty , b y Kind of Business 
and T y p e of Es tab l iahment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandis3s, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Machinery, E q u i p m e n t and Suppl i e s , Industr ia l 
(except e lect r ical ) -Con. 

Ail o the r t r ades 
Impor te r s 
Manufacturers' sales branches. , 
I m p o r t manufacturers ' agenta . . 
Manufacturera' agents 
Selling agents 

Machinery, E q u i p m e n t and Suppl i e s , Farm and 
Garden 

Wholesalers proper. , 
Other wholesa lers . . 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . 

Co-operative sales agencies 
F a r m supplies (except machinery and equipment) 

t r a d e 
Wholesale merchants 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . 

Wholesale merchants 
Country buyers of farm products 
Co-oporative market ing associations 

General merchandise t r ade 
Wholesale merchants 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturers' aales branches 
Manufacturera' agents 

Lumber and building mater ia l s (other than méta l ) 
t r ade 

Impor te r s 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor te r s ^ 
General sales offices .* 
Manufacturera' sales branches 
I m p o r t manufacturers' agents 

Metals and motal work t r a d e 
Impor te r s 

Méats and Méa t P r o d u c t s , Fresh a n d C u r e d . . 

Wholesalers proper. , 
O the r wholesalers . . 

F a r m productâ (not elsewhere specified) t r a d e . 

Co-operat ive sa,les agencies 
Food products (not elsewhere specified) t r a d e . . 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
C i ty buyers of farm products 
Country buyers of farm products 
Co-operative market ing associations. , 
Chain s tore warehouses 

Fores t products (except lumber) t r a d e . . 

Wholesale merchants 
Groceries and food specialties t r a d e . . 

Wholesale merchants 
Impor te r s 
Cha in s tore warehouses 

Musical I n s t r u m e n t s , Accessories and Parts (ex
cept radios) 

Wholeaalera proper. , 
O the r wholesalera . . 

Electr ical t r ade . '. 
Manufacturera' sales branches . 

3.077 
65 

1,Ï31 

1,881 

4,830 

540 
4,290 

152 

152 

42 
42 

106 

2 
1 

103 
1 
1 
7 
4 
3 
1 

1 
1 

4.506 
173 
302 

2,530 
1,479 

22 
15 
15 

37,121 

30.109 
7,011 

144 

144 
31.202 

29.703 
500 
125 
220 
234 
260 

17 
143 

4 

4 
5.770 

293 
109 

5,36S 

878 

658 
220 

195 
195 

Machinerie, é q u i p e m e n t et fourn i tures . Industr ie l s 
(sauf é l ec t r i ques ) -F in 

Toua autrea commerces 
Marchanda importateura . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

{Agents impor ta teurs de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 
Agents vendeurs. 

Machinerie, é q u i p e m e n t e t fourn i tures pour fermes 
e t Jardins . 

Maisons de gros . 
Autres é tabl issements de g ros . 

Commerce des produits de la forme (non spécifiés 
ailleurs). 

Agences coopératives de ventes. 
Commerce des art icles pour la fermo (à l'exclusion 

des machines agricoles e t outi l lage). 
Marchands de gros . 

Commerce des denrées a l imentai res (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros . 
Acheteurs k la campagne. 
Coopérat ives de vendeurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda do gros . 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de boia et matér iaux do conatruction 
(autres qu 'en mé ta l ) . 

Marchands impor ta teurs . 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électr iques). 
Marchands de gros . 
Marchands impor ta teurs . 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importa teure de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en m é t a l . 
Marchands impor ta teurs . 

Viandes et produi t s de la viande, frais e t préparés 

Maisons do gros . 
Autres é tab l i ssements de g ros . 

Commerce dea produita de la ferme (non spécifiés 
ail leurs). 

Agences coopérat ives de ventes . 
Commerce des denrées a l imentai res (non apécifiées 

ailleura). 
Marchands de gros . 
Succursales do .ventes do manufacturiera. 
Court iers (graine non inclus). 
Marchanda k conmiission. 
Acheteurs de produits do la ferme (en vil le) . 
Acheteurs à.,la campagne. 
Coopérat ives de vendeurs. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
boia d 'œuvre) . 

Marchands de gros . 
Commerce des épiceries et spécial i tés a l imentaires . 

Marchands de gros . 
Marchands impor ta teurs . 
Ent repôts de magasina en chaîne. 

I n s t r u m e n t s de m u s i q u e , accessoires e t pièces d é t a 
chées (excepté les radios) . 

Maisons de gros . 
Autres é tabl issements de g ros . 

Commerce des apparei ls e t outillage électr iques. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Fo r foot-notes, see page 922, 
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Tableau 28.—ONTARIO;—Ventes de marcliandises, par genres de commerce et typesvd'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity. by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (ï) 

Ventes 
déclarées (») 

Musical Instruments, Accessories and Parts (ex
cept radios)-Con. 

Furniture and houae furnishings trade., 
Wholesale merchants 
Importers r. 

General merchandiae trado 
Wholeaale merchants 
Importera 
Import manufacturera' agenta 
Chain store warehouaes 

AH other trades 
Wholesale merchanta 

Non-Ferrous Metals. 

Wholesalers proper.,, 
Other wholesalers... 

Automotive trado -
Wholesale merchanta 

Chemicals, drugs and allied products trade. 

Wholesale merchants 
Electrical trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' agents , 

Iron and steel scrap and other waste materials 
trade 

Wholesale merchanta 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Supply and machinery distributors 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturera' agents 

Metala and métal work trade 
Wholesale naerchants 
Importers 
Diatrict salea offices 
Import manufacturera' agents 
Import aelling agents 
Selling agenta 

Plumbing and heating equipment and auppliea 
trade 

Wholeaale merchEints 
Manufacturera' sales branches 

Non-Metalllc Minerais, Crude.and Their Products, 
not elsewhere classified 

Wholeaalers proper., 
Other wholesalera.. 

Chemicals, drugs and allied products trade., 

Wholosale merchanta 
Groceriea and food apecialties trade 

Import commisaion merchants 
Lumber and building materials (other than métal) 

trade 
Wholesale merchants 
Importera 
General sales offices 
Manufacturera' salea branchea 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Importera 
Supply and machinery diatributors 
Manufacturera' aalea branches 
Manufacturera' agents 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Manufacturera' sales branches 
Ail other trades 

Importers 
Manufacturers' aales branches 

646 
446 
200 
35 
8 
2 
2 

23 
2 
2 

15,009 

1,689 
13,320 

2 
2 

34 

34 
2,011 

34 
1,977 

18 
6 

12 

13 
13 

92 
2 

63 
27 

12.819 
998 
581 

2,212 

317 
1.895 

2 
2 

1,517 
27 
1 

60 
1.430 

679 
282 

1 
271 
124 

1 
1 
7 
1 
6 

Marchandises, par genre de commerce 
ot type d'établissement 

Instruments de musique, accessoires et pièces déta
chées (excepté les radios)-Fin 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 
Marchanda importateura.' 

Commerco de naarchandise générale. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateurs. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 

Métaux non-ferreux. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de groa. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 

Commerce dea produita chimiques, pharmaceuti
ques et connexea. 

Marchanda de groa. ^ 
Commerce dea appareila et outillage électriques. 

Marchands de groa. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de mitraille de fer et d'acier et autre» 
déchets. 

Marchands do gros. 
Commerce dea machines, équipement et fournitures 

(saufélectriques). 
Distributeurs de machineries. 
Succursalea de ventes de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiers. 

Comm.erce dea métaux et ouvrages en métal. 
Marchands de groa. 
Marchands importateurs. 
Bureaux de ventea de district. 
Agenta importateurs de manufacturiers, 
Agenta de vente, im,portateura. 

lÀgenta vendeura. 
Comm,erce d'équipement et fournitures de plombe

rie et chauffage. 
Marchands de groa. 
Succursalea de ventes de manufacturiera. 

Minéraux non-métalIIques, b ru t s , et leurs produits, 
non classifiés ailleurs. 

Maisona de groa. 
Autrea établiaaementa de groa. 

Commerce dea produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchanda de groa. 
Commerce dea épiceriea et spécialités alimentaires. 

Importateurs k commission. 
Commerce de bois et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands importateurs. 
Distributeurs de machineries. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce d'équipement et fourniturea de plombe
rie et chaufïage. 

Succursales de ventea de manufacturiers. 
Tous autres commerces. 

Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 

Pour renvois, voir page 922. 
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Table 28.-^ONTARIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
- C o n . 

( S a l e s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Buainess 
and Type of Es t ab l i shmen t 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées Q) 

Marchandises, par genre dé commerce 
et type d 'établ iasement 

Not ions a n d D r y Goods, Smallwares , etc . 

Wholesalera proper., 
Other wholesalers . . 

Amusement , sporting and photographie goods 
t r ade 

Whiilesale merchants 
Chemicals , dniy,e and allied products t r a d e . . . 

Importera 
D r y gooda and apparel t r ade 

Wholesale merchants 
Impor te rs 
p r o p shippers 
Manufacturers' aales branches 
Impor t manufacturera' agents 

. I m p o r t selling agents 
Jlanufacturers ' agents 
Chain s tore warehouaes 
Others 

F a r m products (not elsewhere specified) t r ade . . 

Impor t commission merchants 
Furni ture and house furniahings t r a d e 

Impor te rs 
General merchandise t r ade 

Wholesale merchants 
Importera 
Chain atore warehouses 

Groceries and food specialties t rade 
Wholesale merchanta 

Jewellery ond optical goods t r ade 
Impor te rs 

Machinery, equipment and supplies (erccpt elec
trical) trado 

Impor te rs 
Paper and paper products t r ade 

• Wholesale merchants 
Tobacco and tobacco products (except leaf) t r ade 

Wholesale merchants 
AU othér t rades 

Impor t manufacturera' agents . , 

Office and Store Machines and E q u i p m e n t . 

Wholesalers proper., 
Other w'holesalers.. 

General merchandise t r a d e 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and auppliea (except elec
trical) t r ade 

Wholesale merchanta 
Impor te rs 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches 
Commiasion merchanta 
Manufacturera' agenta ; 
Selling agenta 

Oils , Animal and Vegetable. 

Wholeaalers proper. 
Other wholeaalera. . 

Chemicals , drugs and allied products t r ade . . 

Wholesale merchants 
•Importera. 
General aalea offices 
Manufacturera' aalea branches . , 
Manufacturera' agents 

General merchandise t r a d e 
Wholeaale merchants 

S 

G,S92 

4,030 
2.862 

30 
"30 

59 

69 
5,754 
2,049 
1,166 

8 
928 

967 

601 
11 

•22 
10 

10 
1 
1 

916 
596 
47 

274 
3 
3 
5 
5 

1 
1 

59 
59 

446 

263 
183 

1 
1 

445 
140 
122 
141 

4 
5 

26 
7 

718 

221 
495 

288 

59 
5 

208 
5 

10 
10 

N o u v e a u t é s et l i lbeiots . 

Maisons de gros. 
Autres établiaaements dé groa. 

C o m m e r c e dea art icles de récréation, do aport e t 
de photographie. 

Marchanda de groa. 
Commerco des produita chimiquea, pharmaceut i 

quea e t connexes. 
Marchands impor ta teurs . 

C o m m e r c e de vê tement e t lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Expéditeurs il vue . 
Succursales do ventes de manufacturiers. 

fAgents importateurs de manufacturiers. 
\Agents de vente , importateura. 
Agenta de manufacturiera. 
Entrepôta de magasins cn chaîne . 
Autres . 

C o m m e r c e des produits de la ferme, (non apécifiés 
ailleurs). 

Impor ta teurs k commiasion. 
Com,merce d 'ameublement e t accessoires. 

Marchands importateura. 
C o m m e r c e de marchandise générale. 

Marchands de groa. 
Marchands impor ta teurs . 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

C o m m e r c e des épiceries et spécialités al imentaires . 
Marchands de gros. 

Comm,erce de bijouterie et art icles d 'op t ique . 
Marchands importa teurs . 

C o m m e r c e des machines , équipement et fournitures 
(sauf électriques).-

Marchands impor ta teurs . 
C o m m e r c e de papier et art icles en papier. 

Marchanda de gros. 
C o m m e r c e des tabaca e t produita du t abac (k l'ex-

, clusion du t abac en feuilles). 
Marchands de gros. 

Toua autrea commereea . 
Agenta importateura de manufacturiera. . 

Machines et outil lage de b u r e a u et de magasin. 

Maisons de gros. 
Autrea établiaaementa de gros. 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Marchands de groa. 

C o m m e r c e des machines , équipement e t fournitures 
(sauf é lect r iques) . 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Bureaux généraux de ventea. 

- Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands à commission. 
Agenta de manufacturiera. - . - . 
Agenta vendeurs . 

Hui les , animales et végétales. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e des produits ch imiques , p h a r m a c e u i i -
ques e t connexes. 

Marchanda de groa. 
Marchands importateura. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succuraalea de ventea de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

C o m m e r c e de niarchandise générale. 
Marchands de gros. 

For foot-notea, see page 922 
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Tableau;;28.—ONTARIO7-Ventes.de marchandises, par genres de commerce et types)d^établisse-
ments-Suite 

( L e s v e n t e s s o n t i n d i q u é e s en m i l l i e r s d e d o l l a r s ) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e ot Es tab l i shment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
e t type d 'é tabl issement 

Olli^, Animal and Vegctable-Con. 

Groceries and food apecialtiea t r ade 
Manufacturera' aales branches '. 
Manufacturera' agents '. '. 

H a r d w a r e t rado 
Wholeaale merchan t a 

Machinery, oquipmont and supplies (except elec
trical) t r ade 

Wholeaale merchants 
Ail o the r t r ades 

Wholesalo merchanta 
Importera 
Expor t manufacturera' agents 
Manufacturers' agents 

Optical G o o d s . 

Paint s , Varnishes, Lacquers, Enamels , etc . . 

Wholesalers proper. , 
Other wholesalers . . 

Automot ive t rado 
Wholesale merchants 

Chemicals , drugs and allied products t r ade . , 

Wholesale merchants 
General salea oflicea ! 
Manufacturera' aales branches ' 
I m p o r t manufacturers' agents 
Manufacturera' agenta. : .-
Selling agents 

General merchandise t rade. . ' . 
I m p o r t selling agents 
Chain atore warehouaea 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesalo merchants 

L u m b e r a n d building mater ia ls ( o t h e r t h a n méta l ) 
t r ade 

Wholesale merchants . 
Diat r ic t aales offices 

Machinery, equipment and supplies (except elec
tr ical) t rado 

Wholesale merchants 
Impor t commission 'merchants 

Metals and métal work t r a d e 
Supply and machinery dis t r ibutors 
I m p o r t manufacturera' agenta 

Plumbing and heating equipment and supplies 
t rado •. 

Wholosalo merchants 
AH other t rades 

Manufacturors' sales branches 

Paper, Wrapping, Book, Wall, Board, e t c . . 

Wholesalers proper. , 
Other wholesalers . . 

Chemicals , drugs and allied products t r ade . , 

Wholesale merchants 
Electr ical t r ade 

Wholosale merchants 
Food products (not elsewhere specified) t r a d e . 

Wholesale merchants 
General merchandise t r ade 

Wholesale merchants 
Importera 

Groceriea and food spécialtiea t r a d e 
Wholesale merchants 

Iron and steel acrap and o the r waste mater ia ls 
t r ade : :\ ..." 

Wholeaale merchants ^ . . . . ' . . . 

Pour renvois, voir paçe 922. 

28 
25 
3 
1 
1 

• 4 
4 

388 
58 
82 

199 
50 

1,271 

4,625 

713 
3,911 

10 
10 

4,160 

339 
179 

3,407 
30 
22 

183 
4 
1 
3 

235 
235 

107 
80 
27 

56 
46 
10 
50 

3 
47 

1 
1 
3 
3 

21,189 

'5;957 
15,232 

1 
3 
3 

13 

13 
193 
165 
28 
147 
147 

Huiles , animales e t végétales-Fin 

C o m m e r c e dea épiceriea et apécialitéa al imentaires . 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Coinmerce des machines, équipement et fourniturea 
(sauf é lectr iques) . 

Marchands de gros . 
Tous autres commerces. 

Marchanda do groa. 
Marchanda importa teura . 
Agenta exportateurs de manufacturiers. 
Agenta do manufacturiera. 

Articles d 'opt ique . 

Pe intures , vernis, laques , émaux, e tc . 

• Maisons de gros . 
Autres é tabl issements de gros . 

Commerce de l 'automobile . 
Marchands de gros . 

Commerce des produita chimiquea, pharmaceut i 
ques et connexes. 

: Marchands de gros . 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Agents vendeurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Agents de vente, importateura . 
Entrepôta de magaaina en chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de gros . 

: Commerce de boia et matér iaux de conatruction 
; (autres qu'en mé ta l ) . 
; Marchanda de gros . 

Bureaux de ventes de diatr ic t . 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf é lectr iques) . 
Marchands de gros . 
Impor ta teura k commission. 

Commerce des métaux et ouvrages en mé ta l . 
Dis t r ibuteurs de machineries . 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 

Commerce d 'équipement ot fournitures de p lombe
rie ot chaufïage. 

Marchands de gros . 
Tous autres commerces . 

Succursales de ventes do manufacturiera. 

Papier, d'emballage, à livres, de t e n t u r e , carton, e t c . 

; Maiaons de gros . 
; Autres é tabl issements de gros . 

Commerce des produits ch imiques , pharmaceut i -
' ques et connexes. ^ 
; Marchands de gros . 
• Commerce des appareils e t outillage é lectr iques . 

Marchanda de gros. 
Commerce dea denréea alimentairea (non apécifiéea 

. ail leurs). 
' . . Marchanda de gros . 

Commerce de marchandise générale . 
Marchanda de groa. 

, Marchanda impor ta teura . 
. Commerce dea épiceriea et apécialitéa a l imentai res . 

, Marchanda de groa. 
C o m m e r c e do mitra i l le de fer e t d-acicr e t autres 

déchets . 
Marchanda de gros . 
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Table 28.—ONTABIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
- -Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Buainess 
and Type of Es tab l iahment 

reported (0 

Ventes 
déclarées (') 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Paper, Wrapping, Book, Wall, Board, e tc . -Con. 

L u m b e r a n d b u i l d i n g m a t e r i a l s ( o t h e r t h a n méta l ) 
t r a d e 

Wholesale merchanta 
Machinery, equipment and supplies (except elec

tr ical) t r a d e 
Wholesale merchants 
I m p o r t manufacturera' agents 

Paper and paper products t r ade . 
Wholesale merchanta 
Impor t e r s 
General sales offices l 
Manufacturera' sales branches / 
Manufacturera' agenta 

Tobacco and tobacco productâ (except leaf) t r a d e . 

Wholesale merchants 
Ail o the r t r ades 

Manufacturera' agenta 

Paper P r o d u c t s 

Wholesalers proper 
• O the r wholesalera 

Amusement , sport ing and photographie goods 
t r ade 

Wholesale merchants 
D r y goods and apparel t r a d e 

Wholesale merchants 
O the r s 

General merchandise t r a d e 
Wholesale merchants 
Chain storo warehouses .' 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 
Brokers (except grain) 
Manufacturers' agents 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) t r a d e 

Wholesale merchants 
Supply and machinery distr ibutors 
Manufacturera' sales branches 

Paper and paper products t r a d e 
Wholeaale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers ' agenta 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r a d e . 

Wholesale merchanta 

Petroleutn and Petroleum Product s 

Wholeaalera proper 
Othe r wholeaalera ; 

Au tomot ive t r a d e 
Wholeaale merchants 

Chemicala, druga and allied products t r a d e 

Wholeaale merchants 
Coal and coke t r a d e 

Impor te rs 
Electr ical t r a d e 

Impor te r s 
F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . . . . 

CoHDperative marke t ing associations 
Food products (not elsewhere specified) t r a d e 

Wholesale merchanta 
H a r d w a r e t r a d e 

Wholeaale merchanta 

82 
82 

33 
23 
9 

20,702 
5,092 

389 

14,649 

572 
7 

7 
2 
2 

2,554 

1,659 
895 

63 
63 
18 
16 
2 

159 
156 

2 
256 
142 

4 
110 

1 
1 

122 
21 
67 
34 

1.922 
1,179 

549 
195 

14 

14 

69,029 

3,653 
65,376 

46 
46 

I 

1 
58 
58 
11 
11 
27 

27 
15 

15 
96 

Papier, d'emballage, à livres, de t e n t u r e , carton,. 
e tc . -F in 

Commerce de bois et matér iaux de conatruction 
(autres qu 'en m é t a l ) . 

Marchands de gros . 
Commerce des machinea, équipement et fournitures-

(saufélectr iques) . 
Marchands de gros . 
Agenta importateura de manufacturiers. 

Commerce de papier et ar t ic les en papier . 
Marchands de gros . 
Marchands impor ta teurs . 

/Bureaux généraux de ventes. 
\Succuraales de ventes de manufacturiera. 

Agents de manufacturiera. 
Commerce dea tabaca et produits du t a b a c (k 

l'exclusion du t a b a c en feuilles). 
Marchands de gr is 

Tous autres commerces . 
Agents de manufacturiers. 

Articles en papier. 

Maisons de g ros . 
Autres é tabl issements de gros . 

0 ) m m e r c e des articles de récréat ion, do spor t ot do 
photographie . 

Marchanda de gros . 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchands de g ros . 
Autres . 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Marchands de gros . 
Ent repôts de magasins en chaîne 

C!lommerce des épiceries et spécialités a l imentaires . 
Marchands de gros . 
Courtiers (grains non inclus). 
Agents de manufacturiers. 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

C o m m e r c e des machines , équipement et fournitures 
- (saufélect r iques) . 

Marchands de gros. 
Dis t r ibuteurs de machiner ies . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Conamerce de papier e t ar t ic les en papier. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

C o m m e r c e des t abacs e t produits du t a b a c (à l'ex
clusion du t a b a c en feuilles). 

Marchands de gros. 

Pétrole e t dérivés 

Maisona de groa. ' 
Autrea é tabl issements de groa. 

Com.merce de l 'automobi le . 
Marchanda de groa. 

C o m m e r c e des produita chimiquea, pharmaceut i 
ques e t connexes. 

Marchanda de gros. 
C o m m e r c e de charbon et coke . 

Marchands importateura 
C o m m e r c e dea appareila e t outillage électr iquea. 

Marchands impor ta teurs . 
C o m m e r c e des produita de la ferme (non apécifiés 

ailleura). 
Coopérat ives de vendeura. 

; C o m m e r c e dea denrées al imentaires (non spécifiéca 
ail leurs). 

Marchanda de gros. 
C o m m e r c e de quincail lerie. 

Marchands de gros. 

For foot-notes, sec page 922. 
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Tableau 28.—ONTARIO—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Buainess 
and Type ot EatabUshment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclaréea (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établiasement 

Petroleum and Petroleum Produçts-Con. 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Importers 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholosale merchanta 
Manufacturers' agents 

Petroleum and petroleum products trade 
Wholesaîo merchants 
Importers 
Wagon diatributors 
Manufacturera' aales branchea \ 
Bulk tank stations / 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents .' 
Warehouaes (diatributing) 

Ail other tradea 
Importers 
Manufacturera' agents 

Pièce Gccds, Ali Kinds 

Wholeaalera proper 
Other wholesalers 

Automotive trade 
Wholesale merchants 

Chemicals, drugs and allied products t r ade— 

Wholesale merchants 
Dry goods and apparel trade 

Wholesale merchants 
Importera 
Drop ahippera 
Manufacturera' aalea branches 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agents \ 
Selling agonta f 
Chain store warehouaea 
Others 

Electrical trado 
Wholesale merchants 

Farm products (not elsewhere specified) trade. 

Co-operativo sales agencies •. 
Furniture and house furnishings trade 

Importers 
Gener.ll merchandise trade 

Importers 
Iron and steel scrap and other waste materials 

trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Importera 

Metala and motal work trade 
Import manufacturera' agents 

AU other trades 
Manufacturors' sales branches 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers' agenta 

Planing Mlli Products—Wood worlc 

Wholesalers proper 
Other wholeaalera 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trade 

Wnolesale merchanta 
Importers 
General sales offices \ 
Manufacturera' agents J 

Pour renvoia, voir page 922. 

9—61 

1 
1 

19 
15 
3 

68,726 
2,801 
551 
58 

65,146 
52 
19 
99 
31 

1 
30 

40,7U 

13,497 
27,217 

2 
40,302 
9,152 
3,927 

91 
13,526 
6.010 
7,501 

60 
66 
66 
19 

19 
10 
10 
73 
73 

7 
7 

161 
70 
90 
1 
1 

65 
50 
1 

15 

1,655 

318 
1,337 

1,655 
. 317 

1 
1.337 

Pétrole et dérivés-Fin 

Commerce de boia et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchanda importateura. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(saufélectriques). 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchanda de gros. 
Marchanda importateurs. 
Diatributeurs ambulants. 
/Succursales de ventea de manufacturiers. 
\Dépôta d'huiles. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts. 

Tous autrea commerces. 
Marchands importateurs. 
Agents de manufacturiera. 

Etoffes à la plëce, toutes str tes. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de rautom.obile. 
Marchands de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de groa. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchanda de groa. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs k vue. 
Succuraalea de ventes de manufacturiers. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 

iAgents de manufacturiers. 
Agents vendeurs. 

7 Entrepôts de magaains en chatne. 
Autres. 

Commerce dea appareils et outillage électriques. 
Marchands de groa. 

Commerce des produits de la ferme (non apécifiés 
ailleura). 

Agencea coopérativea de ventes. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 

Marchands importateurs. 
Commercede marchandise générale. 

Marchanda importateurs. 
• • Commerce de mitraille de for et d'acier et autres 

décheta. 
Marchands de groa. 

Commerce des machines, équipement et fourniturea 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Tous autres commerces. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers, 
Agenta de manufacturiers. 

Produits des ateliers de tournage d u bols. 

Maiaons de gros. 
Autres établissements do groa. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchanda de groa. 
Marchands importateurs. 
fBureaux généraux de ventes. 
) Agents de manufacturiera. 
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Table 28.—ONTAEIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Busineaa 
and Type of EstabUahment 

reported (ï) 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'étabUssement 

Plumbing and Heating Equipment and SuppUes. 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Automotive trade 
Wholesale merchants 

Electrical trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Lumberand building materials (other than métal) 
trade 

Importers 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Importers 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agents 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Cash-and-carry wholesalers 
Manufacturers' sales branches 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 
Warehouses (distributing) 

Radio Sets, Parts and Accessories 

Wholesalers proper 
Other wholesalera 

Amusement, aporting and photographie gooda 
trade 

Automotive trade 
Electrical trade 

Wholesale merchants 
Importers 
General sales offices 
Manufacturers' aales branches 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agents 

Furniture and house furnishings trade 
Manufacturera' aalea branches 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Metala and métal work trade 
Wholeaale merchants 

Refrigerators, Mechanical (household and com
mercial) 

Wholesalera proper 
Other wholesalers 

Automotive trade .' 
Wholesale merchants 

Electrical trade... : , 
Wholesale merchants 
Supply and machinery distributora.. 
General sales offices • 
Manufacturers' aalea b.ranches 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agenta 

Plumbing and heating equipment and aupplies 
trade 

Import manufacturera* agents 

For foot notes, see page 922. 

11,310 

4,256 
7,053 

7 
7 
6 
2 
4 

700 
667 
133 

56 
9 

17 
31 

10,535 
3,440 

218 
9 

6,130 
222 
452 
65 

10,757 

4,011 
5,846 

. 14 
1,836 
8,559 
3,017 

446 
4,765 

330 

39 
39 

203 
203 

104 
102 

2 
1 
I 

2,741 

142 
2,599 

10 
10 

2,680 
57 
75 

688 
610 

1.241 
109 

51 
51 

Equipement et fournitures de plomberie et de 
chauffage. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de groa. 

Commerce dea appareila et outiUage électriques. 
Marchanda de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Succursalea de ventea de manufacturiers. 

Commerce de boia et matériaux de conatruction 
(autrea qu'en métal). 

Marchanda importateura. 
Commerce des machines, équipement et foumitu* 

res (sauf électriques). 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chauffage. 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Comptoirs au comptant. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 
Entrepôta. 

Jeux de radio, pièces et accessoires. 

Maisona de groa. 
Autrea établissements de groa. 

Commerce dea articlea de récréation, de sport et de 
photographie. 

Commerce de l'automobile. 
Commerce des appareils et outillage électriques. 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 

i
Bureaux généraux de ventes. 
Succuraalea de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement et fourniturea 
(saufélectriques). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands de gros. 

Glacières mécaniques (pour le ménage et le com
merce). 

Maisons de groa. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 
Distributeurs de machineries. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chauffage. 

Agenta importateurs de manufacturiers. 
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Tableau 28.—ONTARIO—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) ' 

Commodity, by Kind of Buaineas 
and Type of EstabUahment 

Sales 
reported (1) 

Ventea 
déclaréea (}) 

Marchandiaea, par genre de commerco 
et type d'établiasement 

Rubber Goods, not elsewhere classified 

Wholesalera proper ; 
Other wholesalers 

Automotive trade 
Manufacturera' sales branchea 

AU other trades 
Wholesale merchants 
General aales offices 
Manufacturera' sales branchea 

Sand, Gravel and Crushed Stone 

Wholesalera proper 
Other wholesalers 

Lumber and building materials (othor than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Secondhand Alerchandise, Ail Kinds 

Wholeaalera proper 
Other wholesalera 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchanta 

Foreat products (except lumber) trado 

Wholesale merchants 
Iron and steel scrap and other waate materials 

trade 
Wholesale merchants 
Importers 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trado 

Wholosale merchants 
Supply and machinery distributors 

Ail other trades 
Wholesale merchants '. 

Seeds (field and garden), Bulbs and Nursery 
Stock 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Farm products (not elaewhere apecified) trado 

. Wholeaale merchanta. 
Commission merchants 
Asaemblers of farm products • 
Country buyers of farm products 
Coopérative marketing associations 
Co-operativo sales agencies 
Elevators (independent) 
Elevators (line) 

Farm supplies (oxcept machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchants 
Drop shippers 
City buyers of farm products •: 
Country buyera of farm products 
Elevatora (line) 

Food productâ (not elsewhere specified) trade 

Wholeaale merchants 
Commisaion merchanta 

General naerchandise trade ; 
Chain atore warehouses 

Groceriea and food apecialtiea trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

999 

72 
927 

144 
144 
855 
72 

216 
567 

825 

759 
67 

825 
759 
67 

551 

. 15 
15 
10 

10 

380 
363 

17 

80 
1 

79 

5,406 

4,496 
910 

1,992 

1,629 
49 

1 
74 
12 

128 
94 
5 

3,340 
2,824 

15 
114 
329 
58 
29 

4 
25 
21 
21 
2 
2 

22 
22 

Articles en caoutchouc, non classifiés ailleurs. 

Maisons de groa. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Succuraalea de ventea de manufacturiers. 

Toua autrea commerces. 
Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Sable, gravier et pierre concassée. 

Maisons de gros. 
Autres établiaaements de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Succursalea de ventea de manufacturiers. 

Marchandises de seconde-main, toutes sortes. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Marchands de gros. 
Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 

déchets. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce des machines, équipement et fourniturea • 
(saufélectriques). 

Marchanda de gros. 
Diatributeurs de machineries. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 

Graines de semence (grande culture et Jardin), 
bulbes et produits des pépinières. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits de la forme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marchands à commission. 
Acheteurs de produits 'de ia ferme. 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 
Elévateurs indépendants. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Expéditeurs à vue. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Marcnands k commission. 

Commerce de marchandise générale. 
Entrepôta de magasina en chaîne. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires 
Marchanda de groa. 

Conamerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Pour renvois, voir page 922, 

20939—61i 
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Table 28.—ONTARIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind ot Business 
and T y p e of Es t ab l i shmen t 

Salés 
reported (1) 

Ventes 
déclarées Q) 

Marchandiaea, par genre de commerce 
et type d 'é tabUssement 

S h e e t Métal Work 

Wholesalers proper 
O t h e r wholesalers 

General merchandise ' t rade 
Manufacturera' agents 

Groceries and food apecialtiea t r ade 
Co-oporative sales agencies 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches • 

Lumber and building materiala (otîier t han méta l ) 
t r ade 

Wholeaale merchanta 
Impor te rs 

Metala and m é t a l work t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturera' salea branches 

Petroleum and petroleum products t r ade 
Manufacturera' sales branches 

Shoes and Other Footwear (including rubber). 

Wholesalera proper 
Other wholesalera 

Amuaement , sporting and photographie good^ 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Automot ive t r a d e 

Manufacturera' sales branchea 
D r y gooda and apparel t r a d e 

Wholeaale inerchants 
Impor te rs 
General sales offices 
Manufacturera' sa les branche's 
Import .manufacturera ' agents 
Manufacturera' agenta 
Cha in s tore warehouses 

General merchandise t r a d e 
Impor te r s 

L e a t h e r and lea ther goods (except glovea and 
ahoes) t r a d e 

Wholesale merchanta 
AU o the r t r ades 

Wholesale merchants 
Impor tera 
Manufacturera' aalea branchea 

Silk, Baw. 
Wholesalers proper. . 
O t h e r wholesalera . . 

D r y gooda and apparel t r a d e 
Wholeaale merchanta 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment ond supplies (except elec
tr ical) t r a d e 

Importera 
AU o ther t r ades 

I m p o r t manufacturers ' agenta 

Soaps and Toilet Préparat ions . 

Wholeaalera proper , 
O the r wholesalera 

Chemica ls , druga and alUed productâ t r a d e . . 

Wholeaale merchanta . 
Impor te r s 
Manufacturera' sales branches . , 
I m p o r t manufacturers ' agents . . 
I m p o r t selling agents 
Manufacturers' agents 
Selling agents 
Chain atore warehouaea 

$ 
4,124 

239 
3,885 

29 
29 
37 
37 
52 

2 
51 

47 
46 

1 
832 
191 
641 

3,126 
3,126 

9,166 

3,007 
6.169 

4 
4 

378 
378 

7,129 
2,959 

6 
550 

1,037 
131 
913 

1,533 
18 
18 

g 
1,628 

10 

1,618 

503 

6 
497 

404 
5 

399 

1 
1 

12,259 

3,763 
8,495 

4,446 

719 
68 

936 
388 

92 
335 
558 

1,351 

Tôlerie. 
Maisons de gros. 
Autrea établ iasements de gros. 

C o m m e r c e de marchandise générale. 
Agents de manufacturiera. 

C o m m e r c e dea épiceriea et apécialités al imentaires . 
Agences coopérativea de ve r t ea . 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Marchands de groa. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e de bois et matér iaux de construction 
(autres qu 'en m^étal). 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 

C o m m e r c e des métaux et ouvrages en mé ta l . 
Marchands de gros. 
Succursalea de ventea de manufacturiera. 

C o m m e r c e de pétrole e t dér ivés . 
Succursales de ventes de nianufacturiers. 

Chaussures de t o u t genre (comprenant chaussures 
e n caoutchouc) . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de groa. 

C o m m e r c e dea articlea de récréation, de sport e t de 
photographie. 

Marchands de gros. 
Comnaerce de l ' au tomobi le . 

Succursales de ventes de manufacturiera. 
C o m m e r c e de vê tement e t lingerie. ' 

Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Bureaux généraux de ventes . 
Succuraalea de v e n t e s de manufacturiers. 
Agenta impor ta teurs de manufacturiers . 
Agents de manufacturiera. 
En t r epô t s de magasins en chaîne . 

C o m m e r c e de marchand i se générale. 
Marchanda importa teura . 

C o m m e r c e de cuir e t ar t ic les en cuir (à l'exclusion 
dea ganta e t dea chauasures). 

M a r c h a n d s d e g r o s . 
Tous aut res conamerces. 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Sole grège. 

Maisons d e g r o s . 
Autres é tabl issements de gros. 

Comimerce de vê t emen t e t Ungerie. 
Marchands de gros . 
Agenta de manufacturiera. 

C o m m e r c e dea machines , équipement e t fournitures 
(saufélectr iques) . 

Marchanda impor ta teurs . 
Toua autrea commereea . 

Agents importateura de manufacturiers. 

Savons e t préparations de toi lette . 

Maisons de groa. 
Autres établ issementa de gros. 

C o m m e r c e dea produits ch imiquea , pharmaceut i 
quea e t connexes. 

Marchands de gros. 
Marchands importa teura . 

V Succuraalea de ventea de manufacturiera. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
Agenta de v e n t e , impor ta teura . 
Agenta de manufacturiera. • 
Agenta vendeurs . 
Ent repôts de magaaina en chaîne. 

Fo r foot-notes, aee page 922. 
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Tableau 28.—ONTARIO—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind ot Buainess 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Soaps and Toilet Preparatlons-Con. 

Food products (not elsewhere specified) trade.. 

Commission merchants 
General merchEuidise trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Import selUng agents 
Chain store warehouses 

Groceries and food apecialtiea trade 
Wholeaale merchanta 
Manufacturera' agenta 
Chain atore warehouses 

Hardware trade 
Wholeaale merchants 

Iron and ateel acrap and other waate materiala 
trade 

Wholeaale merchants 
Leather and leather gooda (except gloves and 

shoes) trade 
Importers 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
General sales offices 

Paper and paper products trade 
Wholosale merchanta 
Manufacturera* agents 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchants 
AU other trades 

Wholeaale merchants 
General aalea officea 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agents 

Sporting Goods 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants , 
Importera , 
Manufacturers' aales branches 
Import manufacturers' agents , 
Manufacturors' agents 

Automotive trade 
Wholosale merchanta 
General sales offices 
Manufacturera' sales branches 

Dry goods and apparel trade 
Wholesalo merchanta 
Manufacturera' agents 

Farm products (not elsewhere specified) trade. .. 

Wholesale merchants 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Import manufacturers' agenta 

Hardware trade 
Wholeaale merchants 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Supply and machinery distributors 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 

AU other trades 
Importera 
Import manufacturers' agents 

Stàtionery and Stàtionery Supplies. 

Wholesalera proper., 
Other wholesalers.. 

7 
153 
46 
2 
2 

104 
4,063 
2,551 

4 
1,508 

44 
44 

5 
5 

1 
1 

119 
99 
21 

1 
16 

16 
3,400 

211 
2,963 

225 
1 

2,832 

1,585 
1,246 

2,267 
1,124 

89 
691 
190 
174 
147 
47 
66 
34 
20 
8 

11 
41 

41 
93 
90 
1 
2 

55 
55 

22 
9 

13 
2 
2 

187 
107 
79 

3,097 

1,166 
1,931 

Savons et préparations de toilette-Fin 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchanda à commiaaion. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchanda de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents de vente, importateurs. 
Entrepôts de magasins en chatne. 

Commerce des épiceries et spécialités aUmentaires, 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 
Entrepôts de magasina en chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de mitraiUe de fer et d'acier et autres 
déchets. 

Marchands de gros. 
Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 

dea gants et des chausaurea). 
Marchands importateurs. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saufélectriques). 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventea. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 
Agents de m.anufacturiera. 

Commerce dea tabaca et produits du tabac (à Tex-
clusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Articles de sport. 

Maisons de gros. 
Autres étabUssements degros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et de 
photographie. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de l'automobile. 
Marchanda de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursalea de ventea de manufacturiers 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

. Agents de manufacturiera. 
Commerce des produita de la terme (non spécifiés 

ailleurs). 
Marchands de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saufélectriques). 

Marchands de gros. 
Distributeurs de machineries. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 

Tous autrea commerces. 
Marchands importateurs. 
Agents importateura de manufacturiers* 

Papeterie et fournitures de papeterie. 

Maisons de gros. •*• 
Autres étabUssements de gros. 

Pour renvoia, voir page 922. 
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Tablé 28.—ONTABIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of EstabUshment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (') 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Stàtionery and Stàtionery Supplies-Con. 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholesale merchants 
Chain store warehouses 

Dry goods and apparel trade .' 
Wholesale merchants 
Chain atore warehouses 

General merchandise trade 
Wholesale merchanta 
Importers 
Chain store warehouaea 

Groceriea and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
General sales offices 
Manufacturers' aalea branches 
Import manufacturera' agenta 

Paper and paper products trade 
Wholeaale merchanta 
Importers 
'General sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agents 

Tobacco and tobacco products (except leat) trade. 

Wholesale merchants 
-AU other trades 

Wholeaale merchants 
Importera 
General aales offices 
Import selling agents 
Manufacturers' agents 

Surgical, Dental and Hospital Equipment and 
Supplies 

Wholesalers proper 
0 ther wholesalers 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholesale m.erchants 
Chain store warehouses 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and, supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Importera 
Import manufacturera' agents 
Import selling agents 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 

AU other trades 
Import manufacturera' agenta 

Textile Products, not elsewhere classified 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Dry goods and apparel trade 
Wholeaale merchants 
Manufacturera' aales branchea 

Farm productâ (not elaewhere apecified) trade.... 

Co-operative aalea agencies 
Farm suppUea (except machinery and equipment) 

trade 
Wholeaale merchants ' 

For [oot-notea, aee page 922. 

70 

4 
65 
8 
1 
7 

463 
213 

15 
235 

2 
2 
2 
2 

623 
78 

501 
41 

4 
;,678 

724 
22 
93 

627 
111 
201 

61 

61 
191 
39 

6 
97 
49 

1 

3,032 

1,826 
207 

110 

82 
29 

110 
110 

1,744 
1,252 

380 
69 
43 

2 
2 

1,846 

330 
1,516 

212 
1 

211 
10 

Papeterie et fournitures de papeterie-Fin 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Entrepôts de magasins en cbaîne. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des épiceries et spéciaUtés alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands do gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succuraalea de ventes de manufacturiers. 
Agents importateura de m.anufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce dea tabaca et produits du tabac (à l'ex
cluaion du tabac en feuillea). 

Marchanda do groa. 
Tous autres commerces. 

Marchanda de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 
Agents de vente, importateurs. 
Agents de manufacturiers. 

Equipement et fournitures pour chirurgien, den
tiste et hôpital. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros.^ 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchanda de gros. 
Marchanda importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de vente, importateura. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands cle gros. 

Tous autrea commerces. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 

Produits textiles, non classifiés ailleurs. 

Maiaona de groa. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et Ungerie. 
Marchands de groa. 
Succuraalea de ventea de manufacturiers. 

Conamerce des produita de la ferm.e (non spécifiés 
ailleurs). 

Agences coopératives de ventes. 
Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 

des machines agricoles et outillage). 
Marchands de gros. 
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Tableau 28.—ONTABIO—Ventes de marchandises, par genres de commerce et types d'établisse-
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
ond Type ot EstabUshment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Textile Products, not elsewhere classIfled-Con. 

Food products (not elsewhere apecified) trade.. 

Commission merchants 
Co-operative marketing associations 

Leather and leathor goods (except gloves and 
ahoea) trade 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and auppliea (except elec

trical) trade 
Import" manu facturera' ^en t s 
Manufacturers' agents ,.., 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants : 

AU other trades 
Importers 
Manufacturors' sales branches 
Manufacturera' agenta 

Tires and Tubes 

Wholoaaiers proper 
Other wholeaalera 

Automotive trade 
Wholeaale merchants 
General aalea officea 
Manufacturera' aalea branchea 
Manufacturera' agenta 
Warehouses (distributing) 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Hardware trado 
Wholesale merchants 

Tioather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade 

Wholesale merchants 
AU other trades 

Manufacturers' sales branches 

Tobacco, Leaf 

Wholesalers proper 
Other wholesalera 

Toilet Articles 

Wholeaalera proper 

Other wholesalers 

Chemicals, druga and aUied productâ trade 

Wholeaale merchants 
Importers 
Manufacturers' aalea branches 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 
Selling agents 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Chain store warehouses 

Furniture and house furnishings trade 
Manufacturers' aales branches 

General merchEindiae trade 
Wholesale merchanta 
Importers 
Chain store warehouses 

Hardware trade 
Wholeaale merchants 
Importers 
Manufacturers' sales branches 

JeweUery and optical goods trade '. 
Importers 

Pour renvoie, voir page 922. 

3 
41 

2 
2 

152 
127 
25 
54 
54 

1,370 
271 

1,082 
18 

8,789 

1,731 
7,058 

6.874 
1.476 
1,139 
4.213 

20 
27 
22 
22 
1 
1 

12 
12 

221 
221 

1,659 
1,659 

328 

1,426 

795 
631 

958 

348 
166 
376 
61 
2 
5 

12 
4 
8 

97 
97 

248 
183 

3 
63 
54 
4 

30 
20 
25 
25 

Produits textiles, non classifiés ailleurs-Fin 

Commerce dea denrées alimentairea (non apécifiées 
ailleurs). 

Marchanda k commiasion. 
Coopérativea de vendeura. 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des ganta et dea chauaaurea). 

Marchanda de groa. 
Comm,erce dea machines, équipement et fournitures 

(aauf électriquea). 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de papioj et articles en papier. 
Marchanda de groa. 

Toua autrea commereea. 
Marchands importateurs. 
Succursalea de ventea de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiers. 

Pneus et chambres à air. 

Maiaona degros. 
Autres établiaaementa de groa. 

Commerce de l'automobile. 
Marchanda de groa. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 
Entrepôts. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Comnaerce de cuir et articles en cuir (k l'exclusion 
des gants et des chaussures). 

Marchands de gros. 
Tous autrea commereea. 

Succuraalea de ventes de manufacturiers. 

Tabac, en feuilles. 

Maiaons degros. 
Autrea établiaaements de gros. 

Articles de toilette. 

Maisons de groa. 
Autres étabUsseinents de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchanda de gros. 
Mfirchanda importateurs. 
Succuraalea de ventes de manufacturiera. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Agents vendeura. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de groa. 
Entrepôta de magasina en chaîne. 

Commerce d'ameublement et acceasoires. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Comnaerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

. Marchands importateurs. 
Succursalea de ventes de manufacturiers. 

Commerce de bijouterie et articles d'optique. 
Marchands importateurs. 
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Table 28.—ONTABIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establlslunents 
-Con. 

(Sales are ahown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Buaineas 
and Type of EstabUshment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (») 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'étabUssement 

Toilet ArtlcIes-Con. 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade 

Importers 
Machinery, equipment and supplies (except elec-

' " trical) trade 
Wholeaale merchants 

Paper and paper products trade 
Wholeaale merchanta 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchants 
AU other trades .Q 

Importers 

Toys and Games 

Wholesalera proper 
Other wholeaalers 

Amuaement, aporting and photographie gooda 
trade 

Wholeaale m,erchants 
Importers 

Chemicals, drugs and aUied products trade 

Importers 
Dry goods and apparel trade 

Wnolesale merchanta 
Chain atore warehouaes 

Furniture and houae furnishings trade 
Wholesale merchants 
Importers 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Import manufacturers' agents 
Chain store warehouses 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Import manufacturers' agents 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

AU other trades 
Wholesale merchants 
General sales offices 

Tractors, New and Used 

Wholesalera proper 
Other wholesalers 

Automotive trade ; 
Manufacturera' salea branches. 

Food products (not elsewhere specified) trade 

Country buyers of tarm products 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade ".. 
Importers 
Supply and machinery diatributors 
General sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Import manufacturers' agents 

Wood Products, not elsewhere classified 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Automotive trade ' 
Wholesale merchants 

Coal and coke trade 
Wholesale merchants 

Dry goods and apparel trade 
Manufacturers' agents ; 

For foot-notes, see page 922« 

1 
1 

10 
10 
2 

. 2 
2 

2 
18 
18 

1,028 

812 
216 

162 
42 

120 
1 

1 
14 
7 
7 

91 
1 

90 
670 
499 

160 
5 
2 
3 

30 
24 
7 

55 
18 
37 

1,865 

320 
1,545 

225 
225 

1 

1 

1,639 
243 
78 

482 
747 
90 

4,467 

1,370 
3,097 

12 
12 

336 
336 
240 
240 

Articles de toilette-Fin 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures). 

Marchands importateurs. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(saufélectriques). 
Marchands de gros. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex
clusion du tabac en feuillea). 

Marchands de groa. 
Toua autres commerces. 

Marchands importateurs. 

Jouets et Jeux, 

Maisons de groa. 
Autres étabUaaements de gros. 

Commerce dea articlea de récréation, de sport et 
de photographie. 

Marchanda de gros. 
Marchanda importateura. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexea. 

Marchanda importateura. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchands do gros. 
Entrepôta de magasins en chaîne. 

Comnaerce d'ameublement et accessoires. 
Marchanda de groa. 
Marchands importateurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands degros. 
Marchands importateura. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerco de quincaillerie. 
Marchands do gros. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce ae papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 

Tracteurs, neufs et usagés. 

Maisona de gros. 
Autres établissements de gros. 

Conanaerce de l'automobile. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Comnaerce dos denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Acheteurs à la campagne. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriquea). 
Marchanda importateura. 
Diatributeura de machineries. 
Bureaux généraux de ventea. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateura de manufacturiers. 

Produits du bois, non classifiés ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres étabïisaements de gros. 

C;k)mmerce de l'automobile. 
Marchanda de groa. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchands de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Agents de manufacturiers. 
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Tableau 28.—ONTABIO—Tentes de marchandises, par genres de conunerce et types d'établisse
ments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind ot Business 
ond T y p e of Es tabUshment 

Sales 
reported (1) 

Ventea 
déclarées (0 

Marchandiaea, par genre de commerce 
et type d'étabUaaement 

Wood Produc t s , n o t e lsewhere classIfied-Con. 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . 

Wholesale merchan t s . ! 
Ck>-operative market ing associations 

Fores t products (except lumber) t r a d e 

Manufacturers' agents 
Furniture and house furnishings t r a d e 

I m p o r t manufacturers' agents 
General merchandise t r a d e 

Wholesale merchants 
Impor te r s 
Cbain s tore warehouses 

Groceries and lood apecialties t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Co-operative salea agencies 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchanta 

Lumber and b uilding materiala (other t han méta l ) 
t r a d e 

Wholeaale merchants 
Impor te r s 
Drop shippers 
I m p o r t manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment an,d suppUes (except elea 
trical) t r a d e 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Paper and paper products t r a d e 
General sales offices \ 
Manufacturers' sales branches / 

P lumbing and heating equipment and supplies 
, t r a d e 
Manufacturers' sales branches 

Ail o the r t r ades 
Wholesale merchants 

Wool, B a w 

Wholesalers proper 
Othe r wholeaalera 

F a r m productâ (not elaewhere specified) t r a d e 

Wholesale merchants 
Impor te r s 
Dis t r ic t sales offices 
I m p o r t commisaion merchants 
I m p o r t manufacturera' agents 
Country buyers of farm products 
Co-operative market ing aasociations 
Co-operativo sales agencies 
Elevatora (independent) 
Elevatora (Une) 

F a r m auppUes (oxcept machinery and equipment) 
t r ade 

Wholesale merchants 
C i ty buyers of farm products 
Eleva tore (independent) 

Food productâ (not elaewhere specified) t r a d e . . . 

C i ty buyors of farm products 
Country buyers of farm products 

AU o ther t radea 
I m p o r t manufacturers ' agents 

Yarns , AU K i n d s 

Wholeaalera proper 
Othe r wholesalors 

D r y goods and apparel t r a d e 
Wholesalo merchanta 
Manufacturera' sales branches 
I m p o r t manufacturera' agents 
Manufacturers' agents 

Pour renvois, voir page 922. 

11 
26 
80 

80 
1 
1 

108 
• 83 

5 
20 
11 

1 
2 

82 

475 
131 
178 
40 
40 

71 
45 
26 

2,609 

12 
12 

3,757 

2,454 
1,303 

3,589 

416 
2,037 

3 
227 
202 

6 

X) 
(X) 
(X) 

162 
162 

4,851 

170 
4,681 

1,780 
170 
838 
33 

739 

Produi t s d u bois , n o n classifiés alUeurs-Fin 

Commerce des denrées a l imenta i res (non spécifiées 
ail leurs). 

Marchands de groa. 
Coopérativea de vendeura. 

Commerce dea produi ts foreatiera (à l'exclusion du 
bois d 'œuvre) . 

Agents de manufacturiers. 
Conamerce d 'ameublement e t accessoires. 

Agenta importateura de manufacturiera. 
Conamerce de marchandiae générale. 

Marchands de gros . 
Marchands impor ta teurs . 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerco des épiceries et spéciali tés a l imentai res . 
Marchands de gros . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros . 

Commerce de bois et matér iaux de conatruction 
(autrea qu 'en m é t a l ) . 

Marchanda de gros . 
Marchanda impor ta teurs . 
Expédi teurs à vue. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

Coinmerce des machines, équipement e t fournitures 
(saufélectriques). 

Marchands de gros . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de papier e t art icles en papier . 
fBureaux généraux de ventes. 
\Succur8ales de ventes de manufacturiers. 

Conamerce d 'équipement e t fournitures de p lombe
r ie e t chauffage. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Tous autres commerces . 

Marchands de g ros . 

Laine b r u t e . 

Maisons de g ros . 
Autrea é tabl issements de groa. 

Commerce des produi ts de la ferme (non spécifiés 
ail leurs). 

Marchands de groa. 
Marchands importa teura . 
Bureaux de ventea de diatr ict . 
Importa teura k commission. 
Agents impor ta teurs de manufacturiera. 
Acheteurs à la campagne. 

fCoopératives de vendeurs. 
\Agence8 coopérativea de ventes. 
Eléviiteurs indépendants . 
Ligne d 'élévateur. 

Commerce des art icles pour la ferme (à l'exclusion 
dea machinea agricoles et outiUage). 

Marchands de g ros . 

Acheteurs de produits de la terme (en ville). 
Elévateurs indépendants. 

Commerce des denrées a l imentai res (non apécifiéea 
ailleura). 

Acheteurs de produi ts de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 

Tous autres commerces. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 

Filés, toutes sortes. 
Maisons de g ros . 
Autres é tabl issements de gros . 

Commerce de vêtement et l ingerie. 
Marchands de g ros . 
Succursales de ventes do manufacturiers 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
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Table 28.—ONTABIO—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of Establishments 
-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity,.by Kind ot Buaineas 
and Type of Establishment 

reported (0 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Yarns, Ail KInds-Con. 

Farm products' (not elsewhere specified) trade. 

Import manufacturers' agents. 
AU other trades 
'Import manufacturers' agents. 
Manufacturers' agents 
Selling agents 

Miscellaneous Commodities. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Amusement, sporting and photographie goodî 
trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Automotive trade 
Manufacturera' salea branchea 

Chemicals, drugs and allied products trade , 

Manufacturera' aalea branchea 
Dry goods and apparel trade 

Manufacturera' agenta 
Electrical trade 

Wholesale m.erchants 
Food products (not elsewhere apecified) trade. . . 

Wholeaale merchanta 
Manufacturera' salea branchea 
Cominiasion merchanta 

General merchandiae trade 
Wholeaale merchanta 
Chain store warehouaes 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Import manufacturera' agenta ." 

Jewellery and optical goods trade 
Wholeaale merchants 
Import manufacturera' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' salea branches 
Manufacturers' agents 

Paper and paper products trade 
Manufacturera' sales branchea 
Manufacturera' agents 

Tobacco and tobacco productâ (except leaf) trade. 

Wholeaale merchanta 
Chain store warehouaes 

AU other tradea 
Wholeaale merchants 
Importers 
Manufacturera' aalea branchea., 
Manufacturera' agenta 

Unspecified Commodities, Other Than Food 
(groceries and foud specialties trade only). . 

Wholeaalera proper., 
Other wholeaalers.. 

Groceries and food apecialtiea trade.. 
Wholeaale merchants 
Importers 
Chain atore warehouses 

35 
3,035 
2.453 

582 

1,117 

618 
500 

30 
10 
7 
3 

546 

329 
217 
214 
64 

113 
12 
25 

1,907 

957 
950 

1,907 
954 

3 
950 

Filés, toutes sortes—Fin 

Commerce des produits do la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Agenta importateurs de manufacturiera. 
Toua autres commereea. • 

Agenta importateurs de manufacturiers. 
fAgenta de manufacturiers. 
\Agents vendeurs. 

Groupes divers de marchandises. 

Maisona de groa. 
Autrea établissementa de gros. 

Commerce des articles de récréation, de aport et de 
photographie. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de l'automobile. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce dea produita chimiquea, pharmaceuti
quea et connexea. 

Succursalea de ventea de manufacturiera. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Agents de manufacturière. 
Commerce dea appareils et outillage électriquea. 

Marchands de gros. 
Commerce des denrées alimentairea (non apécifiées 

aiUeurs). 
Marchands do gros. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 
Marchands k commission. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce de quincaiUerie. 
Marchands de gros. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce de bijouterie et articles d'optique. 
Marchands do gros. 
Agents importateurs de manufacturiera. 

Commerce des machinea, équipement et fourniturea 
(aauf électriquea). 

Marchanda de groa. 
Succuraalea de ventea de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

Comnaerce de papier et articlea en papier, 
Succuraalea de ventea do manufacturiera. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce dea tabacs ot produits du tabac (ù 
l'exclusion du tabac en feuiUes). 

Marchanda de gros, 
Entrepôta de magaains en chaîne. 

Tous autres commerces. 
Marchandsdegros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 

Marchandises non spécifiées, autres que denrées 
aUmentaires (commerce des épiceries et spécia
lités alimentaires seulement). 

Maiaons de gros. 
Autres établiasements de gros. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentairea. 
Marchanda de gros. 
Marchanda importateura. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

For foot-notes, see page 922. 
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Table IA.—Summary of Wholesale Trade, by Provinces, 19S0 
Tableau IA.—Késumé du commerce de gros, par provinces, 1980 

965 

Province 

Prairie Provinces—Provinces des Pral 
ries (pop. 2,353,529) 

Manitoba (pop. 700,139) , 

Sasltatchewan (pop. 921,785) 

Alberta (pop. 731,605) 

Number 
of estab
lislinients 

Nombre 
d'établis
sements 

4,272 

1,307 

1,669 

1,306 

Number 
of_ 

proprie
tors 

Nombre 
de 

proprié
taires 

765 

433 

121 

211 

Number 
of em
ployées 

Nombre 
d'em
ployés 

20,559 

9,362 

5,441 

6,756 

Salaries 
and ' 

wages 

Salaires 
et gages 

33,622,100 

15,490,600 

8,393,300 

9,738,200 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

995,757,900 

669,076,000 

137,112,000 

189,569,900 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stoclcs en 
mains à la 

fin de 
l'année 
(prix 

coûtant) 

76,331,200 

28,561,500 

24,209,300 

23,560,400 

Table IB.—Summary of Wholesalers Proper, by Provinces, 1930 
Tableau IB.—Bésumé des malsons de gros, par provinces, 19Î0 

Province 

Prairie Provinces-Provinces des 

Number 
of estab
lishments 

Nombre 
d'établis
sements 

775 

349 

178 

248 

Number 
of 

proprie
tors 

Nombre 
de, 

proprié
taires 

390 

'226 

63 

101 

Number 
of em
ployées 

Nombre 
d'em
ployés 

8,808 

4,132 

2,265 

2,411 

Salaries 
and 

wages 

Salaires 
et gages 

S 

13,802,200 

6,303.400 

3,430,800 

4,068,000 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

t 

195,598,400 

79,393,100 

52,114,100 

64,091,200 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocka en 
mains à la 

fin de 
l'année 
' (prix 
coûtant) 

% 

36,700,600 

15,546,000 

9,905,100 

11,249,600 

201,39—62 
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Table 2A.—PRAIKIE PROVINCES-Summary of Wholesale Trade, 1930, by Principal 
Classifications 

Kind of Business—Genre de commerce 

Total. 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de récréa
tion, desport et de photographie 

Automotive—Automobile 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, phar
maceutiques et connexes 

Coal and coke—Charbon et coke 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie., 

Electrical—Appareils et outillage électriques.. 

Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 
spécifiés ailleurs) 

Farm supplies (eïcept machinery and equipment)—Articles pour la 
ferme (à l'exclusion des machines agricoles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 
spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'exclusion 
du bois d'œuvre) 

Number 
of estab

lish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires 

General merchandise—Marchandise générale 

Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimentaires. 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and steel scrap and other waste materials-Mitraille de fer et 
d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et articles 
en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures) 

Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté
riaux de construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Machines, 
équipement et fournitures (sauf électriques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Pnper and paper products—Papier et articles en papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 

Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 
fournitures de plomberie et chauffage 

Tobacco and tobacco products (except leaf )—Tabacs et produits du 
tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 

il AII other—Tous autres 

4,272 

33 

67 

94 

36 

188 

83 

230 

19 

193 

6 

42 

22 

,176 

53 

14 

25 

16 

64 

178 

24 

39 

2,548 

36 

50 

37 

Proprietors 
not on 
payroll 

Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
ja feuille 
de paie 

431 

7 

10 

2 

3 

72 

11 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire 

fixe 

Number 

Nombre 

Salaries 

Salaires 

1,081,100 

58,800 

32,000 

113,200 

31.500 

232,000 

6,600 

120,700 

3,600 

18,000 

86,600 

31,500 

8,400 

9,200 

1,800 

63,800 

109,400 

15,000 

28,000 

23,600 

77,100 

10,300 

C) 'The percentages in this column are based on the replies of those firms reporting whether they sold for cash or 
extended crédit. 

C) The figures in this column are based on the replies of those firms reporting such sales. Thèse may not represent the 
total sales to industrial consumers as some firms kept no records of such transactions. 
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Tableau 2A.—PROVINCES DES PRAIRIES—Résumé du commerce de gros, 1930, par principales 
classifications 

N u m b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Maie 

H o m 
mes 

17,690 

168 

728 

659 

308 

741 

677 

1,788 

78 

1,309 

12 

220 

333 

1,875 

1,039 

45 

123 

199 

360 

2,336 

72 

227 

3,602 

249 

290 

262 

F e 
ma le 

F e m 
mes 

2,869 

92 

126 

173 

26 

178 

138 

245 

48 

171 

2 

36 

24 

342 

185 

22 

28 

41 

49 

437 

20 

58 

256 

52 

62 

69 

Salaries and 
wages of 

employées 

Salaires et 
gages du 
personnel 

$ 
33,622,100 

344,400 

1,657,300 

1,379,000 

549,100 

1,639,700 

1,320,100 

3,878,600 

187,200 

2,432,300 

24,400 

410,900 

451,400 

3.608,100 

1,779,800 

72.300 

231,800 

326,400 

615,700 

6,078,600 

175,200 

464,400 

6,473,600 

638,500 

543,600 

539,800 

Stocks on 
h a n d , e n d 

of yea r 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l 'année 
(prix coûtan t ) 

t 
76,331,200 

251,000 

2,611,100 

2,761,000 

1,664,600 

4,504,400 

1,994,100 

3,086,700 

299,100 

1,718,000 

108,100 

631,600 

1,032.300 

8,541,900 

5,456,400 

104,300 

684,600 

1,241,900 

1,041,200 

24,747,600 

445,400 

1,158,600 

9,879,800 

1,426,400 

638,200 

604,000 

N e t sales 

Ventes net tes 

(1930 

Amount 

Montant 

t 
995,757,900 

• 3,012,600 

24,275,400 

26,050,800 

9,857,600 

25,187,700 

20,240,100 

508,160,600 

2,149,600 

54,831,600 

406,200 

3,080,300 

8,236,100 

98,953,700 

19,939,600 

902,200 

1,336,000 

2,822,400 

13,921,300 

46,768,200 

4,873,800 

' 5,698,900 

75,657,800 

5,961,800 

23,777,100 

9,676,800 

Per cent 
of t o t a l 

Pour-cent 
du to t a l 

100 00 

0-30 

2-44 

2-62 

0-99 

2-63 

2-03 

51-03 

0-22 

5-51 

0 0 4 

0-31 

0-83 

9-94 

2-00 

0 0 9 

0 1 3 

0-28 

1-40 

4-69 

0-49 

0-67 

7-60 

0-60 

2-39 

0-97 

P e r c e n t 
of net 

sales on 
crédi t (•) 

Pour-cent 
des ventes 

~ net tes 
à crédit (•) 

77-77 

82-75 

57-31 

84-37 

99-56 

76-78 

88-68 

12-02 

60-06 

85-73 

100 00 

97-92 

80-66 

90-96 

90-42 

78-49 

78-36 

90-76 

90-50 

62-69 

97-74 

07-64 

61-23 

99-44 

91-78 

07-49 

Sales t o 
industrial 

consumers (') 

Ventes aux 
consom
mateurs 

industriels P) 

i 

19,122,906 

21,700 

184,500 

•1,766,000 

204,400 

1,280,500 

3,660,300 

1,400,500 

14,100 

38,800 

78,800 

78.900 

51,200 

67,900 

629,600 

423,400 

100,000 

-

368,000 

2,960,000 

417,500 

133,300 

4,985,900 

167,600 

1,900 

107,200 

Capital 
invested 

(includingstocks 
, on hand) 

Capital 
engagé 

(inclus stocka 
en mains) 

S 

218,925, 06 

461,300 

1,281.700 

4,422,800 

2,962,500 

9,462,200 

4,103,600 

38,638,300 

918,700 

5,755,400 

157,700 

1,166,300 

1,392.000 

16,807,000 

16,418,200 

447,000 

1,127.600 

3,277,100 

3,309,400 

60,426,900 

663,900 

1,944,700 

45,566,900 

2,123,500 

1.693,900 

1,467,600 

1 

2 

3 

4 

6 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

26 

26 

(1) Les pourcentages de cette colonne aont basés sur les réponses des maiaona qui ont apécifié si elles vendaient au comp
tant ou à crédit. 

(") Les chiffres de cette colonne aont basés sur lea réponses dea maiaona qui ont déclare ce genre de ventes. Il se peut 
qu'ils ne représentent pas les ventea totalea aux consommateura industriels, vu que certaines maisons n'ont pas noté ces ' 
transactions. 

20939—62i 
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Table SB.—PRAIRIE PROVINCES-Summary of Wholesalers Proper, 1930, hy Principal 
Classiflcatlons 

{An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of Buaineas—Genre de commerce 

Number 
of estab* 

lish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

Proprietors 
not on 
payroll 

Propriétaires 
ne figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
k salaire 

fixe 

Number 

Nombre 

Salaries 

Salaires 

Total. 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de récréa
tion, de aport et de photographie 

Automotive—Automobile 

Chemicals, druga and allied products—Produits chimiques, phar
maceutiques et connexes 

Coal and coke—Charbon et coke .'.. 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie., 

Electrical—Appareila et outillage électriquea.. 

Farm productâ (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 
spécifiés ailleurs) 

Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 
ferme (à l'exclusion des machines agricoles et outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 
spécifiées ailleura) 

Foreat products (except lumber)—Produits forestiers (à l'excluaion 
du boia d'œuvre) 

Furniture and houae furnishings—Ameublement et accessoires 

General merchandise—Marchandise générale 

Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimentaires. 

Hardware—Quincaillerie ' 

Iron and steel scrap and other waate materials—Mitraille de fer et 
d'acier et autres déchets ; 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 

Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et articles 
en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures) 

Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté
riaux de construction (autres qu'en métal)'. 

Machinery, equipment and aupplies (except electrical)—Machinea, 
équipement et fournitures (sauf électriques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper, products^—Papier et articles en papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés. 

Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 
fournitures de plomberie et chauffage ' 

Tobacco ond tobacco products.(except leaf)-Tabaca et produits du 
tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles). V 

Ail other—Tous autrea 

775 

g 

37 

18 

16 

84 

20 

27 

12 

135 

5 

14 

15 

78 

27 

14 

22 

200 

2 

7 

2 

40 

( X ) 

(x) 

190 

( X ) 

( X ) 

s 
562,400 

50,400 

25.300 

42,800 

15,300 

43,200 

3,600 

86.000 

8 

7 

3 

4 

3 

1 

13 

16 

2 

9 

4 

23 

18,000 

: 41,100 

10,800 

8,400 

9,200 

1,800 

40,400 

67,600 

(X) 

12,500 

16,600 

17,000 

57,600 

• (x) ' 

(0 The percentages in thia column are based on the replies of those firms reporting whether they sold for cash or 
extended crédit. 

(3) The figures în this colunm are based on the replies of those firms reporting such sales. Thèse may not represent 
the total sales to industrial consumers aa some arms kept no records of such transactions. 
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Tableau 2B.—PBOVINCES DES PEAIEIES—Résumé des malsons de gros, 1930, par principales 
classifications 

[UD (X) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais oeuj-oi sont 
inclus dans les totaux] 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

7,4G3 

" 47 

366 

153 

267 

652 

123 

66 

49 

1,092 

12 

98 

106 

1,336 

977 

46 

120 

136 

276 

1,119 

( X ) 

167 

49 

89 

178 

( X ) 

Fe
male 

Fem
mes 

1,346 

7 

67 

87 

16 

132 

23 

12 

44 

99 

2 

26 

22 

209 

164 

22 

28 

29 

30 

237 

( X ) 

46 

4 

; 19 

40 

( X ) 

Salaries and 
wages of 

employées 

Salaires et 
gages du 
personnel 

' t 

13,802,200 

73,100 

724,700 

310,500 

40a,30n 

1,122,400 

' 190,600 

102,600 

137,100 

1,850,100 

24,400 

200,000 

190,600 

2,387,600 

1,628,700 

72,300 

226,100 

226,700 

416,900 

2,488,000 

' (X) 

331,600 

84,000 

200,800 

303,700 

( X ) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
fat cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix oofltant) 

S 

30,700,600 

90,700 

1,461,400 

008,700 

1,663,900 

4,069,600 

434,600 

308,300 

298,100 

1,373,700 

108,100 

435,100 

431,600 

6,013,600 

5,218,200 

104,300 

678,700 

862,800 

916,700 

9,430,000 

( X ) 

828,200 

64,500 

675,800 

603,900 

( X ) 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

$ 
195,598,400 

366,600 

6,774,600 

3,505,100 

6,705,400 

13,406,900 

2,286,000 

2,906,000 

1,049,800 

36,899,200 

398,200 

1,277,400 

2,739,000 

66,399,100 

16,072,600 

902,200 

1,127,000 

1,758,900 

5,699,900 

21,130,400 

( X ) 

3,626,800 

972,900 

2,496,500 

7,298,300 

( X ) 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100 00 

018 

3-46 

1-79 

•2-92 

6-85 

117 

1-49 

0-54 

18-87 

0-20 

0-66 

•1-40 

28-84 

8-22 

0-46 

0-68 

0-90 

2-91 

10-80 

•(X) 

-180 

0-50 

1-28 

3-73 

(x) 

Per cent 
of net 

sales on 
crédit (') 

Pour-cent 
des ventes 

nettes 
à crédit P) 

85-77. 

70-87 

61-87 

98-90 

99-68 

77-16 

70 00 

18-20 

50-05 

84-68 

100-00 

96-19 

88-34 

90-56 

89-41 

78-49 

78-36 

90-65 

94-60 

j 79-81 

!(x) 

96-97 

33-79 

98-95 

92-16 

( X ) 

Sales to 
industrial 

consumers P) 

Ventes aux 
consom
mateurs 

industriels (*) 

t 
3,369,400 

-
36,600 

56,000 

197,300 

72,300 

, 96,000 

11,600 

6,100 

38,800 

78,800 

500 

51,200 

1,700 

666,800 

423,400 

100,000 

-

160,200 

1,426,100 

(x) 

27,900 

500 

-

( X ) 

Capital 
invested 

includingstocks 
on hand) 

Capital 
engagé 

(inclus stocks 
en mains) 

$ 
95,400,900 

209,600 

2,961.000 

2,202,900 

2,761,700 

8,846,900 

1,048,100 

686,800 

880,000 

5,228,400 

167,700 

947,100 

790,300 

13,186,200 

16,112,900 

447,000 

1,121,600 

2,197,900 

2,768,100 

28,160,300 

( X ) 

1,628,100 

265,200 

1,026,100 

1,510,600 

(x) 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

C) Les pourcentages de cette colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont spécifié si elles vendaient au comp: 
tant ou à crédit. . , , , , j, . T, . 

C) Les chiffres de cette colonne sont basés sur les réponses des maisons qui ont déclaré oe genre de ventes. 11 se peut 
qu'ils ne représentent pas les ventes totales aux consommateurs industriels, vu que certaines maisons n'ont paa noté ces 
transactions. 
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Table 3.—PRAIRIE PBOVINCES—Wlïoiesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
Tableau 3.—PBOVINCES DES PRAIRIES—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-

Number 
of pro

prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number 
of employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

Fe-
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Per cent 
Amount of total 

Montant Pour-
cent du 
total 

Stocks on 
hand, end 

of year( 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

à la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Total. 

IVholesalers Proper, total—Malsons de 
gros, total 

Wholesale merchants—Marchands de gros 
Exporters—Exportateurs -. 
Importers—Marchands importateurs 
Cash-and-carry wholesalers—Comptoirs au 

comptant 
Drop shippers—Expéditeurs i\ vue 
Supply and machinery distributors—Dis

tributeurs de machineries 

Other Wholesale Establishments, t o t a l -
Autres établissements de gros, total 

Buik tank stations—Dépôts d'huiles 
District sales offices—Bureaux de ventes 

de district -. _. 
General sales offices—Bureaux généraux de 

ventes 
Manufacturers' sales branches—Succursales 

de ventes de manufacturiers 
Export merchants — Marchands exporta

teurs 
Agents and brokers—Agents et courtiers— 

Auction companies—Encanteurs 
Brokers—Courtiers 
Brokers (cash grain)—Courtiers (grains 

au comptant) 
Commission merchants—Marchands à 

commission 
Export agents—Agents exportateurs— 

Export brokers—Courtiers en exporta
tion 

Export commission houses—Exporta
teurs à commission 

mport agents—Agents importateurs— 
Import commission merchants—Im

portateura à commission 
Import manufacturera' agents—Agents 

importateurs de manufacturiers 
Import selling agents—Agents de ven

te, importateurs 
Manufacturers' agents—Agents de manu

facturiers 
Purchasing agents—Agents acheteurs 
Kesident buyers—Acheteurs résidants.. 
Selling agents—Agents vendeurs 

Assemblers and country buyers—Dépôts et 
acheteurs de produits de la ferme— 

City buyers of farm products—Acheteurs 
de produits de la ferme (en ville) 

Country buyers of farm products—Ache
teurs à la campagne. 

Co-operative marketing associations— 
Coopératives de vendeurs 

Co-operative sales agencies—Agences co
opératives de ventes 

Elevators (independent)—Elévateurs in
dépendants 

Elevators (line)—Ligne d'élévateur 
Chain store warehouses—Entrepôts de ma

gasins en chatne 
Film exchanges—Echanges de films 
Warehouses (distributing)-Entrepôts 
Others—Autres 

4,272 

775 

647 
12 
86 
2 

12 

17 

3,497 

2,509 

10 

4 

397 

23 

20 

77 

3 

1 

6 

21 

1 

176 
2 
1 

18 

26 

68 

765 17,690 2,869 33,622,100 996,757,900 100 00 76,331,200 

390 

338 
14 
22 

12 

376 

6 

148 

7,463 

6,217 
67 

1,052 

22 

115 

10,227 

3,351 

204 

94 

3,611 

266 

10 

66 

15 

302 

16 

44 

361 
18 

40 

33 

14 

28 

191 

29 
926 

474 
101 
132 

4 

1,346 

1,097 
19 

200 

1,524 

32 

810 

32 

38 

106 
2 

10 

1 
116 

13,802,200 

11,177,000 
91,000 

2,189,600 

, 52,300 

292,400 

19,819,900 

4,949,600 

496,500 

160,600 

7,647,100 

636,600 

17,800 
156,100 

27,000 

626,200 

27,900 

42,200 

112,300 

835,300 
34,000 

127,000 

48,600 

12,400 

49,500 

607,000 

34,800 
2,145,800 

707,100 
230,100 
282,000 
6,600 

196,598,400 

169,594,600 
1,979,300 
17,806,800 

2,612,900 

3,704,900 

,169,600 

399,300 

956,300 

152,300 

608,200 

098,100 

939,100 
682,900 

710,600 

708,800 

16,091,800 

2,909,300 

2,338,700 

33,899,700 
1,337.300 

3,790,600 

1,182,800 

1,846,700 

1,346,700 

172,027,100 

1,274,000 
124,681,700 

20,986,700 
1,887.600 
6,290,500 

106,900 

19-64 

17-03 
0-20 
1-79 

0-26 

0-37 

80-3G 

6-57 

M O 

0-12 

12-11 

7-74 

0-09 
1-17 

6-20 

6-10 

1-52 

0-29 

0-23 

3-40 
0-13 

0-38 

0-12 

0-19 

0-14 

17-28 

0-13 
12-61 

2-11 
0-19 
0-63 
0-01 

30,700,600 

26,642,400 
129,000 

8,446,900 

1,000 

1,681,300 

39,630,600 

9,783,600 

519,000 

173,700 

3,414,700 

1,802,300 

6,100 
77,600 

330,900 

110,600 

473,100 
12,400 

11,600 

87,600 

13,800 

66,800 
618,600 

1,776,600 
36,300 
316,400 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 971 

' Table 1.—MANITOBA—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsl 

Tableau 4.—MANITOBA—Commerce de gros, 1930, par types d'étabUssements 
[Un (x) indique quo les chiffres ne sont pas doimés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Number 
of es

tabliah
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number 
of employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

Fe-
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Percent 
Amount of total 

Montant Pour-
cent du 
total 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

à la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Total., 

Wholesalers Proper, total-Maisons de 
gros, total 

Wholesale merchants—Marchands degros 
Exporters—Exportateurs 
Importers—Marchands importateurs 
Caah-and-carry wholesalers—Comptoirs au 

comptant 
Drop shippers—Expéditeurs à vue 
Supply and machinery distributors—Dis

tributeurs de machineries 

Other Wholesale Establishinents, total-
Autres établissements de gros, total. 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles.... 
District sales offices—Bureaux de veîites 

de district 
General sales offices—Bureaux généraux de 

ventes 
Manufacturers' aales branches—Succursales 

de ventes de manufacturiers 
Export merchants—Marchands exporta

teurs 
Agents and brokers—Agents et courtiers— 

Auction companies—Encanteurs 
Brokera—Courtiers 
Brokers (cash grain)—Courtiers (grains 

au comptant) 
Commission merchanta—Marchands à 

commission 
Export agents—Agents exportateurs— 

Export brokers—Courtiers en exporta
tion 

Export commission houses—Exporta
teurs à commission 

Import agents—Agents importateurs— 
Import commission merchants—Im

portateurs à commission 
Import manufacturera' agents—Agents 

importateurs de manufacturiers 
Manufacturera' agents—Agents de manu

facturiers 
Purchasing agents—Agents acheteurs... 
Résident buyers—Acheteurs résidants 
Selling agents—Agents vendeurs 

Assemblers and country buyers—Dépôts 
et acheteurs de produits de la ferme— 

City buyers of farm productâ—Acheteurs 
de produits de la ferme (en ville) 

Country buyers of farm products—Ache
teurs à la campagne 

Co-operative marketing associations— 
Coopératives de vendeura 

Co-operative aalea agencies—Agences co
opératives de ventea 

Elevatora (independent)—Elévateurs in
dépendants 

Elevators (line)—Ligne d'élévateur 
Chain store warehouses—Entrepôts de ma

gasins en chaîne 
Film exchanges—Echanges de filma 
Warehouaes (diatributing)—Entrepôts 
Others—Autres 

1,307 

349 

275 
9 

51 

2 
4 

968 

471 

6 

2 

193 

17 

111 

433 7,900 1,462 16,490,600 669,076,000 100-00 28,561,500 

226 

189 
10 
21 

(X) 
(X) 

(X) 

207 

1 

( X ) 

( X ) 

3,438 

2,920 
48 

412 

(X) 
(X) 

(X) 

4,462 

764 

66 

(X) 

1,652 

201 

(x) 
31 

16 

193 

(X) 
(x) 

110 

(x ) 

(x ) 

216 
(X) 
(X) 

23 

16 

4 

(x) 

161 

22 
782 

203 
69 
39 

(x) 

694 

682 
16 
82 

(X) 
(X) 

(x) 

768 

24 

19 

(X) 

350 

24 

(x) 
10 

1 

17 

77 
(X) 
(X) 

6 

(X) 

53 

69 

48 
44 

(X)' 

6,303,400 

6,274,400 
73,100 

810,000 

(X) 

(x) 

(x) 

9,187,200 

1,064,300 

163,600 

(x) 

3,396,600 

377,500 

(x) 
96,900 

27,000 

388,600 

27.900 

34,400 

104,700 

529,700 
(X) 
(X) 
76,800 

23,000 

2,000 

(X) 

426,600 

24,900 
1,795,200 

304,600 
131,200 
67,600 
(X) 

79,393,100 

69,066,100 
1,675,300 
6,776,200 

(x) 
(X) 

(x) 

689,682,900 

12,714,500 

5,367,100 

(X) 

68,642,700 

73,611,700 

(X) 

6,362,000 

61,710,600 

43,137,000 

15,091,800 

1,733,500 

2,239,700 

22,356,200 
(X) 
(X) 

2,108,000 

514,100 

196,100 

(x) 

166,184,300 

576,000 
107,661,000 

5,971,100 
1,090,200 
610,600 
(X) 

11-87 

10-32 
0-25 
1-01 

(x) 
(X) 

(X) 

88-13 

1-90 

0-80 

(X) 

8-76 

11-00 

(X) 

0-95 

9-22 

6-45 

2-26 

0-26 

0-33 

3-34 
(X) 
(x) 
0-32 

0-08 

0-

(X) 

24-69 

0-09 
16-09 

0-89 
0-16 
0-08 

(x) 

16,546,000 

12,480,800 
94,000 

.2,727,000 

(x) 
(x) 

(X) 

13,016,500 

2,087,300 

324,300 

(X) 

7,015,700 

1,569,000 

(X) 

36,900 

323,600 

106,200 

308,700 
(X) 
(x) 
10,900 

62,400 

700 

(x) 

30,600 
302,800 

568,800 
22,000 
81,600 
(X) 
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Table 5.—SASKATCHEWAN—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 6.—SASKATCHEWAN—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-oi sont 

inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of pro

prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number 
of employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

maie 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Per cent 
Amount of total 

Montant Pour-
cent du 
total 

Stocks on 
hajid, end 

of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

à la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

. Total 

Wholesalers Proper, total—Malsons de 
gros, total 

Wholesale merchants—Marchands de gros. 
Importera—Marchands importateura... 
Drop shippers—Expéditeurs à vue 
Supply and machinery distributors—Dis

tributeurs de machineries 

Other Wholesale Establishments, t o t a l -
Autres établissements de gros, total 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles 
District sales offices—Bureaux de ventes 

de district 
Manufacturers' sales branches—Succursales 

de ventea de manufacturiers 
Export merchants—Marchands exporter 

teurs 
.\gents and brokers—Agenta et courtiers-

Brokers—Courtiers 
Commission merchants—Marchands à 

commission 
Import agents—Agenta importateurs— 

Import commission merchants—Im
portateurs à commission 

Import manufacturera' agents—Agents 
importateura de manufacturiers 

Manufacturera' agenta—Agents de manu
facturiera 

Selling agents—Agents vendeura 
Assemblers and country buyers—Dépota et 

acheteurs de produits de la ferme— 
City buyers of farm products—Acheteurs 

de produita de la ferme (en ville) 
Country buyers of farm productâ—Ache

teura à la campagne 
Co-operative marketing associations-

Coopératives de vendeurs -
Co-operative sales agenciea—Agencea 

coopérativea de ventes 
Elevators (independent)—Elévateurs in

dépendants 
Chain store warehouses—Entrepôts de ma

gasins en chaine 
Warehouses (distributing)—Entrepôts.. 

1,669 121 4,843 698 8,393,300 137,112,000 24,209,300 

178 

165 
18 
3 

1,481 

1,296 

1 

84 

1 

63 

(X) 

(x) 

(X) 

(x) 

1,640 
408 

20 

2,876 

1,684 

(x) 

923 

(x) 

8 

54 

(X) 

(X) 

56 
6 

10 

6 

30 

117 
17 

297 

224 
68 

301 

33 

(x) 

216 

(x) 

1 

6 

(X) 

(x) 

12 
3 

3,43(1,800 

2,677,000 
801,000 

• 62,800 

4,962,600 

2,264,100 

(x) 

2,004,400 

(x) 

20,300 

100,900 

(X) 

(X) 

113,300 
13,400 

12,700 

4,900 

54,500 

7,200 

167,900 
19,000 

62,114,100 

44,994,400 
6,341,000 

778,700 

84,997,900 

29,296,300 

(x) 

26,932,000 

(X) 

1,839,300 

6,104,300 

(x) 

(X) 

5,633,600 
867,000 

339,100 

599,300 

1,997,900 

627,700 

8,505,300 
382,100 

32-82 
4-62 

0-57 

61-99 

21-37 

(x) 

19-64 

(x) 

1-34 

4-46 

(X) 

(x) 

4-04 
0-63 

0-26 

0-44 

1-46 

0-38 

620 
0-28 

9,905,100 

6,216,300 
3,610,600 

78,200 

14,304,200 

4,581,100 

(x) 

8,932,200 

(x) 

2,200 

(X) 

(x) 

47,900 
700 

5,600 

8,200 

29,700 

504,600 
86,900 

file:///gents
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Table 6.—ALBEBTA—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but theso are included 

in the totalsl 

Tableau 6.—ALBEBTA—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements 
(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mois ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissem'ent 

Total. 

Wholesalers Proper, total—Maisons de 
gros, total -•-• 

Wholesale merchants—Marchands de gros. 
Exporters—Exportateurs 
Importers—Marchands importateurs... 
Drop shippers—Expéditeura à vue 
Supply and machinery distributors—Dis-
' tributeurs de machineriea 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Other Wholesale Establishments, t o t a l -
Autres établissements de gros, total 

Bulk tank stations—Dépota d'huiles... 
District sales offices—Bureaux de ventes de 

de district 
General sales ofiiees—Bureaux généraux de 

ventes 
Manufacturera' aalea branches—Succursales 

de ventes de manufacturiers 
Export merchants—Marchands exporta

teurs ' 
Agents and brokers—Agents et courtiers— 

Auction ;companie8—Encanteurs 
Brokers—Courtiers 
Commission merchants—Marchands à 

commission 
Impor^t agents—Agents importateurs— 

Import commission merchants—Im
portateurs à commission 

Import manufacturers' agents—Agents 
importateura de manufacturiers 

Import seliing agenta—Agents de ven
te, importateurs 

Manufacturera' agents—Agenta de manu
facturiera 

Purchasing agents—Agents acheteurs. 
Selling agents—Agents vendeurs 

Asaemblers and country buyers—Dépôts et 
acheteurs de produits de la ferme— 

City buyera ot farm products—Acheteura 
de produita de la ferme (en ville) 

Country buyers of farm products^Ache-
teurs à la campagne 

Co-operative marketing associations— 
Coopératives de vendeurs 

Co-operative sales agencies—Agences co
opératives de ventes 

Elevators (independent)—Elévateurs in
dépendants '. 

Elevators (Une)-Ligne d'élévateur 
Chain store warehouses—Entrepôts de ma

gasins en chaîne. 
Film oxchanges—Echaiiges de films 
Warehouaea (distributing)-Entrepôts 
Others—Autres 

1,306 

248 

217 

1,058 

'742 

120 

Number 
of pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number 
ol employées 

Nombre 
d'employés 

211 

30 

101 

110 

(x) 

(X) 

23 

Maie 

Hom
mes 

4,947 

2,057 

1,757 

232 
16 

2,890 

1,013 

133 

1,036 

(X) 

(X) 

17 

65 

( X ) 
29 

32 

(x) 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

809 

( X ) 

37 

2 
144 

154 
42 
76 

(x) 

354 

291 
3 

60 

465 

31 

244 

(x) 

(X) 

•16 

9,738,200 

4,068,000 

3,325,600 
17,900 

678,500 
32,000 

113,100 

5,670,200 

1,621,200 

244,400 

2,246,100 

(x) 

(X) 

38,900 

136,800 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Percent 
Amount of total 

Montant 

189,669,900 

1 

17 
(x) 

2 

1 

-

\ 3 

67 

,21 
37 
4 

(X) 

11,700 

192,300 
(x) 
36,800 

12,900 

5,500 

74,200 

2,700 
360,600 

244,700 
98,900 
195,400 
(X) 

64,091,200 

66,634,000 
304,000 

4,689,600 
1,364,000 

2,199,600 

125,478,700 

23,389,600 

4,648,100 

35,033,600 

• ( X ) 

(X) 

3,491,600 

11,467,600 

,009,900 
(X) 
825,600 

329,600 

1,051,300 

6,177,000 

170,300 
16,920,700 

6,509,300 
797,300 

4,397,800 
(X) 

Pour-
cent du 

total 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

à la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

100-00 23,660,400 

33-81 

29-30 
0-16 
2-47 
0-72 

1-16 

66 19 

12-34 

2-40 

18-48 

(X) 

(X) 

1-84 

6-05 

11,249,600 

7,845,300 
35,000 

2,109,300 

1,269,900 

12,310,900 

3,115,200 

122,800 

7,466,800 

(X) 

(X) 

40,700 

5,100 

4.600 

3-17 
(X) 

0-44 

0-17 

0-65 

3-26 

0-09 
8-93 

3-43 
0-42 
2-32 

(x) 

116,600 
(X) 

29,600 

4,900 

6,600 
316,700 

702,300 
14;300 

148,900 
(x) 
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Table 7.—PRAIRIE PROVINCES-Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
• [An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Amusement and sporting goods—Articles 
de récréation et de sport 

Caméras and motion-picture equipment 
and supplies—Appareils photographi
ques, cinématographiques et acceasoires 

Automotive—Automobile. 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

775 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

390 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

7,463 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Automobile parts (new and used)—Pièces 
de rechange (neuves et usagées) 

Tires and tubes—Pneus et chambres à air 

Chemicals, Drugs and Allied Products -
Prodults chimiques, pharmaceuti
ques et connexes 

Chemicals (industrial)—Produits chimi
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai line)— 
Drogues et fournitures pharmaceutiques 
Cligne générale) 

Drugs and drug sundries (specialty)— 
Drogues et fournitures pharmaceutiques 
(spécialités) 

Paints, varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laques et émaux... 

Coal and Coke—Charbon et coke. 

Coal (gênerai Une)—Charbon (ligne géné
rale) 

Coal, bituminous—Charbon, bitumineux 
Coal an :t coke—Charbon et coke 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
Ungerie 

6 

37 

6 

22 

9 
1 

18 

I 

10 

4 

3 

16 

10 
5 
1 

84 

23 

1 

8 

3 

2 

2 

6 
1 
1 

2 

19 

(x) 

7 

6 
(x) 

-

(X) 

-

(x) 

-

9 

5 
(X) 
(x) 

51 

20 

(X) 

6 

-
(x) 

(x) 

6 
(x) 
(X) 

47 

38 

365 

(x) 

252 

48 
(x) 

163 

( X ) 

129 

(x) 

14 

267 

111 
(X) 
(x) 

552 

Fe
male 

Fem
mes 

1,34S 

67 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

13,802,200 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et 
lingerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Clothing (gênerai line)—Vêtement (ligne 
générale) 

Clothing and furnishings-Vêtement et 
lingerie 

Clothing, men's and boys'—Vêtement, 
hommes et garçonnets 

Clothing, women's and children's—Vê
tement, femmes et enfants 

Clothing (secondhand)—Vêtements (usa
gés) 

Furnishings (gênerai line)—Lingerie (li
gne générale) 

Hats and caps—Chapeaux et casquettes. 
Hosiery—Bonneterie I 

(1) According to information submitted for a récent census, the sales for drugs and drug sundriea (gênerai Iine) ahould 
be increased by $990,600. 

C) Relativement aux informations soumises ou cours du récent recensement, lea ventes pour drogues et fourniture» 
pharmaceutiques (ligne générale) devraient être augmentées de S990,600. 

61 

(X) 

22 

• 15 

( X ) 

(x) 

(x) 
(x) 

(x) 

65 

5 
(X) 

( X ) 

46 

(x) 

( X ) 
(x) 

132 

10 

( X ) 

4 

2 

( X ) 

(x) 

(x) 
( X ) 

73,100 

17,800 

65,300 

724,700 

(x) 

638,100 

82,600 
( X ) 

310,500 

( X ) 

247,800 

(x) 

39,000 

401,300 

207,200 
( X ) 
(x) 

1,122,400 

88,100 

( X ) 

43,900 

25,100 

( X ) 

(x) 

7,600 
(x) 
( X ) 

Net 
aales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

195,698,400 

365,500 

101,400 

254,100 

6,774,600 

(x) 

4,637,400 

564,200 
(x) 

3,605,100(<) 

Cx) 

2,873,200(1) 

(x) 

349,200 

6,705,400 

3,082,100 
( X ) 
(x) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

13,406,900 

1,536,300 

( X ) 

723,200 

215,300 

( X ) 

(x) 

286,700 
(x) 
X ) 

36,700,660 

90,700 

24,600 

66,100 

1,461,400 

(x ) ' 

733,100 

344,800 
( X ) 

908,700 

(x) 

783,300 

( X ) 

70,300 

1,663,900 

662,700 
( X ) 
X ) 

4,059,600 

426,600 

(x) 

201,700 

109,300 

(x) 

(x) 

44,600 
(x) 
X ) 



ÉTABLISSEMENTS DE COlVnVIERCE ET DE SERVICE, 1931 975 

Tableau 7.—PROVINCES DES PKAIEIES—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce—Suite 
[Un (x) indique que les chifîres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler dea opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Idnd of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre" 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de çro-
prié-
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employéa 

Malo 

Hom-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand.end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Dry Goods and Apparel-Con.-Vêtement 
et llngcric-Fin 

Dry gooda (gênerai Une)—Marchandisea 
sèches (ligne générale) 

Dry goods (specialty, n.e.s.)—Marchan
dises sèches (apécialitéa, n.a.a.) 

Millinery and millinery supplies—Modes et 
accessoires 

Notions—Nouveautéa 
Pièce gooda—Etoffes à la pièce 

Pièce goods (gênerai line)—Etoffes à la 
pièce (ligne générale) 

Silks and velvets—Soieries et velours 
Woollens .and worsteds-Lainages et 

worsteds 
Shoes and other footwear—Chaussures 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Electrical gooda (including appliances)-
Appareillage électrique _ 

Electrical equipment and supplies—Outil
lage et fournitures électriquea 

Hadios and radio equipment—Radios et 
acceasoires de radio 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(à l'exclusion des machines agricoles 
et outUlage) 

Farm supplies (except feed and fertilizer)— 
Articles pour la ferme (à l'exclusion de la 
provendo et des engrais) 

Feed—Provende 

Food Products (not elsewhere specifled)— 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Dairy and poultry products—Produits 
laitiers et œufs 

Poultry and poultry products-Volaille et 
œufs 

Fish and aea foods—Poiason 
Fruita and vegetablea (freah)—Fruita et 

légumes (frais) 
Fruits 
Fruita and vegetables (gênerai line)— 

Fruits et légumes (ligne générale).. 
Produce—Produite de la ferme 
Vegetables—Légumes 

Meata and mcat products—Viandes et 
produita connexes 

Forest Products (except lumber)—Pro 
duits forestiers (& I'eiciuslon d u bols 
d'œuvre) 

Furn i ture and House Furnishings—A< 
meublement et accessoires 

Furniture—Ameublement 
FumiT.ure (gênerai line)—Ameublement 

(ligne générale) 
Furniture (houaehold)—Ameublement 

de maison 
Other furniture (specialty lines)—Autre 

ameublement (spécialités) 
Houae furniahings—Acceaaoirea 
Musical instruments and sheet music-

Inatruments de muaique et musique en 
feuilles 

27 

12 

136 

13 

25 

(x) 
(x) 

(X) 

(x) 

14 

(X) 

(X) 
1 

3 

(X) 

1 

(X) 

(X) 

(x) 
(x) 

(X) 

369 

10 

(X) 
(x) 

43 

19 
(x) 

(x) 
71 

123 

20 

.90 

13 

66 

49 

1,092 

76 

(X) 

(X) 
93 

701 
(X) 

308 
367 

(X) 

203 

12 

98 
43 

(x) 

(x) 
(x) 

( X ) 

(X) 
(X) 

(X) 

(X) 
22 

23 

4 

12 

7 

12 

44 

99 

18 

(x) 

(x) 
12 

66 
(X) 

20 
34 

(X) 

26 
12 

(X) 

(x) 
(X) 

( X ) 

745,900 

11,900 

(x) 
(x) 
85,600 

32,400 
(X) 

(x) 
166,600 

190,600 

33,200 

126,500 

30,000 

102,600 

137,100 

127,900 
9,200 

1,860,100 

120,800 

(x) 

(X) 

168,200 

1,227,900 
(X) 

494,800 
690,800 
(x) 

308,300 

24,400 

200,000 

77,300 

(X) 

68,300 

(X) 

(x) 

(X) 

7,689.000 

486,900 

(X) 
(x) 

1,386,600 

481,000 
(x) 

(X) 
2,018,800 

2,285,000 

513,600 

1,248,800 

622,600 

2,905,000 

1,049,800 

811,100 
238,700 

36,899,200 

1,493,200 

(X) 

(X) 
2,432,000 

23,980,400 
(x) 

0,289,900 
13,612,100 

(X) 

7,788.800 

398,200 

1,277,400 
627,100 

(x) 

434,000 

(x) 

(X) 

(X) 

2,760,600 

104,600 

(X) 
(x) 
348,600 

79,800 
(X) 

(x) 
360,900 

434,600 

112,000 

271,000 

61,600 

308,300 

298,100 

296,100 
3,000 

1,373,700 

134,700 

(X) 

(X) 
326,700 

638.500 
(X) 

218,600 
399,100 
(Xj 

196,600 

108,100 

435,100 

189,500 

(X) 

169,200 
(X) 
(x) 

(x) 
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Table 7.—PRAIRIE PROVINCES—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid discloaing individual opérations, but thèse are included 

in the totala) 

Kind of Buaineas—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

15 

78 

62 

16 

27 

7 

20 
2 

8 

5 

6 

14 

3 
7 
4 

22 

11 

3 

1 

6 

1 
11 

9 

; 38 

' 26 
3 

: 12 
8 

2 

! 1 

2 

12 
6 

3 
3 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

11 

12 

9 

3 

12 

3 

9 
( X ) 

-
( X ) 

7 

21 

3 
10 
8 

5 

6 

W o -
: (x) 

3 

> (x) 

1 

21 

13 
2 

; 9 
1 

1 (x) 
1 (X) 

. (X) 

n 
1 '1 

i 
-

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités 
épicerie et autrea denréea alimentairea.. 

Hardware—Quincaillerie 
Hardware (gênerai line)—Quincaillerie 

(ligne générale) 
Hardware (apecialty)—Quincaillerie (apé

cialitéa) 
Tools and cutlery—Outils et coutellerie 
Hardware and radio—Quincaillerie et 

radios.' 
Hardware and plumbing—Quincaillerie 

et plomberie 
Hardware and lines other than specified 

—Quincaillerie et autres lignes non 
apécifiéea 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials-Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets 

Iron and ateel acrap—Déchets de fer et 
d'acier 

Junk and scrap—Ferraille et déchets 
Other waste materials—Autrea décheta 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Jewellery—Bijouterie. 
Clocks and watchea—Horloges et mon

tres 
Diamonds and other precious stones— 

Diamants et autrea.pierres précieuses. 
Jewellery (gênerai Une)—Bijouterie (li

gne générale) 
Other jewellery—Autres articles de 

bijouterie 
Optical gooda—Articles d'optique...-. 

Leather and Leather Goods (eicept gloves 
and shoiis)-Cuir et articles en cuir (à 
l'exclusion des gants et des chaussu
res) 

Lumber and Building; Materials (other 
tak than métal)—Bols et matériaux de 

construction (autres qu'en métal).... 

Construction and building materials (other 
than nàetal and wood)—Matériaux de 
construction (autrea que le boia et 
métal) ; '. 

Aabestos products—Articles en amiante. 
Building! materiala (gênerai Une)—Ma

tériaux de construction (Ugne géné
rale) .. • : 

Glasa—Vitre '.' ; 
Roofing materials (non-metallic)—Ma

tériaux pour toitures (non-métalliques) 
Sand, gravel and crushed stone—Sable, 

gravier et pierre concassée .'. :. 
Other building materiala—Autrea maté

riaux de construction ; 
Lumber and mill work-—Bois de construc

tion et,'bois ouvré. .1 ; 
Lumber^—Bois de construction 
Lumber'and mill work—Boia de cons

truction et bois ouvré , 
Mill work—Bois ouvré 

105 

1,336 

1,281 

54 

977 

39 

938 
(x) 

421 

(x) 

129 

44 

(x) 

(x) 

36 

(X) 
76 

136 

27 C 

210 
6 

130 
63 

(X) 

(X) 

(X) 

22 

209 

186 

23 

164 

8 

156 
(X) 

78 

(x) 

22 

28 

14 

(X) 

(X) 

(X) 
14 

39 

(x) 

(x) 

(x) 

s 
190,600 

2,387,600 

2,279,800 

107,800 

1,628,700 

60,600 

1,568,100 
(X) 

782,800 

(x) 

165,900 

72,300 

3,800 
44,400 
24,100 

226,100 

102,100 

(X) 

(X) 

86,100 

(x) 
123.000 

225,700 

416,900 

303,600 
5,900 

173,700 
93,400 

(x) 

(x) 

(x) 

112,400 
26,300 

16,400 
70,700 

2,739,000 

66,399,100 

65,081,800 

1,317,300 

16,072,500 

669,300 

16,413,200 
(x) 

8,374,900 

(X) 

1,303.600 

902,200 

50,100 
561,900 
300,200 

1,127,000 

689,800 

(x) 

(X) 

587,900 

(x) 
437,200 

1,768,900 

6,699,900 

3,384,200 
62,200 

1,978,600 
766,300 

(x) 

(x) -

(X) 

2,316,700 
1,211,300 

677,600 
426,800 

S 

431,600 

6,013,600 

5,936,700 

76,800 

5,218,200 

260,200 

4,958,000 

(X) 

2,069,000 

(X) 

555,600 

104,300 

22,900 
69,100 
12,300 

578,700 

472,200 

(x) 

(x) 

391,600 

(X) 
106,500 

852,800 

916,700 

769,400 
26,700 

420,000 
279,300 

(X) 

(X) 

(X) 

146,300 
100 

146,200 
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Tableau 7.—PROVINCES DES PRAIRIES—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-oi sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éto-
bliase-
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
ond wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)—Machines, équi
pement et fuurnitures (sauf électri 
ques) 

Commercial equipment and supplies— 
Equipement commercial et fournitures.. 

Construction equipment and supplies— 
Outillage et fournitures de conatruction. 

Farm machinery and equipment—Machi
nes et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
suppUea—Machines, matériel et acces
soires pour manufactures, scieries, mines 
et forage 

Profeaaional equipment and suppUes-
Professions libérales, équipement et 
fournitures 

Service equipment and supplies—Services, 
outillage ot fournitures 

Barber nnd beauty parlour—Salons de 
coiffure ot do beauté 

Fire protection equipment—Equipe
ment de protection contre l'incendie 

Janitors'—Concierges 
Service equipment and supplies (gênerai 

Une)—Equipement et fournitures pour 
services (ligne générale) 

Transportation equipment and supplies— 
Tranaports, outillage et fourniturea... 

Metals and Métal Work—SIétaux et ou
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Paper and paper products (gênerai Une)-
Papier ot articles en papier (ligne géné
rale) _. 

Paper nnd' paper products (specialty, 
n.e.s.)—Papier et articles en papier 
(spécialités, n.s.a.) 

Petroleum and Petroleum Products-
Pétrole et dérivés 

Gasoline and oil—Gazoline et huile.. . . 
Gasoline and naphtas—Gazoline et naphte 
Lubricating oils and greases—Graisses et 

huiles de graissage 
Petroleum and petroleum products (gênerai 

line)—Pétrole et déri vés (ligne générale) 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plomberie et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion d u tabac en feuilles) 

Cigara, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabacs 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
confiserie 

AII Other—Tous autres. 

85 

25 

(x) 

(X) 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
(x) 

34 

26 

( X ) 

1,119 

33 

26 

709 

200 

109 

(x) 

25 

(x) 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

157 

119 

38 

(X) 

(x) 

14 

25 

89 

178 

42 

136 

(X) 

237 

2 

7 

146 

( X ) 

(x) 
(X) 

(x) 

(x) 

(x) 

46 

33 

(X) 

(x) 

1 

2 

19 

40 

5 

35 

(x) 

2,488,000 

90,300 

80,000 

i;568,000 

440,700 

234,000 

(x) 

34,000 

(X) 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

331,600 

266,400 

76,100 

84,000 

(x) 
(x) 

26,800 

39,400 

200,800 

303,700 

69,200 

234,600 

(X) 

21,130,400 

377,700 

1,104,700 

12,729,000 

4,983,600 

1,406,300 

(X) 

262,800 

(X) 
(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

3,626,800 

2,606,300 

1,021,500 

972,900 

(X) 

(x) 

172,600 

501,100 

2,496,600 

7,298,300 

1,863,600 

5,444,700 

(X) 

9,430,000 

82,900 

181,500 

6,658,600 

1,886,900 

474,600 

(X) 

93,700 

(X) 
(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

828,200 

674,600 

163,600 

64,600 

(X) 

(X) 

20,100 

29,800 

576,800 

503,000 

113,700 

300,200 

(X) 
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Table 8.—MANITOBA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
|An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] " 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
bUsse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—Automobile. 

Chemicals, Drugs and Allled Products-
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes 

Chemicals (industrial)—Produits chimi
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai Une)— 
Drogues et fournitures pharmaceutiques 
(ligne générale) 

Drugs and drug sundries (specialty)-
Drogues et fournitures pharmaceutiquea 
(spécialités) 

Painta, varnishes, lacquers and enamels-
Peintures, vernis, laques et émaux 

Coal and Coke—Charbon et coke. 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et 
lingerie (à l'exclusion des modes et des 
chauaaurea) 

Clothing (gênerai Une)—Vêtement (ligne 
générale) 

Clothing and furniahings—Vêtement et 
lingerie 

Clothing, women's and children's— 
Vêtement, femmes et enfants 

Clothing (secondhand)—Vêtements (u-

Fumishings (gênerai line)—Lingerie (li
gne générale) 

Hats and caps—Chapeaux et casquettes. 
Hosiery—Bonneterie 

Dry goods (gênerai line)—Marchandises 
sèches (ligne générale) 

Dry gooda (specialty, n.e.s.)—Marchan
dises sèches (spécialités, n.a.a.) 

MiUinery and millinery aupplies—Modes 
et accessoires 

Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chauaaures... 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical equipment and auppliea—Outil
lage et fournitures électriquea 

Radioa and radio equipment—Radios et 
accessoires de radio 

349 226 3,438 694 6,303,400 79,393,100 15,646,000 

( X ) 

(X) 

(x ) 

48 

(x) 

(x ) 

(X) 

(X) 
(X) 

(X) 

(X) 

111 

62 

(X) 

36 

(x) 

(x) 

217 

396 

(X) 

8 

(X) 

(x) 

6 
(X) 

(x) 

248 

(x) 
(X) 

14 
40 
60 

60 

10 

41 

25 

( X ) 

(X) 

(x) 

(X) 

(x) 

(X) 

fx ) 
(X) 

(x) 

(x) 
2 
8 

20 

14 

4 

10 

24,100 

202,900 

109,600 

(x) 

64,200 

(x) 

(X) 

316,100 

792,900 

32,400 

(X) 

13,300 

(x) 

(x) 

7,500 
(X) 
(X) 

499,400 

(x) 

(x) 
16,300 
78,600 

150,300 

96,200 

30,000 

66,200 

206,990 

1,941,690 

1,266,300(>) 

(X) 

759,000(1) 

(X) 

(x) 

3,726,800 

8,917,100 

946,600 

(x) 

348,700 

(X) 

(x) 

286,700 
(X) 

(x) 

4,201,300 
(X) 
(X) 
234,600 

1,296,600 
1,827,000 

1,306,960 

460,600 

866,300 

47,700 

267,990 

341,200 

(X) 

247,700 

(X) 

(X) 

1,603,100 

2,844,800 

228,500 

(X) 

112,900 

(X) 

(x) 

44,600 
, (x ) 

(x) 

1,877,700 

(X) 

(x) 
47,000 

302,600 
296,900 

217,500 

98,600-

148,900 

0) According to information submitted for a récent census, the aalea for drugs and drug sundries (gênerai line) should be 
increased by S990,600. 

(1) Relativement aux informations soumises au cours du récent recenaement, lea ventea pour drogues et fournitures 
pharmaceutiquea (ligne générale) devraient être augmcntéea de $990,600. 
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Tableau 8.—MANITOBA—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce—Suite , 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Prndults de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(i l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled)— 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinka—Confiserie 
et liqueurs douces 

Dairy and poultry products—Produita lai
tiers et reufa 

Poultry and poultry productâ—"Volaille et 
œufs 

Fish and sea foods—Pois.son 
Fruits and vegetables (fresli)—Fruits et 

légumes (fraia) 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai line)-

Fruits et légumes (ligne générale)... 
Produco—Produits de la ferme 
Vegetables—Légumes 

Mcats and méat products—Viandes et 
produits connexes 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Forest Products (eicept lumber)—Pro
duits forestiers (i l'exclusion du bols 
d'œuvre) 

Furniture and House Furnlshlngs-
Ameiiblement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceriea (gênerai Une)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials-Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Leather and Leather Goods (except gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir ( i 
l'exclusion des gants et des chaussu
res) 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bols et matériaux de 
construction (autres qu'en métal). 

Construction and building materiala (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
conatruction (autrea que le boia et métal) 

Lumber and mill work—Boia de cons
truction et boia ouvré 

11 

64 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom-

16 

(X) 

(X) 

2 
(x) 

1 

(x) 

(x) 

10 

412 

62 

(X) 

(x) 
77 

188 
(x) 

82 
80 

(x) 

78 

Fe
male 

Fem
mes 

73 

(X) 

496 

460 

36 

474 

32 

72 

146 

116 

29 

36 

36 

(x) 

(X) 

« 
8 

(x) 

2 
4 

(x) 

23 

(X) 

96 

80 

16 

78 

21 

23 

18 

12 

10 

2 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

78,100 

97,600 

665,700 

94,700 

(X) 

(X) 
133,100 

317,200 
(X) 

133,400 
141,500 
(x) 

99,000 

20,100 

153,200 

(X) 

970,700 

893,100 

77,600 

736,300 

66,100 

154,200 

123,300 

214,600 

164,600 

60,000 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

1,811,400 

691,400 

14,661,400 

1,238,400 

(X) 

(X) 

2,108,400 

8,113,100 
(X) 

3,605,900 
3,428,800 

(X) 

2,812,600 

338,900 

999,500 

(X) 

18,096,200 

17,266,900 

839,300 

6,693,600 

537,800 

880,200 

649,600 

2,640,800 

1.019,400 

621,400 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

187,400 

204,700 

.669,600 

87,000 

(X) 

(X) 
302,200 

176,900 
(X) 

92,100 
63,000 

(X) 

52,100 

93,600 

270,400 

(X) 

1,928,200 

1,858,800 

69.400 

1,800,400 

63,400 

515,700 

420,400 

516,00» 

434,800 

81.200 



980 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 8.—MANITOBA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 8.—MANITOBA—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
(Un (x) indique que lea chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler dea opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)-Machines, équipe
ment et fournitures (saufélectriques) 

Commercial equipinent and supplies— 
Equipement commercial et fournitures.. 

Construction equipment and aupplies—Ou
tillage et fournitures de construction...._. 

Farm machinery and equipment—Machi
nes et équipement agricolea • 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies—Machinea, matériel et accea
soires pour manufactures, scieries, mines 
et forages - - ,— 

Professional equipment and supplies— 
Professions libérales, équipement etfour
nitures • . 

Service equipment and supplies—Services, 
outillage et fournitures ._ — 

Transportation equipment and suppUes— 
Transports, outillage et fournitures... 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-
bliaae-
ments 

Metals and Mctal Work—Métaux et ou
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Paper and paper products (gênerai line)— 
Papier et articlea en papier (ligne géné
rale) ; -

Paper and paper products (specialty ,_n.e.a.) 
—Papier et articles en papier (spécialités, 
n.s.a.) '. 

Petroleum and Petroleum Products-
Pétrole et dérivés 

Plumbhig and Heating Equipment and 
Supplies-Equipementetfournitures 
de plomberie et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (& 
l'exclusion du tabac en feuilles)... 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabaca 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
confiserie 

Ail Other—Tous autres. 

42 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
deçro-

prié-
taires 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

(x) (x) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

( X ) 

17 

443 

29 

(X) 

171 

123 

(X) 

24 

(X) 

( X ) 

( X ) 

25 

61 

(x) 

Fe. 
maie 

Fem
mes 

104 

1 

(X) 

39 

32 

(X) 

4 

(X) 

(X) 

24 

17 

7 

( X ) 

27 

3 

24 

(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

964,700 

84,100 

(X) 

369,800 

246,000 

(X) 

36,700 

(X) 

Net 

Ventes 
nettes 

(1030) 

165,100 

126,900 

38,200 

20,000 

(x) 

110,900 

42,300 

68,600 

7,090,700 

302,000 

(X) 

2.685,300 

2,116,300 

(X) 

243,000 

(X) 

(x) (X) 

( X ) 

1,624,160 

1,142,900 

481,200 

219,900 

(x) 

2,476,600 

1,099,200 

1,377,400 

(X) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at coat) 

Stocks en 
maina à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

2,443,600 

68,800 

(X) 

1,395,200 

619,200 

(x) 

75,000 

(X) 

(X) 

421,900 

340,000 

81,900 

19,000 

(X) 

156,200 

63,900 

92,300 

(X) 
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Table 9.—SASKATCHEWAN—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
(An (x) indicatea that figures are withheld to avoid diaclosing individual opérations, but thèse are included 

in tho totals] 

Tableau 9.—SASKATCHEWAN—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce 
(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
bUsse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro 

prié-
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employéa 

Maie 

Hom-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wagea 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à ia 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—AutomobUe 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobile^ et autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment—Equipment auto
moteur 

Automobile parts (new and used)—Pièces 
de rechange (neuves et usagées) 

Tires and tubes—Pneus et chambres à air. 

Chemicals, Drugs and Allied Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes 

Coal and Coke—Charbon et coke 

Dry Goods and Apparel—VStement et 
lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Farm Supplies (eicept machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme (à 
l'exclusion des machines agricoles et 
outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled)— 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
aUleurs) 

Dairy and poultry products—Produits 
laitiers et œufs 

Fish ond sea fooda—Poiaaon 
Fruita and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Fruits and vegetables (gênerai Une)— 

Fruits et légumea (ligne générale) 
Produce—Produits de la ferme 

Méats and moat products—Viandes et 
produits connexes 

Furniture and Bouse Furnishings— 
Ameublement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 
20939—63 

178 

30 

1,968 297 3,430,800 52,114,100 

( X ) 

(x) 

(X) 
(X) 

12 

(x) 
(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

115 

(X) 

(x) 
(x) 

36 

46 

10 

306 

(X) 
(X) 

226 

111 
115 

(X) 

( X ) 

29 

( X ) 

25 

( X ) 

(x) 
(x) 

26 

(x) 
(x) 

22 

10 
12 

(X) 

( X ) 

(X) 

244,900 

(X) 

160,800 

(X) 
(X) 

70,200 

62,200 

78,800 

57,900 

6,400 

30,800 

534,000 

(x) 
(X) 

396,600 

178,600 
218,000 

(X) 

(X) 

41,200 

(X) 

2,320,800 

(X) 

1,601,000 

(X) 
(x) 

830,500 

1,263,400 

1,170,300 

666,600 

292,200 

293,400 

10,143,600 

(x) 
(x) • 

7,010,700 

2,772,500 
4,238,200 

(X) 

(x) 

763,200 

9,906,100 

(X) 

719,200 

(X) 

224,800 

(X) 
(x) 

167,400 

46,700 

361,400 

130,400 

30,200 

81,200 

302,100 

(x) 
(x) 

195,300 

67,300 
128,000 

(X) 

(X) 

62,600 



982 CENSUS OF IVIERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 9.—SASKATCHEWAN—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business—Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 9.—SASKATCHEWAN—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce—Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérationa individueUes, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tabliah
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Malo 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

StoclcB on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
moins à la 

fin de 
l'année 
(prix 

coûtant) 

Groceries and Food Specialties-Epiceries 
et spéciaUtés alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials-Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Leather and Leather Goods (except gloves 
andshoes)—Cuiretarticlesen cuir (il 
l'exclusion des gants et des chaus
sures) 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bols et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)—Machines, equipe
mentetfournitures (saufélectriques) 

Commercial equipment and supplies— 
Equipement commercial et fournitures.. 

Construction equipment and supplies— 
OutiUage et fournitures de construction.. 

Farm machinery and equipment—Ma
chines et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies—Machines, matériel et acces
soires pour manufactures, scieries, mines 
et forages 

Professional equipment and suppliea-
Professiona libérales, équipement et 
fournitures 

Service equipment and supplies—Services, 
outillage et fournitures 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and Petroleum Products— 
-Pétrole et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plomberie et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (à 
l'exclujslon du tabac en feuilles) 

AII Other-Tous autres 

( X ) 

(X) 

(X) 

(x) 

( X ) 

436 

428 

216 

(x) 

79 

403 

(x) 

(X) 

359 

14 

(X) 

25 

22 

(X) 

32 

26 

( X ) 

76 

(x) 

(X) 

67 

2 

3 

(X) 

7 

1 

(x) 

704,600 

693,400 

11,200 

361,700 

10,700 

32,100 

(x) 

103,200 

819,300 

Cx) 

(x) 

719,400 

42,700 

24,400 

(x) 

60,700 

32,500 

(x) 

60,600 

32,000 

19,100,700 

18,923,200 

177,500 

3,492,300 

266,000 

110,800 

( X ) 

1,011,800 

6,747,200 

(X) 

(X) 

6,880,700 

278,100 

139,800 

(x) 

742,600 

481,300 

(x) 

1,460,300 

136,000 

2,086,600 

2,083,800 

1,700 

1,477,100 

27,100 

( X ) 

244,000 

3,622,000 

(X) 

(X) 

3,325,100 

44,900 

50,200 

(x) 

158,40» 

28,000 

(x) 

113,600 

9,700 
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Table 10.—ALBERTA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing indi-vidual opérations, but theso are included 

in the totals] 

Tableau 10.—ALBERTA—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce 
(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-oi sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Ooods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—Automobile. 

Chemicals, Drugs and Allléd Products-
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et conneies 

Coal and Coke—Charbon et coke.. 

Dry Goods and Apparel-
llngerle 

-Vêtement et 

Clothing ond furniahinga (other thaji mil 
linery and footwear)—Vêtement et lin
gerie (à l'excluaion dea modes et des 
chaussures) 

Dry goods (gênerai iine)—Marchandises 
sèches (ligne générale) 

Dry goods (specialty, n.e.s.)—Marchan
dises sèches (spécialités, n.s.a.) 

Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures 

Electrlcal-
ques.. 

-Appareils et oullllage électrl-

Farm Prodi^cts (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)-Articles pour la ferme (à 
l'exiïlujsion des machines agricoles et 
outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled )— 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Dairy and poultry products—Produits 
laitiers et œufs 

Poultry and poultry products—Volaille et 
œufs 

Fish and aea foods—Poisson 
Fruits ond vegetables (fresh)-Fruits et 

légumes (frais) 
Fruits and vegetables (gênerai line)— 

Fruits et légumes (ligne générale) 
Produce—Produita de la ferme 

Méats and méat products—Viandes et 
produits connexea 

Forest Products (eicept lumber)—Pro
duits forestiers (i l'exclusion du bois 
d'œuvre) 

14 

18 

(X) 
(x) 
X) 

14 

. (X) 

(x) 

(x) 

2,067 

's 

129 

65 

12 

112 

(x) 
(X) 
X) 

19 

374 

(x) 

12 
(x) 

287 

115 
172 

46 

(x ) 

354 4,068,000 

21 

38 

3 

(x ) 

4 
(X) 

26 

8 
18 

2 

(x ) 

12,600 

276,900 

130,700 

23,000 

27 260,700 

27,400 

202,200 

(X) 
(x) 
(X) 

36,600 

18,100 

8,700 

660,400 

26,100 

(x) 

23,200 
(x) 

614,100 

182,800 
331,300 

71,000 

( X ) 

64,091,200 

89,700 

2,612,100 

1,409,300 

715,200 

3,319,600 

298,600 

2,775,300 

(X) 
(X) 
(X) 

311,600 

768,400 

156,060 

12,104,200 

254,800 

(x) 

690,300 
(X)-

8,856,600 

2,911,600 
6,945,100 

1,962,200 

(x) 

11,249,600 

19,100 

474,300 

410,100 

15,100 

863,400 

74,500 

686,300 

(X) 
(X) 
(X) 

56,700 

90,700 

12,200 

402,100 

47,700 

(x) 

21,400 
(x) 

267,300 

59,200 
208,100 

39,900 

(x) 
20939—63i 



984 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 10.—ALBERTA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business-Con. 
(An (x) indicatea that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totale] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Furniture and House Furnlshings-
Ameublement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités ailmen taires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food ond grocery specialties—SpéciaUtés, 
épicerie et autres denrées alimentaires.. 

Hardware—Quincaillerie.. 

Hardware (gênerai line)—QuincaiUerie 
(ligne générale) 

Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé
cialités) 
Tools and cutlery—Outils et coutellerie. 
Hardware and radio—QuincaiUerie et 

radios 
Hardware and plumbing—Quincaillerie 

et plomberie -
Hardware and lines other than specified 

—Quincaillerie et autres' lignes non 
spécifiées 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Mat«rlals—Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

Jewellery and Optical Goods—BUouterle 
et articles d'optique 

Leather and Leather Goods (eicept gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir (à 
I'eiciuslon des gants et des chaus 
sures) 

Lumber and Building Materials (otber 
than métal)—Bols et matériaux de 
construction (autres qu'en métal). 

Construction and building materiala (othor 
than métal and wood)—Matériaux de 
conatruction (autrea que le boia et 
métal) 

Lumber and mill work—Boia de construc
tion et boia ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)—Machines, equipe
mentetfournitures (saufélectriques) 

Commercial equipment and aupplies— 
Equipement commercial et fournitures.. 

Construction equipment and supplies—Ou
tillage et fournitures de conatruction 

Farm machinery and equipment—Ma
chinea et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
auppliea—Machinea, matériel et acces
soires pour manufactures, scieries, mines 
et forages 

Professional equipment and supplies— 
Profeaaions libéralea, équipement et 
fourniturea ^ 

Ser-vice equipment'and auppUes—Services, 
outillage et fournitures 

20 

14 

(x) 

(X) 

(x) 

( X ) 

(x) 

11 

(X) 

(x) 

( X ) 

21 

(X) 

404 

393 

11 

287 

30 

257 
(x) 

124 

(x) 

( X ) 

( X ) 

36 

17 

273 

(x) 

(x) 

179 

61 

(X) 

(x) 

65 

49 

61 

46 
(x) 

(x) 

( X ) 

( X ) 

10 

57 

(X) 

(X) 

39 

( X ) 

43,900 

(x) 

712,300 

693,300 

19,000 

540,700 

48,600 

492,100 
(x) 

254,600 

(X) 

65,000 

6,500 

(X) 

(X) 

98,200 

61,200 

37,000 

704,000 

(X) ' 

(X) 

478,800 

152,000 

(x) 

6,300 

265,300 

(X) 

19,203,200 

18,902,700 

300,600 

6,886,700 

655,600 

5,331,100 
(X) 

2,010,200 

(x) 

423,100 

108,400 

(X) 

(X) 

2,147,300 

678,600 

1-,468,700 

7,292,600 

(x) 

(x) 

4,154,000 

2,580,100 

(X) 

90,100 

160,800 

(x) 

1,999,800 

1,994,100 

6,700 

1,940,700 

217,700 

1,723,000 

(X) 

779,400 

(X) 

166,800 

23,800 

(X) 

(X) 

165,700 

155,600 

100 

3,464,400 

(X) 

(X) 

1,938,300 

1,321,800 

(X) 

24,000 
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Tableau 10.—ALBEBTA—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce—Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoUer des opérations individuelles, mais ( 

inclus dons les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Fe-
Male maie 

Hom
mes 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
h&nd, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fia de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Metals and Métal Work—Métaux et ou
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and Petroleum Products-
Pétrole et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plomberie et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)-Tabacs et produits du tabac (i 
l'exclusion du tabac en feuilles) 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettea et tabacs 

Tobacco and confectionery—Tabaca et 
confiaerie 

AII Other—Tous autres. 

10 

10 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

50 

57 

17 

53 

(X) 

( X ) 

11 

( X ) 

(x) 

106,700 

31,500 

124,060 

132,360 

26,900 

105,400 

^x) 

( X ) 

1,160,100 

271,700 

1,657,700 

3,361,400 

736,900 

2,624,500 

(x) 

( X ) 

247,900 

17,500 

343,100 

234,200 

46,300 

187,900 

(X) 
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Table 11.—PRAIRIE PROVINCES—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of 
Business C) 

(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tabUsh
ments 

Nombre 
d'éta-

. bUsse-
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaires 

Salaries 
ond wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

AU other 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Total, AII Establishments Beport
ing—Total, tous établissements 
faisant rapport 

Amusement, Sporting and Photo
graphie Goods—Articles de récréa
tion, de sport et de photographie.. 

Amuaement and sporting goods—Arti 
cies de récréation et de aport 

Caméras and motion-picture equipment 
and supplies—Appareils photographi
ques, cinématographiques et acces
soires 

Automotive—Automobile. 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment — Equipement 
automoteur 

Automobile parts (new and used)—Piè
ces de rechange (neuves et usagées).... 

Tires and tubes—Pneus et chambreaà air 

Chemicals, Drugs and Allied Products 
—Prndults chimiques, pharmaceu
tiques et connexes 

Coal and Coke—Charbon etcoke. 

Coal (gênerai iine)—Charbon (ligne gé
nérale) 

Coal, bituminoua—Charbon, bitumineux 
Coal and coke—Charbon et coke 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than 
millinery and footwear)—"Vêtement et 
lingerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Dry gooda—Marchandisea aèches 
MilUnery and millinery auppliea—Modes 

ot accessoires 
Notions—Nouveautéa 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures.. 

Electrical—Appareils et outillage élec
triques 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical equipment and supplies—Ou
tillage et fournitures électriques 

Radios and radio equipment—Kadios et 
accessoires de radio 

Farm Productsfnot elsewherespeclfled) 
—Produits de la ferme (non spéci
flés ailleurs) 

724 

36 

16 

27 

176 181 546,900 13,640,100 16,192,400 191,881,700 

( X ) 

(x) 

(x) 
(x) 

(X) 
(X) 

13 

12 

( X ) 

( X ) 

(x) 
(x) 

14 

6 
4 

(x) 
(x) 

4 
1 

19 

60,400 

(X) 

20,900 

6,700 
(X) 

25,300 

16,900 
(X) 
(X) 

42,800 

18,800 
10,400 

(x) 
(x) 
9,500 
4,000 

16,300 

15,300 

43,200 

71,600 

17,800 

53,700 

722,900 

(X) 

638,100 

80,700 
(X) 

307,500 

401,300 

207,200 
(X) 
X) 

1,043,500 

54,400 
718,800 

(X) 
(x) 
84,800 
166,600 

166,100 

33,200 

102,000 

30,900 

102,660 

65,700 

18,500 

47,200 

736,260 

(X) 

433,100 

73,600 
(X) 

253,400 

447,200 

237,800 
(X) 
(X) 

1,189,300 

72,600 
832,200 

(X) 
(x) 
106,000 
148,400 

177,800 

76,800 

66,000 

35,000 

238,600 

339,609 

101,400 

238,100 

6,761,500 

(X) 

4,637,400 

541.200 
(X) 

3,455,800 

5,705,400 

3,082,100 
(x) 
X) 

12,117,600 

1,153,300 
7,338,400 

(x) 
(x) 

1,376,700 
2,018,800 

2,058,800 

513,600 

1,022,600 

622,600 

2,905,000 

(1) AU establishments did not report fuU particulars of operating expenses. This tabie includes only those establish
ments which gave total operating expenses. The operating expenses shown in this table should be considered représentative 
only when the sales of establishments reporting total expenses form a high proportion of the total sales of ail establishments 
in the some classification. 
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Tableau 11.—PBOVINCES DES PRAIRIES—Maisons de gros, frais gënéraux, 1S30, par genres de 
commerce (')-Suite 

[Un (x) indique que les chiffres ne aont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuiUe 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

AU other 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net salea 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)-Articles pour la ferme 
(à l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Farm supplies (except feed and fertilizer) 
—Articles pour ia ferme (à l'exclusion 
de la provende et dea engraia) 

Feed—Provende 

Food Products (not elsewherespeclfled) 
—Denrées alimentaires (non spéci 
fiées ailleurs) 

Confectionery and soft drinka—Confiae
rie et liqueura douces 

Dairy and poultry products—Produits 
laitiers et œufa 

Poultry and poultry productâ—Volaille 
etœufs 

Fish and aea fooda—Poiason 
Fruita and vegetablea (fresh)—Fruita et 

légumes (fraia) 
Meata and méat products—Viandes et 

produits connexes 

Forest Products (except lumber)-Pro
duits forestiers (à l'exclusion du 
bols d'œuvre) .' 

Furniture and House Furnishlngs-
Ameublemcnt et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Fond Specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spéciali-
. tés, épicerip et autres denrées alimen

taires 

Hardware—Quincaillerie., 

Hardware (gênerai Une)—Quincaillerie 
(ligne générole) 

Hardware (specialty)-Quincaillerie 
(spécialités) 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials-Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

Iron and steel scrap—Déchets de fer et 
d'acier 

Junk and scrap—Ferraille et déchets 
Other wasto materials—Autres déchets. 

Jewellery and Optical Goods—Bijou
terie et articles d'optique 

12 

13 

38 

(x) 

(X) 

16 

31 

3 

(X) 

(X) 

4 

15 

6 

3,606 

3,600 

81,600 

6,000 

(X)' 

(x) 
6,300 

46,100 

16,700 

14,400 

41,100 

29,100 

12,000 

10,800 

10,800 

8,400 

4.700 
3,700 

9,200 

9,200 

137,100 

127,900 
9,200 

1,828,600 

120,800 

(x) 

(X) 

148,200 

1,226,800 

298,800 

19,400 

176,900 

182,900 

2,387,660 

2,279,800 

107,800 

1,613,100 

46,000 

1,668,100 

66,300 

3,800 
44,400 
18,100 

146,900 

132,200 
13,700 

2,645,800 

111,600 

(x) 

(x) 
368,800 

1,663,100 

316,500 

' 26,600 

185,200 

127,600 

2,238,800 

2,010,400 

228,400 

l,713,6u(l 

76,000 

1,637,600 

8,300 
51,900 
5,000 

153,000 

93.300 
59,700 

1,049,800 

811,100 
238,700 

36,644,000 

1,493,200 

(x) 

(x) 
2,364,100 

23,914,700 

7,667,200 

366,560 

1,108,800 

2,616,400 

66,399,100 

55,081,500 

1,317,300 

la,99;,100 

583,900 

15,413.200 

778,200 

50,100 
547,900 
180,200 

1,121,600 

684,300 
437,200 

Jowellery—Bijouterie 10 1 3 9,200 100,600 
Optical goods—Articles d'optique 11 - - - 123,000 

(') Tous les établissements n'ont pas fourni des détails complets de leurs dépenses courantes. Ce tableau ne comprend 
que les établissements qui les ont fournis au complet. Les dépenses courantes de ce tableau doivent être considérées comme 
représentatives seulement lorsque les ventes des étabUssements déclarant leurs dépenses totales forment une haute propor
tion des ventes totales de tous les étabUssements dans ia même classification. 
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Table 11.—PRAIRIE PROVINCES—Wholesalers Proper, Operating Expenses, 19S0, by Kinds of 
Business (')-Con. 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

9 

34 

24 

10 

80 

6 

4 

23 

21 

16 

g 

2 

2 

22 

13 

9 

22 

4 

1 

6 

11 

11 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

... 

7 

6 

2 

9 

1 

-
2 

1 

1 

(x) 

( X ) 

(x) 

-

-

-

4 

(x) 

( X ) 

-

2 

^ 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

AU other 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Leather and Leather Goods (eicept 
gloves and shoes)—Cuir et articles 
en cuir (h I'eiciuslon des gants et 
des chaussures) 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bois et matérlaiu de 
construction (autres qu 'en métal) 

Construction and building materials 
(other than métal and wood)—Maté
riaux de construction (autres que le 
bois et métal) 

Lumber and mill work—Bois de cons
truction et bois ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)-Alachines, équi
pement et fournitures (sauf élec
triques) 

Commercial equipment and supplies-
Equipement commercial et fournitu
res 

Construction equipment and supplies-
Outillage et fournitures de construc
tion 

Farm machinery and equipment—Ma
chines et équipement agricoles. 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies—Machines, matériel et acces
soires pour manufactures, scieries, mi 
nés et forages 

Professional equipment and supplies-
Professions libérales, équipement et 
fournitures 

Service equipment and supplies—Servi
ces, outillage et fournitures 

Transportation equipment and suppUes— 
Transports, outillage et fournitures.. 

Metals and Métal WorI<—Métaux et ou 
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Paper and paper products (gênerai Une) 
Papier et articles en papier (ligne gé
nérale) 

Paper and paper products • (specialty, 
n.e.s.)—Papier et articles en papier 
(spécialités, n.s.a. ) 

Petroleum and Petroleum P r o d u c t s -
Pétrole et dérivés 

Gasoline and oil—GazoUne et huile 
GasoUne and naphthas—Gazoline et 

naphte 
Lubricating oils and greases—Graisses 

et huiles de graissage 
Petroleum and petroleum products 

(gênerai line)—Pétrole et dérivés 
(ligne générale) 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fourni
tures de plomberie et chauffage 

For footnotes, see page 980. 

13 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

1,800 

40,400 

19,300 

21,100 

55,500 

6,500 

12,600 

1,000 

25,900 

2,500 

(X) 

(x) 

(x) 

12,500 

7,000 

5,600 

16,000 

(X) 

(x) 

1,700 

12,800 

17,000 

225,700 

401,900 

292,000 

109,900 

2,437,900 

87,300 

80,000 

1,668,000 

396,700 

234,000 

(x) 

(x) 

(X) 

331,500 

256,400 

75,100 

82,100 

(x) 

(X) 

24,900 

39,400 

200,800 

223,400 

493,400 

394,000 

99,400 

3,144,800 

37,400 

139,900 

2,292,000 

376,400 

226,600 

(x) 

(x) 

(X) 

307,100 

237,300 

69,800 

94,600 

(x) 

(X) 

43,400 

35,600 

1,768,900 

5,091,300 

3,126,700 

1,964,600 

20,588,900 

349,700 

1,104,700 

12,729,000 

4,503,100 

1,406,300 

(X) 

(X) 

(X) 

3,626,800 

2,605,300 

1,021,500 

946,900 

(X) 

(x) 

150,600 

497,100 

168,700 2,496,600 
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Tabieau U.—PROVINCES DES PRAIBIES—Malsons de gros, frais généraux, 1930, par genres de 
commerce (')-Fin 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] / 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac 
(Jk rexclusion du tabac en feuUles).. 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

33 

12 

21 

11 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

9 

6 

4 

1 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

21 

2 

19 

3 

Salaries 

Salaires 

63,800 

7.000 

45,800 

1,900 

Salaries 
and wages 

of ' 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

$ 

297,900 

69.200' 

' 228.700 

102,100 

Ail other 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

S 

314,400 

65,900 

248,500 

124,300 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

7,149,500 

1,809.700 

5,339.800 

839,500 

SELECTED KINDS OF BUSINESS—LIGNES SÉLECTIONNÉES DE COMMERCE 

AutomotlTC—Automobile— 
Equipment and radio—Equipement et 

Dry goods and apparel—VStement et 
lingerie— 

Clothing and furnishings—Vêtement et 

Furnishings (gênerai line)—Lingerie (li-

Pieco goods (gênerai line)—^Etoffes à la 

Food Products (not elsewhere specifled) 
—Denrées alimentaires (non spéci
fiées ailleurs)— 

Fruits and vegetables (gênerai line)— 
Fruits et légumes (Ugne générale)... 

Hardware-Quincaillerie— 
Hardware and radio—Quincaillerie et 

Hardware and fines o^her than specified 
—QuincaiUerie et autres lignes non 

Jewellery and optical goods—Bijouterie 
et articles d'optique— 

JeweUery (gênerai line)—Bijouterie (U-

Lumber and liulldlng Materials (other 
tlian métal)—Bols et matéilaui de 
construction (autres qu 'en métal)— 

Building materials (gênerai Iine)—Ma
tériaux do construction (ligne générale) 

Lumber and mill work—Bois de cons-

Machlnery, Equipment and Supplies 
(except electrical)—Machines, équi
pement et fournitures (saufélectri
ques)— 

Mill and mine supplies (gênerai Une)— 
Fournitures pour mines et moulins (U-

Printers' and lithographers'^Dutillage 

Surgical, médical and hospital—Chirur-

Barber and Deauty parlour—Salons de 

13 

6 

3 

6 

10 

29 
30 

8 

6 

6 

11 

a 
4 

3 

8 

3 
7 

4 

6 

2 

1 

1 

5 

8 

7 

1 

4 
1 

2 

4 

2 

2 

2 

1 

3 

7 
2 

2 

6 

3 

2 

2 

16,600 

4,800 

7,100 

1,800 

6,000 

10,600 
12,000 

8,400 

13,100 

16,700 

6,400 

6,000 

455,200 

26,700 

7,500 

32,400 

108,200 

494,800 
688,700 

782,800 

165,900 

86,100 

170,100 
93,400 
23,800 

15,400 

197,100 

63,300 
84,700 

102,400 

30,900 

349,700 

21,000 

11,100 

43,200 

97,200 

657,300 
977,700 

1,045,500 

230,400 

77,900 

267,400 
97,400 
15,200 

18,800 

148,500 

45,700 
62,500 

76,900 

36,000 

4,143,300 

464,700 

263,200 

481,000 

1,402,700 

' 9,289,900 
13,646,400 

8,374,000 

1,303,600 

687,000 

1,918,600 
756,300 
860.200 

677,600 

1,704,400 

256,400 
618,300 

492,600 

219,700 

Pour renvois, voir page 987. 
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Tal)le 12.—PEAIBIE PROVINCES—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals) 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Amusement and sporting goods—Articles 
de récréation et de sport 

Vameras and motion-picture equipment 
and suppUes—Appareils photographi
ques, cinématographiques et acces
soires 

Caméras and photographie supplies-
Appareils photographiques et fourni
tures de photographie 

Moving-picture apparatus—Appareils de 
cinématographie 

Moving-picture films—Films cinémato
graphiques 

Taking-picture apparatus—Appareils de 
cinéma parlant 

Automotive—Automobile 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment—^Equipement au
tomoteur 

Accessories—Accessoires 
Equipment (gênerai line)—Equipement 

(Ugne générale) 
Equipment (specialty lines)—^Equipe

ment (spéciaUtés) 
Equipment and radio—Equipement et 

radios 
Automobile parts (new and used)—Pièces 

de rechange (neuves et usagées) 
Tires and tubes—Pneus et chambre à air. 

Chemicals. Drugs and Allled Produets-
Prodults chimiques, pharmaceuti
ques et conneies 

Chemicals (industrial)—Prodliits chimi
ques (industriels) 

Industrial and refined—Industriels et 
raffinés 

Explosives—Explosifs 
Insecticides 

Drugs and drug sundries (gênerai Une)-
Drogues et fournitures pharmaceutiques 
(ligne générale) 

Drugs and drug sundries (specialty)-
Drogues et fournitures pharmaceutiquea 
(spéciaUtés) 

AlcohoUc beverages—Breuvages aicooU-
ques 

Wines and spirits—Vins et spiritueux 
Other alcoholic beverages—Autres breu

vages alcooliques 
Paints, varnishes, lacquers and enamels^ 

Peintures, vernis, laques et émaux 
Toilet articles and préparations—Articles 

et préparations de toilette 

Coal and Colie—Charbon et Coke 
Coal (gênerai Une)—Charbon (ligne gé

nérale) 
Coal, bituminous—(Charbon, bitumineux.. 
Coal and coke—Charbon et coke 

4,272 765 17,690 2,869 33,622,100 995,757,900 

(x) 

(x) 

(x) 

24 

(X ) 

(x) 

(X) 
(x) 

14 

(x) 
(x) 

168 

20 

130 

(x) 

(X) 

101 

(x) 

728 

300 

257 
(x) 

41 

(X) 

214 

62 
109 

659 

23 

• 10 
(x) 

(X) 

151 

20 
273 
186 

87 

170 

22 

308 
136 

(x) 
(X) 

92 

5 

87 

(x) 

(x) 

81 

(X) 

126 

35 

58 

(X) 

9 

(X) 

48 
9 

24 

173 

7 

1 
(x) 
(X) 

60 

10 

66 
62 

4 

28 

2 

26 

15 
(x) 
X) 

344,400 

59,000 

285,400 

(X) 

(x) 

230,100 

(X) 

1,657,300 

720,600 

562,300 

(X) 

81,200 

(x) 

468,700 
106,800 
277,600 

1,379,000 

63,700 

10,600 
(x) 

(X) 

330,500 

53,400 
571,700 
362,100 

200,600 

314,000 

45,700 

549,100 

300,700 
(X) 
(X) 

3,012,500 

868,200 

2,144,300 

(x) 

(x)' 

1,887,500 

(X) 

24,275,400 

13,485,600 

6,705,600 

(X) 

465,100 

(x) 

6,200,000 
777,300 

3,216,000 

20,050,8000 

1,600,700 

708,600 
(X) 
(X) 

4,078,200(1) 

668,100 

16,014,400 
11,551,000 

4,362,500 

2,840,600 

858,800 

9,857,609 

6,270,300 
(x) 
(x) . 

76,331,200 

251,000 

147,600 

103,400 

(x) 

(x) 

36,300 

(X) 

2,511,100 

837,600 

733,100 

(X) 

06,300 

(x) 

620,800 
307,000 
643,600 

2,761,000 

76,700 

36,700 
(X) 
(X) 

086,600 

68,000 

944,100 
837,500 

106,600 

688.600 

8,200 

1,564,600 

653,400 
(X) 
(x) 

(1) According to information submitted for a récent census, the sales for drugs and drug sundries (gênerai line) should 
be increased by 5900,600. 

C) Relativement aux informations soumises au cours du récent recensement, les ventes pour drogues et fournitures phar
maceutiques (ligne générale) devraient être augmentées de $900,600. 
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Tableau 12.—PROVINCES DES PRAIRIES—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

188 

60 

2 

0 

0 

12 

2 

13 

6 

2 
3 

- 1 

1 

27 

16 

15 
13 
1 

10 

. 2 
22 
3 

12 
2 

6 
35 

83 

26 

8 

17 

1 

47 
6 

33 

1 

7 

10 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

104 

41 

(X) 

7 

4 

11 

(x) 

8 

.-
(X) 

2 
(X) 

(X) 

10 

12 

7 
8 

(x) 

8 

(X) 
11 

7 
(x) 

(X) 
15 

21 

-
(X) 

-
(X) 

10 
(X) 

10 

(x) 

-
2 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Malo 

Hom
mes 

741 

119 

(X) 

22 

26 

3 

(X) 

46 

8 

(X) 
10 

(X) 

(X) 

370 

19 

12 
34 

(X) 

31 

(X) 
62 
6-

21 
(x) 

(x) 
135 

677 

278 

(x) 

246 

(X) 

355 
(x) 

312 

(x) 

13 

44 

Fe
male 

Fem 
mes 

178 

22 

(X) 

4 

3 

6 

(X) 

7 

1 

(x) 
2 

(x) 

(X) 

90 

3 

10 
g 

(X) 

9 

(X) 
10 
1 

6 
(x) 

(x) 
34 

138 

29 

(X) 

20 

( X ) 

90 
(x) 

82 

(x) 

2 

19 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

1,539,700 

240,600 

(X) 

43,900 

45,400 

9,600 

(x) 

100,400 

19,200 

(X) 
16,200 

(x) 

(X) 

765,800 

29,600 

31,100 
69,700 
(X) 

54,000 

(X) 
112,000 
19,800 

36,800 
(x) 

(x) 
300,900 

1,320,100 

462,500 

(x) 

388,700 

(x) 

742.400 
(X) 

637,600 

(X) 

37,000 

115,200 

Net 
. sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

i 

25,187,700 

6,339,600 

(X) 

763,200 

539,700 

679,200 

(x) 

3,155,300 

569,700 

(x) 
251,500 
(X) 

(X) 

8,470,800 

1,316,000 

622,200 
767,000 
(X) 

716,800 

(X) 
3,656,300 
1,510,100 

1,121,100 
(X) 

(X) 
4,116,800 

20,240,100 

2,447,100 

(x) 

1,560,300 

(x) 

15,730.400 
(X) 

13,120,300 

(x) 

1,717,700 

2,062,600 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) . 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

t 

4,504,400 

403,000 

(X) 

201,700 

121,700 

18,200 

(X) 

44,600 

22,000 

(x) 
29,800 

(X) 

(X) • 

2,801,800 

144,200 

7,000 
95,600 

(X) 

70,000 

(x) 
360,700 

11,100 

70,800 
(X) 

(X) 
601,400 

1,994,100 

466,600 

(x) 

324,200 

(X) 

1,342,000 
(X) 

1,106,600 

(X) 

31.000 

194,600 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et 
lingerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Clothing (gênerai line)—Vêtement (li
gne générale) 

Clothing and furnishings—Vêtement et 
lingerie 

Clothing, men's and boys'—Vêtement, 
hommes et garçonnets...-

Clothing, women's and children's—Vê
tement, femmes et enfants 

Clothing (secondhand)—Vêtements (usa
gés) 

Furnishings (gênerai line)—Lingerie (li
gno générale) 

Furnishings, men's and boys'—Lingerie, 
hommes et garçonnets 

Furs and fur clothing—Fourrures et vête
ments en fourrure 

Hats and caps—Chapeaux et casquettes. 
Hosiery—Bonneterie 
Other clothing and furnishings—Autre 

vêtement et lingerie 
Dry goods (gênerai line)—Marchandises 

sèches (ligne générale) 
Dry goods (specialty, n.e.s.)—Marchan

dises sôches, (spécialités, n.s.a.) 
MiUinery nnd millinery supplies—Modes et 

accessoires 
Notions—Nouveautés 

Gloves—Gants 
Notions /général line)—Nouveautés (li

gne générale) 
Tailors' trimmings and supplies—Garni

tures et fournitures pour tailleurs 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 

Cotton goods—Cotonnades 
Pièce goods (gênerai Iine)—Etoffes à la 

pièce (ligne générale) 
Silks and velvets—Soieries et velours. 
Woollens and worsteds—Lainages et 

worsteds 
Shoes and other footwear—Chaussures.. 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical merchandise (gênerai line)— 
Matériel électrique (ligne générale).., 

Electrical appliances—Appareils électri 
ques 

Refrigerators (electric)—Glacières (élec
triques) 

Electrical equipment and supplies—Outil
lage et fournitures électriques 

Batteries—Piles et accumulateurs 
Electrical equipment and supplies 

(gênerai line)—Outillage et fournitu
res électriques (Hgne générale) 

Motors and generators—Moteurs et gé
nérateurs 

Other electrical equipment and supplies 
—Autres outillage et fournitures élec
triques 

Radios and radio equipment—Radios et 
accessoires de radio 
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Table 12.—PRAIRIE PROVINCES—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
lAn (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Farm Products (not elsewhere specified) 
—Produits de la Terme (non spécifies 
ailleurs) 

Flowers and nursery stock—Fleura et pro
duits des pépinières 

Grain—Céréales 
Hides, skins and furs—Peaux et pelleteries. 

Furs (dressed)-Pelleteries (apprêtées). 
Furs (raw)—Pelleteries (à l'état brut). . 
Hides and skins—Peaux 

Livestock—Bétail 
Horses—Chevaux 
Cattle—Bêtes à cornes 
Hogs—Porcs 
Livestock (gênerai Iine)—Bétail sur pied 

(ligne générale) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(à rexclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Farm supplies (except feed and fertilizer) 
Articles pour la ferme (à l'exclusion de la 
provende et des engrais) 

Feed—Provende 

Food Products (not elsewhere specified) 
Denrées alimentaires (non spécifiées 
aUleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Confectionery—Confiserie 
Soft drinks—Liqueurs douces 

Dairy products—Produits laitiers 
Dairy and poultry products—Produits 

laitiers et œufs 
Poultry and poultry products—Volaille et 

œufs 
Eggs—Œufs 
Poultry—Volaille 
Poultry and poultry products (gênerai 

line)—Volaille et œufs (ligne générale) 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—FVuits et 

légumes (frais) 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai line) 

Fruits et légumes Cligne générale)... 
Produce—Produits de la ferme 
Vegetables—Légumes 

Méats and méat products—Viandes et 
produits connexes 

Meata (fresh)—Viandes (fraîches) 
Méats and méat products (gênerai lino) 

Viandes et produits connexes (ligne 
générale) 

Méats and provisions—Viandes et pro
visions 

Forest Products (except lumber)—Pro
duits forestiers (â rexclusion d u bols 
d'oeuvre) 

Furni ture and Houso Furnishings— 
Ameublement et accessoires 

Furniture—Ameublement 
Furniture (gênerai line)—Ameublement 

{ligne générale) 
Furniture (household)—Ameublement 

de maison 
Other furniture (specialty lines)—Autre 

ameublement (spécialités) 

^ 0 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

19 

10 

193 

186 

(X) 
r 

( X ) ' 
(X) 

11 

99 

Number of 
enaployees 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

(x) 
(X) 

10 

42 

24 

3 

9 

12 

11 

7 

2 

3 

2 

1,788 

(x) 
1,648 
(x) 
(x) 

52 
42 

142 
6 
3 
3 

130 

78 

1,309 

219 
207 
12 
17 

(x) 
(x) 

26 

723 
19 

324 
367 
13 

208 
13 

14 

181 

220 

90 

7 

42 

41 

Fe
male 

Fem
mes 

245 

(x) 
214 

(x) 
(x) 

14 
4 

12 

1 

48 

171 

(x) 
(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

3,878,690 

(x) 
1,467,300 
(X) 
(x) 
01,600 
68.400 
254,800 
7;700 
4,000 
5,200 

237,000 

187,209 

.143:600 
43,600 

2,432,300 

483,400 
468,000 
15,400 
44,100 

38,800 

97,700 
(x) 
(x) 

85,000 
163,300 

1,292,100 
33,700 

645,200 
600,800 
22,400 

312,000 
10,100 

21,100 

272,700 

24,400 

410,900 

175,500 

0,000 

82,600 

84,000 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

508,150,600 

(x) 
471,526,100 

(X) 
(x) 

3,685,500 
1,213,000 

31,630,300 
165,600 
760,000 
343,600 

30,360,400 

2,149,600 

957,200 
1,102,400 

54,831,600 

6,026,300 
5,912,700 

113,600 
2,597,300 

1,359,000 

2,880,700 
(x) 
(x) 

2,494,000 
2,510,500 

31,422,500 
2,405,800 

14,055,600 
13,612,100 

350,000 

8,034,300 
448,400 

450,000 

7,135,000 

406,200 

3,080,300 

1,081,000 

98.600 

797,300 

1,086,000 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocka en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

3,086,700 

(x) 
2,669,000 

(x) 
(x) 
218,700 
152,100 
30,200 
7,600 
4,600 

27,100 

299,100 

206,IOO 
4,000 

1,718,000 

408,700 
404,100 

4,600 
26,400 

29,000 

81,000 
(x) 
(X) 

34,000 
326,700 

649,600 
15,600 

229,700 
309,100 

5,200 

196,600 
11,900 

11,600 

173,200 

108,100 

631,600 

330,000 

17,800 

242,100 

79,100 
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Tableau 12.—PROVINCES DES PRAIRIES—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocke en 
mains k la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Furniture and House Furnlshlngs-Con. 
Ameublement et accessoires—Fin 

House furnishings—Accessoires 
Brooms and brushes—Balais et brosses 
China, glassware, crockery and pottery 

—Porcelaine, verrerie, faïence et po
terie 

Curtains and draperies—Rideaux et dra
peries 

Musical instruments and sheet music-
Instruments de musique et musique en 
feuilles 

General Merchandise—Alarchandlse gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires. 

Bakery products—Produits de la bou
langerie 

Biscuits and crackers—Biscuits et bis
cottes 

Canned goods (gênerai line)—Conserves 
(ligne générale) 

Canned sea food—Conserves de poisson 
Coffee, tea, spices and cocoa—Café, thé, 

épices et cacao 
Extracts and spices—Extraits et épices. 
Flour—Farine 
Flour and feed—Farine et pro vende.... 
Other food and grocery specialties— 

Autres spécialités en épicerie et den
rées alimentaires 

Hardware—Quincaillerie. 

Hardware (gênerai line)—Quincaillerie 
(ligne générale) 

Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé' 
cialités) 

Builders' hardware—Ferronnerie de 
construction 

Shelf hardware—Quincaillerie de rayons 
"Tools and cutlery—Outils et coutellerie. 
Hardware and radio—QuincaiUerie et 

radios 7 
Hardware and plumbing—Quincaillerie 

et plomberie...'. 
Hardware and lines other than specified 

—QuincaiUerie et autres lignes non 
spécifiées 

Other hardware—Autre quincaiUerie 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—MitraiUe de fer et d'acier 
et autres déchets 

Iron and steel scrap—Déchets de fer et 
d'acier 

Junk and scrap—Ferraille et déchets 
Other waste materials—Autres déchets... 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
, et articles d'optique 

Jewellery—Bijouterie 
Clocks and watches—Horloges et mon

tres 
Diamonds and other precious stones— 

Diamants et autres pierres précieuses 

5 

1 

2 

22 

175 

107 

68 

2 

12 

4 
1 

14 

(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

(X ) 

(X ) 

(x) 
(x) 

21 

(x) 

(x) 

(x) 
70 

55 

(x) 

(X) 

333 

1,875 

1,503 

372 

(x) 

48 

29 
(x) 

61 
(x) 

77 
77 

81 

1,039 

Ql 

948 

(x) 

421 

615 

6 

45 

123 

47 

(x) 

(X) 

(X) 

14 

(x) 

(x) 

24 

342 

243 

99 

(X) 

6 

7 
(x) 

(x) 
27 
17 

27 

185 

25 

160 

(x) 
(X) 

1 

78 

79 

2 

(X) 

(X) 

(x) 
103,900 

122,700 

(X) 

(X) 

451,400 

3,608,100 

2,754,700 

863,400 

(X) 

146,400 

85,200' 
(x) 

102,700 
(x) 
173,600 
164,000 

163,300 

1,779,800 

185,700 

1,594,100 

(x) 
(x) 
16,000 

782,800 

786,700 

9,600 

72,300 

3,800 
44,400 
24,100 

231,800 

108,800 

(x) 

(X) 

(x) 
269,900 

730,600 

(x) 

(X) 

8,235,100 

08,953,700 

82,583,100 

16,370,600 

(X) 

1,017,100 

2,625,600 
(X) 

1,390,500 
(x) 

5,075,100 
4,329,700 

1,788,800 

19,939,600 

3,935,200 

16,004,400 

(x) 
^x) 
170,900 

8,374,000 

7,150,600 

250,500 

902,200 

50,100 
561,900 
300,200 

1,336,900 

899,700 

(X) 

(X) 

(X) 
43,800 

241,200 

(X) 

(X) 

1,032,300 

8,541,900 

6,455,400 

2,086,500 

(X) 

79,300 

136,400 
(X) 

112,500 
(x) 

1,106,100 
532,600 

116,400 

6,465,400 

487,900 

4,967,600 

36,700 

2,060,000 

2,867,700 

5.100 

104,300 

22,000 
60,100 
12,300 

684,600 

478,100 

(X) 

(x) 
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Table 12.—PRAIRIE PROVINCES—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsl 

Kind of Business—Genre de commerce 

Jewellery and Optical Goods-Con.—BI-
Jouterie et articles d'optlque-Fin 

JeweUery-Con.—Bijouteiie-Fin 
Jewellery (gênerai line)—Bijouterie (li 

gne générale) 
Silverware—Argenterie 
Other jeweUery—Autres articles de bi' 

jouterie 
Optical goods—Articles d'optique 

Leatber and Leather Goods (except gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir (â 
rexclusion des gants et des chaussU' 
res) 

Lumber and Building Materials (other 
t h a n métal)—Itols et matériaux de 
construction (autres qu 'en métal) 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
construction (autres que le bois et 
métal) 

Asbestos products—Articles en Euniante 
Brick and tile—Brique et tuile 
Building materials (gênerai Une)—Maté' 

riaux de construction (ligne générale).. 
Cernent—Ciment 
Glass—Vitre 
Roofing materials (non-metallic)-Ma

tériaux pour toitures (non-métalliques) 
Sand, gravel and crushed stone—Sable, 

gravier et pierre concassée 
Other building materials—Autres maté

riaux de construction 
Lumber and mill work—Bots de construc

tion et bois ouvré 
Lumber^Bois de construction 
Lumber and mill work—Bois de cons

truction et bois ouvré 
Mill work—Bois ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électri
ques) 

Commercial equipment and supplies-
Equipement commercial et fournitures 

Butchers'—Boucheries , 
Filling station—Postes d'essence 
Hôtel and restaurant—HôteUeries et 

restaurants '. 
Office (except office furniture)—Bureaux 

(ameublement non compris) 
Soda fountain—Fontaines à soda 
Other commercial equipment and sup

plies—Autre équipement commercial 
et fournitures 

Construction equipment and suppUes— 
Outillage et fournitures de construc
tion 

Construction machinery—Machines pour 
la construction 

Construction machinery, equipment 
and suppUes (gênerai Une)—Machine
rie, équipement et fournitures pour la 
construction (ligne générale) 

Road machinery and equipment—Ma
chines routières et équipement 

Farm machinery and equipment—Machi
nes et équipement agricoles 

Number 
of es

tablish* 
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

16 

U 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

(X) 

44 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

46 

(x) 

(X ) 

Nuinber of 
employées. 

Nombre 
d'employés 

Maie 

Hom
mes 

36 
3 

(x) 
76 

199 

360 

269 
6 

(X) 

164 
(x) 

70 

8 

(X) 

2,336 

62 
33 

(x) 

(x) 

10 
(x) 

45 

(X) 

(x) 

27 

1,788 

Fe
male 

Fem
mes 

(x) 

49 

20 
1 

(x) 

(x) 

(X) 

437 

7 
2 

(X) 

(x) 

2 
(x) 

(X ) 

(x) 

319 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

86,100 
6,700 

(x) 
123,000 

326,400 

615,700 

436,000 
6,000 

(x) 

243,000 
(x) 
100,400 

20,200 

(x) 

30,400 

178,800 
70,700 

22,100 
77,000 

6,073,600 

160,800 
02,800 
(x) 

(x) 

20,200 
(X) 

10,800 

124,700 

(x) 

(x) 

67,400 

3,796,000 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1030) 

587,000 
200,000 

(x) 
437,200 

2,822,400 

13,921,300 

8,463,000 
62,200 
(x) 

2,754,300 
(x) 
862,000 

452,300 

(x) 

088,100 

5,458,300 
3,618,900 

1,349,400 
490,000 

46,758,200 

1,028,800 
324,600 
(X) 

(x) 

107,500 
(x) 

346,000 

1,576,000 

(x) 

(X) 

847,500 

34,201,600 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains è. la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

i 

301,500 
5,000 

(X) 
106,500 

1,241,900 

1,041,200 

802,000 
26,700 

(x) 

484,000 
(x) 
314,200 

47,800 

(X) 

18,400 

149,200 
100 

140,100 

24,747,600 

.131,800 
64,600 

(x) 

(x) 

8,400 
(X) 

10,200 

269,700 

(x) 

(X) 

158,900 

21,506,000 



ÉTABLISSEMENTS D E COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 995 

Tableau 12.—PROVINCES DES PRAIRIES—Conunerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem* 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Machinery, Equipment and SuppUes 
(eicept electrlcal)-Con. — Machines, 
éaulpement et fournitures (sauf éleC' 
tnques)-Fin 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies—Machines, matériel et acces
soires pour manufactures, scieries, 
mines et forages 

Bakers'—Boulangeries 
Bottles and bottling equipment—Bou

teilles et équipement d'embouteillage. 
- Conveyor and hoisting machinery— 

Appareils transporteurs et de levage.. 
Jewellers'—Bijoutiers 
Lumbering—Scieries 
Machine tools—Machines-outils 
Mechanical goods—Accessoires pour ma

chines 
Mill and mine supplies (gênerai line)— 

Fournitures pour mines et moulins (li
gne générale) 

Mining—Industrie minière 
Oil well—Extraction du pétrole 
Power house—Outillage d'usines géné

ratrices 
Printers' nnd lithographers'—Outillage 

d'imprimerie et lithographie '. 
Textile machinery and equipment—Ma

chines textiles et accessoires 
Other industrial machinery, equipment 

and supplies—Autres machines, équi
pement et fournitures utilisés dans 
l'industrie 

Professional equipment and supplies—Pro
fessions libérales, équipement et fourni-
turcs 

Church—EgHses 
Dentists'—Dentistes 
School—Ecoles...'. 
Scientific and laboratory—Scientifique 

et de laboratoire 
Surgical, médical and hospital—Chirur

giens, médecins et hôpitaux 
Service equipment and supplies—Services, 

outillage et fournitures 
Barber and beauty parlour—Salons de 

coiffure et do beauté 
Fire protection equipment—^Equipe

ment de protection contre l'incendie.. 
Janitors'—Concierges ' 
Laundry—Buanderies 
Service equipment and supplies (gênerai 

hne)-7Equipement et fournitures pour 
services (ligne générale) 

Undertakers'—Entrepreneurs de pom-
, pes funèbres 

Warehouse—Entrepôta 
Transportation equipment and supplies— 

Transports, outillage et fournitures 

Metals and Métal Work-
vrages en métal 

Métaux et ou-

Iron and steel (except scrap)—Fer et acier 
(à l'exclusion do la mitraille) 

Castings (métal)—Coulages (métal) 
Iron and steel (except scrap)—Fer et 

acier (à l'exclusion de la mitraille) 
Iron and steel products (n.e.s.)^!)uvra-

ges en for et en acier (n.s.a.) 
Metals and métal work other than iron and 

steel—Métaux non-ferreux et ouvrages en 
métal non-ferreux... : 

24 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
(x) 
(X) 

10 

(X ) 

(X) 

(x)" 

(X) 

(X ) 

(x) 

(X) 
(X) 

(x). 

(x) 

248 
(x) 

(x) 

(x) 
25 

(x) 
(x) 

(X) 

102 
19 

19 

39 

(X) 

116 
(x) 

46 
(x) 

(X) 

60 

61 

25 

1 
(X) 

(x) 

(X) 
(x) 

72 

64 
(X) 

(x) 

46 

8 

53 
(x) 

(x) 

(x) 
5 

(x) 
(x) 

(x) 

4 

5 

(X) 

37 
(x) 

10 

(X) 

(X) 

14 

11 

6 

I 
(X) 

4 

(x) 

(x) 
(x) 

20 

18 

(X)-

(X) 

577,600 

(X) 

(x) 

(X) 
40,200 
(X) 

(x) 

(x) 
228,000 
64,000 

41,400 

103,500 

(X) 

17,700 

262,000 

(X) 
84,700 
(x) 

(X) 

130,400 

123,100 

34,000 

5,600 
(x) 
58,200 

(x) 

(X) 
(X) 

43,600 

175,200 

152,800 
.(X).. 

(x) 

107,400 

22,400 

6,556,400 
(x) 

(X) 

(x) 
187,700 
(x) 
(x) 

(x) 

2,329,000 
1,790,000 

553,000 

490,100 

(x) 

137,100 

1,680,300' 
(x) 
618,300 

(X) 

(x) 

666,600 

1,049,000 

252,800 

166,500 
(x) 
415,300 

(X) 

(X) 
(X) 

674,400 

4,873,800 

4,530,500 
(X) . 

(x) 

1,209,200 

343,300 

2,127,500 
(x) 

(X) 

(x) 
104,700 
(X) 
(x) 

(X) 

381,000 
1,009,100 

57,300 

148,100 

(x) 

60,600 

401,000 

(X) 
161,600 
(X) 

(x) 

182,800 

185,600 

03,700 

6,000 
(x) 
29,300 

(x) 

(X) 
(x) 

35,900 

445,400 

322,600 
(x) 

(x) 

291,700 

122,800 
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Table 12.—PRAIRIE PROVINCES—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 12.—PROTINCES DES PRAIRIES—Conunerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
[Un (xl indique quo les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

^ inclus'dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom-

Fe-
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1030) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Paper and paper products (gênerai line)— 
Papier et articles en papier (ligne géné
rale) 

Paper and paper products (specialty, n.e.s.) 
—Papier et articles en papier (spéciali
tés, n.s.a.) 

Paper—Papier 
Wrapping paper and paper bags—Papier 

d'emballage et sacs en papier 
Other paper products—Autres articles en 

papier 
Stàtionery and stàtionery supplies—Pape

terie et accessoires 

Petroleum and Petroleum Products-
Pétrole et dérifes 

Gasoline and oil—Gazoline et huile 
Gasoline and naphthas—Gazoline et 

naphte 
Lubricating oils and greases—Graisses et 

huiles de graissage 
Petroleum and petroleum products (gênerai 

Une)—Pétrole et dérivés (Ugne générale) 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies-Equipement et fournitu
res de plomberie et chauifage 

Plumbing equipment and supplies—Equi
pement et fournitures de plomberie 

Heating equipment and suppUes—Equipe
ment et fournitures de chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)-—Tabacs et produits du tabac (& 
l'exclusion du tabac en feuilles)... 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabacs 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
k confiserie 

AI] Other—Tous autres. 

Books, periodicals and newspapers—Li
vres, magazines et journaux 

Oils, greases, soaps and waxes—Huiles, 
graisses, savons et cires 

Rubber goods (gênerai Une)—Articles en 
caoutchouc (ligne générale) 

Textiles and textile materials (other than 
dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtement et de la lingerie) 

Miscellaneous kinds of business—Divers 
genres de commerce 

39 

2,648 

2,518 

. 2 

16 

12 

(x) 

(X) 

(X ) 

(x) 

227 

132 

42 

g 

33 

53 

3,602 

3,503 

(X) 

(X) 

25 

249 

204 

46 

290 

164 

136 

262 

22 

(x) 

148 

34 

(X) 

58 

35 

13 

1 

12 

10 

256 

261 

(x) 

(x) 

2 

52 

47 

6 

62 

27 

35 

59 

8 

(x) 

40 

6 

(X) 

S 

464,400 

279,400 

01,000 

21,400 

60,600 

04,000 

6,473,600 

6,313,000 

(x) 

(X) 

30,400 

538,500 

461,300 

77,200 

543,500 

309,000 

234,500 

639,800 

48,200 

(X) 

293,100 

128,200 

(X) 

5,698,900 

2,859,100 

1,864,700 

886,700 

978,000 

975,100 

75,657,800 

74,320,200 

(X) 

(x) 

601,100 

6,961,800 

5,307,100 

654,700 

23,777,100 

18,332,400 

5,444,700 

9,676,800 

626,700 

(X) 

3,246,000 

4,071,000 

(x) 

S 

1,168,600 

747.100 

166,900 

18,600 

138,400 

264,600 

9,879,800 

9,706,200 

(x) 

(x) 

20,800 

1,426,400 

1,213,000 

213,400 

638,200 

248,000 

390,200 

604,000 

24,300 

(x) 

442,000 

66,000 

(x) 
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Table 13.—MANITOBA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

I in the totals) . 

Tableau 13.—MANITOBA—Conunerce de gros, 1930, par genres de commerce 
(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

1,307 

19 

6 

14 

4 

g 

1 

21 

4 

10 
1 

6 

4 

3 
4 

42 

8 

7 

5 

5 

14 

3 

11 

7 
4 

Number 
of 

pro
prietors 
Nombre 
de pro

prié
taires 

433 

7 

1 

6 

(x) 

-
(x) 

8 

1 

6 
(x) 

(x) 

1 

1 

2 

-

-

1 

1 

-
-

2 

2 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

7,900 

88 

23 

65 

(X) 

50 

(x) 

237 

100 

71 
(x) 

(x) 

36 

22 
44 

368 

16 

66 

18 

130 

126 

22 

230 

86 
144 

Fe
male 

Fem
mes 

1,462 

53 

4 

40 

(x) 

44 

(x) 

36 

12 

13 
(x) 

(x) 

6 

4 
7 

107 

3 

33 

7 

44 

18 

2 

12 

8 
4 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

15,490,600 

196,500 

48,000 

148,600 

(X) 

131,200 

(x) 

493,400 

195,800 

144,400 
(X) 

(x) 

73,300 

28,900 
124,300 

739,700 

40,200 

144,300 

45,600 

220,500 

234,400 

45,700 

373,300 

195,300 
178,000 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

669,076,000 

2,066,600 

704,600 

1,272,100 

(X) 

1,090,200 

(x) 

8,890,000 

4,210,900 

3,107,000 
(x) . 

(x) 

2,761,600 

135,100 
1,347,000 

10,021,7000 

1,323,600 

1,046,1000 

625,800 

3,202,100 

1,975,300 

858,800 

5,077,400 

2,842,200 
2,235,200 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

S 

28,561,500 

193,700 

130,500 

63,200 

(x) 

22,000 

(x) 

573,100 

238,000 

137,200 
(x) 

(x) 

46,300 

31,800 
165,200 

1,252,400 

48,300 

440,000 

51,700 

256,600 

437,700 

8,200 

1,503,100 

612,300 
800,800 

TOTAL. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Amusement and sporting goods—Articles 
de récréation ot de sport 

Caméras nnd motion-picture equipment 
and supplies-^—Appareils photographi
ques, cinématographiques et acces
soires 

Moving-picture apparatus—Appareils de 
cinématographie 

Moving-picture films—Films cinémato
graphiques. 

ïallcing-picturo apparatus—Appareils de 
cinéma parlant 

Automotive—AutomobUe. 

Automobiles and other motor vohicles-
Automobilcs et autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Accessories—Accessoires 
Equipment (général line)—Equipement 

(ligne générale) 
Equipment and radio—Equipement et 

radios 
Automobile parts (new and used)—Pièces 

do rechange (neuves et usagées) 
Tires and tuocs-Pneus et chambres k air 

Chemicals, Drugs aud Allied Products— 
Produits ciilmlques, pharmaceuti 
ques et connexes 

Chemicals (industrial)—Produits chimi
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai Iine)— 
Drogues ot fournitures pharmaceutiques 
(ligne générale) 

Drugs and drug sundries (specialty)—Dro
gues et fournitures pharmaceutiques 
(spécialités) 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooli
ques 

Paints, varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laques et émaux... 

Toilet articles and préparations—Articles 
et préparations do toilette 

Coal and Coke—Charbon et coke.. 

Coal (gênerai lino)—Charbon (ligne géné
rale) ; 

Coal, bituminous—Charbon, bitumineux.. 

(•) According to information submitted for a récent census, the sales for drugs and drug sundries (gênerai line) should 
be increased by 5990,600. 

(ï) Relativement aux informations soumises au cours du récent recensement, les ventes pour drogues et fournitures 
pharmaceutiques (ligne générale) devraient être augmentées de $990,600. 

20939—64 



998 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 13.—MANITOBA—VVholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included ' 

in the totals) 

Kind of Business—Genre de commerce 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et 
lingerie (à l'exclusion des modes et des 

Clothing (gênerai Une)—Vêtement (h-

Clothing and furnishings—Vêtement et 

Clothing, men's and boys'—Vêtement, 

Clothing, women's and children's—Vête-

Clothing (secondhand) — Vêtements 

Furnisliings (gênerai line)—Lingerie (li-

' Furnishings, men's and boys'—Lingerie, 

Furs and fur clothing—Fourrures et 

Hats and caps—Chapeaux et casquettes. 

Other clothing and furnishings—Autre 

Dry goods (gênerai lino) — Marchandises 

Dry goods (specialty, n.e.s.)—Marchan-

Milliner.v and miUinery suppUes—Modes 

Pièce goods (gênerai line)—Etoiïes à la 

Silks and velvets—Soieries et velours... 
Woollens and worsteds—Lainages et 

Shoes and other footwear—Chaussures... 

Electrical—Appareils et outillage électrl-

Electrical goods (including appUances)— 

Electrical merchandise (gênerai line)— 
Matériel électrique (Ugne générale).. . 

Electrical appUances—Appareils électri-

Refrigcrators (electric)—Glacières (élec-

Electrical equipment and supplies—Outil-

Electrical equipment and supplies 
(gênerai line)—Outillage et fournitures 

Other electrical equipment and supplies 
—Autre outillage et fournitures élec-

Kadios and radio equipment—Radios et 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de ia fernie (non spécifiés 

Flowers aad nursery stock—Fleurs et pro-

Hidcs, skins and furs—Peaux et peUete-

Furs (dressed)-Pelleteries (apprêtées). 
Furs (raw)-Pelleteries (à l'état Drut).. 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

134 

45 

2 

5 

6 

9 

2 

13 

2 

2 
2 
1 

1 

17 

11 

12 
11 
20 
3 

11 
2 

4 
18 

11 

13 

6 

6 

1 

21 
4 

14 

3 

7 

112 

1 
67 

17 
1 

12 
4 

27 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

90 

3C 

(x) 

5 

4 

8 

• (x) 

8 

(x) 

(x) 
(X) 

(x) 

, (X) 

9 

9 
9 
7 

11 

7 
(x) 

(x) 
12 

14 

(x) 

(X) 

13 

13 

1 

79 

(x) 
33 

(x) 
(X) 

8 
2 

34 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

S30 

82 

(x) 

8 

n 
3 

(X) 

46 

(x) 

(x) 
(x) 
(X) 

(x) 

257 

16 

g 
30 
49 
6 

20 
(x) 

(X) 
87 

319 

116 

(x) 

86 

(X) 

171 
22 

142 

7 

32 

1,397 

(x) 
1,260 

(X) 
(X) 

33 
31 
69 

Fe
male 

Fem
mes 

121 

15 

(x) 

1 

4 

(x) 

7 

(x) 

(x) 
(X) 

(x) 

(x) 

57 

2 
8 
8 

10 
1 

5 
(x) 

(x) 
24 

83 

17 

(x) 

8 

(x) 

62 
5 

45 

2 

14 

153 

(x) 
136 

(x) 
(X) 

9 
3 
4 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

s 

1,086,600 

166,900 

(x) 

13,300 

20,300 

9,100 

(x) , 

100,400 

(X) 

(x) 
(x) 

(X) 

(x) 

612,500 

22,400 
26,700 
53,400 

105,000 
19,800 

35,200 
(X) 

(x) 
199,700 

631,800 

200,700 

(X) 

131,300 

(X) 

349,300 
52,700 

274,800 

21,800 

81,800 

3,038,200 

(X) 

2,806,900 

(x) 
(X) 
63,200 

, 38.800 
122.800 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 

18,904,400 

5,346,100 

(x) 

388,700 

324,400 

535,200 

(x) 

3,165,300 

(x) 

(x) 
(x) 
(x) 

(x) 

4,781,900 

1,065,400 

452,200 
700,100 

3,566,300 
1,619,100 

1,106,100 
(X) 

(x) 
2,992,400 

12,048,500 

1,461,900 

(X) 

630,400 

(x) 

9,239,100 
698,700 

7,377,500 

1,162,900 

1,347,600 

467,153,300 

(x) 
447,767,500 

(x) 
(X) 

2,436,600 
690.000 

1 16,103,600 

Stocks on • 
hand,end 

of year 
(at cost) 

mains t. la 
fin de 

l'année 
(prix 

coûtant) 

i 

3,110,000 

296,800 

(X) 

112,900 

12,400 

18,200 

(x) 

44,600 

(x) 

(x) 

S 
(x) 

1,877,700 

119,600 

7,900 
72,800 

313,700 
11,100 

78,800 
(X) 

(x) 
422,600 

923,600 

261,100 

(x) 

131,600 

(x) 

626,400 
76,300 

437,600 

11,600 

139,100 

2,339,800 

(x) 
2,072,900 

(x) 
(x) 
133,500 
86,600 
29,200 
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Tableau 13.—MANITOBA—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
[Un (x) indique quo les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genro de commerco 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom-
mies 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
maina k la 

fîn de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(A rexclusion des maclilnes agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewhere specified)— 
DenrËes alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Dairy products—Produits laitiers 
Dairy and poultry products—Produits 

laitiers et œufs 
Poultry and poultry products—Volaille et 

œufs 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai lino) 

Fruits et légumes (ligne générale)... 
Produco—Produits de la ferme 
Vegetables—T^égumes 

Mcats and mcat products—Viandes et 
produits connexes 

" Méats (fresh)—Viandes (fraîches) 
Méats and méat products (gênerai Une)— 

Viandes et produits connexea (ligne 
générale) 

Méats and provisions—Viandes et pro
visions 

Forest Products (except lumber)-Pro
duite forestiers (à l'exclusion du bois 
d'œuvre) 

Furnituro and House Furnlshlngs-
Ameublemcn t et accessoires 

Furniture—Ameublement 
Houae furnishings—Accessoires 
Musical instrumenta and sheet music— 

Instruments de musique et muaique en 
feuilles '.. 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties-Epiceries 
et spécialités aUmentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerib et autres denrées alimentaires. 

Bakery products—Produits de la bou
langerie 

Biscuits and crackers—Biscuits et bis
cottes 

Canned gooda (gênerai Une)—Conserves 
(ligne générale) 

Canned aea food—Conserves de poisson. 
Coflfeo, tea, spices and cocoa—Café, thé, 

épices et cacao 
Extracts'nnd apices—Extraits et épices.. 
Flour—Farine 
Flour and feed—Farine et provende 
Other food and grocery apecialties— 

Autres spécialités on épicerie et den
rées alimentaires 

92 

€0 

(x) 

(x) 

12 

(x) 

(x) 

32 

1 

2 

'1 l] 
3 
2 
2 
5 

(x) 

(x) 

(x) Jx) 

2 

Si 

538 

137 
(x) 

(x) 

18 
80 

195 

102 

80 
13 

83 
13 

139 

66 
(x) 

(x) 

812 

• 683 

229 

(x) 

(x) 

23 

37 
(x) 
(X) 

44 

56 

41 
(x) 

(X) 

9 
10 

10 

3 

4 
3 

31 

18 
(X) 

(x) 

168 

111 

67 

(X) 

(X) 

7 

(X) 
(x) 

97,000 

1,035,500 

307,600 
(x) 

(X) 

73,500 
138,200 

337,300 

173,400 

141,600 
22.400 

104,600 
19,100 

21,100 

64,300 

20,100 

277,500 

135,200 
(X) 

(X) 

220,600 

1,690,400 

1,189,000 

501,400 

(X) 

(X) 

68,100 

63,200 
(x) 
(X) 
100,500 

123,000 

691,400 

25,554,900 

4,393.400 
. (x) 

(X) 

2,142,000 
2,168,900 

10,382,000 

6,594,200 

3,428,800 
359,000 

3,058,100 
441,500 

450,000 

2,166,600 

338,900 

1,929,200 

1,108,600 
(x) 

(x) 

3,852,700 

38,402,200 

27,695,200 

10,767,000 

(x) 

(x) 

2,428,000 

766,500 
(x) 
(x) 

2,300,200 

1,250.400 

204,700 

902,100 

269,200 
(x) 

(X) 

54,000 
302,20» 

175,900 

107,700. 

63,000 
5,200 

52,100 
11,900 

11,600 

28,700 

93,600 

425,700 

260,600 
(x) 

(x) ,. 

623,000 

3,483,200 

2,127,000 

l,356,20a 

(X) 

(x) 

128,600' 

64,100' 
(x) 
(X) 
254,600 

94,400. 
20939-64i 
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Table 13.—MANITOBA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
(An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals) 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

"Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
fat cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Hardware—QuincaUlerie 

Hardware (gênerai line)—Quincaillerie 
(ligne générale) 

Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé
ciahtés) 

ilron and StecI Scrap and Otiier Waste 
Materials-Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

leatiier and Leather Goods (except glo?es 
and shoes)-Cuir et articles en cuir 
(a l'exclusion des gants et des chaus
sures) .. .1 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

"Construction and building materials (other 
• than métal and wood)—Matériaux de 

construction (autres que le bois et 
métal) 

Asbestos products—Articles en amiante. 
Brick and tile—Brique et tuile 

• • Building materials (gênerai hne)—Maté
riaux de construction (hgne générale).. 

Cernent—Ciment 
Glass-Vitre • •,•,•••,• 
Roofing materials (non-metalhc)—Maté

riaux pour toitures (non-métalliques).. 
Sand, gravel and crushed stone—Sable, 

gravier et pierre concassée 
Other building materials—Autres maté

riaux de construction 
Lumber and mill work-Bois de construc

tion et bois ouvré 

Slachlnery, Equipment and Supplies 
(except olectrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques) 

'Commercial equipment and supphes— 
Equipement commercial et fournitures 

Butchers'—Boucheries 
Hôtel and restaurant—Hôtelleries et 

restaurants 
'Oflioe (except office furniture)—Bureaux 

(ameublement non compris) 
;Soda fountain—Fontaines à soda 
Other commercial equipment and sup

phes—Autre équipement commercial 
et fournitures • 

Construction equipment and supphes— 
Outillage et fournitures de construotion.. 

.Farm machinery and equipment—Ma
chines et équipement agricoles • 

Manufacturing, lumbering, mining and 
' drilUng machinery, equipment and sup

phes—Machines, matériel et accessoires 
pour manufactures, scieries, mines et 
forages '. •. 

Professional equipment and supplies-
Professions libérales, équipement et four
nitures. .-

15 

%5 

87 

15 

(x) 
(X) 

(x) 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

495 

20 

475 

32 

74 

75 

150 
(x) 
(x) 

87 
(x) 
(x) 

(X) 

(x) 

40 

788 

47 

(X) 

(X) 
9 

(X) 

5 

30 

411 

163 

(x) 
(x) 

(X) 
(x) 

(x) 

(X) 

164 

5 
(X) 

(x) 

2 
(X) 

78 

40 

26 

t 
793,800 

43,500 

760,300 

56,100 

159,900 

132,900 

337,700 

267,800 
(X) 
(X) 

137,100 
(X) 
(X) 

20,200 

(x) 

(x) 

79,900 

1,728,500 

123,900 
(x) 

(x) 

18,800 
(X) 

11,800 

86,200 

839,500 

363,800 

179,200 

9,276,400 

2,094,500 

7,181,900 

537,800 

1,037,100 

792,800 

7,614,000 

5,868,700 
(x) 
(X) 

1,538,800 
(x) 
(x) 

452,300 

(X) 

(X) 

1,745,300 

14,544,300 

666,300 
(X) 

(X) 

99,800 
(X) 

238,100 

987,800 

6,873,000 

3,621,900 

1,049,700 

1,842,600 

66,500 

1,776.100 

53,400 

521,000 

413,300 

555,200 

•474,000 
(X) 
(X) 

260,800 
(x) 
(x) 

47,800 

(x) 

(X) 

81,200 

5,335,200 

76,300 
(X) 

(X) 

8,400 
(X) 

9,100 

85,700 

4,026,600 

686,600 

324.600 
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Tableau 13.—MANITOBA—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afi n de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Machinery, Equipment and Supplies 
(cxeepl il.ctrical)-Con. — Mathlnts, 
équipement et fournitures (sauf élec-
trlqucs)-Fin 

Service equipment and supphes—Services, 
outillage et fournitures 

Barber and beauty parlour—Salons de 
coiffure et de beauté 

Fire protection equipment—Equipe
ment de protection contre l'incendie 

Janitors'—Concierges 
Laundry—Buanderies 
Servico equipment and supplies (gênerai 

lino)—Equipement et fournitures pour 
services (ligne générale) 

Warehouse—Entrepôts _ 
Transportation equipment and supplies— 

Transports, outillage et fournitures... 

Metals and Métal Worl<—Métaux et ou-
vrages cn métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Paper and paper products (gênerai Iine)-
Papier et articles en papier (hgne géné
rale) 

Paper and paper products (specialty, n.e.s.) 
—Papier et articles en papier (spécialités, 
n.s.a.) 

Stàtionery and stàtionery supplies—Pape
terie et accessoires 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Sup|/lies—Equipement et fournitu
res de plunlberle et chauifage 

Plumbing equipment and supplies—Equi
pement ot fournitures do plomberie 

Heating equipment and supplies—Equipe
ment et fournitures de chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—'I abacs et produits d u tabac (î 
l'exclusion du tabac en feuilles) 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabacs 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
confiserie 

AU Other—Tous autres 

Books, periodicals and newspapers—Li
vres, magazines et journaux 

Oils, greases, soaps and waxes—Huiles, 
graisses, savons et cires 

Rubber goods (gênerai line)—Articles en 
caoutchouc (ligne générale) 

Textiles and textile materials, other than 
than dry goods (gênerai Une)—Textiles, 
autres que vêtement, etc. (ligne géné
rale) 

Misoellaneous Kinds of business (n.e.s.)— 
Divers genres do commerce (n.s.a.). 

5 

479 

19 

11 

8 

19 

13 

6 

19 

2 

2 

4 

5 

6 

(X) 
(X) 

(X) 
(x) 

20 

(x) 

(x) 

(X) 
(X) 

(X) 
(x) 

54 

13G 

77 

21 

38 

812 

129 

93 

36 

142 

91 

51 

127 

(X) 

(X) 

(x) 
(X) 

(x) 
(X) 

(x) 

(X) 

92,300 

23,800 

5,600 
(x) 
(X) 

(x) 
(X) 

43,600 

125,600 

204,300 

149,900 

53,300 

61,100 

1,172,300 

223,700 

59,900 

242,300 

173,700 

68,600 

301,400 

(X) 

(X) 

146,100 

94,500 

29,300 

771,200 

137,000 

162,300 
(x) 
(x) 

(X) 

(X) 

674,400 

3,972,500 

3,387,200 

1,496,700 

1,257,500 

633,000 

14,889,800 

2,508,500 

2,037,400 

471,100 

9,569,900 

8,192,500 

1,377,400 

5,954,500 

(x) 

, (x) 

1,607,600 

2,507,400 

189,200 

99,600 

53,300 

5,700 
(x) 

(x> 

35,900' 

226,700 

Gi4,100 

412,600 

84,900 

136,700 

2,108,000 

640,900 

480,900 

160,000 

243,600 

151,300 

92,300 

320,900 

(X) 

(X) 

214,100 

66,000 

40,600 
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Table 14.—SASKATCHEWAN—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—Automobile 

Automobiles and other motor vehicles^ 
Automobiles et autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Automobile parts (new and used)—Pièces 
de rechange (neuves et usagées) 

Tires and tubes—Pneus et chambres à air, 

Chemicals, Drugs and Allled Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes 

Coal and Colsc-Charbon et coke 

Coal (gênerai line)—Charbon (ligno géné
rale) 

Coal, bituminous—Charbon, bitumineux.. 

Dry Goods and Apparel-VStement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et lin
gerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Dry goods (gênerai hne)—Marchandises 
sôches (ligne générale) 

Notions—Nouveautés 
Shoes and other footwear—Chaussures... 

Electrical—Appareils et outillage ëlectrl 
ques 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical equipment and supphes—Outil
lage et fournitures électriques 

Batteries—Piles et accumulateurs 
Electrical equipment and supplies 

(gênerai line)—Outillage et fournitures 
électriques (ligne générale) 

Other electrical equipment and supplies 
—Autres outillage et fournitures élec
triques 

Radios and radio equipment—Radios et 
accessoires de radio.... 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Grain—Céréales 
Wheat—Blé 
Grain (gênerai Hne)—Céréales (ligne 

générale) 
Hides, skins and furs—Peaux et pelleteries. 

Furs (raw)—Pelleteries (à l'état brut). . 
Hides and skins—Peaux 

Livestock (gênerai line)—rBétail sur pied 
(Ugne générale) 

1,659 

15 

47 

121 4,843 598 

% 
1,393,300 137,U2,000 

(x) 

(X) 
(x) 

( X ) 

(x) 

•(X) 

(x) 

42 

(x) 

243 

.110 

71 

29 
33 

82 

48 

24 

(X) 
(X) 

121 

(X) 

76 
(x) 

70 

(X) 

(X) 

86 

(x) 

46 

17 

(X) 
(X) 

17 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

12 

5 

(x) 

620,700 

325,600 

160,800 

53,400 
80,900 

153,500 

87,300 

58,700 
28,600 

121,700 

40,300 

(X) 
(X) 
31,400 

193,800 

(x) 

137,000 
(X) 

126,600 

(x) 

(X) 

134,200 

62,400 
13,400 

49,000 
12,800 
10,500 
2,300 

69,000 

(X) 

7,112,800 

4,344,000 

1,501,000 

396,500 
871,300 

6,802,800 

2,767,400 

1,384,300 
1,383,100 

1,739,700 

520,600 

(X). 
(X) 
369,300 

2,489,700 

(X) 

2,166,400 
(X) 

1,071,000 

(X) 

(x) 

5,586,600 

818,500 
481,200 

337,300 
621,800 
455.600 
66,200 

4,246,300 

24,209,300 

(x) 

1,143,900 

404,200 

224,800 

280,700 
234,200 

508,800 

46,400 

41,100 
5,300 

412,400 

123,600 

(X) 
(X) 
64,300 

342,600 

(x) 

280,900 
(X) 

257,100 

(x) 

(x) 

81,600 

46,000 
33,500 

12,500 
30,200 
19,000 
11,200 

5,400 
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Tableau 14.—SASKATCHEWAN—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1030) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains k la 

fin de 
l'année 

(prix 
noûtant) 

Faim Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(à rexclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewhere specified)— 
Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinka—Confiserie 
et liqueurs douces 

Dairy and poultry products—Produits 
laitiers et œufs 

Poultry and poultry products—Volaille et 
œufs 

Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Méats and méat products—Viandes et 

produits connexes 

Furniture and House Furnishings— 
Ameublement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries aiicl Food Specialties—Epiceries 
et spéciaUtés aUmentaires 

Groceries (gênerai lino)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires. 

Biscuits and crackers—Biscuits et bis
cottes 

Flour—Farine 
Flour and feed—Farine et provende 
Other food and grocery specialties— 

Autres spécialités en épicerie et denrées 
alimentaires 

Hardware—QuincaUlerie 

Hardware (gênerai line)—QuincaiUerie 
(ligne générale) 

Hardware (specialty)—QuincaiUerie (spé' 
cialités) 

iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

JeweUery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Leather and Leather Goods (except gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir 
(à rexclusion des gants et des chaus
sures) 

Lumber and Itullding Matciials (other 
(han métal)—Bols et matériaux de 
construction (autres qu'en métal). 

S 

(x) 

19 

341 

23 

6 

(x) 
(X) 

231 

(x) 

31 

94 

609 

476 

34 

(X) 
(x) 

4 

5 

234 

18 

216 

24 

39 

7 

1 

(x) 
(X) 

(X ) 

40,400 

607,000 

49,300 

7,600 

(x)-
(X) 

411,700' 

(X) 

45,100 

116,500 

848,700 

780,300 

63,400 

5,800 

8,200 

391,900 

43,200 

351,700 

10,700 

32,100 

65,600 

U 6 102 11 138,700 1,323,000 323,000 

329,700 

12,770,400 

387,800 

339,600 

(X) 
(X) 

8,990,000 

(X) 

347,200 

2,162,100 

27,379,800 

26,750,300 

629,500 

(x) 
(X) 

104,400 

142,400 

4,022,500 

640,600 

3,472,900 

256,000 

110,800 

684,500 

81,200 

326,900 

16,000 

5,400 

(x) 
(x) 

195,300 

(x) 

24,700 

188,200 

2,233,000 

2,196,800 

36,200 

( x ) ' 
(x) 

7,900 

1,700 

1,579,600 

111,200 

1,468,400 

27,100 

26,900 

313,900 
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Table 14.—SASKATCHEWAN—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse axe included 

in the totals] 
Tableau M.—SASKATCHEWAN—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 

IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stoclcs on 
hand, end 

ol year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)—Machines, Squlpe-
ment et fournitures (sauf électri' 
ques) 

Commercial equipment and supplies— 
Equipement commercial et fournitures.. 

Construction equipment and supplies— 
Outillage et fournitures de construction.. 

Farm machinery and equipment—Machi 
nés et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies—Machines, matériel et acces
soires pour manufactures, scieries, mines 
et forages 

Professional equipment and supplies-
Professions libérales, équipement et 
fournitures 

Service equipment and supplies—Services, 
outillage et fournitures 

Metals and Métal Work—Métaux et ou
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés 

Gasoline and oil—Gazoline et huile 
Lubricating oils and greases—Graisses et 

huiles de graissage 
Petroleum and petroleum products (gênerai 

ine)—Pétrole et dérivés (ligne générale). 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Iqulpement et fournitu
res de plomberie et chauifage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)—Tabacs et produits du tabac 
(à i'eiciuslon du tabac en feuilles) 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabacs 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
confiserie 

AII Other—Tous autres. 

1,312 

1,300 

4 

8 

(X) 

(x) 

(X ) 

912 

(x) 

(x) 

862 

(X ) 

29 

1,677 

1,649 

8 

20 

23 

49 

17 

32 

74 

161 

(X) 

(X) 

152 

2 

3 

(x) 

105 

104 

1,902,000 

(x) 

(x) 

1,792,800 

42,700 

24,400 

(X) 

22,700 

71,000 

2,458,600 

2,414,700 

15,000 

28,000 

53,500 

105,200 

44,700 

60,500 

137,000 

17,340,600 

(X) 

(x) 

16,266,700 

278,100 

139,800 

(x) 

471,100 

892,300 

33,489,700 

32,926,100 

143,100 

420,500 

844,800 

5,667,500 

4,224,700 

1,442,800 

2,462,100 

11,181,700 

(X) 

(x) 

10,949,300 

44,900 

50,200 

(x) 

91,100 

185,900 

4,627,200 

4,584,100 

19,000 

24,100 

177,600 

121,300 

11,300 

110,000 

140,400 
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Table 15.—ALBERTA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business -
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsl 

Tableau 15.—ALBERTA—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

T O T A L 

A m u s e m e n t , Sport ing a n d Photographie 
Goods—Articles d e récréation, d e 

Automobiles and o the r motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto-

Automot ive equipment—Equipement au-

Automobile par ts (new and used)—Pièces 

Ti res and tubes—Pneus et c h a m b r e s à a i r . 

Chemicals , Drugs a n d Allled Products— 
Produi t s c h i m i q u e s , pharmaceut l -

Coal (gênerai line)—Charbon (ligne géné-

Coal, bi tuminous—Charbon, bi tumineux. . 

D r y Goods a n d Apparel—Vêtement e t 

Clothing and furnishings (other than mil
linery nnd footwear)—Vêtement et lin
gerie (à l'exclusion des modes e t des 

D r y goods (gênerai line)—Marchandises 

D r y goods (specialty, n.e.s.)—Marchan
dises sôches (spécialités, n.s.a.) 

Millinery and millinery suppUes—Modes 

Shoes and o the r footwear—Chaussures 

Electrical—Appareils e t outUlage élcctrl-

Electr ical goods (including appliances)— 

Electr ical equipment and supplies—Outil-

Blectricai equipment and supplies (gên
erai Iine)—Outillage et fournitures 

Motors and generators—Moteurs et gé-

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
d ' é ta 
blisse
ments 

1,306 

13 

26 

4 

10 

6 
7 

42 

10 

5 
4 
1 

38 

7 

8 

5 

3 
1 
2 

12 

27 

9 

' l6 
1 

12 

1 

N u m b e r 
of 

pro
prietors 

N o m b r e 
de pro

prié
ta i res 

211 

(X) 

11 

3 

3 

4 
1 

3 

1 
(x) 
(x) 

11 

2 

(x) 

3 

1 
(x) 
(x) 

3 

3 

(x) 

2 
(x) 

2 

(X) 

N u m b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Male 

H o m 
mes 

' 4,947 

(X) 

248 

90 

115 

11 
32 

209 

30 

17 
(x) 
(X) 

149 

13 

(x) 

3 

3 
(X) 
(X) 

36 

237 

(x) 

109 
(X) 

100 

(X) 

Fe 
ma le 

Fem
mes 

809 

(X) 

44 

g 

26 

3 
6 

44 

7 

2 
(x) 
(x) 

37 

4 

(X) 

1 

2 
(x) 
(x) 

7 

38 

(x) 

26 
(X) 

26 

(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

$ 
9,738,200 

(x) 

543,200 

199,200 

247,100 

24,600 
72,400 

494,800 

88,500 

46,700 
(x) 
(X) 

331,400 

33,400 

(x) 

7,200 

4,400 
(X) 
(x) 
69,800 

494,500 

(X) 

256.IOO 
(X) 

236,100 

(X) 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

S 

189,509,900 

(x) 

8,272,600 

4,930,700 

2,097,600 

246,700 
998,600 

9,226,300 

2,012,800 

1,062,800 
(x) 
(x) 

4,543,600 

472,900 

(x) 

250,600 

70,000 
(X) 
(X) 
754,100 

5,701,990 

(x) 

4,324,900 
(X) 

3,780,800 

(X) 

Stocks on 
hand , end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l 'année 

(prix 
cofitant) 

23,660,400 

(x) 

794,100 

194,400 

371,100 

84,500 
144,100 

999,800 

15,100 

(x) 
(x) 

982,000 

74,500 

(x) 

24,700 

(x) 
(x) 
114,600 

725,900 

(x) 

536,600 
(X) 

501,900 

(x) 
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Table 15.—ALBERTA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business—Con. 
[An.(x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerco 

Electrlral-Con. — Appareils et outillage 
électriques-Fin 

Other electrical equipment and supplies 
—Autres outillage et iournitures élec
triques 

Kadios and radio equipment—Kadios et 
accessoires de radio 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Grain—Céréales 
Hides, skins and furs—Peaux et pelleteries 

Furs (,raw)—Pelleteries (à l'état brut).. 
Hides und skins—Peaux 

Livestock—Bétail 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(â l'exclusion des machines agricoles 
et outlHage) 

Farm suppUes (exceptfeed and fertilizer)— 
Articles pour la ferme (à l'exclusion de la 
provende et des engrais) 

Feed—Pro vende 

Food Products (not elsewhere specifled)— 
Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Confectionery—Confiserie 
Soft drinks—Liqueurs douces 

Dairy products—Produits laitiers 
Dairy and poultry products—Produits 

laitiers et ceufs 
Poultry and poultry products—Volaille et 

œufs 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai Une)— 

Fruits et légumes (ligne générale) 
Produce—Produits de la ferme 

Méats and mePt products—Viandes et pro
duits connexes 

Forest Products (except lumber)—Pro
duits forestiers (â Pexcluslon d u bois 
d'œuvre) 

Furn i tu re and House Furnlshlngs-
Ameublement et accessoires 

Furniture—Ameublement 
Furniture (gênerai hne)—Ameublement 

(ligne générale) 
Furniture (household)—Ameublement 

de maison 
Other furniture (specialty lines)—-Autre 

ameublement (spécialités) , 
House furnishings—Accessoires 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

59 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

(x) 

(x) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

(X) 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

(x) 

(x) 

Fe
male 

Fem
mes 

65 

10 
20 
16 
4 
35 

, 6 

6 

23 

9 
9 

2 

3 

2 

-

5 

5 

2 

(X) 

(x) 

305 

247-
20 
11 
9 
38 

25 

5 
20 

430 

59 
62 
7 

(x) 

(X) 

(x) 
16 

297 
(X) 

(X) 
172 

45 

(x) 

60 

12 

(X) 

(x), 

7 
38 

(x) 

,(x) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

57 

(x) 

(x) 

(x) 

29 
(X) 

(X) 
18 

2 

(X) 

5 

3 

(x) 

(x) 

2 
'2 

(x) 

(x) 

706,200 

698,000 
35,200 
17,900 
17,300 
73,000 

43,200 

9,900 
33,300 

789,800 

126,600 
116,800 
10.700 
(x)/ 

(X) 

(X) 

25,100 

543,100 
(X) 
(x) 
331,300 

71,000 

(X) 

88,300 

25,900 

(X) 

(X) 

16,200 
62.400 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

(X) 

(x) 

35,410,700 

22,940.100 
1,2.50,100 

793.300 
466.800 

11.220,500 

1,128,500 

199,900 
928,600 

16,506,200 

1,245,100 
1,181,500 

63,600 
(x) 

(X) 

(x) 
327,900 

12,050,500 
(X) 

(x) 
5,945.100 

1,962,200 

(x) 

803,900 

586,300 

(x) 

(X) 

357,300 
217.600 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'annéo 

(prix 
coûtant) 

(x) 

(x) 

665,300 

540,100 
120,600 
66,200 
54,400 
4,600 

13,200 

9,900 
3,300 

489,000 

123,500 
119,300 

4,200 
(X) 

(X) 

(x) 
24,600 

278,400 
(X) 

(x) 
208,100 

39,900 

(X) 

181,200 

63,800 

(x) 

(x) 

22,900 
127,400 
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Tableau 15.—ALBERTA—Commerce de gros, 1930, par genres de commercp—Suite 
[Un (x) indique que les chifîres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totauxl 

Kind ot Business—Genre de commerce 

General Merchandise—Marchandise gé 
nérale 

43rocerles and Food Specialties—Epiceries 
e t spécialités al imentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) •.••.•••• 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées al imentaires . 

B a k e r y products—Produits do la bou
langerie _•. 

Biscuits and crackers—Biscuits e t bis
cot tes 

Canned gooda (gênerai line)—Conserves 
(ligne générale) 

Coffee, toa, spices and cocoa—Café, 
t h é , épices et cacao 

Flour—Farine 
Flour and feed—Farine et p rovende . . . 
O the r food and grocery specialties-

Autres spécialités en épicerie et den
rées al imentaires 

N u m b e r 
of es

tabl ish
ments 

N o m b r e 
• d 'é ta 
blisse
ments 

Hardware—Quincail lerie . 

H a r d w a r e (gênerai line)—Quincaillerie 
(ligne générale) 

H a r d w a r e (specialty)—Quincaillerie (spé 
cialités) •-

Bui lders ' hardware—Ferronnerie de 
construction .' 

Tools and cutlery—Outils e t coutellerie 
H a r d w a r e and radio—Quincaillerie e t 

radios 
H a r d w a r e and plumbing—Quincaillerie 

e t plomberie 
H a r d w a r e and lines o ther than specified 

—Quincaillerie e t au t res lignes non 
spécifiées 

I r o n and Steel Scrap a n d Other >Vaste 
Materials-Mitrai l le de fer e t d'acier 
e t a u t r e s déchets 

Jewel lery a n d Optical Goods—Bijouterie 
e t articles d 'opt ique 

Xeather and Leather Goods (except gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir 
(à l'exclusion des g a n t s e t des c h a u s 
sures) 

l iUmber a n d Bu i ld ing Materials (other 
t h a n métal)—Bols e t matériaux de 
construct ion (autres q u ' e n métal) 

Construction and building mater ia ls 
(other than métal and wood)—Maté
riaux de construction (autres quo le 
bois et méta l ) ^ -

Asbestos products—Articles en amiante . 
Building mater ia ls (gênerai line)—Maté

riaux de construction (ligne générale) . . 

N u m b e r 
of 

pro
prietors 

N o m b r e 
de pro

prié
taires 

28 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 
(X) 

(X ) 

N u m b e r of 
employées 

N o m b r e 
d 'employés 

Male 

H o m 
mes 

(i) 

554 

445 

109 

(x) 

19 

(X) 

14 
(x) 

29 

20 

Fe
male 

F e m 
mes 

102 

65 

37 

3 

(x) 

2 
(x) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

310 

53 

257 

(x) 
(X) 

124 

(x) 

28 

5 

25 

85 

68 

38 
(X) 

15 

56 

10 

46 

(X) 
(X) 

27 

,(x) 

3 

-

4 

19 

20 

8 
(X) 

3 

114,300 

1,069,000 

785,400 

283,600 

(x) 

55,800 

(X) 

39,500 
(X) 
57,700 

32,100 

591,100 

99.000 

492,100 

(x) 
(X) 

254,500 

(x) 

65,000 

5,600 

39,800 

137,900 

139,300 

69,700 
(X) 

30,200 

N e t 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

2,220,300 

33,111,700 

28,137,600 

4,974,100 

(X) 

422,600 

(x) 

624,000 
(X) 

1,925,100 

396,000 

6,640,700 

1,291,100 

5,349,600 

(X) 

(xi 

2,910,200 

(X) 

423,100 

108,400 

189,000 

1,345,100 

4,984,300 

1,666,900 
(x) 

382,400 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant ) 

221,100 

2,825,700 

2,131,600 

694,100 

(x) 

27,700 

(x) 

48,400 
(X) 
270,000 

20,300 

2,033,200 

310,200 

1,723,000 

(X) 
(x) 

779,400 

(x) 

166,800 

23,800 

30,100 

484,700 

163,000 

160,000 
(x) 

43,200 
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Table 15.—ALBERTA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerco 

Number 
of es

tablish
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Lumber and Building Materials (other 
than metal)-Con.—B»iis et matériaux 
de construction (autres qu'en métal) 
-Fin 
Cément—Ciment 
Glass—Vitre 
Other building materials—Autres maté 

riaux de construction 
Lumber and mill work—Bois de construc

tion et bois ouvré 
Lumber—Bois de construction 
Lumber and mill work—Bois de cons

truction et bois ouvré 
Mill work—Bois ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électri
ques) 

Cominercial equipment and supplies— 
Equipement commercial et fournitures.. 

Construction equipment and supplies— 
Outillage et fournitures de construction.. 

Farm machinery and equipment—Machi
nes et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and sup
plies—Machines, matériel et accessoires 
pour manufactures, scieries, mines et 
forages 

Professional equipment and supplies— 
Professions libérales, équipement et four
nitures 

Service equipment and supplies—Services, 
outillage et fournitures 

Metals and Métal Work—Métaux et ou
vrages en métal 

Nombre Nombre 
d'éta- de pro-
blisse- prié-
ments taires 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Paper and paper products (gênerai line)— 
Papier et articles en papier (ligne gôné 
raie) 

Paper and paper products (specialty, n.e.s.) 
—Papier et articles en papier (spécialités, 
n.s.a.) 

Stàtionery and stàtionery supplies—PapC' 
terie et accpssoires .-

Petroleum and Petroleum Products-
Pêtrolc et dérivés 

Gasoline and oil—Gazoline et huilé 
Gasoline and naphthas—Gazoline et 

napthe 
Lubricating oils and greases—Graisses et 

huiles de graissage 
Petroleum and petroleum products (gên

erai lino)—Pétrole et dérivés (ligne gé
nérale) 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plomberie et chaulTage 

Plumbing equipment and supplies—Equi
pement et fournitures de plomberie 

Heating equipment and supplies—Equipe
ment et fournitures de chauffage 

4 

3 

757 

744 

1 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

IZ 

(x) 

(x) 

(X) 
(X) 

13 

(x) 

(X ) 

(x) 

Male 

Hom-

Fe-
male 

Fem-

(x) 
17 

(X) 

30 
18 

(x) 
(x) 

636 

(x) 

(x) 

615 

69 

23 

.17 

(X) 
3 

(X) 

12 
8 

(X) 
(X) 

112 

(x) 

(x) 

89 

11 

8 

1 

12 

62 

36 

14 

12 

1,113 

1,052 

(x) 

55 

(x) 

97 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

16 

(x) 

(x) 

20 

18 

2 

(x) 
29,600 

(x) 

69,600 
41,200 

(x) 
(x) 

1,448,100 

(x) 

(x) 

1,164,600 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

(x) 
221,000 

(X) 

3,427,400 
2,348,500 

14,873,300 

(x) 

(X) 

11,151,800 

171,000 2,766,400 

58,400 

26,900. 

26,900 

129,100 

86,100 

20,600 

23,400 

1,842,700 

1,746,800 

(X) 

81,800 

(x) 

201,400 

184,100 

17,300 

390,800 

248,800 

430,200 

1.419,490 

898,000 

262,100 

259,300 

27,278,3C0 

26,696,100 

(x) 

397,100 

(x) 

2,608,500 

2,424,900 

183,600 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains h la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

(X) 
98,600 

(x) 

3,000 
IOO 

(X) 
(x) 

s,2îo,(m 

(x) 

(x) 

6,530,100 

1,396,000 

116,200 

68,500 

127,600 

338,600 

206,800 

41,100 

90,700 

3,144,600 

3,120,600 

(x) 

20,300 

(x) 

607,90» 

654,500 

53.400 
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Tableau 15.—ALBERTA—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, maia ceux-ci sont 

inclus dans les totaux! 

Kind ot Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires ' 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
Tannée 
(prix 

coûtant) 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac 
(à l'exclusion du tabac en feuUles) 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabacs 

Tobacco and confectionery—Tabaca et 
confiserie 

n 

AU Othei^Tous autres., 10 

196,000 

90,600 

105,400 

101,400 

8,539,700 

5,915,200 

2,624,500 

1,260,200 

273,300 

85,400 

187,900 

136,700 
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Table 16.—PBAIBIE PROVINCES—Number of Establishments and Net Sales, 1930, by Types and 
Kinds of Business 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Wholesalers Proper (') 

Maisons de gros(i) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Total. , 

Amusement, sporting and photographie goods—^Articles de récréa^ 
tion, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, phar

maceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel^Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 

spécifiés aiUeurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 

ferme (il l'exclusion des machines agricoles et outillage) 
Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentaires (non 

spéci fiées ailleurs) '.. .t 
Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'exclusion 

du bois d'œuvre) 

Furnituro and house furnishings—Ameublement et accessoires 
General merchandise—Mjirchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimentaires 
Hardware—(Duincaillerie 
Iron and stoel scr.ap and other waste materials—Mitraille de fer et 

d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et articles 

en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures) 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté

riaux de construction (autres qu'en métal) 
Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Machines, 

équipement et fournitures (sauf électriques) 
Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating equipment and suppUes—Equipement et 

fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et produits du 

tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
AU other—Tous autres 

4,272 

83 

230 

19 

193 

6 

42 
22 

175 
53 

14 

25 

16 

64 

178 
24 

39 
2,548 

36 

60 
37 

S 

995,758 

3,013 
24,275 

26,051 
9,858 

25,188 

20,240 

508,151 

2,150 

54,832 

406 

3,080 
8.235 

98.954 
19,940 

902' 

1,337 

2,822 

13,921 

46,758 
4,874 

5,699 
75,658 

6,962 

23.777 
9,677 

763 

37 

18 
16 
84 

20 

19 

12 

132 

6 

14 
15 
78 
27 

13 

22 

38 

S 

193,61» 

366 
6,775 

3,605 
6,705 

13,407 

2,285 

1,598 

1,050 

36,284 

(X) 

1,277 
2,739 

56.39» 
16,073 

(x) 

1,127 

1,769 

6,700 

21,130 
(x) 

3,627 
973 

2,497 

7,298 
(x) 

(1) Except exporters. 
(S) Including 12 exporters with sales of $1,979,000; 38 warehouses (distributing) with sales of $5,300,000; 8 export mer

chants with sales of v77,098,000; 19 film exchanges with sales of $1,888,000; 2,509 bulk tank stations with sales of ,̂65,399,000; 
16 chain store warehouseswith sales of £20,986,000; 10 district sales offices with sales of $10,956,000; 4 gênerai sales offices 
with sales of $1,152,000; and 2 other estabhshments with sales ot $107,000. 
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Tableau 16.—PBOVINCES DES PBAIBIES—Nombre d'établlssements et ventes nettes, 1930, par 
types et genres de commerce 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Manufacturers' 
Sales Branches 

Succursales do ventes 
de manufacturiers 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

397 

3 
20 

37 

33 

46 

-
-' 
24 

-
24 

39 
7 

-, 
1 

6 

8 

66 
18 

12 
13 

19 

5o
> 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

120,608 

734 
9,700 

4,644 

4,291 

(x) 

-
-

4,947 

.-
1,501 

12,621 
(x) 

-
(x) 

(X) 

5,381 

23.516 
3,322 

1,349 
9,018 

(x) 

12,392 
6,242 

(Les ventes sont indiqué 

Agents and Brokers 

Agents et courtiers 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

351 

2 
6 

5 
20 
68 

16 

72 

1 

19 

-
4 

.2 
52 
18 

-
2 

1 

13 

24 
3 

4 

' 6 

6 
9 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

191,409 

2,254' 

1,175 
4,162 
7,177 

1,640 

125,073 

(x) 

10,357 

-
302 

(x) 
26.253 
2,379 

-
(x) 

(x) 

2,144 

1,939 
1,301 

(x) 

208 

(x) 
3,451 

es en milliers de dollars) 

Assemblers nnd 
Country Buyers 

Dépôts et acheteurs de 
produits de la ferme 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

143 

_ 

-

-
121 

6 

14 

1 

-

-
-
-
-
-

-

1 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

{ 

302,257 

-

_ 

-
298,681 

(x) 

2,368 

(x) 

- -

-
-
-
-

-

-
-

(x) 

Ail other(«) 

Tous autres P) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

2,618 

19 
4 

34 

3 

1 

18 

-
4 

-

5 
6 

1 

-
-
5 

3 
1 

1 
2,510 

1 

1 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

184,865 

(x) 
5..548 

16,827 

312 

(x) 

82,799 

-
876 

-

(x) 
3,681 

(X) 

(X) 

-
-

697 

173 
(X) 

(x) 
65,667 

( X ) 

(x) 

1 

2 
3 

4 
5 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 
14 
15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 

0) Excepté les exportateurs. 
(') Omprenant 12 exportateurs avec ventes de SI,979,000; 38 entrepôts aveo ventes do $5,300,000: 8 marchands expor

tateurs avec ventes de $77,098,000; 19 échanges de films aveo ventes de $1,888,000; 2,509 dépôts d'huiles avec ventes do 
$65,399,000; 16 entrepôts de magasins en chaîne; avec ventes de 420,986,000; 10 bureaux do ventes de district aveo ventes de 
f 10,956,000; 4 bureaux généraux de ventes avec ventes de 81,152,000; et 2 autres étabUssements avec ventes de $107,000. 
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Table 17.—PKÀIRIE PROVINCES-Other Wholesale Establishments, Operating Expenses, 1930, 
by Types and Kinds of Business (0 

Type of Establishment and 
Kind of Business 

Type d'établissement et 
genre de commerce 

Total, AU Establishments Beport
ing—Total, tous établissements 
faisant rapport 

Bulk Tank Stations—Dépôts d'huiles. 

Petroleum and petroleum products— 
Pétrole et dérivés 

District and General Sales Offices—Bu-
reaui de ventes généraux, et de 
district 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products— 

Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

Ail other(2)—Tous autresC») 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Manufacturers' Sales Branches—Sue-
cursales de ventes de manufactu
riers 

Amusement, sporting and photographie 
goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—Automobile _ 
Chemicals, drugs and allied products— 

Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

Dry goods and apparel—Vêtement et 
lingerie 

Electrical—Appareils et outillage élec 
triques 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées ahmentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Furniture and house furnishings—A m eu' 
blement et accessoires 

Groceries and food specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Hardware—QuincaiUerie 
Leather and leather goods (except gloves 

and shoes)—Cuir et articles en cuir (à 
l'exclusion des gants et des chaussures) 

Lumber and building materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) . . . . 

Machinery, equipment and supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe-
znent et fournitures (sauf électriques).. 

Metals and métal work—Métaux et ou
vrages en métal 

Paper and paper products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and petroleum products—Pé
trole et dérivés 

Plumbing and heating dtiuipment and 
supplies—Equipement et fournitures 
de plomberie et chauffage 

Tobacco and tobacco products (except 
leaf)—Tabacs et proauits du tabac (à 
l'exclusion du tabac on feuilles) 

Ail otherC»)—Tous autres(=) 

3,161 

2,3'28 

2,328 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

148 

3 
4 

379 

3 
20 

36 

28 

44 

24 

23 

36 
6 

6 

7 

63 

18 

12 

13 

18 

6 
16 

-

-

-

-
-
-

-
-

-

-

-

-
' 

-
-

-

-

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

114 

Salaries 

Salaires 

430,700 

11,400 

11,400 

Salaries 
and wages 

ot 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

18,667,800 

AU other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
Irais 

(y compris 
loyer) 

23,681,809 

4,651,000 

4,654,000 

547,100 

330,900 

105,400 
110,800 

7,441,300 

41,200 
575,000 

346,000 

226,100 

829,600 

372,700 

199,500 

639,500 
104,400 

95,900 

130,700 

2,422,400 

117,900 

120,700 

381,100 

316,700 

181,100 
340,900 

4,539,600 

4,539,600 

425,300 

97,200 

140,300 
187,800 

9,518,900 

53,600 
733,800 

405,300 

316,800 

765,600 

966,000 

157,600 

1,655,100 
153,300 

116,800 

160,100 

2,379,400 

136,200 

163,100 

178,100 

344,700 

307,400 
527,000 

Net sales 

•Ventes 
nettes 

(1930) 

702,030,300 

61,328,600 

61,328,600 

7,393,900 

6,547,600 

1,157,900 
688,400 

119,070,500 

734,200 
9,699,800 

4,426,300 

4,169,900 

15,760,800 

4,047,000 

1,483,200 

12,465,800 
1,277,000 

988,300 

5,090,700 

23,455,400 

3,322,100 

1,349,300 

9,017,600 

3,187,700 

12,392,200 
5,303,200 

(0 Ail establishments did not report full particulars of operating expenses. This table includes only those establish
ments which gave total operating expenses. The operating expenses shown in this table should be considered représentative 
only when the sales of estabhshments reporting total expenses form a high proportion of the total sales of ail establishments 
in the same classification. 

(2) Includes kinds of business other than specified 
(3) Includes types of establishments other than specified. 
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Tableau 17.—PBOVINCES DES PRAIRIES—Autres établissements de gros, frais généraux, 1930, 
par types et genres de commerce (')—Suite 

Type of Establishment and 
Kind of Business 

Type d'établissement et 
genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Nijm-
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

Ail other 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Kxport Merchants-
tatcurs 

Marchands cxpor 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

AU other(2)—Tous autres(2) 

Brokers (Including auction companies) 
—Courtiers (comprenant les encan 
teurs) 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Food products (not olsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
aillours) 

Groceries and food specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Commission Merchants-
commlsslon 

Marchands â 

Coal and coke—Charbon et coko 
Farm products (not elsewhere specified) 

—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Groceries and food specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires ,.. 

Lumber and building materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal).. 

AU other(!)—Tous autres(î) 

Import Agents—Agents importateurs. 

Dry goods and apparel—Vêtement et 
lingerie 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Machinery, equipment and supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (saufélectriques) 

AU other(!)—Tous autres(î) 

Manufacturers' Agents—Agents de ma-
nufacturlers 

Automotive—Automobile _.. 
Dry goods and apparel—Vêtement et 

lingerie •. 
Electrical—Appareils et outillage élec

triques 
Food products (not elsewhere specified) 

—Denrées alimentaires (non spécifiées 
aiUeurs) 

Groceries and food specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 

34 

«1 

114 

4 

60 

12 

3 

23 

10 17,690 

3,000 

6,300 

125,000 

1,500 

113,000 

7,500 
3,000 

13,800 

4,800 

9,000 

221,100 

2,400 

47,500 

11,200 

20,600 

28,000 
17,000 

532,200 

526,300 
5,900 

175,900 

58,200 

78,400 

501,700 

51,600 

245,500 

82,400 

12,800 
112,400 

142,000 

18,600 

12,600 

39,500 
71,300 

761,100 

13,200 

88,800 

137,800 

15,000 

230,000 
11,700 

1,000,100 

988,000 
12,100 

137,900 

39,700 

55,200 

43,000 

424,300 

40,000 

206,600 

86,900 

24,600 
66,300 

132,200 

16,400 

12,100 

14,700 
89,000 

711,400 

12,700 

116,600 

112,800 

22,000 

146,200 
27,900 

76,653,800 

76,333,000 
320,800 

29,080,100 

18,377,400 

7,157,300 

3,546,700 

43,931,900 

1,670,200 

29,677,500 

8,147,700 

1,364,700 
3,074,800 

5,131,300 

1,095,200 

1,762,800 

495,700 
1,780,600 

29,821,500 

100,800 

4,604,800 

1,272,500 

285,600 

13,016,800 
1,821,400 

(0 Tous les établissements n'ont pas fourni des détails complets de leurs dépenses courantes. Ce tableau ne comprend 
que les établissements qui les ont fournis au complet. Les dépenses courantes de ce tableau doivent être considérées comme 
représentatives seulement lorsque les ventes des établissements déclarant leurs dépenses totales forment une haute propor
tion des ventes totales de tous les étabUssements dans la même classification, 

(') Comprend genres de commerce autres que spécifiés. 
(') Comprend types d'établissements autres que spécifiés, 

20939-65 
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Table 17.—PRAIRIE PROVINCES-Other Wholesale Establishments, Operating Expenses, 1930, 
by Types and Kinds of Business O-Con. 

Type of Establishment and 
Kind of Business 

Type d'étabUssement et 
genre de commerce 

Number 
of es-

tablish-
, ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

ol 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

Ail other 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Manufacturers' Agents-Con.—Agents 
de manufacturiers-Fin 

Lumber and building materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (ex-
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques) 

Paper and paper products—Papier et 
articles en papier 

Tobacco and tobacco products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuiUes) 

AU other(2)—Tous autres^) 

Selling-Agents—Agents vendeurs. 

Coal and coke—Charbon et coke.. 
AU other(2)—Tous autresW 

Buyers of Farm Products (Including 
city and country)—Acheteurs de 
produits de ia ferme (y compris 
ville et campagne) 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

AU other(«)—Tous autres(') 

Co-operatlve Marketing and SeUng 
Agencies—Coopératives de vendeurs 
«t agences de ventes 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Ail other(')—Tous autres(») 

Other Assemblers and Country Buyers 
—Autres acheteurs de produits de 
ia ferme 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Chain Store Warehouses—Entrepôts 
de magasins en chaîne 

Chemicals, drugs and alUed products— 
Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

General merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and food specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

AU otherC)—Tous autres (») 

Fihn Exchanges—Echanges de films. 

Amusement, sporting and photographie 
goods—Articles de récréation, de sport 
et de photographie .' 

17 

12 

32 

11 

15 

18 

18 

10,600 

50,600 

2,500 

19,500 
14,500 

6,500 

4,800 
1,700 

17,000 

9,900 

7,100 

11,100 

100,500 

12,200 

48,100 
93,000 

127,000 

96,200 
30,800 

19,500 

42,900 

5,000 
1,600 

«2,800 

405,800 
77,000 

2,021,300 

2,021,300 

678,200 

348,100 

253,900 

58,800 
17,400 

227,900 

8,600 

111,900 

11,300 

54,500 
86,900 

U6,100 

82,100 
34,000 

97,000 

75,800 

16,500 
4,700 

1,016,200 

4,026,200 
20,000 

1,081,700 

1,084,700 

908,500 

352,100 

477,900 

35,300 
43,200 

290,600 

227,900 290,600 

275,200 

1,232,700 

769,200 

3,461,100 
2,981,400 

3,786,000 

2,477,500 
1,308,500 

2,062,300 

1,808,400 

183,200 
70,700 

167,280,700 

165,324,900 
1,955,800 

118,486,600 

118,486,600 

19,633,000 

11,326,900 

5,336,400 

2,143,000 
826,700 

1,878,300 

1,878,300 

For foot-notes, see page 1012, 
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Tableau 17.—PROVINCES DES PBAIBIES—Autres étabUssements de gros, frais généraux, 1930» 
par types et genres de commerce(0-Fin • 

Type of Establishment and 
Kind of Business 

Type d'établissement et 
genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fiie 

Num
ber 

Nota-
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

Ail other 
expenses 
(including 

rent) 

Toua autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

OthersO—AutresC) 

Chemicals, drugs and allied products— 
Produits chimiques» pharmaceutiques 
et connexes 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) ' , 

Ail other(«)—Tous autrês(«) 

27 

S 

15,000 

15,000 

$ 
322,500 

210,400 

31,400 
80.700 

249,000 

137.300 

36.100 
75.600 

16,485,500 

4.342,600 

10.871.800 
1,271.100 

Pour renvois, voir page 1013. 

20939—65} 
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Table 18A.—PRAIRIE PROVINCES—Wholesale Trade, 19S0, by Forms of Organization 
Tableau 18A.—PROVINCES DES PRAIRIES—Commerce de gros, 1930, par constitution des 

établissements 

Form of Organization 

Genre d'organisation 

Total 

Co-operative association—Association coopéra-

Number 
of es

tablish
ments 

Nom bre 
d'établisse

ments 

4,272 

388 

103 

3,753 

28 

Number of 
employées 

(proprietors not-
included) 

Nombre d'employés 
(propriétaires 
noni nclus) 

Male 

Hommes 

17,690 

447 

176 

16,700 

367 

Female 

Femmes 

2,869 

111 

35 

2.570 

.163 

Salaries 
and 

wages 

Salaires 
y et gages 

S 

33,622,100 

794,700 

303,300 

31,526,000 

998.100 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

$ 
995,757,900 

68,752,800 

17,984,200 

713.996.200 

195.024,700 

Per cent 

Pour-cent 
du total 

100-00 

6-90 

181 

71-70 

19-59 

Table 18B.—PRAIRIE PROVINCES—Wholesalers Proper, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 18B.—PROVINCES DES PRAIRIES—Malsons de gros, 1930, par constitution des 

ëtablissements 
(Inoluded above—Inclus au-dessus) 

Form of Organization 

Genre d'organisation 

' ' 

Total 

Co-operative association—^Association coopéra-

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 

ments 

775 

157 

66 

547 

5 

Number ol 
employées 

(proprietors not 
included) 

Nombre d'employés 
(propriétaires 
non inclus) 

Male 

Hommes 

7,463 

277 

125 

7,052 

9 

Female 

Femmes 

1,315 

51 

21 

1,270 

3 

Salaries 
and 

wages 

Salaires 
et gages 

S 

13,802,200 

432,900 

200,600 

13,151,600 

17,100 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

S 

195,698,100 

10,033,000 

5,967,400 

178,655,400 

942,600 

Per cent 

Pour-cent 
du total 

100-00 

513 

3-05 

91-34 

048 
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Table 19.—PRAIRIE PROVINCES—Retail Sales by Wholesale Establishmeiits and Wholesale 
Sales by RetaU Merchandise Establishments, 1930 

Tableau 19.—PROVINCES DES PRAIRIES—Ventes de détail effectuées par les établissements de 
gros et ventes de gros effectuées par les établissements de détail, 1930 

Wholesale Establishments 

Etablissements de gros 

Kind ot Business—Genre de commerce 

Sales to 
ultimate 

consumers 

Ventes 
aux con

sommateurs 

Sales to 
other 

retailers 

Ventes à 
d'autres 

détaillants 

Ketail Merchandise Establishments 

Etablissements de ventes au détail ^ 

Kind of Business—Genre de commerce 

Total. 

Automobiles and other motor vehicles—AutO' 
mobiles et autres véhicules automoteurs 

Automotive equipment, parts, tires and tubes— 
Piôces et accessoires d'automobiles et pneus. 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooliques 

Coal and coko—Charbon et coko 

Electrical goods and equipment—Appareils et 
accessoires électriques 

Radios and radio equipment—Radios et acces
soires de radio 

Refrigerators (electric)—Glacières (électriques). 

Grain—Céréales 

Feed—Provende 

Fish and sea foods—Poisson. 

Méats and mcat products—Viandes et produits 
connexes 

General merchandise—Marchandise générale.. 

Groceries and food specialties—Epiceries et spé
cialités alimentaires 

Hardware—Quincaillerie.. 

Lumber and building materials—Boîs et maté
riaux de construction , 

Farm machinery and equipment—Machines et 
équipement agricoles 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
dérivés 

Tobacco and confectionery—Tabacs et confise
rie 

Books, periodicals and newspapers—Livres, ma^ 
gazines et journaux 

Not otherwise specified—Divers. 

$3,466,COO 

153,200 

62.800 

481,300 

60,600 

101.200 

2,200 

27,900 

1,764,200 

187,100 

15.100 

22,400 

20.800 

23,000 

79.600 

96,300 

12,800 

112,300 

243.800 

$3,339,400 

1.578,300 

20.700 

61,600 

. 301,300 

8,100 

• 42,700 

7,600 

53,200 

6,300 

22,800 

1,700 

42.500 

173,400 

134,200 

15,700 

6.600 

146.200 

202,400 

25,100 

13.300 

65.800 

361,900 

Total. 

Automobile dealers—Distributeurs d'automo
biles. 

Accessories, tires and batteries—Accessoirea 
(auto), pneus et batteries. ! 

Drug stores—Pharmacies. , 

Coal and wood yards—Cours k charbon et bois, 

Electrical shops—-Boutiques d'électricien. 

Radio and electrical shops (including réfrigéra
tion)—Magasins de radio et appareils électri
ques (y compris réfrigération). 

Réfrigération dealers—Marchands de glacières. 

Feed stores—Magasins de provende. 

Confectionery stores—Confiseries. 

Fish markets—Poissonneries. 

Méat markets with groceries—Boucheries avec 
épiceries. 

Méat markets—^Boucheries. 

Furniture stores—Magaains de meubles. 

Country gênerai stores—Magasins généraux de ' 
campagne. 

Grocery stores (without méats)—Epiceries 
(sans rayon de viandes). ' ' ' • '••• 

Grocery stores with meats—Epicéries avec' 
rayon de viandes. ^ ., .... 

Hardware stores—Quincailleries. \-'', \ ',;!,'; 

Lumber and building material dealei^s-rMar: -, 
chands de bois et de matériaux de construc- " 
tion. I , ' , .̂  ;... 

Farm implements—Machines agricoles. 

Filling stations—Stations d'essence. 

Tobacco stores and stands—Magasins et comp
toirs de tabac. 

News dealers (including tobacoo and con
fectionery)—Magasins de journaux (tabac et 
confiserie). 

Not otherwise specified—Divers. 
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Table 20.—PBAIBIE PBOVINCE&—Wholesalers Proper, 1930, by Number of Marketing Units 
and by Kinds of Business 

[An (x) indicates that figures are witliheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Salea are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Single-unit 
establishments 

Unités simples 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

I Total., 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de 
récréation, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, 

pharmaceutiques et connexes/. 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et Ungerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques ; 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme 

(non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricoles et outil
lage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées ahmentaires 
(non spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'ex
clusion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires.. 
General merchandise—Marchandise générale— 
Groceries and food specialties—Epiceries et spéciahtés alimen

taires 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer 

et d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)-Cuir et 

articles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures).. 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et 

matériaux de construction (autres qu'en métal).._ 
Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Ma

chines, équipement et fournitures (sauf électriques) 
Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products-Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating equipment and suppUes—Equipement et 
• 'i fournitures de plomberie et chauffage ' . . . 

Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et pro
duits du tabac (à l'exclusion du tabao en feuiUes) 

AU other—Tous autres 

7J5 

37 

18 
16 
84 

20 

27 

12 

135 

5 

14 
• 16 

78 
27 

14 

22 

38 

$ 
195,598 

356 
6,775 

3,505 
5,705 

13,407 

2,285 

2,905 

1,050 

36,899 

398 

1,277 
2,739 

56,399 
16,073 

902 

1,127 

1,759 

5,700 

21,130 
(X) 

3,627 
973 

2,497 

7,298 
(X) 

p.c, 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

1000 

100-0 
(x) 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 
(X) 

us 

i 
23 

7 
16 
61 

14 

27 

6 

65 

5 

10 
12 

20 
11 

i 

69,866 

175 
3,404 

648 
5,705 
6,930 

1,8 

2,905 

. 239 

8,367 

635 
i;686 

15,592 
973 

902 

601 

(x) 

3,180 

. 6,361 
(x) 

342 
856 

1,340 

6,102 
610 

p.c. 

3S-7 

49-2 
50-2 

18-5 
100-0 
61-7 

80-9 

100-0 

22-8 

22-6 

100-0 

49-7 
61-6 

27-6 
6-1 

100-0 

53-3 

(X) 

56-8 

30-1 
(x) 

9-7 
87-9 

53-7 

83-6 
72-2 
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Tableau 20.—PBOVINCES DES PBAIBIES—Malsons de gros, 19S0, par nombre d'établlssements 
et par genres de commerce 

[Un (x) indique quo les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-oi sont 
inclus dans les totaux) 

2 units 

2 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

GO 

2 
10 

4 
_ 11 

6 

-

-
1 

-
-

4 
6 

-
2 

-
8 

5 
-
_ 
-
2 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

18,634 

(x) 
2,607 

480 

_ 5,084 

436 

-' 

-
(x) 

-
-

(x) 
5,190 

-
(x) 

-
1,035 

560 

-
-

-
(x) 

p.c. 

9-5 

(x) 
38-5 

13-7 

— 37-9 

19-1 

-

-
(x) 

-
-

(x) 
32-3 

-
( X ) 

-
18-2 

2-7 

-
_ 
-

(x) 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

3-5 units 

3-5 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

113 

3 
4 

_ 
— 7 

-
-

7 

6 

4 -

4 
3 

8 
11 

-
-
7 

4 

22 
1 

18 
3 

4 

1 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

i 

43,250 

(x) 
764 

-
— 910 

-
-

811 

(X) 

-
642 

1,053 

7,367 
9,910 

-
-

(X) , 

789 

11,337 
(X) 

3,135 
23 

1,157 

( x ) " 

p.c. 

22-1 

(X) 
11-3 

-
— 6-8 

-
-

77-2 

(x) 

-
60-3 
38-4 

13-1 
61-6 

.-
-

(x) • 

13-8 

53-6 
(x) 

90-3 
2-4 

46-3 

( X ) ' 

6-25 units 

6-25 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

110 

-

7 

— 5 

-
-

-
33 

-

-
30 

-
11 

-
5 

16 

-
3 

-

1 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

14,910 

-
2,378 

— 483 

-
-

-
11,415 

-

-
26,398 

-
(X) 

-
697 

2,872 

-
94 

-

( x ) " 

p.c. 

23-0 

-

67-8 

— 3-6 

-
-

-
30-9 

-
-

46-8 

-
(X) 

-
12-2 

13-6 

-
9-7 

-

( x ) ' 

Over 25 units 

Au-dessus de 25 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

47 

-

-
— -
-
-

-
30 

-
-

16 

-
-
-
-
-
~ 
-

-
1 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

s 
18,909 

^ 

-
— -
-
-

-
13,571 

-

-
(X) 

-
-
-
-
-
~ 
-
-

( X ) 

p.c. 

9-7 

-

-
— -
-
-

-
- 36-8 

-
-

(x) 

-
-
-
-
-
*" 
-

-
(x) 

1 

2 
3 

4 
6 
6 

7 

8 

9 

10 

U 

12 
13 

14 
16. 

16 

17 

18 

19 

20 
21 
22 
23 

24 

25 
26 
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Table 21.—PBAIBIE PBOVINCES—Other Wholesale Establishments, 1930, by Number of 
Marketing Units and by Kinds of Business 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are inoluded 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Single-unit 
establishments 

Unités simples 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Total.. 
Amusement, sporting and photographie goods—Articles de 

récréation, de sport et de photographie 
Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and alUcd products—Produits chimiques, 

pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme 

(non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricoles et outil
lage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées aUmentaires 
(non spécifiées aiUeurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'ex
clusion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires. 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimen

taires 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other waste materials—MitraiUe de 

fer et d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique.. 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et 

articles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures).. 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et 

matériaux de construction (autres qu'en métal) 
Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Ma

chines, équipement et fournitures (sauf électriques) 
Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement 

et fournitures de plomberie et chauffage ,. 
Tobacco and tobacco products (except leàf)—Tabacs et pro

duits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuiUes) 
AU other—Tous autres 

3,497 

24 
30 

76 
20 

104 

203 

7 

68 

1 

28 
7 

97 
26 

3 

7 

26 

17 
2,623 

S 

809,169 

2,657 
17,501 

22,546 
4,162 

11,781 

17,955 

506,246 

1,100 

17,932 

(x) 

1,803 
6,496 

42,866 
3,867 

210 

1,064 

8,221 

26,628 
4,806 

2,172 
74,686 

16,479 
(x) 

p.c, 

190-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

(x) 

100 0 
100-0 

1000 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
(x) 

434 

10 
9 
54 

6 

186 

7 

26 

1 

$ 
459,189 

(x) 
(x) 

9,785 
1,173 
5,041 

678 

415,456 

1,100 

4,173 

(X) 

394 
(x) 

8,097 
2,486 

(x) 

(X) 

(x) 

969 
906 

(x) 

(X) 

4,005 

p.c. 

57-4 

(x) 
(x) 

43-4 
28-3 
42-8 

3-8 

82-2 

lOO-O 

23-3 

(x) 

21-9 
(X) 

19-0 
64-3 

(x) 

(x) 

(x) 

3-7 
18-9 

17-9 

(X) 

(X) 
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Tableau 21.—PBOVINCES DES PBAIBIES—Autres établissements de gros, 1930, par nombre 
d'établissements et par genre i de commerce 

Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

2 units 

2 unités 

3-5 units 

3-6 unités 

6-25 units 

6-25 unités 

Over 26 units 

Au-dessus de 25 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

s 
29,312 

(X)" 

3,500 

1,284 

763 

(x) 

(x) 

1,86 
(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

604 
896 

861 
(x) 

(X) 

p.c. 

3-7 

(X) 

16-6 

10-9 

4-2 

(X) 

(X) 

4-4 
(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

2-4 
18-

39-
(X) 

(x) 

225 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Number 
of es-

Jtablish-
' ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

t 
56,925 

(x) 
(X) 

4,210 
1,379 
3,442 

2,789 

(x) 

6,910 

(x) 

4,826 
(x) 

766 

4,870 

4,066 
2,660 

(x) 

1,91 
(x) 

p.c. 

7-1 

(X) 
(x) 

18-7 
33-2 
29-2 

16-6 

(X) 

32-9 

(x) 

11-3 
(X) 

71-1 

69-2 

15-9 
55-4 

(x) 
1-2 

28-6 

11-9 
(X) 

3U 

Net sales 

Ventea nettes 

(1930) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

184,602 

1,811 
14,858 

5,051 
1,600 
2,014 

13,735 

59,133 

7,849 

815 
(x) 

'27,763 
1,119 

19,999 
343 

(X) 
2,652 

2,072 

14,613 

p.c. 

23-1 

68-2 
84-9 

22-4 
38-6 
17-1 

76-6 

11-7 

43-8 

45-2 
(x) 

66-
28-

78-0 
7 

(x) 
3-6 

59-

88-
36-

2,456 

2,456 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

70,132 

70,132 

p.c. 

8-7 

93-9 
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Table 22.—PBAIBIE PBOVINCES—Wholesalers Proper, 1930, Classlfled According to Net Sales, 
by Kinds of Business 

[.An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands ot dollars) 

Kind of Business—Genre de commerco 

TOTAL 

•a g 
.SS M 
-i- ai 
XI -Xi 
a Xi 

Xi XI 

a a 
z z 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Dnder $25,000 

Moins de Î26,000 

S 

Z Z 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 
Xi Xi 

a a 
a o 
Z Z 

t25,000-S4g,! 

Net 
sales 

Ventes 
, nettes 

(1930) 

150, 

I 
'i-i 
a XI 

V§ 
n XI 

a a 
a o 
Z Z 

Total 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de 
récréation, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, 

pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la 

ferme (non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricoles et 
outiUage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimen
taires (non spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à 
l'exclusion du bois d'oeuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et acces
soires 

General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spéciaUtés 

aUmentaires .-
Hardware—Quincaillerie 
Iron and stoel scrap and other waste materials—Mitraille 

de fer et d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir 

et articles en cuir (à l'exclusion des gants ot des chaus
sures) 

Lumber and building materials (other than métal)—Bois et 
matériaux de construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except electrical)— 
Machines, équipement et fournitures (sauf électriques). 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages Qn métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating equipment and supplies—^Equipe

ment et fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et 

produits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles). 
AU other—Tous autres 

775 

37 

18 
16 
84 

20 

27 

12 

136 

5 

38 

S 

195,598 

356 
6,775 

3,505 
5,705 

13,407 

2,285 

2,906 

1,060 

36,899 

(x) 

1,277 
2,739 

56,399 
16,073 

902 

1,127 

1,769 

6,700 

21,130 
(X) 

3,527 
973 

2,497 

7,298 
845 

p.c. 

190-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 
1000 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

(x) 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

1000 
(x) 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

142 1,915 

33 
137 

50 
(x) 
278 

(X) 

(x) 

(x) 

280 

(x) 

96 
62 

55 

157 

(x) 

(x) 

214 

(x) 
(x) 

(X) 

49 
67 

p.c, 

19 

9-3 
2-0 

1-4 
(x) 

2-1 

(x) 

(x) 

(X) 

0-i 

7-0 
(x) 

0-2 
0-4 

6-1 

13-9 

(x) 

(x) 

1-0 

(x) 
(x) 

(X) 

0-7 
7-9 

S 

3,222 

101 
(x) 

(x) 

368 

(x) 

233 

124 

386 

(x) 

(x) 
(x) 

132 
(x) 

(x) 

148 

129 

459 
(x) 

(x) 
307 

92 
(x) 

p.c. 

1-1 

28-4 
(x) 

(x) 

2-7 

(x) 

8-0 

11-8 

1-0 

(x) 

(x) 
(x) 

0-2 

(X) 

(X) 
13-1 

2-3 

2-2 
(x) 

(x) 
31-6 

(x) 

143 

4 
2 
22 

2 

18 

1 
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Tableau 22.—PROVINCES DES PEAIRIES—Malsons de gros, 1930, classlflëes en rapport avec les 
ventes nettes, par genres de commerce 

IUn (x) indique quo les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totauxl 

000-t99,9g9 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

t 
10,132 

(x) 
661 

302 
(x) 
1,599 

286 

370 

(x) 

1,178 

(x) 

(x) 
534 

466 
283 

291 

376 

(x) 

603 

1,108 

374 
294 

-
428 
260 

p.c. 

5-2 

(x) 
9-6 

8-6 
(x) 
11-9 

12-5 

12-7 

(x) 

3-2 

(x) 

(X) 
19-6 

0-8 
1-8 

32-3 

33-4 

(x) 

10-6 

5-2 

10-6 
30-2 

• -
6-9 

30-8 

sioo,ooo-sig9,g99 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

138 

1 
6 

4 
12 

8 

6 

3 

26 

2 

3 
1 

6 
3 

2 

2 

2 

9 

14 

, 9 
2 

4 

14 
1 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ • 

19,432 

(x) 
771 

553 
1,636 

1,238 

849 

423 

3,674 

(x) 

410 
(X) 

947 
378 

(x) 

(X) 

(x) 

1,254 

1,879 

1,134 
(X) 

611 

2,004 
(X) 

p.c. 

9-9 

(x) 
11-4 

9-7 
12-2 

64-2 

29-2 

40-3 

10-0 

(X) 

32-1 
(X) 

1-7 
2-4 

(x) 

(X) 

(x) 

22-0 

8-9 

32-2 
(x) 

24-6 

27-6 
(x) 

(L es ventes sont indiqué 

{200,000-1299,999 
}h

sh
m

en
ts

 
is

se
m

en
ts

 
N

um
be

r 
of

 e
st

ai
 

N
om

br
e 

d
'é

ta
b

 

Cl 

3 

3 
2 
3 

3 

4 

-
12 

1 
1 

4 
1 

1 

1 

1 

9 

6 

2 

2 

6 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

% 
15,491 

658 

712 
(x) 

699 

646 

1,086 

-
3,072 

(x) 
(X) 

1,067 
(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

2,066 

1,460 

( X ) 

(x) 

1,306 

p.c. 

7-9 

9-7 

20-3 
(X)' 
6-2 

37-3 

-
8-3 

S 
1-9 

(X) 

(x) 

(x) 

( X ) 

36-1 

6-9 

(X) 

( X ) 

17-9 

es en milliers de doUars) 

{300,000-}399,999 

bl
is

hm
en

ts
 

is
se

m
en

ts
 

N
um

be
r 

of
 e

st
a 

N
om

br
e 

d
'é

ta
b
 

40 

5 

2 
1 
2 

1 

1 

12 

1 

2 
2 

-
3 

2 

3 

1 

1 
1 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

t 
13,606 

1,694 

(X) 
(x) 
(x) 

(X) 

(x) 

4,077 

(X)" 

(x) 
(x) 

-
1,039 

(x) 

995 

(x) 

(x) 
(X) 

p.c. 

7-0 

26-0 

(X) 
(x) 
(x) 

(X) 

(X) 

11-0 

W 
(x) 
(x) 

-
18-2 

(x) 

28-2 

(x) 

(x) 
(X) 

$400,000-S499,9g9 

bl
is

hm
en

ts
 

is
se

m
en

ts
 

N
um

be
r 

of
 e

st
a 

N
om

br
e 

d
'é

ta
b
 

31 

1 

1 
2 
1 

17 

1 

2 
1 

1 

-
1 

-

1 

2 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

; 
13,810 

(X) 

(x) 
(x) 

7,635 

(x) 

(x) 
(X) 

(X) 

-
(x) 

-

(x) 

( X ) 

p.c. 

7-1 

(x) 

(x) 
(x) 
(X) 

20-7 

( X ) 

(x) 
(x) 

(x) 

-
(x) 

-

(x) 

(X) 

S600,000-t999,999 

bl
is

hm
en

ts
 

is
se

m
en

ts
 

N
um

be
r 

of
 e

st
a 

N
om

br
e 

d
'é

ta
b
 

86 

4 

2 
3 
8 

18 

2 

23 
6 

1 

1 

13 

1 

1 

4 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

60,042 

2,329 

(x) 
2,036 
5,238 

12,461 

(x) 

16,249 
4,401 

(X) 

(x) 

10,135 

(x) 

( X ) 

2,261 

p.c. 

30-7 

34-4 

(x) 
35-7 
39-1 

33-8 

(x) 

28-8 
27-4 

(x) 

(x) 

48-0 

(x) 

(x) 

30-8 

11,000,000 and over 

SI,000,000 et plus 

bl
is

hm
en

ts
 

lis
se

m
en

ts
 

N
um

be
r 

of
 e

st
a 

N
om

br
e 

d
'é

ta
b
 

39 

-

1 
- 2 

3 

-
24 
5 

-
-
4 

-

-

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

57,916 

-

(X)" 
(X) 

4,136 

-
35.902 
9,477 

-
-

4,676 

-

-
~ 

p.e. 

29-6 

-

(x) 
(X) 

11-2 

-
63-7 
69-0 

-
-

22-1 

-

-
~ 

1 

2 
3 

4 
5 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 



1024 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 23.—PRAIRIE PROVINCES—Other Wholesale Establishments, 1930, Classlfled According: 
to Net Sales, by Kinds of Business 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totalsl 

(Sales are shown in thousands ot dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

2 « 

3 --3 
:3 XI 

o '^ 

3 a 
a o 
Z Z 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Under $25,000 

Moins de $25,000 

a a 
3 O 

Z z 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S25,ooo-s4g,9gg 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$50, 

I S 

1.5 

Total. 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de 
récréation, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, 

pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outiUage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la 

• ferme (non spécifiés aiUeurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricoles et 
outillage) 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimen 
taires (non spécifiées ailleurs) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à 
l'exclusion du bois d'œuvre) 

26 

Furniture and house furnishings—Ameublement et acces
soires -. 

General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—^Epiceries et spécialités 

alimentaires 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other waste materials-Mitraille 

de fer et d'acier et autres déchets 

JeweUery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir 

et articles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaus
sures) 

Lumber and building materials (other than métal)—Bois et 
matériaux de construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except electrical)— 
Machines, équipement et fournitures (sauf électriques). 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

,497 

24 
30 

76 
20 

104 

63 

203 

7 

68 

1 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipe

ment et fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et pro

duits du tabac (à l'exclusion du tabac en feuiUes) 
AU other—Tous autres 

17 
2,523 

26 

12 
25 

800,160 

2,657 
17,601 

22,546 
4,162 

11,781 

17,955 

505,246 

1,100 

17,932 

(x) 

1,803 
5,496 

42,565 
3,867 

210 

(X) 

8,221 

25,628 
4,806 

2,172 
74,686 

3,465 

16,479 
8,832 

100-0 

100-0 
100 0 

100-0 
100-0 
100-0 

100-0 

1000 

100-0 

100-0 

(x) 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

1000 

(X) 

100-0 

100-0 
1̂00-0 

100-0 
100-0 

100 0 

100-0 
100-0 

24718 

(x) 
97 

149 
(x) 
290 

111 

470 

(x) 

150 

(x) 

(x) 
(X) 

100 
40 

1,876 

4 

(X) 

45 

(x) 
52 

54 
22624 

(x) 

3-1 

(x) 
0-6 

0-7 
(x) 
2-6 

0-6 

0-1 

(x) 

0-8 

(x) 

(x) 
(x) 

0-2 
1-3 

565 19612 

171 
(x) 

572 
(x) 

1,047 

378 

757 

(x) 

(x) 

364 

(x) 

0-6 

(x) 
1-1 

2-6 
30-2 

(x) 

1-0 

(X) 

(x) 

717 
107 

180 
14158 

167 

(x) 

2-5 
(x) 

2-1 

0-2 

(x) 

(x) 

19-6 

1-2 
3-4 

(X) 

(x) 

2-8 
2-2 

8-3 
19-0 

4-8 

346 

6 
2 

16 
2 

25 

17 

29 

3 

7 

18 
10 

3 
166 
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Tableau 33.—PROVINCES DES PBAIBIES—Autres étabUssements de gros, 1930, classifiés en 
rapport avec les ventes nettes, par genres dé commerce 

IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoUer des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

ooo-sgg,9g9 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

i 

23,430 

376 
(X) 

1,141 
(X) 

1,773 

1,165 

2,202 

207 

653 

392 

1,337 
719 

210 

(x) 

288 

731 
341 

232 
10,566 

389 

(x) 
377 

p.c. 

2-9 

14-2 
(x) 

5-1 
(x) 
15-0 

6-6 

0-4 

18-8 

3-1 

21-7 

3-2 
18-6 

100-0 

(X) 

3-5 

2-9 
7-1 

10-7 
14-1 

11-2 

(x) 
4-3 

S100,000-$ig9,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

174 

4 
4 

16 
6 

17 

9 

14 

16 

5 

1 
13 
4 

3 

17 
4 

2 
32 

6 

3 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

21,427 

635 
551 

2,046 
989 

2,356 

1,209 

2,032 

2,126 

671 

(X) 
1,876 

538 

411 

2,356 
623 

(x) 
4,273 

838 

471 

p.c. 

3 1 

23-9 
3-1 

9-1 
23-8 
20-0 

6-7 

0-4 

11-9 

37-2 

(X) 
4-4 

13-9 

5-0 

9-2 
13-0 

(x) 
5-7 

24-2 

6-3 

(Les ventes sont indiqué 

{200,000-$299,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

86 

3 
i 

i 
S 

10 

3 

9 

1 

5 

1 

12 
3 

1 

6 

1 
2 
2 
8 

3 

4 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

20,268 

717 
925 

940 
1,134 
2,254 

743 

2,205 

(X) 

1,198 

(X) 

2,733 
694 

(x) 

1,191 

(X) 
(x) 

(X) 

2,091 

664 

962 

p.c. 

2-5 

27-0 
5-3 

4-2 
27-3 
19-1 

4-1 

0-4 

(x) 

6-7 

(x) 

6-4 
17-9 

(x) 

14-5 

(x) 
(X) 

(x) 
2-8 

19-2 

10-9 

es en 

S300,000-$399,9g9 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
U

ss
em

en
ts

 

2 
1 

2 
2 
1 

6 

4 

1 

5 
2 

3 

4 
1 

1 
6 

2 
1 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

14,652 

(x) 
(x) 

(x) 
(X) 
(X) 

1,931 

1,426 

(x) 

1,760 

(X)' 

1,Q79 

1,269 

(X) 

(X) 

1,826 

(X) 
(x) 

p.c. 

1-8 

(x) 
(xS 
(x) 
(X) 

(x) 

10-8 

0-3 

(x) 

4-1 
(x) 

131 

5-0 
(x) 

(x) 
2-4 

(x) 
(X) 

milliers de dol 

S400,000-{499,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

37 

3 

6 
1 
1 

4 

7 

3 

3 

1 

4 

3 

2 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

16,678 

1,360 

2,205 
(X) 

(x) 

1,748 

3,183 

1,390 

1,360 

(x) 

1,883 

1,275 

(X) 

p.c. 

2-1 

7-8 

9-8 
(x) 
(x) 

9-7 

0-6 

7-8 

3-2 

(x) 

2-5 

7-7 
(x) 

ars) 

$500,000-3999,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

92 

2 
1 
3 

4 

23 

1 

8 

3 

13 

1 

4 

14 
2 

1 
8 

2 

2 

Net . 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

66,312 

(x) 
(x) 

2,144 

3,071 

16,577 

(x) 

5,601 

2,166 

8,698 

(X) 

2,760 

10,997 

(X) 

(X) 

6,221 

(X) 

(x) 

p.c. 

8-3 

(x) 
(X) 
18-2 

17-1 

3-3 

(x) 

31-2 

39-2 

20-2 

(X) 

33-6 

42-9 
(X) 

(x) 
8-4 

(x) 

(X) 

$1,000,000 and over 

81,000,000 et plus 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
o

m
b

re
 d

'é
ta

bl
is

se
m

en
ts

 

116 

8 

6 

1 

4 

63 

4 

2 

14 
1 

1 

6 
1 

7 

4 
4 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

590,064 

14,097 

13,633 

(x)" 

7,600 

476,394 

6,465 

(X) 

24,299 
(X) 

(x) 

8,579 
(X) 

11,145 

12,945 
6,703 

p.c. 

7Ï-7 

80-5 

60-0 

(X) 

42-4 

94-3 

36-0 

(X) 

67-1 
(x) 

(x) 

33-6 
(x) 

14-9 

78-6 
64-6 

1 

2 
3 

4 
6 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
15 

16 

17 

18 

10 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 
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Table 24.—WINNIPEG «—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 
Tableau 24.—WINNIPEG (»)—Conunerce de gros, 1930, par types d'établissements 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Num
ber 

of es
tablish, 
ments 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Num
ber 

of pro
prietors 

Nom
bre 

de pro
prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Per cent 
Amount of total 

Montant Pour-cent 
du total 

Stocks 
on hand, 

end of year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

îl la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Total. 

Wholesalers Proper, total—Maisons de 
gros,total 

Wholesale merchants—Marchands de gros 
Exporters—Exportateurs 
Importers—Marchands importateurs 
Cash-and-carry wholesalers—Comptoirs 

au comptant ; . . . 
Dropshippers—Expéditeurs à vue 

. Supply and machinery distributors—Dis
tributeurs de machineries 

Other Wholesale hstabllshments (eicept 
grain), total—Autres établissements 
de gros (sauf grain), total 

Bulk tank stations—Dépôts d'huiles 
District sales offices—Bureaux de ventes 

de district • 
General sales offices—Bureaux généraux de 

ventes 
Manufacturers' salos b.ranches—Succursales 

de ventes de manufacturiers 
Agents and brokers—Agents et courtiers-

Auction companies—Encanteurs 
Brokers—Courtiers , 
Commission merchants—Marchands à 

commission 
Export agents—Agents exportateurs— 

Export brokers—Courtiers en exporta
tion 

Import agents—Agents importateurs— 
Import commission merchants—Im

portateurs à commission 
Import manufacturers' agents—Agents 

importateurs de manufacturiers 
Manufacturers' agents—Agents de manu

facturiers 
Purchasing agents—Agents acheteurs 
Sellinc agents—Agents vendeurs 

Assemblers and country buyers—Dépôts et 
acheteurs de produits de la ferme— 

City buyers of farm products—Acheteurs 
' de produits de la ferme (en ville) 

Co-operative marketing associations— 
Coopératives do vendeurs 

Co-operative sales agencies—Agences co
opératives de ventes 

Chain store warehouses—Entrepôts de ma
gasins en chaîne 

Film exchanges—Echanges de films 
Warehouses (distributing)—Entrepôts 
AU other—Tous autres 

Grain Trade, total—Commercé de grain, 
total 

District sales offices—Bureaux do ventes de 
d i s t r i c t . * . . " ; . , . . ; • . . • . . . . ' . . . . . • . . , 

Export merchants-Marchands exportateurs 
Agents and brokers—Agents et courtiers— 

Brokers (cash grain)—Courtiers (grains 
au comptant) 

Commission merchants—Marchands à 
commission 

Export agents—Agents exportateurs— 
Export brokers—Courtiers en exporta

tion 
Export commission houses—Exporta

teurs à commission 
Résident buyers—Acheteurs résidants 

Assemblers and country buyers—Dépôts et 
acheteurs de produits de la ferme— 

Co-operative sales agencies—Agences co
opératives de ventes 

Elevators (line)—Ligne d'élévateur.. 

768 371 7,033 1,346 14,215,600 635,722,200 100 00 
S 

25.522,100 

314 
240 

392 

g 

3 

2 

187 
2 
7 

3 

17 

111 

7 

193 
161 
10 
21 

(x) 
(X) 

(X) 

144 

(x) 

(X ) 

110 
1 

29 

(X) 

(x) 
(x) 

(x) 

3,208 
2,690 

48 
412 

(x) 
(xS 

(X) 

2,590 
332 

101 

1,469 

(x) 
31 

59 

(x) 

13 

39 

216 
21 

203 
69 
25 

1,235 

207 

(x) 

(x) 
(x) 

(x) 
782 

624 
512 

16 
82 

(xJ 
(x) 

(x) 

586 
22 

23 

316 

(X) 
10 

10 

(X) 

1 

17 

77 
4 

136 

26 

(X) 

(X) 
(x) 

(X) 
69 

5,9U,600 
4,883.600 

73,100 
810,000 

(X) 
(x) 

(x) 

5,525,300 

•555,900 

180,100 

3,226,600 
(X) 
g6,goo 

166,200 

(x) 

34,400 

104,700 
520,700 
72,300 

76,000 

304,500 
131,200 
40,600 

72,862,800 
62,535.800 
1,675,300 
6,776,200 

(x)-
(x) 

(x) 

116,112,200 
6,187,900 

2,716,000 

56,080,100 

(X) 

6,352,000 

6,943,600 

(x) 

1,733,500 

2,239,700 

22,356.200 
1,969,200 

2,171,100 

5,971,100 
1,090,200 
366,500 

2,777,700 

420,000 

27,000 

149,700 

(x) 

(x) 
(x) 

(X) , 
1,796,200 

446,747,200 

76,496,400 

61,710.600 

26,360,500 

(x) 

(x) 
(x) 

(x) 
107,661,000 

11-46 
9-84 
0-26 
1-07 

(x) 
(x) 

(X) 

18-27 
0-97 

0-43 

(x) 
1-00 

0-93 

(X) 

0-27 

0-36 

3-52 
0-31 

0-34 

0-94 
0-17 
0-06 

70-27 

12-03 

0-71 

(X) 

(x) 
(X) 

(x) 
16-94 

14,841,300 
11,776,100 

94,000 
2,727,000 

(x) 

(X) 

(X) 

8,657,400 
791,000 

391,700 

6,174,600 

(X) 

36,000 

150,600 

(X) 

105,200 

308,700 
6,400 

16,400 

668,800 
22,000 
79,100 

2,023,409 

1,660,100 

168,100 

(X) 

(x) 
(xS 

(X) 
302,800 

C) Population 218,785. 
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Table 25.—WINNIPEG—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsl 
Tableau 2.'i.—WINNIPEG—Malsons de gros, 1930, par genres de commerce 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-oi sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL., 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—Automobile. 

Chemicals, Drugs and Allled Products 
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et conneies 

Coal and Coke—Charl)on et colie 

Dry Goods and Apparel-VStement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et lin
gerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Dry goods (gênerai line)—Marchandises 
sèches (ligno générale) 

Dry goods (specialty, n.e.s.)—Marchan
dises sèches (spécialités, n.s.a.) 

MiUinery and millinery supplies—Modes 
et accessoires 

Notions—Nouveautés 
Pièce gooda—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures 

Eiectrical—Appareils et outillage électri
ques 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
-Produits de ia ferme (non spécifies 
ailleurs) 

Farm Supplies (eicept machinery and 
equipment)-Articles pour la ferme 
(i I'eiciuslon des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled) 
—Denrées alimentaires (non spéciflées 
aUleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces :.' 

Dairy and poultry products—Produits 
laitiers et œufs 

Poultry and poultry products—Volaille et 
œufs. 

Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai Une)-

Fruits et légumes (Ugne générale)... 
Produco—Produits do Ta ferme 
Vegetables—Légumes 

Méats and méat products—Viandes et 
produits connexes 

10 

198 3,208 624 5,912,600 72,862,800 11,841,30» 

48 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

( x ) ' 

1 

(x) 

(x) 

27 

102 

50 

215 

395 

22 

248 

(x) 

(X) 
14 
40 
60 

50 

(x) 

62 

(X) 

(x) 
67 

144 
(x) 

61 
57 

(x) • 

(x) 

5 

11 

25 

9 

90 

4 

54 

(X) 

(x) 
2 
8 

20 

13 

(X) 

31 

15 

(x) 

(x) 
7 

6 
(x) 

1 
3 

(x) 

(X) 

24,109 

186,290 

106,600 

313,100 

792,900 

32,400 

499,400 

(x) 

(X) 
16,300 
78,600 

160,300 

91,400 

76,800 

(x) 

551,400 

94,700 

(x) 

(x) 
98,500 

250,000 
(x) 

99,600 
109,000 
(x) 

(x) 

206,900 

1,823,990 

1,216,000(>) 

3,662,200 

8,917,100 

945,500 

4,201,300 

(X) 

(x) 
234,500 

1,296,500 
1,827,000 

1,283,600 

1,767,100 

(x) 

12,656,890 

1,238,400 

(X) 

(x)' 
1,685,200 

6,816,300 
(X) 

3,020,700 
2,716,200 

(x) 

(X) 

47,700 

250,100 

336,200 

1,500,400 

2,844,800 

228,600 

1,877,700 

(X) 

(x) 
47,000 

302,600 
295,900 

239,200 

185,800 

(x) 

555,000 

87,000 

(x) 

(X) 
244,200 

121,800 
(x) 

70,400 
30,600 

(x) 

(x) 

{') According to information submitted for a récent census, the sales for drugs and drug sundries (gênerai line) should 
be increased by $990,600, 

(1) Relnti vement aux informations soumises au cours du récent recensement, les ventes pour drogues et fournitures phar
maceutiques (Ugne générale) devraient être augmentées de $990,600. 
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Table 25.—WINNIPEG—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse- • 
ments 

4 

7 

9 

19 

14 

6 

6 

6 

13 

3 

16 

12 

4 

40 

3 

2 

8 

11 

9 

5 

2 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

-

3 

(x) 

10 

8 

2 

8 

10 

5 

-

8 

5 

3 

13 

1 

(x) 

2 

4 

(x) 

2 

(x) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male ' 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Forest Products (eicept lumber)-Pro
duits forestiers (à l'exclusion du bols 
d'œuvre) 

Furniture and House Furnishings— 
Ameublement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai Une)—Epiceries (Ugne 
générale) • 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires.. 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

L,eather and Leather Goods (eicept gloves 
and shoes)—Cuir et articles cn cuir 
(àl'excluslon des gants et des chaus
sures) 

JLumber and Building Materials (other 
than métal)—Bols et matériaux de 
construction (autres qu'en métal)... 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
construction (autres que le bois et métal) 

Lumber ajid mill work—Bois de construc
tion et bois ou\Té 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électri
ques) 

Commercial equipment and suppUes— 
Equipement commercial et fournitures.. 

Construction equipment and supplies— 
Outillage et fournitures do construction 

Farm machinery and equipment—Ma
chines et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and sup-
plics^Machines, matériel et accessoires 
pour manufactures, scieries, mines et 
forages 

Professional equipment and supplies—Pro
fessions libérales, équipement et fourni
tures 

Service equipment and supplies—Services, 
outillage et fournitures 

Transportation equipment and suppUes— 
Transports, outiUage et fournitures. 

73 

(x)' 

432 

397 

36 

474 

32 

72 

70 

145 

116 

29 

426 

29 

(x) 

154 

123 

(X) 

24 

(x) 

23 

(x) 

82 

67 

15 

78 

23 

12 

99 

1 

(X) 

34 

32 

(x )^ 

4 

(x) 

20,100 

153,200 

(x) " 

853,600 

776,900 

77,600 

736,300 

56,100 

151,200 

123,300 

214,500 

164,600 

50,000 

938,200 

84,100 

(x) 

343,300 

246,000 

(x) 

36,700 

(x) 

338,900 

990,500 

(X) 

15,409,400 

14,586,300 

823,100 

6,693,500 

537,809 

880,200 

649,500 

2,540,800 

1,919,400 

621,400 

6,837,500 

302,000 

(X) 

2,432,100 

2,116,300 

(x) 

243,000 

(x) 

93,600 

270,400 

(X) 

1,6U,209 

1,542,000 

69,200 

1,800,400 

53,400 

515,700 

420,490 

516,000 

434,800 

81,200 

2,376,200 

58,800 

(X) 

1,327,800 

519,200 

(x) 

75,000 

(x) 
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Tableau 25.—WINNIPEG—]Ualsons d e gros, 1930, par gen res d e commerce-Fin 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individueUes, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerco 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of. 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom-

Fe-
male 

Feni-
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Metals and Mctal Worlc—Métaui et ou
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Paper and paper products (gênerai Une)— 
Papier et articles en papier (ligne géné
rale) 

Paper and paper products (specialty, 
^ -n.e.s.)—Papier et articles en papier 

.(spécialités, n.s.a.) 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plumbcric et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)—Tabacs et produits du tabac 
(ft I'eiciuslon du tabac en feuilles). 

Ail Othcr^Tous autres 

(x) 

(x) 

(x) 

(x)-

(x) 

82 

64 

18 

(x) 

(x) 

•(X) 

(X) 

24 

17 

7 

(x) 

l(x) 

(x) 

(x) 

165,100 

126,900 

38,200 

(x) 

(x) 

74,199 

(x) 

(x)-

1,624,100 

1,142,900 

481,200 

(x) 

(x) 

1,938,800 

(x) 

(x) 

421,90 

340,000 

81,900 

(X) 

(x) 

122,800 

(x) 

20939-66 
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Table 26.—WINNIPEG—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in tho totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL. 

Number 
of es

tabUsh
ments 

Nombre 
d'éta-, 
blisse
ments 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Amusement and sporting goods—Articles 
de récréation et de sport..' 

Caméras and motion-picture equipment 
and supplies—Appareils photographi
ques, cinématographiques et accessoires 

Automotive—Automobile. 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Automobile parts (new and used)—Pièces 
de rechange (neuves et usagées) 

Tires and tubes—Pneus et chambres à air 

Chemicals, Orugs and Allled Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti 
ques et conneies ^ 

Chemicals (industrial)—Produits chimi
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai Une)— 
Drogues et fournitures pharmaceutiques 
(ligne générale) 

Drugs and drug sundries (specialty)— 
Drogues et fournitures pharmaceutiques 
(spéciaUtés) 

AlcohoUc beverages—Breuvages alcooli
ques 

Paints, varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laques et émaux 

Toilet articles and préparations—Articles 
et préparations de toilette 

Coal and Coke—Charbon et coke 

Dry Goods and Apparel—VStement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et lin
gerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Dry goods (gênerai line)—Marchandises 
sèches (Ugne générale) 

Dry goods (specialty, n.e.s.)—Marchan
dises sèches (spécialités, n.s.a.) 

Millinery and millinery supplies—Modes 
et accessoires 

Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Electrical goods (including appUances)— 
Appareillage électrique 

Electrical equipment and supplies—Ou
tillage et fournitures électriques 

Radios and radio equipment—Radios et 
accessoires de radio 

768 

39 

7 

7 

5 

3 

14 

3 

9 

133 

44 

17 

11 

12 
11 
20 
18 

39 

13 

19 

7 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

371 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

7,033 

- 1 

(x) 

(x) 

35 

13 

Fe
male 

Fem
mes 

1,346 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

14,215,600 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

635,722,200 

23 

65 

228 

100 

62 

22 
44 

(x) 

56 

18 

(x) 

126 

22 

226 

527 

79 

267 

16 

306 

116 

158 

32 

53 

(X) 

33 

7 

(X) 

18 

2 

11 

123 

196,500 

48,000 

148,500 

476,700 

195,800 

127,700 

28,900 
124,300 

705,800 

(x) 

144,300 

45,600 

(x) 

234,400 

45,700 

364,900 

1,082,900 

163,200 

512,500 

22,400 

26,700 
53,400 

106,000 
199,700 

604,900 

200,700 

322,400 

81,800 

2,066,600 

794,600 

1,272,100 

8,772,300 

4,210,900 

3,079,300 

136,100 
1,347,000 

9,730,300(0 

(x) 

1,946,1000 

626,800 

(x) 

1,976,300 

858,800 

4,807,800 

18,802,100 

5,243,800 

4,781,900 

1,065,400 

452,200 
700,100 

3,566,300 
2,992,400 

11,554,400 

1,461,900 

8,745,000 

1,347,500 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

25,522,100 

193,700 

130,500 

63,200 

555,300 

238,900 

119,400 

31,800 
165,200 

1,244,909 

(X) 

449,900 

51,700 

(X) 

437,700 

8,200 

1,500,409 

3,108,000 

293,800 

1,877,700 

119,600 

7,900 
72,800 

313,700 
422,600 

866,000 

261,100 

465,800 

139,100 

(1) According to information submitted for a récent census, the sales for drugs and drug sundries (gênerai line) should 
be increased by $900,600. 

(') Relativement aux informations soumises au cours du récent recensement, les ventes pour drogues et fournitures phar
maceutiques (Ugne générale) devraient être augmentées de $990,600. 
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Tableau 26.-7WINNIPEG—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce^Suite 
(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind ot Business—Genre de commerce 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de ia ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Flowers and nursery stock—Fleurs et pro
duits des pépinières 

Grain—Céréales 
Hides, skins and furs—Peaux et pelletcries. 

Furs (dressed)—PeUeteries (apprêtées) : 
Furs (raw)—Pelleteries (.S, l'état brut).. 
Hides and skins—Peaux 

Livestock—Bétail 

Farm Supplies (eicept machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(àrexclusion des machines agricoles et 
outUlage) 

Food Products (not elsewhere specifled)-
Denrées ailmentaircs (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Dairy products—Produits laitiers 
Dairy and poultry products—Produits 

laitiers et œufs 
Poultry and poultry products—Volaille et 

œufs 
. Fish and sea foods—Poisson 

Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 
légumes (frais) 

Fruits 
Fruits and vegetables (général Une)-

Fruits et légumes (ligne générale)... 
Produce—Produits de la ferme 
Vegetables—Légumes 

Méats and moat products—Viandes et 
produits connexes 

Forest Products (except lumber)—Pro
duits forestiers (il l'exclusion du bols 
d'œuvre) 

Furniture and House Furnishings-
Ameublement et accessoires 

Furniture—Ameublement 
House furnishings—Accessoires 
Musical instruments and shcct music— 

Instruments de musique et musique en 
feuilles 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epice
ries et spéciaUtés alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie ot autres denrées alimentaires.. 

Hardware—Quincaillerie 
Hardware (gênerai line)—Quincaillerie 

(ligne générale) 
Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé

cialités) 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets 

JeweUery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Leather and liCather Goods (eicept gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir 
( i I'eiciuslon des gants et des chaus
sures) 

20939-661 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of ' 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

48 

(X) 

(x) 

(X) 
(X) 

(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

(x) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

1,396 

(x) 
1,235 

60 
(x) 

33 
(x) 
(X) 

(X ) 

467 

137 
(x) 

(x) 

18 
60 

151 

81 

67 
13 

76 

130 
66 

(X) 

(x) 

141 

747 

520 

227 

495 

20 

476 

32 

74 

75 

Fe
male 

Fem
mes 

148 

(x) 
136 
12 

(x) 
g 

(x) 
(x) 

(x) 

74 

41 
(x) 

(x) 

31 
18 

(x) 

(x) 

15 

151 

08 

56 

90 

11 

79 

21 

23 

19 

Salaries 
and wagcs 

Salaires 
et gages 

2,887,800 

( x ) • 
2,777,700 
' 96,500 

(x) 
63,200 
(x) 
(X) 

(X) 

929,200 

307,600 
(X) 

(x) 

73,600 
103,600 

271,000 

139,600 

109,000 
22,400 

99,100 

20,100 

265,800 
135,200 
(X) 

(x) 

214,900 

1,570,400 

1,071,800 

498,600 

793,800 

43,500 

750,300 

56,100 

159,900 

132,900 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

450,130,800 

(x) 
446,747,200 

3,023,200 
(X) 

2,435,900 
(X) 
(X) 

(x) 

23,530,300 

4,393,400 
(X) 

(x) 

2,142,000 
1,646,700 

9,084,200 

6,009,000 

2,716,200 
359,000 

2,854,600 

338,900 

1,906,100 
1,108,600 

(X) 

(x) 

3,629,900 

35,709,500 

26,025,600 

10,683,000 

9,276,409 

2,094,500 

7,181,900 

537,800 

1,037,100 

792,800 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

2,239,000 

(X) 
2,023,400 

103,800 
(X) 
133,600 

(x) 
(X) 

(x) 

787,600 

269,200 
(X) 

(x) 

54,000 
244,200 

121,800 

86,000 

30,600 
5,200 

49,700 

93,600 

425,700 
260,500 
(X) 

(x) 

613,200 

3,160,700 

1,810,200 

1,360,500 

1,842,600 

66,600 

1,776,100 

53,400 

521,600 

443,300 
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Table 26.—WINNIPEG—VVholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsl 
Tableau 26.—WINN^PEG—Conunerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont-
inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
• 'coûtant) 

Lumber and Building Materials (other 
than mctal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu 'en métal)... 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
construction (autres quo le bois et métal) 

Lumber and mill work—Bois de construc
tion et bois ouvré : 

Machineryp Equipment and Supplies 
(except electrical)—Alachlncs» équipe
ment et fournitures (sauf électri' 
ques) 

Commercial equipment and supplies-
Equipement commercial et fournitures. 

Construction equipment and suppUes— 
Outillage et fournitures de construction.. 

Farm machinery and equipment—Machi
nes et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and sup' 
plies—Machines, matériel et accessoires 
pour manufactures, scieries, mines et 
forages " 

Professional equipment and supplies—Pro
fessions libérales, équipement et fourni 
tures 

Service equipment and supplies—Services, 
outillage et fournitures 

Transportation equipment and supphes-
Transports, outillage et fournitures:... 

Metals and Mctal IVork-
vrages cn métal 

Métaux et ou-

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Paper and paper products (gênerai Une)— 
Papier et articles en papier (ligne géné
rale) ; 

Paper and paper products (specialty, n.e.s.) 
—Papier et articles en papier (spécia
lités, n.s.a.) 

Stàtionery and stàtionery suppUes—Pape
terie et accessoires 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu* 
res de plomberie et chauifage 

Plumbing equipment and supplies—Equi 
pement et fournitures de plomberie 

Heating equipment and suppUes—Equipe
ment et fournitures de chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
Ieaf)—Tabacs et produits du tabac 
(à rexclusion du tabac en feuilles).... 

Ail Other—Tous autres 
Books, periodicals and newspapers—Li

vres, magazines et journaux 
Oils, greases, soaps and waxes—Huiles, 

graisses, savons et cires 
Rubber goods (gênerai line)—Articles en 

caoutchouc (Ugne générale) 
Textiles and textile materials (other than 

dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtement et de la Ungerie) 

MisceUaneous kinds of business—Divers 
genres de commerce 

25 

18 

7 

81 

12 

4 

15 

26 

10 

10 

4 

16 

18 

7 

6 

5 

13 

19 

11 

8 

14 

18 

2 

2 

4 

6 

S 

15 

10 

5 

• 2 6 

6 

1 

3 

5 

3 

8 

-

2 

i 

2 

2 

-

-

2 

1 

1 

U 

4 

(x) 

(X) 

-

1 

3 

190 

160 

40 

718 

47 

30 

342 

163 

79 

42 

15 

51 

136 

77 

21 

38 

359 

129 

93 

36 

108 

125 

(X) 

(x) 

69 

26 

17 

18 

15 

3 

153 

5 

6 

67 

40 

26 

8 

1 

13 

35 

19 

8 

8 

43 

27 

24 

3 

21 

38 

(x) 

(X) 

21 

337,700 

257,800 

79,900 

1,601,609 

123,900 

86,200 

714,200 

363,800 

179,200 

92,300 

41,900 

125,600 

261,300 

149,900 

63,300 

61,100 

598,300 

283,600 

223,700 

59,900 

295,600 

299,890 

(X) 

(x) 

146,100 

94,500 

27,700 

7,611,090 

6,868,700 

1,745,300 

13,049,900 

666,300 

987,800 

6,537,900 

3,521,900 

1,049,700 

771,200 

615,100 

3',972,500 

3,387,209 

1,496,700 

1,257,600 

633,000 

7,227,600 

2,508,500 

2,037,400 

471,100 

9,032,100 

5,931,299 

(x) 

(X) 

1,607,500 

2,507,400 

168', 900 

555,200 

474,000 

•81,200 

4,389,900 

76,300 

. 85,700 

3,086,800 

686,600 

324,600 

99,500 

31,400 

226,700 

034,100 

412,600 

84,900 

136,700 

803,500 

«40,900 

480,900 

160,000 

210,290 

326,900 

(X) 

(x) 

214,100 

55,000 

40,600 
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Table 27.—KEGI]VA(i)—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsj 

Tableau 37.—BEGINA(>)—Commerce de gros, 1930, par types d'étabUssements 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Total 

Wbolesalcrs Proper, total—Mal-

Wholesale merchants — Mar-

Im portera — Marchands importa-

Supply and machinery distribu
tors—Distributeurs de machi-

Othcr Wholesale Establishments, 
total—Autres établissements 

Bulk tank stations—Dépôts d'hui-

District sales offices—Bureaux 

Manufacturors' sales branches— 
Succursales de ventes do manu-

Commission merchants — Mar-

Import commission merchants — 
Importateurs k commission 

Manufacturers' agents—Agents de 

Selling agents — Agents vendeurs. 
City buyers of farm products— 

Acheteurs de produits de la fer-

Co-operative sales agencies—A-
gences coopératives ae ventes.. 

Chain store warehouses—Entre-

Warehouscs (distributing) — En-

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

148 

60 

40 

9 

2 

88 

0 

1 

47 
3 

2 

1 

12 
2 

4 

1 

4 

2 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

29 

15 

14 

[ 1 

14 

2 

(x) 

(x) 

(x) 

7 
(X) 

1 ' 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

1,708 

849 

648 

301 

859 

248 

(X) 

433 
4 

(X) 

(X) 

34 
(X) 

9 

72 

Fe
male 

Fem
mes 

283 

138 

88 

50 

145 

16 

(x) 

102 
1 

(X) 

(X) 

8 
(x) 

3 

8 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

3,260,700 

1,515,800 

979,600 

666,200 

1,714,900 

356,300 

(x) 

956,600 
10,400 

(x) 

(X) 

78,200 
(X) 

12,700 

104,700 

Net sales 

Ventes nettea 

(1930) ' 

Amount 

Montant 

i 

46,877,500 

17,637,309 

13,592,000 

4,045,300 

29,240,209 

2,301,600 

(x) 

11,797,800 
918,900 

(x) 

(X) 

3,139,600 
(X) 

466,100 

6,871,700 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100 00 

37-62 

28-99 

8-63 

62-38 

4-91 

(X) 

25-17 
1-96 

(X) 

(X) 

6-70 
(x) 

0-97 

14-66 

Stocka on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

S 

9,713,200 

4,988,600 

2,660,100 

2,428,500 

4,724,600 

341,600 

(x) 

3,863,200 

(x) 

(x) 

28,800 
( X ) 

4,600 

396,600 

C) Population 53,209. 
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Table38.—SASKATOON(')—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 28.—SASKATOON(')—Commerce de gros, 1930, par types d'établlssements 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérationa individuelles, mais ceux-ci aont 

inclus dans les totaux! 

Type ot Establishment 

Type d'établissement 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net sales . 

Ventes nettes. 

(1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en. 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Total 

IVholesalers Proper, total—Mal 
sons de gros, total 

Wholesale merchants — Mar
chands de gros 

Importers — Marchands importa
teurs 

Drop shippers — Expéditeurs à 
vue 

Other Wholesale Establishments, 
total—Autres établissements 
degros, total 

Bulk tank stations—Dépôts d'hui' 
les 

Manufacturers' sales branches— 
Succursales do ventes de manu
facturiers 

Brokers—Courtiers 
Commission merchants — Mar

chands à commission 
Manufacturers' agents — Agents 

de manufacturiers 
Selling agenta — Agents vendeura 
City buyera of farm productâ— 

Acheteurs de produita de la fer
me (en ville) 

Co-cperative aales agencies—A-
gencea coopératives de ventes.. 

Chain store warehouses—^Entre
pôts de magaains en chaîne 

Warehouses (distributing) — En
trepôts 

115 25 1,217 209 2,283,599 39,312,490 100-09 

(x) 

(x) 

(x) 

609 

499 

110 

608 

162 

343 
4 

(x) 

(X) 

(x) 

94 

72 

22 

115 

(x) 

(x) 

(x) 

1,071,000 

821,300 

249,700 

1,212,500 

303,000 

754,400 
9,900 

25,300 

40,600 

(X) 

(x) 

(x) 

14,600 

17,316,090 

14,433,700 

2,882,300 

21,996,400 

1,609,000 

11,597,400 
920,400 

2,951,400 

2,630,900 

(X) 

(x) 

(X) 

186.200 

44-05 

36-72 

7-33 

65-95 

4-09 

29-50 
2 

7-51 

6-44 

(X) 

(X) 

(X) 

6,323,200 

0-47 

2,903,800 

1,865,100 

1,038,700 

3,419,400 

261,900 

2,063,400 

700 

18,100 

(x) 

(x) 

(x) 

48,400 

C) Population 43,291. 
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Table 29.—MOOSE JAW(i)—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 

Tableau 29.—MOOSE JAW(>)—Commerce de gros, 1930, par types d'établlssements 

Type ot Establishment 

Type d'établissement 

Total 

Wholesalers Proper, total—Mal-

Other Whoicsale Establishments, 
total—Autres établissements 

Bulk tank stations — Dépôts 

Manufacturers' sales branches — 
Succuraales de ventes de manu-

Commission merchanta — Mar-

' Manufacturera' agents—Agents de 

Co-operativo marketing associa
tions — Coopératives de ven-

Co-operative aales agencies— 
Agences coopérativea de ventes. 

Warehouaes (distributing) — En-

NUmber. 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

37 

19 

18 

• 7 

3 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

7 

6 

1 

1 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

288 

177 

111 

48 

10 

36 

13 

Fe
male 

Fem
mes 

32 

21 

11 

3 

1 

4 

3 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

497,700 

297,000' 

200,700 

87,400 

20,700 

69,900 

32,700 

Net aalea 

Ventes nettea 

(1930) 

Amount 

Montant 

i 

9,980,700 

5,969,900 

4,010,800 

1,111,200 

117,100 

1,464,900 

1,317,600 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100-00 

59-81 

40-19 

11-14 

1-17 

14-68 

13-20 

Stocka on 
hand, end 

ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de ' 
l'année 

(prix 
coûtant) 

t 
1,048,400 

920,800 

127,600 

100,000 

18,100 

_ 

9,600 

(i) Population 21,299. 
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Table 30.—CALGARYO—WhoIcsaJe Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are inoluded 

in the totals] 

Tableau 30.—CALGAUY(')—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements 
[Un (x) indique que les chiÊfres ne sont pas donnés afin de ne paa dévoiler des opérations individuellea, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type ot Establishment 

Type d'établissement 

Total 

Wholesaiers Proper, to ta l -Mal 
sons de gros, total. 

Wholesale merchants — Mar
chanda degros 

Importera — Marchands importa^ 
teurs 

Drop shippers — Expéditeurs à 
vue 

Supply and machinery distribu
tors—Distributeura de machi
neriea 

Other Wholesale Establishments, 
total—Autres ëtablissements 
de gros, total 

Bulk tank stations — Dépôts 
d'huiles 

Diatrict sales oflicea—Bureaux de 
ventea de diatrict 

General sales offices—Bureaux 
généraux de ventes 

Manufacturera' sales branches— 
Succuraales de ventes de manu
facturiera 

Export mercliants — Marchands 
exportateura 

Brokera—Courtiers 
Commisaion merchants — Mar

chands à commission 
Import commisaion merchants 

Importateurs à commisaion.. 
Import manufacturers' agenta— 

Agents importateurs de manu
facturiers 

Manufacturers' agents—Agents de 
manufacturiers 

Selling agents — Agents ven
deurs 

City buyers of farm products— 
Acheteurs de produits de la fer
me (en ville) 

Elevatora (line) — Ligne d'éléva
teur 

Chain atore warehouaea—Entre
pôta de magasins en chaîne 

Film oxchanges — Echanges de 
films 

Warehouses (distributing) — En
trepôts 

Number 
ot es- . 

tablish-
menta 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

261 

UI 

97 

11 

2 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

87 

39 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

16 

(x) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom-

2,351 

1,0U 

'804 

168 

241 

(x) 

(X) 

685 

54 

23 

(x) 

(x) 

126 

81 

(X) 

-Fe
male 

Fem
mes 

467 

176 

136 

36 

291 

24 

(x) 

(X) 

131 

7 

12 

(x) 

(x) 

(x) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

4,916,100 

2,064,600 

1,535,800 

429,000 

99,800 

2,851,600 

439,600 

(X) 

(x) 

1,264,800 

143,300 

71,000 

(X) 

(x) 

132,100 

282,500 

124,100 

(X) 

70,300 

Net aales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

92,127,990 

30,499,000 

24,831,300 

3,466,000 

2,200,800 

61,628,900 

3,909,700 

(x) 

(X) 

20,873,400 

3,034,800 

7,496,300 

(x) 

(x) 

3,796,500 

12,771,300 

3,648,000 

(x) 

1,303,700 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100-00 

33-U 

26-96 

3-76 

2-39 

4-24 

(x) 

(x) 

22-66 

3-29 

8-14 

(X) 

(x) 

/ 4-12 

13-86 

3-86 

(X) 

Stocks on 
hand, end 

ot year 
(at cost) 

Stocka en 
maina à la -

fin de 
l'année 

fprix 
coûtant) 

11,715,600 

0,603,800 

3,720,400 

1,590,400 

1,184,000 

5,2U,800 

560,400 

(x) 

(x) 

3,651,600 

217,000 

1,700 

(x) 

(X) 

56,100 

198,600 

377,600 

(x) 

41,200 

(!) Population 83,761. 
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Table 31.—EDMONTON(i)—Wholesale Trade, 1930, by Types of Estalblishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsl 

Tableau 31.—EDMONTON (Ï)—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements 
[Un (x) indique que les chiffres no sont pas donnés afin,de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

1 inclus dans les totauxl 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Total 

Wlioiesalers Proper, total—Mal-

Wholesale merchants — Mar-

Importcrs— Marchands importa-

Drop shippers — Expéditeurs à 

Supply and machinery distribu
tors — Distributeurs de raachi-

Other Wholesalo Establishments, 
total—Autres ëtabllssesneuts 

Bulk tank stations — Dépôts 

District sales offices—Bureaux de 

Manufacturers' sales branches— 
Succursales do ventes do manu-

Export merchants — Marchands 

Commission merchants — Mar-

• Import manufacturers' agents— 
Agents importateurs de manu-

Import selling agents—Agents de 

Manufacturers' agents—Agents de 

Purchasing agents — Agents ache-

SoUing agents — Agents ven-

City buyers of farm products— 
Acheteurs de produits do la fer-

Co-opcrative marketing associa
tions—Coopératives do ven-

Co-operative sales agencies— 
Agences coopératives do ventes. 

Elevators (line)—Ligno d'éléva-

Choiin storo warehouses—Entre
pôts de niagasins en chatne 

Warehouses (distributing) — En-

Nu m ber 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

ZOO 

82 

71 

2 

5 

2 

2 

U8 

10 

2 

49 

1 
7 

14 

1 

1 

19 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

3 

2 
1 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

56 

Zi 

18 
(x) 

(X) 

(X) 

ZZ 

(x) 

(x) 

; 6 

12 

(x) 
(X) 

13 

1 -

) • -

Number ot 
employeea 

Nombre 
d'employéa 

Male 

Hom-
mea 

1,534 

822 

737 
(x) 

64 

(x) 

(x) 

712 

67 

(x) 

405 

(x) 
11 

32 

(X) 

(X) 

37 

13 

40 

73 

15 

Fe
male 

Fem
mes 

298 

150 

131 
(x) 

14 

(x) 

(x) 

148 

6 

(X) 

106 

(x) 
2 

6 

(x) 
(X) 

' 8 

11 

7 

1 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

3,115,700 

1,624,800 

1,430,300 
(x) 

149,600 

(x) 

(x) 

1,490,900 

94,300 

(x)' 

884,400 

(x) 
24,300 

72,100 

(X) 

(x) 

68,800 

33,500 

114,200 

120,600 

43,200 

Net sales 

Ventes nettea 

(1930) 

Amount 

Montant 

$ ' 
63,940,100 

24,701,299 

22,414,600 
(X) 

1,222,700 

(x) 

(X) 

39,238,900 

1,701,200 

(x) 

11,690,500 

(x) 
2,064,900 

5,312,300 

(x) 
(X) 

2,684,500 

444,000 

9,665,200 

2,961,300 

1,238,500 

Per cent 
ot total 

Pour-cent 
du total 

100-09 

-38-63 

35-06 

(X) 

1-91 

(X) 

(X) . . 

61-37 

2-66 

(x) 

18-28 

(x) 
3-23 

8-31 

(x) 

(x) 

4-20 

0-69 

14-96 

4-63 

1-94 

Stocks on 
hand, end 

ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

S 

8,193,500 

3,904,300 

3,346,000 
(X) ai 

' 1 
518;900 
(x) . 

(x) 

4,229,200. 

614,300 

(x) 

3,057,300 

(x) 
23,700 

2,500 

(x) 

(X) 

60,400 

~ 

144,500 

324,700 

60,000 

(1) Population 70,197. 
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Table 33.—REGINA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind ot Business—Genre de commerce 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-

menta 

TOT Ali. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

AutomotlTe—Automobile. 

Automobilea and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Automobile parts (new and used)—Pièces 
de rechange (neuves et usagées) 

Tirea and tubea—Pneua et chambrea à air 

Chemicals, Drugs and AlUcd Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et conneies 

Coal and Coke—Charbon et coke. 

Dry Goods and Apparel-Vêtement et 
lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

' Electrical goods (including appUances)— 
Appareillage électrique 

Electrical equipment and supphea—Outil
lage et fournitures électriques 

Radios,and radio equipment—Radios et 
accessoires 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la Terme (non spécifiés 
ailleurs) 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(à i'eiciuslon des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled)— 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Contectionery and sott drinka—Confiserie 
et liqueurs douces 

Poultry and poultry products—Volaille et 
œufs 

Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 
légumea (fraia) 

Meata and ' méat products—-Viandes et 
produits connexes 

Furniture and House Furnishings— 
Ameublement et accessoires 

118 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

12 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale I 

29 

(x) (x) 

3 181 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom-

1,798 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(X ) 

(x) 

(x) 

(x) 

110 

(x) 

(X) 
17 

60 

2 

39 

(X) 

33 

(X) 

10 

(x) 

95 

(x) 

(x) 

62 

(x) 

18 

Fe
male 

Fem
mes 

283 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

:,260,700 

(x) 

31 

(x) 

(X) 

15 

1 

13 

11 

(x) 

7 

(x) 

(x) 

11 

(x) 

(X) 

6 

(x) 

(x) (X) I (X) 

Net 
sales 

Ventes 
nettea 

(1930) 

46,877,500 

(x) 

478,999 

325,600 

(x) 

(x) 
44,000 

112,000 

6,300 

77,000 

133,100 

(x) 

86,100 

(X) 

13,200 

(X) 

183,000 

(x) 

(X) 

117,300 

(X) 

22,600 

(x) 

(x) 

5,768,400 

4,344,000 

(x) 

(x) 
452,400 

6,296,100 

259,100 

995,400 

1,976,890 

(X) 

1,716,900 

(x) 

470,500 

(x) 

4,092,800 

(i) 
(x) 

3,055,300 

(X) 

201,100 

(x) 

Stocka on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin do 
l'année 

(prix 
coûtant) 

9,713,200 

(X) 

685,800 

404,200 

(x) 

(x) 
121,100 

478,600 

700 

276,200 

255,300 

(x) 

202,600 

(x) 

1,300 

(X) 

74,800 

(X) 

(x) 

36,100 

(X) 

14,000 

(x) 
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Tableau 32.—REGINA—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
(Un (x) indique que los chiffres ne sont pas donnés afin do ne pas dévoiler des opérations indi-viduelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind ot Business—Genre de commerce 

Groceries and Food Specialties-Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai Une)—Epiceries (Ugne 
générale) -.-:.-•/-

Food and grocery specialties—SpéciaUtés, 
épicerie et autres denrées aUmentaires. 

Bard wai e—Qulncallicrle. 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials-Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

Jewellery and Opticai Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Leather and Leather Goods (except gioves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir 
(â I'eiciuslon des gants et des chaus
sures) 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bois et matérlaui de 
construction (autres qu'en métal)... 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électri 
ques) 

Number 
ot es

tabliah
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Commercial equipment and supplies-
Equipement commercial et fournitures. 

Construction equipment and supplies— 
Outillage et fournitures de construction.. 

Farm machinery and equipment-Machi
nes ot équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and sup
plies—Machines, matériel et accessoires 
pour manufactures, scieries, mines et 
forages ,-.----

Professional equipment and suppUes— 
Professions libérales, équipement et four
nitures , ,- • - • 

Service equipment and aupplies—Services, 
outillage ot fournitures 

Metals and Métal IVork-
vrages en métal 

-Métaux et ou-

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and Petroleum Products-
Pétroie et dérivés 

Plumbing and Heating Kqulpment and 
Supplies-Equipement et fournitu
res de plomberie et chaulTage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)-Tabacs et produits du tabac 
(àrexclusion du tabac en feuilles). 

AII Other—Tous autres 

13 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employéa 

Male 

Hom-

126 

110 

16 

106 

(x) 

(x) 

27 

468 

(x) 

(X) 

433 

(x) 

(x) 

(X) 

6 

27 

283 

15 

(x) 

54 

Fe
male 

Fem-
mea 

(X ) 

(x) 

83 

(X) 

(x) 

76 

(x) 

(x) 

(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gagea 

50 

(x) 

212,300 

179,800 

32,500 

193,109 

(x) 

(x) 

29,400 

48,300 

917,300 

(x) 

(X) 

863,100 

(X) 

(X) 

(X) 

22,700 

64,700 

434,500 

31,400 

(X) 

101,200 

Net 
aalea 

Ventes 
nettea 

(1930) 

7,476,700 

7,167,400 

309,300 

1,898,409 

(X) 

(x) 

393,900 

493,300 

6,963,500 

(X) 

(X) 

6,110,400 

(X) 

(X) 

(x) 

471,100 

713,200 

4,112,600 

467,300 

(X) 

2,049,500 

Stocka on 
haiid, end 

ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

541,800 

520,800 

21,000 

721,900 

(x) 

(X) 

190,400 

98,800 

5,362,400 

(x) 

(X) 

6,109,400 

(x) 

(x) 

(X) 

91,190 

173,400 

343,800 

96,900 

(X) 

84,900 
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Table 33.—SASKATOON—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicatea that figurea are withheld to avoid diacloaing individual opérations, but thèse are inoluded 

in the totals] 

Kind ot Business—Genre de commerce 

TOTAL 

Automotire—Automobile. 

Chemicals, Drugs and Allled Products— 
Produits chimiques, pharmaceutl-

l ques ot connexes 

Coal and Coke—Charbon et coke.. 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
aUleurs) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Food Products (not elsewhere specifled)-
Denrées aUmentaires (non spéciflées 
aUleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiaerie 
et liqueurs douces 

Poultry and poultry products—VolaiUe et 
œufs 

Fruits and vegetablea (fresh)—Fruits et 
légumes (frais) 

Méats and méat products—Viandes et 
produits connexes 

Furniture and House Furnishings-
Ameublement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale : 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités aUmentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery apecialties—Spécialités, 
épicerie et autrea denrées alimentaires... 

Hardware—QuincaUlerie., 

Lumber and BuUdlng Materials (other 
than mctal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal).... 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électri
ques) I 

115 

15 

Number 
, o' 
. pro-
' prietors 

Nombre 
de prb-

prié-
. taires 

25 

(x) 

(x) 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employéa 

Male 

.Hom
mes 

1,217 

43 

22 

30 

18 

50 

119 

(x) 

(x) 

72 

36 

13 

43 

141 

128 

13 

101 

42 

Fe
male 

Fem
mes 

209 

15 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

12 

(x) 

(x) 

16 

2,283,500 

103,700 

41,500 

61,300 

38,100 

60,700 

17,700 

203,700 

(x) 

(x) 

110,300 

60,800 

22,500 

62,300 

234,400 

206,300 

28,100 

170,700 

52,500 

Net 
sales 

Ventes 
nettea 

(1930) 

2 303 56 672,500 6,897,400 3,721,800 

39,312,400 

1,U6,000 

506,700 

1,967,000 

661,400 

512,900 

1,564,100 

4,532,200 

(X) 

(x) 

2,867,700 

1,489,500 

143,100 

1,499,699 

8,535,200 

8,306,300 

228,900 

1,677,600 

478,600 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

6.323,200 

220,700 

30,200 

44,000 

90,400 

87,300 

15,300 

101,700 

(x) 

(x) 

51,400 

50,100 

9,890 

100,000 

493,000 

470,100 

13,900 

689,000 

132,100 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 1041 

Tableau 33.—SASKATOON—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
Un (x) indiciuo que lea chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, maia ceux-ci sont 

inclus dana les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Petroleum and Petroleum Products— 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac 
(à rexclusion du tabac cn feuilles) — 

Ali Othcr(i)—Tous autresCO 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

11 

3 

11 

Number 
of 

. pro-
' prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Z 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

197 

27 

59 

Fe
male 

Fem
mes 

45 

3 

11 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

384,200 

60,700 

107,000 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

3,549,000 

4,393,500 

1,309,^00 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

S 

261,900 

36,200 

286,800 

(0 Includes kinds of business othor than apecified.—(i) Comprend genres de commerce autrea que spécifiés. 

Table 31.—MOOSE JAW—Wlïoiesale Trade, 1930, by Kinds of Business 

Tableau 31.—MOOSE JAW—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce 

Kind of Business—Genre de commerco 

TOTAL 

Farm Products (not elsewliere specifled) 
—Produits de la ferme (nou spéciflés 

Food Products (not elsewhere specifled)-
Denrées alimentaires (nou spéciflées 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 

Petroleum and Petroleum Products— 

AU Other(')—Tous autres(') 

Number 
of es

tabUsh
ments 

Nonibre 
d'éta
blisse
ments 

37 

6 

5 

6-

8 

13 

Number 
ot 

pro
prietora 

Nombre 
de pro-

prié-
tairea 

7 

2 

5 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

' Male 

Hom
mes 

288 

49 

56 

62 

53 

77 
1 

Fe
male 

Fem
mes 

32 

6 

i 

9 

3 

11 

Salaries 
and -wages 

Salaires 
et gages 

i 

497,700 

69,400 

102,700 

106,200 

96,799 

122,700 

Net 
sales 

Ventea 
nettes 

(1930) 

$ 
9,989,709 

1,770,300 

1,905,700 

3,508,600 

1,144,300 

1,651,800 

Stocka on 
hand,end 

of year 
(at coat) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(priï 
coûtant) 

S 

1,048,400 

1,090 

68,000 

347,790 

118,109 

613,600 

C) Includes kinds ot buainess other than specified.—(') Compréid genres de commerce autrea que spécifiés. 
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Table35.—CALGAB¥—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business ,..jj 
[An (x) indicatea that figurea are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Buainess—Genre de commerce 

TOTAL. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—Automobile. 

Automobilea and other motor vehiclea-
Automobiles et autres véhicules auto-
moteura 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Automobile parts (new and used)—Pièces 
de rechange (neuves et uaagéea) 

Tires and tubes—Pneus et chambres à air 

Chemicals, Drugs and Allled Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti 
ques et connexes 

Drugs and drug sundries (gênerai line)— 
Drogues et fournitures pharmaceutiques 
(ligne générale) 

, Drugs and drug sundriea (apecialty) 
Droguea et fourniturea pharmaceutiquea 
(apéciahtéa) 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooli
ques '. 

Paints, varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laques et émaux... 

Coal and Coke-Charbon et coke.. 

Dry Goods and Apparel-Vêtement et 
Ungerie 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et lin
gerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Dry goods (gênerai line)—Marchandiaea 
aèchea (ligne générale) 

Dry gooda (apecialty, n.e.a.)—Marchan
diaea sôches (spécialités, n.s.a.) 

Millinery and millinery auppliea—Modea 
et accessoires 

Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chausaurea. 

Electrical-
ques.. 

-Appareils et outUlage électri-

Electrical goods (including appliancea)— 
Appareillage électrique 

Electrical equipment and supplies—Outil
lage et fournitures électriquea 

Radios and radio equipment—Radios et 
accoasoirea de radio 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
aUleurs) 

Grain—Céréalea 
Hides, skins and furs—Peaux et pelleteries -
Livestock—Bétail 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

261 

12 

21 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

87 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

(x) 

19 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

2,351 

48 

158 

(x) 

67 

(x) 

(x) 

(x) 

17 

12 

(x) 

(x) 

153 

(X) 

80 

(x) 

213 

199 
6 
8 

Fe
male 

Fem
mes 

37 

32 

(x) 

17 

(x) 

(X) 

(x) 

• 4 

S 

(x) 

(x) 

(x) 

20 

(x) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

4,916,100 

109,300 

361,900 

(x) 

127,400 

(x) 
43,200 

217,000 

60,900 

(x) 

(x) 

34,100 

41,300 

85,500 

22,600 

(x) 

6,300 

(x) 

23,100 

334,000 

(x) 

192,100 

(x) 

497,600 

474,800 
0,100 
13,700 

Net 
sales 

Ventea 
nettea 

(1930) 

92,127,990 

877,800 

5,467,400 

(x) 

998,700 

(x) 
599,600 

3,545,800 

668,600 

(x) 

(X) 

365,200 

830,900 

1,474,090 

248,600 

(X) 

238,800 

(x) 
254,200 

4,152,800 

(x) 

3,165,700 

(X) 

20,720,000 

17,813,500 
341,300 

2.565,200 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocka en 
maina à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

I 

11,715,600 

32,300 

463,000 

(x) 

200,900 

(X) 
80,600 

. 511,200 

206,300 

(x) 

(x) 

104,700 

15,100 

380,300 

65,400 

(x) 

15,600 

(x) 
98,900 

573,400 

(x) 

426,700 

(x) 

439,800 

404,000 
35,800 
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Tableau 35,-=-^CALGARY—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 

[Un (x) indique que los chiffres no sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of ea-

tablish-
znents 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

2 

24 

7 

1 

3 
1 

10 

2 

1 

9 

6 
3 

1 

24 

12 

12 

10 

4 

6 

3 

3 

2 

14 

6 

8 

Number 
of 

pro
prietora 

Nombre 
de pro-

priô-
tairea 

(x) 

10 

2 

(x) 

3 
(X) 

3 

(X) 

(x) 

3 

3 

(x) 

1 

1 

-

4 

2 

2 

6 

1 

(x) 

15 

6 

9 

Number ot 
employeea 

Nombre 
d'employéa 

Male 

Hom-
mea 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Stocks on 
hand,end 

ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coiitant) 

Farm Supplies (eicept machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(à l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled)— 
Uenrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) 

Confectionery and aoft drinka—Confiaerie 
et liqueura douces 

Dairy and poultry products—Produita 
laitiers ot œufa 

Poultry and poultry productâ—Volaille et 
œufs 

Fish and aea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Méats and méat products—Viandes et 

produits connexes 

Forest Products (except lumber)—Pro
duits fore;stlers ( i l'exclusion du bois 
d'œuïre) 

Furniture and House Furnlshlngs-
Ameublemen t et accessoires 

Furniture—Ameublement 
House furnishings—Acceasoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties-Epiceries 
et spéciaUtés alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentairea.. 

Hardware—Qulncalll^le 

Hardware (gênerai line)—Quincaillerie 
(ligne générale) 

Hardware (apecialty)—Quincaillerie (apé 
ciahtés) 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Leather and Leather Goods (except gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir 
(it l'exclusion des gants et des chaus
sures) 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bols et matériaux de 
construction (autres qu'en métal)... 

Construction and building materiala (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
conatruction (autrea que le boia ot métal) 

Lumber and mill work—Boia do construc
tion et bois ouvré 

(x) 

201 

31 

(x) 

5 
(x) 

136 

(X) 

(X) 

38 

8 
30 

(x) 

245 

200 

45 

134 

21 

113 

3 

13 

(x) 

33 

16 

17 

(x) 

29 

13 

(x) 

2 
(X) 

(X ) 

(x) 

(x) 

41 

31 

10 

25 

3 

22 

(x) 

12 

(x) 

367,700 

76,100 

(x) 

8,100 
(x) 

245,200 

(x) 

(x) 

67,600 

16,400 
51,200 

(X) 

472,100 

352,000 

119,200 

265,100 

42,200 

222,900 

3,700 

21,000 

(x) 

73,400 

32,000 

41,400 

(x) 

8,264,200 

828,600 

(x) 

349,300 

(X) 

6,088,600 

(X) 

(x) 

449,990 

255,000 
194,900 

(x) 

14,089,600 

12,850,600 

1,239,000 

2,856,200 

490,600 

2,365,600 

86,500 

122,200 

(x) 

3,142,200 

1,144,000 

1,998,200 

S 

(x) 

222,800 

82,600 

(x) 

9,400 
(X) 

102,300 

(X) 

(x) 

158,800 

31,400 
127,400 

(x) 

1,128,500 

1,047,300 

81,200 

974,900 

122,300 

852,600 

18,900 

24,709 

(X) 

82,000 

82,000 
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Table 35.—CALGARY—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
' [An (x) indicates that figures aro withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in tho totals] 

Tableau 35.—CALGARY—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
[Un (x) indique que les chififres ne sont paa donnés afin de ne paa dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

'• Kind ot Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employéa 

Male 

Hom-
mea 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
salea 

Ventea 
nettea 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

ot year 
(at coat) 

Stocks on 
mains à la 

fin do 
l'annéo 

fprix 
coiitant) 

Machinery,' Kqulpment and Supplies 
(eicept electrical)-Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électri 
ques) 

Commercial equipment and supplies— 
Equipement commercial et fournitures.. 

Construction equipment and supplies-
Outillage ot fournitures de conatruction., 

' Farm machinery and equipment—Machi
nes et équipement agricolea 

Manufacturing, lumbering, mining and 
-drilling machinery, equipment and aup
plies—Machines, matériel et accessoires 
pour manufactures, scieries, mines et 
forages 

Professional equipment and auppliea-
Profcssions libérales, équipement et 
fourniturea 

Service equipment and aupplies—Services, 
outillage et fournitures.'....- '. 

Metals and Mctal Work—Métaux et oU' 
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles cn papier 

Petroleum and Petroleiun Products— 
Pétrole et dérivés. 

Gasoline and oil—Gazolineet huile 
Gasoline and naphthas—Gazoline et 

naphte 
Lubricating oila and greases—Graisaea et 

huiles de graisaage -. 
* Petroleum and petroleum productâ (gêne

rai lino)—Pétrole et dérivés (ligne gé
nérale) •. 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plomberie et chaulTage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)—Tabacs et produits d u tabac 
(& l'cicluslon du tabac en feuilles). 

Cigars, cigarettea and tobacco—Cigarea, 
cigarettea et tabacs 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
confiserie 

AU Other—Tous autres 

(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

(X) 

(x) 

373 

• 6 

(x) 

284 

52 

(x) 

(X) 

(x) 

42 

304 

256 

(x) 

44 

(X) 

66 

1 

(X) 

53 

(x) 

(X) 

(x) 

43 

41 

(x) 

(x) 

15 

878,300 

13,200 

(X) 

662,000 

134,200 

(x) 

(X) 

(x) 

79,400 

572,300 

499,600 

(x) • 

64,600 

(X) 

140,200 

114,400 

67,700 

46,700 

74,600 

8,559,700 

171,900 

(X) 

5,646,600 

2,275,400 

(x) 

(x) 

(x) 

851,500 

5,893,600 

5,409,700 

(x) 

325,800 

(X) 

1,769,100 

6,117,800 

4,922,700 

1,195,100 

893,600 

4,959,700 

21,600 

(X) 

3,516,800 

1,250,800 

(x) 

(X) 

(X) 

206,109 

675,360 

560,400 

(x) 

3,700 

(X) 

364,500 

99,200 

43,000 

56,200 

74,700 
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Table 36.—EDMONTON—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totale] 

Tableau 36.—EDMONTON—Commerce de gros, 1930, par genres'de commerce 
Un (x) indique que les chififres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind ot Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom-

Fe-
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventea 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL.. 

Automotive—Automobile 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autrea véhicules auto
moteurs 

Automotive equipment--Equipement au
tomoteur ! 

Automobile parts (new and used)—Pièces 
de rechange (neuves et usagées) 

Tirea and tuDea—Pneua et chambrea à air 

Chemicals, Drugs and Allled Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti 
ques et connexes 

Coal and Coko—Charbon et coke.. 

Coal (gonoral Une)—Charbon (ligne géné
rale) 

Coal, bituminous—Charbon, bitumineux.. 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

\ Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et Un
gerie (à l'exclusion des modes et des 
chaussures) 

Dry goods (gênerai Une)—Marchandiaea 
aèchea (ligne générale) 

Dry goods (apecialty, n.e.s.)—Marchandi
ses sèches (spécialités, n.a.a.) 

MiUinery and milUnery auppUes—Modes 
et acceaaoirea 

Notions—Nouveautés 
Pioco goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—(Chaussures... 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Electrical gooda (including appliancea)— 
Appareillage électrique 

Electrical equipment and auppliea—Outil
lage et fournitures électriques 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Grain—Céréales 
Hides, skina and fura—Peaux et peUete-

riea 
Liveatock—Bétail 

Food Products (not elsewhere specifled)— 
Denrées aUmentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiaerie 
et liqueurs douces 

Dairy productâ—Produits laitiers 
Poultry and poultry produots—VolaiUe et 

œufs 
Fish and soa foods—Poisson 
Fruita and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumea (frais) 

20939-67 

200 

20 

10 

15 

17 

56 1,534 .298 3,115,700 63,940,100 

(x) 

( X ) 

(x) 

(x) 
(x) 
(X) 

12 

(x) 

(x) 
(X) 

76 

(x) 

48 

(X) 
14 

79 

13 

10 
3 

106 

3 

78 

(x) 

(x; 

84 

55 

29 

76 

42 

11 
23 

150 

24 
(X) 

(x) 
(x) 

10 

(x) 

7 

(x) 
1 

22 

1 

1 

34 

(X) 

(x; 

21 

(x) 

(X) 
(x) 

162,600 

(X) 

108,800 

(x) 
29,200 

193,300 

35,900 

28,200 
7,700 

239,400 

10,800 

176,300 

(X) 

(xJ 
(x) 
(x) 
45,600 

160,500 

96,500 

64,000 

186,100 

114,400 

21,900 
49,800 

282,100 

44,200 
(X) 

(x) 
(X) 

2,282,900 

(X) 

779,900 

(x) 
399,000 

3,807,000 

707,100 

338,000 
369,100 

3,001,400 

224,300 

2,197,600 

(X) 

(X) 
(x) 
(x) 
609,700 

1,549,100 

389,900 

1,150,200 

13,180,200 

4,765,300 

767,600 
7,647,300 

5,445,700 

362,300 
(X) 

(x) 
(x) 

8,193,500 

10 I 176,300 I 3,597,000 | 

262,100 

(X) 

125,400 

(x) 
63,500 

440,900 

595,600 

9,100 

513,100 

(X) 

(x) 
(x) 
(x) 

54,500 

152,500 

42,600 

109,900 

204,900 

128,700 

76,200 

146,300 

31,200 
(X) 

(x) 
(x) 

75,000 
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Table 36.—EDMONTON—Wholesale Trade, 1930, b y K i n d s of B u s i n e s s - C o n . 
[An (x) indicates that figurea are withheld to avoid disclosing individual opérations; 'but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 36.—EDMONTON—Commerce de gros, 1930, par genres de c o m m e r c e - F i n 

[Un (x) indique que les chiffrea ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dana les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
ot 

pro
prietora 

Nombïe 
de pro-

prié-
tairea 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salariea 
and wages 

Salaires 
et gagea 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocka en 
maina à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Food Products (not elsewhere speclfled)-
Con.—Denrées alimentaires (non spé
ciflées ailleurs)-Fin 

Fruits and vegetables (gênerai Une)— 
Fruita et légumes (Ugne générale) 

Produce—Produits de la ferme 
Meata and méat productâ—Viandes et 

produits connexes 

Fiuniture and House Furnishings— 
Ameublement et accessoires 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceriea (Ugne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie>et autres denrées alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 
Hardware (gênerai line)—Quincaillerii 

(ligne générale) 
Hardware (apecialty)—QuincaiUerie (spé

cialités) 

Leather and Leather Goods (except gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir 
(â l'excluslan des gants et des chaus
sures) 

Lumber and BuUdlng Materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal)... 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
construction (autres que le bois et métal) 

Lumber and mill work—Bois de construc
tion et bois ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électri
ques) 

Metals and Métal Work—Métaux et ou
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and • Petroleum Products-
Pétroie et dérivés 

Gasoline and oil—GazoUne et huile.. . . 
Lubricating oils and greases—Graisses et 

huiles de graiasage 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plomberie et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac 
(àl'excluslon du tabac en feuUles). 

AU Other(i)—Tous autrcs(i) 

19 

(x) 

(x) 

(x) 

44 
48 

(x) 

12 

201 

157 

44 

173 

- 32 

141 

(x) 

32 

19 

13 

236 

(X) 

, 20 

100 

26 

20 

4 
6 

(x.) 

41 

21 

20 

31 

7 

24 

(X) 

41 

(x) 

67,000 
109,300 

(x) 

20,709 

409,609 

285,900 

123,700 

321,400 

56,800 

264,600 

(X) 

57,400 

29,200 

28,200 

516,400 

(X) 

49,700 

172,500 

155,300 

17,200 

61,200 

48,800 

118,600 

1,768,200 
1,828,800 

(X) 

354,000 

13,862,409 

11,803,500 

2,058,900 

3,695,300 

800,500 

2,894,800 

(x) 

1,703,890 

274,900 

1,428,900 

5,410,300 

(x) 

567,900 

3,471,300 

3,401,200 

70,100 

839,400 

1,403,200 

1,897,100 

18,900 
66,100 

(x) 

22,400 

1,018,500 

662,000 

356,600 

1,034,600 

187,900 

846,700 

(x) 

70,890 

67,900 

2,900 

2,747,500 

(x) 

132,500 

530,600 

614,300 

16,300 

243,400 

69,200 

219,500 

(1) Includes kinds of business other than specified._ 
(1) Comprend genres de commerce autres que spécifiés. 
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Table 37.—MANITOBA—Wholesale Trade In Cities and Towns of 5,000 to 20,000 Population, 1930 

Tableau 37.—MANITOBA—Commerce de gros dans les cités et villes de 5,000 à 20,000 de popula
tion, 1930 

Cities and Towns 

Cités et villes 

Number 
of es

tablish
ments 

Nonibre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(pris 
coûtant) 

Brandon (pop. 17,082) 

Portage la Prairie (pop. 6,597) 

St. Boniface (pop. 16,305) 

31 335 99 

S 

'571,900 

45,000 

170,500 

Z 

6,613,800 

611.600 

17,144,200 

1,321,200 

287,200 

97,900 

Table 38.—SASKATCHEWAN—Wholesale Trade in Cities and Towns of 5,000 to 20,000 Population, 
1930 

Tableau 38.—SASKATCHEWAN—Commerce de gros dans les cités et villes de 5,000 à 20,000 de 
population, 1930 

Cities and Towns" 

Cités et villes 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

14 

17 

11 

12 

13 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

3 

9 

4 

2 

-

Number ot 
employeea 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

North Battleford (pop. 5,986) 

Prince Albert (pop. 9,905).... 

Swift Current (pop. 6,296).... 

Weyburn (pop. 5,002) 

Yorkton (pop. 5,027) 

108 

83 

119 

S 

174,500 

163,300 

160,500 

170,600 

192,300 

S 

3,303,500 

2,894,900 

3,259,900 

2,261,600 

3,722,700 

721,600 

255,200 

899,800 

728,200 

789,800 

20939—67} 
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Table 39.—ALBEBTA—Wholesale Trade In CUIes and Towns of 5,000 to 20,000 Population, 1930 

Tableau 39.—ALBEBTA—Commerce de gros dans les cités et villes de 5,000 â 20,000 de population, 
1930 

Cities and Towns 

Cités et villes 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
ot 

çro-
pnetors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom-

Fe-
male 

Fem-

Salarîes 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Lethbridge (pop. 13,489).... 

Medicine Hat (pop. 10,300). 

161 

78 

S 

302,300 

141,000 

t 
6,203,100 

3,699,900 

1,078,300 

473,000 

Table 40.—MANITOBA—Wholesale Trade, 1930, by Divisions 
Tableau 40.—MANITOBA—Commerce de gros, 1930, par divisions 

Divisions 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

1,307 

12 
51 
50 
30 
16 

835 
71 
32 
28 
28 

54 
27 
26 
20 
15 

12 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

433 

_ 
3 
1 
1 
1 

400 
13 
3 

-3 

_ 
3 
1 

-
-
4 

Number ot 
emplpyees 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'annéo 

(prix 
coûtant) 

Manitoba (pop. 709,139) 

Division No. 1 (pop. 22,817) 
Division No. 2 (pop. 38,810) 
Division No. 3 (pop. 26,753) 
Division No. 4 (pop. 18,253) 
Division No. 5 (pop. 46,228) 

Division No. 6 (pop. 283,828) 
Division No. 7 (pop. 36,012) 
Division No. 8 (pop. 19,846) 
Division No. 9 (pop. 45,414) 
Division No. 10 (pop. 17,916) 

Division No. 11 (pop. 28,100) 
Division No. 12 (pop. 24,344) 
Division No. 13 (pop. 24,263) 
Division No. 14 (pop. 25,978) 
Division No. 15 (pop. 10,008) 

Division No. 16 (pop. 30,069) 

7,900 

38 
35 
24 
12 

7,187 
357 
32 
28 
25 

1,462 

1,355 
99 

15,490,600 

8,700 
48,500 
36,300 
28,400 
13,400 

14,462,500 
590,900 
42,500 
43,500 
31,300 

37,800 
13,200 
67,900 
19,400 
12,600 

43,700 

069,076,000 

160,000 
785,600 
577,700 
477.800 
193,000 

654,303,200 
6,986,000 

646,000 
595,100 
580,400 

613,900 
177.900 

1,089,000 
274,100 
398,400 

1,137,800 

28,561,500 

16,700 
108.400 
100.900 
86,500 
26,800 

25,994,900 
1,391,400 
114,600 
78,200 
103,400 

118,300 
35,100 
162.300 
68.900 
48,000 

109,200 
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Tablé 41.—SASKATCHEWAN--Wh61esale Trade, 1930, by Divisions 
Tableau 41.—SASKATCHEWAN—Commerce de gros, 1930, par divisions 

Divisions 

N u m b e r 
ot es

tab l i sh
ments 

N o m b r e 
d ' é ta 
blisse
ments 

1,659 

63 
98 
82 
56 
77 

243 
113 
105 
78 
56 

199 
82 

100 
61 

116 

77 
53 

• 

N u m b e r 
ot~ 

pro
prietors 

N o m b r e 
de pro

prié
ta i res 

121 

4 
4 

• 3 
2 
3 

32 
8 
4 
5 
1 

28 
1 
4 
2 

1 16 

3 
1 

• 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,. end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin do • 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Saskatchctvan (pop. 921,785). 

Division No. 1 (pop. 41,544)... 
Division No. 2 (pop. 42,831)... 
Division No. 3 (pop. 46,881)... 
Division No. 4 (pop. 28,126)... 
Division No. 5 (pop. 53,948)... 

Division No. 0 (pop. 109,906).. 
Division No. 7 (pop. 63,230)... 
Division No. 8 (pop. 49,361)... 
Division No. 9 (pop. 60,539)... 
Division No. 10 (pop. 41,890).. 

Division No. 11 (pop. 87,976).. 
Division No. 12 (pop. 40,612).. 
Division No. 13 (pop. 42,632).. 
Division No. 14 (pop. 46,222).. 
Division No. 15 (pop. 83,697).. 

Division No. 16 (pop. 48,736).. 
Division No. 17 (pop. 27,315).. 
Division No. 18 (pop. 6,339) (') 

4,843 

60 
167 
70 
47 
63 

1,792 
354 
187 
169 
46 

1,200 
66 

100 
64 

172 

175 
41 

598 

283 
32 
8 

16 

209 
1 
2 
1 

10 

21 

8,393,300 

80,700 
267,000 
107,400 
84,300 
72,400 

3,357,200 
689,300 
317,300 
243,000 
46,400 

2,369,600 
96,600 

153,800 
73,900 

249,100 

239,300 
46,000 

137,U2,000 

1,540,600 
3,849,600 
1,647,600 
1,357,600 
1,230,900 

48,416,700 
11,371,000 
6,760,800 
4,666,300 
. 754,500 

40,766,700 
1,688,700 
2,776,000 
1,626,200 
4,690,600 

4,248,700 
840,600 

24,209,300 

216,400 
950,600 
257,700 
177,900 
186,800 

9,990,000 
1,260,700 
1,189,500 

921,700 
140,500 

6,580,900 
265,100 
350,300 
206,300 
485,400 

898,400 
133,200 

(') Northern unorganized parts and Indian reserves.—(') Parties non organisées du Nord et Béserves-Indiennes. 

Table 42.—ALBEBTA—Wholesale Trade, 1930, by Divisions 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 
Tableau 42.—ALBEBTA—Commerce de gros, 1930, par divisions 

[Un (x) indique que los chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Divisions 

N u m b e r 
of es

tabl iah
ments 

N o m b r e 
d 'é ta 
blisse
ments 

1,306 

50 
92 
17 
62 
67 

373 
61 

104 
20 
88 

239 
6 

22 
40 
4 

69 
2 

N u m b e r 
of 

pro
prietors 

N o m b r e 
de pro

prié
ta i res 

211 

7 
9 
1 

1 

104 
1 

16 
3 
6 

59 

1 
2 

(X) 

w" 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'eniployés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1030) 

Stocks on 
hand, end 

ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Alberta (pop. 731,605) 

Division No. 1 (pop. 28,849) 
Division No. 2 (pop. 57,186) 
Division No. 3 (pop. 15,066) 
Division No. 4 (pop. 29,067) 
Division No. 5 (pop. 26,651) 

Division No. 6 (pop. 140,624) 
Division No. 7 (pop. 38,106) 
Division No. 8 (pop. 61,016) 
Division No. 9 (pop. 24,503) 
Division No. 10 (pop. 58,049) 

Division No. 11 (pop. 126,832) 
Division No. 12 (pop. 13,815) 
Division No. 13 (pop. 24,936) 
Division No. 14 (pop. 39,508) 
Division No. 15 (pop. 13,664) 

Division No. 16 (pop. 27,945) 
Division No. 17 (pop. 5,788) 

4,947 

108 
238 

16 
77 
46 

2,463 
57 

164 
16 
77 

1,567 
6 

21 
26 

(X) 

63 
(X) 

809 

470 

298 

(X) 

(X)" 

9,738,200 

195,100 
439,000 
26,600 

109,200 
58,800 

5,005,000 
90,300 
241,600 
23,200 
116,500 

3,156,000 
8,500 
30,900 
35,100 
(X) 

106,700 
(X) 

189,569,909 

4,575,700 
8,304,600 
417,800 

1,573,400 
897,200 

95,656,900 
1,689,000 
4,868,300 
443,000 

2,514,500 

64,753,300 
246,900 
689,700 
749,000 
(X) 

2,145,900 
(X) 

23,560,400 

522,400 
1,219,200 

34,000 
143,500 
80,800 

12,001,000 
165,100 
457,300 
40,800 
259,500 

8,260,700 
8,800 

43,300 
76,100 

(X) 

221,300 
(X) 
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Table 43.—PBAIBIE PBOVINCES—Sàles.,Beported by Commodities and Commodity Coverage 
for Wholesale t^àdê and Wholesalers Proper 

[An (x) indicates t h a t figures a re wi thhe ld to avoid disclosing individual opérations, but thèse a re included 
s •.. • ;. • • in t h e totals] . , 

( S a l e s a r e s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

Tableau 43.—PBOVINCES DES PBAIBIES—Ventes deciarSes par marchandises et couverture en 
marchandises dans le commerce de gros et dans les maisons de gros 

Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne p a s dévoiler des opérations individuelles, ma i s ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

( L e s v e n t e s s o n t i n d i q u é e s en m i l l i e r s d e d o l l a r s ) 

Kind of Business—Genre de commerce 

Ail Wholesale Es tab l i shments 

Tous les établ issements de gros 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

Sales 
reported 

by 
com

modi t ies (•) 

Ventes 
déclarées 

par 
marchan
dises (0 

P e r cent 
of 

com
m o d i t y 

coverage 

Pour-cent 
d e l à 

couverture 
en mar 

chandises 

Wholesalers P rope r 

Maisons de gros 

Net 

Ventes 
net tes 

(1030) 

Sales 
repor ted 

by 
com

modi t ies C) 

Ventes 
déclarées 

par 
marchan-

disesC) 

P e r cent 
of 

com
m o d i t y 

coverage 

Pour-cent 
de la 

couverture 
en m a r 

chandises 

Total. 

Amusement , sporting and photographie goods— 
Articles de récréation, de sport e t de photogra
phie ^ 

Automotive—Automobile ^ 
Chemicals , drugs and allied products—Produits 

ch imiques , pharmaceut iques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
D r y goods and apparel—Vêtement et lingerie. 

Electrical—Appareils e t outillage é lect r iques . . 
F a r m products (not elsewhere specified)—Pro

dui ts do la ferme (non spécifiés ailleurs) 
F a r m supplies (except machinery and equipment) 

—Articles pour la ferme (à l'exclusion des ma
chines agricoles et outillage) -. 

Food products (not elsewhere specified)—Den
rées al imentaires (non spécifiées ailleurs) 

Fores t products (except lumber)—Produi ts fores
t iers (à l'exclusion du bois d 'œuvre) 

Furn i ture and house furnishings—Ameublement 
et accessoires 

General merchandise—Marchandise générale. . 
(jroceries and food specialties—Epiceries et 

spécialités al imentaires 
Hardware—Quincaillerie — 
Iron and steel scrap and o ther waste materials-

Mitraille de (er e t d 'acier et au t res d é c h e t s . . 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles 
d 'op t ique 

Lea the r and leather goods (except, gloves and 
shoes)—Cuir et articles en cuir (à l'exclusion des 
gants et des chaussures) 

Lumber and building mater ia ls (other than 
métal)—Bois e t matér iaux de construction 
(autres qu'en méta l ) 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical)—Machines, équipement e t fournitures 
(sauf électriques) 

Metals and mé ta l work—Métaux et ouvrages en 
m é t a l 

Paper and paper products—Papier et art icles en 
papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
dér ivés 

P lumbing and heating equipment and supplies— 
Equipement e t fournitures de plomberie et 
chauffage 

Tobacco and tobacco products (except leaf)-
T a b a c s e t produi ts du t a b a c (à l'exclusion du 
t a b a c en feuilles) 

Ail other—Tous autres 

995,758 

3,013 
24,275 

26,051 
9,858 

25,188 

20,240 

608,161 

2,160 

54,832 

406 

3,080 
8,235 

98,954 
19,940 

902 

1,337 

2,822 

13,921 

46,758 

4,874 

5,699 

75,658 

5,962 

23,777 
9,677 

931,865 

2,967 
23,288 

24,841 
9,470 

18,551 

19,568 

505,475 

2,120 

50,752 

406 

2,860 
2,348 

66,900 
17,892 

864 

1,342 

2,523 

13,189 

45,507 

2,700 

6,668 

75,610 

22,443 
9.508 

93-58 

98-14 
96-93 

96-36 
96-06 
73-66 

96-68 

99-47 

99-02 

92-58 

100-00 

92-53 
28-51 

67-61 
89-73 

95-79 

100-00 

89-40 

94-74 

97-32 

55-40 

97-70 

94-39 
98-25 

195,598 

356 
6,775 

3.606 
5,705 
13,407 

2,285 

2,905 

1,060 

36,899 

398 

1,277 
2,739 

56,399 
16,073 

902 

1,127 

1,759 

5,700 

21,130 

(x) 

3,527 

973 

7,298 
(x) 

S 

164,269 

297 
6,806 

3,146 
5,318 
8,935 

1,948 

2,359 

1,031 

33,788 

398 

1,047 
2,198 

39,298 
15,895 

1,132 

5,036 

20,414 

(X) 

3,527 

925 

1,728 

6,613 
(x) 

83-98 

83-43 
85-70 

89-76 
93-22 
66-64 

85-26 

81-20 

98-19 

91-57 

100-00 

81-99 
80-25 

69-68 
98-89 

05-79 

100-00 

98-69 

88-35 

96-61 

(x) 

100-00 

95-07 

90-61 
(x) 

(1) N o t ail e s tabhshments were able to furnish information regarding sales b y commodi t ies . Th i s table shows, for each 
of t h e major kind-of-business classifications, t h e amount and percentage of t h e total net saies t h a t h â v e been broken down 
b y commodi t ies . "The breakdown of salés b y commodi t ies was in some cases repor ted on t h e basis of gross sales r a the r 
than net sales. Fo r th is reason t h e commodi ty sales m a y in some instances exceed t h e to ta l net sales b y t h o amount of 
returned goods and allowances. 

(1) Les établ issements n'ont pas tous é té capables de fournir des informations sur les ventes recoupées en marchandisess 
C e tab leau mont re pour c h a q u e classification majeure par genre de commerce le montan t e t le pour-cent de toutes les vente 
ne t tes qui ont é té recoupées en marchandises . L e recoupement dos ventes en marchandises est dans quelques cas basé 
sur le chiffre b r u t au heu du chiffre net des ventes . Pour ce t te raison les ventes de marchandises peuvent dans certains 
oas dépasser le to ta l des ventes net tes par la valeur des marchandises retournées ou des allocations. 
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Table 44.—PRAIRIE, PROVINCES—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
.^ Establishments . •" " 

(Sales are shown in thousands of dollars) 
Tableau 44.—PROVINCES DÉS PRAIRIES—Ventes de marehandises, par genres de commerce et 

types d'établissements 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and Type of Es tab l i shment 

Sales 
reported (̂ ) 

Ventes 
déclarées (0 

Total N e t Sales . 

Sales not reported b y commodi t ies . , 
Repor ted c o m m o d i t y sales 

Wholesalers proper. , 
O the r wholesalers . . 

Alcoholic Beverages. . 

Wholesalers proper., 
O t h e r wholesalers . . 

Automobi les a n d T r u c k s , N e w a n d tJsed. 

Wholesalers proper. 
O t h e r wholesalers . . 

Automot ive t r a d e 
Wholesale merchants 
Dis t r ic t sales offices 
Manufacturers' sales branches . 

F a r m products (not elsewhere specified) t r ade . . 

Country buyers of farm products 
Machinery, equipment and supplies (except elcC' 

trical) t r ade 
Manufacturers' sales branches 

Automotive E q u i p m e n t , Parts a n d Accessories 
(except tires a n d tubes) 

Wholesalers proper. 
O t h e r wholesalers . . 

Automot ive t r ade 
Wholesale merchants 
Impor te r s 
Dis t r ic t sales offices 
Manufacturers' sales branches 
I m p o r t selling agents 
Manufacturera' agents 

Electrical t r ade 
Wholesale merchants 

General merchandise t r a d e 
Manufacturers' agents 

H a r d w a r e t r ade 
VVholesale merchants 
Impor te r s 
Manufacturera' iigents 

Lumber and building mater ia ls (other t han métal) 
t r ade 

Wholesale merchan t s 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Metals and mé ta l work t r a d e 
Impor te rs 

AU other t r ades 
Manufacturera' sales branches 

15,871(2) 

6 
15,866 

10,968 

957 
10,011 

10.116 
957 

9,159 

1 

1 

851 
851 

4,673 
4,316 

6,252 
3,092 

190 
2,727 

6 
238 
39 
39 
60 
60 

1,106 
1,103 

1 
3 

3 
3 

1,468 
235 

1,233 
11 
11 
49 
49 

(>) Fo r each c o m m o d i t y t h e sales repor ted are shown 
b y t rades and b y types of es tabl ishments operating 
in each t r ade . A full explanation of t h e t e rms used is 
given in t h e introduction to th i s report . 

(2) Sl ight différences m a y bie found in. some cases 
between t h e figures given for to ta l sales of a com
mod i ty and t h e sum of t h e sales figures b y t rades or 
types of es tab l i shments due to t h e figures being 
shown to t h e nearest thousand. 

x) Less t han $1,000. 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

Ventes ne t t e s globales. 

Ventes non recoupées en marchandises . 
Ventes de marchandises déclarées. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Breuvages alcooliques. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Automobiles et camions , n e u f s et usagés . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce, de l 'automobile. 
Marchands de gros. 
fBureaux de ventes de dis tr ic t . 
\Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des produits de la fermo (non spécifiés 
ailleurs). 

Acheteurs k la campagne. 
Commerce dos machines, équipement e t fournitures 

(saufélectr iques) . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Matériel automoteur , pièces de rechange e t acces
soires (excepté p n e u s et chambres â air). 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

Commerce de l 'automobile . 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
fBureaux de ventes de dis tr ic t . 
\Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de vente, impor ta teurs . 
Agents de manufacturiers. 

Cornmerce des appareils e t outillage électr iques. 
Marchands de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de bois e t matér iaux de construction 
(autres qu'en mé ta l ) . 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(saufélectr iques) . 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en mé ta l . 
Marchands impor ta teurs . 

Tous autres commerces. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

(1) Dans chaque marchandise , les ventes déclarées sont 
divisées par genre de commerce et type d 'établisse
men t dans chaque commerce. Une explication com
plète des t e r m e s paraî t dans l ' introduction de ce 
rapport . 

(S) Dans certains cas il y a de légères différences entre le 
chiffre des ventes globales d'un ar t ic le e t la somme 
des ventes par commerce ou t y p e d 'établissernent , 
parce que les chiffres ne sont donnés qu ' à un mill ier 
près . 

(x) Moins de $1,000. 

file:///Succursales
file:///Succursales
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Table 44.—PRAIRIE PROVINCES-Commodlty Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establlshments-Con. 

•(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (̂ ) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Bakery Products 

•" Wholesalers proper. '.. 
Other wholesalers.... 

Food products (not elsewhere specified) trade... , 

Wholesale merchants , 
Importers , 
Manufacturers' sales branches , 
Brokers (except grain) , 
Manufacturers' agents , 

General merchandise trade 
Wholesalo merchants 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Importers 
General sales offices j 
Manufacturers' sales branches J 
Brokers (except grain) 
Manufacturers' agents 
Chain store warehouses : 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade, 

Wholesale merchants.. 
Manufacturers' agents.. 

Barbers' and Beauty Parlour Equipment and 
Supplies, not elsewhere specified 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Hardware trade 
Importers 

, Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade ; 

Wholesale merchants 

Books, Printed, Magazines and Newspapers. 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Paper and paper products trade.. 
Manufacturera' sales branches., 

AU other trades 
Wholesale merchants 
Importers 
Import manufacturera' agenta.. 

Brick, TUe, Terra Cotta and Other Clay Products 

Wholesalers proper 
Other wholesalers , 

Hardware trade , 
. Import manufacturers' agents 

• Manufacturera' agents 
Lumber and building materials (other than métal) 

tradè. 
Wholesale merchants 
Supply and machinery distributora 
Manufacturers' agents 

Building Materials, not elsewhere classified 

Wholesalers proper 

Other wholesalers......' 

, Chemicala, drugs and allied products trade 

• Manufacturera' salea branches 

• • Farin products (not elsewhere specified) trade... . 

Coopérative marketing associations 

For foot-notes. see page 1051* 

12,844 Produits de la boulangerie. 

005 
1,030 

1,233 

308 
8 

863 
30 
24 
1 
1 

1,603 
581 

2 
825 

2 
49 

144 

186 

•180 

185 
185 

682 

561 
121 

55 
66 

627 
497 
64 
66 

141 

112 
29 

20 
2 

18 

121 
87 
25 
8 

2,226 

1,042 
1.184 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de groa. 
Marchanda importateura. ' 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Courtiers (graina non inclus). 
Agents de manufacturiers. 

Commerce do marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentairea. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
/Bureaux généraux de ventes. 
\SuccursaIes de ventea de manufacturiers. 
Courtiers (graina non inclue). 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des tabacs et produits du tabao, (à 
l'exclusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Equipement et fournitures pour salons de coiffure 
et de beauté, non spécifiés ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands importateurs. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saufélectriques). 

Marchands de gros. 

Livres Imprimés, magazines et Journaui. 

Maisons de gros. 
Autres établiasementa de gros. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Succursalea de ventes de manufacturiera. 

Toua autres commerces. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents importateura de manufacturiers. 

Brique, tulle, terre culte et autres produits de 
rargile. 

Maisons de gros. 
Autrea étabhssements de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce de- bois et matériaux de construction 
- (autrea qu'en métal). 

• Marchands de gros. 
Diatributeura de machineries. 
Agenta de manufacturiera. 

Matériaux de construction, non classifiés ailleurs. 

Maisona de ^os . 
Autres établissements de groa. 

Commerce des produita chimiques,, pharmaceuti
ques et connexes. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce des produita de la ferme (non spécifiés 

ailleurs). 
Coopérativea de vendeurs. 

file:///SuccursaIes
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Tableau 44 .—PROVINCES D E S P R A I R I E S — V e n t e s de marchandises , par genres de commerce 
e t t y p e s d'établ issements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

reported (1) 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Building Materials, not elsewhere classified—Con. 

General merchandise trado ., 
Wholesale merchants 

Hardware trade , 
Wholesalo merchants , 
Import manufacturers' agents 

Lumber and building materials (other tban métal) 
trade 

Wh'olesalo merchants , 
Importers 
Supply and machinery diatributors. 
District sales offices 1 
Manufacturers' aalea branches J 
Commission merchants 
Manufacturers' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Supply and machinery distributora 
Ail other trades 

Commission merchants 

BuUdlng Métal Work. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Supply and machinery distributora 
Manufacturera' sales branches 

Metals and métal work trade 
Manufacturera' salea branches 

Building Stone, Slate and Concrète Products. 

Wholesalera proper 
Other wholesalera 

Machinery, equipment and suppUes (except elec
trical) trade • 

Wholesalo merchants 

Caméras and Photographie Supplies. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants 
Film exchanges 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholesale merchants 
Hardware trade 

Importera 
Machinery, equipment and aupplies (oxcept elec

trical) trade 
Importere 

Canned Goods, Food Products. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Food products (not elaewhere specified) trade 

Wholesale merchants .. 
Importera...' 

General merchandiae trade., 
Importers ,. 

7 
7 

492 
488 

4 

1,484 
498 
24 
10 

793 

1 
158 

15 
15 

220 
220 

144 

1,958 

71 

1,937 
49 

1,888 
14 

14 
2 
2 

7,773 

6,827 
1,946 

106 

86 
20 

Matériaux de construction, non classifiés ailleurs 
—Fin 

Commerce de marchandise générale. 
Marchandsdegros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchandsdegros. w 
Agents importateura de manufacturiera. 

Commerce de bois et matériaux de conatruction 
(autres qu'en métal). 

Marchands do gros. , 
Marchands importateurs. 
Distributeurs de machineriea. 
fBureaux de ventea de diatrict. 
\Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchanda k commission. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fourniturea 
(saufélectriques). 

Distributeurs de machineries. 
Tous autres commerces. 

Marchanda à comm.ission. 

Ouvrages en métal dans la construction. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Distributeurs de machineries. 
Succursales de ventea de manufacturiera. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Succursalea de ventea de manufacturiers. 

Pierre k bâtir, ardoise et produits en béton. 

Maisona de gros. 
Autres établiaaements de groa. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saufélectriques). 

Marchands de gros. 

Appareils et fournitures photographiques. 

. Maisons de ^ s . 
' Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et de 
photographie. 

Marchands de groa. 
Echangea de filma. 

Commerce dea produits chimiques,, pharmaceuti
ques et connexea. 

Marchanda de gros. 
Commerce de quincaillerie. 

' Marchands importateurs. 
• Commerce des machines, équipement et fournitures 

(saufélectriques). 
' Marchands importateura. 

Conserves alimentaires. 

Maisons de gros. 
^ Autres étabUssements de groa. 

, ' Commerce dea denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
' Marchands importateurs. 

. • Commerce de marchandise générale. 
! Marchanda importateurs. 

Pour renvois, voir page 1051, 

file:///Succursales
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Table •44.7;-PRAIRIE PROVINCES—Commodity Sales, by Kinds of.Business and .Types of 
Estàbllshments-Con. " - ^ 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es tab l i shment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (*) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'é tabl issement 

C a n n e d Goods , Food P r o d u c t s - C o n . 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor te rs 
Manufacturers' sales branches 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
I m p o r t manufacturers ' agents 
Manufacturers' agents 
Chain s tore warehouses 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r ade . 

Wholesale merchants 
Manufacturers ' agents 

C é m e n t , Lime and Plaster 

Wholesalers proper 
Othe r wholesalers 

Lumbor and building mater ia ls (other than métal) 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Supply and machinery dis t r ibutors 
Manufacturers' sales branches 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) t r ade 

Supply and machinery distr ibutora 

Chemicals , Indus tr ia l and Heavy 

Wholesalers proper '. 
O the r wholesalers 

Automot ive t r a d e 
Wholesale merchants 

Chemicals , drugs and allied products t r ade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . . . . 

Wholesale merchants 
Groceries and food specialties t r a d e 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agents 

H a r d w a r e t r ade 
Wholesale merchan t s 
Impor te r s 

Lumber and building mater ia ls (other t han métal) 
t r ade 

Wholesale merchanta 
Dis t r ic t sales offices 

Machinery, equipment and supphes (except elec
trical) t r a d e 

Wholesale merchants 
Tobacco and tobacco products (except leaO t r a d e . 

Wholesale merchants 

Chemicals , Refined a n d / o r Belated Product s 

Wholesalers proper 
Othe r wholesalers 

Automot ive t r a d e 
Wholesale merchan t s 

Chemicals , drugs and allied products t r a d e 

Impor t e r s 
Dis t r i c t sales offices 
General sales offices... '. 
Manufacturers ' sales branchea 
Manufacturera' agenta 

Fo r foot-notes, see page 1051. 

7,388 
5,707 

3 
525 
55 

354 
150 
322 
273 
271 

4 
268 

3,809 

186 
3,623 

3,802 
154 
25 

3,623 

1,006 

341 
665 

23 
23 

430 

3 
428 

39 
401 
199 

2 
200 

3 
2 
1 

50 
14 
36 

46 
46 
15 

2,371 

631 
1,740 

18 
18 

1,342 

13 
121 
148 

1,054 
5 

Conserves alimentaires—Fin 

Commerce des épiceries et spécialités a l imentaires . 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Court iers (grains non inclua). 
Marchands k commission. 
Agents impor ta teurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerce des tabacs e t produits du t abac (à 
l'exclusion du t abac en feuiUes). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

C i m e n t , c h a u j et plâtre. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce de bois et matér iaux de construction 
(autres qu'en mé ta l ) . 

Marchands de gros. 
Dis t r ibuteurs de machineries. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fourniturea 
(sauf électr iques) . 

Dis t r ibuteurs do machineries . 

Produi t s ch imiques , industr ie l s e t lourds . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce de l 'automobile . 
Marchands de gros. 

Commerce des produits ch imiques , pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 

Commerce des denrées aUmentaires (non apécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Commerce des épiceries et spécialités a l imentai res . 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 

Commerce de bois et matér iaux de construction 
(autres qu'en mé ta l ) . 

Marchands de gros. 
Bureaux de ventes de dis t r ic t . 

Commerce des machines , équipement et fourniturea 
(sauf électr iques) . 

Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produits du t a b a c (A 

l'excluaion du t abac en feuilles). 
Marchands de gros. ' 

Produi t s c h i m i q u e s , rafilnés, e t / o u dérivés. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

C o m m e r c e de l 'automobile . 
Marchands de gros. 

Commerce des produits ch imiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Marchands impor ta teurs . 
Bureaux de ventes de dis t r ic t . 
Bureaux généraux de ventes . 
Succursales de ventea de manufacturiera. 
Agenta de manufacturiera. 
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Taiileàu 44.—PROVINCES DES PRAIRIES—véhtés'^de'marchandises, par*genres de'commerce 
et typés d'établIssemënts-Suite 

( L e s v e n t e s s o n t i n d i q u é e s e n m i l l i e r s d e d o l l a r s ) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es tab l i shment 

Sales 
reported (̂ ) 

Ventes 
déclarées (') 

Marchandises, par genre de commerce 
et t y p e d'établissenaent 

Chemicals, Bcf lncd a n d / o r Be lated P r o d u c t s 
—Con. 
F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e — 

Exporters 
C i ty buyers of farm products 

Food products (not elsewhere specified) t rade 

Wholesale merchants 
C i ty buyers of farm products 

\ Country buyers of furm products 
General mcrchandiso t r ade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Groceries and food specialties t r ade 
Wholesale merchants 
Impor te rs 
Manufacturers' sales branches 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
Impor t manufacturers ' agents 
Manufacturers' agents 
Chain s tore warehouses 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholosalo merchants 

L u m b e r a n d building mater ials ( o t h e r t h a n métal) 
t r ade 

Manufacturers' agents 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branchea 

Papor and paper products t r ado 
Wholosale merchants 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r a d e . 

Wholesale merchanta 
AU other t rades 

Manufacturera' sales branches. , 

C h i n a , Glassware and Crockery. 

Wholesalors proper., 
O the r wholesalera. . 

Amusement , sporting aiid photograpliic gooda 
t r ade 

Impor te rs 
;Dry goods and apparel t r ade 

Wholesale merchants 
Impor te rs 

^Furnituro and house furnishings t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor te rs 

'General merchandise t r ade 
Wholesale merchants 

""Hardware t r ade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branchea 

"Machinery, equipment and auppUes (except elec
trical) t r ade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agenta 

f Cigars, Cigarettes a n d Tobacco (except leaf). 

Wholesalers proper. , 
O the r wholeaalers. . 

Chemicals , drugs and alUed products t r a d e . , 

Wholesale merchants 
Food products (not elsewhere apecified) t r ade . 

Wholesale merchants 
General merchandise t rade . , 

Wholesale merchanta 
Impor te rs 

87 

58 
29 
15 

2 
4 
9 
5 
1 
5 

587 
465 

8 
3 

16 
79 
5 
3 

2 
2 

218 
44 

173 

724 
7 

1 
1 

19 
3 

16 
544 
217 
328 
122 
122 
34 
30 
3 

12 
8 
4 

27,795 

11,982 
15,814 

130 

130 
2,479 

2,479 
25 
18 
7 

Produi t s ch imiques , raffinés, e t / o u d é r i v é s - F i n 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Expor ta teurs . 
Acheteurs de produita de la ferme (en ville). 

Commerce des denrées al imentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 

Commerce de marchanaise générale. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des épiceries et spéciaUtés a l imentaires . 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Court iers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Agents importa teurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matér iaux de construction 
(autres qu'en méta l ) . 

Agents de manufacturiers. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électr iques) . 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de papier et art icles en papier. 
Marchands do gros. 

Commorce des tabaca et produita du t a b a c (à 
l'exclusion du t abac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Tous aut res commerces. 

Succursales do ventes de manufacturiers. 

Porcelaine, verrerie et faïence. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commorce des articles de récréation, d e s p o r t e t d e 
photographie. 

Marchands importa teurs . 
Commerco de vêtement et Ungerie. 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 

Commerce d 'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes do manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électr iques) . 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Cigares, cigarettes e t tabacs (excepté tabac en feuU
les). 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce des produits chimiquea, pharmaceut i 
ques et connexes. ' 

Marchands de gros. 
Commerce dea denrées aUmentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 

Commerce de marchandiae générale. 
Marchanda de gros. 
Marchanda importateura. 

Pour renvoia, voir page 1051. 
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Table 44.—PRAIRIE PROVINCES—Commodity Sales, hy KInds of Business and Types of 
Establlshments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Buainess 
and "Type of Es tab l i ahment 

Sales 
reported (1) 

. Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et t y p e d 'é tabUssement 

Cigars, Cigarettes a n d Tobacco (except leaf)—Con. 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 
Commission merchants 
Manufacturers' agents 

- • Tobacco and tobacco products (except leaf) t r ade . 

Wholesale merchan t s 
Manufacturera' aales branches . , 
Manufacturers' agents 
Chain s tore warehouses 

Clothing a n d F u r n i s h i n g s , Men*s a n d Boys*. 

Wholesalers proper 
Othe r wholeaalers 

Chemicala, druga and aUied products t r a d e . , 

Manufacturors' aales branches ' . . . 
D r y goods and apparel t r a d e , 

Wbolesale merchan t s , 
Lnpor te ra , 
Cash-and-carry wholesalers , 
Manufacturers ' aales branchea 
Commission merchan ta , 
I m p o r t commission me rc ha n t s , 
Manufacturera' agents , 

F a r m products (not elsewhere apecified) t r a d e . , 

Co-operative marke t ing associations 
Lea the r and lea ther goods (except gloves and 

shoes) t r a d e 
Wholeaale merchan t s 
Manufacturera' sales branches 

Machinery, equipment and supplies (except ^ e c -
trical) t r a d e 

Wholesale naerchants 
Ail o the r t r ades 

Manufacturera' sales branches 

Cloth ing , Women's a n d Chi ldren's . 

Wholesalera proper., 
O t h e r wholeaalera. . 

Amusement , aporting and photographie gooda 
t r a d e 

Impor te ra 
D r y goods and apparel t r a d e 

Wholesale merchan t s 
Impor te r s 
Cash-and-carry wholesalers 
Manufacturers ' sales branches 
Commiasion merchan t s 
I m p o r t commiasion me rc ha n t s 
Manufacturera' agents , 

Coal and Coke.. 
Wholesalers proper., 
O t h e ï wholesalers . . 

Coal and coke t r a d e 

Wholesale merchants ] 
Impor te r s 
Drop shippers J 
Commisaion merchan t s 
SeUing agents 

F a r m products (not elaewhere specified) t r a d e 

E leva to r s ( independent) . 
E leva to r s (Une) 

5.046 
4,575 

442 
30 

20,115 

4,773 

15,342 

4,123 

2,017 
2,108 

2 
3,717 
1,759 

16 
1, 

481 
247 
293 
921 

2 

394 
240 
154 

1 
1 
6 

3,687 

1,316 
2,371 

1 
1 

3,687 
1.284 

31 
1 

332 
339 
534 

1,167 

10,093 

. 5,481 
4.611 

9,309 

6,157 

1,670 
2,482 

407 

20 
387 

Cigares, cigarettes et tabacs (excepté tabac en feui l 
l e s ) - F i n 
Commerce des épiceries et spéciaUtés a l imentaires . 

Marchanda de gros. 
Marchands à commission. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des tabacs ot produits du tabac (à 
l'exclusion du t abac en feuiUes). 

Marchands do gros. 

(Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Vêtement e t lingerie, hommes et garçons. 

Maisons de gros. 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce des produite chimiquea, pharmaceut i 
quea et connexes. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
C o m m e r c e de vê tement e t Ungerie. 

Marchands de gros. 
Marchanda impor ta teurs . 
Comptoirs au comptant . 
Succursales de ventea de manufacturière. 
Marchanda à commiaaion. 
I m p o r t a t e u r s à commission. 
Agents dé manufacturiers. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ail leurs). 

Coopérat ives de vendeurs . 
C o m m e r c e de cuir e t art icles en cuir (à l'exclusion 

des gants et des chaussures) . 
Marchands de gros. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fourniturea 
(aauf é lect r iques) . 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces . 

Succursales de ventea de manufacturiera. 

Vêtement , femmes e t e n f a n t s . 

Maiaona de gros. 
Autres établisaementa de groa. 

Commerce des art icles de récréat ion, de sport e t ' de 
photographie . 

Marchands impor ta teurs . 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchands de gros. 
Marchanda impor ta teurs . 
Comptoi rs au comptan t . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands k commission. 
Impor t a t eu r s à commission.. 
Agents d e manufacturiers. 

Charbon e t coke. 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce de charbon et coke. 

f Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Expéditeurs à vue. 

Marchands à. commission. 
Agents vendeurs." 

C o m m e r c e des produita de la ferme (non spécifiés 
aiUeurs). 

• E léva teur s indépendants . 
Ligne d 'é lévateur . ' 

Foi ' foot-notes. aee page 1051. 
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Tableau 14.—PROVINCES DES PRAIRIES—Ventes de marchandises, par genres de commercé 
et types d*€tabllssements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Buainess 
and Type of Eatabliahment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (̂ ) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établiasement 

Coal and Coke—Con. 

Farm suppUes (except machinery and equipment) 
trade 

Country buyera of farm products 
Forest products (except lumber) trade 

Wholesale merchants 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Drop shippers 

Groceries and food specialties trade 
Manufacturera' aalea branches 

Hardware trade 
Wholesale merchanta 

Lumber and building materials (other than métal) 
trado 

Wholesale merchants 
Commission merchanta 

Machinery, equipment and auppUes (except elec
trical) trade 

Wholeaale merchanta 
AII other tradea 

Commission merchants 

Confectionery and Soft Drinks 

Wholesalors proper 

Other wholesalera 

Chemicals, drugs and alUed products trade 

Wholosale merchanta 
Manufacturera' agents 
Warehouses (distributing) 

Dry gooda and apparel trade 
Wholesale merchanta 

Food products (not elsewhere specified) trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera' sales branchea 
Brokers (except grain)' 
Manufacturera' agenta .' 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Importers 

Groceriea and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera' aales branchea 
Brokers (excopt grain) 
Manufacturera' agents 
Chain atore warehouses 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade.. 

Wholesale merchants 

Dairy Products and Eggs 

Wholesalers proper ^ 
Other wholesalera ' 

Farm auppUes (except machinery and equipment) 
trade 

Co-oporative sales agencies 
Food products (not elsewhere specified) trade 

Wholesalo merchants 
Importers 
Manufacturers' aalea branchea 
Brokera (except grain) 1 
Commission merchants / 
Selling agents 
City buyera of farm products 
Country buyers of farm products '. 
Co-operative marketing aasociations 'l 
Co-operative salos agencies J 

Pour renvois, voir page 1051, 

201 
151 
50 
14 
14 

108 
83 
25 

25 
25 
5 

8,919 

4,892 
4,027 

60 

4 
48 
8 
1 
1 

5,717 

2,182 
15 

3,246 
42 

232 
9 
6 
3 

1,678 
1,202 

25 
236 
56 

136 
24 

1,454 

1,454 

7,1G4 

2,504 
4,660 

2 
2 

6.394 

1,254 
4 

798 
1.545 

117 
55 
91 

1,530 

Charbon et coke—Fin 

Commerce dea articlea pour la ferme (à l'exclusion 
dea machines agricolea et outillage). 

Acheteura k la campagne. 
Commerce dea produits foreatiera (à l'exclusion du 

bois d'œuvre). 
Marchanda de gros. 

Commerce de marchandiae générale. 
Marchands de groa. 
Expéditeurs à vue. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 

Commerce de quincaiUerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchanda de gros. 
Marchands à commiaaion. 

Commerce des machines, équipement et fourniturea 
(sauf électriques). 

- Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 

• Marchands à commission. 

Confiserie et liqueurs douces. 

Maisons de gros. 
Autres étabhssements de gros. 

Commerce des produita chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôta. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce dea denréea alimentai'res (non spécifiées 
ailleura). 

Marchanda de groa. 
Marchanda importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 
Marchanda importateurs. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus) 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex

clusion du tabac en feuiUea). 
Marchands de gros. 

Produits laitiers et oeufs. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce dea articles pour la ferme {k l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Agences coopératives de ventes. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
/Courtiers (grains non inclus). 
\Marchands k commission. 
Agents vendeurs. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs k la campagne. 
fCoopératives de vendeurs. 
\Agences coopératives de ventes. 

file:///Marchands
file:///Agences
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Table 44.T-PRAIRIE PRO>^INCES- -Commodlty Sales, .by Kinds of Business and Types of 
EstabUshments-Coni; , 

( S a l e s are s h o w n in t h o u s a n d s of d o l l a r s ) 

C o m m o d i t y , b y IGnd of Business 
and T y p e of Es tabUshment 

, Sales 
reported Ĉ ) 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre de commerce 
et t y p e d 'é tabl issement 

Dairy P r o d u c t s a n d Eggs—Con. 

Groceries and food specialties t r ade 
Wholesale merchanta 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
Chain s tore warehouses 

Paper and paper products t r ade 
Warehouaes (distributing) 

Tobacco and tobacco products (except leaf) t r ade , 

Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

Drugs a n d D r u g Sundr ie s 

Wholesalers proper 
O t h e r wholesalers 

Automot ive t r a d e 
Wholesalo merchants 
Manufacturers' sales branches 

Chemicals , drugs and allied products t r a d e 

Wholosale merchants 
Dis t r ic t sales ofiiees 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agents 

General merchandise t r a d e 
Manufacturers' agents 

Groceries and food specialties t r a d e 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and suppUes (excopt elec 
trical) t r ade 

Wholesale merchants 
Tobacco and tobacco products (except leaf) t rade , 

Wholesale merchants 
Ali o ther t rades 

Manufacturers' salos branches 

Dry Goods , n o t elsewhere classlfled 

Wholesalers proper , 
O t h e r wholesalers , 

D r y goods and apparel t r a d e , 
Wholesale merchants , 
Impor te r s 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agents 
Others 

Lea the r and leather goods (except gloves and 
shoes) t r a d e 

Wholesale merchants , 

Electrical Appl iances , E q u i p m e n t a n d Suppl ies 

Wholesalers proper 
O t h e r wholesalers 

, Amusement , sporting and photographie goods 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Impor te rs 
Manufacturers' agents 

Automot ive t r ado 
Wholesale merchants 

Chemicals , drugs and allied products t r a d e 

Manufacturers' sales branches 
Electr ical t r a d e 

Wholosale merchants 
Impor te r s 
Manufacturers' sales branches 
Commission merchants 
I m p o r t manufacturers ' agents 
Manufacturers' agents 
Warehouses (distributing) 

F o r foot-notes, see page 1051. 

1,652 
1,241 

50 
183 
178 

16 
16 

101 

95 

3,780 

2,922 
858 

56 
16 
40 

3,505 

2,752 
156 
291 
306 

64 
64 

139 
139 

13 
13 

1 

1 
1 
1 

77 
70 

140 
54 
16 
68 
10 
1 

7 
7 

15,453 

1,856 
13,597 

14 
10 

1 
3 

190 
190 
75 

75 
14,568 

723 
408 

12,725 
9 

54 
595 
54 

Produi t s laitiers e t œufs—Fin 

Commerce des épiceries et spécialités a l imentaires . 
Marchands de gros. 
Court iers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Ent repôts de magasins en chaîne. 

Commerce de papier ot articles en papier. 
Ent repôts . 

Commerco des t abacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du t abac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Drogues et fourni tures pharmaceut iques . 

Maisons de gros. 
Autres établ iasements de groa. 

Commerce de rautom,obile. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 

Commerce des produits chimiquea, pharmaceut i 
ques et connexes. « 

Marchands de groa. 
Bureaux de ventes de dis t r ic t . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce dos épiceries ot spéciaUtés a l imentai res . 
Marchands do gros. 

Commerce dos machines, équipement et fournitures 
(sauf électr iques) . 

Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à l'ex

clusion du t abac en feuilles). 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Marchandises sèches , n o n classlflëes ai l leurs. 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

Commerce do vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 

• Aut res . 
Commerce do cuir e t articles cn cuir (à l'exclusion 

des gants et des chaussures). 
Marchands de gros. 

Apparei ls , équ i pement et fourn i tures électriques. 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et de 
photographie. 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de l 'automobile . 
Marchands de gros. 

Commerce des produits chimiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerco des appareils et outiUage électr iques. 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands k commission. 
Agents importa teurs de manufacturiers. 
Agents de,manufacturiers. 
Ent repôts . 
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Tableau 44.—PROVINCES DES PRAIRIES—Ventes, de'marchandises, par genres de commerce 
et types d'établIssem'énts-Suite 

( L e s v e n t e s s o n t i n d i q u é e s en m i l l i e r s d e d o U a r s ) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es t ab l i shmen t 

reported (i) 

Ventes 
déclarées (••) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d 'étabUssement 

Electrical Appl iances , E q u i p m e n t and Suppl i e s 
—Con. 

General merchandise t r ade 
Wholesale merchants 
Impor te r s 
Manufacturers' agents 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchants 
Manufacturera' agenta 

Lumber and building mater ia ls (other t han métal) 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Commission merchants 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) t r a d e 

Wholesale merchanta 
Impor te rs 
Supply and machinery diatr ibutors 
Manufacturera' aalea branches 
I m p o r t commiasion merchants 

Metals and mctal work t rado 
Impor te r s 

Paper and paper products t r ade 
Wholesale merchanta 

Plumbing and heating equipment and supplies 
t r a d e 

Wholesale merchants 't 
Manufacturera' aalea branches 

Farm P r o d u c t s , n o t elsewhere specifled. 

Wholesalers proper., 
O the r wholesalers . . 

F a r m products (not elsewhere apecified) t r ade . 

Wholesale merchan t s . 
Exporters 

C i t y buyers of farm products 
Food products (not olsewhere spocihed) t r a d e . . . . 

Wholesale merchants 
Groceries and food specialties t rade 

Manufacturera' sales branchea 
Machinery, equipment and supplies (except elec 

trical) t r ade 
Wholesale merchants 

Feeds, Allxcd a n d Other . . 

Wholesalers proper.. 
O the r wholesalers . . 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . . , 

Dis t r ic t salés offices 
Co-operativo market ing associations 
E leva to r s (Une) 

F a r m suppUes (excopt machinery and equipment) 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Commission merchants 
Co-operative market ing associations 
Co-oporative sales agencies 

Food products (not elsewhere specified) t r a d e . . . . 

Co-operative market ing associations., 
Groceries and food specialties t rado 

Manufacturors' sales branches 

Fertilizer a n d Fertilizer Materials. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers . . 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesale merchan t s . 

26 
13 
7 
6 

377 
371 

141 
58 
37 
18 
9 

18 
4 
4 
4 
4 

50 

Appareils, é q u i p e m e n t et fourn i tures é lectriques 
—Fin 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Agents do manufacturiers. 

Commerce de bois et matér iaux de construction 
(autres qu'on m é t a l ) . 

Marchands de gros. 
Marchands k commission. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saufélectr iques) . 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Dia t r ibuteurs de machineries. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Impor ta teurs k commission. 

Commerce des métaux et ouvrages en mé ta l . 
Marchands importa teurs . 

Commerce de papier et art icles en papier. 
Marchands de groa. 

Commorce d 'équipement ot fournitures de plombe
rie et chaufïage. ' 

Marchands de gros. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 

3S7 Produi t s d e la ferme, n o n spéciflés aUleurs. 

93 Maisons de gros. 
245 Autres é tabl issements do gros. 

165 

10 
78 

76 
3 

3 
168 
168 

2 
2 

1,342 

66 
1.276 

767 

5 
753 

114 
66 
38 

9 
1 
2 

2 
458 
458 

1 

1 

Commerco dos produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Expor ta teurs . 

Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Commerco des denrées al imentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 

Commerce des épiceries et spécialités a l imentaires . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saufélectr iques) . 

Marchands de gros. 

Provende, mélangée et autre . 

Maisons de gros. 
Autres é tabl issements de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Bureaux de ventes de dis tr ic t . 
Coopérat ives de vendeurs. 
Ligne d 'é lévateur . 

Commorce des articles pour la forme (i\ l'exclusion 
dos machines agricoles et outillage). 

Marchands de gros. 
Marchands k commission. 
Coopérat ives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce des denrées al imentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Coopératives de vendeurs. 
Commerce des épiceries et spéciaUtés alimentairea 

Succursales de ventes de manufacturiers. 

Engrais et matériaux k engrais. 

Maisons de gros. 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Peur renvois, voir pago 1051. 
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INCES—Commodity Sales, by Kinds 
£stabUshments-(i)on, 

(Sales are shown in thousands of. dollars) 

Table 44.—PRAIRIE PROVINCES-Commodlty Sales, by Kinds of Business and Types of 
£stabUshments-(i)on, 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

reported (1) 

Ventea 
déclarées (*) 

Marchandises, par genre de commerce 
et tjrpe d'établissement 

Fish and Sea Foods, Fresh and Processed 

Wholesalers proper , 
Other wholesalers , 

Food products (not elaewhere specified) trade. 

Wholeaale merchants , 
Exportera , 
Importera , 
Selling agenta 

Groceriea and food apecialtiea trado., 
Wholesalo merchants 
Brokers (except grain) 
Commiasion merchants 
Import manufacturera' agents 

Food Products, not elsewhere specifled. 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Food products (not elsewhere apecified) trade.. . . 

Wholeaale merchants 
Manufacturera' agents -. 

General merchandiae trade 
Importera 

Groceries and food apecialties trade 
Wholeaale merchanta 
Importers 
Manufacturers' aales branches 
Brokers (except grain) 
Manufacturera' agents 

Tobacco and tobacco products (except leai) trade. 

Manufacturers' agenta., 

Fruits and Vegetables, Fresh and Dried 

Wholesalera proper 
Other wholesalors 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Co-operative marketing associations 
Food products (not elsewhere specified) trade.. . 

Wholesale merchants 
Importers , 
Cash-and-carry wholesalers , 
Brokers (except grain) , 
Import commission merchants , 
City buyers of farm products 
Country buyers of farm products , 
Co-operative marketing associations , 
Warehouses (distributing) 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branchea 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
Manufacturors' agents 
Chain store warehouses 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchanta. 

Furniture, Uousehoid 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 

Furniture and house furnishings trade., 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturera' agents 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Manufacturers' salos branchea 
Import manufacturera' agenta , 

3,604 

2,499 
105 

2,539 

1,823 
615 
40 
61 
65 
21 
14 
28 
2 

566 
356 
168 

163 
5 
3 
3 

745 
370 
30 

183 
38 

125 

38,436 

19,745 
8,691 

15 
15 

24,516 

16,749 
300 
20 

6,391 
1,763 

15 
5 

14 
2G0 

3.904 
2,675 

62 
177 
638 
78 

274 
1 

1,510 

351 
1,159 

75 
75 

1,417 
274 
870 
273 

1 
1 

17 
16 

(x) 

Poisson et autres produits de la mer, frais et pré
parés. 

Maiaona de gjros. 
Autrea établiasementa de groa. 

Commerce dea denrées alimentaires (non spécifi.êes 
ailleurs). 

Marchanda de groa. 
Exportateura. 
Marchanda importateure. 
Agenta vendeura. 

Commerce dea épiceriea et spéciaUtés alimentaires. 
Marchanda de groa. 
Courtiera (grains non inclus). 
Marchanda à commiasion. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Denrées alimentaires, non spécifiées aUleurs. 

Maiaons de gros. 
Autres établiasements de gros. 

Commerce des denrées aUmentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de marchandiae générale. 
Marchands importateurs. 

Commerce des épiceries et spéciaUtéa alimentaires. 
Marchanda de groa. 
Marchands importateura. 
Succurealea de ventea de manufacturiera. 
Courtiers (grains non inclua). 
Agents de manufacturiers. • 

Commerce des tabacs et produita du tabao (à 
l'exclusion du tabac en feuilles). 

Agents do manufacturiera. 

Fruits et légumes, frais et séchés. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de groa. 

Commerce des articlea pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Coopérativea de vendeura. 
Commerce des denrées aUmentaires (non apécifiées 

aillours). 
Marchands do gros. 
Marchanda importateurs. 
Comptoirs au comptant. 
Courtiers (grains non inclua). 
Importateurs k commisaion. 
Acheteurs de produita de la ferme (en ville). 
Acheteurs k la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 
Entrepôts. 

Commerce des épiceries et spéciaUtés aUmentaires. 
Marchands de gros. 
Succursales do ventes de manufacturiera. 
Courtiera (grains non inclua). 
Marchands à commission. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasina en chaîne. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuilles). 

Marchanda de gros. 

Ameublement de maison. 

Maisons de gros. 
Autres étabUssements de gros. 

Commerco de vêtement et Ungerie. 
Marchands de gros. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchanda de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Succursales de ventes do manufacturiera. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

For foot-notes, see page 1051 
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Tableau 44.—PROVINCES DES PRAIRIES—Ventes de marchandises, par genres de commerce 
et types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of EstabUshment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (̂ ) 

Furniture and Fixtures, Office and School. 

Wholesalers proper. 
Other wholesalers.. 

Furniture and houso furnishings trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 

Hardware trade 
Manufacturers' sales branches 
Import manufacturers' agents 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trado 
Wholosale merchants 
Importers 
Manufacturers' agents 

Furs, Dressed, and Fur Clothing.. 

Wholesalers proper. 
Other wholesalers.. 

Dry goods and apparel trade 
Wholesalo merchants 
Manufacturers' agents 

Farm products (not elsewhere specified) trade.. 

Wholesale merchants.. 
Manufacturors' agents., 

Furs, Baw and Unmanufactured. 

Wholesalers propor. 
Other wholesalers.. 

Farm products (not olsewhere specified) trade., 

Wholesale merchants 
Exporters 
Auction companies 
Commission inerchants 
Export brokers 
Purchasing agents 
City buyors of farm products 
Country buyors of farm products 

Food products (not elsewhere specified) trade. 

Country buyers of farm products., 

Glass, Sheet. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Chemicals, drugs and alUod products trado. 

Manufacturers' agents 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Hardware trade 

Wholesale inerchants 
Lumber and building materials (other than métal) 

trade 
Wholeaale merchants 
Importera 
Manufacturera' sales branches 
Warehouaes (distributing) 

Plumbing and heating equipment and suppUes 
trade 

Manufacturers' agents 

383 

249 
35 

38 
23 
15 
12 
4 

81 
81 

152 
104 
41 
7 

33S 

33 
294 

257 

249 
71 

25 

3,305 

1,466 
1,739 

3,190 

791 
675 

1,311 

68 
110 
147 

931 

824 
107 

874 
771 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

95 

Meubles et garnitures de bureau et d'école. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands do gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commorce de quincaillerie. 
Succursales de ventes do manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiera. 

Commorce do bois et matériaux de construction 
(autres qu'on métal). 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents de manufacturiers. 

Pelleteries, apprêtées, et vêtement de fourrure. 

Maisona do gros. 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerco des produits de la ferme (non spécifiés 
aillours). 

Marchands de gros. 
Agenta do manufacturiers. 

Pelleteries, brutes et non ouvrées. 

Maisons do gros. 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce des produits do la ferme (non spécifiés 
aiUeurs). 

Marchands de gros. 
Exportateurs. 
fEncanteurs. 
IMarchands k commission. 
Courtiers en exportation. 
Agents acheteurs. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs k la campagne. 

Commerce des denrées alimentaires (non apécifiéea 
ailleurs). 

Acheteurs k la campagne. ^ 

Verre à vitres. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Agents de manufacturiers. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchandsdegros. 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands de gros. 
Commorce do bois et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
fMarchandsde gros. 
\Marchands importateura. 
Succursalea do ventes de manufacturiers! 
Entrepôts. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chauffage. • ' , 

Agents de manufacturiers. 

Pour renvois, voir page 1051. 

20939—68 

file:///Marchands


1062 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 44.—PRAIRIE PROVINCES-Commodlty Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establlshments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by ICind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Grahi. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Chemicals, drugs and alUed products trade 

Wholesale merchants 
Farm products (not elsewhere specified) trade.. 

District sales offices 
Export merchants 
Commission merchants 
Brokers (cash grain) 
Export brokers 
Export commission housca 
Résident buyers 
City buyers of farm products 
Country buyers of farm products 
Co-operative sales agencies 
Elevators (independent) 
Elevatora (Une)' 

Farm suppHes (except machinery and equipment) 
trade 

Commission merchants 
Country buyers of farm products 
Co-operative marketing associations 
Co-operative sales agencies 

Food products (not elsewhere specified) trade. 

Country buyers of farm products 
Groceries and food apecialtiea trade , 

Wholesalemerchants 
Manufacturera' salea branches 

Groceries 

Wholesalera proper. 
Other wholosalors.. 

Chemicals, drugs and alUed products trade., 

District sales offices 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturera' agents 

Farm products (not elsewhere specified) trade... 

CoH3perati ve marketing associations 
Elevators (independent) ' 
Elevators (Une) _ 

Farm auppliea (except machinery and equipment) 
trade , 

Co-oporative sales agencies 
Food products (not elsewhere specified) trade... , 

Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturers' salea branches 
City buyera of farm products 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 
Manufacturors' agents 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchanta 
Importera -. 
Manufacturera' aales branches 
Brokers (except grain) 1 
Commission merchants J 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers' agenta 
Chain store warehouses 

Machinery, equipment and suppUea (except elec
trical) trade 

Wholeaale merchanta 
Tobacco arid tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' agents 

Ail other trades 
Manufacturers' sales branches 
Commiaaion merchants 
Co-operative marketing associations., 

For foot-notes, see page 1051. 

469, m 

8 
469,213 

4 

4 
467,446 

4,706 
76,777 
26,731 

77,747 

81 
146 

159,483 
1,118 

120,657 

110 
• 2 

53 
50 
5 
7 

7 
1,655 

4 
1,651 

40,061 

19,974 
20,087 

91 
24 
2 

178 

13 
1 

165 

20 
20 

1,043 
10 
32 
2 

37 
33 
4 

37,891 
18,577 

142 
8.610 
7,684 

55 
1,705 
1.118 

3 
3 

196 

167 
29 

533 
486 

7 
40 

Céréales. 

Maisons do groa. 
Autrea étabUssements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Commerco des produita de la ferme (non spécifiéa 

aiUeura). 
Bureaux de ventes de district. 
Marchands exportateurs. 
Marchanda k commission. 
Courtiers (graina, au comptant). 
Courtiers en exportation. 
Exportateurs à commission. 
Acheteurs résidants. 

Acheteurs do produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
Agences coopératives de ventes. 
Elévateurs indépendants. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'oxclusion 
des machines agricoles et outiUage), 

Marchands à commission. 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Acheteurs à la campagne. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Epiceries. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Bureaux de ventes de district. 
Succursales de ventea de manufacturiera. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleura). 

Coopérativea de vendeura. 
Elévateura indépendants. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce des articlea pour la ferme (à l'exclusion 
dea machines agricoles et outillage). 

Agences coopératives de ventes. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchanda de groa. 
Marchanda importateurs. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce des épiceries et spéciaUtés alimentaires. 
Marchands de groa. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
fCourtiers (grains non inclus). 
iMarchanda à commiasion. 
Agenta importateura de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Commerce des tabacs et produita du tabac (à 

l'exclusion du tabac en feuilles). 
Marchands de gros. 
Agenta de manufacturiers. 

Tous autres commerces. 
Succuraalea de ventes de manufacturiers. 
Marchanda à commiasion. 
Coopératives de vendeurs. 
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Tableau 44.—PROVINCES DES PRAIRIES—Ventes de marchandises, par genres de commercé 
et types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind ot Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (iJ 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Automotive trade 
Importers 

Chemicals, drugs and alUed products trade., 

Manufacturers' sales branches 
Manufacturera' agents 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchanta 

Electrical trade 
Manufacturera' aalea branches 
Import manufacturers' agents 

Farm products (not elaewhere specified) trade.., 

City buyers of farm products ." 
Farm supplies (except machinery and equipment) 

trade 
Wholesalo merchants 

Food products (not elsewhere apecified) trade.. 

Wholesalo merchants 
Furnituro and houso furnishings trade 

Manufacturors' sales branches 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Groceries and food specialties trade 
Wholesalo merchants 
Man ufacturers'agents 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers' agents ^ 
SelUng agents " 

Lumber and building materials (other than métal) 
trado 

Wholesalo merchants 
Commission merchanta 
Manufacturera' agenta '. 

Machinery, equipment and auppUea (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Supply and machinery distributora 

Plumbing and heating equipment and suppUes 
trade 

Wholesalo merchants 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agenta 

AU other trades 
Importers 

Hay and Straw 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Farm productâ (not elaewhere specified) trade... 

Country buyera of farm products 
Elevatora (Une) 

Farm aupplies (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchants 
Drop shippera 
Co-operative marketing asaociations 
Co-operative sales agencies 

Food products (not elsewhere specified) trade 

Country buyers of farm products 
Groceries arid food specialties trade 

Wholesalo merchanta 
Machinery, equipment and suppUea (except elec

trical) trade 
Wholesale merchants 

$ 
8,893 

7,529 
1,364 

12 
12 
52 

35 
17 
1 
1 

30 
20 

2 
2 
2 

2 
30 
30 

290 
283 

7 
149 
95 
54 

7,765 
6,598 

35 
726 
35 

352 
19 

156 
153 

1 
2 

67 
16 
18 
33 

326 
274 
40 
11 

403 

194 
209 

1 
31 

358 
10 

178 
45 

125 
7 

7 
1 
1 

QuincaUlerie. 

Maisons de gros. 
Autres établisaementa de groa. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands importateurs. 

Commerce des produita chimiques, pharmaceuti
quea et connexes. 

Succursales de ventea de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiéa 
ailleura). 

Acheteura de produits de la ferme (en ville). 
Commerce des articles pour la ferme (à l'excluaion 

des machines agricoles et outillage). 
Marchands de gros. 

Commerco des denréea alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 

Succursalea de ventea de manufacturiera. 
Commerco do marchandise générale. 

Marchanda de groa. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce des épiceries et spÔcîaUtéa aUmentaires.. 
Marchands de gros. 
Agents do manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. • 
Marchands do gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers,. 
Agents importateurs de manufacturiers.. 
Agents de manufacturiers. 
Agenta vendeura. 

Commerco de bois et matériaux de construction 
(autrea qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Marchands à commission. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerco des machines, équipement et fournitures 
(sauf électeiquea). 

Marchanda de gros. 
Marchands importateura. 
Distributeurs do machineries. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombfr-
rie et chaufïage. 

Marchands de gros. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Tous autres commerces. 
Marchands importateura. 

Foin et paUle. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produita de la ferme (non apécifiés 
aiUeurs). 

Acheteura à la campagne. 
Ligne d'élévateur. 

Commorce dea articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machinea agricoles et outillage). 

Marchanda de gros. 
Expéditeura à vue. 
Coopérativea de vendeurs. 
Agencea coopérativea de ventea. 

Commerce dea denréea aUmentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Acheteura à la campagne. 
Commerce des épiceries et spéciaUtés alimentaires. 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(aauf électriques). 
Marchands de gros. 

Pour renvois, voir page 1051. 

20939—68J 
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Table 44.—PRAIRIE PROyiNCES—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es tab l i shment 

Sales 
reported (̂ ) 

Ventes 
déclarées 0) 

Marchandises, par genre do commerco 
et t y p e d 'é tabUssement 

l l l d c s a n d S k i n s 

Wholesalers proper., 
O the r wholesalers . . 

F a r m products (not olsewhere apecified) t r ade . . 

Wholesale merchan t s 
E.]q30rters 
C i ty buyers of farm products 
Country buyers of farm products 

Food products (not elsowhore specified) t r a d e . . 

Manufacturers' agents 
Country buyers of farm products 

Horses. 

Wholesalors proper., 
Other wholesalers . . 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . . 

C i t y buyers of farm products 
Count ry buyers of farm products 
E l e v a t o r s (independent) 

House F u r n i s h i n g s . 

Wholesalers'proper,. 
Other wholesalers . . 

Amusement , aporting and photographie goods 
t r a d e 

Impor te rs 
D r y goods and apparel t r a d e 

Wholesalo merchants 
Manufacturors' agents 

Furni ture and houso furnishings t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor te rs '. 
Manufacturers' sales branches 

General merchandise t r ade '. 
Wholesale merchants 

H a r d w a r e t r ade .' 
Wholosalo merchants 
Importera 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment and suppUea (except elec
trical) t r a d e 

Wholesale merchants 
AU o ther t rades 

Manufacturers' sales branches 
Commission merchan t s 

Iron and Steel a n d P r o d u c t s , n o t e lsewhere 
specifled 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers . . 

Elect r ical t r a d e 
Manufacturers' sales branches 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e . . 

E leva tors (line) 
H a r d w a r e t r a d e 

Wholesale merchants 
Manufacturers' aalea branches 

Iron and ateel scrap and other waste mater ia ls 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Lumber and building materiala (other than méta l ) 

t r a d e 
Wholesale merchanta 
Supply and machinery dis t r ibutors 

831 

659 
172 

818 

311 
347 
153 

6 
13 

161 

164 

164 

137 
25 

2 

2,306 

1.605 
602 

1 
1 

778 
776 

2 
568 

2 
26 

540 
75 
75 

732 
722 

1 
10 

2 
2 

51 
7 

44 

5,753 

2,838 
2,914 

22 
22 
47 

47 
1,798 
1,732 

196 
196 

33 
26 

7 

Peaux. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

.Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Exporta teurs . 
Acheteurs de produits de la forme (en villo). 
Acheteurs à la campagne. 

Commerce des denrées aUmentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Agents do manufacturiers. 
Acheteurs k la campagne. t 

Chevaux. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de groa. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés-
aiUeurs). 

Acheteurs de produits do la fermo (en ville). 
Acheteurs à la campagne. 
Elévateurs indépendants. 

Articles de ménage. 

Maisons de gros. 
Autres étabUssements do gros. 

Commerce des articles do récréation, de sport e t de 
photographie. 

Marchands impor ta teurs . 
C o m m e r c e de vê tement ot lingerie. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce d 'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électr iques). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces . 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands k commission. 

Fer e t acier e t leurs p r o d u i t s , n o n spécifiés ail leurs. 

Maisons de gros. 
Autres établ issements de gros. 

C o m m e r c e des appareils e t outillage électriques. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 

C o m m e r c e des produita de la ferme (non apécifiés 
ailleura). 

Ligne d 'é lévateur . 
Commerce de quincaiUerie. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes do manufacturiers. 

Commerco de mi t ra i l le de fer e t d 'acier ot autres-
déchets . 

Marchands do gros. 
Commerce de boia et matér iaux de construction 

(autres qu'en mé ta l ) . 
Marchanda de gros. 
Distr ibuteura de machineries . 

For foot-notes, see page 1051.' 
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Tableau 44.—PROVINCES DES PRAIRIES—Ventes de marchandises, par genres de commerce 
et types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es tabUshment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (̂ ) 

Marchandises, par genre de commerco 
et type d 'é tabl issement 

Iron and Steel a n d Produc t s , n o t elsewhere 
spcclMed—Con. 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) t rado 

Wlïoiesale merchants 
Supply and machinery dis t r ibutors ' 
Manufacturers' sales branchea 
Manufacturera' agents 

Motals and motal work t r a d e 
Wholosalo merchants 
Manufacturera,' sales branches 
Impor t manufacturera' agents .' 
Warehouses (distributing) 

Plumbing and heating equipm.ont and suppUes 
t r ade 

Wholosale merchants 
Manufacturera' sales branches 

Jewellery (Including precious meta!s) 

Wholesalors proper 
Othor wholesalers -

Amusement, aporting and photographie goods 
t rado 

Importers 
D r y goods and apparel t r a d e 

VVholosiile merchants 
Furni turo and houso furnishings t r ade 

Importers 
Général merchandise t r ado 

Wholasalo merchants 
H a r d w a r e t rado 

Wholesalo inerchants 
Iinp,'>rtors 

Jowellery and optical goods t r a d e 
Wholosale merchants 
Impor te rs 
Manufacturera' sales branches 
I m p o r t irianufacturers' agents 
Manufacturera' agents 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) t rado 

Whulesalo ruerchants 
Tobacco and tobacco products (except Ieaf) t r ado . 

Wholosalo merchants 
A11 otiier t rades 

Wholesale merchants 

J u n k , Scrap and Waste lUatcrials 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Electr ical t r ade 
Manufacturera' aales branches 

Iron and steel scrap and other waste mater ia ls 
t rado 

Wholosale merchants 
Exporters 

Leather, C u t Stuck a n d Shoe F i n d i n g s 

Wholosalors proper 
Othor wholesalors 

D r y goods and apparel t r ade 
Commission merchants 

H a r d w a r e t r ade 
Wholosalo merchanta 

Lea ther and leather goods (except gloves and 
shoes) t r a d e 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' sales branches 

840 
23 

743 
35 
39 

2,167 
34 

1,158 
793 
182 

650 
78 

572 

1,401 

1,191 
210 

1 
1 
6 
6 

45 
45 
10 
10 

228 
222 

7 
897 
532 
155 
62 
53 
95 

211 
211 

1 

337 

329 
7 

7 
7 

329 
272 
57 

539 

412 
117 

7 
7 
7 
7 

515 
405 
110 

Fer et acier et leurs p r o d u i t s , n o n spécifiés 
ailleurs—Fin 

Commerce des machines, équipement et fourniturea 
(saufélectr iques) . 

Marchands do gros. 
Dis t r ibuteurs de machineries . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Coiumerco dos métaux et ouvrages en mé ta l . 
Marchands do gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiera. 
Ent repôts . 

Commerco d 'équipement et fourniturea de p l o m t e -
rie et chaufïage. 

Marchands do groa. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Bijouterie (comprenant métaux précieux). 

Maisons do gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des articlea de récréation, do sport e t de 
photographie. 

Marchands importa teurs . 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchands de gros. 
Commorce d 'ameublement et accessoires. 

Marchands importa teurs . 
Commerce do marchandise générale. 

Marchands do gros. 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 

Commerce de bijouterie et art icles d 'opt ique . 
Marchands de gros. 
Marchanda importateura. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents do manufacturiers. 

Commerco des machines, équipement et fournitures 
(sauf électr iques). ' 

Marchands do gros. 
Commerce des t abacs et produits du t a b a c (à 

l'o-fclusion du t abac en fouilles). 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces . 
Marchands de gros. 

R e b u t s , déchets et obje t s a u rancart. 

Maisona de gros. 
Autres établissements de gros. 

C o m m e r c e des appareils e t outillage électr iques. 
Succuraales do ventes de manufacturiers. 

Commorce de mitra i l le do fer ot d 'acier ot autres 
déchets . 

Marchands de gros. 
Exportateura. 

Cuir, découpages de cuir e t accessoires de cordon
nerie. 

Maisons do gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands k commission. 

Commerce de quincaillerie. 
M a r c h a n d s d e g r o s . 

Commerce de cuir e t articles en cuir (à l'exclusion 
des gants ot des chaussures). 

Marchands de gros. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Pour renvois, voir page 1051. 
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Table 44.—PRAIRIE PROVINCES-Commodlty Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establlshments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

. Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Livestock (except horses) 

Wholeaalers proper 
, Other wholesalera 

Farm products (not olsewhere apecified) trade. 

Auction companies 
Commiasion merchants 
City buyera of farm products 
Country buyers of farm products 
Co-oporative marketing associations 
Co-oporative sales au;oncies 
Elevators (independent) 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Co-operative marketing associations 
Food products (not elsewhere specified) trade. 

Wholesale merchanta 

Logs, Pôles, Posts, Ties, etc 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Amusement, sporting and photographie gooda 
trade 

Manufacturers' agents 
Coal and coke trade 

Wholesale merchants 
r ood products (not elsewhere apecified) trade 

Commission merchants 
Forest products (except lumber) trade 

Wholesale inerchants 
Country buyors of farm products 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Commission merchants 
Selling agents 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 

Luggage, Saddlery and Harness and Ail Other 
Leatiier Goods, not elsewhere classified 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholeaale merchants 
Dry goods and apparel trade 

Wholesale merchants 
*GenoraI merchandise trade 

Wholesale merchants 
Hardware trade 

Wholesale merchants 
Import manufacturers' agents 

Jewellery and optical goods trade 
Wholesale merchants 

Leather and loather goods (except gloves and 
ahoes) trade 

Wholesale merchants ; 
Manufacturers' sales branches 

Lumber, Rough, Dressed and Finished 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Coal and coke trade 
Wholesale merchanta 

For foot-notes, aee page 1051. 

31,418 

29 
31,389 

30,889 

62 
18,999 

58 
1,056 

10,692 

22 

501 
501 
29 

735 

539 
197 

104 
104 
64 

64 
400 

392 
8 
5 
5 

127 
5 

116 
7 

32 
32 

986 

683 
304 

947 
647 
300 

4,947 

2,029 
2,918 

2 
2 

Bétail (àrexclusion des chevaux). 

Maisons degros. 
Autres établissementa de groa. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Encanteura. 
Marchanda k commission. 
Acheteura do produits de la ferme (en viUe), 
Acheteurs k la campagne. 
(Coopératives do vendeurs. 
\Agencea coopératives de ventes. 
Elévateurs indépendants. 

Commerce des articles pour la forme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Coopératives de vendeurs. 
Commerce dos denréea aUmentaires (non spécifiéca 

ailleura). 
Marchands do groa. 

Billots, poteaux, pieux, traverses, etc. 

Maiaona degros. 
Autrea établissements de gros. 

Commorce des articles de récréation, de sport et de 
photographie. 

Agents do manufacturiers. 
Commerce de charbon et coko. 

Marchands de gros. 
Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands k commission. 

Commerce des produits forestiers (à l'exclusion du 
bois d'œuvre). 

Marchands de groa. 
Acheteurs k la campagne. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commorce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Marchanda k commisaion. 
Agents vendeurs. 

Commerce des machines, équipement et fourniturea 
(sauf électriques). 

Marchands de groa. 

Valiserie, harnacherie et sellerie et tous autres 
articles en cuir, non classiflës ailleurs. 

Maisons do gros. 
Autres étabUssements de gros. 

. Commerce des articles de récréation, de sport et do 
photographie. 

Marchands de groa. 
Commerce de vêtement ot lingerie. 

N Marchanda de gros. 
Com,merce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Commerce de quincaillerie. 

Marchanda de gros. 
Agents importateurs de manufacturiera. 

Commerce de bijouterie et articlea d'optiquo. 
Marchands de gros. 

Commerce do cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Bols d'œuvre, brut, raboté et fini. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchands de gros. 

file:///Agencea
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Tableau 44.—PROVINCES DES PRAIRIES—Ventes de marchandises, par genres de commerce 
et types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of EstabUshment 

Salea 
reported (0 

Ventes 
déclarées Ĉ) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Lumber, Rough, Dressed and Finished—Con. 
Farm products (not elaowhere specified) trade.... 

Co-operative marketing associations 
Farm auppliea (except machinery and equipment) 

trade 
Co-operative aalea agenciea 

Food productâ (not elaewhere apecified) t r a d e — 

Wholeaale merchants 
General merchandise trade 

Wholesale merchanta 
Hardware trade 

Wholesalo merchants 
Lumber and building materials (other than métal) 

trade 
Wholesalo merchanta 
Drop ahippera 
Manufacturera' sales branches \ 
Export merchanta / 
Commission merchants 
Selling agenta < 
Warehouses (distributing) 

Machinery, Fiaulpmcnt and Supplies, Industrial 
(except electrical) 

Wholesalers proper. 
Other wholesalers.. 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturera' aales branches 
Manufacturera' agonta 

Automotive trade 
Manufacturera' aalea branchea 

Dry goods and apparel trade 
Manufacturera' aalea branchea 

Electrical trade 
Manufacturera' agents 

Farm products (not elaewhere apecified) t rade— 

Co-operative marketing associations 
Elevatora (independent) 
Elevators (Une) 

Farm auppliea (except machinery and equipment) 
trade 

Co-oporative marketing associations 
Co-operative salos agencies 

Food products (not elsewhere apecified) trade. 

Manufacturera' agenta 
General merchandise trade 

Wholesale merchanta 
Importera 
Drop ahippera 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Importera 
Manufacturers* aales branches 
Import manufacturera' agenta ^ 
Manufacturera' agonta ' 

Iron and ateel acrap and other waate materials 
trade 

Wholesale merchants 
Lumber and building materiala (other than métal) 

trade 
Wholesale merchants 
Supply and machinery distributora 
Manufacturera' aales branchea 

Machinery, equipment and auppliea (except elec
trical) trade 

Wholosale merchants 
Importers 
Supply and machinery diatributors 
Manufacturera' aales branches 
Import commiasion merchanta 
Manufacturera' agents 
Warehouses (diatributing) 

Pour renvois, voir page 1051. 

16 
16 
4 

4 
20 
20 

242 
242 

4,642 
566 

1,196 
1,200 

1,190 
449 
42 

10,935 

5,071 
11,855 

139 
108 

7 
21 
3 

418 
418 
59 
59 
12 
12 

978 

7 
4 

967 

38 
37 

1 

3 
277 
176 

1 
100 
392 
320 

1 
35 
12 
24 

5 
5 

37 
5 
5 

27 

9,974 
1,618 

165 
2,365 
4,725 

302 
647 
152 

Bols d'œuvre, brut, raboté et flnl—Fin 
Commerce des produits de la ferm,e (non spécifiés 

ailleurs). 
Coopératives de vendeura. 

Commerce dea articlea pour la ferme (k l'excluaion 
dea machines agricoles et outiUage). 

Agencea coopératives de ventes. 
Commerce des denréea alimentairea (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 

Commerce do inarchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de boia et matériaux de constructioa 
(autres qu'en métal). 

Marchands de groa. 
Expéditeura k vue. 
fSuccursales de ventea de manufacturiers. 
\Marchands exportateurs. 
Marchands k commission. 
Agents vendeurs. 
Entrepôts. 

Machinerie, équipement et fournitures, Industriels 
(saufélectriques). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de groa. 

Commerce dea articles de récréation, de sport et de 
photographie. 

Marchanda, de groa. 
Marchands importateurs. 

' Succuraalea de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de l'automobile. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Succuraalea de ventes de manufacturiers. 

Commerce des appareila et outiUage électriques. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerco doa produits, de la ferme (non spécifiés 
aiUeurs). 

Coopératives de vendeurs. 
Elévateurs indépendants. 
Ligne d'élévateur. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusloa 
dea machines agricoles et outiUage). 

Coopératives de vendeurs. 
Agences coopérativea de ventea. 

Commerce des denrées alimentairea (non apécifiées 
ailleura). 

Agenta do manufacturiers. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchanda de groa. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs k vue. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce do mitraiUe de fer et d'acier et autrea 
déchets. 

Marchands de gros. 
Commerce de bois et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands do gros. 
Distributeurs de machineries. 
Succuraalea de ventes do manufacturiera. 

Commerce doa machines, équipement et fourniturea 
(saufélectriques). 

Marchanda do gros. 
Marchands importateurs. 
Distributeurs de machineries. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Importateura k commission. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôta. 

file:///Marchands
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Table 44.—PRAIRIE PROVINCES-Commodlty Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , b y Kind of Business 
and T y p e of Es tabUshment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (•) 

Marchandises, par genre de commerco 
et type d 'é tabUssement 

M a c h i n e r y , E q u i p m e n t a n d S u p p l i e s , I n d u s t r i a l 
(except electrical)—Con. 

Metals and mé ta l work t r a d e 
Importera 
Manufacturera' aalea branchea 

Paper and paper products t r a d e 
Wholesale merchanta 

Petroleum and petroleum products t r a d e 
Manufacturers' aalea branches 

Plumbing and heating equipment and suppUes 
t r a d e 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Ail other t rades 
Wholesale merchants 
Impor te r s ; 
Manufacturera' sales branchea 
Commiasion merchanta 
Manufacturera' agents 
Co-oporative market ing associations 

Machinery, Equipment and SuppHes, Farm and 
Garden 

Wholesalors proper., 
Other wholesalers . . 

Automot ive t r a d e 
Wholosale merchants 

Chemicals , drugs and aUied products t r a d e 

Manufacturers' salos branches 
Elect r ical t r a d e 

Wholosale merchanta 
Manufacturera' sales branches 

F a r m products (not elsewhere specified) t r ade . . 

E leva to r s (independent) 
E leva to r s (1 ine) 

General merchandise t r a d e 
Wholesalo merchanta 

Groceries and food specialties t r a d e 
Brokers (except grain) 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholesalo merchanta : . . 
Importera 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers ' agents 

Iron and ateel scrap and other wasto mater ia ls 
trade 

Wholeaale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec 

tr ical) t r a d e 
Wholesalo merchanta 
Impor te rs 
Supply and machinery dis t r ibutors 
Dis t r i c t salea offices 
Manufacturera' salos branches 
I m p o r t manufacturors ' agents 
Manufacturons' agents 

Metala and mc ta l work t r a d e 
Impor te r s : 

Méa t s a n d Méa t P r o d u c t s , F r e s h a n d C u r e d . , 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

F a r m products (not elsewhere specified) t r a d e 

Country buyers of farm products 
F a r m aupplies (except machinery and equipment) 

t r a d e • 
Co-operative sales agencies 

F o r foot-notes, see page 1051. 

84 
18 
66 
87 
87 
70 
70 

104 
54 
50 

4,253 
25 
12 

4,116 

100 

19,480 

7,450 
12,030 

20 
26 
4 

4 
169 
22 

148 
43 

4 
39 

1 
1 
2 
2 

152 
114 

8 
4 

26 

2 
2 

19,080 
88 

7,156 
32 
16 

11,757 
24 

7 
1 
1 

7,176 

6.627 
549 

Mach ine r i e , é q u i p e m e n t e t f o u r n i t u r e s , I n d u s t r i e l s 
( sauf électriques)-—Fin 

Commerce des métaux et ouvrages en mé ta l . 
Marchands impor ta teurs . 
Succursales do ventea de manufacturiera. 

Commorce de papier et articlea en papier. 
Marchanda de groa. 

Commerce de pétrole ot dér ivés . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce d 'équipement et fournitures do plombe
rie et chaufïage. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 

Toua autrea commerces . 
Marchanda do gros. 
Marchands importa teurs . 

iSuccursalea do ventes de manufacturiers. 
Marchands k commission. 
Agenta de manufacturiers. 
Coopératives de vendeura. 

Mach ine r i e , é q u i p e m e n t e t f o u r n i t u r e s p o u r f e rmes 
e t J a r d i n s . 

Maiaons do gros. 
Autres établissements do gros. 

Commerce do l 'automobile . 
Marchands de gros. 

Commerco dos produits chimiques , pharmaceut i 
ques et connexes. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce dos appareils e t outillage électriquea. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des produits de la forme (non spécifiés 
ailleura). 

E léva teurs indépendants. 
Ligno d 'élévateur. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 

Commerce des épiceries ot spécialités a l imentaires . 
Courtiers (grains non inclus). 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de groa. 
Marchands importa teurs . i 
Succursales do ventes do manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerco de mitrai l le de fer e t d 'acier e t autrea 
déchets . 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement ot fournitures 

(sauf électriquea). 
Marchands de gros. 
Marchands impor ta teurs . 
Distr ibutours do machineries . 
Bureaux de ventea de d i s t r ic t . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agenta importa teurs do manufacturiers. 
Agenta-de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en mé ta l . 
Marchands importateura . 

Viai ides e t p r o d u i t s de la v i a n d e , frais e t p r é p a r é s . 

Maiaons do gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleura). 

Acheteura à la campagne. 
Commerco des articlea pour la ferme (à l'exclusion 

des machines agricolea et outillage). 
Agencea coopérativea do ventes. 
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Tableau 44.—PROVINCES DES PRAIRIES—Ventes de marchandises, par genres de commerce 
et types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) _^_^^ 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

reported (̂ ) 

Ventes ' 
déclarées (̂ ) 

Mcats and Méat Products, Fresh and Cured—Con, 

Food products (not elaewhere apecified) t r a d e — 

Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Brokers (oxcept grain) 
City buyers of farm products 
Country buyers of farm productâ.. 
Co-operative salea agenciea 

Groceriea and food apecialtiea trade.. 
Wholesalo merchanta 
Importera 
Chain atore warehousoa 

Musical Instruments, Accessories and Parts 
(except radios) 

Wholoaaiers proper. 
Other wholesalera.. 

Electrical trade 
Manufacturera' aalea branchea 

Furniture and house furniahinga trade. 
Wholesale merchanta 
Importers 
Commiasion merchants 

Gonoral merchandise trade 
Wholeaale inerchants 

Hardware trade 
Wholosale merchants 

Non-Ferrous Metals.. 

Wholesalera proper.. 
Other wholesalera... 

Electrical trade 
Wholosale merchants 
Manufacturors' sales branches 
Manufacturers' agents 

Hardware trade 
Wholosale merchants 

Iron and steel scrap and other wasto materials 
trado 

Wholesale merchants 
Plumbing and heating equipment and supplies 

trado 
Wholeaale merchants ,.. 

Non-Mctalllc Minerais, Crude, aud Their Products, 
not elsewhere classlfled 

Wholeaalera proper., 
Other wholeaalera.. 

Farm products (not elaewhere specified) trade. 

Exporters 
City buyors of farm products 

Hardware trade 
Wholesale merchanta 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholosalo merchants 
Manufacturers' aalea branches 
Manufacturera' agenta 

Notions and Dry Goods, Smallwares, etc., 

Wholosalors proper. 
Other wholesalers.. 

Dry goods and apparel trado 
Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturers' sales branches., 
Commisaion merchants 
Import manufacturera' agenta.. 
Manufacturera' agenta 
Othera 

;,954 

1,420 
7 

240 
6 
3 

278 
211 
127 
81 

513 

92 
451 

422 
422 
113 
15 
69 
29 
3 
3 
5 
5 

60 
776 

802 
26 

769 
7 

30 
30 

2 
2 

2 
2 

153 

(X ) 

Marchandisea, par genre de commerco 
et type d'établiasement 

135 
62 
72 
1 

878 
450 

1,198 
666 
82 

317 
94 

Viandes et produits de ia viande, frais et préparés-Fin 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Courtiers (grains non inclus). 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
Acheteurs k la campagne. 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce des épiceries et apécialitéa alimentaires 
Marchanda de groa. 
Marchands importateurs. 
Entrepôta de magasina en chaîne. 

Instruments de musique, accessoires et pièces 
détachées (excepté les radios). 

Maisona do groa. 
Autrea établiaaementa de groa. 

Commerce dea appareila et outiUage électriques. 
Succuraalea de ventea de manufacturiera. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Marchands k commission. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands do gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Métaux non-ferreux. 

Maiaons de gros. 
Autrea établissements do gros. 

Commerce doa appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerco de quincaiUerie. 
Marchands de gros. 

Commerce do mitraille de fer et d'acier et autres 
déchets. 

Marchands de gros. 
Commerce d'équipement et fournitures de plombe

rie et chauffage. 
Marchands de gros. . , 

Minéraux non-métaïïlques, bruts, et leurs produits, 
non classiflës ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établiasementa de gros. 

Commerco dea produita de la ferme (non apécifiés 
ailleurs). 

Exportateurs. 
Acheteurs de produits de la ferme (cn viUe). 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de groa. 

Commorce de boia et matériaux do conatruction 
(autres qu'en métal). 

Marchanda do groa. 
Succuraales de ventea de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Nouveautés et bl^elfots. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchanda de gros. 
Marchanda importateura. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Marchandi k commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Autrea. 

Pour renvois, voir page 1051. 
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Table 44.—PRAIRIE PROVINCES-Commodlty Sales, by Kinds of Rusiness and Types of 
Establishments-Con. 

(Salos are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Busineaa 
and Type of Establiahment 

Notions and Dry Goods, Smallwares, etc.—Con. 

General merchandiae trade 
Wholesale merchanta 
Importera 

Groceries and food apecialtiea trade 
Wholeaale merchants • 

Office and Store Machines and Equipment.. 

Wholeaalera proper 
Other wholeaalera 

Groceries and food specialtiea trade , 
Manufacturera' sales branches 

Machinery, equipment and auppliea (except elec
trical) trade 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturers' agents 
Manufacturors' agents 

Oils, Animal and Vegetable. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Manufacturors' salos branches 
Farm products (not olsewhere specified) trade.. 

Exportera 
Food products (not elsewhere apecified) trade.. 

Wholesale merchanta 
Groceries and food specialties trade 

Manufacturera' sales branches 
Hardware trado ' 

Wholesale merchants 
Lumber and building materials (other than metaJ) 

trade 
Diatrict sales offices 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

WhoIeaÉile merchants 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (*) 

Optical Goods 

Paints. Varnishes, Lacquers, Enamels, etc. 

Wholesalera propor 
Other wholesalors 

Automotive trade 
Wholesale merchants 

Chemicals, druga and aUied products trade 

Wholesale merchants 
General sales offices i 
Manufacturera' sales branches / 
Warehouses (distributing) 

Electrical trade 
Manufacturors' agents 

General merchandise trade 
Wholesale merchanta 
Manufacturers' agenta 

Hardware trade 
Wholeaale merchants 
Manufacturera' agents 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Importers 
District aalea offices 
Commiasion merchants 
Warehouses (distributing) 

For foot-notes, eee page 1051. 

416 

134 
281 

13 
13 

403 
134 
120 

2 
146 

219 

80 
139 

131 
1 

1 
66 

66 
5 
5 

10 
10 

3 
3 
3 

473 

3,061 

945 
2,116 

3 
1 
1 

80 
74 
6 

603 
600 

3 

315 
191 
54 
14 

60 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'étabUssement 

Nouveautés et bibelots—Fin 

Commerce do marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce des épiceries et spécialités aUmentaires. 
Marchands do gros. 

3Iachines et outillage de bureau et de magasin. 

Maisons de gros. 
Autrea étabUssements de gros. 

Commerce dea épiceries et spécialités alimentaires. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce dea machines, équipement et fourniturea 
(sauf électriques). 

Marchanda de groa. 
Succuraalea do ventea de manufacturiera. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Uuiles, animales et végétales. 

Maisons degros. 
Autres établissements de groa. 

Conunerce doa produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce dea produits de la ferme (non spécifiés 

aiUeurs). 
Exportateura. 

Commerce des denréea alimentairea (non spécifiées 
aiUeura). 

Marchanda de gros. 
Commerce dea épiceriea et spécialités alimentairea. 

Succursalea do ventes de manufacturiera. 
Commerce de quincaiUerie. 

Marchands de groa. 
Commerce de boia ot matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
Bureaux de ventes de district. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchanda de groa. 

Articles d'optique. 

Peintures, vernis, laques, émaux, etc. 

Maiaons do gros. 
Autrea établiasements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
fBureaux généraux de ventea. 
\Succuraalea de ventea de manufacturiers. 
Entrepôta. 

Commerce des appareila et outiUage électriques. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de groa. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de quincaiUerie. 
Marchanda de gros. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce de bois et matériaux de conatruction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Bureaux de ventes de district. 
Marchanda à commission, 
Entrepôta. 

file:///Succuraalea
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'Tableau 44.—PROVINCES DES PRAIRIES—Ventes de marchandises, par genres de commerce 
et types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) ^_^__ 

Commodity, y Kind of Business 
and Type of EstabUahment 

Salea 
reported (0 

Ventes 
déclarées (^) 

Paints, Varnishes, Lacquers, Enameh:, etc.—Con. 

Machinery, equipment and supplies (oxcept elec
trical) trade 

Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agents •_• • 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Manufacturers' agenta 
AU other trades 

Manufacturera' aales branches 

Paper, Wrapping, Book, Wall, Board, etc. 

Wholesalers proper. 
Other wholesalera.. 

Food products (not elsewhere specified) trade. 

Wholosalo merchanta 
General merchandiae trade 

Wholesalo merchants 
Importera 

Groceries and food apecialtiea trade 
Wholesale merchanta 
Manufacturera' agents 

Hardware trade 
Wholeaale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trnde 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and auppliea (oxcept elec

trical) trado 
Wholesale merchants 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branchea 
Manufacturera' agenta 
Warehousoa (distributing) 

Plumbing and heating equipment and supphes 
trade 

Wholeaale merchanta 
Tobacco and tobacco productâ (except leaf) trade 

Wholesalo merchanta. 

Paper Products. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalera.. 

Chemicala, druga and aUied productâ trade 

- District aalea offices 
Dry goods and apparel trade 

Wholeaale merchanta 
Others 

Food products (not elaewhere apecified) trade., 

Wholeaale merchants 
General merchandiae trade 

Wholesale merchants 
Groceriea and food specialties trade 

Wholesale merchants 
Import manufacturers' agenta 
Manufacturera' agenta 

Hardware trade 
Wholesalo merchants 

Machinery, equipinent and auppliea (except elec
trical) trade • 

Wholeaale merchanta 
Paper and paper products trade 

Wholesalo merchanta 
Manufacturera' aalea branchea 
Manufacturera' agenta 

Tobacco and tobacco productâ (except leaf) trade. 

Wholesale merchanta. 

3,813 

2,575 
1,239 

2 
179 
163 
16 
63 
49 
4 

33 
33 

16 
16 

5 
5 

3,513 
2,278 
1,213 

21 

12 
12 
2 

1,348 

1,169 
180 

30 

30 
4 
3 
1 

23 

23 
30 
30 
61 
42 
2 

16 
1 
1 

62 
62 

1,134 
1,002 

53 
78 
5 

Marchandisea, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Peintures, vernis, laques, émaux, etc.-Fin 

Commerce dea machinea, équipement et fournitures 
(aauf électriquea). 

Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

Commorce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chaufïage. 

Agenta de manufacturiers. 
Toua autrea commerces. 

Succuraales de ventea de manufacturiers. 

Papier, d'emballage, k livres, de tenture, carton, etc. 

Maiaons de groa. 
Autrea établiasements de groa. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
aiUeurs). 

Marchanda de gros. 
Commerco de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. . . . 

Commerce des épiceries et apécialitéa alimentaires. 
Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 

Commerce do bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchanda do gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(aauf électriquea). 
Marchands de groa. 

Commerce de papier et articlea en papier. 
Marchands de groa. 
fSuocuraales de ventes de manufacturiera. 
\Agenta do manufacturiera. 
Entrepôts. , , , 

Commerce d'équipement et fournitures do plombe
rie et chauffage. 

Marchands de groa. 
Commerce des tabacs et produits du tabac (à 

l'excluaion du tabac en feuillea). 
Marchands de groa. 

Articles en papier. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceu..-
ques et connexes. 

Bureaux de ventea de diatrict. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchanda do gros. 
Autrea. 

Commerce des denréea alimentaires (non apécinéea 
ailleura). 

Marchands de groa. 
Commerce de marchandiae générale. 

Marchanda de groa. 
Commerce dos épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands de groa. 
Agenta importateura de manufacturiera. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce de quincaiUerie. 
Marchanda de gros. 

Commerco dea machines, équipement et fourniturea 
(saufélectriques). 
Marchands de gros. 

Commerce de papier et articlea en papier. 
Marchands do gros. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des tabaca et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuillea). 

Marchanda de gros. 

Pour renvois, voir page 1051. 
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Table 44.—PRAIRIE PROVINCES-Commodlty Sales, by Kinds of Rusiness and Types of' 
Establishmcnts-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

C o m m o d i t y , by Kind of Business 
and T y p e of Es tab l i shment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerco 
et type d 'é tabl issement 

Petroleum and Petroleum Products. 
Wholesalers proper., 
O the r wholeaalers . . 

Automot ive trade.^ 
Wholesalo merchan t s 

Elect r ical t r ade . 
Wholesale merchanta 

. F a r m products (not olsewhere specified) t r a d e 

Co-operative market ing associations 
Elevatora (independent) 

General merchandise t r a d e -. 
Wholesale merchanta 
Drop ahippera 

H a r d w a r e t r a d e 
Wholosalo merchants 

Lumber and building mater ia ls (other than méta l ) 
trade 

Commission merchan t s 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) t r a d e 
Wholesale merchants 
Supply and machinery diatr ibutors 

Petroleum and petroleum products t r a d e 
Wholesale merchants 
Impor te rs 
Bulk tank stat ions 
General salea offices 
Manufacturera' aalea branchea 

Ail other t radea 
Commission merchants 

Pièce Goods, AU Kinds. 

Wholesalere proper., 
Other wholesalers . . 

Amusement , sporting and photographie goods 
t r a d e , 

Manufacturors' agents 
D r y goods and apparel t r a d e 

Wholesale merchants 
Impor te rs 
Manufacturera' aales branches 
Impor t manufacturera' agenta 
Manufacturera' agenta 
Others 

General merchandise t r ade 
Wholesale merchants 

Machinery,» equipment and auppliea (except elec
trical) t r a d e 

Wholesale merchants 
Tobacco and tobacco products (except leaf) t r a d e . 

Manufacturera' agents 

Planing MiîlProducts—WoodworIc. , 

Wholeaalers proper. 
O the r wholesalers . . 

H a r d w a r e t r a d e } 
Solling agents 

Lumber and building mater ia ls (other than méta l ) 
t r a d e •.. 

Wholosale merchants 
Commission merchants 
Manufacturera' agenta 
Selling agenta 
Warehouses (distributing) 

P l u m b i n g a n d Heat ing E q u i p m e n t and Suppl i e s . 

Wholesalors proper 
Other wholesalers 

Automot ive t r a d e 
Wholesale merchan t s . 

F o r t oot-notes, see page 1051. 

S 

73,066 

1,360 
71,707 

71 
71 
12 
12 

3 
5 

303 
203 
100 
44 
44 

3 
3 

1 
72,610 

923 

65,399 

6,289 

4,405 

2,027 
2,378 

5 
5 

4,332 
1,547 

446 
1,456 

194 
607 
81 
30 
30 

4 
4 

35 

35 

767 

612 
155 

25 
25 

742 
612 

2 
47 
18 

5,399 

2,136 
3,263 

2 
2 

Pétrole e t dérivés. 

Maiaona de ^ o s . 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l 'automobile . 
Marchands de gros . 

C o m m e r c e dea appareils e t outillage électriques. 
Marchands de gros. 

Commerce des produits de la forme (non spécifié*? 
ailleurs). 

Coopératives de vendeurs . 
E léva teurs indépendants. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 
Expéditeura à vue. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en mé ta l ) . 

Marchanda k commission. 
Commerce dos machinea, équipement ot fourniturea 

(saufélectr iques) . 
Marchands de gros. 
Distr ibuteura de machineries . 

Commerco de pétrole et dérivéa. 
(Marchanda de gros. 
\Marchands impor ta teurs . 
Dépôts d 'huiles. 
fBureaux généraux de ventes . 
ISuccursales de ventes de manufacturiers. 

Toua autres commerces . 
Marchanda k commission. 

Etoffes â la p ièce , t o u t e s s o r t e s . 

Maisons de gros. 
Autrea établiasementa do gros. 

Commerce des articles de récréation, do sport e t de 
photographie. 

Agents de manufacturiera. 
Commorce de vêtement ot lingerie. 

Marchands de gros. 
Marchands importa teurs . 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Aut res . 

Commerce do marchandise générale. 
Marchands do gros. 

Commerce des machines, équipement et fourniturea 
(sauf électr iques). 

Marchanda de gros. 
Commerce doa tabaca et produits du t a b a c (à 

l'exclusion du t abac en feuilles). 
Agents de manufacturiera. 

Produi t s d e s a tc ï lers de t o u r n a g e d u bo l s . 

Maisons de gros. ' 
Autres établ issements do groa. 

C o m m e r c e de quincaillerie. 
Agents vendeurs. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en m é t a l ) . 

Marchands de gros. 
Marchands k commission. 
Agents de manufacturiers. 
Agents vendeurs . 
En t repô t s . 

E q u i p e m e n t e t f o u r n i t u r e s de plomberie e t de chauf
fage. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de groa. 

C o m m e r c e de l 'automobi le . 
Marchands de gros. 

file:///Marchands
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Tableau 44.—PROVINCES DES PRAIRIES—Ventes de marchandises, par genres de commerce 
et types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by ICind of Business 
and Type of EstabUahment 

Sales 
reported (') 

Ventes 
déclarées (̂ ) 

Plumbing and Heating Equipment and Supplies 
—Con. 

Electrical trade 
Manufacturera' agenta 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branchea 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholosale merchants 
Manufacturers' agents • • • • 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholosale merchants 
Manufacturers' agents • • • 

Plumbing and heating equipment and supphes 
trade 

Wholeaale merchants 
Manufacturera' salea branchea 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturera' agents 
Warehouaes (distributing) 

Radio S e t s , Parts and Accessories. 

Wholesalers proper., 
Othor wholesalers.. 

Amusement, sporting and photographie gooda 
trade 

Automotive trade '• 
Electrical trade 

Wholesale merchanta 
Importera 
Manufacturera' aales branchea • 
Import manufacturera' agenta | 
Manufacturera' agents : J 

Furniture and houae furnishings trade 
Wholeaale merchants 
Importers 

Hardware trade 
Wholeaale merchants • • - • 

Machinery, equipment and auppliea (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 

Refrigerators, Mechanical (household and com
mercial) 

Wholeaalers proper. 
Other wholesalers.. 

Coal and coke trade 
Wholesalo merchants 

Electrical trade 
Wholesale merchanta 
Manufacturera' salea branchea • 
Import manufacturera' agenta I 
Manufacturera' agenta • • ) 

Mach ine ry , e q u i p m e n t a n d auppliea (except eleC' 
trical) trade 

Wholeaale merchanta 

.'Bubber Goods, not elsewhere classified. 

Wholeaalera proper., 
Other wholeaalera.. 

Automot ive t r ade 
Manufacturera' aalea branchea 

Groceriea and food apecialtiea t r ade . 
Manufacturera' agenta 

AU other tradea 
Manufacturera' aalea branchea 

Pour renvoia, voir page 1051. 

35 
35 

.,298 
816 
448 

27 
7 

13 
7 

14 
12 
2 

4,038 
1,299 
2,574 

52 
93 
19 

6,209 

2,206 
4,002 

2 
2,341 
2,747 

677 
7 

1,810 
253 

12 
2 

10 
920 
920 

186 
186 

753 

82 
670 

47 
47 

703 
33 

438 
232 

Marchandisea, par genre de commerce 
et type d'étabUssement 

194 

194 

77 
77 
8 
8 

109 
109 

Equipement et fournitures de plomberie et de 
chauffage—Fin 

Commerce des appareila et outiUage électriquea, 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de groa. 
Succuraales de ventea de manufacturiera. 
Agents importateurs de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de boia et matériaux de conatruction 
(autrea qu en métal). 

Marchanda de groa. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce dea machinea, équipement et fournitures 
(aauf électriquea). 

Marchanda de groa. 
Agenta de manufacturière. 

Commerce d'équipement et fourniturea do plombe
rie et chaufïage. 

Marchanda de groa. 
Succursalea de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts. 

Jeui de radio, pièces et accessoires. 

Maisons do gros. 
Autres établiasementa de groa. 

Commerce dea articlea do récréation, do aport et de 
photographie. 

Commerce de l'automobile. 
Commerce dea appareila et outiUage électriquea. 

Marchanda de groa. 
Marchands importateurs. 
Succuraalea de ventes de manufacturiers. 
fAgents importateurs de manufacturiers. 
\Agents de manufacturiers. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 
Marchanda importateura. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchandsdegros. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saufélectriques). 

Marchanda de gros. 

Glacières mécaniques (pour le ménage et le com
merce). 

Maisons degros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de charbon et coke 
Marchands de gros. 

Commerce des appareila et outiUage électriquea. 
Marchanda de groa. 
Succuraalea de ventes de manufacturiers. 
fAgenta importateura de manufacturiera. 
\Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saufélectriques). 
Marchands de gros. 

Articles en caoutchouc, non classifiés ailleurs. 

Maiaons de groa. 
Autrea établissements do groa. 

Commerce de l 'automobile. 
Succuraalea de ventea de manufacturiera. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Agenta de manufacturiera. 

Toua autres commerces. 
Succuraalea de ventea de manufacturiers. 

file:///Agents
file:///Agents
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Table 44.—PRAIRIE PROVINCES—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of EstabUshment 

Sales 
reported (>) 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre de commerco 
et type d'étabUaaement 

Sand, Gravel and Crushed Stone. 

Wholesalera proper.. 
Other wholesalera.. 

Coal and coke trade 
Wholeaale merchants 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trade 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' aalea branches 

Secondhand Mercliandise, Ail Kinds. 

Wholesalera proper. 
Other wholesalera.. 

Dry goods and apparel trade ; 
Wholeaale merchanta 

Farm products (not elsewhere apecified) trade., 

Exporters 
Iron and steel acrap and other waste materials 

trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) trade 

Supply and machinery distributors 
Manufacturers' agents 

Metals and métal work trade 
Manufacturers' agente 

Seeds (field and garden), Bulbs and Nursery 
Stock 

Wholeaalera propor.. 
Other wholesEders.. 

Farm supphes (except machinery and equipment) 
trade 

Wholesale merchanta 
Co-operative marketing asaociationa 
Co-operative aalea agencies 

Sheet Métal Work... 

Wholesalera proper., 
Other wholeaalera.. 

Hardware trade 
Manufacturera' aalea branchea 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trade 

Supply and machinery diatributors 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Supply and machinery diatributora 
Manufacturera' aales branches 

Metals and métal work trade 
Manufacturera' salea branches 

Petroleum and petroleum products trade 
Manufacturers' sales branches 

Shoes and Other Footwear (including rubber). 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Amusement, sporting and photographie gooda 
trade 

Manufacturera' agents 
Automotive trade 

Manufacturera' sales branches 
Dry goods and apparel trado 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' sales branches 
Commission merchants 
Manufacturers' agents 
Warehouaea (diatributing) 

For foot-notea, see page 1051. 

137 

84 
53 

2 
2 

136 
83 
53 

396 

376 
20 

29 
29 
2 

300 
300 

57 
45 
12 
8 
8 

913 

775 
138 

912 
775 
107 
31 

3,426 

30 
3,396 

58 
58 

5 
5 

75 
25 
50 

361 
361 

2,928 
2.928 

6,017 

2,483 
3,534 

1 
1 

189 
189 

3.969 
2,036 
1,193 

232 
486 
22 

Sable, gravier et pierre concassée. 

Maiaona de groa. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchanda de groa. 

Commerce de boia et matériaux de conatruction 
(autrea qu'en métal). 

Marchands de groa. 
Succuraalea do ventea de manufacturiers. 

Marchandises de seconde-main, toutes sortes. 

Maisona do groa. 
Autrea étabUssements de groa. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchanda de groa. 

Commerce dea produits de la fermo (non spécifiés 
ailleura). 

Exportateurs. 
Commerce de mitraiUe de fer et d'acier et autres 

décheta. 
Marchanda de groa. 

Commerce dea machinea, équipement et fourniturea 
(sauf électriques). 

Diatributeura de machineriea. 
Agents do manufacturiera. 

Commerce dea métaux et ouvragea en métal. 
Agenta de manufacturière. 

Graines de semence (grande culture et Jardin), 
bulbes et produits des pépinières. 

Maisona degros. 
Autres établiasements de groa. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machinea agricolea et outillage). 

Marchanda de groa. 
Coopérativea de vendeura. 
Agencea coopérativea de ventea. 

Tôlerie. 

Maisons do gros. 
Autres établiaaements de groa. 

Commerce de quincaillerie. 
Succuraales de ventes do manufacturiers. 

Commerce de boia et m,atériaux do conatruction 
(autrea qu'en métal). 

Diatributeura de machineriea. 
Commorce dea machines, équipement et fourniturea 

(saufélectriques). 
Distributeurs de machineries. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Succursalea de ventes de mfinufacturiera. 

Chaussures de tout genre (comprenant chaussures 
en caoutchouc). 

Maiaona de groa. 
Autrea établiaaementa de gros. 

Commerce dea articles de récréation, do aport et de 
photographie. 

^ Agenta do manufacturiers. 
Commerce de l'automobile. 

Succuraales do ventea de manufacturiers. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchands do groa. 
Succuraales do ventea de manufacturiera. 
Marchanda à commiasion. 
Agenta de manufactiu-iere. 
Entrepôts. 
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Tablean 44 .—PROVINCES D E S P R A I R I E S — V e n t e s de marchandises , par genres de commerce 
et t y p e s d'établ issements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Buainesa 
and Type of Eatabliahment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (̂ ) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'étabUaaement 

Shoes and Other Footwear (including rubber) 
—Con. 

Farm products (not elsewhere apecified) trade.... 

Co-operativo marketing asaociationa 
General merchandiae trade 

Importera 
Hardware trade 

Import manufacturera' agenta 
Leather and leather goods (except glovea and 

ahoes) trade 
Wholesale merchanta 
Manufacturera' aalea branchea 

Ail other tradea 
Manufacturera' aalea branchea.. •. 

Soaps and Toilet Préparations 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Automotive trade 
Wholesalo merchants 

Chemicals, druga and allied productâ trade 

Wholeaale merchanta 
Diatrict aalea officea 
Manufacturera' aalea branches 
Manufacturera' agents 

Dry gooda and apparel trado 
Wholeaale merchanta 

Food productâ (not elaewhere apecified) trade 

Wholeaale merchanta 
Manufacturors' agenta 

General merchandiae trado 
Wholeaale merchanta 
Importera 

Groceriea and food apecialtiea trade 
Wholesale merchanta 
Import manufacturera' agenta 
Manufacturera' agenta 
Chain atore warehouses 

Machinery, oquipmont and supplies (oxcept elec
trical) trade 

Wholosale merchants 
Petroleum and petroleum products trade 

Wholesale merchants 
Tobacco and tobacco products (eicept leaf) trade. 

Wholesalo merchants 
AU other trades 

Manufacturers' aalea branchea 

Sporting Goods 

Wholeaalers proper 
Other wholeaalera..' 

Amuaement, aporting and photographie gooda 
trado 

Wholeaale merchants 
Manufacturera' aalea branchea 
Manufacturera' agenta 

Automotive trade 
Manufacturera' aales branches 
Manufacturers' agenta 

Chemicals, druga and aUied products trado 

Wholesalo merchants 
\ Farm products (not elaewhere apecified) trado... 

Wholosalo merchants 
Food products (not elsewhere specified) trade. . . 

Wholesale merchanta 
General merchandiae trade 

Wholeaale merchants ; 

Pour renvois, voir page 1051. 

437 
223 

1,169 
1,169 

3,860 

2,291 
1,569 

1 
1 

713 

66 
62 

509 
87 
4 
4 

46 
22 
7 
6 
1 

2,146 
2.109 

10 
4 

23 

45 
45 

1 
1 

23 

23 
853 
853 

1,206 
782 

762 
24 

713 
25 
42 
40 
2 

Chaussures de tout genre (comprenant chaussures 
en caoutchouc)—Fin 

Commerce dea produita do la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Coopératives de vendeurs. 
Commerce de marchandiae générale. 

Marchands importateurs. 
Commierce de quincaiUerie. 

Agenta importateura de manufacturiera. 
Commerce de cuir et articlea en cuir (à l'excluaion 

dos gants et dea chaussures), 
Marchanda de groa. 
Succuraalea de ventea do manufacturiers. 

Toua autrea commereea. 
Succuraalea de ventea de manufacturiera. 

Savons et préparations de toilette. 

Maisons de groa. 
Autres étabUssements degros. • 

Commerce de l'automobile. 
Marchanda de gros. 

Commerce des produita chimiques, pharmaceuti
quea et connexea. 

Marchanda de gros. 
Bureaux de ventés de diatrict. 
Succuraales de ventea de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiers. 

Commorce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des denrées alimentairea (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchanda de groa. 
Agenta do manufacturiera. 

Commerce de marchandiae générale. 
Marchanda de gros. 
Marchanda importateura. 

Commerce dea épiceriea et apécialitéa aUmentaires. 
Marchanda de groa. 
Agenta importateura de manufacturiera. 
Agenta de manufacturiera. 
Entrepôta de magaaina en chaîne. 

Commerce dea machinea, équipement et fournitures 
(aauf électriquea). 

Marchanda de gros. 
Commerce de pétrole et dérivéa. 

Marchands de groa. 
Commerce dea tabacs et produits du tabac (à 

l'exclusion du tabac en feuiUes). 
Marchands de gros. 

Tous autrea commereea. 
Succuraalea de ventea de manufacturiers. 

Articles de sport. 

Maiaona de gros. 
Autres établiasementa de groa. 

Commerce des articlea do récréation, do sport et de 
photographie. 

Marchanda de gros. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 
Agenta de manufacturière. 

Commerco de l'automobile. 
Succuraales de ventes de manufacturiera. 
Agenta do manufacturiera. 

Commerce doa produite chimiquea, pharmaceuti
quea et connexea. 

Marchanda de gros. 
Commerce des produits do la ferme (non spécifiés 

aiUeura). 
Marchands de groa. 

Commerce dea denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands do gros. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de groa. 
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Table 44.—PRAIRIE PROVINCES-Commodlty Sales, by Kinds of Rusiness and Types of 
Establishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Salea 
reported (0 

'\''ente3 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
ot type d'étabUssement 

Sporting Goods—Con. 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
Import manufacturers' agents 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 

Stàtionery and Stàtionery Suppïies 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholeaale merchanta 
Importera 

Chemicala, ,drugs and allied products trade 

I Wholeaale merchanta 
Dry gooda and apparel trado 

Wholeaale merchanta 
General merchandiae trade 
Wholesale merchanta 
Grocerjea and food apecialtiea trado 

Wholeaale merchants 
Machinery, equipment and aupplies (except elec

trical) trade 
Wholeaale merchants 
Manufacturera' sales branches 

Paper and paper productâ trade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branchea 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchants 
Ail other tradea 

Manufacturera' aales branchea 

Surgical, Dental and Hospital Equipment and 
Supplies 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Automotive trade 
Wholesale merchanta 

Chemicala, druga and allied productâ trade.. 

Wholeaale merchanta 
Machinery, equipment and auppUea (except elec

trical) trade 
Wholesale merchants 
Import manufacturera' agenta 

Paper and papor productâ trade 
Wholeaale merchanta 

TeitUe Products, not elsewhere classified. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalera.. 

Dry gooda and apparel trade 
Wholesale merchanta 
Commisaion merchanta 

Iron and ateel. ecrap and other waate materiala 
trade 

Wholeaale merchants 
AU other trades 

Importers 
Manufacturers' sales branchea 

For foot-notea, aee page 1051. 

1,095 
1,092 

3 

5 
5 

1,177 

495 
682 

13 
11 
1 

49 

49 
30 
30 

185 
185 
66 
56 

67 
13 
55 

750 
145 
604 

5 

5 
23 
23 

1,034 

860 
174 

3 
3 

50 

50 

979 
805 
174 

3 
3 

180 

83 
97 

37 
1 

36 

31 
31 

112 
51 
61 

Articles de sport—Fin 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de groa.. 
Agenta importateurs de manufacturiera. 

Commerce do boia et matériaux de, conatruction 
(autrea qu'en métal). 

Marchanda do groa. 

Papeterie et fournitures de papeterie. 

Maiaona de groa. 
Autrea établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, do sport et de 
photographie. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchands do groa. 
Commorce de marchandise générale. 

Marchands do gros. 
Commerce dea épiceriea et apécialitéa alimentaires. 

Marchands de groa. 
Commerce des machines, équipement ot fournitures 

(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchandsdegros. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 

Commerce doa tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuilles). 

Marchanda de gros. 
Toua autrea commereea. 

Succursalea do ventes de manufacturiera. 

Equipement et fournitures pour chirurgien, den
tiste et hôpital. 

Maiaona degros. 
Autres établiaaementa de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchanda de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexea. 

Marchanda de gros. 
Commerce dea machines, équipement et fournitures 

(saufélectriques). 
Marchanda de gros. 
Agents importateurs dp manufacturiera. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchanda de groa. 

Produits textiles, non classifiés ailleurs. 

Maiaona de groa. 
Autrea établiaaementa de groa. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchanda de gros. 
Marchands à commission. 

Commerce de mitraiUe de fer et d'acier et autrea 
déchets. 

Marchanda de groa. 
Toua autrea commerces. 

Marchanda importateura. 
Succureaïes de ventea do manufacturière. 
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Tableau 44 .—PROVINCES D E S P R A I R I E S — V e n t e s de marchandises , par genres de commerce 
e t t y p e s d'établ issements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Buainess 
and Type of EatabUshment 

Salea 
reported(0 

. Ventea 
déclaréea (') 

' Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établiaaement 

Tires and Tubes., 

Wholesalera proper., 
Othor wholoaaiers.. 

Automotive trade 
Wholeaale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agents 

Dry goods and apparel trade 
Manufacturers' sales branchea 

Hardware trado 
Wholosale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trado 

Wholesale merchanta 
Petroleum and'petroleum products trade 

Wholeaale merchants 
AU other trades 

Manufacturere' aalea branchea 

Toilet Articles. 

Wholeaalera proper., 
Other wholeaalers.. 

Chemicala, drugs and aUied products trade , 

Wholosale merchants. , 
Manufacturera' ealea branchea 

Dry gooda and apparel trade 
Wholeaale merchants 

Furnituro and houae furniahinga trade 
Manufacturera' salea branchea 

General merchandiae trade 
Wholeaale merchanta 

JeweUery and optical goode trade 
Wholesale merchanta 

Machinery, equipment and auppUea (except elec
trical) trado 

Wholeaale merchants 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholosale merchants. 

Toys and Games. 

Wholeaalera proper., 
Other wholeaalera.. 

Amusement, sporting and photographie gooda 
trade 

Importera 
Dry gooda and apparel trado 

Wholeaale merchants 
Furniture and house furniahinga trade 

Importera 
General merchandise trade 

Wholesale merchanta ' 
Hardware trade 

Wholesale merchants 
Importers , 

Tobacco and tobacco prciducts (except leEif) trade, 

Wholesale merchanta 
AU other tradea 

Wholesale merchanta 
Manufacturors' sales branches 

Tractors, New and Used. 

i Wholeaalers proper 
l Other wholesalera , 

Automotive trade 
Wholeaale merchanta 
Manufacturera' aalea branches., 

Pour renvoie, voir pago 1051. . 

20939—69 

4,309 Pneusetchambresàair. 

667 
3,742 

2,785 
446 

2,289 
50 

131 
131 
119 
119 

1 
1 
1 
1 

1.272 
1.272 

367 

81 

286 

287 

47 
240 

7 
7 

46 
46 
19 
19 

(X ) 

136 

128 

10,587 

5,898 
4,689 

649 
349 
301 

Maisona do gros. 
Autrea établissements de gros. 

Commerco de l'automobile. 
Marchanda de groa. 
Succuraalea de ventes de manufacturiers-
Agents de manufacturiers. 

Commorce do vêtement et lingerie. 
Succuraales do ventes do manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de groa. 

Commerce de boia et matériaux de construction 
(autrea qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Commerce de pétrole et dérivés. 

Marchands de gros. 
Toua autres commerces. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 

Articles de toilette. 

Maisons degros. 
Autres établissements de gros. 

Commorce des produits chimiquea, pharmaceuti
quea et connexea. 

Marchanda de groa. 
Succuraalea de ventes do manufacturiers. 

Commerce do vêtement et lingerie. 
Marchands do groa. 

Commerce d'ameublement et acceasoîrea. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda do gros. 

Commerce do bijouterie et articlea d'optique. 
Marchanda de groa. 

Commerce doa machines, équipement ot fournitures 
(aauf électriquea). 

Marchanda de groa. 
Commerce des tabaca et produita du tabao (à 

l'exclusion du tabac en feuiUes). 
Marchanda de groa. 

Jouets et Jeux. 

•Maisons do groa. 
. Autrea établisaementa de groa. 

Commerce dea articles do récréation, de sport et de 
photographie. 

Marchands importateurs. 
Commerco de vêtement ot lingerie. 

Marchanda de groa. 
Commerce d'ameublement et accesaoires. 

Marchande importateura. 
Commerce de marchandiae générale. 

Marchanda de ^rOs. 
Commerce de quincaiUerie. 

Marchanda de groa. 
Marchanda importateura. 

Commerce dea tabaca et produite du tabao (& 
l'excluaion du tabac en feuiUea). 

Marchanda de groa. 
Toua autrea commereea. 

Marchanda de groa. 
Succurealea do ventea de manufacturiera. 

Tracteurs, neufs et usagés. 

Maiaons do gros. 
Autres établiaaemente de groa. 

Commerce do l'automobilo. 
Marchands de groe. 

. Succursalea de ventes do manufacturiers. 
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Table 44.—PRAIRIE PROVINCES-Commodlty Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and "Type of Establishment 

Salea 
reported (0 

Ventea 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Tractors, New and Used—Con. 

Machinery, equipment and supplies (oxcept elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Supply and machinery distributors 
District sales offices 
Manufacturera' sales branches 

Metala and métal work trade 
Manufacturera' sales branches 

Wood Products, not elsewhere classified. 

Wholesalers proper., 
Other wholeaalers.. 

Amusement, sporting and photographie goode 
trade 

Importers 
Coal and coke trade .-

Wholesale merchanta ' 
Dry goods and apparel trade 

Wholeaale merchants 
Food products (not elaewhere apecified) trado. 

Wholeaale merchante 
Co-operative aales agencies 

General merchandise trade 
Importera 

Groceries and food specialties trade 
Manufacturors' aalea branches 

Hardware trade 
Wholeaale merchants 
Manufacturers' agents 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trade 

Wholesale merchanta 
Importers 
Commission merchanta 
Manufacturera' agents 
Selling agenta 

Machinery, equipment and supplies (oxcept eleC' 
trical) trade..'. 

Manufacturers' sales branches 

Wool, Baw., 

Wholesalera proper.. 
Other wholeaalera.. 

Farm productâ (not elaewhere specified) trado.., 

Wholeaale merchants 
Exporters 
City buyere of farm products 

Tarns, Ail Kinds.. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Dry goods and apparel trade.. 
Wholeaale merchante 
Manufacturera' agenta 

Miscellaneous Commodities. 

Wholeaalers proper., 
Other wholeaalera.. 

Amuaement, aporting and photographie goods 
trade 

Wholeaale merchanta 
Importers 

Automotive trade 
Manufacturera' aales branches 

For foot-notes, aee page 1051. 

9,923 
102 

5,194 
253 

4,3 

608 

309 
299 

1 
1 

163 

4 
159 

4 
4 

11 
11 

158 
126 

200 
158 

9 
19 
1 

13 

65 
65 

36 

677 

490 
187 

Tracteurs, neufs et usagés—Fin 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchanda de gros. 
Marchanda importateura. 
Diatributeura de machineriea. 
Bureaux de ventea de diatrict. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 

Commerco des métaux et ouvragea en métal. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 

Produits du bols, non classifiés ailleurs. 

•Maisons de groa. 
Autrea établiasementa de gros. -

Commerce des articles de récréation, de aport et de 
photographie. 

Marchands importateurs. 
Commerce de charbon et coke. 

Marchands de groe. 
Commerce do vêtement et lingerie. 

Marchands de gros. 
Commercé dea denrées aUmentaires (non spécifiées 

ailleura). 
Marchanda de groe. 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands importateurs. 

Commerce des épiceriea et apécialités alimentaires. 
Succursales de ventes,de manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de groa. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de boie et matériaux do construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Marchands k commission. 
Agents de manufacturiers. 
Agents vendeurs. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Succursales de ventea de manufacturiers. 

Laine brute. 

Maiaona de gros. 
Autres établiaaements de groa. 

Commerce des produite de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands do gros. 
Exportateure. 
Acheteure de produite do la ferme (en viUe). 

Filés, toutes sortes. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement ot lingerio. 
Marchands de groe. 
Agente de manufacturière. 

Groupes divers de marchandises. 

Maisons de gros. 
Autrea étabUssements do groe. 

Commerce dea articles de récréation, de sport et de 
photographie. 

Marchanda de groa. 
Marchanda importateure. 

Commerce de l'automobile. 
Succurealea de ventes de manufacturiers. 
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Tableau 44.—PROVINCES DES PRAIRIES—Ventes de marchandises, par genres de commerce 
et types d'établIssements-Fin 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) ' 

Commodity, by Kind of Buainesa 
and Type of Establishment 

Miscellaneous Commodities—Con. 

Chemicals, druga and allied products trade.. . . 

Manufacturera' aales branchea 
Dry gooda and apparel trade 

Wholosalo merchanta. 
Farm productâ (not elsewhere specified) trade, 

Elevators (Une) 
Farm suppUes (except machinery and equipment) 

trade 
Co-operative marketing asaociations 

Food products (not elsewhere apecified) t rade. . . . 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' aales branches. 
Manufacturera' agents 

General merchandise trade 
Importers 
Drop shippers 

Groceriea and food specialties trade 
Wholeaale merchanta 
Manufacturera' agents 

Hardware trado 
Importers 

Machinery, oquipmont and supplies (except elec
trical) trade 

Importera 
Supply and machinery diatributora 

Tobacco and tobacco productâ (except leaf) trade. 

Wholeaale merchanta 
Manufacturera' aalea branchea 
Chain atoro warehouaes 

Ail other trades 
Wholeaale merchanta 
Manufacturera' aalea branchea 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 

Unspecified Commodities, Other Than Food 
(groceries and food specialties trade only) 

Wholesalors proper 
Other wholesalers 

Groceries and food apecialties trade 
Wholesale merchanta 
Chain atore warehouaea 

Sales 
reported(0 

Ventes 
déclarées (•) 

( X ) 

1 
5 
1 
1 

117 
23 
94 

197 

143 
4 

50 
125 
105 

4 
1 

15 

751 

737 
14 

751 
737 
14 

Marchandiaea, par genre de commerce 
et type d'établisaement 

Groupes divers de marchandises—Fin 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti* 
ques et connexes. 

Succursales de ventes de manufacturiera. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchands do gros. 
Commerce des produite do la ferme (non apécifié B 

ailleurs). 
Ligne d'élévateur. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'excluaion 
dea machines agricolea et outiUage). 

Coopérativea de vendeura. 
Commerce dea denréea alimentaires (non apécifiéea 

ailleurs). 
Marchands de grps. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands importateurs. 
Expéditeurs à vue. 

Commorce des épiceries et apécialitéa alimentairea. 
Marchanda de groa. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce de quincaiUerie. 
Marchanda importateura. 

Commerce des machinea, équipement et fourniture s 
(sauf électriquea). 

Marchands importateura. 
Diatributeura de machineries. 

Commerce des tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuiUea). 

Marchands de gros. 
Succursales do ventea de manufacturière. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Tous autres commerces. 
Marchands de groa. 
Succuraalea de ventea de manufacturiers. 
Agenta importateura de manufacturiers. 
Agenta de manufacturière. 

Marchandises non spécifiées, autres que denrées 
aUmentaires (commerce des épiceries et spé
cialités alimentaires seulement). 

Maiaona de groa. 
Autrea établissements de groa. 

Commerce dea épiceriea et apécialitéa alimentaires. 
Marchanda de groa. 
Entrepôta de magaaina en chaîne. 

Pour renvoia, voir page 1051. 
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Table IA.—BRITISH COLUMBIA—Summary of Wholesale Trade, 1930, by Principal 
Classifications 

Kind of Busineaa—Genre de commerce 

Total., 
Amuaement, aporting and-photographie gooda—Articlea de récréa

tion, de aport et do photographie 

Automotive—Automobile 

Chemicala, druga and allied productâ—Produita chimiquea, phar
maceutiquea et connexea 

Coal and coke—Charbon et coko 

Dry gooda and apparel—Vêtement et lingerie.. 

Electrical—Appareila et outillage électriquea'.. 

Farm productâ (not elaewhere apecified)—Produita de la ferme (non 
apécifiéa ailleura) 

Farm auppliea (except machinery and equipment)-^Articlea pour la 
ferme (à l'excluaion dea machinea agricolea et outillage) 

Food productâ (not elaewhere apecified)—Denréea alimentairea (non 
apécifiéea ailleura) 

Foreat productâ (except lumber)—Produita foreatiera (à l'excluaion 
du boia d'œuvre) 

Furniture and house furniahinga—^Ameublement et acceaaoirea , 

General merchandiae—Marchandiae générale 

Groceriea and food apecialtiea—Epiceriea et apécialitéa alimentairea, 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and ateel acrap and other waste materiala—Mitraille de fer et 
d'acier et autrea décheta; , 

Jewellery and optical gooda—Bijouterie et articlea d'optique 

Leather and leather gooda (except glovea and ahoea)—Cuir et articlea 
en cuir (à l'excluaion des gants et des chauaaures) 

Lumber and building materiala (other than metàl)—Boia et maté-
riaux,de construction, (autrea qu'en métal) 

Machinery, .equipment.and supplies (except electrical)—Machinea, 
équipement et fournitures (sauf électriques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvragea en métal... 

Paper and paper productâ—Papier et articles en papier... 

Petroleum and petroleuni products—Pétrole efdérivés.".; 

Plumbing and heating equipment and supplies—^Equipement et 
fournitures de plomberie et chauffage 

Tobacco and tobacco productâ (except Ieaf)—Tabacs et produits du 
tabac (à l'excluaion-du tabac en feuillea) ; 

Ail other—Toua autres 

Number 
of eatab

liah
ments 

Nombre 
d'établiase

menta 

1,129 

21 

31 

52 

6 

124 

44 

27 

161 

14 

28 

13 

97 

30 

50 

77 

18 

19 

204 

20 

27 

32 

Proprietora 
not on 
payroU 

Proprié tairea 
ne figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

2:27 

1 

1 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire 

fixe 

Number 

Nombre 

ZiZ 

4 

10 

10 

4 

52 

5 

Salariea 

Salaires 

S 

656,000 

10,800 

43,100 

33,200 

8,400 

129.600 

17,900. 

13,500 

47 

7 

8 

6 

14 

S 

S 

4 

4 

7 

g 

2 

5 

2 

1 

19 

g 

ge.soo 

11,300 

23,000 

12,100 

42,800 

8,600 

10,400 

8,900 

8,500 

32,600 

26,500 

. 10,800 

17,300 

4,800 

10,100 

49,100 

26,100 

(1) The percentages in this colunan are based on the repliea of thoae firms reporting whether they sold for cash or extended 
crédit. 

(') The figurea in thia column are baaed on the repliea of thoae firma reporting auch sales. Thèse may not represent tho 
total aalea to industrial consumers as some firma kept no recorda of auch tranaactiona. 
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Tableau IA.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Résumé du commerce de gros, 1930, par principales 
classiflcatlons 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

5,003 

76 

244 

310 

5 

233 

419 

33 

11 

872 

48 

110 

105 

730 

620 

28 

59 

61 

355 

• 303 

44 

187 

659 

153 

- 127 

112 

Fe
male 

Fem
mes 

1,UC 

46 

3g 

85 

1 

62 

73 

8 

2 

132 

8 

22 

g 

igi 

UO 

1 

13 

16 

64 

73 

g 

50 

21 

20 

16 

55 

Salaries and 
wages of 

employées 

Salaires et 
gages du 
personnel 

S 

11,824,000 

158,500 

503,400 

617,300 

16,500 

515,000 

811,200 

73,000 

23,100 

1,424,300 

106,400 

245,700 

166,900 

1,546,000 

1,123,600 

35,000 

133,600 

100,800 

844,000 

707,500 

98,100 

373,200 

1,348,400 

348,600 

233,900 

260,200 

Stocks on 
hand,end 

oî year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de Tannée 
(prix coûtant) 

% 
27,515,10.0 

204,400 

777,600 

2,167,100 

17,100 

1,580,800 

1,351,300 

104,700 

87,200 

067,800 

590,900 

109,900 

281,800 

7,604,000 

2,961,600 

102,400 

186,000 

257,100 

1,014,800 

1,685,000 

503,100 

1,005,100 

1,901,700 

804,600 

624,000 

646,200 

Net sales 

Ventes nettes 

(1030) 

Amount 

Montant 

S 

252,900,100 

1,655,000. 

7,812,200 

21,577,300 

380,400 

11,438,900 

11,043,100 

10,942,700 

464,100 

37,605,000 

5,462,800 

2,670,100 

4,537,700 

40,000,300 

11,723,600 

409,400 

632,300 

876,900 

30,413,400 

6,831,800 

2,944,300 

3,323,300 

21,528,700 

3,810,300 

10,615,800 

3,309,800 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100 00 

. 0-65 

3'Og 

8-53 

0-16 

4.52 

4-37 

4.33 

0-18 

14-87 

2-16 

1-02 

1-70 

16 17 

, 4-64 

0-20 

0-25 

0-35 

12-03 

2-70 

1-16 

1-31 

8-51 

1-51 

• 4-20 

1-31 

Per cent 
of net 

sales on 
crédit (0 

Pour-cent 
des ventes 

nettes 
à crédit (') 

^ 78-80 

79-78 

78-87 

97-47 

95-94 

89-22 

90-05 

69-19 

100-00 

82-81 

08-31 

87-14 

83-22 

78-17 

96-89 

86-87 

89-29 

93-33 

59-75 

63-57 

80-18 

90-17 

68-26 

99-63 

71-11 

77-43 

Salea to 
industrial 

consumers (') 

Ventes aux 
consom
mateurs 

industriels (') 

S 

20,123,500 

1,600 

189,300 

2,542,800 

• -

522,300 

2,903,000 

30,200 

-

39,700 

4,442,600 

113,300 

107,700 

102,300 

577,200 

34,600 

-

66,000 

4,094,300 

1.748,000 

567,800 

356,400 

1,342,000 

144,000 

1,800 

204,800 

Capital 
invested 

(includingstocks 
on hand) 

Capital 
engagé 

(inclus stocka 
en ma:ins) 

S 

02,236,100 

329,700 

1,186,700 

4,272,000 

153,000 

2,547,500 

2,501,800 

644,000 

123,600 

3,713,400 

638,700 

441,100 

391,000 

10;860,000 

6,878,200 

148,000 

464,500 

598,800 

5,469,700 

3,172,100 

676,600 

1,317,300 

12,041,900 

1,376,100 

1,065,400 

1,335,000 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

(1) Les pourcentages de cette colonne sont basés aur lea réponses des maisons qui ont apécifié si elles vendaient au comptant 
ou à crédit. 

(") Lea chiffres do cette colonne sont basés sur lea réponaea dea maiaona qui ont déclaré ce genre de ventea. Il so peut 
qu'ila ne repréaentent pas les ventea totales aux consommateura induatriela, vu quo certainea maiaons n'ont paa noté ces 
tranaactions. 
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Table IB.—BRITISH COLUMBIA—Summary of Wholesalers Proper, 1930, by Principal 
Classifications 

[An (x) indicatea that figures are withheld to avoid diacloaing individual opérations, but those are included 
in the totalsl 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of estab

lish
ments 

Nombre 
d'étabhsse-

monta 

Proprietors 
not on 
payroll 

Propriétaires 
ne figurant 

paa dana 
la feuille 
de paie 

Proprietora 
receiving a 

atated salary 

Propriétaires 
k salaire 

fixe 

Number 

Nombre 

Salaries 

Salaires 

Total., 
Amusement, sporting and photographie goods—^Articles de récréa

tion, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile 

Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiquea, phar
maceutiques et connexea : 

Coal and coke—Charbon et coke 

Dry gooda and apparel—Vêtement et lingerie., 

Electrical—Appareila et outillage électriques.. 

Farm products (not elsewhere specified)^Produits de la ferme (non 
spécifiéa ailleura) 

Farm auppliea (except machinery_ and equipment)—Articles pour la 
ferme (à l'exclusion dea machinea agricoles et outillage) 

Food productâ (not elaewhere apecified)—Denréea alimentaires (non 
apécifiées ailleura) 

Forest products (except lumber)—Produits foreatiera (à l'excluaion 
du boia d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et acceaaoirea 

General merchandiae—Marchandise générale 

Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités alimentaires.. 

Hardware—Quincaillerie 

Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer et 
d'acier et autres décheta 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 

Leather a.nd leather goods (except gloves and ahoea)—Cuir et articles 
en cuir (à l'exclusion dea ganta et des chauaaures) 

Lumber and building materiala (other than métal)—Bois et maté
riaux de construction (autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and auppliea (except electrical)—Machines, 
équipement et fournitures (saut électriques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier. ! 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés ' 

Plumbing and heating equipment and supplies—^Equipement et four
nitures de plomberie et chauffage 

Tobacco and tobacco productâ (except leaf)—Tabaca et produits du 
tabac (à l'exclusion du tabac en feuillea) 

AU other—Toua autrea 

440 m 

(x) 

Cx) 

153 

(X ) 

Cx) 

37 

407»900 

10,800 

39,500 

17,300 

(X) 

21.800 

13,800 

1,000 

(X) 

70.600 

8.000 

11,800 

8.500 

27,200 

2,400 

10,400 

8,900 

8.500 

23,200 

22.700 

7,500 

16,100 

3.000 

49.100 

20,700 

{^) The percentages in thia column are baaed on the repliea of thoae firma reporting whether they aold for caah or extended 
crédit. 

(') The figures in this column are based on the repliea of thoae firma reporting auch sales. Thèse may not represent tho 
total sales to industrial conaumera aa aome firma kept no records of auch transactions. 
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Tableau IB.—COLOIMBIE BRITANNIQUE—Résume des maisons de gros, 1930, par principales 
classlfl cations 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont paa donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Haie 

Hom
mes 

3,378 

18 

138 

116 

( X ) 

161 

162 

6 

(x) 

689 

10 

63 

6 

664 

669 

28 

63 

43 

237 

218 

26 

166 

26 

49 

96 

66 

Fe
male 

Fem
mes 

710 

6 

21 

49 

(x) 

34 

24 

2 

(x) 

81 

-
17 

1 

161 

104 

1 

13 

13 

24 

56 

6 

44 

3 

4 

13 

42 

Salaries and 
wages of 

employées 

Salairea et 
gages du 
personnel 

S 

C,413,300 

30,600 

267,300 

249,400 

( X ) 

336,300 

277,100 

8,700 

(x) 

908,400 

11,600 

140,200 

12,000 

1,081,900 

1,008,300 

35,000 

129,100 

79,200 

498.400 

492,100 

62,000 

306,300 

68,500 

110,600 

162,600 

162,700 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocka en 
mains à la 

fin de l'année 
(prix coûtant) 

S 

16,194,600 

82,500 

390,900 

1,102,400 

( X ) 

1,429,400 

562,400 

68,800 

(x) 

640,200 

11,800 

121,600 

64,600 

3,219,700 

2,708,300 

102,400 

181,000 

206,100 

934,700 

1,181,800 

75,400 

733,800 

96,400 

269,200 

444,700 

511,200 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

S 

97,142,000 

296,600 

2,038,200 

4,285,100 

(x) 

4,670,000 

3,414,700 

881,900 

( X ) 

20,322,000 

264,400 

1,193,300 

216,100 

26,066,300 

10,313,800 

499,400 

685,300 

664,700 

6,310,300 

4,321,400 

867,000 

2,618,800 

781,000 

1,209,200 

4,408,800 

2,017,800 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100-00 

0-30 

2-09 

4-40 

(x) 

4-79 

3-61 

0-91 

( X ) 

20-86 

0-27 

1-23 

0-22 

25-71 

10-58 

0-61 

0-60 

0-68 

6-48 

4-43 

0-89 

2-69 

0-80 

1-24 

4-53 

2-07 

Per cent 
of net 

sales on 
crédit (0 

Pour-cent 
des ventes 

nettes 
à. crédit P) 

85-02 

83-07 

93-73 

94-95 

( X ) 

93-38 

94-14 

79-81 

(x) 

81-10 

74-45 

79-31 

100-00 

79-40 

96-63 

86-87 

89-29 

93-33 

90-38 

67-96 

80-91 

90-61 

36-27 

99-71 

71-17 

64-47 

Salea to 
industrial 

consumers (2) 

Ventes aux 
consom
mateurs 

industriels (*) 

'.i 

7,673,100 

-
•140,900 

467,300 

( X ) 

309,200 

1,272,400 

30,000 

(x) 

39,700 

95,600 

11,200 

-
78,000 

576,600 

34,600 

-

66,000 

2,957,200 

501,100 

462,300 

339,400 

46,800 

61,200 

-
193,800 

Capital 
invested 

'includingstocks 
on hand) 

Capital 
engagé 

(inclus stocks 
en mains) 

$ 
34,609,000 

158,700 

684,000 

2,888,600 

( X ) 

2,323,800 

1,109,400 

108,200 

(x) 

2,445,600 

36,900 

366,800 

83,800 

6,176,700 

6,623,900 

148,000 

460,600 

647,800 

3,833,600 

2,417,000 

240,000 

1,006,700 

256,000 

590,400 

986,100 

998,300 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

(1) Lea pourcentagea de cette colonne aont baaéa aur lea réponaea dea maiaona qui ont spécifié si elles vendaient au comptant 
ou à crédit. 

(') Los chiffres do cette colonne aont baséa aur lea réponaea dea maiaona qui ont déclaré co genre de ventea. Il se peut 
qu'ila ne représentent pas lea ventes totalea aux consommateura induatriela. vu que certaines m.aisons n'ont pas noté cea 
tranaactions. 
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Table 3.-BRITISH COLUMBIA—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
(An (x) indicates that figurea are withheld to avoid diacloaing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Tableau 2.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements 
[Un (x ) indique que lea chiffrea ne sont paa donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, ma i s ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

T y p e of Es t ab l i shmen t 

T y p e d 'é tabl issement 

Total 

Wholesalers Proper, total—Malsons de 
gros, total 

Wholesale merchants—Marchanda de gros. 
Exportera—Exportateurs 
Importers—Marchands importateurs 
Drop shippers—Expéditeurs à vue 
Wagon distributors—Distributeurs ambu

lants 
Supply and machinery distributors—Dis

tributeurs de machineries 

Otber Wholesale Establishments, total -
Autres établissements de gros, total.. 

Bulk tank stations—Dépôts d'huilea 
District sales offices—Bureaux de ventes 

de district 
General sales officea—Bureaux généraux 

de ventea 
Manufacturera' sales branches—Succursa

les de ventea de manufacturiers 
Export merchants—Marchanda exporta

teura 
Agentsand brokers—Agents et courtiera— 

Auction companies—FEncanteurs 
Brokers—Courtiers 
Commisaion merchants—Marchanda à 

commission 
Export agenta—Agents exportateurs— 

Export brokers—Courtiers en exporta
tion 

Export commission houses—Exporta
teurs à commission 

Export manufacturers' agents—Agents 
exportateura de manufacturiers 

Export selling agenta—Agents de ven
te, exportateura 

Import agents—Agents importateurs— 
Import commission merchants—Im

portateura à commission 
Import manufacturera' agents—Agents 

importateurs de manufacturiers 
Import selling agents—Agents de ven

te, importateurs 
Manufacturera' agents—Agents de manu

facturiers 
Purchasing agents—Agents acheteurs... 
Selling agenta—Agents vendeurs 

Assemblers and country^ buyers—Dépôts et 
acheteurs de produita de la ferme— 

City buyers of farm productâ—Ache
teura de produita de la ferme (en ville). 

Country buyera of farm products—Ache
teurs à la campagne 

Co-operative marketing associations— 
Coopératives de vendeura 

Co-operative . salea agencies—Agences 
coopératives de ventes 

Packers and shippers—Emballeurs et 
arrimeurs 

Chain store warehouses—Entrepôta de ma
gasins en chaîne 

Film exchanges—^Echanges de films 
Warehouses (distributing)—Entrepôts.. 
Othera—Autrea 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

1,129 

326 
12 
76 

3 

16 

689 

194 

3 

4 

176 

12 

3 
25 

112 
1 
3 

Number 
of pro

prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number 
of employées 

Nombre 
d'employés 

169 

273 

205 

196 

1 

(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

Male 

H o m 
m e s 

3,378 

2,991 
63 

246 
17 

69 

2,625 

614 

63 

67 

1,010 

101 

7 
28 

29 

20 

5 

(X) 

(X) 

33 

(X) 

112 
(X) 

2 

16 

97 

21 

70 

160 
•41 

6 
4 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

1,110 11,824,000 

710 

628 
11 
50 
6 

406 

1 

6 

23 

178 

24 

2 
12 

(X) 

(X) 

2 

10 

(X) 

33 
(X) 

252,900,100 

6,413,300 

5,602,200 
124.300 
498.100 

32,600 

3,900 

152,200 

5,410,700 

1,214,900 

108,000 

235,000 

2,218,100 

209,800 

16,100 
88,000 

82,800 

67,600 

14,500 

(x) 

(X) 

17,200 

82,200 

(X) 

260,200 
(X) 
27,300 

1,300 

16,000 

90,200 

64,900 

141,700 

220.400 
96,700 
10,800 
10,500 

N e t aalea 

Ventes net tes 

(1930) 

Amount 

Montant 

97,442,000 

84,368.000 
4,546,300 
6,360.300 

431,000 

90,100 

1,646,300 

156,458,100 

18,668,900 

2,340,400 

9,448,600 

36,786,600 

22,345,200 

807,400 
9,441,400 

3,558,200 

3,174,000 

342,700 

(X) 

(X) 

1,717,600 

2,395,600 

(X) 

11,406,800 
(X) 

4,062,500 

96,200 

262,400 

1,926,600 

4,613,700 

2,682,400 

10,872,000 
937,500 
99,600 

266,300 

Per cent 
of total 

Pour-
cent du 

total 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocka 
en mains 

ù la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

100-00 27,.îl5,100 

38-53 

33-36 
1-80 
2-61 
0-17 

0-04 

0-65 

61-47 

7 

0-93 

3-74 

14-65 

8-84 

0-32 
3-73 

1-41 

1-26 

0-14 

(X) 

(x) 

0-68 

0-95 

(X) 

4-61 
(x) 

1-60 

0-04 

0-10 

0-76 

1-78 

1-02 

4-30 
0-37 
0-04 
0-11 

15,194,500 

13,285,600 
421,600 
945,900 

4,600 

•637,000 

12,320,000 

1,801,100 

71,000 

4,426,000 

4,081,100 

84,800 

8,200 

151,600 

64,100 

(x) 

(x) 

1,400 

318,200 

(X) 

244,900 
(X) 
4,100 

6,300 

1,100 

1,400 

113,600 

836,200 
18,200 
23,800 

900 
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Table 3.—BRITISH COLUMBIA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsl 
Tableau 3.—COLOMBIE B R I T A N N I Q U E — M a i s o n s de gros, 1930, par genres de commerce 

[Un (x) indique que les chifEres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes' 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—Automobile 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur 

Accessories—Accessoires 
Equipment (gênerai line)—^Equipement 

(ligne générale) 
Equipment and radio^Equipement et 

raclios .̂  
Automobile parts (new and used)—Pièces 

de rechange (neuves et usagées) ._. 
Tires and tubes—Pneua et chambres à air 

Chemicals, Drugs and Allled Products-
Prodults chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Chemicals (industrial)—Produits chimi' 
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai l ine)-
Droguea et fournitures pharmaceutiquea 
(ligne générale) 

Drugs and drug sundries (apecialty)-
Drogues et fournitures pharmaceutiques 
(spécialités) _. 

Alcoholic. beverages—Breuvages alcooli
ques. , Paints, varnishesj lacquers and enamels-
Peintures, vernis, laques et émaux.... 

Toilet articles and préparations—Articles 
et préparations de toilette 

Coal and Coke—Charbon et coke., 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie! 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et lin
gerie (à. l'exclusion des modea et des 
chauaaurea) ^... 

Dry gooda (gênerai line)—Marchandisea 
sèches (ligne générale) 

Dry goods (apecialty, n.e.a.)—Marchan
dises aèchea (spécialités, n.s.a.) 

Millinery and millinery supplies—Modes 
et accessoires 

Notions-Nouveautés 
Pièce gooda—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chauaaures 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical equipment and supplies—Outil
lage et fournitures électriques 

Radios and radio equipment—Radios et 
acceaaoirea de radio 

440 

19 

18 

37 

zn 3,378 710 6,413,300 97,442,000 

10 

(X) 

(X) 

(X) 
(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

26 

7 

3 

6 

1 
3 

13 
6 

17 

6 

6 

7 

6 

2 

4 

(X) 

' 4 

6 

3 

-
3 

18 

138 

100 
(X) 

(X) 

70 

(X) 
(X) 

116 

13 

(X) 

60 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

161 

49 

67 

X 
X) 

29 
18 

162 

25 

81 

66 

21 

18 
(X) 

(X) 

(X) 
(X) 

49 

6 

(X) 

16 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

31 

6 

13 

(X) 
(x) 

30,600 

267,300 

191,600 

(X) 

(X) 
149,800 
(X) 
(X) 

249,400 

31,400 

(X) 

128,100 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

336,300 

94,100 

127,400 

9,600-

(x) 
(x) 
60,200 
36,600 

277,100 

49,800 

113,400 

113,900 

296,600 

2,038,200 

1,644,900 

(X) 

(X) 

1,373,200 
(X) 
(X) 

4,286,100 

758,700 

(X) 

1,380,700 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

4,670,000 

848,200 

2,167,700 

285,700 

(X) 
(X) 
912,600 
402,900 

3,411,700 

434,200 

1,675,600 

1,306,000 

16,191,500 

82,600 

390,900 

316,200 
(x) 

(X) 

229,600 

(X) 
(X) 

1,102,400 

106,600 

(X) 

373,700 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

1,429,100 

373,900 

557,400 

67,500 

(X) 
(X) 
294,400 
130,800 

662,400 

92,300 

296,300 

163,800 
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Table î.—BKITISH COLUMBIA—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An (x) indicatea that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Farm Supplies (eicept machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(à I'eiciuslon des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled)— 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Dairy products—Produits laitiers 
Dairy and poultry products—Produits lai 

tiers et œufs 
Poultry and poultry products—Volaille et 

œufs 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Fruits _ _. 
Fruits and vegetables (gênerai Une)— 

Fruits et légumes (ligne générale) 
Produce—Produits de la ferme 
Vegetables—Légumes 

Méats and méat products—Viandes et pro
duits connexes 

Forest Products (eicept lumber)-Pro
duits forestiers (à I'eiciuslon du bois 
d'irUYre) 

Furniture and House Furnlshings-
Ameublement et accessoires 

General Merchandlse-
généraie 

Marchandise 

Groceries and Food Specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—^Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires. 

Hardware—Quincaillerie 
Hardware (gênerai line)--Quincaillerie 

(ligne générale) 
Hardware (8pecialty)^^uincaillerie (spé

cialités) 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

Iron and steel scrap—Déchets de fer et 
d'acier 

Junk and scrap—Ferraille et déchets 
Other waste materials—Autres déchets... 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Jewellery—Bijouterie 
Optical goods—Articles d'optique., 

Leather and Leather Goods (eicept gloTCS 
and shoes)—Cuir et articles en cuir (à 
I'eiciuslon des gants et des chauS' 
sures) 

81 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

12 

( X ) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

Number of 
employeea 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

7 

66 

11 

18 

29 

13 
2 

6 

7 

5 

1 

10 

10 

6 

4 

4 

-

U 

2 

7 

7 

4 

6 

(X) 

689 

18 
(X) 

(X) 

(x) 
34 

310 
(X) 

109 
162 

(X) 

162 

10 

63 

6 

651 

472 

82 

569 

433 

136 

28 

(X) 
14 

(X) 

68 

21 
37 

43 

Fe
male 

Fem-

(X) 

81 

9 
(x) 

(X) 

(X) 
1 

24 
(x) 

8 
16 

(X) 

36 

17 

151 

130 

21 

101 

77 

27 

(X) 
1 

(X) 

13 

13 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

8,700 

(X ) 

908,400 

38,300 
(x) 

(X) 

(x) 
62,700 

621,700 
(X) 

184,100 
286,800 
(X) 

206,900 

U,600 

110,200 

12,000 

1,081,900 

910,600 

171,300 

1,003,300 

734,300 

274,000 

35,000 

(X) 
22,000 
(x) 

129,100 

77,300 
61,800 

79,200 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

881,900 

(X ) 

20,322,000 

478,900 
(X) 

(x) 

(x) 
1,181,000 

9,523,700 
(X) 

3,155,100 
6,010,600 

(X) 

7,567,600 

261,400 

1,193,300 

' 216,100 

25,055,300 

22,093,700 

2,901,600 

10,313,800 

7,193,800 

3,120,000 

499,400 

(x) 
267,600 
(X) 

685,300 

381,100 
204,200 

561,700 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

68,800 

(x) 

610,200 

60,800 

(X) 

(X) 

(X) 
34,300 

269,100 
(x) 

55,300 
186,200 

(x) 

232,800' 

U,800 

121,60» 

54,600 

3,210,700 

2,007,800 

311,900 

2,708,300 

1,936,900 

772,400 

102,10» 

(x) 
84,600 

(X) 

181,000 

138,400 
42,600 

206,10» 
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Tableau 3.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Maisons de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 
[Un (x) indique que los chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais coux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Fe-
Male male 

Hom
mes 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à là 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Lumber and Building Materials (other 
than metai)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
construction (autres que le bois et métal) 

Lumber and mill work—Bois de construc
tion et bois ouvré 

Lumber—Bois do construction 
Lumber and mill work—Bois de cons

truction et bois ouvré 
Mill work—Bois ouvré 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)-Machines, équipe, 
ment et fournitures (sauf électri' 
qucs).._. ._ 

Commercial equipment and supplies— 
Equipement commercial et fournitures.. 

Construction equipment and supplies— 
Outillage et fournitures de construction.. 

Farm machinery and equipment—Ma
chines et équipement agricoles 

Manufacturing, _ lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and sup
plies—Machines, matériel et accessoires 
pour manufactures, scieries, mines et 
forages _. _.... 

Professional equipment and supplies-
Professions libérales, équipement et four-

' nitures 
Servico equipment and suppHes—Services, 

outillage et fournitures 
Transportation eguipment and supplies— 

Transports, outillage et fournitures 

Metals and Metai Work-
vragcs en métal 

Métaui et ou-

Paper and Paper Products—Papier et 
articles cn papier 

Paper and paper products (gênerai line)— 
Papier et articles en papier (ligne géné
rale) 

Paper and papèr products (specialty, n.e.s.) 
—Papier et articles en papier (spécialités, 
n.s.a.) 

Stàtionery and stàtionery supplies—Pape
terie et accessoires 

Petroleum and Petroleum Products-
Pétroic et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plomberie et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)-Tabacs et produits du tabac (à 
I'eiciuslon du tabac en feuilles) 

Cigars, cigarettes and tobacco — Cigares, 
cigarettes et tabacs.._ 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
confiserie 

AU Other—Tous autres 
Books, periodicals and newspapers—Li-

vres, magazines et journaux -. 
Textiles and textile materials (otber than 

dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtement et de la lingerie) 

Miscellaneous kinds of business—Divers 
genres de commerce 

26 

(x) 

(X) 

(X ) 

( X ) 

(X) 

(X) 

237 

190 

47 
(X) 

34 
(X) 

218 

12 

18 

(X) 

120 

(X) 

19 

16 

26 

165 

114 

(X) 

(X) 

26 

49 

96 

14 

82 

65 

16 

21 

(x) 

( X ) 

50 

1 

6 

(X) 

27 

(x) 

7 

5 

41 

39 

(X) 

(X) 

493,400 

411,000 

87,400 
(x) 

66,900 
(x) 

492,100 

20,600 

52,400 

(X) 

271,600 

(X) 

34,800 

33,000 

52,000 

306,300 

237,000 

(x) 

(x) 

58,500 

110,500 

162,500 

21,600 

141,000 

152,700 

29,200 

113,000 

10,500 

6,310,300 

6,161,000 

1,149.300 
(X) 

911,600 
(X) 

1,321,400 

121,400 

686,600 

(X) 

2,308,500 

(X) 

190,600 

582,800 

867,000 

2,618,800 

1,703,400 

(x) 

(x) 

781,000 

1,209,200 

4,408,800 

716,100 

3,692,700 

2,017,800 

393,800 

1,389,400 

234,600 

t 

934,700 

787,200 

147,600 
(x) 

120,100 
(x) 

1,181,800 

34,100 

90,000 

(X) 

824,100 

(X) 

59,500 

82,400 

75,400 

733,800 

668,600 

(X) 

(X) 

96,400 

269,200 

444,700 

77,200 

367,500 

611,200 

11,000 

444,700 

66.500 
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Table é.—BRITISH COLUMBIA—IVholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of 
Business (0 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totalsl 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-

ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 

Eas dans 
i feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

personnel 

Ali other 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Total, Ail Establishments Report
ing—Total, tous établissements 
faisant rapport 

Amusement, Sporting and Photo
graphie Goods—Articles de récréa
tion, de sport et de photographie.. 

Automotive—Automobile. 

Automotive equipment—Equipement 
automoteur 

Automobile parts (new and used)—Piè
ces de rechange (neuves et usagées).. 

Tires and tubes—Pneus et chambres à 
air 

Chemicals, Drugs and Allied Products 
—Produits chimiques, pharmaceu
tiques et connexes: 

Chemicals (industrial)—Produits chimi 
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai line)— 
Drogues et fournitures pharmaceuti
ques (ligne générale) 

Drugs and drug sundries (specialty)— 
Drogues et fournitures pharmaceuti
ques 'spécialités) 

Alcoholic beverages—Breuvages alcoo
liques 

Paints, varnishes, lacquers and enamels 
-;-Peintures, vernis, laques et émaux.. 

Toilet articles and préparations—Arti
cles et préparations de toilette 

Coal and Coke—Charbon et coke.. 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
Ungerie 

Clothing and furnishings (other than 
millinery and footwear)—Vêtement 
et lingerie (à l'exclusion des modes et 
des chaussures) 

Dry goods—Marchandises sèches 
Millinery and miUinery supplies—Modes 

et accessoires 
Notions—Nouveautés , 
Pièce goods—Etofifes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures. 

Electrical—Appareils et outillage élec
triques , 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical equipment and supplies—Oa-
tillage et fournitures électriques 

Radios and radio equipment—Radios 
et accessoires de radio 

405 

4 
61 

li 
li' 
6 

101 133 383,000 6,287,400 6,126,300 

(x) 

(x) 

4 

9 

8 

(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

(X) 

(x) 

(X) 

(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

12 

10,800 

39,500 

34,700 

(X) 

(X) 

17,300 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

19,000 

1,600 

7,900 
6,000 

13,800 

8,400 

6,400 

30,600 

267,300 

191,600 

(x) 

(x) 

249,400 

31,400 

(X) 

128,100 

(x> 

(X) 

(x) 

(X) 

327,800 

94,100 

139,100 

58,100 
36,500 

265,200 

49,800 

101,600 

113,900 

31,200 

223,600 

189,600 

(X) 

(X) 

278,900 

54,100 

(X) 

88,900 

(X) 

(x) 

(X) 

(x) 

351,700 

77,300 

163,700 

69,000 
41,700 

207,300 

28,700 

70,800 

107,800 

94,888,400 

296,600 

2,038,200 

1,644,900 

(X) 

(X) 

4,285,100 

758,700 

(X) ' 

1,380,700 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

4,334,700 

800,700 

2,228,100 

903,000 
402,900 

3,291,700 

434,200 ' 

1,656,500 

1,305,000 

(1) Ail establishments did not report full particulars of operating expenses. This table includes only those establish
ments which gave total operating expenses. The operating expenses shown in this table should be considered représentative 
only when the sales of establishments reporting total expenses form a high proportion of tho total sales of ail establishments 
in the same classification. . . . . . 

{^) Toua les établissements n'ont pas fourni des détails complets de leurs dépenses courantes. Ce tableau no comprend 
que les établissements qui les ont fournis au complet. Les dépenses courantes de ce tableau doivent être considérées comme 
représentatives seulement lorsque les ventes des établissements déclarant leurs dépenses totales forment une haute propor
tion des ventes totales de tous les établissements dans la même classification. 
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Tableau 4.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Malsons de gros, frais généraux, 1930, par genres de 
commerce (') 

IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais coux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind ot Business 

Genre de commerce 

Farm Product.'i (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéci 
flés ailleurs) 

Farm Supplies (eicept maclilnery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(& l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled) 
—Denrées alimentaires (non spéci
fiées ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confi
serie et liqueurs douces _. 

Dairy products—Produits laitiers— ... 
Dairy and poultry products—Produits 

laitiers etœufs ; . . 
Poultry and poultry products—Volaille 

etœufs _ 
Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits ot 

légumes (frais) _ 
Mcats and mcat products—Viandes et 

produits connexes 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Forest Products (except lumber)-Pro
duits forestiers (à l'exclusion du 
bols d'œuvre) 

Furniture and House Furnishings-
Ameublement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires 

Groceries (gonoral line)—Epiceries (ligne 
générale) •_.._• 

Food and grocery specialties—Spéciali
tés , épicerie et autres denrées alimen
taires 

Hardware—Quincaillerie 

Hardware (général lino)—Quincaillerie 
(ligne générale) 

Hardware (specialty)-Quincaillorio 
(spécialités) 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials-Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets. 

Jewellery aud Optical Goods—Bijoute
rie et articles d'optique 

Jowellery—IMjoutcrie.. ; 
Optical goods—Articles d'optique. 

Lcatlicr and Leather Goods (except 
gloves and shoes)-Cuir et articles 
cn cuir (à l'exclusion des gants et 
des chaussures) 

76 

Proprie
tors -

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

(X ) 

22 

(x) 

(X) 

(x) 

( X ) 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

(X) 

28 

4 
(x) 

(X) 

« 7 

13 

2 

Salaries 

Salaires 

1,000 

( X ) 

63,800 

6,500 
(X) 

(X) 

(x) 
15,700 

34,700 

3,600 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

1 

3 

(x) 

9 

6 

3 

1 

1 

6 

4 

4 

4 

7,000 

U,800 

(x) 

27,200 

22,100 

6,100 

2,400 

2,400 

10,400 

8,900 

8,900 

8,500 

8,700 

(x) 

888,800 

38,300 
(x) 

(X) 

(X) 

43,800 

611,000 

206,900 

8,600 

110,200 

(X) 

1,071,000 

903,300 

171,300 

1,008,300 

734,300 

274,000 

35,000 

129,100 

77,300 
51,800 

79,200 

Ail cther 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autres 
trais 

(y compris 
loyer) 

21,500 

(x) 

917,900 

32,500 
(X) 

(X) 

(x) 
89,600 

630,400 

228,000 

71,500 

132,000 

(X) 

929,200 

680,400 

248,800 

892,600 

683,500 

309,000 

16,200 

76,200 

49,100 
26,100 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

819,000 

( X ) 

19,970,100 

475,000 
(X) 

(X) 

(X) 
960,300 

9,406,400 

7,667,600 

236,000 

1,103,300 

(X) 

21,216,300 

21,253,700 

2,961,600 

10,312,600 

7,192,600 

3,120,000 

198,000 

585,300 

381,100 
204,200 

66,000 564,700 

Pour renvoi, voir pago lf)92 

20039—70 
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Table 4.—BBITISH COLUJIBIA—IVholesalers Proper, Operating Expenses, 1930, by Kinds of 
Business (i)-Con. 

[An (x) indicatei that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Kind of Business 

Genre de commerce 

Lcmber and Building Materials (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Construction and building materials 
(other than métal and wood)—Maté
riaux de construction (autres que le 
bois et métal) 

Lumber and mill work—Bois de cons
truction et bois ouvré 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Machinery, Equipment and Supplies 
(except electrical)-Machines, équl 
pement et foiu-nitures (sauf électri 
ques) 

Commercial equipment and supphes— 
Equipement commercial et fournitures 

Construction equipment and supplies— 
Outillage et fournitures de construction 

Farm machinery and equipment—Ma
chines et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies—Machines, matériel et acces
soires pour manufactures, scieries, 
mines et forages 

Professional equipment and supplies— 
Professions libérales, équipement et 
fournitures 

Service equipment and supplies—Servi
ces, outiUage et fournitures 

Transportation equipment and supplies— 
Transports, outillage et fournitures. 

Metals and Métal Work—Métaux et ou
vrages en métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Paper and paper products (gênerai line)— 
Papier et articles en papier (ligne géné
rale) 

Paper and paper products (specialty, 
n.e.s.)—Papier et articles en papier 
(spécialités, n.s.a.) 

Stàtionery and stàtionery supplies— 
Papeterie et accessoires 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plomberie et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (except 
leaf)—Tabacs et produits du tabac 
(ft I'eiciuslon du tabac en feuilles).. 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabacs 

Tobacco and confectionery—"Tabacs et 
confiserie 

24 

37 

10 

21 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

( X ) 

(x) 

(x) 

(X) 

(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

Salaries 

Salaires 

23,200 

23,200 

22,700 

(X) 

12,600 

(X) 

10,100 

7,500 

12,000 

(X) 

(x) 

3,000 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

11,300 

11,000 

33,300 

481,800 

409,600 

75,300 

168,900 

20,600 

52,400 

(x) 

248,400 

(X) 

34,800 

33,000 

62,000 

280,700 

211,400 

(X) 

(x) 

62,000 

110,600 

167,600 

21,500 

136,100 

AU othor 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

493,100 

402,300 

91,100 

427,900 

•19,000 

37,700 

(X) 

247,400 

(X) 

41,200 

32,900 

62,000 

293,300 

213,600 

( X ) • 

(X) 

133,900 

111,300 

162,100 

32,000 

130,400 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

6,141,800 

6,125,000 

1,019,800 

4,127,200 

121,400 

636,600 

(x) 

2,114,300 

(x) 

190,600 

582,800 

867,000 

2,408,900 

1,493,500 

(x) 

(x) 

716,000 

1,209,200 

4,268,800 

716,100 

3,562,700 
For foot-noto, see page 1092. 
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Tableau 4.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Malsons de gros, frais généraux, 1930, par genres de 
commerce (i)-rin 

[Un Cx) indique quo lc3 chiffres ne sont pas donnés afin de no pas dévoiler des opérations individuelles, mais coux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business 

Gonro de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-
blisso-
meiits 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la fouille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
k salaire fixo 

Nuin
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

Ail other 
expenses 

(including 
rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Ail Other—Tous autres 

Books, periodicals and nowepapers—Li
vres, magazines et journaux 

Textiles and textile materials (otherthan 
dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtomont et de la lingerie) 

MiscoUaneouB kinds of business—Divers 
genres de commerce 

$ 
18,700 

14.100 

4,600 

150,900 

29,200 

113.000 

8,700 

S 

146,600 

11.000 

91.300 

44,300 

S 

1,967,800 

393.800 

1.389,400 

184,600 

SELECTED KINDS OF BUSINESS—LIGNES SÉLECTIONNÉES DE COMMERCE 

Food Products (not elsewherespeclfled) 
—Denrées alimentaires (non spéci
fiées ailleurs)— 

Fruits and vegetables (gênerai lino)— 
Fruits et légumos (ligne générale) 

Méats and provisions—Viandes ot provi-

Grocerles and Food Specialties—Epice
ries et spécialités alimentaires-

Coffee, toa, spices and cocoa—Café, thé, 

15 
13 

6 

7 

5 
2 

1 

7 

2 

11,400 

3,600 

176,000 
286,800 

149,000 

51,300 

192,300 
251,700 

169,300 

67,600 

3,089,700 
5,010.600 

5,953,800 

987,300 

Pour renvoi, voir page 1092. 

20939—70i 
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Table 5.—BBITISH COLUMBIA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employeea 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin do 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Amusement and sporting goods—Articles 
de récréation et de sport 

Bicycles and supplies—Bicyclettes et 
fournitures 

Sporting goods (gênerai line)—Articles 
de sport (ligne générale) 

Toys, novelties and fireworks—Jouets, 
nouveautés et pièces pyrotechniques 

Other amusement and sporting goods-
Autres articles de récréation et desport 

Cameraa and motion-picture equipment 
and supplies—Appareils photographi
ques, cinématographiques et accessoires 

Automotive—Automobile 

Automobiles and other motor vehicles— 
Automobiles et autres véhicules auto 
moteurs 

Automotive equipment—Equipement au 
tomoteur 

Accessories—Accessoirea 
Equipment (gênerai line)—Equipement 

(ligne générale) 
Equipment (specialty lines)—Equipe

ment (spécialités) 
Equipment and radio—Equipement et 

radios '. 
Automobile parts (new and used)—Piôces 

de rechange (neuves et usagées) 
Tires and tubes—Pneus et chambres à air 

Chemicals, Drugs and Alllcd Products— 
Produits chimiques, pharmaceuti' 
ques et connexes 

Chemicals (industrial)—Produita chimi
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai line)— 
Drogues et fournitures pharmaceutiquea 
(ligne générale) 

Drugs and drug sundries (specialty)— 
Drogues ot fournitures pharmaceutiques 
(spécialités) 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooli
ques. 

Paints, varnishes, lacquers and enamela— 
Peintures, vernis, laques et émaux 

Toilet articlea and préparations—Articles 
et préparations de toilette : . . . 

Coal and Coke—Charbon et coke 

Coal (gênerai Iine)—Charbon (Hgne gé
nérale) 

Coal, anthracite—Charbon, anthracite... 
Coal, bituminous—Charbon, bitumineux.. 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

1,129 

21 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et 
lingerie (à l'exclusion des modea et dea 
chaussurca) 

124 

46 

469 5,903 1,116 11,824,000 252,900,100 

(X) 

(X) 

(x) 

(x) 

( X ) 

( X ) 

(x) 
(X) 

97 

36 

29 

(X) 

(x) 

14 

(x) 

46 

244 

66 

(X) 

10 

I 23 

(X) 

72 
(X) 

54 

310 

37 

31 

68 

90 

SI 

3 

(X) 
(x) 

233 

46 

10 

(X) 

(X) 

4 

(x) 

36 

39 

9 

(X) 

3 

4 
(X) 

13 

(x) 
7 

86 

(x) 
(X) 

158,600 

56,400 

(X) 

(x) 

23,900 

(X) 

102,100 

503,400 

143,600 

(x) 
14,200 

34,600 

(X) 

152,800 

(X) 
124,700 

617,300 

74,000 

75,600 

139,500 

174,600 

146;500 

6,500 

16,600 

8,200 
(x) 
(X) 

515,900 

1,666,900 

693,900 

(X) 

(X) 

242,300 

(X) 

962,000 

7,812,200 

4,224,100 

(X) 
64,600 

454,900 

(x) 

1,417,200 

(X) 
1,422,300 

21,677,300 

2,985,000 

1,846,300 

1,440,100 

13,303,100 

1,432,000 

480,800 

380,400 

210,100 
(X) 
(X) 

11,4.38,900 

27,515,100 

188,200 4,320,500 

204,400 

179,300 

(x) 

(X) 

43,600 

(X) 

25,100 

777,600 

207,000 

(X) 

24,300 

61,400 
(X) 

229,600 

(X) 
194,600 

2,167,100 

169,600 

385,700 

390,200 

860,600 

343,600 

11,400 

17,100 

(X) 
(X) 

1,580,800 

416,000 
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Tableau 5.—COLOMBIE BRITANNIQUE-Commerce de gros, 1930, par genres de commerce—Suite 
[Un (x) indique quo los chiffres no sont pas donnés afin do ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dana les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Dry Goods and Apparel-Con.—Vêtement 
et lingerie-Fin 

Clothing and furnishings—Vêtement et 
lingerie 

Clothing, men'a and boys'—Vêtement, 
hommes et garçonnets _ 

Clothing, women's and children s— 
Vêtement, femmes et enfants _. 

Furnishings (gênerai lino)—Lingerie (li
gne générale) 

Furnishings, men's and boys'—Lingerie, 
hommes et garçonnets _ .^... 

Furnishings, women's and children's— 
Lingerio, femmes et entants 

Furs and fur clothing—Fourrures et 
vêtement en fourrure 

Hats and caps—Chapeaux et casquettes. 
Other clothing and furnishings-Autre 

vêtement et lingerie 
Drv goo-ds (gênerai lino)—Marchandises 

sèches (ligne générale) 
Dry goods (specialty, n.e.s.)—Marchan

dises sôches (spécialités, n.s.a.) 
Millinery and milUnery supplies—Modes 

et accessoires 
Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffes k la pièce 

Cotton goods—Cotonnades 
Pièce goods (gênerai line)—^Etoffes à la 

pièce (ligne générale) 
Silks and velvets—Soieries et velours... 
Woollens nnd worsteds—Lainages et 

worsteds 
Shoes and other footwear—Chaussures... 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

• Electrical merchandise (gênerai line)— 
Matériel électrique (ligne générale)... 

Electrical appliances—Appareils électri 
ques , 

Refrigerators (electric)—Glacières (élec
triques) ; • 

Electrical equipment and supplies—Outil
lage et fournitures électriques 

Radios and radio equipment—Radios et 
accessoires de radio 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) 

Flowers and nursery stock—Fleurs et pro
duits des pépinières 

Grain—Céréales 
Rice—Riz 
Wheat—Blé 
Grain (gênerai Une)—Céréales (Ugne 

générale) 
Hides, skina and furs—Peaux et pelleteries, 
Livestock—^Bétail 
Tobacco (leaf )—Tabac en feuiUes , 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)-Articles pour la ferme 
(k rexclusion des machines agricoles 
et outiiiafîe) 

27 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

(X) 
(X) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employéa 

Male 

Hom
mes 

(X) 

(X) 

16 

(x) 

(X) 

( X ) 

( X ) 

2 . 

46 

6 

5 

13 

11 

(X) 
(X) 

3 

57 

10 

21 
(X) 

(x) 

419 

126 

12 

94 

20 

224 

69 

Fe
male 

Fem-
mea 

33 

(x) 
7 

(X) 

( X ) 

( X ) 

11 

4 

1 

1 

(X) 
(x) 

Salaries 
and wagcs 

Salaires 
et gages 

(x) 

(x) 

( X ) ' 

<^'6 
• 1 

(X) 

91,500 

10,400 

12,700 

43,600 

20,800 

800 

(x) 

(X) 

5,000 

127,400 

19,500 
21,800 
17,300 
83,700 
11,400 

60,900 
(X) 

(X) 
68,000 

8U,200 

209,300 

25,400 

136,600 

47,300 

461,400 

140,600 

73,000 

(X) 
28,600 
(x) 
26,800 

(X) 
25,400 
14,200 

(X) 

23.100 

Net 
aales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

' 992,100 

167,600 

501,300 

1,031,900 

767,200 

420,400 

(x) 
(x) 

165,600 

2,660,300 

830,100 

373,900 
350,200 

1,983,100 
643,600 

1,024,400 

(X) 

(X) 
908,800 

U,043,100 

1,206,200 

489,900 

518,100 

198,200 

8,146,700 

1,690,200 

10,912,700 

(X) 
9,066,100 

(X) 
6,695,200 

(X) 
1,646,900 

277,200 
(x) 

464,100 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

344,100 

9,800 

6,800 

4,900 

27,SOC 

(x) 
(X) 

22,600 

557,800 

92,900 

7,600 
25,200 

319,600 
17,900 

208,400 
(X) 

(x) 
161,200 

1,351,300 

202,200 

61,500 

95,200 

45,500 

892,200 

256.900 

104,700 

( X ) 
5,000 

( X ) 

(X) 
98,000 

400 
(x) 

87,200 
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Table 5.—BRITISH COLUMBIA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business-Con. 
lAn (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] 

ICind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisae
menta 

161 

21 
7 

6 

6 
22 

88 
23 

• 36 
16 
13 

13 
4 

4 

6 

14 

28 

13 

4 

6 

4 
14 
3 

6 

3 
1 

1 

1 

13 

97 

41 

66 

6 

1 

6 
6 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

88 

13 

4 

2 
21 

43 
6 

22 
3 

13 

6 
6 

-
-

12 

16 

10 

4 

6 

(x ) " 
1 

2 

1 
(x) 

(X) 

(x) 

7 

34 

17 

17 

1 

( X ) 

~2 

Number of 
employeea 

Nombre 
d'employéa 

Male 

Hom-
mea 

Fe
male 

Fem-
mea 

Salariea 
and wages 

Salaires 
et gages 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocka en 
mains il la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Food Products (not elsewhere specifled)— 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinka—Confiaerie 
et liqueura douces 

Dairy products—Produits laitiers 
Dairy and poultry productâ—Produita lai 

tiera et œufa 
Poultry and poultry products—Volaille et 

œufa 
Fiah and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai line) 

Fruits et légumes (ligne générale)... 
Produce—Produits de la ferme 
Vegetables—liégumes 

Méats and méat products—Viandes et pro
duits connexea _ 

Meata (fresh)—Viandea (fraîches)'_ 
Méats and méat products (gênerai Une)— 

Viandea ot produita connexea (ligne 
générale) 

Méats and provisions—Viandes et provi
sions 

Forest Products (eicept lumber)—Pro
duits forestiers (à reiclusion du bols 
d'œuvre) 

Furniture and Bouse Furnishings—A-
meublement et accessoires 

Furniture—Ameublement 
Furniture (gênerai line)—Ameublemen: 

(li^ne générale) 
Furniture (household)—Ameublement 

de maison 
Other furniture (specialty lines)—Autre 

ameublement (apécialités). 
Houso furnishings—Accessoirea 

Brooms and brushes—Balais et brosses. 
China, glassware, crockery and pottery 

—Porcelaine, verrerie, faïence et pote
rie 

Curtains and draperies—Rideaux et dra
peries 

Floor coverings—Tapis, otc 
House furnishings (gênerai line)—Arti

cles de ménage (ligne générale) _.... 
Musical instruments and sheet music— 

Inatruments de musique et musique en 
feuilles 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai Une)—Epiceriea (ligne 
générale) •.••.•••• 

- Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires. 

Biscuits and crackers—Biscuits et bia-
cottea 

Canned fruita and vegetables—Conser
ves de fruits et de légumes 

Canned goods (gênerai Iine)—Conaerves 
(ligne générale) 

, Canned aea food—Conaerves de poisson 

872 

35 
69 

503 
58 

182 
173 
90 

165 
.16 

23 

126 

48 

110 

21 

2 

3 

16 
(X) 

29 

63 

5 
(X) 

(x) 

(X) 

106 

730 

495 

236 

27 

(X) 

28 
60 

132 

(x) 
1 

16 

1 
(x) 

(x) 

(X) 

191 

139 

62 

(X) 

6 
17 

1,424,300 

122,900 
59,800 

40,400 

61,200 
76,800 

848,700 
109,200 

339,300 
308,400 
91,800 

214,600 
25,400 

40,100 

149,000 

106,400 

246,700 

40,300 

3,900 

3,600 

32,800 
(x) 
46,400 

137,700 

16,300 
(x) 

(X) 

(X) 

166,900 

1,546,000 

974,200 

571,800 

39,700 

(X) 

78,900 
192,800 

37,605,000 

1,944,300 
1,201,200 

1,332,600 

1,639,600 
1,567,400 

22,176,400 
3,823,600 

10,304,200 
6,690,600 
1,368,000 

7,743,600 
609,900 

1,179,900 

5,953,800 

5,462,800 

2,570,100 

1,002,200 

254,800 

348,000 

399,400 
(X) 
122,100 

1,099,400 

189,300 
Cx) 

(X) 

(X) 

4,537,700 

40,900,300 

26,439,100 

15,461,200 

286,700 

(X) 

2,125,800 
7,793,900 

967,800 

162,800 
96,600 

15,300 ' 

34,300 
34,300 

390,800 
91,600 

99.300 
187,000 
12,900 

233,700 
7,000 

14,500 

212,200 

590,900 

199,900 

40,300 

9,700 

2,600 

28,000 
(x) 
11,900 

104,600 

30,300 
(X) 

(X) 

(x) 

281,800 

7,601,000 

2,970,600 

4,633,400 

25,700 

(X) 

239,800 
3,867,300 
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Tableau 5.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Commerce de gros, 193D, par genres de commerce 
—Suite 

[Un (x) indique quo les chiffres ne sont paa donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, maia ceux-oi sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro
prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom-
mea-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
salea 

Ventes, 
nettea 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
maina à la 

fin de 
l'année 

• (prix 
coûtant) 

Groceries and Food 8necialt!es-Con.—Epi
ceries et spécialités alimentaires-Fin 

Coffee, tea, spicea and cocoa—Café, thé, 
épices et cacao ._ 

Extracts and spices—Extraits et épices.. 
Flour—Farine 
Flour and feed—Farine et provende._ 
Other food and grocery^ apecialtiea— 

Autrea spécialités en épicerie et den
rées alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 

Hardware (gênerai Iine)—Quincaillerie 
(ligne générale) 

Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé 
cialités) ._ 

Builders' hardware—Ferronnerie de 
construction 

Heavy hardware—Ferronnerie lourde.. 
Tools and cutlery—Outils et coutellerie. 
Hardware and radio—Quincaillerie et 

radios ._ -. 
Other hardware—Autre quincaillerie 

Iron and StecI Scrap and Other Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier 
et autres déchets 

Iron and steel scrap—Déchets de fer et 
d'acier ^ 
Junk and scrap—Ferraille et décheta... 
Other waate materials—Autres déchets 

Jewellery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Jewellery—Bijouterie ._ 
Optical goods—Articles d'optique ._ 

Leather and Leather Goods (eicept glotes 
and shoes)—Cuir et articles en cuir <a 
I'eiciuslon des gants et des chaussu
res) 

Lumber and Building Materials (other 
than mctal)—Bols et matériaux de 
construction (autres qu'en métal).... 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
construction (autres que le bois et métal) 

Lumber and mill work—Boia de construc
tion et bois ouvré ._ 

Lumber—Bois de construction 
Lumber and mill work—Bois de cons

truction et bois ouvré 
Mill work—Bois ouvré 

Machinerr, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)-Machines, équipe
ment et fourni turcs (saufélectriques) 

Commercial equipment and supplies— 
Equipement cominercial et fourniturea 

Butchera'—Boucheriea 
Filling station—Postes d'essence 
Office (eicept office furniture)—Bureaux 

(ameublement non compris) 
Store (gênerai line)—Magasins (ligne 

généraio) 
Other commercial equipment and sup

plies—Autre équipement commercial 
et fournitures 

16 

50 

(x) 
(X) 

(X) 
(X) 

(X ) 

11 

(x) 

(X) 

16 

(X) 
(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

28 
(X) 
(X) 

29 

62 

620 

468 

162 

(x) 
Cx) 

26 

130 
(x) 

28 

(X) 
14 

(X) 

61 

355 

217 

138 
83 

(x) 
(x) 

(X) 

( 
f 

(X) 

(X) 

(x) 
(x) 

16 

UO 

80 

30 

(x) 
(X) 

3 

25 
(x) 

(X) 
1 

(X) 

13 

IG 

61 

16 

(X) 
(x) 

73 

2 
(X) 

(X) 

(X) 

66,100 
(X) 
(x) 
59,400 

116,300 

1,123,500 

780,700 

342,800 

(X) 
(x) 
68,800 

263,600 
(X) 

35,000 

(X) 
22,000 
(X) 

133,600 
81,800 
51,800 

109,800 

814,000 

486,800 

357,200 
222,200 

(x) 
(X) 

707,500 

46,300 
(x) 
16,000 

10,900 

(X) . 

(x) 

2,033,300 
(X) 
(X) 

1,081,900 

1,749,400 

11,723,600 

8,176,700 

3,546,900 

(X) 
(X) 
349,300 

3,052,800 
(x) 

499,400 

(X) 
267,600 
(X) 

632,300 
428,100 
204,200 

876,900 

30,413,400 

6,668,900 

23,764,600 
17,862,200 

(x) 
(x) 

6,831,800 

314,300 
(X) . 
136,100 

69,400 

(X) 

(X) 

132,900 
(x) 
(x) 
81,400 

168,400 

2,961,600 

2,080,000 

881,600 

(X) 
(X) 
108,300 

754,800 
(X) 

102,400 

(X) 
84,600 

(X) 

185,000 
142,400 
42,600 

257,100 

1,011,800 

827,800 

187,000 
63,600 

(X) 

W-

1,686,000 

88,700 
(x) 
62,400 

, 12,000 

(X) 

(X) 
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Table 5.—BRITISH COLUMBIA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Busincss-Con. 
lAn (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but theso are included 

in the totalsl 

Kind of Business^Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisae
menta 

Number 
of 

pro
prietora 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'eniployés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salariea 
and wages 

Salaires 
et gagea 

Net 
aales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin do 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept eiectrlcaI)-Con.—Machines, 
équipement et fournitures (sauf 
électriques )-Fin 

Construction equipment and supplies— 
Outillage et fournitures de construction 

Construction machinery—Machines pour 
la construction..._ _. 

Conatruction machinery, equipment and 
aupçliea (gênerai line)—Machinerie, 
équipement et fournitures pour la cons
truction (ligne générale) 

Road machinery and equipment—Ma
chines routières et équipement 

Farm machinery and equipment—Machi
nes et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
aupplies—Machines, matériel et acces
aoires pour manufactures, scieries, mines 
et forages ._ 

Professional equipment and supplies—Pro
fessions libérales, équipement et fourni
tures .' : 

Service oquipmont and aupplies—Services', 
outillage et fournitures 

Transportation equipment and supplies-
Transports, outillage et fournitures.. 

Raiiroad—Chemins de fer 
Marine—Navires 

Metals and Mctal Work—Métaux et ou
vrages en métal 

• Paper and Paper Products—Papier et 
articles cn papier 

_ Paperand paper products (gênerai Iine) 
Papier et articlea en papier (ligne géné
rale) 

Paper and jiaper products (specialty, n.e.s.) 
—Papier et articles on papier (spéciali
tés, n.a.a.) 

Wrapping papor and paper baga—Papier 
d'emballage et sacs en papier 

Other paper products—.4utres articles en 
papier 

Stàtionery and stàtionery supplies—Pape
terie et acceasoires 

Petroleum and Petroleum Products-
Pétrole et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies-Equipement et fournitu
res de plomberie et chauffage 

Plumbing equipment and supplies—Equi 
pement et fournitures de plomberie . . . 

Pipes, valves and fittings—Tuyaux, val
ves et accessoires 

Plumbing and mill supplies—Matériel de 
plomberie et d'usine 

Plumbing and. heating equipment and 
supplies (gênerai line)—Equipement et 
fourniturea de plomberie et de chauf
fage (ligne générale) 

Refrigerators (gas)—Glacières (au gaz). 
Other plumbing and heating equipment 

and supplies—:Autres équipement et 
fournitures de plomberie et chauffage. 

Heating equipment and supplies—Equipe
ment et fournitures de chauffage 

19 

7 

3 

4 

3 

204 

(X) 

(X) 

(x) 

( X ) ' 

(X) 

18 

4 

(X) 

(X) 

187 

131 

30 

24 

6 

26 

659 

163 

140 

(X) 

49 

81 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

50 

41 

21 

20 

16 

(x) 

4 

U 

(X) 

(X) 

64,800 

11,600 

(X) 

(X) 

37,800 

349,300 

83,200 

90,200 

45,900 
16,200 
29,700 

98,100 

272,600 

44,200 

34,900 

9,300 

56,400 

1,348,400 

348,600 

315,600 

(x) 

110,700 

171,200 
(X) 

(x) 

33,000 

629,700 

168,100 

(x) 

(X) 

382,800 

3,452,400 

466,300 

824,900 

761,400 
376,800 
385,600 

2,914,300 

3,323,300 

2,069,600 

666,300 

698,300 

58,000 

597,400 

21,528,700 

3,810,300 

3,398,800 

(X) 

1,373,000 

1,714,900 
(X) 

(X) 

411,600 

î 

90,000 

23,000 

(X) 

(x) 

148,000 

992,200 

90,400 

189,200 

86,600 
10,200 
76,300 

603,100 

1,006,100 

750,200 

68,900 

40,500 

181400 

190,000 

1,901,700 

891,600 

788,800 

(X) 

303,600 

382,600 
(X) 

(X) 

-105,800 
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Tableau 5.—COLOMBIE B R I T A N N I Q U E - C o m m e r c e de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 

[Un (x) indique que lea chiffres ne sont pas donnés afin de no pas dévoiler des opérationa individuelles, mais coux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of ca-

tablish-
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

27 

13 

14 

32 

6 

2 

5 

10 
4 

3 

3 

9 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

26 

9 

17 

22 

6 

(x) 

-

6 
3 

-

3 

(X) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettea 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocka en 
mains à la 

fin do 
l'année 

(priï 
coûtant) 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaD—Tabacs et produits du tabac (à 
I'eiciuslon du tabac en feuilles) 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabacs.._ 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
confiserie 

Ail Other—Tous autres 

Booka, periodicala and newspapers—Li
vres, magazines et journaux 

Oils, greases, soaps and waxes—Huiles, 
graisses, savons et cires 

Rubber gooda (gênerai line)—Articlea en 
caoutchouc (ligne générale) 

Textilea and textile materiala (other than 
dry gooda)—Tbxtilea (i\ l'exclusion du 
vêtement et do la lingerie) 

Cordage and twine—Cordes et ficelles 
'Textilea and textile materials, other 

than dry goods (gênerai line)—Texti
les, autrea quo vêtement, etc. (ligne 
générale) 

Othor textiles (exclusive of dry goods, 
n.e.s.)—Autrea textiles (à l'exclusion 
du vêtement, etc., n.s.a.) 

Miscellaneous kinds of business (n.e.s.)-
Divers genres de commerce (n.s.a.)... 

127 

45 

82 

112 

(X ) 

47 

16 

(x) 

( X ) 

16 

(x) 

233,900 

92,900 

141,000 

260,200 

32,800 

(x) 

87,400 

122,000 
10,000 

72,000 

40,000 

(x) 

10,615,800 

6,923,100 

3,692,700 

3,309,800 

458,600 

( X ) 

828,900 

1,637,900 
308,800 

987,700 

341,400 

(x) 

624,000 

156,600 

367,500 

646,200 

11,700 

(X ) 

121,700 

455,300 
7,600 

368,200 

89,600 

(x) 
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Table 6.—BBITISH COLUMBIA—Number of Establishments and Net Sales, 1930, by Types and 
Kinds of Business 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid diacloaing indiWdual opérations, but theso are included 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta-
bliaso-
menta 

Net salea 

Ventes 
nettea 

(1930) 

Wholesalers Proper (i) 

Maisons de gros(0 

Number 
of es

tablish
menta 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Total 
Amusement, sporting and photographie goods—Articles de récréa

tion, de sport et de photographie 
Automotive—Automobile ' .̂  
Chemicals, drugs and allied products—Produits chimiques, pharma

ceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareila et outillage électriquea....._ 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la ferme (non 

spécifiéa ailleura) 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles pour la 

ferme (à l'exclusion des machines agricolea et outillage) ̂  
Food productâ (not elaewhere specified)—Denrées alimentaires (non 

spécifiées ailleurs) 
Forest products (e-xcept lumber)—Produits forestiers (à l'exclusion 

du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoirea 
General merchandise—Marchandiae générale..-.,..,. 
Groceriea and food apecialtiea—Epiceries et spécialités alimentaires. 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de fer et 

d'acier et autres déchets : 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 
Leather and leather goods (except gloves and shoea)—Cuir et arti

cles en cuir (à l'exclusion des ganta et dea chauaaurea); 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et maté

riaux de construction (autres qu'en métal) _. _ 
Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Machines, 

équipement et fournitures (sauf électriques) 
Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et déri-vrés 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement et 

fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabaca et produita du 

tabac (à l'excluaion du tabac en feuilles) 
AU other—Tous autres 

1,129 

21 
31 

62 
6 

124 

44 

27 

4 

161 

14 

28 
13 
97 
30 

50 

19 
204 

20 

S 

252,900 

1,656 
7,812 

21,577 
380 

11,439 

11,043 

10,943 

404 

37,605 

6,463 

2,570 
4,538 

40,900 
11,724 

499 

632 

877 

30,413 

6,832 
2,944 

3,323 
21,529 

3,810 

10,616 
3,310 

428 

i 

92,896 

297 
2,038 

3,540 
(X) 

4,670 

3,416 

(X) 

(x) 

19,493 

264 

1,193 
216 

22,300 
10,314 

499 

(x) 

666 

6,310 

4,321 
867 

2,619 
781 

1,209 

4,409 
2,018 

(ï) Except exportera. ' ^ 
(3) Including 12 exportera with sales of $4,646,000; 6 warehouaea (distributing) with sales of SIOO.OOO; 12 export mer

chanta with sales of $22,346,000; 10 film eichanges with sales of $938,000;, 194 bulk tank stations with salea of $18,669,000; 
6 chain store warehouses with sales of $10,872,000; 3 diatrict salea officea with aalea of $2,340,000; 4 gênerai sales offices with 
sales of $9,449,000; and 2 other establishments with sales of $266,000. 
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Tableau 6.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Nombre d'établissements et ventes nettes, 1930, par 
types et genres de commerce 

[Un (x) indique quo les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclua dana les totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Manufacturers' 
Sales Branches 

Succursales de ventes 
do manufacturiers 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisae
menta 

176 

4 
7 

18 

18 

20 

-
1 

10 

-
10 

20 
6 

1 

1 

5 

20 
5 

6 
3 

11 

3 
7 

Net sales 

Ventea 
nettea 

(1930) 

S 

36,787 

387 
3,823 

3,380 

(X) 

6,796 

-
( X ) 

1,652 

-
732 

2,470 
, 1,081 

( X ) 

( X ) 

1,217 

1,644 
744 

(x) 
2,079 

2,354 

(x) 
890 

Agenta and Brokers 

Agents et courtiera 

Number 
of es

tabUsh
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

223 

1 
4 

12 
5 

67 

6 

8 

-
19 

5 

9 
8 

26 
7 

-
3 

11 

16 
6 

1 

4 

1 
6 

Net sales 

Ventea 
nettea 

(1930) 

$ 
44,313 

(x) 
(x) 

4,875 
(x) 

6,280 

(x) 

4,664 

-
6,109 

1,301 

(x) 
(x) 

7,569 
329 

-
(X) 

8,314 

867 
1,333 

(x) 

247 

(X) 
(x) 

Assemblers and 
Country Buyers 

Dépôts et acheteurs de 
produits de la fermo 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

55 

-

~ 

-
8 

1 

46 

1 

-

-
-
-

-
-

-

-

Net aalea 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
9,380 

-

_ 

-
(x) 

(X) 

9,267 

( X ) 

-

-
-
-

-

-
-
~ 

AU other(') 

Tous autres(=) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

247 

10 
•1 

6 

2 

2 

3 

1 

9 

2 

1 
2 
6 

-
-
8, 

-

194 

-
1 
1 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

69,626 

(X) 
(X) 

9,783 

(x) 

(x) 

5,454 

(x) • 

1,084 

( X ) 

(X) 
(x) 

8,561 

-
-

14,572 

-

18,669 

-
(X) 
(x) 

1 

2 
3 

4 
5 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 
14 
16 

16 

17 

13 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 

(*) Excepté les exportateurs, 
{") Comprenant 12 exportateurs avec ventes de $4,546,000; 5 entrepôts avec ventes de $100,000; 12 marchands exporta

teurs avec ventes de $22,345,000; 10 échanges de films avec ventes de $938.000; 194 dépôts d'huiles avec ventes de $18.669,000; 
5 entrepôts de magasins en chaîne avec ventes de $10,872,000; 3 bureaux de ventes de district avec ventes de $2,340.000; 
4 bureaux généraux de ventes avec ventes de $9,449.000; et 2 autres établissementa aveo ventes de $266.000. 
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Table 7.—BRITISH COLUMBIA—Other Wholesale Establishments, Operating Expenses, 1930, 
by Types and Kinds of Business(>) 

Type of Establishment and Kind of 
Business 

Type d'établissement et genre de 
commerce 

Number 
of es

tablish
menta 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salaires 
et gages 

du 
personnel 

AU other 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autrea 
fraia 

(y compris 
loyer) 

Net aalea 

Ventes 
nettea 

(1930) 

Total, AU Establishments Report-
inti-Total, tous établissements 
faisant rapport 

Bulk Tank Stations—Dépôts d'huiles. 

Petroleum and petroleum productâ— 
Pétrole et dérivés 

Manufacturers' Sales Branches—Suc
cursales de ventes de manufactu
riers .' 

Amusement, sporting and photographie 
goods—Articles de récréation, de 
aport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products— 

Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexea 

Dry goods and apparel—Vêtement et 
lingerie _. 

Electrical—Appareila et outillage élec
triques _ 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) ._ 

Furniture and house furnishings—Ameu
blement et accessoirea ._ _... 

Groceries and food specialties—^Epice
riea et apécialitéa alimentairea 

Hardware—Quincaillerie 
Lumber and building materiala (other 

than mctâl)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) . . . . 

Machinery, equipment and supplies (ex
cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (aauf électriques).. 

Metals and métal work—Métaux et ou-
•vrages en métal 

Paper and paper products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and petroleum products— 
Pétrole et dérivés 

Plumbing and heating equipment and 
supplies—Equipement et fournitures 
de plomberie et chauffage 

AU other(2)—Tous autres(!) 

Eiport IVIerchants-
tateurs 

-Marchands eipor-

Lumber and building materiala (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autres qu'en métal). . . 

Ail other(')—Tous autre3(2) 

Brokers (Including auction companies) 
—Courtiers (comprenant les encan
teurs) 

Farm products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs) ,. 

Food products (not elsewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non apécifiéea 
ailleurs) 

600 

189 

189 

166 

21 

76 80 226,960 5,086,900 6,331,900 146,916,400 

8 

1,800 

1,800 

2,400 

2,400 

6,000 

6,000 

26,600 

6,000 

2,600 

1,211,100 

1,211,100 

2,065,900 

32,200 
170,000 

176,200 

74,200 

413,400 

97,800 

89,600 

179,000 
111,500 

47,400 

I19~,600 

18,300 

63,400 

76,000 

223,300 
176,000 

121,100 

113,300 
7,800 

98,000 

13,400 

61,600 

1,544,300 

1,544 300 

2,340,600 

35,600 
219,400 

163,800 

75,100 

364,300 

219,600 

66,800 

235,800 
104,600 

49,100 

146,300 

20,200 

136,600 

44,000 

220,800 
239,700 

283,800 

274,600 
9,200 

116,200 

19,300 

44,600 

18,657,900 

18,667,900 

33,327,300 

386,800 
3,678,600 

3,379,600 

1,194,600 

6,496,000 

1,652,400 

699,000 

2,454,800 
1,066,200 

1,004,600 

1,393,600 

712,900 

608,000 

2,078,800 

2,328,000 
0,394,600 

17,669,900 

14,324,000 
3,346,900 

9,462,900 

4,253,500 

3,521,600 

(1) AII establishmenta did not report full partioulara ot operating expenaea. Thia table includes only thoso establish
ments which gave total operating expenses. The operating expenses shown in this table should be considered représentative 
only when the sales of eatabliahmenta reporting total expenses form a high proportion of the total aales of ail establishments 
in the same classification. 

P) Includes kinds of busineaa other than specified. 
(') Includes typea ot establishmenta other tlian specified. ^ 
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Tableau 7.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Autres établissements de gros, frais généraux, 1930, 
par types et genres de commerce(')—Suite 

Type ot EatabUshment and Kind ot 
Business 

Type d'établissement et genre de 
commerce 

Number 
of es

tabUsh
ments 

— Nombre 
d'éta
blisse
ments 

4 
6 

16 

4 

3 

3 
6 

13 

• 3 

6 

6 

29 

6 

6 

3 
14 

95 

4 

50 

3 

4 

5 

8 
4 

6 
11 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

— Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

3 
1 

5 

-

1 

4 

" 

1 

1 

-

-

7 

2 

3 

_ 
2 

47 

3 

21 

2 

2 

2 

6 
2 

5 
4 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

.Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

Salairea 
et gagea 

du 
• personnel 

Ail other 
expenses 
(including 

-rent) 

Tous autres 
frais 

(y compris 
loyer) 

Net aales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Brokers (Including auction companies) 
-Con,—Courtiers (comprenant les 
encan tcurs)-Fin 

Forest products (except lumber)—Pro
duits forestiers (à l'exclusion du boia 
d'œuvre) 

Ail otherW—Toua autroa(î) 

Commission Mercbants-
commlsslon 

-Marchands à 

Coal and coko—Charbon ot coke.. 
Farm products (not elsewhere specified) 

—Produits do la ferme (non spécifiés 
ailleurs) _... 

Groceries and food specialties—^Epice
ries et spécialités alimentaires 

AU other (!)—Tous autres(2) 

Eiport Agents—Agents eiportateurs... 

Food products (not elaowhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs) .----.--

Groceries and food specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires. 

Lumber and building materiala (other 
than métal)—Bois et matériaux de 
construction (autrea qu'en métal) 

Jmport Agents—Agents Importateurs.. 

Dry gooda and apparel—Vêtement et 
lingerio 

Machinery, equipment and auppliea (ex
copt electrical)—Machinea, équipe
ment et fourniturea (sauf électriques).. 

Metals and métal work—Métaux et ou
vrages cn métal ; 

AU other(2)—Tous autres(2) 

Manufacturers' Agents—Agents de ma
nufacturiers 

Chemicals, drugs and allied products— 
Produits chimiques, pharmaceutiques 
et conno-xea 

Dr^ goods and apparel—Vêtement et 
lingerie 

Electrical—Appareila et outillage élec
triquea ; -

Furniture and houso furnishings—Ameu
blement et accessoires • 

General nierchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and food specialties—Epice
ries et spéciaUtés alimentaires 

Hardware—Quincaillerie 
Machinery, equipment and supplies (ex

cept electrical)—Machines, équipe
ment et fournitures (sauf électriques) 

Ali othor(2)—'lous autresC^) 

19,000 

21,900 

4,200 

6,200 
12,500 

27,200 

9,200 

3,800 

14,200 

124,400 

1,800 

87,300 

4,100 

5,700 

3,600 

6,200 

15,700 

18,900 
13,100 

77,400 

11,100 

12,900 

16,800 
36,600 

191,500 

10,000 

38,000 

143,500 

109,500 

600 

29,500 

15.700 
03,700 

216,100 

6,500 

74,200 

5,300 

1,800 

10,000 

36,100 

21,800 
60.400 

22,100 
30,200 

98,600 

13,800 

13,000 

27,000 
44,700 

163,700 

4,100 

33,000 

120,600 

140,700 

7,000 

24,200 

13,700 
95,800 

287,100 

12,300 

120,400 

4,400 

11,200 

10,500 

28,200 
2,300 

23,100 
74,700 

1,000,500 
677,300 

3,413,700 

262,300 

259,300 

1,096,300 
1,806,800 

10,286,500 

126,200 

2,657,900 

7,601,400 

4,133,100 

305,700 

361,900 

930,300 
2,535,200 

10,274,000 

488,700 

4,264,500 

133,000 

310,200 

295,200 

2,652,800 
87,000 

288,300 
1,753,700 

C) Tous les établissementa n'ont paa fourni dea détails complets do leurs dépenses courantes. Ce tableau no comprend 
que les établissements qui les ont fournis au complet. Les dépenses courantes de ce tableau doivent être considérées comme 
représentatives seulement lorsque les ventes des établissements déclarant leurs dépenses totales forment uno haute propor
tion des ventes totales de tous les établissements dans la même classification. 

C) Comprend genres de commerce autres que spécifiés. 
(=•) Comprend types d'établissements autres quo apécifiés. 
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Table Î.^BRITISH COLUMBIA—Other Wholesale Establishments, Operating Expenses, 1930, 
by Types and Kinds of Business(')-Con. 

Tableau î.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Autres établissements de gros, frais généraux, 1930, 
par types et genres de commerce (')-Fin 

Type of Establishment and Kind of 
Business 

Type d'établissement et genre de 
commerce 

Number 
of ea-

tabUsh-
menta 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Proprie
tors 

not on 
payroll 

Proprié
taires ne 
figurant 
pas dans 
la feuille 
de paie 

Proprietors 
receiving a 

stated salary 

Propriétaires 
à salaire fixe 

Num
ber 

Nom
bre 

Salaries 

Salaires 

Salaries 
and wages 

of 
employées 

SaKiires 
et gages 

du 
personnel 

Ail other 
expenses 
(including 

rent) 

Tous autrea 
frais 

(y compria 
loyer) 

Net sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Buyers of Farm Products (Including 
city and country)—Acheteurs de 
produits de la ferme (y compris 
ville et campagne) 

Farm products (not elaewhere specified) 
—Produita de la terme (non apécifiés 
ailleurs) _ 

Food products (not elaewhere specified) 
—Denrées alimentaires (non spécifiées 
aiUeura) 

Co-operatlve Marketing and Selling 
Agencies—Coopératives de vendeurs 
et agences deventes 

Farm products (not elaewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spécifiéa 
ailleura) 

Food products (not elsewhere apecified) 
—Denrées alimentairea (non spécifiées 
ailleurs) 

Other Assemblers and Country Buyers 
—Autres acheteurs de produits de 
ia ferme -

Food products (not elsewhere apecified) 
—Denréea alimentairea (non spécifiées 
ailleurs) 

Film Eichanges—Echanges de Blms. 

Amuaement, aporting and photographie 
gooda—Articlea de récréation, de aport 
et de photographie 

OthersC)—AutresC) 

Chemicala, drugs and allied producta-
Produits chimiques, pharmaceutiques 
et connexes 

AU otherO—Tous autres(2) 

4,500 

4,600 

8,200 

8,200 

3,900 

3,900 

15,600 

9,900 

5,700 

150,400 

150,400 

134,000 

134,000 

95,700 

95,700 

601,700 

160,900 
440,800 

17,600 

4,200 

13,300 

187,000 

1,000 

186,000 

344,500 

344,600 

133,600 

133,600 

677,500 

194,300 
483,200 

315,400 

49,600 

266,000 

6,968,000 

30,300 

5,937,700 

2,486,700 

2,486,700 

937,600 

937,600 

26,994,500 

12,976,600 
14,018,000 

For foot-notes, aee page 1104.—Pour renvoia, voir page 1105, 
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Table 8A.—BRITISH COLUMBIA—Wholesale Trade, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 8A.—COLOMBIE BRITANNIQUE-Commerce de gros, 1930, par constitution des 

établissements 

Form of Organization 

Genre d'organisation 

Total 

Co-oï)erative association—Association coopéra-

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'établisse

ments 

1.129 

216 

63 

824 

26 

Number of 
employées 

(proprietors not 
included) 

Nombre d'employés 
(propriétaires 
non inclus) 

Male 

Hommes 

5,903 

249 

83 

5.455 

116 

Female 

Femmes 

1,116 

63 

17 

1,024 

12 

Salaries 
and 

wages 

Salaires 
et gages 

$ 
11,834,000 

376,300 

130.700 

11.164.400 

152,600 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

$ 
253,900,100 

19,589,200 

5,211,300 

221.357,900 

6.741.700 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100-00 

7-75 

2-06 

87-63 

2-66 
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Table 8B.—BBITISH COLUMBIA—Wholesalers Proper, 1930, by Forms of Organization 
Tableau 8B.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Malsons de gros, 1930, par constitution des 

ëtablissements 

Form of Organization 

Genre d'organisation 

Total 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 

ments 

440 

95 

43 

302 

Number of 
employées 

(proprietors not 
included) 

Nombre d'employés 
(propriétaires 
non inclus) 

Male 

Hommes 

3,37S 

178 

80 

3.120 

Female 

Femmes 

710 

37 

15 

658 

Salaries 
and 

wages 

Salaires 
et gages 

$ 
6,413,300 

256,700 

125,900 

6,030,700 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

97,443,000 

5.882,700 

3,766,200 

87,793,100 

Per cent 
of total 

Pour-cent' 
du total 

100 00 

6-04 

3-86 

90-10 
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Table 9.—BRITISH COLUMBIA—Retail Sales by Wholesale Establishments and Wholesale Sales 
by Retail Merchandise Establishments, 1930 

Tableau 9.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes de dëtall effectuëes par les ëtablissements de 
gros et ventes de gros effectuëes par les établissements de dëtail, 1930 

Wholesale Establishmenta 

Etablisaementa de gros 

Kind of Buainess—Genre de commerce 

Total.. 

Amusement and sporting goods—Articles de ré
création et do sport 

Automotive equipment—^Equipement automo
teur 

Coal and coke—Charbon et coke 

Electrical goods and equipment—Appareils et 
accessoires électriques 

Refrigerators (electric)—Glacières (électriques). 

Hay, grain and feed—Foin, grain et provendo... 

Confectionery—Confi|erie 

Dairy and poultry products—Produits laitiers 
et œufs 

Fish and sea fooda—Poisaon 

Fruits and vegetablea—Fruits et légumes.. 

]Meats and provisions—Viandes et provisions.. 

Groceries and food specialties—^Epiceries et 
spécialités alimentaûres 

Hardware—Quincaillerie 

Lumber and building materials—Bois et maté
riaux de construction 

Tobacco and confectionery—Tabaca et confiserie 

Not otherwise specified—Divers 

Salea to 
ultimate 

conaumera 

Ventes 
aux con

sommateurs 

(2,408,500 

41,800 

17,300 

60,300 

60.000 

30,100 

22,000 

73,800 

69,600 

1,173,800 

473,400 

269,700 

136,700 

Sales to 
other 

retailers 

Ventes à 
d'autres 

détaillants 

$1,931,800 

20,900 

950,700 

49,200 

114,200 

12,700 

78,400 

10,900 

66,100 

4,100 

19,400 

29,500 

8,000 

250,900 

60,900 

275,900 

Eetail Merchandise Establishments 

Etablissements de ventes au détail 

Kind ot Busineaa—Genre de commerce 

Total. 

Sporting goods stores—Magasins d'articles 
sportifs. 

Automobile dealers—Distributeurs d'automo* 
biles. 

Motoroycles dealers—Magasins de motocy
clettes. 

Coal_ and wood yards—Cours à oharbon et 
bois. 

Radio and musio stores—Magasins de radio et 
de muaique. 

Feed stores—Magasins de provende. 

Candy and confectionery—^Bonbons et confi-
séries. 

Dairy products dealers—Marchands do pro
duits laitiers. 

Fish markets—Poissonneries. 

Fruit and vegetable stores—Fruits et légumes. 

Méat markets with groceries—Boucheries aveo 
épiceries. 

Méat markets—Bouolieries. 

Grocery stores (without méat)—Epiceries 
(sans rayon de viandes). 

Hardware stores—Quincailleries. 

Lumber and building material dealers—Ma> 
chands de bois et de matériaux de construo
tion. 

Tobacco stores and stands—Magasins et comp
toirs de tabac. 

Not otherwise specified-^Divers. 

20939—71 
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Table 10.—BRITISH COLUMBIA—Wholesalers Proper, 1930, by Number of Marketing Units and 
by Kinds of Business 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing indi-ridual opérations, but theso are included 
in the totalsl 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind ot Buaineas—Genre de commerce 

TOTAL 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
bliase
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Single-unit 
estabUshments 

Unités simples 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisae
menta 

Not aales 

Ventes nettes 

(1930) 

10 

Total 

Amusement, sporting and photographie goods—Articles de 
récréation, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile ._ 
Chemicala, druga and allied products—Produita chimiquea, 

f harmaceutiquea et connexea 
and coke—Charbon et coke .̂  

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques—_. 
Farm products (not elsewhere apecified)—Produits de la ferme 

(non apécifiés ailleurs) .̂  _ 
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articles 

pour la ferme (à l'exclusion dea machinea agricolea et 
outillage) 

Food productâ (not elsewhere specified)—Denrées alimen
taires (non apécifiéea ailleura) 

Foreat products (except lumber)—Produits forestiers (à l'ex
cluaion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires.. 
General merchandise—Marchandise générale—..._ _ 
Groceries and food specialties—Epiceriea et apécialitéa alimen

tairea 
Hardware—Quincaillerie _. ^ 
Iron and steel scrap and other waste materials—Mitraille de 

fer et d'acier et autrea décheta 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique 
Leather and leather goods (except gloves and ahoea)--Cuir et 

articlea en cuir (à l'excluaion dea gants et des chaussures).. 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et 

matériaux de construction (autres qu'en métal) 
Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Ma

chines, équipement et fournitures (aauf électriques) 
Metals and métal work—Métaux et ouvragea en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en paçier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés. 
Plumbing and heating equipment and supplies—Equipement 

et fournitures de plomberie et chauffage ._.. 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabaca et produits 

du tabac (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
Ail other—Tous autres 

440 

S 

97,442 

297 
2,038 

4,285 
(X) 
4,670 

3,415 

(x) 

20,322 

264 

1,193 
216 

25,055 
10,314 

499 

686 

665 

6,310 

4,321 
867 

2,619 
781 

1,209 

4,409 
2,018 

p.c. 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
(X) 

100-0 

100-0 

100-0 

(X) 

100 iO 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

1000 
100-0 

100-0 
1000 

100-0 

100-0 
100-0 

348 

30 

i 
66,656 

(X) 
1,043 

(X) 
(X) 

4,297 

3,416 

(X) 

9,968 

264 

(X) 
216 

9,433 
4,227 

499 

337 

665 

6,634 

2,676 
(X) 

1,099 
(X) 

(X) 

p.c. 

680 

(X) 
61-2 

(X) 
(x) 

92-0 

100-0 

100-0 

(X) 

49-1 

100-0 

(X) 
100-0 

37-6 
410 

100-0 

67-6 

100-0 

89-3 

61-9 
(x) 

42-0 
(X) 

(X) 
46-0 
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Tableau 10.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Maisons de gros, 1930, par nombre d'ëtabiissements 
et par genres de commerce 

(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

N u m b e r 
of es

tab l i sh
ments 

N o m b r e 
d ' é ta 
blisse
ments 

26 

. 
-
-

1 

-

. 

10 

-
-
-

4 

~ 
-

1 

~ 
~ 

1 

-
1 

~ 
4 

2 
2 

2 units 

2 unités 

Not sales 

Ventes net tes 

(1930) 

S 

6,962 

_ 
-
-

(x)" 

-

. 

3,013 

-
-
-

940 
• " 

-
( X ) 

~ 
~ 

(x)_ 

( X ) 

, ~ 
( X ) 

( X ) 
( X ) 

p.c. 

7 1 

_ 
-
-

(X)" 

• 

. 

14-8 

-
-
-

3-8 

~ 
~ 

( X ) 

~ 
~ 

( X ) 

-
( X ) 

~ 
( X ) 

(X) 
(x ) 

N u m b e r 
of es

tabUsh
ments 

N o m b r e 
d ' é t a 
blisse
men t s 

36 

1 
3 

1 

2 

-

. 

3 

-
1 

-
8 
6 

" 
-

~ 
1 

5 
1 

3 
• " 

1 

-
~ 

3-6 units 

}-6 unités 

N e t salea 

Ventes net tes 

(1930) 

S 

20,799 

(x ) 
996 

(x) 

(X) ' 

~ 

_ 

(x) 

-
( X ) 

-
9,987 
6,086 

~ 
-

~ 
( X ) 

(X) 
(x ) 

( X ) 

• 

( X ) 

-
' 

p.c. 

21-4 

( X ) 
48-8 

(x) 

( X ) 

~ 

_ 

( X ) 

-
( X ) 

-
39-9 
69-0 

— 
-

~ 
( X ) 

(X) 
(X) 

( X ) 

" 
(x) 

-

6-25 units 

6-25 unités 

N u m b e r 
of es

t ab l i sh 
ments 

N o m b r e 
d ' é ta -
bliaae-
menta 

22 

_ 
-

1 

1 

~ 

_ 

2 

-
-
-
6 

* • 

~ 
4 

" 
2 

6 

" 
-

1 

• " 

-1 

N e t sales 

Ventes net tes 

(1930) 

S 

6,808 

_ 
-

( X ) 

( X ) 

~ 

„ 

( X ) 

-
-
- . 

4,322 

~ 
~ 

( X ) 

• 

(x) 

1.148 
~ 
-

(x) 

" 
-(X) 

p.O. 

7 0 

_ 
-

(X) 

(X)" 

~ 

_ 

(x ) 

-
-
-

17-2 

~ 
~ 

( X ) 

" 
( X ) 

26-6 

~ 
-

(x) 

" 
-( X ) 

Over 25 units 

Au-dessus de 26 unités 

N u m b e r 
of es

t ab l i sh 
menta 

N o m b r e 
d ' é ta -
bliaae-
menta 

8 

., 
-
-
-
-

_ 

6 

-
-
-
3 

~ 
— 
-

" 
~ 
-
• 
-

£r 
"sio 

(V\C 
jiëîjl; 

. . . ."31 

N e t sales 

Ventes net tes 

(1930) 

S 

6,337 

. 
-
-
-
-" 

_ 

6,964 

-
-
-

373 

*" 
~ 
" Ù 

• e: 
hn 

-ipe / 
tliuiJt), 
ln,l9iTi 1 

)iq Totjïq 

q ob SiTiu. 

10'1 ,fi)~BI 
(ua Buo~i.'-

p.c. 

6-5 

« 
-
-
-
"• 

_ 

29-3 

-
-r^^ 

. .^0 

31^^ 
>nu no i l 

Ju i s l *" 

^isifovToî 
î TodJûoJ 

: l o d m u J 
èjjiiïi ~ 
ToairioûM 
onicfa "" 
Eta eUiJTïM 

ïito lo^îiï'î 
auQÏoiî'j'-l 
jinidmulS 
in iuo l* 
î o-joisdol 
« i ub " 
-•ladioTl/i 

1 

2 
3 

4 
5 
6 

7 

8 

9 

ij 
II 

u 
12 

13 
tl 
15 

17 

18 
01 
19 

20 
2-4 
22 
23' 

24 

25 

?« 

20939—71J 
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Table 11.—BBITISH COLUMBIA—Other Wholesale Establishments, 1930, by Nuniber of Market
ing Units and by Kinds of Business 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

Number 
of es

tabliah
ments 

Nombre 
d'éta
bliase
menta 

Net aales 

Ventes nettes 

(1930) 

Single-unit 
establishments 

Unités simples 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Net sales 

Ventes nettes 

(1030) 

Total.. 
Amusement, sporting and photograpliio goods—Articles de ré

création, de sport et de photographie 
Automotive—^Automobile 
Chemicala, drugs and allied products—Produits chimiquea, 

f harmaceutiques et connexes 
and coke—Charbon et coke 

Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

g 

10 

Electrical—Appareils et outillage électriques. 
Farm products (not elaewhere apecified)—Produits de la ferme 

(non spécifiés ailleurs) .̂  
Farm supplies (except machinery and equipment)—Articlea 

{tour la ferme (à l'excluaion des machines agricoles et outil-
a • Iage). 

Food products (not elaewhere apecified)—Denrées alimentaires 
(non spécifiées ailleura) 

Forest products (except lumber)—Produits forestiers (à l'ex
clusion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement et accessoires 
General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—^Epiceries et apécialitéa alimen-

taûres ._ 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steel scrap and other waste materials-Mitraille de 

' fer et d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optique. 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et 

- articles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures)... 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et 

" matériaux de construction (autres qu'en métal). ; 
Machinery, equipment and supplies (except electrical)—Ma-

* chines, équipement et fournitures (sauf électriques) 
Metals and métal work—Métaux et ouvragea en métal 

I 
Paper and paper products—Papier et articlea en paçier 
Petroleuni and petroleum products—Pétrole et dérivés 
Plumbinç'and heating eqmpment and auppliea—^Equipement et 

•" fourniturea de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco productâ (except leaf)—Tabacs et produits 
I ~ du tabac' (à l'exclusion du tabac en feuilles) 
!A11' otherf-TOus autires 
r I I 

689 

15 
12 

34 
5 

87 

27 

18 

2 

77 

8 

20 
10 

47 
13 

1 

4 

24 

7 
197 

S 

155,458 

1,369 
5,774 

17,292 
262 

6,769 

7,628 

10,061 

(X) 

17,283 

6,198 

1,377 
4,322 

16,846 
1,410 

(X) 

312 

24,103 

2,610 
2,077 

706 
20,748 

2,601 

6,207 
1,292 

p.c. 

1000 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

(X) 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

lOO-O 
100-0 

(X) 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

269 

1 
4 

10 
4 
61 

4 

18 

1 

67 

8 

12 
7 

25 

$ 
63,360 

(X) 
(x) 

4,335 
(X) 
4,326 

(X) 

10,061 

(X) 

7,862 

6,198 

664 
2,653 

11,663 
379 

(X) 

13,514 

479 
(X) 

116 

(X) 

345 

p.O. 

40-7 

(X) 
(X) 

25-1 
(X) 
63-9 

(X) 

100-0 

(X) 

46-5 

100-0 

48-2 
69-1 

73-5 
26-9 

(X) 

66-1 

191 
(X) 

16-5 

(X) 

26-7 
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Tableau 11.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Autres étabUssements de gros, 1930, par nombre 
d'établissements et par genres de commerce 

IUn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler dea opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

(lies ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

29 

-

6 

7 

1 

_ 
4 

1 

1 
2 

-
1 

-
1 

3 

I 

2 

-

2 unita 

2 unitéa 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

21,605 

-
8,947 

462 

( X ) 

_ 
1,627 

(x)" 

(X) 
(x) 

-
( X ) 

-
( X ) 

184 

(x) 

( X ) 

-

p.c. 

13-9 

-
51-7 

6-7 

( X ) 

_ 
9-4 

(X)" 

(X) 
(x) 

-
(X) 

-
( X ) 

7-3 

( X ) 

( X ) 

-

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

122 

6 
2 

15 

11 

12 

1 

12 

4 
1 

9 
2 

-
-
3 

3 

13 
6 

1 
6 

8 

3 
6 

3-5 units 

3-6 unités 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

S 

18,432 

(X) 
(x) 

1,778 

1,165 

1,009 

(x) 

5,993 

184 
(X) 

(X) 
(x) 

-
-

( X ) 

( X ) 

1,014 
1,498 

(x) 
143 

1,146 

(X) 
182 

p.c. 

U 9 

(X) 
(x) 

10-3 

17-2 

13-2 

( X ) 

34-7 

13-4 
(X) 

(X) 
(X) 

-
-

( X ) 

( X ) 

40-4 
72-1 

(X) 
0-7 

44-0 

(X) 
14-1 

6-25 units 

6-26 unités 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
bliase
ments 

95 

8 
6 

4 
1 
8 

10 

« 
4 

4 
1 

12 
1 

-
-
-
-
7 
1 

2 
18 

3 

2 
3 

Net sales 

Ventes nettea 

(1930) 

S 

34,050 

894 
5,261 

2,232 
(X) 

825 

6,164 

» 
1,802 

529 
(X) 

3,076 
(X) 

-
-
-

834 
(x) 

(X) 
2,693 

1,065 

(X) 
764 

p.c. 

21-9 

65-8 
911 

12-9 
(X) 
12-2 

80-8 

_ 
10-4 

38-4 
(X) 

19-4 
(X) 

-
-
-
-

33-2 
(X) 

(X) 
12-6 

40-9 

(x) 
69-2 

0 irer 25 unita 

Au-dcaaua de 25 unitéa 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisae
menta 

171 

_ 

-

-

_ 
- • 

-

-

-
-
-
-
-

174 

-
-

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

i 

18,011 

_ 

-

-

_ 
-

': 

-

-
-
-
-
-

18,011 

-

-

p.c. 

11-6 

-

-

-

. 
-

_ 

-
-
-
-
-
-

86-8 

-
-

1 

2 
3 

4 
6 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
16 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 
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Table 13.—BRITISH COLUMBIA—Wholesalers Proper, 1930, Classlfled According to Net Sales, 
by Kinds of Business 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

(Sales are shovni in thousands of dollars) 

Kind ot Business—Genre de commerce 

a a 
a S 
£ 3 

Z z 

TOTAL 

Net 
aales 

Ventes 
nettea 

(1930) 

Z Z 

Under $25,000 

Moina de S26,000 

a a Net 
sales 

Ventea 
nettes 

(1930) a 
XI 

a 
o 

z Z 

S25,000-t49,999 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Total 

Amusement, sporting and photographie gooda—Articles de 
récréation, de sport et de photographie 

Automotive—Automobile ^ -
Chemicals, druçs and allied products—Produits chimiques, 

pharmaceutiques et connexes 
Coal and coke—Charbon et coke 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie 

Electrical—Appareils et outillage électriques ._ 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la 

ferme (non spécifiés ailleurs) _ _.... 
Farm supplies (except machinery and equipment)-^Articles 

pour la ferme (à l'exclusion des machinea agricoles et 
outillage) ; .̂ 

Food products (not elsewhere specified)—Denrées alimentai
rea (non spécifiées ailleurs) _- ^ 

Foreat ijroducts (except lumber)—Produits forestiers (à l'ex
clusion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—^Ameublement et acces
soires .' 

General merchandise—Marchandise générale 
Groceries and food specialties—Epiceries et spécialités ali

mentaires 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and eteel scrap and other waste materials—Mitraille de 

fer et d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical goods—Bijouterie et articles d'optiquo 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)--Cuir et 

articles en cuir (à l'exclusion des ganta et des chaussures).. 
Lumber and building materials (other than métal)—Bois et 

matériaux de construction (autrea qu'en métal)._ 
Machinery, equipment and auppliea (except electrical)—Ma

chines, équipement et fournitures (sauf électriques) — 
Metals and métal work—Métaux et ouvrages en métal 

Paper and paper products—Papier et articles en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivés — 
Plumbing and heating equipment and supplies—^Equipement 

et fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabacs et pro

duits du tabac (à 1 exclusion du tabac en feuiUes) 
Ail other—Toua autrea 

440 
$ 

97,442 

297 
2,038 

4,285 
(x) 
4,670 

3,416 

882 

(x) 

20,322 

264 

1,193 
216 

26,066 
10,314 

499 

685 

666 

6,310 

4,321 
, 867 

2,619 
781 

1,209 

4,409 
2,018 

p.O 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
(X) 

100-0 

100-0 

100-0 

(x) 

1000 

100 0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

1000 
100-0 

t 
1,259 

43 
133 

41 

122 

(X) 

74 

(x) 

121 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
84 

96 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

35 
(X) 

p.c, 

1-3 

14-6 
6-6 

1-0 

2-6 

(x) 

8-4 

(X) 

0-1 

(X) 

(X) 
(x) 

(X) 

0-8 

13 

16-4 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 
1-3 

(x) 

74 
$ 

2,747 

(x') 

(X) 

224 

(X) 

(X) 

707 

(X) 

(X) 

260 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

244 
251 

(X) 

(X) 
(X) 

1-4 
178 

(X) 

p.O. 

2-8 

(x') 

(X) 

4-8 

(X) 

(x) 

3-5 

(X) 

(X) 

1-0 

(X) 

(X) 
(X) 

(X) 

6-8 
(X) 

(X) 
(X) 

4-0 
(X) 
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Tableau 12.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Malsons de gros, 1930, classiflées en rapport avec les 
ventes nettes, par genres de commerce 

(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler dea opérations individuelles, mais coux-ci sont 
inclua dans les totaux] 

(Le3 ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

t50,000-$g9,g99 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

lis
hm

en
ts

 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li
ss

em
en

ts
 

82 

2 
4 

4 

8 

2 

2 

16 

3 

1 
1 

6 
2 

1 

2 

7 

8 
2 

I 
1 

1 
9 

Net 
sales 

Ventes 
nettea 

(1930) 

S 

6,729 

(X) 

316 

279 

649 

(X) 

(X) 

1,097 

192 

(x)< 
(x) 

310 

(X) 

(X) 

(X) 

648 

637 
(X) 

(X) 
(x) 

(X) 
625 

p.O. 

5-9 

(X) 

15-5 

6-6 

11-8 

(X) 

(X) 

6-4 

72-7 

(x) 
(x) 

1-2 

(X) 

(X) 

(X) 

8-7 

12-4 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 
31-0 

$100,000-$199,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
ah

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

aa
em

en
ts

 

75 

1 
3 

1 
1 
6 

7 

1 

12 

1 

8 
1 

2 

2 

1 

4 

10 
2 

2 
1 

1 

6 
2 

Net 
salea 

Ventes 
nettes 

(1930) 

t 
10,406 

(X) 

462 

(x) 
(X) 

837 

861 

(X) 

1,588 

(x)" 

1,066 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

472 

1,471 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

872 
(X) 

p.c. 

10-7 

(X) 
22-7 

(X) 
(x) 
17-9 

24-9 

(X) 

7-8 

(X)" 

4-3 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

7-6 

34-0 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

19-8 
(X) 

$200,000-t2g9,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ta
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

as
em

en
ts

 

40 

1 

2 

1 

1 

8 

1 

4 
1 

1 

6 

2 
2 

3 

7 
1 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

% 
9,626 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

2,066 

(X) 

956 

(X) 

(X) 

1,236 
(x) 
(x) 
(X) 
1,545 
(X) 

p.c. 

9-9 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

10-2 

(X) 

3-8 

(X) 

(X) 

28-0 
(X) 
(x) 
(X) 
35-0 
(x) 

{300,000-$399,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 
17 

2 

7 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

Net 
sales 

Ventes 
nettea 

(1930) 

S 

6,786 

(X) 

2,338 

(x) 

(x) 

(X) 

(X) 

(x)" 

(X) 

(X) 

p.c. 

6-9 

(X) 

11-5 

(X) 

(X) 

(X) 

IX) 

(X) 

(X) 

$400,000-S499,999 

N
um

be
r 

of
 e

at
ab

li
ah

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

18 

1 

2 

5 

1 

3 
1 

2 

1 

2 

Net 
salea 

Ventea 
nettes 

(1930) 

i 

8,114 

(x) 

(X) 

2,301 

(X) 

1,302 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

p.c. 

8-3 

(X) 

(X) 

11-3 

(X) 

5-2 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

$500,000 and over 

S500,000 et plus 

N
um

be
r 

ot
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

42 

1 

3 

1 

1 

1 

8 

17 
6 

1 

1 

1 

1 
1 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

53,776 

(X) 

2,777 

(X) 

(X) 

(X) 

10,105 

20,783 
9,191 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

p.c. 

66-2 

(X) 

64-8 

(X) 

(X) 

(X) 

49-7 

82-9 
89-1 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
(X) 

1 

2 
3 

4 
S 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

25 
26 



1116 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 13.—BBITISH COLUMBIA—Other Wholesale Establishments, 1930, Classlfled According 
to Net Sales, by Kinds of Business • 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro included 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

TOTAL 

a a Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

TJnder $25,000 

Moins de $25,000 

S 

Z Z 

Net 
sales 

Ventes 
nettea 

(1930) 

$25,000-$49,gg9 

a a 

3 3 
Net 
sales 

Ventes 
nettea 

(1930) 

Total., 

AmiLsement, sporting and photographie gooda—^Articles de 
récréation, de aport et de photographie 

Automotive—Automobile 
Chemicals, drugs and allied products—Produita chimiquea, 

f harmaceutiques et connexes 
and coke—Charbon et coke .̂  

Dry gooda and apparel—Vêtement et lingerie 

10 

20 

Electrical—Appareila et outillage électriques 
Farm products (not elsewhere specified)—Produits de la 

ferme (non spécifiés ailleure) 
Farm supplies (except inachinery and equipment)—Articlea 

pour la ferme (à l'exclusion des machines agricolea et 
outillage) 

Food productâ (not elaewhere apecified)—Denrées alimentai
res (non spécifiées ailleurs) 

Forest çroducts (except lumber)—Produits foreatiera (à l'ex
cluaion du boia d'œuvre) 

Furniture and houae furniahinga—Ameublement et accea
soires 

General merchandiae—Marchandiae générale 
Groceries and food specialties—Epiceriea et apécialitéa ali

mentaires 
Hardware—Quincaillerie 
Iron and steelscrap and other waste materials—Mitraille de 

fer et d'acier et autres déchets 

Jewellery and optical gooda—Bijouterie et articles d'optique.. 
Leather and leather goods (except gloves and shoes)—Cuir et 

articles en cuir (à l'exclusion des gants et des chaussures).. 
Lumber and building materiala (other than métal)—Boia et 

matériaux de construction (autres qu'en métal) 
Machinery, equipment and auppliea (except electrical)—Ma

chinée, équipement et fournitures (sauf électriquea) 
Metala and métal work—Métaux et ouvragea en métal 

Paper and paper productâ—Papier et articlea en papier 
Petroleum and petroleum products—Pétrole et dérivéa 
Plumbing and heating eqmpment and suppUes—Equipement et 

fournitures de plomberie et chauffage 
Tobacco and tobacco products (except leaf)—Tabaca et pro

duita du tabac (à 1 exclusion du tabac en feuillea). 
AU other—Tous autres 

689 

15 
12 

34 
5 

87 

27 

18 

77 

$ 
165,468 

1,369 
6,774 

17,292 
262 

6,769 

7,628 

10,061 

(X) 

17,283 

6,198 

1,377 
4,322 

15,845 
1,410 

7 
197 

(X) 

312 

24,103 

2,510 
2,077 

705 
20,748 

2,601 

6,207 
1,292 

p.c 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 
100-0 

100 0 

100-0 

(X) 

100-0 

100-0 

100-0 
100-0 

100-0 
100-0 

192 

s 
2,349 

(X) 
(X) 

111 
(X) 

252 

(X) 

94 

(X) 

(X) 

(X) 

79 
46 

(X) 
47 

(x) 

100-0 

100-0 

1000 
100-0 

100-0 
100 0 

100-0 

100-0 
100-0 

160 

(X) 

(X) 

1,065 

(x) 
59 

p.O 

1-5 

(x) 
(x) 

0-6 
(x) 
3-7 

(X) 

0-9 

(X) 

(x) 

(x) 

5-7 
1-0 

(X) 
3-3 

6-4 
(X) 

(x) 
6-1 

(x) 

123 

3 
1 

6 
1 
22 

7 

2 

$ 
4,327 

119 
(x) 

196 
(X) 

786 

224 

(X) 

663 

(X) 

(X) 
(x) 

167 
(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

191 
90 

(X) 

1,246 

(X) 

(X) 

p.c. 

2-8 

8-8 
(X) 

M 
(X) 

11-6 

2-9 

(X) 

32 

(X) 

(X) 
(X) 

1-0 
(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

7-6 
4-3 

(X) 

60 

(x) 

(X) 
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Tableau 13.—COLOMBIE BBITANNIQUE—Autres ëtablissements de gros, 1930, classiflës en rap
port avec les ventes nettes, par genres de commerce 

[Un (x) indique que les chiffrea ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

S50,000-$g9,9g9 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

152 

4 

1 

6 

24 

7 

1 

19 

10 
1 

11 
4 

1 

3 

10 
3 

2 
40 

2 

1 
3 

Net 
sales 

Ventea 
nettea 

(1030) 

$ 
10,632 

270 
(X) 

352 

1,581 

451 

(X) 

1,452 

767 

(X) 
746 
280 

(X) 

189 

732 
262 

(X) 

2,765 

(x) 
(X) 

213 

p.c. 

6-8 

19-9 
(x) 

2-0 

23-4 

5-9 

(X) 

8-4 

66-7 

(X) 
4-7 

19-9 

(X) 

0-8 

29-2 
12-6 

(x) 
13-3 

(x) 

(X) 
16-6 

(Les ventes sont indiquées en 

$100,000-$19g,999 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
ah

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

aa
em

en
ts

 

82 

3 
1 

3 
1 

15 

2 

1 

12 

1 

1 
1 

9 
2 

5 

6 

13 

4 

2 

Net 
salea 

Ventea 
nettes 

(1930) 

$ 
U,419 

490 
(X) 

406 
(x) 

1,927 

(X) 

(X) 

1,767 

(X) 

(X) 
(X) 

1,209 
(X) 

775 

699 

1,734 

618 

(x)" 

p.c. 

7-3 

36-1 
(x) 

2-3 
(X) 

28-5 

(x) 
(X) 

10-2 

(X) 

(X) 
(X) 

7-6 
(X) 

3-2 

27-8 

8-4 

23-7 

(x)' 

$200,000-$299,99g 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

52 

2 
4 

3 

9 

2 

1 

1 

7 

1 

5 

1 

4 

3 

2 
2 

4 

1 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
12,645 

' (X) 

966 

687 

2,223 

(X) 

(X) 

(X) 

1,690 

W 
1,266 

(X) 

940 

729 

(X) 
(X) 

934 

(X) 

p.c. 

8 1 

(X) 

4-0 

(X) 

(X) 

(X) 

9-8 

(x)' 

8 0 

(X) 

3-9 

29-0 

(X) 
(x) 

(X) 

milliers de dollars) 

$300,000-S399,g99 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

aa
em

en
ts

 
27 

1 

4 

6 

2 

1 

3 

4 

1 

4 

2 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

S 

8,810 

(X) 

1,263 

1,618 

(x) 

(X) 

982 

1,336 

(X) 
1,320 

(X) 

p.c. 

5-7 

(X) 

16-6 

9-4 

(x) 

(X) 

6-2 

5-6 

(X) 
6-4 

(X) 

$400,000-$499,gg9 

N
um

be
r 

ot
 e

st
ab

li
ah

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

ss
em

en
ts

 

8 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 
3,497 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

p.c. 

2-2 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

(x) 

$600,000 and over 

$500,000 et plus 

N
um

be
r 

of
 e

st
ab

li
sh

m
en

ts
 

N
om

br
e 

d'
ét

ab
li

as
em

en
ta

 

53 

3 

4 

3 

3 

8 

2 

2 

g 
1 

6 

2 

7 

3 

Net 
aalea 

Ventea 
nettes 

(igso) 

$ 
101,879 

4,630 

14,381 

4,886 

8,948 

9,148 

(x) 

(X) 

11,021 
(X) 

20,361 

(X) 

11,733 

(X) 

(X) 

p.c. 

65-6 

78-6 

83-2 

64-1 

88-g 

52-9 

(X) 

(x) 

69-6 
(X) 

84-6 

(X) 

56-6 

(X) 

(X) 

1 

2 
3 

4 
6 
6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 
13 

14 
15 

16 

17 

18 

19 

20 
21 

22 
23 

24 

26 
26 
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Table 14.—VANC OUVEB (')—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures aro withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro included 

in the totals] 

Tableau 14.—VANCOUVER(')—Commerce de gros, 1930, par types d'établissements 
[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler.des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Num
ber 

of es
tablish
menta 

Nom
bre 

d'éta
blisse
ments 

Num
ber 

of pro
prietors 

Nom
bre 

de pro
prié
taires 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net aales 

Ventes nettea 

(1930) 

Amount 

Montant 

Per cent 
ot total 

Pour-cent 
du total 

Stocks 
on hand, 

end ot year 
(at cost) 

Stocks 
en mains 

à la fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Total.. 

fVholesalers Proper, total—Maisons de 
gros, total 

Wholesale merchants—Marchanda de groa. 
Exporters—Exportateurs 
Importers—Marchands importateurs 
Drop shippers—Expéditeurs à vue 
Wagon diatributora—Distributeurs ambu

lants 
Supply and machinery distributors—Dis

tributeura de machineries 

Otber Wholesale Establishments, t o t a l -
Autres établissements de gros, total 

Bulk tank stations—Dépota d'huiles 
Diatrict sales offices—Bureaux de ventes 

de district 
General aales offices—Bureaux généraux de 

ventes 
Manufacturers' sales branches—Succuraales 

de ventes do manufacturiers 
Export merchants—Marchanda exporta

teura 
Agents and brokers—Agents et courtiers— 

Auction companies—Encanteura 
Brokers—^Courtiers 
Commission merchants—Marchanda à 

commiasion 
Emort agenta—Agenta exportateurs— 

Exçort brokera—Ckiurtiera en exporta
tion 

Export commission houses—Exporta
teurs ti commisaion 

Export manufacturera' agenta—^Agenta 
exportateura de manufacturiera 

Export aelling agents—Agents de vente, 
exportateurs ' 

Tmport agents—Agents importateurs— 
Import commiaaion^ merchants—Im

portateurs à commission. 
Inaport manufacturers' agenta—Agenta 

importateura de manufacturiera 
Import selling agents—Agents de 

vente, importateurs 
Manufacturera' agenta—^Agenta de manu

facturiers 
Purchasing agenta—Agents acheteurs 
Selling agents—Agents vendeurs 

.assemblers and country^ buyers—^Dépôta 
et acheteura de produita de la terme— 

City buyera of farm productâ—Acheteura 
de produits de la terme (en -ville).., 

Co-operative marketing associations— 
Coopératives de vendeurs 

Co-operative aalea agencies—Agencea co-
çpérativea de ventes 

Chain store warehouses—^Entrepôts de ma
gasina en chatne • 

Film exchangea—Echanges de filma 
Warehouaes (distributing)—^Entrepôts 
Others— .̂A-utres 

761 382 4,726 987 9,767,200 

S 

2U,1U,800 

311 

237 
9 

72 
8 

3 

14 

420 

8 

3 

3 

166 

12 

3 
20 

1 

2 

4 

31 

2 

106 
1 

217 

154 

165 

(x) 

(X) 

(X) 

, 2 

28 

(x) 

97 
( X ) 

(X) 

(X) 

(x) 
(x) 

(X)" 

2,817 

2,460 
42 

235 
10 

1,808 

281 

63 

(X) 

975 

101 

7 
21 

22 

20 

6 

(X) 

(x) 

6 

31 

(X) 

105 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
(X) 

f 
(X) 

628 

547 
11 
49 
5 

369 

(X) 

177 

24 

2 
11 

(X) 

(X) 

1 

10 

(X) 

29 
(x/ 

(X) 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

6,408,600 

4,640,000 
106,000 
482,400 
24,000 

3,900 

150,600 

1,318,600 

619,500 

108,000 

(X) 

2,167,500 

209,800 

16,100 
60,800 

66,800 

57,600 

14,500 

(X) 

(x) 

16,600 

80,100 

(X) 

234,500 
(X) 
27,300 

1,300 

(X) 

(x) 

(X) 
(x) 
9,600 

(x) 

78,382,100 

66,261,700 
3,932,600 
6,156,500 
311,900 

90,100 

1,629,300 

132,729,700 

9,430,000 

2,340,400 

(X) 

36,590,300 

22,346,200 

807,400 
8,470,200 

2,388,800 

3,174,000 

342,700 

(X) 

(X) 

1,679,100 

2,342,700 

(X) 

11,131.200 
(X) 

4,062,600 

96,200 

(x) 

(x) 

(x) 
63,600 
(X) 

37-13 

31-39 
1 
2-92 
015 

0-04 

0-77 

62-87 

4-47 

1-11 

(x) 

16-86 

10-58 

0-38 
4-01 

1-13 

1-60 

0-16 

(x) 

(x) 

0-80 

M l 

(X) 

6-27 
(X) 
1-92 

0-05 

(X) 

(x) 

(x) 
(X) 

0-03 
(X) 

23,059,900 

12,584,600 

10,716,700 
421,600 
914,300 

4,600 

628,600 

10,476,300 

681,100' 

71,000 

(X) 

3,963,000 

84,800 

8,200 

143,000 

64,100 

(X) 

(X) 

1,400 

316,600 

(X) 

224,300 
(X) 

4,100 

(X) 

(X) 

(X) 
(X) • 
20,800 

(X) 

C) Population 246,693. 
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Table 15.—VANCOUVER—Wholesalers Proper, 1930, by Kinds of Business 
[An (x) indicates that figurea are withheld to avoid diaclosing individual opérations, but thèse aro included 

in tho totals] 

Tableau 15.—VANCOUVEIU-Malsons de gros, 1930, par genres de commerce 
IUn (x) indique que les chiffres ne aont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuellea, mais ceux-oi sont 

inclus dans lea totaux] 

Kind ot Buainess—Genre de commerco 

TOTAL.. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Automotive—Automobile. 

Automotive equipment—Equipement au
tomoteur •... - - -

Automobile parts (new and used)—Pièces 
de rechange (neuves et usagées) 

Tires and tubes—Pneus et chambres à air 

Chemicals, Drugs and Allled Products-
Prodults chimiques, pharmaceuti
ques et conncies 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisae
menta 

Chemicals—Produits ch imiques—.. . . 
Drugn and drug aundriea (gênerai line)— 

Drogues et fournitures pharmaceutiquea 
(liQ;ne générnle) .̂  

Druga and drug sundries (apecialty)— 
Droguea et fourniturea pharmaceutiquea 
vapécialités) ,-

Alcoholic beverages—Breuvages alcooli
ques Painta, varnishes, lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laquea et émaux. .̂  

Toilet articlea and préparations—Articles 
et préparations de toilette 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furniahinga (other than mil 
linery and footwear)—Vêtement et linge
rie (i\ 1 excluaion des modes et des chaus
sures) 

Dry gooda (gênerai lino)—Marchandiges 
aèchea ihgne générale) ,-

Dry goocia (specialty, n.e.s.)—Marchandi
ses sèches (spécialités, n.s.a.)^ 

Millinery and millinery supplies—Modes 
et accessoires 

Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffes à la pièce 
Shoes and other footwear—Chaussures. 

EIcctrieal—Appareils et outillage électri
ques 

Farm Products (not elsewhere specifled) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Farm Supplies (eicept machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme 
(il l'exclusion des machines agricoles 
et outillage) 

341 

18 

Number 
ot 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

217 

(x) 
(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 
(x) 

Number of 
employeea 

Nombre 
d'employéa 

Malo 

Hom
mes 

2,817 

18 

110 

(x) 
(x) 

115 

13 

(X) 

60 

(X) 

(X) 

(X) 

146 

X) 
(x) 

27 
18 

162 

Fe
male 

Fem
mes 

628 

(x) 
(x) 

49 

6 

(X) 

16 

(x) 

(X) 

(x) 

31 

(X) 
(X) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

6,408,600 

30,600 

212,800 

160,200 

(X) 
(X) 

249,400 

31,400 

(X) 

128,100 

(X) 

ix) 

(X) 

300,300 

62,900 

127,400 

9,600 

(X) 
(X) 
55,400 
36,600 

277,100 

8,700 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

2 (x) (x) (x) (x) (X) (X) 

78,382,100 

296,600 

1,584,500 

1,332,000 

(X) 
(X) 

4,285,100 

758,700 

(X) 

1,380,700 

(X) 

(X) 

(X) 

4,412,900 

648,700 

2,107,700 

285,700 

(x) 
(X) 
855,000 
402.900 

3,414,700 

881,900 

Stocks on 
hand, end 

ot year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année • 

(prix 
coûtant) 

12,684,600 

82,500 

284,900 

234,100 

(X) 
(X) 

1,102,400 

106,600 

(X) 

373,700 

(X) 

(X) 

(X) 

1,292,300 

244,300 

567,400 

57,500 

(X) 
(xl 
286,900 
130,800 

662,400 

58,800 
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Table 15.—VANCOUVER^WhoIesalers Proper, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in tho totals] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Food Products (not elsewhere specifled )— 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Dairy products—Produits laitiers 
Dairy and poultry products—Produits 

laitiers et œufs 
Poultry and poultry products—Volaille et 

oeufs 
Fiah and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)-Fruits et 

légumes (frais) 
Méats and méat products—Viandes et pro

duits connexes 

Number 
ot es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Forest Products (eicept lumber)—Pro
duits forestiers (à l'exclusion du bols 
d'œuvre) 

Furniture and House Furnishings-
Ameublement et accessoires 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialtiea—-Spécialités, 
épicerie et autrea denrées alimentaires.. 

Hardware—Quincaillerie.. 

Hardware (gênerai line)—Quincaillerie 
(ligne générale) 

Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé
cialités) 

Iron and Steel Scrap and Other Waste 
Materials-Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets 

JeweUery and Optical Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Leather and Leather Goods (eicept gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir (à 
i'eiciuslon des gants et des chaussu
res) 

Lumber and Building Materials (other 
than métal)—Bois et matérlaui de 
construction (autres qu'en métal). 

Construction and building materials (other 
than métal and wood)—Matériaux de 
construction (autres que le bois et métal) 

Lumber and mill work—Bois de construc
tion et bois ouvré 

Lumber—Boia de construction 
Lumber and mill work—Bois de cons

truction et boia ouvré 
Mill work—Boia ouvré 

54 

10 

24 

10 

Number 
ot 

pro
prietora 

Nombre 
de pro

prié
taires 

.55 

(X) 

(X) 

(X) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

( X ) 

( X ) 

( X ) 

Fe-
Male male 

Fem-Hom-
mes 

450 

18 

(X) 

(X) 

(X) 

19 

234 

114 

( X ) 

421 

346 

76 

418 

335 

113 

28 

52 

42 

226 

180 

46 
(X) 

33 
(X) 

67 

g 

(x) 

(x) 
(X) 

1 

14 

32 

(X) 

Salaries 
and wagea 

Salaires 
et gages 

121 

102 

19 

81 

69 

22 

13 

13 

24 

(X) 

(X) 

689,400 

38,300 

(X) 

(X) 

(X) 
2g,goo 

300,000 

142,400 

(X) (x) 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

110,200 

12,000 

833,500 

674,700 

158,800 

776,000 

663,800 

222,200 

36,000 

121,200 

78,600 

476,700 

391,100 

85,600 
(X) 

66,100 
(x) 

14,883,900 

478.000 
(X) 

(x) 

(X) 

619,100 

7,086,700 

6,128,400 

1,193,300 

216,109 

18,294,300 

16,504,600 

2,789,700 

7,962,900 

6,491,300 

2.471,600 

499,400 

557,200 

532,000 

6,201,100 

6,077,400 

1,126,700 
(X) 

889,000 
(X) 

Stocks on 1 
hand, end J 

ot year 
(at coat) 

Stocka en 
maina à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

493,600 

50,800 
(x) 

(x) 

(X) 
29,700 

M 
191,200 

168,700 

(X) 

121,600 

54,600 

2,248,000 

1,972,300 

275,700 

1,992,600 

1,432,900 

659,700 

102,400 

174,000 

197,900 

903,700 

766,200 

138,500 
(X) 

111,100 
(X) 
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Tableau 15 .—VANCOUVEB^Malsons de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 

(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas' dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of ea-

tablish-
menta 

Nombre 
d'éta
bliase
menta 

37 

3 

- 4 

1 

14 

3 

5 

• 7 

7 

8 

7 

3 

7 

16 

3 

6 

7 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

16 

-
-

(X), 

7 

( X ) 

-
8 

3 

6 

2 

I X ) 

4 

16 

2 

4 

10 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employéa 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Machinery, Equipment and Supplies 
(eicept electrical)-Machines, équipe
ment et fournitures (saufélectriques) 

Commercial equipment and sujiplies-
Equipement commercial et fournitures 

Construction equipment and supplies— 
Outillage et fournitures de construction., 

Farm machinery and equipment—Ma
chines et équipement agricoles 

Manufacturing, lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and 
supplies—Machines, matériel et acces
soirea pour manufactures, scieries, mines 
et forages 

Profeaaional equipment and aupplies-
Proteaaions libérales, équipement et 
fournitures 

Service equipment and supplies—Services, 
outillage et fournitures 

Transportation equipment and supplies— 
Transports, outillage et fournitures 

Metals and Métal Work—Métaui et ou-
Tragcs cn métal 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies-Equipement et fournitu
res de plomberie et chauffage... 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (ik 
l'cicluslon du tabac en feuilles). 

Ail Other—Tous autres. 

Books, periodicals and newspapers-
Livres, magazines et journaux 

Textiles and textile materials (other than 
dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtement et de la lingerie) 

Miscellaneous kinds of business—Divers 
genrea de commerce 

206 

12 

18 

(X) 

113 

( X ) 

26 

140 

26 

(X) 

67 

47 

13 

26 

54 

1 

6 

(X) 

26 

(x) 

7 

4 

(X) 

11 

42-

467,800 

20,600 

52,400 

(X) 

256,600 

(X) 

34,800 

23,700 

62,000 

266,900 

58,.i00 

(X) 

103,000 

129,100 

26,900 

92,700 

10,600 

4,005,800 

121,400 

686,600 

(X) 

2,089,800 

(X) 

190,600 

486,000 

867,000 

2,308,800 

781,000 

(X) 

2,445,400 

1,729,900 

332,600 

1,162,700 

234,600 

1,096,900 

34,100 

90,000 

(X) 

787,000 

(X) 

69,600 

34,600 

75,400 

684,100 

96,400 

(X) 

241,900 

468,600 

11,000 

402,100 

55,600 
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Table 16.—VANCOUYEB—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 
fAn (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, .but thèse are included 

in the totals] v -

Kind of Business—Genre de commereo 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom-

Fe-
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL. 

Amusement, Sporting and Photographie 
Goods—Articles de récréation, de 
sport et de photographie 

Amusement and sporting goods—Articles 
de récréation et de sport. 

Bicycles and auppliea—Bicyclettea et 
fourniturea .-.. 

Sporting gooda (gênerai line)—Articlea 
de aport (liçne générale) 

Toys, novelties and fireworks—Jouets, 
nouveautés et pièces pyrotechniques.. 

Other amusement and sporting goods— 
Autrea articlea de récréation et de 
sport 

Caméras and motion-picture equipment 
and supplies—Appareila photographi
ques, cinématographiques et accès-

Automotive—Automobile 

Automobiles and other motor vehiclea— 
Automobilea et autrea véhicules auto
moteurs ; 

Automotive equipment—^Equipement au
tomoteur 

Accessories—Accessoires 
Equipment (gênerai line)—^Equipement 

(ligne générale) ^ 
Equipment (specialty lines)—Equipe

ment (spécialités) ; 
Equipment and radio—^Equipement et 

radios ._ 
Automobile parts (new and used)—Pièces 

de rechange (neuves et usagées) 
Tirea and tubea—Pneus et chambres à air 

Chemicals, Drugs and Allied Prodncts -
Produits chimiques, pharmaceuti
ques et conneies 

Chemicals (industrial)—Produits chimi
ques (industriels) 

Drugs and drug sundries (gênerai line)— 
Droguea et fourniturea pharmaceutiques 
(ligne générale) ._ 

Drugs and drug sundries (specialty)— 
Drogues et fournitures pharmaceutiques 
(spécialités) _. 

Alcoholic beverages—Breuvages alcooli
ques. 

Painta, varnisheSj lacquers and enamels— 
Peintures, vernis, laques et émaux. .̂  

Toilet articles and préparations—^Articles 
et préparations de toilette 

Coal and Coke—Charbon et coke., 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Clothing and furnishings (other than mil
linery and footwear)—Vêtement et 
lingerie (à l'exclusion des modes et des 

. chaussures) 
Clothing and furnishings—Vêtement et 

lingerie 

761 

U7 

382 4,725 987 9,757,200 211,U1,800 

(x) 

(X) 

(X) 

( X ) 

(x) 

(X) 

(X) 

( X ) 

29 

(X) 

(X) 

(x) 

45 

212 

66 

86 

(X) 

13 

(X) 

279 

37 

31 

68 

(X) 

(x) 

3 

3 

216 

71 

(X) 

46 

10 

(X) 

(x) 

( X ) 

34 

( X ) 

(x) 

12 

2 
7 

79 

27 

16 

(X) 

(X) 

1 

1 

48 

( X ) 

156,400 

66,400 

(X) 

(x) 

23,900 

(X) 

gg,ooo 

453,900 

143,600 

169,000 

(X) 

19,800 

(x) 

136,100 
25,700 

115,600 

568,000 

74,600 

76,600 

139,500 

(X) 

(X) 

6,500 

13,500 

476,300 

163,400 

(x) 

1,651,400 

693,900 

(X) 

(X) 

242,300 

(X) 

967,600 

7,236,400 

4,224,100 

1,632,300 
(X) 

336,600 

(X) 

1,222,700 

143,400 
1,236,600 

19,889,900 

2,986,000 

1,846,300 

1,440,100 

(X) 

(X) 

480,800 

262,300 

11,036,100 

4,007,300 

(x) 

23,059,900 

204,400 

179,300 

' ( X ) 

(X) 

43,600 

(X) 

26,100 

662,100 

207,000 

237,200 

(X) 

25,400 

(X) 

184,400 
43,000 

164,900 

1,825,000 

169,600 

386,700 

390,200 

(X) 

(X) 

11,400 

1,439,600 

287,000 

(X) 
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Tableau 16.—VANCOUVER—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Suite 
[Un (x) indique que les'chiffres ne sont pas donnés afin de'ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus daos les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Fe-
Male male 

Fem
mes 

Hom
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand» end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains k la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Dry Goods and Apparel—Con.—Vête
ment et lïngerlc-Fin 

Clothing, men's and boys'—Vêtement, 
hoinnies et garçonnets 

Clothing, women's and children's— 
Vêtement, femmes et enfants 

Furnishings (gênerai line)—Lingerie (li
gno générale) 

Furnishings, men's and boys'—Linge
rie, hommes et garçonnets 

Furnishings, women's and children's— 
Lingerie, femmes et enfants 

Fure and fur clothing—Fourrures et vête
ments en fourrure 

Hats and caps—Chapeaux et casquettes. 
Other clothing and furnishings—Autre 

vêtement ot lingerie.' 
Dry goods (gênerai line)—Marchandises 

sèches (ligne générale) 
Dry goods (specialty, n.e.s.)—MarchaU' 

dises sèches (spécialités, n.s.a.) 
Millinery and millinery supplies—Modes 

et accessoires 
Notions—Nouveautés 
Pièce goods—Etoffes k la pièce 

Cotton goods—Cotonnades 
Pièce goods (gênerai line)—Etoffes à la 

pièce (ligne générale) 
Silks and velvets—Soieries et velours, 
Woollens and worsteds—Lainages et 

worsteds 
Shoes and other footwear—Chaussures.. 

Electrical—Appareils et outillage électri
ques 

Electrical goods (including appliances)— 
Appareillage électrique 

Electrical merchandise (gênerai line)— 
Matériel électrique (ligne générale).... 

Electrical appUances—Appareils électri
ques 

Refrigerators (electric)—Glacières (élec
triques) 

Electrical equipment and supplies—Outil
lage et fournitures électriques " 

Radios and radio equipment—Radios et 
accessoires de radio 

Farm Products (not elsewhere specified) 
—Produits de la ferme (non spéciflés 
ailleurs) 

Flowers and nursery stock—Fleurs et pro
duits des pépinières 

Grain—Céréales 
Hides, skins and furs—Peaux et pelleteries. 
Livestock—Bétail 

Farm Supplies (except machinery and 
equipment)—Articles pour la ferme (à 
Pexcluslon des machines agricoles et 
outillage) 

Food Products (not elsewhere specifled) 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Confectionery and soft drinks—Confiserie 
et liqueurs douces 

Dairy products—Produits laitiers 
Dairy and poultry products—Produits lai 

tiers et œufa 

23 

(x) 
(X) 

(X) 
(x) 

(x) 

( X ) 

( X ) 

5 

13 

. 10 

(x) 

(X) 

3 

67 

10 

8 
8 

35 
(X) 
(X) 

11 
27 

417 

126 

12 

94 

20 

222 

(x) 

(x) 

( X ) 

535 

24 

4 

1 

1 

(x) 
(X) 

(X) 
(x) 

« 2 
6 

(X) 

(x) 

85 

17 

10,400 

12,700 

43,500 

17,800 

800 

(X) 

(x) 

6,000 

127,400 

19,600 
21,800 
17,300 
78,900 
11,400 

(X) 
(x) 

16,600 
68,000 

807,300 

209,300 

25,400 

136,600 

47,300 

457,600 

140,600 

63,100 

(x) 
28,600 
26,400 
(X) 

( X ) 

892,400 

119,600 
59,800 

40,400 

167,500 

461,200 

1,031,900 

716,700 

420,400 

(x) 
(x) 

165,600 

2,666,300 

830,100 

373,900 
350,200 

1,019,500 
643,600 

(X) 
(X) 

267.300 
888,800 

11,009,300 

1,206,200 

489,900 

618,100 

198,200 

8,112,000 

1,600,200 

10,869,900 

(x) 
9,037,000 
1,546,900 

(X) 

( X ) 

22,313,100 

1,895,600 
1,171,200 

1,332,600 

9,800 

5,800 

4,900 

27,300 

(x) 
(x) 

22,500 

557,800 

92,900 

7,600 
25,200 

310,000 
17,900 

(X) 
(x) 

91,200 
159,000 

1,351,000 

202,200 

61,500 

96,200 

45,600 

891,900 

256,900 

104,300 

(X) 
6,000 
98,000 

(X) 

(X) 

694,800 

168,100 
96,600 

16,300 
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Table 16.—VANCOUVEI^-Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[An (x) indicates that figures are withheld ta avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsj 

Kind of Business—Genre de coinmerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

5 
14 

29 
3 

14 
7 
6 

6 

8 

27 

12 

4 

6 

3 
14 
3 

6 

3 
1 

1 

1 

12 

72 

. 23 

49 

4 

1 

6 
6 

12 
1 
2 
4 

13 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

2 
16 

27 
3 

13 
1 

10 

1 

6 

16 

10 

4 

6 

( X ) ' 
1 

2 

1 
(X) 

( X ) 

(X) . 

7 

28 

11 

17 

( X ) 

( X ) 

2 

8 
(x) 
(x) 

6 

Number ot 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 
(prix 

coûtant) 

Food Products (not elsewhere specifled)-
Con.—Denrées alimentaires (non spé' 
ciflées ailleurs )-Fin 

Poultry and poultry products—Volaille et 
œufs ._ 

Fish and sea foods—Poisson 
Fruits and vegetables (fresh)—Fruits et 

légumes (frais) 
Fruits 
Fruits and vegetables (gênerai line)— 

Fruits et légumes (ligne générale) 
Produce—Produits de la ferme 
Vegetal>le3—Légumes 

Méats and méat products—Viandes et 
produits connexes 

Forest Products (eicept lumber)—Pro
duits forestiers (à rexclusion du bois 
d'œuvre) 

Furniture and House Furnishings— 
Ameublement et accessoires 

Furniture—Ameublement 
Furniture (gênerai line)—Ameublement 

(ligne générale) 
Furniture (household)—Ameublement 

de maison _ 
Other furniture (specialty lines)—Autre 

ameublement (spécialités) 
House furnishings—Accessoires 

Brooms and brushes—Balais et brosses. 
China, glassware, crockery and pottery 

—Porcelaine, verrerie, faïence et pote
rie 

Curtains and draperies—Rideaux et dra
peries _ 

Floor coverings—Tapis, etc 
House furnishings (gênerai line)—Arti

cles de ménage (ligno générale) — . . . . 
Musical instruments and sheet music— 

Instruments de musique et musique en 
feuilles 

General Merchandise—Marchandise gé
nérale ; 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) ...^— 

Food and grocery specialties—Spécialités, 
épicerie et autres denrées alimentaires 

[tiscuits and crackers—Biscuits et bis
cottes 

(Jnnned fruits and vegetables—Conser
ves de fruits et de légumes 

(?anned goods (gênerai line)—Conserves 
(ligne générale) 

Canned sea food—Conserves de poisson. 
Oïiîee, tea, spices and cocoa—Café, thé, 

épices et cacao _ 
Extracts and spices—Extraits et épices.. 
Flour—Farine 
Flour and feed—Farine et provende. 
Other food and grocery specialties— 

Autres spécialités en épicerie et denrées 
alimentaires 

35 
34 

242 
20 

78 
130 
14 

40 

109 

20 

2 

3 

16 
(x) 

29 

63 

5 

(X) 

(X) 

(X) 

104 

684 

366 

218 

(X) 

(X) 

28 
50 

28 
(X) 
(x) 

19 

66 

32 

(X) 
1 

15 

1 
(X) 

(X) 

(X) 

160 

110 

60 

(X) 

(X) 

6 
17 

(X) 
(X) 

61,200 
46,900 

415,500 
36,600 

139,700 
229,100 

10,100 

150,000 

96,800 

244,300 

38,900 

3,900 

3,600 

31,400 
(X) 
46,400 

137,700 

15,300 
(X) 

(X) 

(X) 

164,500 

1,273,000 

733,700 

639,300 

(X) 

(X) 

78,900 
192,800 

66,100 
(X) 
(X) 
41,100 

1,639,600 
788,200 

10,181,700 
1,814,700 

3,166,900 
4,040,000 
260,100 

5.304,400 

6,217,100 

2,524,500 

956,600 

264,800 

348,000 

353,800 
(X) 
122,100 

1,099,400 

189,300 

(X) 

(X) 

(X) 

4,496,000 

33,633,000 

18,673,900 

14,959,100 

(X) 

(X) 

2,126,800 
7,793,900 

2,033,300 
(x) 
(X) 
767,000 

102,800 1,677,600 

34,300 
29,700 

191,200 
16,400 

31,700 
137,000 
6,100 

169,600 

583,900 

197,000 

37,400 

9,700 

2,600 

25,100 
(X) 
11,900 

104,600 

30,300 
(x) 

(X) 

(X) 

280,700 

6,498,100 

2,031,600 

4,466,500 

(X) 

(X) 

239,800 
3,857,300 

132,900 
(X) 
(x) 
50,700 

122,200 
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Tableau 16.—VANCOUVER—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce—Suite 
(Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

I inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

25 

16 

10 

9 

2 
3 

'4 

11 

6 

48 

17 

31 

71 

U 
1 
3 

6 

1 

1 

6 

3 

26 

6 

12 

9 

18 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

13 

10 

3 

11 

(x) 

7 

4 

15 

2 

13 

25 

2 
(X) 

1 

( X ) 

( X ) 

1 

-

11 

1 

2 

8 

6 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem-

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Stocics on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l 'année 

(prix 
coûtant) 

Hardware—Quincaillerie 

Hardware (gênerai line)—Quincaillerie 
(ligne générale) 

Hardware (specialty)—Quincaillerie (spé
cialités) 

Iron and Steei Scrap and Otber Waste 
Materials—Mitraille de fer et d'acier et 
autres déchets 

Iron and steel scrap—Déchets de fer et 
d'acier 

Junk and scrap—Ferraille et déchets 
Other wasto materials—Autres déchets 

Jewellery and Opticai Goods—Bijouterie 
et articles d'optique 

Leather and Leather Goods (eicept gloves 
and shoes)—Cuir et articles en cuir (i 
l'exclusion des gants et des chaussu
res) 

Lumber and Building Materials (other 
than metai)-Bols et matériaux de 
construction (autres qu'en métal) 

Construction and building materials (other 
than motal and wood)—Matériaux de 
construction (autres que le bois et métal) 

Lumber and mlli work—Bois de construc
tion et bois ouvré 

Machinery, Equipment and SuppUes 
(eicept electrical)—Machines, équipe
ment et Iournitures (sauf ciectrlques) 

Commercial equipment and supplies— 
Equipement commercial et fournitures 

Butchers'—Boucheries 
Filling station—Postes d'essence.. 
Office (except olîice furniture)—Bureaux 

(ameublement non compris) 
Store (gênerai Une)—Magasins (ligne 

générale) 
Othpr commercial equipment and sup

plies—Autre équipement commercial 
et fournitures 

Construction equipment and supplies— 
Outillage etfournitures de construction.. 

Farm machinery and equipment—Ma
chines et équipement agricoles 

Manufacturing, _ lumbering, mining and 
drilling machinery, equipment and sup
plies—Machines, matériel et accessoires 
pour manufactures, scieries, mines et 
forages 

Professional equipment and supplies-
Professions libérales, équipement etfour
nitures 

Servico equipment and supplies—Services, 
outillage et fournitures 

Transportation equipment and supplies— 
Transports, outillage et fournitures 

Metals and Metai Worlc—Métaux et ou
vrages en métal. 

20939-72 

499 

360 

139 

28 

(X) 
14 

(x) 

53 

59 

344 

207 

137 

286 

24 
(X) 

(X) 

(X) 

18 

16 

136 

34 

44 

14 

(X) 
1 

(X) 

13 

15 

64 

(x) 
1 

(X) 

(X) 

s 
891,200 

600,200 

291,000 

35,000 

(X) 
22,000 
(X) 

125,700 

106,300 

822,300 

466,900 

355,400 

671,700 

46,300 
(X) 

15,000 

10,900 

(X) 

(X) 

62,400 

37,800 

325,200 

83,200 

90,200 

36,600 

9,372,700 

6,474,200 

2,898,500 

499,400 

(x) 
267,600 
(X) 

604,200 

818,200 

30,307,200 

7,576,300 

23,731,900 

fi, 259,000 

314,300 
(x) 
136,100 

59,400 

(X) 

(X) 

695,400 

382,800 

3,010,800 

466,300 

824,900 

664,600 

98,100 2,944,300 

2,216,800 

1,577,000 

668,800 

102,400 

(X) 
84,600 

(X) 

178,000 

248,900 

983,800 

806,800 

178,000 

1,565,500 

88,700 
(X) 

62,400 

12,000 

(X) 

(X) 

90,000 

148,000 

920,500 

90,400 

189,200 

38,700 

503,100 
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Table 16.—VANCOUVER—WholesaleTrade, 1930, by Kinds of Buslness-Con. 
[.An (x) indicates that figures aro withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totalsj 

Tableau 16.—VANCOUVER—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce-Fin 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux] 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

15 

18 

17 

13 

4 

12 

6 

6 

28 

4 

2 

4 

9 

9 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

6 

2 

2 

1 

1 

4 

,-
4 

(x) 

3 

(x) 

-

6 

( X ) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Malo 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'annéo 

(prix 
coûtant) 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés 

Plumbing and Heating Equipment and 
Supplies—Equipement et fournitu
res de plomberie et chaufTage 

Plumbing equipment and supplies—Equi
pement et fournitures de plomberie 

Heating equipment and supplies—Equipe
ment et fournitures de chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (à 
l'cicluslon du tabac en feuilles) 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, 
cigarettes et tabacs 

Tobacco and confectionery—Tabacs et 
confiserie 

Ail Other—Tous autres 

Books, periodicals and newspapers—Li 
vres, magazines et journaux 

Oils, greases, soaps and waxes—Huiles, 
graisses, savons et cires 

Rubber goods (gênerai line)—Articles en 
caoutchouc (ligne générale) 

Textiles and textile materials (other than 
dry goods)—Textiles (à l'exclusion du 
vêtement et de la lingerie) 

Miscellaneous kinds of business—Divers 
genres de commerce 

172 

326 

126 

113 

13 

( X ) 

(x) 

42 

30 

(X) 

( X ) 

( X ) 

33 

(x) 

S 

333,800 

763,000 

304,600 

271,600 

33,000 

174,400 

76,400 

99,000 

(X) 

29,500 

(x) 

81,200 

101,700 

(x) 

3,013,300 

12,289,800 

^,210,000 

2,798,500 

411,500 

8,652,400 

6,336,700 

2,315,700 

(X) 

388,800 

(x) 

729,000 

1,411,200 

(x) 

S 

955,400 

681,700 

789,700 

683,900 

106,800 

321,200 

84,100 

237,100 

(X) 

11,700 

(X) 

103,600 

412,700 

(X) 
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Table 17.—VICTORIA(!)—Wholesale Trade, 1930, by Types of Establishments 
[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 

in the totals] / 

Tableau 17.—VICTORIA(')—Commerce de gros,,1930, par types d'étabUssements 
[Un (x) indique quo les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler dos opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

inclus dans les totaux] 

Type of Establishment 

Type d'établissement 

Total 

Wholesaiers Proper, total—Mal-

Wholesalo merchants — Mar-

Importors—Marchands importa-

Other IVholcsalc Establisliments, 
to ta l -Autres établissements 

Bulk tank stations — Dépôts 

General sales offices—Bureaux 

Manufacturers' sales branches— 
Succursales de ventes de manu-

Agents and brokers—Agents et 
courtiers— 

Commission merchants—Mar-

Import agents—Agents impor
tateurs— 

Import commission mer
chants—Importateurs à 

Import manufacturers' agents 
—Agents importateurs de 

Manufacturers' agents—Agents 

Assemblers nnd country buyers— 
—Dépôts et acheteurs de pro
duits de la ferme— 

Co-operative marketing asso
ciations—Coopératives de 

Chain store warehouses—Entre
pôts de magasins en chaîne 

Film exchanges—Echanges de 

Warehouses (distributing)—En-

Nuraber 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

65 

36 

33 

3 

4 

1 

6 

4 

) 

2 

2 

4 

2 

1 

1 

1 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

26 

17 

17 

9 

(X) 

2 

(X) 

(x) 

(X) 

2 

(X) 

(X) 

(x) 

(X) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

435 

268 

260 

8 

167 

36 

(X) 

19 

6 

(X) 

(X) 

(X) 

6 

(x) 

(X) 

(X) 

(X) 

Fe
male 

Fem
mes 

52 

41 

40 

1 

11 

(X) 

1 

(X) 

(X) 

(X) 

3 

(X) 

(x) 

(X) 

(x) 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

S 

725,700 

483,700 

471,000 

12,700 

242,000 

58,600 

. (X) 

29,400 

24,200 

(X) 

(x) 

(x)~ 

11,300 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 

Net sales 

Ventes nettes 

(1930) 

Amount 

Montant 

S 

13,704,000 

8,114,300 

8,028,600 

85,700 

5,589,700 

1,686,000 

(X) 

517,200 

846,200 

(X) 

(X) 

(X) 

229,800 

(X) 

(X) 

(x) 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100 00 

69 21 

58-59 

0-62 

40-79 

12-30 

(X) 

3-78 

6-18 

(X) 

(x) 

(X) 

1-68 

(X) 

(X) 

(X) 

(X) 1 (x) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

S 

1,839,400 

1,203,000 

1,188,600 

14,600 

636,400 

215,900 

(x) 

62,200 

(X) 

(x) 

( X ) 

19,500 

(x) 

(X) 

(X) 

( X ) 

' 
;') Population 39,082. 

20939—72è 
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Table 18.—VICTORIA—Wholesale Trade, 1930, by Kinds of Business 

Tableau 18.—VICTORIA—Commerce de gros, 1930, par genres de commerce 

Kind of Business—Genre de commerce 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

Fe
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net • 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

TOTAL 

Automotive—Automobile 

Dry Goods and Apparel—Vêtement et 
lingerie 

Food Products (not elsewhere specified)— 
Denrées alimentaires (non spéciflées 
ailleurs) 

Groceries and Food Specialties—Epiceries 
et spécialités alimentaires 

Groceries (gênerai line)—Epiceries (ligne 
générale) 

Food and grocery specialties—Spécialités 
épicerie et autres denrées alimentaires .. 

Machinery, Fquipment and Supplies 
(eicept eicctricai)—Machines, équipe
ment etfournitures (saufélectriques) 

Paper and Paper Products—Papier et 
articles en papier 

Petroleum and Petroleum Products— 
Pétrole et dérivés 

PInmbIn!! and Heating Fquipment and 
Supplies-Equipement et fournitu
res de plomberie et chauffage 

Tobacco and Tobacco Products (eicept 
leaf)—Tabacs et produits du tabac (â 
i'eiciuslon du tabac en feuilles) 

Aii Other-Tous autres 

14 

26 435 52 

S 

725,700 13,704,000 

26 

17 

136 

44 

38 

15 

27 

10 

114 

10 

42,300 

39,600 

174,000 

84,400 

73.100 

11,300 

25,000 

39,400 

68,600 

44,000 

19,900 

198,600 

520,400 

382,800 

3,538,400 

2,595,800 

2,416,600 

179,200 

332,900 

310,000 

1,686,000 

600,300 

596,600 

3,141,800 

1,839,400 

103,600 

139,100 

87,000 

304,100 

295,100 

9,000 

76,400 

49,700 

215,900 

104,900 

70,200 

688,600 
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Table 19.—BRITISH COLUMBIA—Wholesale Tradé in Cities and Towns of 5,000 to 20,000 Popula
tion, 1930 

[An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included 
in the totals] 

Tableau 19.—COLOMBIE BRITANNIQUE-Commerce de gros dans les cités et vUies de 5,000 â 
20,000 de population, 1930 

[Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne paa dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
.inclus dans les totaux] 

Cities and Towns 

Cités et villes 

Number 
of es

tablish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

12 
9 

12 
15 
4 

16 
2 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

3 
3 
2 
3 

(x) 
6 

(x) 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom-

Fe-
male 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Stocks on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'année 

(prix 
coûtant) 

Kamloops (pop. 6,167) 
Nanaimo (pop. 6,745) 
Nelson (pop. 6,992) '.. 
New. Westminster (pop. 17,524) 
North Vancouver (pop. 8,510).. 
Prince Rupert (pop. 6,350) 
Trail (pop. 7,573) 

33 
46 
83 

100 
(X) 

66 
(X) 

7 
10 
12 

(X) 
6 

(x) 

$ 
50,400 
78,600 

148,000 
177,900 
(X) 
121,100 
(X) 

1,099,400 
1,728,300 
3,114,000 
2,207,200 

(x) 
3,050,300 

(x) 

06,900 
168,100 
424,300 
358,600 
(X) 
677,800 
(X) 

Table 20.—BRITISH COLUMBIA—Wholesale Trade, 1930, by Divisions 
Tabieau 20.—COLOMBIE BRITANNIQUE-Commerce de gros, 1930, par divisions 

Divisions 

British Coiumbla—Colombie 
Britannique (pop. 694,263). 

Division No 
Division No. 
Division No. 
Division No. 
Division No. 
Division No. 
Division No. 
Division No, 
Division No. 
Division No, 

1 (pop. 22,566). 
2 (pop. 40,455). 
3 (pop. 40,523). 
4 (pop. 379,858) 
5 (pop. 120,933) 
6 (pop. 30,025). 
7 (pop. 12,658). 
8 (pop. 21,534). 
0 (pop. 18,698). 
10 (pop. 7,013). 

Number 
of es

tabUsh
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

1,129 

18 
38 
53 

819 
109 
28 
12 
21 
27 
4 

Number 
of 

pro
prietors 

Nombre 
de pro

prié
taires 

469 

4 
8 

17 
396 
32 
5 

-
-6 
1 

Number of 
employées 

Nombre 
d'employés 

Male 

Hom
mes 

6,903 

52 
111 
152 

4,891 
631 
69 
12 
19 
76 

Fe
male 

Fem
mes 

1,116 

3 
12 
29 

1,001 
60 
4 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

11,824,000 

78,100 
187,900 
286,800 

10,030,400 
880,400 
79,800 
15,000 

130,800 
134,800 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

252,900,100 

1,904,500 
4,066,900 
8,910,400 

216,641,600 
16,823,800 
1,477,200 

206,300 
562,900 

3,253,000 
53,500 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains à la 

fin de 
l'annéo 

(prix 
coûtant) 

27,515,10» 

246,300 
512,300 
284,400 

23,513,200 
2,128,000 

97,700 
26,106 
98,500 

606,200 
3,400 
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Table 21.—BRITISH COLIMBIA—Saies Reported by Commodities and Commodity Coverage 
for Wholesale Trade and Wholesaiers Proper 

|An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse aro included 
in the totals] 

(Sales are shown in thousands of dollars) 
Tabieau 21.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes déclarées par marchandises et couverture en 

marchandises dans le commerce de gros et dans les maisons de gros 
[Dn (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin do ne paa dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 

' inclus dans les totaux] 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Kind of Business—Genre de commerce 

Ail Wholesale Establishments 

Tous les établissements de gros 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Sales 
reported 

by 
com

modities (0 

Ventes 
déclarées 

par 
marchan-

') 

Per cent 
of 

com
modity 

coverage 

Pour-cent 
de la 

couverture 
en mar

chandises 

Wholesalers Proper 

Maisons de gros 

Net 

Ventes 
nettes 

(1930) 

Sales 
reported 

by 
com-

modities(^) 

Ventes 
déclarées 

par 
marchan-
dises(') 

Percent 
of 

com
modity 

coverage 

Pour-cent 
delà 

couverture 
en mar

chandises 

Total. 

Amusement, sporting and photographie goods— 
Articles de récréation, de sport et de photogra
phie ; 

Automotive—Automobile _.. 
Chemicals, drugs and allied products—Produits 

chimiques, pharmaceutiques et connexes— 
Coal and coke—Charbon et coke _ _.. 
Dry goods and apparel—Vêtement et lingerie. 
Electrical—Appareils et outillage électriques.. 
Farm products (not elsewhere specified)—Pro

duits de la ferme (non spécifiés ailleurs) 
Farm supplies (except machinery and equipment) 

—Articles pour la ferme (à l'exclusion des ma
chines agricoles et outiUage) 

Food products (not elsewhere specified)—Den
rées alimentaires (non spécifiées ailleurs)... 

Forest products (except lumber)—Produits fores
tiers (à rexclusion du bois d'œuvre) 

Furniture and house furnishings—Ameublement 
et accessoires 

General merchandise—Marchandise générale.. 
Groceries and food specialties—Epiceries et 

spécialités alimentaires 
Hardware—QuincaiUerie , 
Iron and steel scrap and other waste materials-

Mitraille de fer et d'acier et autres déchets..._. 
Jewellery and optical goods—Bijouterie et arti 

des d'optique 
Leather and leather goods (eicept gloves and 

shoes)—Cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures) ' . . . . . 

Lumber and building materials (other than 
métal)—Bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal) 

Machinery, equipment and supplies (except 
electrical)—Machines, équipement et fourni
tures (sauf électriques) 

Metals and métal work—Métaux et ouvrages en 
métal , 

Paper and paper products—Papier et articles en 
papier 

Petroleum and petroleum products—Pétrole et 
dérivés ._ •. 

Plumbing and heating equipment and supplies— 
Equipement et fournitures de plomberie et 
chauffage 

Tobacco and tobacco products (except leaf)— 
Tabacs et produits du tabac (à l'exclusion du 
tabac en feuilles) ' 

AU other—Tous autres 

S 
252,900 

1,666 
7,812 

21,677 
380 

11,439 
11,043 

10,943 

464 

37,605 

5.463 

2.670 
4,538 

40,900 
11,724 

499 

632 

877 

30.413 

6,832 

2,944 

3,323 

21,529 

3,810 

10,616 
3,310 

S 
222,630 

1,466 
7,749 

19,802 
380 

9.966 
10,989 

7,325 

465 

30,502 

S, 403 

2,506 
1,328 

37,633 
10,919 

499 

604 

805 

26,747 

6,184 

2,369 

2,445 

21,524 

3,810 

8,402 
2,627 

^7-99 

88-63 
99-19 

91-77 
100-00 
87-12 
99-61 

66-94 

100-00 

81-27 

100-00 

00-84 
29-26 

91-77 
93-13 

100-00 

95-57 

91-79 

87-96 

90-62 

80-47 

73-68 

99-98 

100-00 

79-14 
79-37 

S 
97,442 

297 
2,038 

4,285 
(X) 
4,670 
3,415 

882 

(X) 

20,322 

264 

1,193 
216 

26,055 
10,314 

499 

586 

565 

6,310 

4,321 

867 

2,619 

781 

1,209 

4,409 
2,018 

S 
83,495 

142 
2,038 

2,980 
(X) 

4,358 
3,413 

783 

(X) 

15,314 

264 

1,193 
198 

23,551 
9,578 

499 

667 

570 

5,086 

3,826 

867 

1,726 

776 

1,209 

2,195 
1.463 

86 69 

47-81 
100-00 

69-64 
(X) 

93-32 
99-94 

88-78 

(X) 

76-36 

100-00 

100-00 
91-67 

94-00 
92-86 

100-00 

95-21 

100-00 

90-11 

88-64 

100-00 

65-90 

99-36 

100-00 

49-78 
72-60 

(1) Not ail establishments were able to furnish information regarding sales by commodities. This table shows, for each 
of the major kind-of-business classifications, the amount and percentage of the total net sales that hâve been broken down 
by commodities. The breakdown of sales by commodities was in some cases reported on the basis ot gross sales rather 
than net sales. For this reason the commodity sales may m some instances exceed the total net sales by the amount of 
returned goods and allowances. , , , . . , . , .. , . < v j -

(') Les établissements n'ont pas tous été capables de fournir des informations sur les ventes recoupées en marchandises. 
Ce tableau montre pour chaque classification majeure par genre de commerce le montant et le pour-cent de toutes les ventes 
nettes qui ont été recoupées en marchandises. Le recoupement des ventes en marchandises est dans quelques oas basé 
sur le chiffre brut au lieu du chiffre net des ventes. Pour cette raison les ventes de marchandises peuvent dans certains 
cas dépasser le total des ventes nettes par la valeur des marchandises retournées ou des aUocations. 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 1131 

Table 22.—BRITISH COLUMBIA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
'/ Establishments 

(Sales are shown in thousands of dollars) 
Tableau 22.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes de marchandises, par genres de commerce et 

types d'établissements 
(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (*) 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Total Net Sales 

Salea not reported by commodities 
Reported commodity sales 

Wholesalers proper 
Other wholesalers -. 

Alcoholic Beverages 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Automobiles and Trucks, New and Used 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Automotive trade 
District sales offices \ 
Manufacturers' sales branches — / 

Automotive Equipment, Parts and Accessories 
(except tires and tubes) 

' Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Automotive trade 
Wholesale merchants 
District sales offices l 
Manufacturers' sales branches J 
Manufacturers' agents 

Electrical trade 
Wholosale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Metals and métal work trade 

Importers 
Petroleum and petroleum products trade 

Wholesale merchants 
AH other trades 

Manufacturera' sales branches 

Bakery Products 

Wholesalers proper 

Other wholesalers 

Food products (not elaewhere specified) t r a d e — 

Importers 
Manufacturors' salea branches 
Manufacturers' agents 
Warehouses (distributing) 

(1) For each commodity the salea reported are shown 
by tradea and by types of establishments operating 
in each trade. A full explanation of the terms used 
ia given in the introduction to this report. 

(5) Slight différences may be found in aome cases 
between the figures given for total sales of a com
modity and tho sum of the aales figures by trades or 
types of establishments due to the figures being 
shown to the nearest thousand. 

(x) Less than $1,000 

252,000 

30,370 
222,530 

83,492 
139,038 

13,455(») 

746 
12.710 

3,514 

3.514 

3.514 
3,514 

2,092 

2,026 
966 

2,216 
1,266 

929 

21 
161 
161 
434 
434 

144 
144 
20 
20 
1 
1 

17 
17 

168 
381 

162 

26 
79 
39 
18 

Ventes nettes globales. 

Ventes non recoupées en marchEindises. 
Ventes de marchandiaea déclarées. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Breuvages alcooliques. 

Maisons degros. 
Autrea établissements de gros. 

Automobiles et camions, neufs et usages. 

Maiaons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. ^ • 
/Bureaux de ventes de district. 
1 Succursales de ventes de manufacturiers. 

Matériel automoteur, pièces de rechange et acces
soires (excepté pneus et chambres fk air). 

Maiaons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchanda de gros. 
fBureaux de ventes de district. 
\Succur8ales de ventes de manufacturiera. 
Agents do manufacturiers. 

Commerco des appareila et outillage électriques. 
Marchanda de groa. 

Commerce do quincaillerie. 
Marchandsdegros. 

Commerce dea machines, équipement et fournitures 
(saufélectriques). 

Marchanda de gros. 
Commerce des métaux et ouvrages en métal. 

Marchands importateurs. ^ 
Commerce de pétrole et dérivés. 

Marchands de gros. 
Toua autres commerces. 

Succursales do ventes de manufacturiers. 

Produits de la boulangerie. 

Maisons degros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerco des denrées alimentaires (non spécifi 
ailleurs). 

Marchands importateurs. 
Succursalea de ventes de manufacturiera. 
Agents de manufacturiers. 

• Entrepôts. 

(1) Dans chaque marchandise, lea ventes déclarées sont 
divisées par genre do commerce et type^ d'établisse
ment dans chaque commerce. Une explication com
plète des termes paraît dans l'introduction de ce 
rapport. 

(*) Dans certains cas il y a de légères différences entre le 
chiffre dea ventea globales d'un article et la somme des 
ventes par commerce ou type d'établissement, parce 
que les chiffres ne sont donnés qu'à un millier près. 

(x) Moins de $1,000. 

file:///Succur8ales
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Table 22.—BRITISH COLUMBIA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establlshments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Bakery Products—Con. 

Groceries and food apecialties trade , 
Wholesale merchants.' , 
Manufacturers' salea branches 
Commission merchanta , 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade, 

Wholesale merchants. 

Barbers* and Beauty Parlour Equipment and 
Supplies, not elsewhere specifled 

Wholeaalers proper 
Other wholosalors 

reported (1) 

Ventes 
déclarées (i) 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 

Books, Printed, Magazines and Newspapers., 

Wholeaalers propor 
Other wholeaalers 

Paper and papor productâ trade., 
Wholesale merchants 

AII other trades 
Wholo.'jale merchants 
Commission merchants 
Import manufacturers' agents.. 

Brick, Tile, Terra Cotta and Other Clay Products 

Wholesalera proper., 
Other wholesalors.. 

General merchandise trade 
Export merchants 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' aalea branches 

Metals and métal work trade 
Wholesale merchanta 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Manufacturera' agents 

Building Materials, not elsewhere classified.. 

Wholesalers propor., 
Other wholesalera.. 

Chemicals, druga and allied products trade 

Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agents 

Food products (not elsewhere specified) trade 

Brokers (excopt grain) 
Hardware trade 

Wholesale merchants 
Limiber and building materials (other than métal) 

trade < 
Wholesale merchants 
District sales offices 
Manufacturera' aales branches... ; 
Import manufacturers* agents 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Wholesale merchants 

380 
136 
242 

3 
7 

468 

404 
65 

10 
10 

459 
394 

9 
56 

1,223 

SOO 
423 

14 
14 

1,178 
800 
379 

1 
1 

1,041 

472 

3 
1 
8 

10 

10 
55 
55 

958 
504 
107 
315 
33 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Produits de la boulangerie—Fin 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Succursalea de ventea de manufacturiers. 
Marchands k commisaion. 

Commerce dos tabacs et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 

Equipement et fournitures pour salons de coiffure 
et de beauté, non spécifiés ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de groa. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saufélectriques). 

Marchands de groa. 

Livres Imprimés, magazines et Journaux. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands do gros. 

Tous autres commerces. 
Marchanda de gros. 
Marchands à commission. 
Agents importateurs do manufacturiers. 

Brique, tulle, terre-cuite et autres produits de 
rargile. 

Maisons do gros. 
Autrea établissements do gros. 

Commerce do marchandise générale. 
Marchands exportateurs. 

Com.merce de boia et matériaux de conatruction 
(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvrages en mét^ . 
Marchands de gros. 

Commerco d'équipement etfournitures de plombe
rie et chaufïage. 

Agents de manufacturiers. 

Matériaux de construction, non classifiés ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autrea établisaementa de gros. 

Commerce dea produita chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchanda de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Courtiera (graina non inclus). 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands de gros. 
Comnaerce de bois et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 
Bureaux de ventea de district. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chauffage. 

Marchands de gros. 

For foot-notes, see page 1131. 
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Tableau 22.—COLOMBIE B R I T A N N I Q U E — V e n t e s de marehandises , par genres de commerce et 
t y p e s d'établ issements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Tjrpe of Eatabliahment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Building Mctal Work. 

Wholesalera proper., 
Other wholesalers.. 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholeaale merchants 

Building Stone, Slate and Concrète Products. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholeaale merchants 
Manufacturera' sales branches 

Caméras aud Photographie Supplies. 

Wholesalers proper., 
Other wholeaalers.. 

Amusement, sporting and photographie goods 
trado 

Wholesale merchants 
Filma oxchanges 

Chemicala, drugs and allied products t rade. . . 

Wholesalo merchants. 

Canned Goods, Food Products. 

Wholesalors propor., 
Other wholesalers.. 

Farm products (not elsewhere specified) trade..., 

Exporters ; 
Food products (not elsewhere specified) trade 

Wholeaale merchants... .̂  
Grocerioa and food specialties trade 

Wholeaale merchants 
Exportera 
Importera • 
General aalea officea l 
Manufacturers' sales branches / 
Brokers (except grain) 
Commiaaion merchants 
Export brokers -
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agents— • 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trado 

Wholesale merchanta 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchanta. 

Cément, Lime and Plaster. 

Wholesalers proper., 
Other wholeaalers.. 

Coal and coke trade 
Importers ._ 

General merchandise trade 
Export merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
. Manufacturers' sales branchea 
Metals and motal work trade 

Wholesale merchants 

510 

298 
213 

510 
298 
213 

087 

49 
938 

946 

938 
40 

40 

11,403 

4.553 
6.850 

1 
2 
2 

11,117 
2,312 
1,839 

117 
4,642 

• 24 
34 

2,084 
51 
15 

280 
280 

3 

1,366 

1,178 
188 

1 
1 

55 
55 

1,307 
1,174 

133 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Ouvrages en métal dans la construction. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de bois et matériaux de conatruction 
(autres qu'en métal). 

Marchanda de gros. 

Pierre â bâtir, ardoise et produits en béton. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

0)mmerce de bois et matériaux de construction 
(autrea qu'en m.étal). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Appareils et fournitures photographiques. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce dea articles de récréation, de sport 
et de photographie. 

Marchands de gros. 
Echanges do films. 

Commerce des produits chimiquea, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 

Conserves alimentaires. 

Maisons de gros. 
Autres établiasements de gros. 

Commerce des produits de la terme (non spécifiés 
aillours). 

Exportateurs. 
Commerce des denrées alimentairea (non spécifiées 

aillours). 
Marchanda do gros. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchanda importateurs. 
fBureaux généraux de ventes. 
\Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (graina non inclus). 
Marchanda k commiaaion. 
Courtiera on exportation. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Commerco dea tabacs et produits du tabac (i\ 

l'exclusion du tabac en feuilles). 
Marchands de gros. 

Ciment, chaux et plâtre. 

Maisons de groa. 
Autres établiaaements de gros. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchands importateurs. 

Commercé de marchandise générale. 
Marchands exportateurs. 

Commerce de bois et matériaux de constructioa 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

C!ommorce des métaux et ouvragea en métal. 
Marchands de gros. 

Pour renvois, voir page 1131, 

file:///Succursales
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Table 22.—BRITISH COLUMBIA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establlshments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establiahment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclaréea (0 

Marchandiaes, par genre de commerce 
et type d'établiasement 

Chemicals, Industrial and Heavy.. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesaiers.. 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturera' sales branches 
Brokers (except grain) 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade ,-

Manufacturera' salos branches 
General merchandiae trade 

Export merchants 
Groceriea and food apecialtiea trade 

Wholesale merchants 
Manufacturera' aales branches 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
District sales offices 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agents 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholeaale merchants. 

Chemicals, Refined and/or Belated Products. 

Wholesalera proper 
Other wholeaalers 

Chemicala, druga and allied products trade 

Wholesalo merchants 
Importers 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturera' agents 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Manufacturers' salea branches 
Food products (not elaewhere specified) trade.. . 

Packers and shippers 
General merchandiae trade 

Import selling agents ". 
Manufacturers' agents 

Groceriea and food specialties trade 
Wholosale merchanta 
Manufacturera' sales branches 
Brokers (except grain) 
Commiaaion merchants 
Export brokers 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholosale merchanta 
Machinery, oquipm,ont and supplies (except elec

trical) trado 
Wholosale merchants 
Manufacturers' salos branches 
Manufacturers' agents 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchanta 
Importers 

Petroleum and petroleum productâ trade 
Bulk tank stations ^ 

China, Glassware and Crockery. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Chemicala, drugs and allied products trade., 

Wholesale merchants 

For foot-notes, see page 1131, 

S 

1,019 

632 
387 

654 

55 
419 
146 
33 

68 
68 
45 
44 
1 

181 
70 

111 

21 
2 

19 
42 

42 

2,574 

322 
2,252 

2,088 

1 
86 

1,995 
7 

1 
1 
3 

3 
161 
126 
35 

218 
201 

3 
2 
7 
5 

2 
2 

82 
26 
37 
19 
6 
4 
2 

14 
14 

005 

886 
19 

15 

15 

Produits chimiques. Industriels et lourds. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands do gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclua). 

Commerce dea articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machinea agricoles et outillage). 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce de marchandise générée. 

Marchands exportateurs. 
Commorce dea épiceriea et spécialités alimentaires. 

Marchanda do gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Cîommerce de bois ot matériaux de construction 
(autrea qu'en métal). 

Marchanda do groa. 
Bureaux do ventes de district. 

Com.merce des machines, équipement et fourniturea 
(sauf électriquea). 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des tabacs et produits du tabao (à 
l'exclusion du tabac en feuillea). 

Marchands de gros. 

Produits chimiques, raffinés, et/ou dérives. 

Maisons degros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Marchanda importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commorce des denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Emballeurs et arrimeurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Agents de vente, importateurs. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des épiceries ot apécialitéa alimentaires. 
Marchandsde gros. 
Succursalea de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à com.mission. 
Courtiers en exportation. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. * 
Coinmerce des machinea, équipement ot fourniturea 

(sauf électriques). 
Marchanda de gros. 
Succuraalea de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce do papier et articlea on papier. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Dépôts d'huiles. 

Porcelaine, verrerie et faïence. 

Maisona de gros. 
Autrea établissementa de gros. 

Commerce des produits chimiquea, pharmaceuti
ques et connexea. 

Marchanda de gros. 
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Tableau 23.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes de marchandises, par genres de commerce et 
types d'établissements-Suite 

(Les ventea sont indiquées en milliers dedoUars) 

• Commodity, by Kind ot Business 
and Type of Establishment 

China, Glassware and Crockery—Con. 

Sales 
reported(') 

Ventes 
déclarées (0 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 

Furniture and house furnishings trade.. 
Importera ^ 
Import manufacturera agents 

General merchandise trade 
Manufacturers' agents... .̂  

Groceries and food specialties trade... 
Wholesalo merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

AU other trades 
Importera 

Cigars, Cigarettes and Tobacco (eicept ieaf).. 

Wholesalera proper., 
Other wholesalers.. 

Food productâ (not elsewhere specified) t r ade— 

Wholesale merchanta.. 
Groceries and food specialtiea trade 

Wholeaale merchanta 
Commission inerchants 

Machinery, equipment and supplies (eicept elec 
trical) trade 

Wholesale merchants • • • 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchants 
Manufacturera' aales branches., 
Manufacturera' agents 
Chain store warehouses 

Clothing and Furnishings, Men's and Boys'. 

Wholesalers proper. 
Other wholesalera.. 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturera' sales branches 
Commisaion merchants 
Import commisaion merchants 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agents 
Warehouses (distributing) 

Furniture and house furniahinga trade.. 
Importers 

General metchandise trade 
Manufacturera' agenta 

Ail other trades 
Manufacturera' sales branches 

Clothing, Women's and Children's. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalera.. 

Chemicals, drugs and allied products trade.. 

Importera 
Dry gooda and apparel trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturera' sales branches 
Commission merchants 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers' agenta 

Furniture and houae furniahings trade.. 
Importers 

25 
25 

834 
828 

6 
13 
13 
15 
15 
3 
3 
1 
1 

9,033 

2,849 
6,184 

60 

60 
1,126 
1,110 

16 

7,842 

1,674 

6,168 

3,085 

1,342 
1,743 

3,070 
1,340 

1 

15 
76 

1.325 
9 
1 
1 

Marchandises, par genre de commerco 
et type d'établissement 

2,282 

607 
1,775 

17 

17 
2,262 

479 
8 

128 
137 
89 

1,421 
3 
3 

Porcelaine, ïcrrcrlc et faïence—Fin 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce 'do marchandise générale. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des épiceries et apécialités alimentaires. 
Marchands de ^ros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces. 
Marchands importateurs. 

Cigares, cigarettes et tabacs (excepté tabac en 
'feuilles). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des denrées alimentaires (non apécifiéea 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands de gros._ 
Marchands à commission. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriquea). 

Marchanda de gros. 
Commerce des tabaca et produita du tabao (a 

l'exclusion du tabac en fouilles). 
Marchands de gros. 

iSuccuraales de ventes do manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 
Entrepôts de magasins en chatne. -

VStement et lingerie, hommes et garçons. 

Maisona de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marcliands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes do manufacturiers. 
Marchanda à commisaion. 
Importateurs à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiers. 
Entrepôts. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Agents de manufacturiera. 

Tous autres commerces. 
Succuraales de ventea de manufacturiers. 

VStement, femmes et enfants. 

Maisona de gros. 
Autrea établissements de gros. 

Commerce dos produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands importateurs. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchanda de groa. 
Marchands importateurs. 

. Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands à commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
. . . Marchands importateurs. 

Pour renvois, voir page 1131. 
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^VMBIA—Commodity Sales, by Kinds 
£stablishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Table 22.—BRITISH COLUMBIA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
£stablishments-Con. 

Commodity, by Kind of Business 
and T3T)e of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Coal and Coke. 

Wholesalers proper.,. 
Other wholesalers 

Coal and coke trade 
Importers 
Commission merchants 

Food products (not elsewhere specified) trade. 

Country buyers of farm products 
Co-operative marketing associations 

General merchandise trade , 
Export merchants , 

Groceries and food specialties trade 
Manufacturers' sales branches . 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 

Confectionery and Soft Drinks. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Chemicals, drugs and allied products trade., 

Wholesale merchants 
Food products (not elsewhere specified) trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Wagon distributors 
Manufacturers' sales branches 
Brokers (except grain) 
Manufacturers' agents 
Warehouses (distributing) 

General merchandise trade 
Manufacturera' agents 

Groceries and food specialtiea trade 
Wholesale merchanta 
Importers *. 
Manufacturers* sales branches. 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 
Manufacturera' agenta 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade 

Wholesale merchanta 
AU other trades , 

Importers 

Dairy Products and Eggs., 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Farm products (not elsewhere apecified) trade... 

Exporters 
Food products (not elsewhere specified) trade 

Wholesale merchants , 
Manufacturers' salea branchea , 
Brokers (except grain) 
City buyera of farm productâ , 
CoHDperative marketing associations 1 
Co-operative sales agencies J 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchanta ; 
Importera 
Commission merchanta 
Export brokers 
Manufacturera* agents 

Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

, Wholesale merchants 

For foot-notes, see page 1131. 

756 Charbon et coke. 

442 
314 

339 
77 

262 
2 

1 
1 

38 
38 
12 
12 

366 
366 

12,566 

1,166 
1,400 

1.772 

417 
16 
44 

917 
69 

291 
18 
36 
36 

384 
285 
30 
58 

2 

329 
37 
37 

6,734 

4,005 
2,729 

4,822 

2,468 
643 
380 
85 

1,247 

1.897 
1,489 

34 
22 
73 

279 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchands importateurs. 
Marchands k commission. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 
Acheteurs k la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 

Comm^erce de marchandise générale. 
Marchands exportateurs. 

Commerce dos épiceriea et apécialités alimentaires. 
Succursales de ventes de manufacturiers, 

(lîommerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 

Confiserie et liqueurs douces. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti'* 
ques et connexes. 

Marchands do gros. 
Commerce dea denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleura). 
Marchands de groa. 
Marchands importateurs. 
Distributeurs ambulants. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Cîourtiers (grains non inclus). 
Agenta de manufacturiers. 
Entrepôts. 

Commerce de marchandiae générale. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce dos épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursalea de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains.non inclua). 
Marchands k conimission. 
Agents do manufacturiera. 

Commerce dos tabacs et produits du tabao (à 
l'exclusion du tabac en fouilles). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 

Marchands importateurs. 

Produits laitiers et œufs. 

Maisona de gros. * 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non apécifiéa 
ailleurs). 

Exportateurs. 
Commerce des denrées alimentairea (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Acheteurs de produits de la ferme (en ville). 
fCoopératives de vendeurs. 
\Agences coopératives de ventes. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateura. 
Marchanda à commisaion. 
Courtiers en exportation. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des tabaca et produits du tabac (à 
l'exclusion du tabac en feuillea). 

Marchands de gros. 

file:///Agences
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Tableau 22.—COLOMBIE B R I T A N N I Q U E — V e n t e s de marchandises , par genres de commerce e t 
t y p e s d'établIssèments-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclaréea (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Drugs and Drug Sundries 

Wholesalera proper 

Othor wholesalers 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturers' agents 

Grocerioa and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Dry Goods, not elsewhere classified 

Wholesalera proper 
Other wholesalers 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchanta '. 
Importers 
Manufacturers' sales branches 
Commission merchants 
Import commission merchants 
Import manufacturera' agents 
Manufacturera' agents 
Others 

Ail other trades 
Importera 

Electrical AppUances, Equipment and SuppUes 

Wholesalers proper 
Other wholesalers ' 

Automotive trade 
Wholesale merchants • 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Manufacturers' sales branches 
Electrical trade 

Wholesale merchants 
Importers 
District sales oflEices , 
Manufacturers' sales branchea 
Import manufacturers' agents 
Manufacturers'^ agenta 
Warehouses (distributing) 

Furniture and house furnishings trade 
Importers 

General merchandise trade , 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesalo merchanta 
Supply and machinery distributors 
Import commisaion merchanta 

Metals and métal work trade 
Importers 

Paper and paper products trade 
Wholesalo merchants 

Plumbing and heating equipment and suppl: 
trade 

Wholesalo merchants 
Manufacturers' sales branches ;. 

Feeds, Mlied and Other 

Wholesalera proper 

Other wholesalers 

Chemicala, drugs and allied products trade 

Importers 

Pour renvois, voir page 1131. 

1,160 
170 

1,259 

1,029 
60 
30 

140 
71 
71 

366 

205 
161 

352 
179 
12 
14 
30 
7 

64 
45 

1 
13 
13 

8,501 

2,217 
6,284 

76 
76 
75 

75 
8,118 
1.928 

7 
5,732 

37 
389 
25 
1 
1 

126 
126 

65 
49 
13 
4 
7 
7 
5 
5 

26 
3 

23 

345 

160 
186 

Drogues et fournitures pharmaceutiques. 

Maisona de gros. • 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Marchanda importateura. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Agents importateura do manufacturiers. 

Commerce des épiceries et apécialitéa alimentaires. 
Marchands de gros. 

Marchandises sèches, non classifiées ailleurs. 

Maiaons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. ^ 
Marchands de groa. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands k commission. 
Importateurs à commission. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
Autres. 

Tous autres commerces. 
Marchands importateurs. 

Appareils, équipement et fournitures électriques. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Succursales de ventes de manufacturiers. _ 
Commerce des appareils et outillage électriques. 

Marchands de groa. 
Marchands importateura. 
fBureaux de ventes de district. 
\Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agenta importateurs de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiera. 
Entrepôts. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateurs. 

Commorce de marchandise générale. 
Marchanda de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Cîommerce des machines, équipement et fournitures 
(saufélectriques). 

Marchands de gros. 
Diatributeurs de machineries. 
Importateurs à commission. 

. Commerce des métaux et ouvragea en métal. 
Marchanda importateura. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchanda de gros. 

Commerce d'équipement et fourniturea de plombe
rie et chauffage. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 

Provende, mélangée et autre. 

Maisons de groa. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands importateurs. 

file:///Succursales
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Table 22.—BRITISH COLUMBIA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishménts-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported(ï) 

Ventes' 
déclarées (*) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Feeds, Mixed and Other—Con. 

Farm products (not elsewhere specified) trade 

E-xportera 
Farm aupplies (except machinery and equipment) 

trade 
Exporters 

Groceries and food apecialties trade 
Manufacturers' aales branches 

Fertilizer and FertUlzer Materials 

Wholesalera proper 
Other wholesalera 

Chemicala, drugs and allied products trade 

Wholesale merchants 
Farm supplies (except machinery and equipment) 

trade 
Exporters _. 
Manufacturera' sales branchea 

Food products (not elsewhere specified) trade 

Wholesale merchants 
Co-operative marketing associations 
Packers and shippers 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchanta 
Exporters 
General sales offices-. 
Export brokers 

Fish and Sea Foods, Fresh and Processed 

Wholesalers proper ; 

Other wholesalers 

Chemicals, drugs and allied products,trade 

Importers 
Farm products (not elsewhere specified) trade.... 

Exporters 
. Food products (not elsewhere specified) t rade. . . . 

Wholesale merchants 
Exportera 
Drop shippera 
Wagon distributors 
Export merchants 
Export brokers 
Country buyers of farm products 
CoHDperative m.arketing associations 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchmits 
Exporters 
General salea offices 
Commission merchants 
Export brokers 
Manufacturers' agents 

Food Products, not elsewhere specified 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Groceries and food specialtiea trade 
Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturers' sales branchea 
Brokere (except grain) 
Export brokera 
Manufacturers' agents 

For foot-notea, aee page 1131. 

136 
136 
186 
186 

796 

166 
630 

.275 
23 

252 
26 

4 
11 
11 

494 
5 

133 
246 
110 

2,691 

1,378 
1.313 

102 

102 
10 

10 
1.556 

418 
703 
15 
46 
43 

126 
34 

171 
1,023 

5 
79 

724 
16 

194 
6 

793 

595 
198 

793 
511 
84 
68 
66 
20 
45 

Provende, mélangée et autre—Fin 

Commerce des produits de la-ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Exportateura. 
Commerce dea articles pour la ferme (à l'exclusion 

des machines agricoles et outillage). 
Exportateurs. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Succursales de ventes do mianufacturiers. 

Engrais et matériaux à engrais. 

Maiaons de groa. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 

des machines agricoles et outillage). 
Exportateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des denréea alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Coopératives de vendeurs. 
Emballeurs et arrimeurs. 

Commerce des épiceries ot spécialités alimentaires. 
Marchanda de gros. 
Exportateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 
Courtiers on exportation. 

Poisson et autres produits de la mer, frais et pré
parés. 

Maisons de gros. 
Autres établissements do groa. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. . 

Marchands importateurs. 
Cîommerce des produits de la ferme (non spécifiés 

ailleurs). 
Exportateurs. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). ' 

Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Expéditeura à vue. 
Distributeurs ambulants. 
Marchands exportateurs. 
Courtiers en exportation. 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 

Commerce dos épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Bureaux généraux de ventes. 
Marchands à commission. 
Courtiers en exportation. 

. Agents de manufacturiers. 

Denrées alimentaires, non spécifiées ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des épiceriea et apécialités alimentaires. 
. Marchanda de groa. 
Marchands importateurs. 
Succuraales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (graina non inclus). 
Courtiers en exportation. 
Agents de manufacturiers. 
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Tableau 22.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes de marchandises, par genres de commerce et 
types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and "Typé of Establiahment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Fruits and Vegetables, Fresh and Dried. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Farm products (not elsewhere specified) trade.. 

Commisaion merchants 
Food products (not elsewhere specified) trade. 

Wholosalo merchants 
lîxporters : 
Importera 
Brokers (except grain) 
Commission merchanta 
Import commission merchants 
Country buyers of farm productâ 
Co-opcrative marketing associations 
Co-operative salos agencies 
Packera and shippers 

Gonoral merchandise trade 
Import selling agents 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 
Exporters 
Importers 
Manufacturers' sales branches 
Commiasion nierchants 
Import commission merchants 
Imt>ort manufacturers' agents. 

Machinery, equipment and supplies (oxcept elec
trical) trado 

Wholesalo merchants 

Furniture, Household. 

Wholesalere proper.. 
Other wholesalers.. 

Amusement, sporting and photographie goods 
trado 

Wholesale merchanta 
Dry goods and apparel trade 

Wholesale merchants 
Furniture and houae furnishings trade 
. Manufacturers' sales branches 

Import commission merchants 
Manufacturors' agents 
Warehouses (diatributing) 

Hardware trade 
Wholesalo merchants 
Manufacturers' salos branches 

Lumberand building materials (otherthan métal) 
trade 

' Wholesalo nierchants 

Furniture and Fixtures, Office and School. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Furniture and houae furnishings trade 
Manufacturera' salea branchea 

Groceries and food specialties trade 
Manufacturers' agents ; 

Machinery, equipment and supplies (except e!eC' 
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' agonta 

Furs, Dressed, and Fur Clothing.. 

Wholesalera proper., 
Other wholesalers.. 

Dry goods and apparel trade 
Manufacturera' salea branches., 
Manufacturers* agents 

S 
15,687 

4,913 
10,774 

13 
16.064 

3,950 
126 
365 

1,316 
900 

1.038 
139 

1,134 
3,545 
2,550 

1 
1 

606 
391 
56 
20 
39 
65 
25 
10 

4 
4 

769 

54 
715 

4 
4 

17 
17 

700 
209 
85 

386 
20 
46 
31 
15 

2 
2 

44 

61 

Fruits et légumes, frais et séchés. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleura). 

Marchands k commission. 
Commerce des denrées aUmentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Courtiers (grains non inclus). 
Marchands à commission. 
Importateurs à commission. 
Acheteurs à la campagne. 
Coopératives de vendeurs. 
Agences coopératives de ventes. 
Emballeurs et arrimeurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Agents de vente, importateurs. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de nianufacturiers. 
Marchands à commiaaion. 
Importateura k commission. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 

Ameublement de maison. 

Maisons do gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et do 
photographie. 

Marchands de gros. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

Marchands de gros. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Importateurs k commission. 
Agents de manufacturiers. 
Entrepôts. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de bois et matériaux de constructioa 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 

Meubles et garnitures de bureau et d'école. 

Maisons de gros. 
Autrea étabhssements de gros. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Succursalea de ventes de manufacturiera. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentairea. 
Agents do manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(saut électriques). • 

Marchands de gros. 
Agenta de manufacturiers. 

Pelleteries, apprêtées, et vêtement de fourrure. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agenta de manufacturiers. 

Pour renvoia, voir page 1131. 
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Table 22.—BRITISH COLUMBIA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity. by Kind ot Business 
and Type of Establishment 

Furs, Baw and Unmanufactured. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Farm products (not elsewhere specified) trade.. 

Wholesale merchants 
Auction companies 1 
Brokers (except grain) j 

Glass, Sheet 

Wholesalers proper., 
Other wholesalors.. 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Importers 
Hardware trade 

Wholesale merchants 
Lumber and building materials (other than métal) 

trade 
Wholesale merchants \ 
Importers / 

Grain. 

Wholesalera proper.. 
Other wholesalers.. 

Farm products (not elsewhere specified) trade... 

Exporters 
Export merchants 
Brokera ; 
CoHDperative marketing associations 

Food products (not elsewhere specified) trade.... 

Wholeaale merchants 
Groceries and food specialties trade 

Wholesale merchants 
Lumbor and building materials (other than métal) 

trade 
Export merchants 

Groceries.. 

Wholeaalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Chemicals, druga and allied productâ trade 

Manufacturera' sales branches 
Farm products (not elsewhere specified) trade . 

Importers 
Food products (not elsewhere specified) trade.. 

Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturers' sales branches 
Brokers (except grain) 
Co-operative marketing associations.. 

General merchandise trade 
Export merchants 
Import aelling agents 

Groceries and food specialtiea trade.. . . 
Wholesale merchants 
Exporters 
Importera 
Manufacturers' sales branches 
Brokers (except grain) , 
Commission merchante 
Export brokers '. 
Import commission merchants 
Import manufacturera* agents 
Manufacturers' agenta 

S 
1,2 

695 
537 

1,232 

695 
537 

307 

307 

10 

10 

288 

5,745 

31 
5,714 

5,695 

25 
5.645 

25 
4 

4 
2 
2 

44 
44 

18,355 

13.836 
4,519 

54 

54 
39 

39 
416 

295 
1 

24 
81 
16 

210 
118 
92 

17,466 
11,501 

460 
1,391 
1,646 

120 
482 

Marchandises, par genre (ie commerce 
et type d'établissement 

982 

Pelleteries, brutes et non ouvrées. 

Maisons de gros. 
Autres établiasements de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
fEncanteurs. 
\Courtiers (grains non inclus). 

Verre & vitres. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de groa. 

(I^mmerce des produite chimiquea, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchanda importateurs. 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands de gros. 
Commerce de bois et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
fMarchands de groa. 
IMarchands importateurs. 

Céréales. 

Maisons de gros. 
Autres établissemente de gros. 

Commerce dos produite de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Exportateurs. 
fMarchands exportateurs. 
ICourtiers. 
Coopératives de vendeura. 

Commerce dea denréea alimentaires (non spécifiées 
ailleura). 

Marchands de gros. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands de gros. 
Commerco do bois et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands exportateurs. 

Epiceries. 

Maisons degros. 
Autres établissemente de gros. 

Commerce des produite chimiquea, pharmaceuti
ques et connexes. 

Succursalea de ventea de manufacturiers. 
Commerce dos produits de la terme (non spécifiés 

ailleurs). 
Marchands importateurs. 

Commerce dos denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleura). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales do ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
Coopératives de vendeurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands exportateurs. 
Agente do vente, importateurs. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchanda de groa. 
Exportateurs. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
fCourtiers (grains non inclus). 
IMarchands à commisaion. 
Courtiers en exportation, ^ 
(Importateurs à commission. 
lAgente importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

For foot-notes, see page 1131. 

file:///Courtiers
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Tableau 22.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes de marchandises, par genres de commerce 
et types d'établissements-Suite ' 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

I Salea 
reported (Ï) 

' Ventes 
déclaréea (>) 

Marchandises, par genre do commerce 
et type d'établissement 

Grocerios—Con. 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) trade 

Wholesalo merchante 
Import manufacturers' agente 

Paper and paper producte trade 
Wholeaale merchants 

Tobacco and tobacco producte (except leaf) trade 

Wholesale merchante 
Manufacturers' agente 

Ail other trades 
Wholesale merchante 

Hardware.. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade '. 

Wholesale merchante. .̂  
Chemicals, druga and allied products trade 

Wholesale merchants , 
General aalea offices , 

Coal and coke trade , 
Importers 

Electrical trade 
Manufacturers' sales branches , 

Food producte (not elsewhere specified) trade.. 

Ck)K)perative marketing associations , 
Furniture and house furnishings trade 

Importera : 
Manufacturera* aales branches 

General merchandise trade 
Wholsale merchante , 
Importers 
Manufacturers' agents , 

Grocerios and food specialties trade , 
Wholosale merchante...' , 

Hardware trade : 
Wholesalo merchants , 
importers '., 
Manufacturera' sales branches , 
Manufacturera' agente 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholeaale merchante 
Machinery, equipment and auppliea (except elec

trical) trade 
Wholosale merchants 
Supply and machinery distributora 
Manufacturera' sales branchea 

Paper and paper products trade 
Wholesale merchante 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturors' agents 

Ail other trades 
Wholesale merchants 
Manufacturers' agente 

Hay and Straw 

Wholesalera proper.. 
Other wholosalors.. 

Farm producte (not elsewhere specified) trade.... 

• Co-oporative marketing associations '... 
Farm supplies (except machinery and equipment) 

trade •. 
Country buyers ot tarm producte 

5,963 

4,891 
1.071 

7 
7 

55 

1 
54 
33 
33 
10 
10 
5 

5 
27 
22 
5 

29 
16 
11 
2 

122 
122 

5,348 
4,388 

64 
642 
253 

70 
19 
50 
1 
5 
5 

125 
108 

123 
41 
82 

57 

Epiceries-Fin 

, Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

' . . . Marchands de gros. 
. .Agente importateurs de manufacturiers. 
• • Commorce de papier et articles en papier. 

, . . . Marchands de gros. _ ' 
; Commerce des tabacs et produite du tabao (à 
• l'exclusion du tabac en feuilles). 
) Marchands do gros. 
^ Agents de manufacturiers. 

Tous autres commerces 
\ Marchands de gros. 

Quincaillerie. 

;. Maisons de gros. 
; Autres établissemente de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et de 
( photographie. 
' . -. Marchands de gros.. •. . ' . 
! Commerce des produits chimiques, pharmaceuti-
• - • • ques et connexes... 
. - Marchands do gros.. 

Bureaux généraux de ventes. 
' • Commerce de charbon et coke. 
' • Marchands importateurs. 

Commerce des appareils et outillage électriquea. 
• • Succursales de ventes de manufacturiers. 
\ • Commerce des denrées alimentairea (non spécifiées 

ailleurs). 
• • Coopératives de vendeurs. 
• Commerce d'ameublement et accessoires. 
.. Marchanda importateurs. 
- Succursales de ventes de manufacturiers. 

I Commerce de marchandise générale. 
' Marchands de gros. 

... Marchands importateurs. 

. Agenta de manufacturiera.. 
.. Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands degros. 
Commerco de quincaillerie. 

Marchands de groa. 
' Marchands importateurs. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agente de manufacturiers. 

.' • Commerce de bois et matériaux de conatruction 
(autres qu'on métal). 

• Marchandsdegros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

'. (saufélectriques). 
: Marchands de gros. 

Distributeura do machineries. 
Succursales do ventes de manufacturiers.. 

Commerce de papier et articles en papier. 
Marchands de gros. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe-
- - - rie et chauffage 

Marchands de gros. 
, - Succursales de-ventes de manufacturiers. 
; Agents de manufacturiers. 

Tous autres commerces. 
Marchands de groa. 
Agenta de manufacturiers. 

Foin et paille. 

Maisons de gros. 
Autres établissemente de gros. 

Cîommerce des produits de la ferme (non spécifiéa 
ailleurs). 

Coopératives de vendeurs. 
-. Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 

• des machines agricoles et outillage). 
Acheteurs à la campagne. 

Pour renvois, voir page 1131. 
20939-73 
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Table 22.—BRITISH COLUMBIA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Buaineaa 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (̂ ) 

Marchandisea, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Hay and Straw—Con. 

Food products (not elsewhere specified) trade. 

Wholesale merchants 
Country buyers ot farm producte 
Cîo-operative marketing associations.. 

Groceries and food apecialtiea trade 
Manufacturera' agente 

Horses. 

Wholesalera proper., 
Other wholesalera.. 

Farm producte (not elsewhere apecified) trade... 

City buyers of farm producte 

House Furnishings.. 

Wholesalera proper., 
Other wholesalers.. 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Import manufacturera' agents 
Manufacturers' agents 

Furniture and house furniahings trade 
Wholesale merchante 
Importers 
Manufacturers' sales branches. 
Manufacturers' agente 

General merchandise trade 
Importers 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Supply and machinery distributors 
' Manufacturers' agente 
Tobacco and tobacco products (except leaf) trade. 

Wholesale merchante 
Ail other trades 

Importera 
Manufacturera' aalea branches.. 

Iron and Steel and Products, not elsewhere 
specified 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Coal and coke trade 
Importers 

Electrical trade. 
Manufacturera' aalea branches 

General merchandise trade 
Wholosale merchants 
Export merchanta 

Groceries and food specialties trade 
Commission merchante 

Hardware trado 
Wholesale merchants 
Manufacturors' sales branches. 

Iron and steel scrap and other waste materiala 
trade 
Wholesale merchante 

Lumber and building materials (othor than métal) 
trade 

Wholesale merchante 

1,170 

514 
656 

300 
286 

9 
6 

687 
28 
19 

490 
50 
10 
10 

164 
164 

(X ) 

5,345 

3.595 
1.750 

5 
5 

II 
11 

104 
18 

1.799 
1,759 

40 

75 
75 

842 
842 

Folu'et palUe—Fin 

eCommerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Acheteurs à la campagne. 
Ck)opératives de vendeurs. 

Ck)mmerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Agente de manufacturiers. 

Chevaux. 

Maisons de gros. 
Autres établissemente de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifi 
ailleurs). 

Acheteurs de produite de la ferme (en ville). 

Articles de ménage. 

Maisona de gros. 
Autres établissemente de gros. 

Commerco de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agente de manufacturiers. 

Cîommerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 
Agente de manufacturiera. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands importateurs. 

Commerce dos épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 

Commorce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerco des machines, équipement et foiu-nitures 
(sauf électriques). 

Distributeurs do machineries. 
Agente de manufacturiers. 

Commerce des tabacs et produite du tabao (à 
l'exclusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 

Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Fer et acier et leurs produits, non spécifiés ail
leurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissemente de gros. 

Commerce de charbon et coke. 
Marchands importateurs. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de gros. 
Marchands exportateurs. 

Commerce dos épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands à commission. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commorce de mitraille de fer et d'acier et autres 
déchets. 

Marchands de gros. 
Commorce de bois et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 

For foot-notes, see page 1131. 
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Tableau 22.—COLOMBIE B R I T A N N I Q U E - V e n t e s de marchandises , par genres de commerce e t 
t y p e s d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported(0 

Ventes 
déclarées (•) 

Marchandisea, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Iron and Steel and Products, not elsewhere 
specifled—Con. 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchante 
Supply and machinery distributors 
Manufacturera' aales branches 

Metals and métal work trade 
Wholesale merchante 
Importers.^ 
Manufacturers' aales branches 
Commission merchants 
Import manufacturors' agente 
Import aelling agente 
Manufacturera' agente 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' salos branchea 
Manufacturera* agents 

JeweUery (Including precious metals). 

Wholesalers propor 
Other wholesalers 

Furniture and house furniahings trade 
Importers 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Jeweilory and optical goods trade 
Wholeaale merchants 
Importera 
Manufacturera' sales branches 

Machinery, equipment and supplioa (excopt elec
trical) trade 

Wholosale merchants 

Junk, Scrap and Waste Alaterlals.. 

Wholesalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Electrical trade 
Manufacturera' sales branches 

Iron and steel scrap and other waste materials 
trade 

Wholesale merchants 
Petroleum and petroleum producte trade 

Wholesale merchante 

Leather, Cut Stock and Shoe Findings. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalers.. 

Furniture and house furnishings trade 
Manufacturers' sales branches 

Leather and leathor goods (excopt gloves and 
shoes) trade , 

Wholesale merchante 
Manufacturera' agente 

Livestock (except horses). 

Wholeaalers proper., 
Other wholesalera.. 

Farm products (not elsewhere apecified) trade 

Auction companiea 
Export commission houaea 
Country buyers of farm products 

144 
71 
27 
46 

,990 
565 
155 
52 

303 
870 
33 
12 

340 
79 

261 

536 

488 
47 

76 
76 
29 
29 

384 
264' 
73 
47 

46 
46 

231 

215 

213 
213 

2 
2 

444 

320 
124 

2 
2 

442 
320 
122 

266 

266 

266 

222 
2 

43 

Fer et acier et leurs produits, non spécifies ail
leurs—Fin 

Commerce dea machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchanda de gros. 
Distributeurs de machineries. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce dea métaux et ouvragea en métal. 
Marchands de groa. 
Marchanda importateura. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands à commission. 
Agente importateurs de manufacturiers. 
Agente de vente, importateurs. 
Agente de manufacturiers. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chauffage. 

Marchands de gros. 
fSuccursales de ventes de manufacturiers. 
\Agente de manufacturiers. 

Bijouterie (comprenant métaux précieux). 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateura. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 

Commerce de bijouterie et articlea d'optique. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchanda de groa. 

Bebuts, déchets et objets au rancart. 

Maisons de groa. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de mitraille de fer et d'acier et autres 
déchete. 

Marchands de gros. 
Commerce de pétrole et dérivéa. 

Marchands de gros. 

Cuir, découpages de cuir et accessoires de cordon
nerie. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gante et des chaussures). 

Marchands de gros. 
Agente de manufacturiers. 

Bétail (à rexclusion des chevaux). 

Maiaons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Ckïmmerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Encanteurs. 
Exportateurs à commission. 
Acheteurs à la campagne. 

Pour renvoia, voir pago 1131. 
20939—73i 
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Table 22.—BBITISH COLUMBIA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind ot Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Logs, Pôles, Posts, Ties, etc., 

Wholesalera proper.. 
Other wholesalers.. 

Forest producte (except lumber) trade.. 

Wholesale merchante 
Export merchants \ 

'Brokers (except grain) J 
Country buyers of farm producte 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchante 
Export merchante 
Brokers (except grain) 

Luggage, Saddlery and Harness and AU Other 
Leather Goods, not elsewhere classified 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Dry goods and apparel trade 
Manufacturera' agente _. 

Furniture and house furnishings trade 
Importers 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branchea 

. Manufacturera' agents.... 

Lumber, Bough, Dressed and Finished. 

Wholeaalers proper.. 
Other wholesalers.. 

Farm products (not elaewhere apecified) trade.. 

Exporters 
Foreat producte (excopt lumber) trade.. 

Wholesale merchante 
. Brokera (except grain) 
Lumber and building materiala (other than métal) 

trade 
Wholesalo merchants 
Importera 
Drop ahippers 
Export merchants 
Brokers (except grain) 
Expoft brokers 
Export selling agente 
Purchasing agente 

Machinery, Equipment and Supplies, Industrial 
(except electrical). .-

Wholesalers proper.. 
.. Other wholesalers.. 

Amusement, 5i)orting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Automotive trade 
Wholesale merchante , 
Manufacturers' salos branches 
Manufacturera' agents 

Chemicals, drugs and allied producte trade 

Wholesale merchants 
Dry goods and apparel trade 

Manufacturers' sales branches.. 
Electrical trade 

Wholesale merchante 

2,214 

123 
2.092 

1,732 

116 

1,610 
5 

483 
7 

471 
5 

196 

124. 
72 

1 
1 
1 
1 

194 
123 
29 
42 

19,070 

489 
18,581 

2 
24 

5 
19 

19,044 
231 
32 

219 
11.102 

429 

6,860 
171 

6,205 

3.481 
2,725 

18 
16 
2 

164 
9 

152 
4 
4 

4 
1 
1 

Billots, poteaux, pieux, traverses, etc. 

Maisons de gros. 
Autres établissemente de gros. 

Commerce des produite forestiers (à l'exclusion du 
bois d'oeuvre). 

Marchands de gros. 
fMarchands exportateurs. 
(.Courtiers (grains non inclus). 
Acheteurs k la campagne. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchanda de groa. 
Marchands exportateura. 
Courtiers (grains non inclus). 

Valiserie, harnacherie et sellerie et tous autres 
articles en cuir, non classifiés ailleurs. 

Maiaons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateurs. ^t •, • 

Commerce de cuir et articles en cuir (à 1 exclusion 
des gants et des chaussures). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. 

Bols d'œuvre, brut, raboté et fini. 

Maisons de gros. 
Autres établissemente de gros. 

Commerce des produite de la terme (non spécifiés 
ailleurs). 

Exportateurs. , 
Commerce des produits forestiers (à 1 exclusion du 

bois d'œuvre). 
Marchands de gros. 
Courtiers (grains non inclus). 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Marchands importatexirs. 
Expéditeurs à vue. 
Marchands exportateurs. 
Courtiers (grains non inclus). 

S(Courtiers en exportation. 
Agente de vente, exportateurs, 
tgente acheteurs. 

Machinerie, équipement et fournitures. Industriels 
(sauf électriques). 

Maiaons de gros. 
Autres établissemente de gros. 

Càmmerce des articles de récréation, de sport et de 
photographie. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agente de manufacturiers. 

Commerce des produits chimiquea, pharmaceuti-
, ques et connexes. 

Marchands de groa. 
Commerce de vêtement et lingerie. 

' Succuraales de ventes de manufacturiers. ^ 
, Commerce des appareils et outiUage électriquea. 

Marchands de gros. 

For foot-notes, see page 1131. 
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Tableau 22.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes de marchandises, par genres de commerce 
et types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Buaineas 
and Type ot Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandiaea, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Machinery, Equipment and Supplies, Industrial 
(except electrical)—Con. 

General merchandise trade 
Wholesalo merchanta ' 

Hardware trado 
Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agents , 

Leather and leather goods (except gloves and 
shoes) trade 

Wholosale merchants 
Lumber and building materials (other than motal) 

trado 
Manufacturers' salos branchea 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholosale merchants 
Supply and machinery distributors 
Manufacturera' aalea branches 
Import commission merchants 
Import manufacturers' agente 
Manufacturers' agents 

Metals and métal work trade 
Wholosale merchants 
Importers 
Manufacturers' sales branches 
Manufacturers' agente 

Paper and paper producte trade 
Wholosale merchante 
Manufacturera' sales branches 

Petroleum and petroleum products trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branchea 

Plumbing and heating equipment and aupplies 
trado 

Wholeaale merchants 
Manufacturera' aalea branchea 
Manufacturera' agente 

Ail othor trades 
Wholesale merchante 
Importera 
Manufacturers' sales branches 
Commission merchants 
Manufacturera' agents 

Machinery, Equipment and Supplies, Farm and 
Garden 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Automotive trade 
Manufacturera' aalea branches '. 

Electrical trado 
Manufacturors' sales branches 

Food producte (not elsewhere specified) trade 

Packers and shippers 
Hardware trade 

Wholesale merchante 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholosalo merchants .' 
Manufacturors' sales branches 

Motals and métal work trade 
Importers 

Méats and Méat Products, Fresh and Cured 

Wholesalera propor 

Other wholesalers. 

Food products (not elsewhere specified) t rade. . . . 

Wholesalo merchants 
Manufacturers' salos branches 
Brokers (except grain) 

Pour renvois, voir page 1131. 

24 
24 

325 
272 
49 
5 

44 
44 

23 
23 

4.278 
1.253 
1.284 
1,285 

61 
187 
207 
75 
g 

39 
19 
9 

33 
21 
13 
31 
15 
16 

294 
38 

242 
15 

888 
420 
33 

326 
10 

100 

384 

154 
230 

2 
2 

74 
74 
3 

3 
55 
55 

247 
97 

151 
2 
2 

6,601 

6,486 
115 

6,450 

i.337 
4 

109 

Machinerie, équipement et fournitures. Industriels 
(sauf électriques)—Fin 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de ^ros. 

Commorce de quincaillerie. 
. Marchands do gros. 
• Succursales de ventes de manufacturiers. 

Agente de manufacturiers. 
Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 

des gants et dos chaussures). 
Marchands de gros. 

Commerce de bois et matériaux de constnictiop 
(autres qu'en métal). 

Succursales de ventes de manufacturiers. ' 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchands de gros. 
Disti'ibuteiirs de machineries. _ '' 
Succursales de ventes de manufacturière. 
Importateurs k commiaaion. 
Agente importateurs de manufacturiera. 

• Agente de manufacturiers. 
Cîommerce dea métaux et ouvrages en métal. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

' Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agonta de manufacturiers. 

Commerce de papier.et articles en papier. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de naanufacturiera. 

Commerce de pétrole et dérivés. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes dé manufacturiers. 

Commerce d'équipemient et fournitures de plombo-
rie et chauffage. 

Marchands do gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agente de manufacturiera. 

Tous autres commerces. 
Marchands de groa. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands k commission. 
Agente de manufacturiers. 

Machinerie, équipement et fournitures pour fermes 
etjardins. 

Maisons de gros. 
Autres établissements do gros. 

Commerce de l'automobile. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 

Commerce dea appareils et outillage électriques. 
Succursales do ventes do manufacturiera. 

Commerco des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Emballeurs et arrimeurs. 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
•Marchands do groa. 
Succursalea do ventes de manufacturiers. 

Commerce des métaux'et ouvrages en métal. 
Marchands imiwrtateurs. 

Viandes et produits de la viande, frais et préparés. 

Maisona de gros. 
Autres établissements do gros. 

Commorce des denréea alimentairea (non spécifiée» 
ailleurs). 

•.. Marchands de gros. 
Succursales de ventea de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 
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lUMBIA—Commodity Sales, by Kinds 
Establishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Table 22.—BBITISH COLUMBIA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments-Con. 

Comiriodity, by Kind of Business 
"and Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (') 

Méats and Méat Products, Fresh and Cured— 
Con. 

General merchandise trade 
Importers • 

Groceries and food specialties trade 
Wholesale merchants ' 
Importers 
Manufacturers' agents • • • • • 

ilachinery, equipment and supplies (except elec 
trical) trade 

Wholesale merchants 

Musical Instruments, Accessories and Parts (ex
cept radios) 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 
, Amusement, sporting and photographie goods 

trade 
Wholesale merchants 

Electrical trade • 
Manufacturera' sales branches 

Furniture and house furnishings trade 
Wholesale merchants 
Importers 

AU other trades 
Importera 

Non-Ferrous Metals.. 
Wholesalers proper.., 
Other wholesalers... 

Chemicals, drugs and allied products trade. 

Wholesale merchanta 
Electrical trade 

Manufacturers' sales branches 
General merchandise trade 

Wholesale merchants 
Export merchants 

Hardware trade 
Wholesale merchants • 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Export merchants -,:•••; .: "i" " " 

Machinery, equipment and supphes (except elec
trical) trado 

Wholesale merchants 
Importers • • • 
Supply and machinery distributors 

Metals and métal work trade 
Wholesale merchants 
Import selling agents • 

Plumbing and heating equipment and suppUes 
trade 

Manufacturers' agents 
AU other trades 

Wholesale merchants 
Non-Metallic Minerais, Crude, and Their Pro

ducts, not elsewhere classlfled 
Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Chemicals, drugs and alhed products trade., 

Wholesale merchants 
General merchandise trade 

Wholesale merchants • 
Groceries and food specialties trade 

Manufacturera' agents ,••;••,•••••.• -. ,.. 
Lumber and building materials (other than métal) 

trade 
Wholesale merchants 

• Manufacturers' sales branches 

172 
43 

129 

3 
129 
129 
38 
g 

31 
1 
1 

630 

217 
313 

1 
205 
205 
46 
2 

45 
77 
77 

60 
65 
5 

16 
2 
5 
9 

109 
67 
63 

6 
6 

10 
10 

39 
166 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Viandes et produits de la viande, frais et prépares 
—Fin 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands importateurs. 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 

Instruments de musique, accessoires et plëces 
détachées (excepté les radios). 

Maisons de gros. 
Autres étabhssements de gros. 

Commerce des articles de récréation, de sport et de 
photographie. 

Marchands de gros. 
Commerce des appareils et outillage électriques. 

Succursales de ventes do manufacturiers. 
Commerce d'ameublement et accessoires. 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Tous autres commerces. 
Marchands importateurs. 

Métaux non-ferreux. 
Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchanda de gros. 
Commerce des appareils et outillage électriques. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 
Commerce de marchandise générale. 

Marchands de gros. 
Marchands exportateurs. 

Commerce do quincaiUerie. 
Marchands do gros. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Marchands exportateurs. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Distributeurs de machineries. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands de gros. 
Agents de vente, importateurs. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chaufïage. 

Agents de manufacturiers. 
Tous autres commerces. 

Marchands de gros. 

Minéraux non-métalllqucs, bruts, et leurs pro
duits, non classifiés ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres étabUssements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

1 Marchands de gros. 
1 Commerce de marchandise générale. 
1 Marchands do gros. 
1 Commerce des épiceries et spéciahtés ahmentaires. 
1 Agents de manufacturiers. 

Commerce de bois et matériaux de construotion 
192 (autres qu'en métal). 
37 Marchands de gros. 

155 Succursales de ventes de manufacturiers. 

For foot-notes, see page 1131. 
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Tableau 22.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes de marchandises, par genres de commerce et 
types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported 0) 

Ventes 
déclarées 0) 

•Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Notions and Dry Goods, Smallwares, etc 

Wholesalers proper 
Qther wholesalers 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Importers ; 
Manufacturers' sales branches.. '. 
Commission merchants 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agents 
Others 

Farm products (not elsewhere specified) trade.... 

Commission merchants 
General merchandise trade 

Manufacturers' agents 
AU other trades 

Wholesalo merchants 
Importers '. 

Office and Store Machines and Equipment 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Groceries and food specialties trade 
Manufacturers' sales branches 

Machinery, equipment and supphes (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Import manufacturera' agents 

Oils, Animal and Vegetable 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholesale merchants 
General sales offices 
Manufacturers' sales branches 

Farm supphes (except machinery and equipment) 
trade 

Exporters 
General merchandise trade 

Export inerchants 
Groceries and food specialties trado 

Wholesale merchants 
Exporters 
General sales offices 1 
Manufacturers' sales branches > 
Brokers (except grain) J 

Hardware trade 
Wholesalo merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholosalo merchants 
District sales offices 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesalo merchants 

Optical Goods 

Paints, Varnishes, Lacquers, Enamels, etc 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Automotive trade 
Wholesale merchants 

Pour renvois, voir page 1131. 

681 

353 

667 
321 

1 
179 
27 
29 

103 

801 

271 
530 

123 

2 
67 
55 

30 
30 

609 
60 

188 

361 

201 

1,746 

705 
1,041 

52 
52 

Nouveautés et bibelots. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands à commission. 
Agents importateurs de manufactu iers. 
Agents de manufacturiers. 
Autres. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiéa 
' ailleurs). 

Marchands à commission. 
Commerce de marchandise générale. 

Agents de manufacturiers. 
Tous autres commerces. 

Marchands do gros. 
Marchands importateurs. 

Machines et outillage de bureau et de magasin. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des épiceries et spécialités aUmentaires. 
Succursales de ventes de manufacturiers. ' 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). /• 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Huiles, animales et végétales. 

Maisons de gros. 
Autres étabhssements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des articles pour la ferme (à l'exclusion 
des machines agricoles et outillage). 

Exportateurs. 
Commerce do marchandise générale. ' 

Marchands exportateurs. 
Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands de gros. 
Exportateurs. 

(Bureaux généraux de ventes. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Courtiers (grains non inclus). 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands do gros. 

Commerce do bois ot matériaux do construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands do gros. 
Bureaux de ventes de diatrict. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 

Articles d l'optique. 

Peintures, vernis, laques, émaux, etc. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce do l'automobile. 
Marchands de gros. 
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: Table 22.—BRITISH COLUMBIA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (0 

'. Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et" type d'établissement 

Paints, Varnishes, Lacquers, Enamels, etc.-Con. 

Chemicals, drugs and alUed products trade 

Wholesale merchants 
General sales offices \ 
Manufacturers' sales branches / 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agenta 
Warehouses (distributing) 

General merchandise trade 
Importers 
Manufacturers' agents , 

Hardware trade 
Wholesale merchants 
linporters 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade .' 

Wholosale merchants. 
Diatrict sales olEces 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturors' sales branches 

Metals and métal work trade 
Wholesale merchants 

Plumbing and heating equipment and suppHes 
trade." 

Wholesale merchants 
Al! other trades 

Manufacturera' sales branches 

Paper, Wrapping, Book, WaU, Board, etc 

Wholeaalers proper 
Other wholesalers 

• Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholesale merchants 
Groceries and food apecialties trade 

Wholesale merchanta 
Manufacturers' agenta 

Iron and steol acrap and other waste materials 
trade 

Wholesale merchants 
Lumber and building materials (other than métal) 

trade 
Wholosale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Paper and paper products trade 

Wholesale merchants 
Importers '. 
Manufacturera' sales branches 

Tobacco and tobacco productâ (oxcept Ieaf) trade. 

Wholesale merchants 
Ail other trades 

Importers 

Paper Products 

Wholesalers proper 

Other wholesalers 

Chemicala, drugs and allied products trade 

Import manufacturera' agents 
Dry goods and apparel trade 

Others 
Food products (not elsewhere specified) trade 

Brokers (except grain) 
Co-operativo sales agencies 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

1,117 

112 

11 
15 
10 
7 
4 
3 

448 
443 

5 

84 
72 
13 

30 
11 
19 
1 
1 

1,250 

1 
.11 
10 
1 

3 
3 

40 
40 

33 
33 

1,139 
727 

411 
. 17 

9SZ 

742 
240 

1 
1 

100 

52 
48 

1 
1 

Peintures, vernis, laques, ëmaui, etc.—Fin 

Commerce des produits chimiques, pharmacoutî-
. ques et connexes. 

.Marchands de gros. 
fBureaux généraux de ventes. 
\Succursalc3 do ventea de manufacturiers. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiera. ' 
Entrepôta. " 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands importateurs. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchanda de gros. 
Marchands importateura. 

Commorce de boia et matériaux de constructior» 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Bureaux de ventes de district. 

Commerce des machinea, équipement et fournitures 
(saufélectriques). 

Marchands do gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des métaux et ouvragea en métal. 
Marchands do gros. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chauffage. 

Marchanda do gros. 
Tous autres commerces. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 

Papier, d'emballage, à livres, de tenture, carton, etc. 

Maisons de gros. 
Autres établiaaoments de gros. 

Commerco des produite chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Commerco des épiceries et apécialités alimentaires. 

Marchands de gros. 
Agents de manufacturiers. 

Commerco de mitraille de fer et d'acier et autres 
déchets. 

Marchands de gros. 
Commerce de bois et matériaux do construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement ot fournitures 
(saufélectriques). 

Marchands de groa. 
' Commerce de papier et articlea en papier. 

Marchands de groa. 
Marchanda importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des tabacs et produits du tabac(à l'ex
clusion du tabac en feuillea). 

Marchanda de groa. 
Tous autres commerces. 

Marchanda importateurs. 

Articles cn papier. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Agents importateurs de manufacturiers. 
. Commerce de vêtement et Ungerie. 

Autres. 
Commerce dea denrées alimentairea (non spécifiées 

ailleurs). 
Courtiers (graina non inclus). 
Agences coopératives de ventes. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de groa. 

For foot-notes, seo page 1131. 
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Tableau 22.—COLOMBIE B R I T A N N I Q U E — V e n t e s de marchandises , par genres de commerce e t 
t y p e s d'établ issements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

reported (1) 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établiaaement 

Paper Products—Con. 

Groceries and food specialties trade , 
Wholesale merchants , 

Paper and paper products trade 
Wholosale merchants. 
Importera 
Manufacturera' sales branches 

Tobacco and tobacco products (except leaO trade 

Wholesale merchante 
Ail other trades , 

Importers 

Petroleum and Petroleum Products 
Wholesalers propor 
Other wholesalers 

Automotive trade 
Wholosale merchants 

Chemicals, druga and allied products trade 

Wholesale merchants 
Electrical trado 

Wholesalo merchants 
Food products (not elsewhere specified).trade... 

Co-opcrative marketing associations 
Hardware trade 

Wholeaale merchants 
Leather and leather goods (except gloves and 

shoes) trade , 
Wholesale merchants 

Lumberand building materials (otherthan métal) 
trado , 

Wholosalo merchants 
Petroleum and petroleum products trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Bulk tank stations 
Manufacturers' sales branches 

AH other trades 
Wholesale merchants 

Pièce Goods, Ail Kinds 

Wholosalors proper 
Other wholesalers 

Dry goods and apparel trade 
Wholesalo merchants 
Importera 
Manufacturera' sales branches 
Commission merchants 
Import manufacturers' agents 
Manufacturera' agenta 
Others 

Furnituro and house furniahings trade 
Importers 

General merchandise trade 
Export merchanta 
Manufacturera' agents 

Tobacco and tobacco products (except leaO trade. 

Manufacturera' agents 
Ail other trades 

Wholesale merchanta 
Importera 

Planing Mlli Products—Woodwork 

Wholesalers proper 
Other wholosalors 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade.: 

Wholesale merchants 
Brokers (except grain) 

Pour renvois, voir page 1131. 

10 
10 

837 
701 

7 
129 
17 

17 

20,969 

922 
20,048 

49 
49 
5 

5 
28 
28 

3 
30 
30 

10 
10 

1 
1 

20.804 

759 

20.045 
40 
40 

2,486 

1,421 
1,065 

2.241 
1,135 

101 
400 
74 
70 

3S1 
80 
24 
24 
49 
37 
12 
11 

11 
161 
160 

1 

160 

10 
150 

160 
10 

150 

Articles en papier—Fin 

Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchanda de gros. 

Commerce de papier et articles en papier. 
. -Marchanda de gros. 

Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce des tabacs et produits du tabao (à 
l'exclusion du tabao en feuilles). 

Marchands do groa. 
Tous autres commerces. 

.Marchands importateurs. 

Pétrole et dérivés. 
Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchands de gros. 
Commerce des appareils et outillage électriquea. 

Marchanda de gros. 
Commorce des denréea alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Coopératives de vendeura. 

Commorce de quincaillerie. 
Marchanda do gros. 

Commerce de cuir et articlea en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures). 

Marchands de gros. 
, Commerce de bois et matériaux de construction 

(autres qu'en métal). 
Marchands de groa. 

.Commerce de pétrole'et dérivés. 
/Marchands de gros. 
.^Marchands importateurs. 

. /Dépôts d'huilea. 
.\Succursales de ventes de manufacturiers. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 

Etoffes â la pièce, toutes sortes. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commorce de vêtement et lingerie. 
Marchands de groa. 
Marchands importateurs. * 
Succursales do ventes de manufacturiers. 
Marchands à commission. 

, Agents importateura de manufacturiers, ' 
Agenta de manufacturiers. 
Autres. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
.Marchanda importateurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands exportateurs. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des tabacs et produita du tabac (à 
l'exclusion du tabac en fouilles). 

Agents de manufacturiers. 
Toua autres commerces. 
. Marchands de gros. 

Marchands importateura. 

Produits des ateliers de tournage du bols. . 

Maisons de gros., 
Autrea étabUssenients.de gros. 

.Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'on métal). 

Marchanda de groa. • 
Courtiers (grains non inclus). 

file:///Succursales
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Table 22.—BBITISH COLUMBIA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported(0 

Ventes 
déclarées (0 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Plumbing and Heating Equipment and Supplies. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalera.. 

Coal and coke trade 
Importera 

General merchandise trade 
Wholesale merchants 

Hardware trade 
Wholosale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Lmnber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and suppHes (except elec

trical) trado 
Importers 
Supply and machinery distributora 
Manufacturera' sales branches 
Manufacturers' agents 

Plumbing and heating equipment and suppHes 
trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 
Import manufacturers' agenta 
Manufacturers' agents 

Radio Sets, Parts and Accessories. 

Wholesalors proper., 
Other wholesalers.. 

Autoinotive trade 
Wholesale merchanta 

Electrical trade 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Furniture and house furnishings trade 
Importers 

General merchandise trade 
Manufacturers' agents 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and supplies (except elec
trical) trado 

Wholosale merchants 

Refrigerators, Mechanical (household and com' 
mercial) 

Wholesalers proper ; 
Other wholesalers 

Automotive trade 
Wholesalo merchants 

Electrical trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' aaloa branches 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Plumbing and heating equipment and supplies 
trade 

Import manufacturers' agents 

Rubber Goods, not elsewhere classlfled..', 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Automotive trade 
Manufacturers' salea branches 

Groceries and food specialties trade 
Export brokers 

Fof foot-notes. soe page 1131. 

3,449 

1.128 
2,321 

428 
118 
311 

50 
5 

17 
5 

23 

2,951 
969 

1,829 
3 

150 

2,830 

2,085 
745 

207 
207 

1.888 
1.145 

743 
38 
38 
2 
2 

581 
581 

114 
114 

388 

148 
240 

11 
11 

352 
137 
215 

1 
1 

25 
25 

109 

35 
74 

27 
27 
3 
3 

Appareils et fournitures de plomberie et de chauf
fage. 

Maisons de groa. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de charbon et coke.. 
Marchands importateurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands do gros. 

Commerce do quincaillerie. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

. Commerce de bois et matériaux de construction 
(autrea qu'en métal). 

Marchands do gros. 
Commerce dea machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchands importateurs. 
Distributeurs de machineries. 
Succursales de ventes do manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chauffage. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateura de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Jeux de radio, pièces et accessoires. 

Maisons de gros. 
Autres étabhssements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands de gros. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchanda de gros. 
Succuraales de ventes do manufacturiera. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateura. 

Commorce de marchandise générale. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerco de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce des machines, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 

Glacières mécaniques (pour le ménage et le com
merce) . 

Maisona de groe. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchanda de gros. 

Commerce des appareils et outillage électriques. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de nianufacturiers. 

eCommerce de quincaillerie. 
Marchanda de ^roa. 

Commerce d'équipement et fournitures de plombe
rie et chauffage. 

Agents importateurs de manufacturiers. 

Articles en caoutchouc, non classifiés ailleurs. • 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Succursales de ventes do manufacturiera. 

Commerce des épiceries et apécialités alimentaires. 
Courtiers en exportation. 
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Tableau 22.—COLOMBIE B R I T A N N I Q U E — V e n t e s de marchandises , par genres de commerce e t 
t y p e s d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of BusiuRsa 
and "Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (̂ ] 

Marchandises, par gonro de commerce 
et type d'établissement 

Bubber Goods, not elsewhere classlfled—Con. 

Leather and leather gooda (except gloves and 
ahoes) trade 

Wholesale merchants 
AH other trades 

Manufacturers' sales branches 

Sand, Gravel and Crushed Stone.. 

Wdolesalera proper., 
Other wholesalers.. 

Chemicals, drugs and allied products trade., 

Importers 
Lumber and building materials (other than métal) 

trade 
Wholosale merchants 

Secondhand Merchandise, Ail Kinds. 

Wholesalers proper., 
Other wholesalors.. 

Furniture and house furnishings trade 
• Auction companies 

Iron and steel scrap and other waate materials 
trade 

Wholesale merchants 
Machinery, equipment and supplies (except elec

trical) trade 
Wholesale merchanta 
Supply and machinery distributora 
Manufacturera' agents 

Seeds (field and garden), 
Stock 

Bulbs and Nursery 

Wholesalers proper., 
Other wholeaalera.. 

Farm products (not elaowhere specified) trade.. 

Commission merchants 
Co-operative marketing associations 

Farm supplies (except machinery and equipment) 
trade 

Importera _. 
Food products (not elsewhere specified) trade 

Co-operative marketing asaociations., 
Packers and shippers 

Groceries and food specialties trade 
Importers > 
Import manufacturera' agenta 

Sheet Aletal Work... 

Wholosalors proper.. 
Other wholesalers.. 

Food products (not elsewhere specified) trade.. 

Brokers (except grain) 
Hardware trade ; 

Wholesale merchants 
Manufacturera' aalea branchea. 

Machinery, equipment and auppliea (except elec
trical) trade 

Manufacturera' sales branches 
Metals and motal work trade 

Wholesalo merchanta 
Manufacturera' sales branches 

Petroleum and petroleum products trade 
Manufacturera' aales branches 

309 

309 

300 
300 

416 

316 
100 

209 
209 

108 
14 
93 

2 

71 

859 

43 
816 

6 
55 
33 
22 

17 
17 

108 
10 
98 

673 
673 

Articles en caoutchouc, non classifiés ailleurs—Fin 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chaussures). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 

Succursales de ventes de manufacturiers. 

Sable, gravier et pierre concassée. 

Maisona de gros. 
Autrea établiasements de gros. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchanda importateurs. 
Cîommerce de boia et matériaux de conatruction 

(autrea qu'en métal). 
Marchanda de groa. 

Marchandises de seconde-main, toutes sortes. 

Maiaons de gros. 
Autres établissements de groa. 

Commerce d'ameublement et accessoires, 
Encanteurs. 

Commerce do mitraiUe de fer et d'acier et autres 
déchets. 

Marchands de gros. 
Ckunmerce des machines, équipement et fournitures 

(saut électriques). 
Marchanda de gros. 
Distributeurs de machineries. 
Agents de manufacturiera. 

Graines de semence (grande culture et Jardin), 
bulbes et produits des pépinières. 

Maiaona de groa. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Marchands à commisaion. 
Coopératives de vendeurs. 

Commerce des articlea paur la ferme (à l'exclusion 
des machines agricolea et outillage). 

Marchands importateura. 
Commerce dea denrées alimentaires (non spécifiées 

ailleurs). 
Coopératives de vendeurs. 
Emballeurs et arrimeura. 

Commerce des épiceriea et spécialités alimentairea. 
Marchands importateurs. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Tôlerie. 

Maisons degros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce des denrées alimentaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Courtiera (graina non inclus). 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiera. 

Commerce des machinea, équipem,ont et fournitures 
(saufélectriques). 

Succursalea do ventea do manufacturiers. 
(Commerce des métaux et ouvrages en métal. 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de pétrole et dérivés-
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Pour renvois, voir page 1131. 
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Table 22.—BRITISH COLUMBIA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (0 

Ventes 
déclarées (') 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Shoes and Other Footwear (Including rubber)..., 

Wholeaalera proper 
Other wholesalers 

Automotive trade 
Manufacturers' sales branches 

Dry goods and apparel trade 
Wholosale merchants 
Manufacturera' aales branches 
Commisaion merchants '. 
Import commission merchanta 
Manufacturera' agents 

General merchandiae trade 
Manufacturera' agenta 

Leather and leather goods (except gloves and 
• shoes) trade 
Wholesale merchants 

AH other trades 
Wholesale merchants 
Manufacturers' sales branches 

Soaps and Toilet Préparations 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholosale merchants 
Manufacturera' sales branches 
Import manufacturera' agents 
Manufacturors' agents ' 

General merchandise trade 
Import selling agents 
Manufacturors' agents 

Groceries and food specialtiea trade 
Wholesale merchants 
Brokers (except grain) 
Commission merchants 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Manufacturera' agents 

Ail other trades 
Importers 

Sporting Goods 

Wholesalers propor • 
Other wholesalers 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants 
Manufacturers' aalea branches 

Automotive trade 
Manufacturers' sales branchea 

Chemicala, drugs and allied productâ trade 

Import manufacturers' agents 
Dry gooda and apparel trade 

Import commission merchanta 
General merchandise trade 

Manufacturera' agents 
Hardware trado 

Wholesale merchants 
Leather and leather goods (except gloves and 

shoes) trade 
Manufacturers' agents 

Stàtionery and Stàtionery Supplies 

Wholesalera proper 
Other wholesalers 

1,336 

453 
883 

902 
403 
236 
20 
2 

241 
4 
4 

38 
38 

307 
12 

295 

1,273 

701 

573 

597 

120 
5 

10 
462 
45 
2 

43 
583 
539 

4 
40 
48 
41 
7 
1 
1 

1,172 

702 
469 

434 
50 

384 
23 
23 
2 

2 
4 
4 

13 
13 

652 
652 

43 
43 

iU 

263 
202 

Chaussures de tout genre (comprenant chaussures 
en caoutchouc). 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce de l'automobOe. 
Succuraalea de ventes de manufacturiers. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Marchands k commission. 
Importateurs k commission. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce do marchandise générale. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce de cuir et articles en cuir (à l'exclusion 
des gants et des chauaaurea). 

Marchands de gros. 
Tous autres commerces. 

Marchands de groa. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Savons et préparations de toilette. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produits chimiquea, pharmaceuti
quea et connexea. 

Marchanda de groa. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateura de manufacturiera. 
Agenta de manufacturiera. 

Commerce de marchandise générale. 
Agents do vente, importateurs. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce des épiceriea et apécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
Courtiers (grains non inclus). 

. Marchands ù. commission. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriques). 
Marchands do gros. 
Agents de manufacturiers. 

Tous autres commerces. 
Marchands importateurs. 

Articles de sport. 

Maisons do gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commerce des articles de récréation, de aport et^do 
photographie. 

.Marchands de groa. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de l'automobile. 
Succursalea de ventes de manufacturiers. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti-
.quea et connexes. 

Agents importateurs de manufacturiera. 
Commerce de vêtomont et lingerie. 

Importateurs à commission. 
Commerce de marchandise générale. 

Agents de manufacturiers. 
Commerce de quincaillerie. 

Marchands de gros. 
Commerce de cuir et articles en cuir (à l'excIusioD 

des gants et dea chauasures). 
Agents de manufacturiers. 

Papeterie et fournitures de papeterie. 

Maisons de groa. 
Autres établissementa de groa. 

For foot-notes, see page 1131. 
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Tableau 22.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes de marchandises, par genres de commerce et 
types d'établissements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Stàtionery and Stàtionery Supplies—Con. 

Chemicals, drugs and allied products trade... . 

Wholesale merchanta 
Groceries and food specialties trade 

Wholeaale merchants 
Machinery, oquipmont and supplies (except elec-

ti-ical) trade 
Wholosalo merchants 

' Manufacturera' aalea branches 
Paper and paper productâ trade 

Wholesale merchanta 
Manufacturera' aalea branches ; . . . . 

AH other tradea 
Wholesale merchanta 
Manufacturera' aalea branches 

Surgical, Dental and Hospital Equipment and 
Supplies 

Wholosalors proper 
Other wholeaalers 

Chemicals, drugs and alliod products trade 

Wholesale merchanta 
Import manufacturera' agents. 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) trado 

Wholesale merchants 
Import manufacturera' agenta 

Papor and paper productâ trade 
Wholesale merchanta 

Textile Products, not elsewhere classified 

Wholesalors proper 

Othor wholeaalera 

Food productâ (not elsewhere apecified) trade. 

Wholesale merchanta 
Packers and shippera 

General merchandise trado 
Importera 

Groceries and food specialties trade 
Export brokers 

Metala and métal work trado 
Com.mission merchants 

AH other trades 
Wholeaale merchanta 
Manufacturera' sales branches 

Tires and Tubes 

Wholesalers proper 
Othor wholesalers 

Automotive trade 
Wholesale merchants 
Manufacturera' sales branches 1 
Manufacturers' agenta / 

Electrical trade 
Wholesalo merchanta 

Hardware trado 
Wholesalo merchants 

AH other trades 
Manufacturera' salos branches 

Tobacco, Leaf. 

Wholesalera proper 

Other wholesalers • 

Farm products (not elsewhere specified) trade... 

Co-operative marketing asaociationa 

Pour renvois, voir page 1131. 

2 
2 
2 

43 
18 
25 

405 
240 
165 

13 
2 

12 

284 

204 
80 

34 

30 
4 

249 
173 
76 

1 
1 

243 

145 

98 

10 

4 

26 
2 
2 

55 
55 

151 
115 
36 

1,634 

589 
1,046 

1,271 

903 
4 
4 

217 
217 
143 
143 

Papeterie et fournitures de papeterie—Fin 

Commerce dos produita chimiquea, pharmaceuti
quea et connexea. 

Marchanda de groa. 
Commerce dea épiceries et spécialités alimentaires. 

Marchands de gros. 
Commerce des machines, équipement et fournitures 

(sauf électriquea). 
Marchanda do groa. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerco de papier et articles en papier. 
Marchanda de groa. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Tous autres commerces. 
Marchanda de groa. 
Succursales do ventes de manufacturiera. 

Equipement et fournitures pour chirurgien, den
tiste et hôpital. 

Maisons de gros. 
Autres établissementa de groa. 

Commerce des produits chimiques, pharmaceuti
ques et connexes. 

Marchanda do groa. 
Agents importateurs de manufacturiers. 

Commerce des machinea, équipement etfournitures 
(sauf électriques). 

Marchanda do groa. 
Agents importateura de manufacturiers. 

Commerce de papier et articlea en papier. 
Marchanda de groa. 

Produits textiles, non classlflés ailleurs. 

Maiaona do gros. 
Autres établissementa de gros. 

Commorce des denrées alimontaires (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Emballeurs et arrimeurs. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchanda importateura. 

Commorce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Courtiers en exportation. 

Commerce des métaux et ouvrages en métal. 
Marchands k commission. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 
Succursales do ventes de manufacturiera. 

Pneus et chambres k air. 

Maiaons degros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de l'automobile. 
Marchands do gros. 
(Succursales de ventes de manufacturiers. 
\Agents do manufacturiers. 

Commerce des appareila et outUlage électriquea. 
Marchands de gros. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Tous autres commerces. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Tabac, en feuilles. 

Maisons do gros. 
Autres établissements de gros. 

Commerce des produita de la forme (non spécifiés 
ailleurs). 

Coopératives de vendeura. 

file:///Agents


1154 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

Table 22.—BRITISH COLUMBIA—Commodity Sales, by Kinds of Business and Types of 
Establishments-Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported (1) 

Ventes 
déclarées (i) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Toilet Articles 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Amusement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants 
Chemicals, druga and allied products trade 

Wholesale merchants 
Importers 
Manufacturera' aalea branches 
Import manufacturers' agenta 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchanta 

Furniture and house furnishings trade 
Importers 
Manufacturers' sales branches 

Hardware trade 
Manufacturera' sales branches 

Machinery, equipment and auppliea (except elec
trical) trade 

Wholesale merchanta 
Ail other trades 

Importers 

Toys and Games 

Wholesalors proper 
Other wholesalers 

Amuaement, sporting and photographie goods 
trade 

Wholesale merchants 
Chemicals, drugs and allied products trade 

Wholesale merchants 
Importera 

Dry goods and apparel trade 
Wholesalo merchants 
Import commission merchants 
Manufacturera' agents 

Furniture and house furnishings trade 
Importers 

Hardware trade 
Manufacturers' agenta 

Ail other trades 
Importers 
Manufacturers' sales branches 

Tractors, New and Used 

Wholesalers proper 
Other wholesalors 

Automotive trade 
• Manufacturers' sales branches.'. 

Hardware trade 
Wholesale merchants 

Machinery, equipment and aupplies (except elec
trical) trade 

Wholesale merchants 
Supply and machinery distributors 
Manufacturera' sales branches 

Wood Products, not elsewhere classlfled 

Wholeaalera proper 

Other wholesalers 

Farm products (not elsewhere specified) trade 

Co-operative marketing associations 

For foot-notes, see page 1131. 

( X ) 

111 

134 

127 

103 

4,135 

190 
3,934 

1 

1 

Articles de toilette. 

Maisons de gros. 
Autrea établisaementa de gros. 

Commerce des articles de récréation, de aport et de 
photographie. 

Marchands de gros. 
Commorce des produits chimiques, pharmaceuti

ques et connexes. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 
Agents importateurs do manufacturiera. 

Commorce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 

Commerce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateurs. 
Succursalea de ventes do manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
. Succursales do ventes de manufacturiera. 

Commerco des machinea, équipement et fournitures 
(sauf électriques). 

Marchanda de groa. 
Toua autres commerces. 

Marchands importateurs. 

Jouets et Jeux. 

Maisons do gros. 
Autres établiaaements de gros. 

Ck>mmerce des articles de récréation, do sport etjde 
photographie. 

Marchands de gros. 
Commerce des produits chimiques, pharmaceuti

ques et connexes. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 

Commerce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Importateurs à commission. 
Agenta de manufacturiers. 

Commorce d'ameublement et accessoires. 
Marchands importateurs. 

Com.merce do quincaillerie. 
Agents de manufacturiers. . 

Tous autres commerces. 
Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Tracteurs, neufs et usagés. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros; 

Commerce de l'automobile. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce de quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce dea machines, équipement ot fourniturea 
(sauf électriques). 

Marchands de gros. 
Distributeurs de machineries. 
Succursales de ventes do manufacturiers. 

Produits du bols, non classlflés ailleurs. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de groa. • 

Commerce des produita de la ferme (non spécifiés 
ailleurs). 

Coopératives de vendeura. 
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Tableau 22.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Ventes de marchandises, par genres de commerce et 
types d'étabUssements-Suite 

(Les ventes sont indiquées en milliers de dollars) 

Commodity, by Kind of Business 
and Type of Establishment 

Sales 
reported(0 

Ventes 
déclarées (}) 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'établissement 

Wood products, not elsewhere classified—Con. 

Food products (not elsewhere apecified) trade. . . . 

Wholeaale merchanta 
Co-operativo marketing associationa 
Packers and shippera 

Forest products (except lumber) trade 

Importera 
Drop ahippera 
Other wholesalera 

General merchandise,trade 
Wholesale merchants 

Lumber and building materials (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Other wholesalers 

Varns, AII Kinds 

Wholesalers proper 
Other wholeaalers 

Dry goods and apparel trade 
Wholesale merchants 
Import manufacturors' agents 

, Manufacturers' agents ; 
General mcrchandiso trade 

Importers 

Miscellaneous Commodities 

Wholesalera proper 
Other wholesalers 

Amusement, sporting and photographie goods 
trado 

Wholesale merchants 
Automotive trade 

Manufacturera' sales branches 
Chemicals, drugs and allied products trade 

Importers 
Manufacturers salea branches 

Food productâ (not elsewhere specified) trade. 

Importera 
Manufacturera' sales branchea 

Furniture and house furnishings trade 
Importers 

General merchandise trade 
Export merchants 
Manufacturors' agents 

Hardware trade 
Wholesalo merchants 

Jewellery and optical goods trade 
Importers 

Lumber and building materiala (other than métal) 
trade 

Wholesale merchants 
Paper and paper products trade , 

Wholosale merchants 
Manufacturera' salea branches , 

Tobacco and tobacco products (excopt leaf) trade 

Wholesale merchants , 
Manufacturera' salea branchea , 
Chain store warehouses , 

Ail other trades , 
Wholesale merchants , 
Importers , 
Manufacturers' sales branches , 
Manufacturers' agenta , 

Pour renvois, voir page 1131. 

. 32 
12 

3,707 

24 
119 

3.564 
18 
18 

348 
23 

325 

481 

241 
241 

( X ) 

2 
1 

47 
47 

186 
185 

24 
24 
15 
15 

10 
10 
3 
2 
1 

34 

10 
1 

23 
137 

1 
115 

4 
17 

Produits du bols, non classifiés ailleurs—Fin 

Commerce des denrées alimentaires (non apécifiées 
ailleurs). 

Marchands de gros. 
Coopérativea de vendeura. 
Emballeurs et arrimeurs. 

Commerce dea produita forestiers (à l'exclusion 
du bois d'œuvre). 

Marchands importateurs. 
Expéditeurs à vue. 
Autres établissements de gros. 

Commerce de marchandise générale. 
Marchands de groa. 

Commerce de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchands de gros. 
Autres établiasements de gros. 

Filés, toutes sortes. 

Maisons de gros. 
Autres établissements de gros. 

Commorce de vêtement et lingerie. 
Marchands de gros. 
Agents importateurs de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 

Commerce do marchandise générale. 
Marchands importateura. 

Groupes divers de marchandises. 

Maisons de gros. 
Autrea établissementa do gros. 

Commerce dos articles de récréation, de sport'et de 
photographie. , 

Marchands de gros. 
Commerco de l'automobile. 

Succursales de ventes de manufacturiera. 
Commerco doa produits chimiques, pharmaceuti

ques et connexea. 
Marchands importateurs. 
Succursalea de ventes de manufacturiers. 

Commerce des denréea alimentairea (non spécifiées 
ailleurs). 

Marchands importateurs. 
Succursales de ventes de manufacturiers. 

Commerce d'ameublement ot accessoires. 
Marchanda importateura. 

Commerco do marchandise générale. 
Marchands exportateurs. 
Agenta de manufacturiers. 

Commerce do quincaillerie. 
Marchands de gros. 

Commerce de bijouterie ot articles d'optique. 
Marchands importateurs. 

Commerco de bois et matériaux de construction 
(autres qu'en métal). 

Marchanda de gros. 
Commerce de papier et articles on papier. 

Marchands de gros. 
Succursalea de ventea de manufacturiera. 

Commerce des tabacs ot produits du tabao (à 
l'exclusion du tabac en feuilles). 

Marchands de gros. 
Succursales de ventes de m.anufacturiera. 
Entrepôts de magasins en chaîne. 

Tous autres commerces. 
Marchands de gros. 
Marchands importateurs. 
Succursalea de ventea de manufacturiers. 
Agents de manufacturiers. 
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Table 22 .—BBITISH COLUMBIA—Commodity Sales, b y K i n d s of B u s i n e s s a n d T y p e s of 
Establ i shments -Con. 

(Sales are shown in thousands of dollars) ' 

Commodity, by Kind of Business 
and Type ot Establishment 

Unspecified Commodities, Other Than Food 
(groceries and food specialties trade only) 

Wholesalers proper 
Other wholesalers 

Groceries and food apecialties trade 
Wholesale merchants 

For toot-notos, see page 1131. 

Marchandises, par genre de commerce 
et type d'étabHssement 

Marchandises non spécifiées, autres que denrées 
- alimentaires (commerce des épiceries et spécia

lités alimentaires seulement). 

Maisons de gros. 
' Autres établissements de gros. 

; Commerce des épiceries et spécialités alimentaires. 
Marchands de gros. 
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INTRODUCTION 

While the chain store type of opération is not new, rapid expansion of chains in the retail 
field took place in Canada during the ten years preceding the taking of the Census of Merchan
dising and Service Establishments in 1931. The results of that Census provide the first authori-
tative information relating to the amount of business transacted by chains and to the proportion 
tha t this business bears to the total retail trade. 

Chains are not confined to the retail merchandising field. There are chains of banks, bond 
houses, newspapers, grain elevators, manufacturing plants, and of various other kinds of business 
enterprises in addition to the 523 retail merchandising and 63 service chains included in the 
Census of Merchandising and Service Establishments and whose activities during 1930 are sum-
marized in this section of Volume X I of the Census of 1931. 

A large amount of détail regarding the opérations of thèse chains is to be found in the Domin
ion and Provincial reports on retail trade already published in printed form. In addition to 
furnishing chain store data for each province as a whole, the various provincial bulletins also 
show the number of chain stores and value of chain sales for each city of 30,000 population or 
more, firstly, for tho total retail trade of the city as a whole and, secondly, for those Unes of 
business in which chains are of considérable importance. 

For the gênerai retail reports, each unit of a chain store System was classified independently 
on the basis of the kind of business which it carried on. But some chains operate stores ail of 
which cannot be classified idcntically as to kind of business. In particular, many food chain 
companies operate stores some of which are purely grocery units, while others sell both groceries 
and méats and are classified as combination stores. For the gênerai retail reports each unit 
was classified as a combination store or as a grocery store, depending upon whether or not fresh 
roeat was sold in addition to grocery items. For this report, however, it has been necessary to 
classify each chain as a whole upon the basis of its major activity. 

If a comparison is made of the information on chains given in this section with that shown 
in the Dominion summary of retail trade for stores by types of opération, certain différences will 
be fo>md. I t is felt tha t some explanation of thèse différences should be made. On examination, 
it will be found that the amount of business credited to chain stores in this section is somewhat 
less than that shown in the Dominion summary of retail trade. Thèse différences in sales values 
arise out of the methods which hâve been followed in preparing the two séries of reports. 

In a considérable number of cases, branches of chain stores were opened during the year 
1930, and, oonsequently, the operating statement furnished by the chain store companies for 
thèse particular units covered only that part of the year that the branches were under their 
direction. In mnny cases, chain stores purchased during the year independent going concerns, 
for which it was impossible to obtain a report covering the portion of the year prior to their 
inclusion in the chain. For this reason, it was believed that a more accurate picture would be 
given of the total amount of retail trade transacted in each locality for the year if the reported 
business ot stores opening during the year was projected for twelve months' opérations. In other 
words, the figures given for part-year business were multiphed by a factor which seemed most 
reasonable in each case to obtain a full year's opérations. In so far as chain stores alone are 
concerned, this method tends slightly to exaggerate the actual sales of chain stores in 1930, but, 
on the other hand, the results give an indication of the amount of business which would hâve 
been handled by chain stores if every unit had operated for twelve months. They also give a 
more accurate picture of the total retail trade transacted whether by chain or independent stores. 

The présent report, however, is based on the Consolidated financial statements submitted 
by chain stores covering the entire opérations during the year. An at tempt is made in this 
report to show the actual business handled by chain store organizations during 1930 as disting
uished from the purpose of the Provincial and Dominion summaries, in which the chief aim is to 
show the total amount of business transacted in each locahty and in the country as a whole. 
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Chains Deflned 

For the Census of Merchandising and Service Establishments, chain Systems hâve been 
taken to include organizations operating four stores and upwards. Firms operating two or three 
stores are classified as two- or three-store multiples, not as chains, and are reported under thèse 
headings in the Provincial and Dominion retail reports. In 1930 there were 4,857 units in the 
retail merchandise field belonging to thèse two- and three-store multiples and thèse had total 
sales during that year of $219,866,700. Thèse stores and sales are not included hère. 

Voluntary chains, in which the stores are individually owned and operated but are grouped 
for bujông and/or advertising purposes, are not included with the chains analyzed hère. Accord
ing to the Census returns, there were 4,988 stores belonging to some thirty différent organizations 
operating upon this basis in Canada during 1930 and thèse ha,d total sales of $126,547,600. Of 
the total number of voluntary chain units, 235 with sales of $7,517,200 were also members of 
two- and three-store multiples and hâve been included in the figures already mentioned for this 
type. 

Not ail chain store companies operate a warehouse or warehouses from which the individual 
stores are stocked. For the Census of Merchandising and Service Estabhshments reports were 
secured from 79 différent chain store warehouses and thèse had sales for 1930 of $161,912,300. 
Thèse hâve been treated as wholesale establishments and ail data pertaining to them are included 
in the reports on wholesale trade but are omitted from the chain store figures given hère. 

While ail chains do not operate distributing warehouses, some form of central buying is a 
feature of ail chain store opérations for without this feature the advantages to be gained from 
bulk purchasing would not be obtained. In a number of cases branches hâve grown up around a 
parent store from which the individual stores draw their stocks. Such organizations should 
more properly be classified as local branch Systems rather than chains, but the information 
received regarding the method followed in supplying the différent stores was usually inadéquate 
to permit this classification being used. AU retail organizations operating at least four stores 
carrying on the same or similar kinds of business are, therefore, classified as chains. 

Scope of Report 

The first part of this report présents a summary of ail chains operating in both the retail 
merchandising and the retail services fields. For each of the kinds of business in which chains 
operate, information is given regarding the number of chain organizations, number of units, and 
total chain store sales. Due to the fa,ct that some chains operate stores ail of which cannot be 
classified alike as to kind of business, it is not possible in every case to show the percentage that 
chain sales form of the total business of ail stores in the same classification. Thèse percentages 
or ratios hâve been given for each kind-of-business group as a whole and also for some of the more 
spécifie kinds of business in which chains are of considérable importance. The chains are then 
classified according to type depending upon the extent of territory in which their branches are 
located. Tables are also given, indicating the geographical distribution of chains, showing the 
proportions of cash and crédit business done by chains and indicating the growth of chains in 
Canada by. classifying chain units according to date of présent ownership. 

Separate chain reports hâve already been published giving detailed analyses of the following 
kinds of chains: food chains, drug store chains, variety-store chains, and filling station chains. 
Thèse reports hâve been brought together hère, a separate section being given to each. 
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INTRODUCTION 
Bien que l'exploitation des chaînes de magasins ne soit pas nouvelle, l'expansion rapide des 

chaînes dans le commerce de détail s'est faite au Canada durant les dix années qui ont précédé 
le Recensement des Etablissements de Commerce et de Service en 1931. Les résultats de ce 
recensement donnent les premiers renseignements précis sur le chiffre d'affaires des chaînes et sur 
la proportion de ce chiffre par rapport au commerce total de détail. 

Les chaînes ne s'en sont pas tenues à l'exploitation du commerce de détail. Il existe des 
chaînes de banques, maisons de courtage, de journaux, d'élévateurs à grain, d'établissements 
manufacturiers et de divers autres genres d'entreprises commerciales outre les 523 chaînes d'éta
blissements de commerce de détail et les 63 chaînes de service incluses dans le Recensement des 
Etablissements de Commerce et de Service et dont les opérations de 1930 sont résumées dans 
cette section du Volume XI du recensement de 1931. 

Une somme considérable de détails touchant les opérations de ces chaînes se trouve dans les 
rapports sur le commerce de détail du Dominion et des provmces déjà publiés sous forme d'im
primés. Outre les données sur les magasins de chaîne pour chaque province en général, les divers 
bulletins provinciaux indiquent aussi le nombre de magasins de chaîne et le chiffre des ventes de 
ces magasins dans chaque ville de 30,000 habitants ou plus, premièrement, pour le comm.erce 
total de détail de la ville en général et, deuxièmement, pour les hgnes de commerce dans lesquelles 
les chaînes ont une importance considérable. 

Pour les rapports du commerce de détail en général, chaque magasin' d'une chaîne a été 
classifié indépendamment du genre d'affaires qu'il conduit. Mais quelques chaînes exploitent 
des magasins qui ne peuvent pas tous être classifiées identiquement d'après le genre d'affaires. 
Par e.xemple, plusieurs chaînes de denrées alimentaires exploitent des magasins dont plusieurs ne 
sont que de simples épiceries, tandis que d'autres vendent des épiceries et des viandes; ils sont 
classifiés comme "magasins combinés". Pour les rapports du commerce de détail en général, 
chaque magasm a été classifié comme magasin "combiné" ou comme .épicerie, suivant que l'on 
vendait ou non des viandes fraîches en plus des articles d'épicerie ordinaire. Pour ce rapport, 
toutefois, il a été nécessaire de classifier chaque chaîne dans son ensemble d'après son commerce 
principal. 

Si l'on établit une comparaison entre les renseignements sur les chaînes donnés dans cette 
section avec ceux que l'on trouve dans le sommaire fédéral du commerce de détail des magasins 
divisés d'après le genre d'affau-es qu'ils conduisent, certaines différences apparaissent. On croit 
devoir fournir des explications sur ces différences. Après examen, on voit que le volume d'af
faires crédité aux magasins de chaîne dans cette section est un peu inférieur à celui que l'on trouve 
dans le sommaire fédéral du commerce de détail. Ces différences dans la somme des ventes 
proviennent des méthodes employées dans la préparation de ces deux séries de rapports. 

Dans un très grand nombre de cas, des succursales de inagasins de chaîne furent ouvertes 
durant l'année 1930 et, en conséquence, le bilan fourni par les compagnies exploitant ces chaînes 
de magasins sur les affaires de ces succursales parti'cuUères ne couvrait qu'une partie de l'année 
durant laquelle ces dernières ont été sous leur direction. Dans plusieurs cas, des magasins de 
chaîne achetèrent durant l'année des établissements de commerce indépendants pour lesquels il 
fut impossible d'obtenir un rapport couvrant la partie de l'aimée antérieure à leur inclusion dans 
la chaîne. Pour cette raison, on a'cru donner un tableau plus juste du volume total dé commerce 
de détail dans chaque municipalité durant l'année en prolongeant à douze mois les opérations des 
magasins ouverts au cours de l'année. En d'autres termes, les chiffres, donnés sur les affaires de 
l'an dernier ont été multipliés par le facteur qui semblait le plus raisonnable dans chaque cas pour 
obtenir les opérations de toute une année. En ce qui concerne les magasins de chaîne seulement, 
cette méthode tend à exagérer légèrement les ventes réelles des magasins de chaîne en 1930 mais, 
d'un autre côté, les résultats donnent une idée du volume d'affaires qu'auraient fait ces magasins 
de chaîne si chaque magasin avait été ouvert durant douze mois. On obtient de plus une idée 
plus juste du commerce de détail total des magasins de chaîne ou indépendants. 

Le rapport actuel, toutefois, est basé sur les bilans compilés des magasins de chaîne couvrant 
toutes les opérations de l'année. On s'efforce dans ce rapport d'indiquer le volume réel d'affaires 
des chaînes de magasins durant 1930 sous un angle tout à fait différent de celui des sommaires 
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sur les provinces et le Dominion, dans lesquels on s'efforce surtout de donner le volume total 
d'affaires transigées dans chaque localité et dans le pays en général. 

Définition des ciiaînes 

Pour le Recensement des Etablissements de Commerce et de Service, il était entendu que les 
chaînes comprenaient les organisations exploitant quatre magasms et plus. Les firmes exploitant 
deux ou trois magasins sont appelées multiples de deux ou trois magasins et non des chaînes, et 
c'est sous ces désignations que leurs rapports apparaissent dans les sommaires du commerce de 
détail pour les provinces et le Dommion. En 1930, on comptait 4,857 magasins dans le com
merce de détail appartenant à cette classe des magasins multiples et leurs ventes totales durant 
l'année s'élevaient à $219,866,700. Ces magasins et ces ventes ne sont pas inclus ici. 

Les chaînes volontaires, dans lesquelles les magasins appartiennent à des particuliers et sont 
exploités séparément mais groupés ensemble pour les fins d'achat et/ou de pubhcité, ne sont pas 
incluses dans l'analyse des chaînes faite ici. D'après les rapports du recensement, 4,988 magasins 
aippartcnant à quelque trente organisations différentes conduisaient leurs opérations sur cette 
base au Canada en 1930, et le volume total de leurs ventes s'est élevé à $126,547,600. Du nombre 
total de magasins des chaînes volontaires, 236, avec des ventes s'élevant à $7,517,200, étaient 
aussi membres des multiples de deux et trois magasins, et ont été inclus dans les chiffres déjà 
mentionnés pour cette catégorie. 

Les compagnies de magasins de chaîne n'exploitent pas toutes un ou des entrepôts d'où les 
magasins individuels tirent leurs approvisionnements. Pour le Recensement des Etablisse
ments de Commerce et de Service, on a obtenu des rapports de soixante-di.\-neuf entrepôts de 
magasins de chaîne^ différents et leurs ventes totales en 1930 ont atteint $161,912,300. Ces 
entrepôts ont été considérés comme établissements de gros et tous les chiffres s'y rapportant sont 
inclus dans les rapports sur le commerce de gros, mais sont exclus de ceux des magasins de chaîne 
donnés ici. 

Bien que toutes les chaînes n'exisloitent pas des entrepôts de distribution, une forme quel
conque d'achat central fait partie des opérations de tous les magasins de chaîne, car, sans ce 
facteur, les avantages que comportent l'achat en masse disparaîtraient. Dans un certain nombre 
de cas, des succursales se sont étabhes aux environs d'un magasin principal et ce dernier alimente 
les magasins individuels. De telles organisations seraient mieux désignées sous le nom de sys
tèmes de succursales locales plutôt que sous le nom de chaînes, mais les renseignements reçus sur la 
méthode suivie dans l'approvisionnement des différents magasins ne suflisaient généralement pas 
à justifier l'emploi de cette classification. Toutes les organisations de détail exploitant au moins 
quatre magasins conduisant le môme genre d'affaires, ou un genre similaire, sont, par conséquent, 
classifiées comme chaînes. 

Cadre du rapport 

La première partie de ce rapport présente un sommaire des opérations de toutes les chaînes 
exploitant des établissements de commerce de détail ou des établissements de service. Pour 
chaque genre d'affaires dont s'occupent les chaînes, des renseignements sont donnés sur le nombre 
de chaînes, le nombre de succursales de ces dernières, et sur les ventes totales des magasins de 
chaîne. Comme certames chaînes exploitent des magasins qui tous ne peuvent être classifiés de 
la même façon d'après le genre d'affaires, il est impossible dans chaque cas d'indiquer le pour
centage que les ventes des chaînes représentent par rapport au commerce total de tous les maga
sins de la même catégorie. Ces pourcentages ou proportions ont été donnés pour chaque groupe 
faisant le même commerce en général et aussi pour quelques-uns des genres les plus spécifiques 
d'affaires dans lesquels les chaînes jouent un rôle très important. Les chaînes sont ensuite 
classifiées d'après l'étendue du territoire que couvrent leurs succursales. On donne aussi des 
tableaux indiquant la distribution géographique des chaînes, les proportions d'affaires faites au 
comptant ou à crédit par les chaînes, et la croissance des chaînes au Canada en classifiant les 
unités de chaînes d'après la date de leur dernière acquisition. 

Des rapports séparés sur les chaînes ont déjà été publiés donnant des analyses détaillées sur 
les catégories suivantes de chaînes: chaînes de magasins alimentaires,, chaînes de pharmacies, 
chaînes de bazars, et chaînes de stations d'essence. Ces rapports ont été réunis ici, une section 
spéciale étant donnée à chacun. 



PART I—ALL RETAIL CHAINS 

Summary by Groups 

There were 523 chains reported in the retail merchandise field and thèse operated 8,575 stores 
with total net sales for 1930 of $548,213,320. Total retail trade for ail stores, including both 
chains and independents, amounted to $2,755,569,900 so that chain store sales formed 19-89 
per cent of the total retail business. 

In the comparisons made in the following paragraphs between chain store sales and total 
sales, it should be noted that ail figures relate to the total business transacted by stores grouped 
according to kind-of-business classifications and not to the sales of specified commodities. Since 
most kinds of business handle many commodities, the figures given herein provide no basis for 
determining what percentage of the total sales of any selected commodity is made by chain 
stores. A comparison may be made, however, between the sales of chain stores operating in a 
certain kind of business and the sales of ail stores in that same kind of business. 

The following table présents a summary of chain stores in Canada for 1930 by kind-of-
business groups and shows the number of chains, number of chain stores, value of chain sales, 
total sales and ratio of chain store sales to total sales; 

SUM.M.A.RY OF RETAIL CHAINS IN CANADA, 1930 

Group 
Number 

of 
chaîna 

523 

120 
52 
42 
81 
62 
37 
21 

108 

Number 
of chain 
stores 

8,575 

2,669 
611 
843 
660 

1,122 
481 
290 

1,899 

Net 
chain sales, 

1930 

Net sales, 
ail stores, 

1930 
Chain ratio 

Total, ail chains 

Food group 
General merchandise group (i) 
Automotive group 
Apparel group 
Building materials group 
Furniture and household group 
Kestaurants, cafétérias and eating places 
Other retail stores 

548,213,320 

137,398,785 
107,077,192 
34,736,535 
31,076,260 
23,919,411 
29,404,176 
14,283,226 

170,318,735 

2,755,569,900(2) 

615,476,100 
680,346,300 
381,959,300 
219,968,600 
162,237,100 
101,665,900 
76,977,100 

506,126,900 

19 89 

22-32 
16-74 
9-09 

14-13 
14-74 
28-92 
18-80 
33-65 

1) Includes country général stores. 
') Includes sales of second hand group. 

Food Group.—In number of chains, number of stores, and total net sales, the food group 
was the most important in the chain store field. Altogether, 120 chains operated 2,669 units 
and did a total business of $137,398,785 or 22-32 per cent of the sales of ail food stores. The 
food group of chains is further broken down into several kind-of-business classifications and it is 
found that there were 44 grocery chains which operated 749 stores and had total sales of $45,043,-
653. In addition, there were 23 combination (grocery «ith méat department) store chains having 
1,379 stores and total net sales of $74,800,139. It must be borne in mind, however, that thèse 
combination store chains operated a great many straight grocery stores in addition to those 
units selling both groceries and méats and the figures given for combination store chains cover 
ail stores operated by thèse companies irrespective of the kind of business carried on by each 
unit. In order to obtain a comparison of chain sales with total sales, it is necessary to combine 
the figures for grocery chains and combination store chains. When this is done, it is found that 
the 67 chains operating in thèse two fields had sales in 1930 of $119,843,792, or rather less than 
30 per cent of the total business bf ail grocery and combination stores. 

General Merchandise Group.—In addition to department and country gênerai stores, 
this group includes dry goods store and variety-store chains. In the variety-store classification, 
in addition to the popular 5-and-lOc. chain stores, there hâve been included the chain Systems 
which deal in higher priced hnes of merchandise and which occupy an intermediate position 
between the 5-and-lOc. and to-a-dollar stores on the one hand and the full-fledged department 
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stores on the other. There were 15 variety-store chains which operated 327 stores and had sales 
of $39,383,379, or 89-08 per cent of the total sales of ail variety stores. A number of the larger 
department stores operated by multiple organizations and situated in the larger centres were 
considered as independent estabhshments for the gênerai retail reports and hâve, therefore, 
been excluded from this summary. The gênerai merchandise group, as a whole, includes 52 
chains which operated 611 stores and had total sales of $107,077,192. 

Automotive Group.—In the automotive field a total of 42 différent organizations operated 
843 units and did a total business of $34,736,535. This amount forms 9-09 per cent of the total 
sales for ail retail establishments in this group. Ten motor vehiole dealer chains with 78 indi
vidual establishments had sales of $19,174,965. Many other automobile dealers throughout the 
country act as agents for one particular make of car but thèse hâve been classified as independent 
establishments and are not included with the chains. 

Twenty-eight filling station chains were reported and thèse operated 743 stations with sales 
of $14,875,440, or 22-39 per cent of the business of ail filling stations. In addition to the filling 
stations operated directly by chain companies, there were 1,355 stations reported as owned by the 
various gasoline companies but operated as leased stations by independent operators. Thèse 
stations hâve been classified as independent estabUshments and not as chains. 

Apparel Group.—Iii the apparel group of stores, chains did 14-13 per cent of the total 
retail business. There were 81 chains which operated 660 stores and had total sales of $31,075,-
260. Included in tbe total number were 14 women's apparel chains, 7 millinery, 3 furrier, and 4 
chains specializing in women's accessories. Thèse 28 chains operated 203 stores and had total 
sales of $8,584,799 or 12-30 per cent of the total sales for aU such stores. There were 22 chains 
with 191 stores which speciaUzed in men's wear and thèse did a total business of $9,866,766 or 
13-68 per cent of the total sales for ail such stores. Shoe store chains, numbering 18, had total 
sales of $7,876,966 through their 208 stores and thèse sales formed 21-94 per cent of the total 
business of ail shoe stores. 

Building Materials Group.—There were 46 lumber and building material chains which 
operated 1,035 yards and had sales of $18,697,431 or 28-09 per cent of the total business of ail 
such retail establishments. Hardware chains, numbering 13, operated 70 stores and had sales of 
$4,217,927. This amount formed 6-37 per cent of the total sales for ail hardware stores. 

Furniture and Household Group.—In the furniture and household group, 37 chains 
operated 481 stores and thèse had total sales of $29,404,176. This amount formed 28-92 per 
cent of the total bufsiness of ail stores in the group. There were 8 furniture chains with 96 stores 
and $9,367,872 sales, while the 7 radio chains, radio and electrical chains and radio.and music 
chains operated 75 stores and did a total business of $8,722,991. This amount, of course, does 
not represent the total sales of radios and musical instruments made through chain stores since 
thèse commodities are also sold in many other kinds of stores, particularly department stores and 
furniture stores. There were 19 household appliance chains which operated 287 stores and had 
total net sales of $10,281,902 or 57-77 per cent of the business of ail such stores. Included in this 
number are 13 chains owned by utility companies and selUng gas and electrical appliances. 
Thèse 13 chains operated 128 of the 287 stores and had sales of $3,610,004 or 35 per cent of the 
business of ail household appUance chains. 

Restaurants, Cafétérias and Eating Places.—The 21 chains in this group operated 290 
estabhshments and had receipts of $14,283,226, or 18-80 per cent of the total business of ail 
restaurants reporting to the Census of Merchandising. 

Other Retail Stores.—The 31 drug store chains which were in opération during 1930 had 
292 stores and did a total business of $13,971,087 or 18 • 18 per cent of the total trade of ail drug 
stores in the country. Chains were also important in the office and store mechanical appliance 
field, the 12 organizations in this classification operating 142 stores and having sales of $8,360,254. 
Other classifications in which chains were a factor of importance include cigar and tobacco stores, 
fur trading posts, coal, wood and ice dealers, jewellery stores and dealers in office, store and school 
furniture. 

Retail stores operated by govemment Uquor commissions hâve been classified as chains for 
this census, the total retail sales reported amounting to $100,394,009. Sales made through 
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government mail order departments and warehouses were separately reportedand are not included 
hère. ^ 

Services.—In the retail service field, chain organizations were less important than in the 
merchandising. However, 63 multiple concerns, each operating four or more establishments, 
were reported and thèse did a total business in 1930 of $34,369,468. Chains were most important 
in the motion picture industrj' where 16 différent organizations operated 168 théâtres and had 
total receipts of $15,135,148. This amount formed 38-84 per cent of the total receipts for ail 
théâtres in Canada during 1930. 

Types of Opération 

In addition to classifying the various chains according to the kind of business carried on, 
they hâve also been classified as local, provincial, sectional and national, depending upon the 
extent of territory in which their branches were situated. Local chains are located entirely, or 
almost so, within the same town or city. The units of provincial chains are located within one 
province. The units of sectional chains are spread over two or three provinces, while national 
chains hâve stores in four provinces or more. 

Manufacturer-controUed chains' are operated to distribute at retail the products of a manu
facturing concern which owns and opérâtes the stores. Thèse chains are interested in promoting 
the sale of a predetermined article rather than in studying the customer préférences of the com-
munity and in supplying a stock of merchandise to suit thèse requirements. Chains of this type 
are found operating chiefly in the store and office appliance field, though they are also found with 
other lines of merchandise. Manufacturer-controlled chains hâve also been classified according 
to territory covered and it wiU be noted that most of thèse organizations are national in extent. 

It has already been stated that in 1930 there were 523 retail merchandising chains which 
operated 8,575 stores and had total sales of $548,213,320. Of this number, 201 were local chains 
and thèse operated 1,335 stores and had total sales of $67,698,433 or 12-36 per cent of the total 
chain store business. There were 203 pro vincial chains with 2,922 stores and sales of $208,839,447 
or 38-07 per cent of the total chain business. Sectional chains numbered 60 and thèse operated 
1,696 stores and had sales of $102,324,533 or 18 • 68 per cent of the total. There were 59 national 
chains which operated 2,622 stores and had sales of $169,350,907 or 30-89 per cent of the total 
chain sales. 

Included in the figures given above were 36 manufacturer-controlled chains which operated 
a total of '449 stores. Thèse stores had sales of $37,260,569 or 6-79 per cent of the total chain 
store business. 

In addition to classifying ail chains as a whole according to type of opération, Table 3 also 
classifiés the chains in selected kinds of business. Of the total sales of grocery, combination, and 
méat chains combined, it is seen that 14-04 per cent was made by local chains, 29-58 by prodn-
cial, while 9 sectional and 2 national chains together accounted for 56-38 per cent. 

Of the 63 retail services chains, 20 were local, 21 provincial, 6 sectional and 16 national. 
The local and provincial chains each accounted for approximately 17 per cent of the total receipts. 
of ail chains; the 6 sectional chains accounted for rather more than 9 per cent; and the 16 national 
chains received the remainder or 56-44 per cent. Of the théâtre chains, 7 were local and thèse 
received 24 • 57 per cent of the total receipts of the group. The remainder, or 75 • 43 per cent, was 
accounted for by the 6 provincial, 1 sectional and 2 national théâtre chains combined. 

Cash and Crédit Sales 

Not ail chains reported whether they extended crédit or not. Table 5 shows the number 
reporting crédit sales and also the number reporting that they sold only for cash. The différence 
between the sum of thèse two figures and the total number of chains for each kind of business, as 
given in Table I, represents the number which did not report whether they sold for crédit or not. 
While crédit sales were smaU during 1930 in grocery and combination chains, they formed a large 
portion of the total sales in furniture chains, household appUance chains, and office furniture and 
appliance chains. 

Distribution by Provinces 

Table 6 shows the geographical distribution of chains, chain stores and chain store sales, 
both for ail chains as a whole and also for différent kinds of business arranged in broad classifi-
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cation groups. The corresponding ratios of chain store sales to total sales are also given. As 
mentioned earUer in this report, certain of the larger department stores belonging to multiple 
organizations hâve been considered as independent stores for the gênerai retail reports and hâve, 
therefore, been omitted from this summary. For this reason no valid comparison of chain sales 
to total sales by provinces can be made for ail chains as a whole nor for the gênerai merchandise 
group of stores. 

Apparel Group.—The total sales in 1930 of ail apparel stores in Canada (chains and inde
pendents) amounted to $219,968,600 and of this amount chain store sales formed 14-13 per 
cent. The ratio of chain sales to total sales was highest in Manitoba (17-64 per cent) and Ontario 
came second with a ratio of 16 - 69 per cent. 

Food Group.—For the country as a whole, sales of ail chains classified in the food group 
formed 22-32 per cent of the sales of aU food stores. The percentage in Ontario was 29-53; 
in Saskatchewan, 27-40; and in Manitoba, 23-46. 

Building Materials Group.—The two main classifications included in this group are hard
ware chains and lumber and building material chains. Chains of the latter type are confined 
almost exclusively to the Prairie Provinces and this fact is "reflécted in the percentages of chain 
sales to totals as shown in the table. For the group as a whole, Saskatchewan had the highest 
chain sales ratio, the sales of chains forming 42-91 per cent of the total. The ratio for Alberta 
was 35-84 per cent and for Manitoba 16-98 per cent. 

Drug Chains.—Of the total business of ail drug stores in the country ($76,848,900), 18 • 18 
per cent was transacted by chain stores. The percentage of chain sales to total sales was highest 
in British Columbia (31-28 per cent) and second highest in Ontario (19-85 per cent). 

Age of Chain Units 

The schedules used for the Census of Merchandising and Service EstabUshments asked that 
the various companies report the approximate date when each unit was acquired. Not aU firms 
supphed this information but dates of estabhshment are available for 8,020 of the 8,575 units of 
ail chains. Of thèse 8,020 units of retail merchandise chains whose âges could be determined, 
984, or 12-27 per cent, were estabUshed in 1930. During the preceding four years, 1926 to 1929 
inclusive, 38-67 per cent of the total number of chain units operating in 1930 were opened, while 
3,935 stores, or 49-06 per cent of the total, were in opération prior to 1926. 

For the Dominion as a whole, a greater number of chain units were opened in 1929 than in 
any other one year. During this interval 1,080 stores, or 13-47 per cent of the total number, 
were estabUshed. In the Maritime Provinces the greatest expansion in chain store units took 
place in 1930 when 18-08 per cent of the total number in that economic division were opened. 
The years of greatest chain store expansion for each of the other economic divisions, together with 
the percentages of units opened in thèse years, are as follows: Québec, 1930, when 14-06 per cent 
of the total number in that province were opened; Ontario, 1928, with 15-30 per cent; Prairie 
Provinces, 1929, with 14-10 per cent; and British Columbia, 1929, with 13-61 per cent. 



PARTIE I—TOUTES CHAINES DE DETAIL 

Sommaire par groupes 

En tout, 523 chaînes ont fait rapport pour la catégorie du commerce de détaU; elles exploi-. 
talent 8,575 magasins doiit les ventes totales nettes en 1930 se sont élevées à $548,213,320. Le 
commerce de détaU total pour tous les magasins, y compris les magasins de chaîne et les magasins 
indépendants, s'est élevé à $2,755,569,900; donc, les ventes des magasins de chaîné, forment 
19-89 p.c. du total du commerce de détail. 

Dans les comparaisons étabUes dans les paragraphes suivants entre les ventes des magasins 
de chaîne et les ventes totales, on doit remarquer que tous les chiffres se rapportent au total des 
affaires transigées par les magasins groupés d'après le genre d'affaires et non d'après les ventés . 
de denrées spécifiées. Comme la plupart des genres d'affaires comprennent plusieurs denrées, les 
chiffres donnés ici ne peuvent servir de base pour déterminer quel pourcentage des ventes totales 
de tel ou tel article est au crédit des magasins de chaîne. On peut, cependant, étabhr une compa
raison entre les ventes des magasins de chaîne s'occupant d'un certain genre d'affaires et les 
ventes de tous les magasins conduisant le même genre d'affaires. 

Le tableau suivant présente un sommaire des magasins de chaîne au Canada, pour 1930, 
groupés d'après le genre d'affaires; il indique le nombre de chaînes, le nombre de magasins de. 
chaîne, la valeur des ventes des chaînes, les ventes totales et la proportion des ventes des magasins : 
de chaîne sur les ventes totales. " 

SOMMAIRE DES CHAÎNES DE DÉTAIL AU CANADA. 1930 

Groupe 
Nombre 

de 
chaînes 

523 

120 
52 
42 
81 
62 
37 
21 

108 

Nombre de 
magasins 
de chaine 

8,575 

2,669 
611 
843 
660 

1,122 
481 
290 

1,899 

Ventes nettes 
des chaînes, 

1930 

Ventes nettes, 
tous magasins, 

1930 

Pourcen- -
tage des 
chaînes 

Total, toutes chaînes 

Groupe de l'alimentation 
Groupe des marchandises gênérales(0 
Groupe de l'automobile 
Groupe du vêtement 
Groupe des matériaux de construction 
Groupe des meubles et articles de ménage. 
Restaurants, cafétérias, et salles à manger. 
Autres magasins de détail 

618,213,320 

137,398,785 
107,077,192 
34,736,536 
31,076,260 
23,919,411 
29,404,176 
14,283,226 

170,318,735 

2,756,669,900(!) 

616,476,100 
680,346,300 
381,969,300 
219,968,600 
162,237,100 
101,665,900 
76,977,100 

606,126,900 

19-89 

22-32 
16-74 
9-09 

14-13 
14-74 
28-92 
18-80 
33-66 

(0 Y compris les magasins généraux de campagne. 
{*) Y compris les ventes du groupe de marchandise de seconde main. 

Groupe de l'alimentation.—Par le nombre de chaînes, le nombre de magasins et les 
ventes nettes totales, le groupe de l'alimentation est le plus important. Dans l'ensemble, 120 
chaînes ont exploité 2,669 magasins et leur chiffre total d'affaires a atteint $137,398,785, soit 
22-32 p.c. des ventes de tous les magasins de denrées aUmentaires. Le groupe des chaînes de 
magasins alimentaires a été de plus subdivisé en plusieurs classes d'après le genre d'affaires, et 
l'on a trouvé qu'il existait 44 chaînes d'épiceries exploitant 749 magasins avec un chiffre total de 
ventes de $45,043,653. De plus, il y avait 23 chaînes de magasins combinés (épiceries avec com
merce des viandes) comptant 1,379 magasins avec un total de ventes nettes de $74,800,139. Il 
faut se rappeler, toutefois, que ces chaînes de magasins combinés ont exploité un grand nombre 
d'épiceries proprement dites outre ces unités vendant des épiceries et des viandes, et les chiffres 
donnés pour les chaînes de magasins combmés sont ceux de tous les magasins exploités par ces 
compagnies, quel que soit le genre d'affaires de chaque unité. Pour établir une comparaison 
entre les ventes des chaînes et les ventes totales, il est nécessaire de réunir les chiffres des chaînes 
d'épiceries et des chaînes de magasins combinés. Cela fait, on voit que les 67 chaînes exploitant 
ces deux genres de commerce ont atteint un chiffre de ventes, en 1930, de $110,843,792, ou un •, 
peu moins de 30 p.c. du commerce total de toutes les épiceries et de tous les magasins combinés. 
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Groupe des marchandises générales.—Outre les magasins à rayons et les magasins 
généraux de campagne, ce groupe inclut les chaînes de magasins de marchandises sèches et les 
bazars. Dans cette dernière catégorie, on a inclus, outre les magasins populaires de 5-lOc., les 
chaînes qui vendent lès lignes de marchandises un peu plus coûteuses; ces chaînes occupent une 
position intermédiaire entre les magasins de 5-lOc. et les magasins de le. à $1.00, d'un côté, et les 
magasins ordinaires à rayons de l'autre. Quinze chaînes de bazars ou magasins d'objets divers 
exploitaient 327 magasins avec ventes totales de $39,383,379, soit 89-08 p.c. des ventes totales 
de tous les bazars. Un certain nombre des plus grands magasins à rayons exploités par des 
organisations multiples et situés dans les plus grands centres ont été classifiés comme établisse
ments indépendants dans les rapports généraux sur le commerce de détail et ont, par conséquent, 
été exclus de ce sommaire. Le groupe des marchandises générales, dans l'ensemble, inclut 52 
chaînes exploitant 611 magasins avec ventes totales de $107,077,192. 

Groupe de l'automobile.—Dans le domaine de l'automobile, un total de 42 organisations 
différentes ont exploité 843 unités avec un chiffre total d'affaires de $34,736,535. Cette somme 
représente 9-09 p.c. des ventes totales de tous les étabhssements de détail de ce groupe. Dix 
chaînes de marchands d'automobiles avec 78 établissements individuels ont atteint un chiffre de 
ventes de $19,174,965. Plusieurs autres commerçants d'automobiles dans tout le pays sont 
agents d'une marque particulière d'automobiles, mais ces derniers ont été classifiés comme éta
bUssements indépendants et ne sont pas inclus dans les chaînes. Vingt-huit chaînes de stations 
d'essence ont fait rapport et comptent 743 stations dont les ventes ont atteint $14,875,440, ou 
22-39 p.c. du commerce de toutes les stations d'essence. Outre les stations d'essence exploitées 
directement par ces compagnies de chaînes, 1,355 stations ont fait rapport comme succursales de 
compagnies d'essence, mais ces stations sont louées à des exploitants indépendants. On a classifié 
ces stations comme établissements indépendants et non comme chaînes. 

Groupe du vêtement.—Dans le groupe des magasins de vêtement, les chaînes ont absorbé 
14-13 p.c. du commerce total de détail. Quatre-vingt-une chaînes ont exploité 660 magasins, 
et leurs ventes totales ont atteint $31,075,260. Incluses dans le nombre total se trouvaient 14 
chaînes de confection pour femmes, 7 de modes, 3 de fourrures, et 4 chaînes se spécialisant dans 
le commerce de nouveautés pour femmes. Ces 28 chaînes ont exploité 203 magasins avec un total 
de ventes de $8,584,799 ou 12-30 p.c. des ventes totales pour tous les magasins de ce genre. 
Vingt-deux chaînes avec 191 magasins se spécialisant dans la vente des vêtements d'hommes ont 
fait un chiffre d'affaires de $9,866,766, soit 13-68 p.c. des ventes totales de tous les magasins de ce 
genre. Les chaînes de magasins de chaussures, au nombre de 18, ont atteint un chiffre total de 
ventes de $7,876,966 avec 208 magasins et ces ventes égalent 21-94 p.c. du commerce total de 
tous les maigasins de chaussures. 

Groupe des matériaux de construction.—Quarante-six chaînes faisant le commerce 
du bois et des matériaux de construction ont exploité 1,035 cours et leurs ventes se sont élevées à 
$18,697,431, soit 28-09 p.c. du commerce total de tous les établissements de détail de ce genre. 
Les chaînes de quincaillerie, au nombre de 13, ont exploité 70 magasins et leurs ventes ont été de 
$4,217,927. Cette somme représente 6-37 p.c. des ventes totales de tous les magasins de quin
caillerie. 

Groupe des meubles et articles de ménage.—Dans ce groupe, 37 chaînes ont exploité 
481 magasins dont les ventes totales ont atteint $29,404,176. Cette somme forme 28-92 p.c. du 
commerce total de tous les magasins de ce groupe. Il existait 8 chaînes de meubles avec 96 
magasins et des ventes s'élevant à $9,367,872, tandis que les 7 chaînes de radio ou chaînes de 
radio et appareils électriques, ou chaînes de radio et de musique ont exploité 75 magasins et fait 
un chiffre total d'affaires de $8,722,991. Cette somme, naturellement, ne représente pas les 
ventes totales d'instruments radiographiques et de musique des magasins de chaîne puisque ces 
articles se vendent aussi dans plusieurs autres genres de magasin, surtout dans les magasins à 
rayons et de meubles. Dix-neuf chaînes faisant le commerce des appareils de ménage ont exploité 
287 magasins et fait un chiffre total d'affaires de $10,281,902, ou 57-77 p.c. du commerce de tous 
les magasins de ce genre. Inclus dans ce nombre, se trouvent 13 chaînes appartenant à des 
compagnies d'utilités publiques vendant des appareils électriques ou à gaz. Ces 13 chaînes ont 
exploité 128 dés 287 magasins et leurs ventes se sont élevées à $3,610,004 ou 35 p.c. du commerce 
de toutes les chaînies d'appareils de ménage.' 
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Restaurants, cafétérias et salles à manger.—Les 21 chaînes de ce groupe ont exploité 
290 établissements dont les recettes ont été de $14,283,226, ou 18-80 p.c. des affaires totales de 
tous les restaurants qui ont fait rapport au Recensement des Etabhssements de Commerce et de 
Service, 1931. 

Autres magasins de détail.—Les 31 chaînes de pharmacies en opération en 1930 avaient 
292 magasins dont le chiffre total d'affaires s'est élevé à $13,971,087, soit 18 • 18 p.c. du commerce 
total de toutes les pharmacies du pays. Les chaînes ont aussi joué un rôle important dans le 
commerce des appareils mécaniques de bureau et de magasin, les 12 organisations de ce groupe 
exploitant 142 magasins avec un total de ventes de $8,360,254. Les autres catégories dans 
lesqueUes les chaînes ont été un facteur important incluent les magasins de cigares et de tabac, 
les postes de commerce de fourrures, les commerçants de charbon, de bois et de glace, les magasins 
de bijouterie et les commerçants de meubles de bureaux, de magasins et d'écoles. 

Les magasins de détail exploités par les commissions des liqueurs des gouvernements ont été 
classifiés comme chaînes dans ce recensement, le total des ventes de détail rapportées atteignant 
$100,394,009. Les ventes faites par l'entremise des comptoirs postaux et des entrepôts des 
gouvernements ont fait l'objet de rapports séparés et ne sont pas incluses ici. 

Services.—Dans le commerce de détail des établissements de service, les chaînes ont joué 
un rôle moins important que dans le commerce des marchandises. Toutefois, 63 organisations 
multiples, exploitant chaoïme 4 établissements ou plus, ont fait rapport et leur commerce total 
en 1930 a atteint $34,369,468. Les chaînes se sont occupées surtout de l'industrie du cinéma 
aveo laquelle 16 organisations différentes ont exploité 168 théâtres avec recettes totales de 
$15,135,148. Cette somme représente 38-84 p.c. des recettes totales de tous les théâtres au 
Canada en 1930. 

Types d'opération 

Outre le classement djjs diverses chaînes d'après le genre d'affaires conduit, on les a aussi 
classifiées comme chaînes locales, provinciales, sectionelles et nationales, suivant l'étendue du 
territoire dans lequel leurs succursales étaient situées. Les chaînes locales sont situées entière
ment, ou presque entièrement, dans les limites de la même ville ou cité. Les unités des chaînes 
provinciales sont situées dans les limites d'une province. Les unités des chaînes sectionnelles sont 
dispersées dans deux ou trois provinces, tandis que les chaînes nationales ont des magasins dans 
quatre provinces ou plus. 

Les chaînes contrôlées par les manufacturiers sont exploitées pour la'vente en détail des 
produits d'une compagnie manufacturière qui possède et exploite les magasins. Le but de ces 
chaînes est de promouvoir la vente d'un article spécial, plutôt que d'étudier les préférences des 
clients d'ime localité, et d'approvisionner le magasin pour répondre aux besoins du public. Les 
chaînes de ce genre font surtout le commerce des fournitures de magasins et de bureaux, bien que 
plusieurs s'occupent d'autres lignes. Les chaînes contrôlées par les manufacturiers ont aussi été 
classifiées d'après le territoire desservi, et l'on remarquera que la plupart de ces organisations 
sont nationales à ce point de vue. 

On a déjà dit qu'en 1930, 523 chaînes de magasins de détail exploitant 8,575 magasins avaient 
eu un total de recettes de $548,213,320. De ce nombre, 201 étaient des chaînes locales exploitant 
1,335 magasins avec des ventes totales de $67,698,433 ou 12-36 p.c. du commerce total des maga
sins de chaîne. Il y avait 203 chaînes provinciales avec 2,922 magasins dont les ventes ont été 
de $208,839,447, soit 38-07 p.c. du total du commerce de ces chaînes. Il existait 60 chaînes 
sectionnelles exploitant 1,696 magasins dont les ventes ont été de $102,324,533 ou 18-68 p.c. du 
total. Les chaînes nationales, au nombre de 59, ont exploité 2,622 magasins et le chiffre de leurs 
ventes a été de $169,350,907 ou 30-89 p.c. du total des ventes dés chaînes. 

Les chiffres donnés ci-dessus incluent 36 chaînes contrôlées par les manufacturiers exploitant 
un total de 449 magasins. Les ventes de ces derniers se sont élevées à $37,260,569 ou 6-79 p.c. 
du commerce total des magasins de chaîne. 

Outre le classement de toutes les chaînes d'après le type d'opération, le tableau 3 classifié 
aussi les chaînes en genres particuliers d'affaires. Du total des ventes des épiceries, combinés, et 
des boucheries, 14-04 p.c. sont au crédit des chaînes locales, 29-58 p.c, des chaînes provinciales, 
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tandis que 9 chaînes sectionneUes et 2 chaînes nationales ont absorbé ensemble 56-38 p.c. des 
ventes. 

Des 63 chaînes d'étabUssements de service de détail, 20 étaient des chaînes locales, 21 pro- • 
vinciales, 6 sectionneUes et 16 nationales. Les chaînes locales et provinciales ont absorbé chacune 
environ 17 p.c. des recettes totales de toutes les chaînes; les 6 chaînes sectionneUes en ont absorbé 
un peu plus de 9 p .c ; et les 16 chaînes nationales ont absorbé le reste, soit 56-44 p.c Des 
chaînes de théâtres, 7 étaient locales et ont absorbé 24-57 p.c. des recettes totales de ce groupe. 
Le reste, soit 75-43 p.c, fut absorbé par les 6 chaînes provinciales, IsectionneUe et2nationales 
ensemble. 

Ventes au comptant et à crédit 

Dans leurs rapports, toutes les chaînes n'ont pas déclaré si elles faisaient ou non crédit. 
Le tableau 5 indique le nombre de ceUes qui ont mentionné les ventes à crédit, et aussi le nom
bre de çeUes qui ont déclaré ne vendre qu'au comptant. La différence entre la somme de ces 
deux chiffres et le nombre total des chaînes de chaque genre d'affaires, donnés dans le tableau 1, 
représente le nombre des chaînes qui n'ont pas déclaré si eUes faisaient ou non crédit. Bien 
que les ventes à crédit aient été faibles en 1930 dans les chaînes d'épiceries et chaînes de 
magasins combinés, elles forment une forte proportion des ventes totales des chaînes de magasins 
de meubles, d'appareils de ménage, de fournitures et accessoires de bureaux. 

Distribution par provinces 

Le tableau 6 indique la distribution géographique des chaînes, des magasms de chaîne et 
des ventes de ces magasins, pour ce qui est de toutes les chaînes ensemble et aussi pour différents 
genres d'affaires divisés en groupes généraux. On donne également les proportions des ventes 
des magasins de chaîne sur les ventes totales. Comme on l'a dit au commencement de ce rapport, 
certains des plus grands magasins à rayon appartenant aux organisations multiples ont été con
sidérés comme magasins indépendants dans les rapports généraux sur le commerce de détail, et 
ont été, par conséquent, omis dans ce sommaire. Pour cette raison, aucune comparaison utile 
ne peut être établie entre les ventes des chaînes et les ventes totales par provinces pour toutes 
les chaînes dans leur ensemble, ni pour le groupe des magasins de marchandises générales. 

Groupe du vêtement.—Les ventes totales de tous les magasins de vêtements du Canada 
en 1930 (chaînes et magasins indépendants) se sont élevées à $219,968,600 et, de oe montant, les 
ventes des magasins de chaîne ont absorbé 14-13 p.c. La proportion des ventes des chaînes sur 
les ventes totales a été la plus forte dans le Manitoba (17-64 p.c), et l'Ontario vient ensuite 
avec une proportion de 16-69 p.c 

Groupe de l'alimentation.—Pour le pays en général, les ventes de toutes les chaînes 
incluses dans le groupe de l'aUmentation forment 22-32 p.c. des ventes de tous les magasins de 
denrées alimentaires. Le pourcentage de l'Ontario est de 29-53; celui de la Saskatchewan, de 
27-40; et celui du Manitoba, de 23-46. 

Groupe des matériaux de construction.—Les deux principales catégories incluses dans 
ce groupe comprennent les chaînés de quincaillerie et celles du bois et des matériaux de construction. 
Les chaînes de la dernière catégorie se trouvent presque exclusivement dans les Provinces des 
Prairies, ce que l'on peut voir d'après les pourcentages des ventes des chaînes sur les totaux 
donnés dans le tableau. Pour le groupe dans son ensemble, la Saskatchewan avait la plus forte 
proportion de ventes de chaînes, ces dernières formant 42-91 p.c du total. .La proportion de 
l'Alberta était de 35-84 p.c. et celle du Manitoba, de 16-98 p.c. 

Chaînes de pharmacies.—Du commerce total.de toutes les pharmacies du pays ($76,848,-
900), 18 -18 p.c. est au crédit des magasins de chaîne. Le pourcentage des ventes des chaînes sur 
les ventes totales a atteint son maximum dans la Colombie Britannique avec 31-28 p.c. ; l'Ontario 
occupe le second rang avec 19-85 p.c. 

Date d'établissement des unités de chaînes 

Les questionnaires employés pour le Recensement des Etablissements de Commerce et de 
Service demandaient aux diverses compagnies de fournir des renseignements sur la date approxi-
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mative de l'acquisition de chaque unité; Toutes les compagnies ri'ont pas fourni ce renseignement, 
mais nous avons les dates de 8,020 unités sur 8,575 de toutes les chaînes. De ces 8,020 unités des 
chaînes de commerce de détail dont l'âge a pu être déterminé, 984 ou 12-27 p.c. ont été étabUes 
en 1930. Durant les quatre années précédentes, de 1926 à 1929 inclusivement, 38-67 p.c. du 
nombre total des unités dé chaîne exploitées en 1930, furent ouvertes, tandis que 3,935 magasins, 
ou 49-06 p.c. du total, étaient en opération avant 1926. 

Pour le Dominion en général, un plus grand nombre d'unités de chaîne furent ouvertes en 
1929 qu'en toute autre année. Dans cet intervalle, 1,080 magasins, soit 13-47 p.c du total 
furent établis. Dans les Provinces Maritimes, la plus grande expansion des magasins de chaîne 
eut lieu en 1930, alors que 18-08 p.c. du nombre total des magasins de cette division économique 
furent ouverts. Les années de plus grande expansion des, magasins de chaîne pour chacune des 
autres divisions économiques, et les pourcentages d'unités ouvertes durant ces années, sont 
comme suit: Québec, 1930, année durant laqueUe 14-06 p.c. du nombre total des magasins dans 
cette province furent ouverts; Ontario, 1928, avec 15-30 p .c ; Provinces des Prairies, 1929, avec 
14-10 p.c; et Colombie Britannique, 1929, avec 13-61 p.c. 
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Table 1.—CHAIN STORE SUMMARY—Retail Merchandise Trade, 1930, by Kinds of Business 

Kind of business—Genre de commerce 

N u m b e r 
ot 

chains 

N o m b r e 
de 

chaînes 

523 

120 

12 

14 

67 

-M 

V 

es 
20 

1 

2 

2 

2 

62 

6 

22 

10 

15 

42 

10 
28 

1 
3 

SI 

22 

S 

S 

S 

S 

13 

28 

H 

4 
1 
S 

18 

N u m b e r 
of 

s tores 

N o m b r e 
d e , 

magasins 

8,675 

2,669 

114 

169 

2,128 

149 

l.SW 
221\ 

41 

141 

10 

SJ 

611 

63 

126 

95 

327 

843 

78 
743 

660 

191 

109 

to 
49 

IS 

68 

203 

111 

es 
4» 
18 

208 

N e t chain 
sales, 
1930 

Ventes 
net tes des 

chaînes, 1930 

N e t sales, 
ail s tores 

1930 

Ventes ne t tes , 
tous magasins 

1930 

Chain 
ra t io 

Propor
tion des 
chaînes 

Total, AU Chains—Total , toutes chaînes de 
maiiaslns 

F O O D G E O U P - G B O U P E D E L ' A L I M E N T A T I O N 

Bakery shop chains—Chaînes de boulangeries 
C a n d y and confectionery chains—Chaînes de bonbons 

e t confiseries _ 
Grocery and combination store chains, total—Chaînes 

d'épiceries e t de magasins combinés, to ta l 
Grocery chains (without _meat)—Chaînes d'épi

ceries {.«ans rayon de viandes) _ 
Combinat ion s tore chains (grocery wi th méa t 

depar tment)—Chaînes de magasins combinés 
(épicerie avec rayon de viandes) 

Méa t m a r k e t chains—Chaînes de boucheries 
Fish m a r k e t chains—Chaînes de poissonneries 
D a i r y products chains—Chaînes de marchands de 

produits laitiera 
Fru i t and vegetable chains—Chaînes de magasins de 

fruits e t légumes 
Coffee, tea , and spices chains—Chaînes de magasins 

de café, t h é e t épices 

G E N E R A L M E R C H A N D I S E G R O U P - G R O U P E 
D E S M A R C H A N D I S E S G É N É R A L E S . 

Depar tmen t s tore chains—Chaînes de magasins à 
rayons ._ 

General s tore chains(0—Chaînes de magasins géné
raux f̂ i) _... 

D r y goods s tore chains—Chaînes de marchandises 
sèches 

Var ie ty , 5-and-lO, to-a-dollar chains—Chaînes de 
bazars, magasins do 6 et 10 cents, jusqu'il $1.00. . . 

A U T O M O T I V E G R O U P -
M O B I L E 

- G R O U P E D E L'AUTO-

Automobile dealer chains—Chaînes de marchands 
d 'automobi les 

Filling s ta t ion chains—Chaînes de stat ions d'essence. 
T i re shop chains—Chaînes de magasins de pneus 
Garage chains—Chaînes de garages 

A P P A R E L G R O U P - G R O U P E D U V Ê T E M E N T . . . 

Men's and boys' .clothing and lurnishing chains, total— 
Chaînes de vê tement e t l ingerie—hommes e t 
garçons, to ta l _ ,. 
Men's and boys ' clothing chains (including custom 

tailors)—Chaînes de vê tement pour h o m m e s 
e t garçons (y compris tailleurs) 

Men's furnishing chains—Chaînes de magasins de 
lingerie (hommes) 

Mèn's clothing and furnishing chains—Chaînes de 
vê tements e t lingerie (hommes) 

Men's and boj-s* h a t and cap chains—Chaînes de 
chapeaux e t casquet tes (hommes e t garçons).. 

F a m i l y clothing chains—Chaînes de vê t emen t pour 
tou te la famille _ 

Womenîs apparel and accessories chains, total—Chaî
nes de vê tement de femme e t accessoires, to ta l . 

Women's ready-to-wear chains—Chaînes de con
fection pour femmes._ 

Women's accessories chains—Chaînes de nouveau
tés pour femmes 

Millinery chains—Chaînes de modes 
Furriers - fur s h o p s - C h a î n e s de fourreurs. . . 

Shoe store chains—Chaînes de magasins de chaussures 

548,213,320 

137,398,785 

1,247,617 

5,448,221 

119,843,792 

iS,04s,SSS 

14,SOO,ISO 

8,447,682 

2,411,573 

107,077,192 

56,775,859 

7,124,847 

3,793,107 

39,383,379 

34,736,535 

19,174,905 
14,876,440 

686,130 

31,075,260 

9,866,766 

4,910,800 

90S,4SS 

S,S4S,6SS 

4S9,0S0 

4,746,729 

8,584,799 

B,4SB,m 

1,ose,916 
SS1,108 

1,ses,018 
7,876,966 

(<) 2,755,569,900 

015,476,100 

405,403,400 

6 8 0 , 3 4 G ; 3 0 0 

44,212,200 

381,969,300 

66,449,300 

219,968,600 

72,110,500 

69,806,000 

36,908,000 

19-89 

22-32 

29-56 

89-08 

1-09 

22-39 

14-13 

13-68 

12.30 

21-94 

C) Includes Count ry General S tores , 

p) Includes aales of Secondhand Group. 

( 0 V compris les magasins généraux de campagne. 
(2) Y compris les ventes du groupe de marchandise de seconde ma in . 
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Tableau 1.—RÉSUMÉ DES CHAINES DE MAGASINS—Commerce de détaU, 1930, par genres 
de commerce—Fin 

Kind of business—Genre de commercé 

B U I L D I N G M A T E R I A L S G R O T J P — G R O U P E D E S 
M A T É R I A U X D E C O N S T R U C T I O N 

Lumber and building m a t e r i ^ chains—Chaînes de 
cours de boia d 'œuvre e t matériaux de construction 

Heat ing appliance chains—Chaînes de magasina d 'ap-

Pa in t and glass s tore chains—Chaînes de magasins de 

F U R N I T U R E A N D H O U S E H O L D G R O U P -
G R O U P E D E S M E U B L E S E T A R T I C L E S 
D E M É N A G E 

Furnituro chains—Chaînes do magasins de meub les . . 
Household appliance chains, total—Chalnea de maga-

Houaehold appliance chaina (gas or electric)-— 
Chaînes de magasins d'appareils de ménage 

Houaehold appliance chaina (owned by ut i l i ty 
companies)—Chaînes do magasina d appareils 
do ménage (appartenant ù d e s compagnies 

Other homo furniahings and appliance chains—Chaînes 
d'nutrea magiisins d'appareils e t de fournitures de 

I tad io and muaic ohnins, total—Chaînes de radio ot 

.Hadio specialty chaina—Chaînes de magasins 

Radio and electric. chains (including réfrigération) 
—Cluiînes de radio et appareils électriques (y 

Rad io and music chains (including réfrigération)— 
Chaînes do radio e t de musique (y compris 

R E S T A U R A N T S , C A F E T E R I A S A N D E A T I N G 
P L A C E S — R E S T A U R A N T S , C A F É T É R I A S 
E T S A L L E S À M A N G E R ; 

Lunch room chains—Chaînes de salles k goûter 

Refroahmcnt booth chains—Chaînea de pavillona de 

Sandwich shop chains—Chaînes do comptoirs k sand-

O T H E R R E T A I L S T O R E S - A U T R E S M A G A S I N S 
D E D É T A I L 

F a r m implement chains—Chaînes de magasins d ' ins-

Machinory chains—Chaînes do magasins de machinerie 
Feed store chaina—Chaînes de magasina de provende. 
Coal, wood and ice dealer chaina—Chaînea de maga-

Books nnd s tà t ionery ehains—Chaînes de l ibra i r ies . . 
Nows dealer (stàtionery and novelties) chains—Chaî

nes de vendeurs de journaux e t de papeterie 
OfRco, s tore and school furniture, equipment and 

auppliea chains—Chaînes do magasins d 'ameu
blement , outillage et fournitures de bureaux, de 

Office and store mechanical appliances chains—Chaî
nes de magasins d 'équipement mécanique de 

Typewri ter dealer chains—Chaînes de magasins de 

Tobacco store chains—Chaînes de magasins de t abac . 
Brewers ' warehouse chains—Chalnea d 'entrepôts de 

Government l iquor s tore chains—Chaînes de maga-

All o ther chains—Toutes autres chaînes de magasins. 

N u m b e r 
of 

chains 

N o m b r e 
de 

chaînes 

GZ 

13 

46 

1 

2 

37 

8 

19 

6 

• ÎS 

3 

' 7 

. 1 

e 

' 4 

21 
; 5 
' 5 

3 
4 

2 

2 

lOS 

3 
1 
3 

6 
31 
3 
2 

1 

4 

10 

2 
9 

6 

9 
18 

N u m b e r 
of 

s tores 

N o m b r e 
de 

magasins 

1,122 

70 

1,035 

13j 

481 
,96 

287 

1S9 

m 

23 

75 

«1 

- •• IS 

SS 

290 
27 
33-
27 

140 

9 

54. 

1,899 

46 

43 
292 

13 

"i 
31 

1061 

36J 
215 

40 

645 
396 

N e t chain 
soles, 
1930 

Ventes 
net tes des 

chaînes, 1930 

S 

23,919,411 

4,217,927 

18,597,431 

1,104,053 

29,401,176 
9,367,872 

10,281,902 

6,811,SSS 

S.610.004 

1,031,411 

8,722,991 

S.iee.991 

14,283,226 
2.887,496 

••• 3.'951,-987-

7.443,743 

170,318,735 

1,665,055 

7,771,015 

6,265,159 
13,971,087 

608,084 

1,209,023 

2,774,011 

8,360,254 

7,800,763 

6,880,678 

100,394,009' 
13,619,697 

N e t soles, 
oil s tores 

1930 

Ventes ne t tes , 
tous magasins 

1930 

S 

162,237,100 

66,174,200 

62,200,700 

101,665,900 
36,119,600 

17,798,200 

75,977,100 

506,126,990 

76,848,900 

30.702,800 

Cbain 
ra t io 

Propor
tion des 
chaînes 

14-74 

28-09 

28-92 
25-94 

57-77 

18-89 

33-65 

18-18 

25-41 
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Table 2.—CHAIN STORE SUSpiAR Y—Bétail Services, 1930, by Kinds of Business -
Tableau 2.—RÉSUMÉ DES CHAINES DE MAGASINS—Services de détail, 1930, par genres de 

commerce 

iKind of business;—Genre de commerce 

Number 
ot 

chains 

Nombre 
de 

chaînes 

Number of 
establish

ments 

Nombre 
d'établis-
, sements 

Chain 
receipts, 

1930 

Recettes 
des chaînes, 

1930 

Receipts, ail 
establish
ments 1930 

Recettes, tous 
établisse
ments 1930 

Chain 
ratio 

Proportion 
des ' 

chaînes 

Total, Ail Chains—Total, [toutes chaînes 
de magasins ' 

AMUSEMENT AND KECBEATION. GROUP— ^ 
GROUPE DE L^AMUSEMENT ET DE LA RE
CREATION '. 

Motion picture chains-:-Chaînes de cinémas 
"Othei- amusement and récréation chains—Chaînes des 

autres places d'amusement et lieux de récréation 

BUSINESS SERVICE^ GBOUP-GROUPE DES 
SERVICES COMMERCIAUX 

/ i • . 
Advertising agency chains—Chaînes d'agences de 

publicité _ 
Other business services chains—Chaînes d'autres ser

vices ou commercé 

DOMESTIC SEBVICES GROUP-GROUPE DES 
SERVICES DOMESTIQUES 

EDUCATIONAL SERVICES GROUP-GROUPE 
DES i SEBVICES ËDUCATIONNELS 

PEBSONAL SEBVICES GBOUP-GBOUPE DES 
SEBVICES PEBSONNELS 

STOBAGE AND TBANSPOBTATION GBOUP 
GBOUPE DE L'ENTREPOSAGE ET DU 
TBANSPOBT 

12 

mSCELLANEOUS SEBVICES-DIVEBS. 

458 

193 

168 

25 

63 

28 

35 

22 

34,369,468 

15,601,238 

16,135,148 

466,090 

10,611,608 

8,998,141 

1,613,467 

3,160,497 

679,814 

232,671 

2,583,950 

1,499,690 

248,555,900 

53,231,500 

• 38,963,400 

14,268,100 

29,409,300 

21,940,900 

7,468,400 

36,711,400 

1,856,100 

24,460,500 

60,053,400 

52,833,700 

13-83 

29-31 

38-84 

3-27 

36-08 

41-01 

21-60 

8-61 

36-63 

5-16 

2-84 
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Table 3.—CHAIN STOEE SUMMARY—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Opération 
Tableau 3.—RÉSUMÉ DES CHAÎNES DE MAGASINS—Commerce de détail, 1930, par types 

d'opération 

Type of opération—Typo d'opération 

Number 
of 

chains 

Nombre 
de" 

chaînes 

Number 
of 

stores 

Nombre 
de 

magasins 

Sales 

Ventea 

Amount 

Montant 

Per cent 

Pour-cent 

Stocks on 
hand, end 

of year 
(at eost) 

Stocks en 
magasin k la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 

Total, AII Chains—Total, toutes chaînes de 
magasins i 

Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 maga
sins et plus) 

Provincial chaias—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles 
National chains—Chaînes nationales 

Manufacturer-controlled chains (included above), total 
Chaînes contrôlées par les manufacturiers (inclus 
au-dessus), total .' 

Manufacturer-controlled chains (provincial )•;—Chaînes 
contrôlées par les manufacturiers (provinciales). : . . 

Manufacturer-controlled chains (sectional)—Chaînes con
trôlées par les manufacturiers (sectionnelles 1 

Manufacturer-controlled ch£iins (national) — Chaînes 
-contrôlées par les manufacturiers (nationales)... 

Variety, 5-and-lO, to-a-doUar chains—Chaînes de bazars, 
magasins de 5 et 10 cents, jusqu'à Sl.OO 

Ijocal chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 ma
gasins et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles .• 
National chains—Chaînes nationales 

Men's and boys* clothing and furniahings chains (including 
custom tailors)—Chaînes de inagasins de vêtements 
et lingerie (hommes et garçons) et tailleurs sur 
mesure 

Local chains (4 stores and over )—Chaînes locales 
(4 magasins et plus) 

Provincial chaina—Chaînes provinciales 
Sectional chaîna—Chaînes sectionnelles 
National chains—Chaînes nationales 

Women's apparel and accessories chains(i)—Chaînes de 
vêtement de femme et accessoires(*) 

Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 ma
gasins et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles 
National chains—Chaînes nationales 

Shoe store chains—Chaînes de magasins de chaussures... 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales (4 ma

gasins et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains-Chaînes sectionnelles 
National chains—(i!halnes nationales 

Household appliance chains—Chaînes de magasins d'appar 
reils de ménage .' 

Local chaîns (4 stores and over)—Chaînes locales (4 mar 
gasins et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionnellea 
National chains—Chaînes nationales 

Grocery, combination, méat and fish market chains— 
Chaînes d'épiceries, de magasins combinés, de bou
cheries et de poissonneries .' 

Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales 
(4 magasins et plus) 

Provincialchains—Chaînes provinciales •. 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles 
National chains—Chaînes nationales 

Hardware chains—Chaînes de quincailleries 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales 

(4 magasins et plus) 
Pro vincialchains—Chaînes provinciales 

201 
203 
60 
50 

26 

8,S75 

1,335 
2.922 
1.696 
2,622 

548,213,320 

67,698.433 
208,839.447 
102.324.533 
169,350,907 

100 00 

12-36 
38-07 
18-68 
30-89 

449 

31 

42 

376 

37,260.569 

3.410.130 

2,099,912 

31,750,527 

100-00 

9-15 

5-64 

85-21 

327 

17' 
55. 
22l 

233, 

22 

8 
9 
3 
2 

21 

5 
8 
6 
2 

18 

10 
5 
1 
2 

19 

2 
12 
1 
4 

88 

54 
23 
g 
2 

13 

6 
8 

191 

35 
62 
281 
66/ 

161 

30 
47 
281 
66/ 

208 

86 
551 

62] 

287 

131 

148/ 

2,353 

412 
572 
6601 
709/ 

70 

22 
48 

39,383,379 

3,470,931 

35,912,448 

9,866,766 

1,376,777 
3,242,300 
5,248,689 

8,047,093 

918,519 
1,429,697 
5,698,877 

7,876,966 

4,093,650 

3,783,316 

10,281,902 

3,786,184 

6,496,718 

128,291.474 

18,005,797 
37,951,264 
72,334,413 

4,217,927 

2,027,541 
2,190,386 

100-00 

8-13 

91-87 

100-00 

13-94 
32-86 
53-20 

100-00 

11-41 
17-77 
70-82 

100-00 

61-97 

48-03 

100-00 

61-97 

48-03 

100-00 

14-04 
29-68 
66-38 

100-00 

48-07 
61-93 

70,087,443 

8,022,339 
23,601,506 
13,843, 
24;620,446 

7,680,730 

600,139 

592,830 

6,387,761 

5,274,738 

542,497 

4,732,241 

1,946,419 

327,308 
940.636 
678,475 

1,374,583 

208,217 
328,606 
837,760 

1,988,305 

927,995 

1,060,310 

2,129,671 

899,863 

1,229,808 

6,468,651 

1,020,658 
2,070,735 
3,377,158 

1,364,786 

609,228 
866,658 

0) F'iclusive of millinery stores. 
0) Magafiins de modes non compris. 
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Table 3.—CHAIN STORE SUMMARY—Retail Merchandise Trade, 1930, by Types of Opération 
—Con. 

Tableau 3.—RÉSUMÉ DES CHAÎNES DE MAGASINS—Coinmerce de détail, 1930, par types 
d'opération—Fin 

Type of opération—Type d'opération 

Number 
of 

chains 

Nombre 
de 

chaînes 

46 

2 
32 
12 

28 

9 
11 
5 
3 

31 

24 
5 
1 
1 

Number 
of 

stores 

Nombre 
de 

magasins 

1,035 

521/ 
506 

743 

61 
161 
1691 
352/ 

292 

174 

37J 

Sales 

Ventes 

Amount 

Montant 

Per cent 

Pour-cent 

Stocks on 
band,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
magasin ù. la 
fin de l'année 
(prix coûtant) 

Lumber and building material chains—Chaînes de cours de 
bois d'œuvre ot matériaux do construction 

I,ocal chains (4 stores and over)—Chaînes locales 
(4 magasins et plus) 

Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles 

Filling station chains—Chaînes de stations d'essence 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales 

(4 inagasins et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles 
National chains—Chaînes nationales 

Drug store chains—Chaînes de pharmacies 
Local chains (4 stores and over)—Chaînes locales 

(4 magasins et plus) 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles 
National chains—Chaînes nationales 

18,597,431 

10,481,397 

8,116,034 

14,875,440 

1,617,945 
3,025,699 

10,231,796 

13,971,087 

6,696,634 

.7,274,453 

100-00 

56-36 

43-64 

100-00 

10-88 
20-34 

68-78 

100-00 

47-93 

52-07 

6,297,084 

3,154,636 

3,142,448 

372,642 

36,576 
148,737 

187,329 

2,610,904 

1,395,245 

1,115,669 

Table 4.—CHAIN STORE SUMMARY—RetaU Services, 1930, by Types of Opération 
Tableau 4.—RÉSUMÉ DES CHAÎNES DE MAGASINS—Services de détail, 1930, par types 

d'opération 

Type of opération—Type d'opération • 

Total, AU Cb'ains—Total, toutes chaînes de 

Local chains -(4 establishments and over)—Chaînes locales 

Local chains (4 estal:>lishments and overl-^Chaînes 

Number 
ot 

chains 

Nombre 
de 

• chaînes 

63 

20 
21 
6 

16 

16 

7 
6 
1 
2 

, 

Number 
of 

establish
ments 

Nombre 
d'éta
blisse
ments 

458 

128 
124, 
39 

167 

168 

54 
501 

53j 

Receipts 

Recettes 

Amount 

Montant 

$ 

34,369,468 

6,847,203 
6,916,403 
3,209,100 

19,396,762 

15,135,148 

3,718,039 

11,417,109 

Per cent 

Pour-cent 

100-00 

17-01 
17-21 
9-34 

56-44 

100-00 

24-67 

75-43 

Stocke on 
hand,end 

of year 
(at cost) 

Stocks en 
mains i. la 

fin de l'année 
{prix coûtant) 

% 

282,905 

5,711 
60,628 

162,540 
54,026 



E T A B L I S S E M E N T S . D E C O M M E R C E E T D E SERVICE. 1931 1183 

Table 6.—CHAIN STORE SXMMARY—Retail Merchandise Trade, 1930, Crédit Sales by Types of 
Opération and by Kinds of Business 

Tableau 5.—RÉSUMÉ DES CHAÎNES DE MAGASINS—Commerce de détaii, 1930, ventes à crédit, 
par types d'opération et par genres de commerce 

Type ot opération and kind of business 

Type d'opération e t genre de commerce 

Chaina reporting crédi t sales 

Chaînes déclarant des ventes à crédit 

N u m 
ber 

N o m 
bre 

To ta l 
net 

sales 

To ta l de 
ventes 
net tes 

N e t crédit 
sales 

(includes 
instalment 

sales) 

Chiffres net 
des ventes 
à crédi t (y 
compris les 

ventes à 
tempé

rament ) 

Ra t io of 
crédit 

sales to 
to ta l 
sales 

Rappor t 
des 

ventes k 
crédit 

aux 
ventes 

globales 

Chains reporting 
t h a t t hey sell 
only for cash 

Chaînes vendant 
au comptant 
seulement 

N u m 
ber 

N o m 
bre 

Total 
net 

sales 

To ta l 
des 

ventes 
net tes 

T o t a l , Ail C h a i n s — T o t a l , t o u t e s c h a î n e s 

Local chains—Chaînes loca le s . . . - . . ; 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionnelles 
National chains—Chaînes nationales. 
Manufacturer-controlled chaina—Chaînes con

trôlées par les manufacturiers 

Depar tmen t and gênerai store chains—Chaînes de 
magasins k rayons e t do magasins généraux . . . . 

Men's and boys ' clothing chains (including custom 
tailors)—Chaînes de vêtement pour hommes et 
garçons (y compris tailleurs) 

Fami ly clothing chains—Chaînes de vê tement pour 
toute la famille 

Women's apparel and accessories chains—Chaînes 
do vêtement do femme ot accessoires 

Furniture chains—Chaînes de magasins de meubles, 
Houseliold appliance chains—Chaînes de magasins 

d'appareils do ménage 
Household appliance chaîns (owned by ut i l i ty 

companies)—Chaînes de magasins d'appareils 
do ménage (appartenant k des compagnie! 
d 'ut i l i té publique). . ' 

Rad io and music chaina—Chaînes de radio e t de 
musique .••••.• 

Grocory store chains—Chaînes d'épiceries 
Combinat ion store chains (grocery with méat, 

department)—Chaînes do magaains combinés 
(épicerie avec rayon do viandes) 

Meut m a r k e t and fîsh m a r k e t chaina—Chaînes de 
boucheriea e t de poissonneries 

H a r d w a r e chains—Chaînea de quincailleries 
L u m b e r and building mater ia l chains—Chaînes de 

cours de bois d 'œuvre e t matériaux de conatruc' 
tion ; 

Automobile dealer chains—Chaînes de marchands 
d 'automobi les 

Filling stat ion chains—^Chaînes de stations d 'es
sence. 

Coal, wood and ice dealer chains—Chaînes de 
magasiris do bois, charbon e t glace. 

Drug s tore chains—Chaînes do pharmacies 
Office, s tore and school furniture, equipment and 

supplies chains—Chaînes do magasina d'ameu
blement , outillage e t fournitures do bureaux. 
do magaains o t d'écoles 

Office and store mechanical appliance ând type
wri ter dealer chains—Chaînea de i magasins 
d 'équipement mécanique de bureau o t de 
magasin e t chaînes de magasins de dactylo
graphes : 

181,037,500 

23,023,200 
37,024,600 
67,146,600 
20,584,400 

33,248.700 

90,381,100 

12,334.600 
22,640,300 
19,487,000 
9,723,200 

26.196,000 

49-93 

53-57 
61-15 
29-02 
47-24 

78-78 

24,090,383 

537,286 

3,950,291 

948,037 
5,181,092 

6.671.898 

3.032,426 

8.722,991 
3,195,529 

30,791,236 

6,178,587 
4,026,459 

13,084,694 

18,371,279 

11,105.365 

2,392.218 
2,599,881 

2,774,011 

6,260.174 

10.421,693 

343,002 

2,014,602 

336,508 
4.425,293 

5,564,099 

2,693,809 

7,128,213 
705,963 

1,212,749 

3,176,543 
2,786.772 

9,596,306 

11,277,333 

2,292,911 

1,962.772 
299,638 

2,718,223 

5.503,439 

43-26 

63-84 

50-99 

35-43 
85-41 

83-40 

88-83 

81-72 
22-09 

3-94 

51-41 
69-21 

73-34 

61-39 

20-65 

• 82-05 
11-52 

97-99 

87-91 

1278,553,400 

29,899.800 
147,195.700 

15.414.700 
85.933,500. 

109.700 

219,715 

4.147.095 

615.662 

4,487,124 

38.239,134 

41.391.194 

2,082,929 

263,442 

8,355,606 

N o t ail chains reported whe ther t h e y extended crédit 
or not . T h e above tab le includes only those chains which 
reported t h a t t h e y sold on crédi t or t h a t t h e y sold only for 
cash. T h e différence between the to ta l number of chains 
shown hère and t h e to ta l given in Tab le 1. represents t h e 
number of organizations which did not report as to the i r 
crédi t ac t iv i t ies . 

- Quelques chaînes de magaains n'ont pas déclaré si elles 
vendaient à crédi t ou non. Le tableau ci-dessus ne couvre 
que les chaînes qui ont répondu e t déclaré qu'elles ven
daient k c rédi t ou qu'elles ne vendaient qu 'au comptant . 
L a différence entre le nombre de chaînes données ici e t le 
nombre donné dans le tableau 1. représente le nombre d'or* 
ganisations qui n 'ont pas répondu k ce t te question. 

http://ETABLISSEMENTS.de
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Table 6.—CHAIN STORE SUMMARY—KetaU Merchandise Trade, 1930, by Provinces and 
Territories 

Group—Groupe Canada 

Prînco 
Edward 
Island 

Ile du 
Prince-

Edouard 

Nova 
Scotia 

Nouvelle-
Ecosse 

Total, AU Stores—Total, tous magasins. 

!

Number of chains. 
Number of stores.. 
Chain sales 
Total sales 
Chain ratio 

General merchandise and country gênerai stores— 
Marchandises générales et magasins généraux' 
de campagne. 

Apparel group—Groupe du vêtement., 

Nombre de chaînes.... 
Nombre de magasins... 
Ventes des chaînes 
Ventes totales 
Proportion des chaînes.. 

[Number of chains. 
Number of stores.. 

j Chain sales 
Total sales 

IChain ratio 

Furniture and household group—Groupe des meu
bles et articles de ménage. 

Food group—Groupe de l'alimentation. 

Nombre de chaînes.... 
Nombre de magasins... 
Ventes des chaînes 
Ventes totales 
Proportion des chaînes. 

[Number ot chains. 
[Number of stores.. 
^Chain sales 
Total sales 

I Chain ratio 

Building materials group—Groupe des matériaux 
de construction. 

Restaurant group—Groupe des restaurants. 

Nombre de chaînes 
Nombre de magasins... 
Ventes des chaînes 
Ventes totales 
Proportion des chaînes. 

Number of chains.. 
Number of stores.. 
Chain sales 
Total sales 
Chain ratio 

Automotive group—Groupe de l'automobile., 

Drug stores—Pharmacies.. 

INom bre de chaînes 
Nombre de magasins... 
Ventes des chaînes 
Ventes totales 
Proportion des chaînes. 

i
Num ber of chains., 
Number of stores.. 
Chain sales 
'Total sales 
Chain ratio 

Office, store and school furniture, equipinent and 
supply stores (includes mechanical appliances 
and typewriters—Magasins d'ameublement, 
d'outillaige et de fournitures de bureaux, de 
magasins et d'écoles (y compris équipements 
mécaniques et dactylographes). 

Nombre de chaînes 
Nombre de magasins.... 
Ventes des chaînes 
Ventes totales 
Proportion des chaînes.. 

63 .ill other stores—Autres magasins.. 
S4| 
55 

(Number of chains.. 
Number of stores.. 
Chain sales 

[Total sales 
[Chain ratio 

523 
8,575 

$ 548,213,320 
$ 2,?55,569,900 

19 89 

9 
12 

678,723 
13,773,700 

4-93 

52 
611 

107,077,192 
680,346.300 

16-74 

81 
660 

31,075,260 
219,968,600 

14-13 

37 
481 

29,404,176 
101,665,900 

28-92 

120 
2,669 

137,398,785 
615,476.100 

22-32 

1,122 
23,919,411 

162,237,100 
14-74 

21 
290 

14,283,226 
75,977,100 

18-80 

42 
843 

34,736,535 
381,959,300 

9-09 

31 
292 

13,971,087 
76,848,900 

18 18 

16 
173 

11,134,265 
19,829,900 

56 15 

61 
1,434 

145,213,383 
421,260,700 

34-47 

2 
2 

(X) 
6,558,100 

(x) 

( X ) 

X) 
X) 
X) 

2 
2 

• (X) 
,132,100 

(X) 

1 
(x) 
141,900 
(x) 

1,960,700 

1 
1 

(X) 
352,600 
(X) 

21,900 

2 
S 

(x) 
1,472,000 

(X) 

SI 
232 

15,379,836 
99,519,900 

15-45 

7 
33 

(X) 
25,951,800 

(X) 

6 
15 

502,759 
9,141,600 

6-50 

2 
11 

(x) 
3,380,600 

(x) 

11 
67 

3,634.518 
24,809,600 

14-25 

1 
7 

(x) 
4.613,000 

Cx) 

1 
2 

(X) 
1,474,600 

(x) 

34 
656,386 

16,264.400 
4-04 

4 
18 

660,770 
3,015,600 

18-60 

10 
402,568 
606.300 

66-40 

5 
35 

2,210,260 
10,372,800 

21-31 

An (x) indicates that figures are-withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included in the 
totals. 
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Tableau 6.—RÉSUMÉ DES CHAÎNES DE MAGASINS—Commerce de dëtaii, 1930, par provinces 
et territoires 

New 
Brunswick 

Nouveau-
Brunswick 

Québec 

Québec 
• Ontario Mani toba Saskatchewan Alber ta 

Bri t i sh 
Columbia 

Colombie 
Bri tannique 

Yukon and 
Nor thwes t 
Terr i tor ies 

Yukon e t 
Terr i toires du 

Nord-Ouest 

46 
170 

$ 12,224,068 
t 84,371,900 

14-49 

7 
22 

S 2,395,360 
t 30,916,100 

7-75 

6 
10 

t 368,600 
$ 6,373.300 

5-78 

5 
16 

» Cx) 
S 2.592,300 

Cx) 

30 
S 1,267,244 
S 14,982.500 

8-46 

1 
1 

t Cx) 
S 3,359,000 

Cx) 

J (x) 
i 1,204,300 

(X) 

5 
28 

S 1,986,048 
S 11,697,800 

16-98 

1 
4 

S Cx) 
t 2,331,000 

(X) 

g 
9 

t 244.980 
S . 297,000 

82-32 

4 
42 

S 4.849.884 
S 10.618.000 

45-68 

23 
175 

13,803,366 
136,619.000 

10 18 

3C 
185 

9,522,548 
01,105,900 

15-68 

18 
179 

8,822,180 
30,181,500 

29-23 

21 
656 

26,709,712 
186,233,900 

14-34 

6 
17 

1,958,884 
29,757,300 

6-58 

63 
5,280,460 

17,205,300 
30-71 

24 
189 

13,262,222 
71,739,500 

• 18-49 

7 
54 

2,307,885 
14,851,500 

15-94 

16 
23 

2.503,992 
4.819,200 

53-20 

17 
258 

33,117,644 
99,625.400 

33-24 

20 
258 

36,675,281 
228,449,600 

16-05 

49 
351 

15,063,575 
03,711,300 

16-69 

26 
170 

14,038,466 
43,713,000 

32-12 

52 
1,258 

75,573,363 
255,936,200 

29-53 

12 
48 

3,659,434 
61,398.100 

5-80 

12 
138 

6,130,001 
28,633,600 

21-41 

24 
497 

15,221,777 
167,410,600 

9-09 

11 
137 

6,989,233 
35,207,600 

19-85 

15 
68 

4.954,486 
9,170,300 

64-03 

31 
397 

64,664,268 
176,360.100 

31-00 

7 
15 

2,078,141 
79,886,700 

2-60 

11 
21 

1,692,976 
9,697,200 

17-64 

7 
17 

954,145 
3,740,800 

25-,50 

U 
139 

6,429,230 
27,410,900 

23-46 

11 
87 

2,067,644 
12,173,400 

16-98 

5 
15 

Cx) 
5,653,300 

(X) 

7 
27 

1,281,586 
20,605,500 

2 
11 

Cx) 
4,294,000 

Cx) 

14 
19 

844,264 
1,658,600 

50-91 

6,132,998 
24,323,600 

25-21 

102 
1,239 

43,144,241 
189,181,100 

22-81 

10 
33 

11,015,907 
57,812,400 

19 05 

15 
847,364 

10,231,900 
8-28 

43 
1,561,036 
4,087,300 

38-19 

12 
168 

7,091,695 
25,877,700 

27-40 

28 
642 

9,702,005 
22,612.200 

42-91 

Cx) • 
5,651,900 

Cx) 

7 
30 

1,491,581 
27,048,700 

5-61 

2 
7 

CX) 
4,988,000 

Cx) 

12 
17 

611,686 
956,400 

63-96 

13 
276 

10,332,552 
30,014,600 

34-43 

106 
690 

41,641,592 
176,537,100 

23-59 

11 
43 

19,126,982 
61,955,400 

36-81 

10 
24 

1,227,049 
11,087,700 

11-07 

17 
1,278,766 
6,353.600 

23-89 

11 
134 

. 5,865,621 
29,137,600 

20-13 

25 
312 

5,681,245 
15,674.000 

35-84 

4 
17 

624,561 
5,996,400 

10-42 

21 
208,916 

31,120,100 
0-67 

6 
19 

880,582 
6,243,600 

16-79 

13 
23 

714,465 
1,089,100 

65-60 

6,133,405 
19,979,600 

30-70 

96 
701 

60,140,065 
248,597,500 

24 19 

6 
30 

15,029,180 
63,615.600 

23-66 

11 
39 

1,860,400 
17,409,400 

10-63 

27 
1,879,339' 
8,207,100 

22-90 

24 
313 

10,641,680 
48,692,000 

21-85 

2 
8 

Cx) 
12,348,900 

(X) 

7 
37 

Cx) 
10,135,000 

Cx) 

5 
17 

628,019 
34,122,100 

1-84 

4 
41 

2,042,476 
6,530,400 

31-28 

12 
14 

797,836 
1,210,600 

65-90 

18 
175 

25,621,837 
46,426,400 

55-19 

7 
81 

2,087,701 
3,216,100 

64-91 

681,600 

(x ) 

Cx) 

Cx) 
263,700 
Cx) 

71,600 

80,900 

34,800 

11 
12 
13 
14 
15 

16 
17 
18 
19 
20 ' 

21 
2 22 

23 
24 
25 

6 
79 

Cx) 
2,068,200 

Cx) 

Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux. 
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Tablé 7.—CHAIN STORE SUMMARY—Retail Merchandise Trade, 1930, Chain Units Classifled 
by Economie Divisions, Kind of Business Groups and by 

Date of Establishment 

Economie division and group—Région économique et groupe 

Canada, totalC) 
Food group—Groupe de l'alimentation 
Country gênerai stores and gênerai merchandise group—Magasins géné

raux de campagne et groupe des marchandises générales 
Automotive group—Groupe de l'automobile 
Apparel group-^Groupe du vêtement 
Building materials group—Groupe des matériaux de construction 
Furniture and household group—Groupe des meubles et articlea de 

ménage 
Restaurants, cafétérias and eating places—Restaurants, cafétérias et 

salles à manger 
Other retail stores—Autres magasins de détail 

Maritime Provinces, total—Provinces Maritimes, total 
Food group—Groupe de l'alimentation 
Country gênerai stores and gênerai merchandise group—Magasins 

généraux de campagne et groupe des marchandises générales 
Automotive group—Groupe de l'automobile 
Apparel group—^Groupe du vêtement 
Building materials group—Groupe des matériaux de construction 
Furniture and household group—Groupe des meubles et articles de 

ménage , 
Restaurants, cafétérias and eating places—Restaurants, cafétérias et 

salles ù manger ' 
Other retail stores—Autres magasins de détail 

Québec, total—Québec, total 
Food group—Groupe de l'alimentation 
Country gênerai stores and gênerai merchandise group—Magasins 

généraux de campagne et groupe des marchandises générales 
Automotive group—Groupe de l'automobile 
Apparel group-Groupe du vêtement : 
Building materials group—Groupe des matériaux de construction 
Furniture and household group—Groupe des meubles et articles de 

ménage 
Restaurants, cafétérias and eating places—Restaurants, cafétérias et 

salles :\ manger 
Other retail stores—Autres magasins de détaii 

Ontario, total 
Food group-Groupe de l'alimentation 
Country gênerai stores and gênerai merchandise group—Magasins 

généraux de campagne et groupe des marchandises générales 
Automotive group—Groupe de l'automobile 
Apparel group-^Groupe du vêtement 
Building materials group-Groupe des matériaux de construction 
Furniture and household group—Groupe des meubles ot articles de 

ménage 
Restaurants, cafétérias and eating places—Restaurants, cafétérias et 

salles à manger 
Other retail stores—Autres magasins de détail 

Prairie ProTinccs, total—Provinces des Prairies, total 
Food group-Groupe de l'alimentation 
Country gênerai stores and gênerai merchandise group—Magasins 

généraux de campagne et groupe des marchandises générales 
Automotive group-Groupe de l'automobile 
Apparel group—^Groupe du vêtement 
Building materials group-Groupe des matériaux de construction 
Iurniture and household group—Groupe des meubles et articles de 

ménage 
Restaurants, cafétérias and eating places—Restaurants, cafétérias et 

salles à manger 
Other retail stores—Autres magasins de détail 

British Columbia, total—Colombie Britannique, total 
Food group-Groupe de l'alimentation 
Country gênerai stores and gênerai merchandise group—Magasins 

généraux de campagne et groupe des marchandises générales 
Automotive group—Groupe de l'automobile 
Apparel group-^Groupe du vêtement 
Building materials group-Groupe des matériaux de construction 
Iurniture and household group-Groupe des meubles et articles de 

ménage 
Restaurants, cafétérias and eating places—Restaurants, cafétérias et 

salles à manger 
Other retail stores—Autres magasins de détail '. \. 

C) Includes Yukon and Northwest Territories 

Total, 
ail 

units 

Total, 
toutes 
unités 

8,575 
2,669 

611 
843 
660 

1,122 

481 

290 

28 

11 
124 

176 
189 
185 
16 

179 

63 
336 

3,317 
1,258 

258 
497 
351 
49 

170 

138 

2,364 
441 

91 
78 
60 

1,041 

77 

41 
535 
701 
313 

30 
17 

27 

37 
230 

Units which 
cannot be 
classified 
as to âge 

Unités qui ne 
peuvent être 

classifiées 
selon l'âge 

555 
142 

31 
44 
35 
11 

100 

16 
170 

155 
53 

179 
60 

5 
23 
21 

1 

23 

4 
42 

94 
12 

11 
2 
4 

10 

Units 
classified 
as to âge 

Unités 
classifiées 
selon l'âge 

Number 

Nombre 

8,020 

2,627 

580 
799 
625 

1,111 

376 

274 
1,729 

354 

94 

62 
60 
25 
8 

26 

11 
88 

1,543 

503 

166 
183 
17-5 
16 

110 

63 
327 

3,138 

1,198 

263 
474 
330 
48 

147 

134 
654 

2,270 

429 

80 
76 
66 

1,031 

70 

33 
495 

651 

301 

29 
16 
39 

22 

33 
206 

% 

100 

100 

100 
100 
100 
100 

100 

100 
100 

100 

100 

100 
100 
100 
100 

100 

100 
100 

100 

100 

100 
100 
100 
100 

100 

100 
100 

100 

100 

100 
100 
100 
100 

100 

100 
100 

100 

100 

100 
100 
100 
100 

100 

100 
100 

100 

100 

100 
100 
100 
100 

100 

100 
100 
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Tableau 7.—RÉSUMÉ DES CHAÎNES DE MAGASINS—Conunerce de détail, 1930, unités de 
chaînes classlflëes par régions économiques, par groupes servant le genre de commerce et par 

date d'établissement 

1930 

N u m b e r 

N o m b r e 

984 
379 

48 
197 
138 
67 

52 

32 
71 

64 

29 

6 
14 
7 

1 

7 

217 
82 

19 
46 
36 

1 

14 

3 
17 

401 
142 

14 
108 
72 
12 

13 

21 
19 

218 
74 

6 
21 
16 
54 

23 

1 
23 

83 

52 

3 
8 
8 

1 

7 
4 

% 

12-27 
15-00 

8-27 
24-66 
22-08 

0-03 

13-87 

11-68 
4-11 

18-08 
30-85 

11-54 
28-00 
28-00 

3-85 

7-95 

14-06 
16-30 

11-45 
25-14 
20-00 

6-26 

12-73 

4-76 
6-20 

12-78 
11-86 

5-63 
22-78 
21-82 
25-00 

8-84 

16-67 
3-43 

9-60 

17-26 

7-50 
27-63 
28-67 
5-24 

32-86 

3-03 
4-65 

12-69 
17-27 

10-34 
50-00 
20-61 

4-55 

21-21 
1-94 

AU units estabUshed-

1929 

N u m b e r 

N o m b r e 

1,080 
602 

103 
129 
106 
80 

34 

25 
101 

42 

10 

3 
16 
8 
1 

-
1 
4 

199 
94 

21 
20 
26 

6 

13 
20 

430 
170 

61 
, 83 

62 
7 

13 

7 
37 

320 

176 

12 
11 
11 
72 

14 

1 
24 

89 

63 

6 

g 

2 

3 
16 

% 

13-47 
19-87 

17-76 
16-14 
16-96 
7-20 

9-07 

9-12 
6-84 

U-86 
10-64 

5-77 
30-00 
32-00 
12-50 

-
9-09 
4-65 

12-90 
18-69 

12-66 
10-93 
14-86 

4-64 

20-64 
6-12 

13-70 

14-19 

24-11 
17-51 
15-76 
14-68 

8-84 

6-22 
6-68 

14 10 
40-70 

16 00 
14-47 
19-64 
6-98 

20-00 

3-03 
4-86 

13-61 

17-61 

20-69 

23-08 

9 0 9 

9-09 
7-77 

1928 

N u m b e r 

N o m b r e 

944 
384 

73 
145 
60 
76 

19 

33 
154 

49 

28 

6 
10 

-

6 

179 
91 

13 
30 

8 
2 

4 

7 
24 

480 
186 

48 
99 
46 
5 

12 

21 
63 

161 
36 

3 
6 

69 

2 

3 
43 

68 
44 

3 

6 

1 

2 
12 

% 

11-77 
15-20 

12-59 
18-14 
9-60 
6-84 

5-07 

12-04 
8-91 

13-84 

20-79 

11-64 
20 00 

- • 

5-68 

11-60 
18-09 

7-83 
16-39 
4-67 

12-50 

3-64 

11-11 
7-34 

15-30 
15-53 

18-97 
20-89 
13-94 
10-42 

8-16 

15-67 
11-37 

7-09 
8-16 

3-76 
7-89 

6-69 

2-86 

9-09 
8-69 

10-40 
14-62 

10-34 

16-39 

4-56 

6-06 
6-83 

—Toutes unités é tabl ies 

1927 

N u m b e r 

N o m b r e 

682 
269 

63 
42 
43 
58 

23 

8 
, 186 

51 

6 

3 
1 

1 

1 

39 

149 
99 

16 
4 
7 

. 1 

6 

3 
• 14 

331 
114 

28 
34 
27 

4 

12 

4 
108 

99 
23 

4 
3 

•7 
44 

1 

17 

52 

27 

2 

2 
8 

4 

1 
8 

% 

8-50 
10-64 

9-14 
6-26 
6-88 
5-22 

6-13 

2-92 
10-76 

14-41 

6-38 

5-77 
2-00 

12-60 

3 8 5 

44-32 

9-66 
19-68 

9-64 
2-19 
4-00 
6-26 

4-64 

4-76 
4-28 

10-65 
9-52 

11-07 
7-17 
8-18 
8-33 

8-16 

2-99 
19-49 

4 36 
5-36 

5-00 
3-95 

12-50 
4-27 

1-43 

3-43 

7-95 

8-97 

6-90 

6-13 
100-00 

18-18 

3-03 
3-88 

1926 

N u m b e r 

N o m b r e 

395 
130 

26 
32 
17 
25 

5 

16 
144 

8 
3 

2 

1 

1 

-

100 
26 

12 
8 
8 
1 

-
7 

38 

135 
76 

7 
20 

7 

4 

6 
16 

119 
17 

5 
3 
1 

23 

-
2 

68 

33 

8 

1 

-
2 

22 

% 

4-93 
5-14 

4-48 
4-01 
2-72 
2-25 

• 1-33 

5-84 
8-33 

2-26 

3-19 

3-84 
2-00 

12-50 

3-85 

-

6-48 
5-17 

7-23 
4-37 
4-67 
6-25 

-
11-11 
11-62 

4-30 
6-34 

2-77 
4-22 
2-12 

2-72 

3-73 
2-89 

5 24 
3-96 

6-25 
3-96 
1-79 
2-23 

-
6-06 

13-74 

5 0 5 
2-66 

2-56 

-
6-06 

1. 10-68 

Before 1926 

Avan t 1926 

N u m b e r 

N o m b r e 

3,935 
863 

277 
264 
261 
805 

242 

160 
1,073 

140 

18 

32 
9 
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PART II—FOOD CHAINS 

In t roduc t i on .—The food chains analyzed in this section are grocery store chains, combina
tion store chains (those selling both groceries and méats), méat market chains and fisH market 
chains. In 1930 the total sales of ail stores, chains and independents, in thèse kinds of business 
were $488,429,600 and, of this amount, chain sales were $128,291,500 or 26-27 per cent. But 
the proportions of chain sales to total sales were much lower for méat markets and fish markets 
than for grocery and combination stores. When figures for méat and fish markets are excluded 
from the calculations it is found tbat the total trade of ail retail grocery and combination stores 
amounted to $405,403,400 and, of this amount, chains accounted for $119,843,792 or 29-56 per 
cent. 

The 44 grocery store chains shown in this report operated 749 stores and had total net sales 
of $45,043,653. There were 23 organizations classified as combination store chains and thèse 
operated 1,379 stores and did a total business of $74,800,139. I t mùst be borne in mind, how
ever, tha t thèse combination store chains operated a great many straight grocery stores in addition 
to those selling both groceries and méats, so that the amount just quoted greatly exceeds the 
sales made through chain units of the combination type. From Table 8 (b) it will be seen that 
the 1,379 stores operated by combination store chains included 665 straight grocery units with 
sales of $23,478,835, 698 stores handling both groceries and méats with sales of $51,011,609, and 
16 méat stores with sales of $309,695. For the gênerai retail reports, each of thèse stores was 
classified independently according to its own kind of business. For this chain report it has been 
necessary to classify each chain in its entirety, and a chain has been classified as a combination 
store chain when at least 25 per cent of i ts business was conducted in stores of the combination 
type. There were 20 méat market chains and one fish market chain, having a combined total of 
225 units and sales of $8,447,682. 

G r o w t h of Food Chains-.—Of the 2,218 units of grocery, combination, and méat and fish 
market chains which could be classified as to âge, 336, or 15-1 per cent, were opened in 1930; 
1,168, or 52-6 per cent, were opened during the interval 1926 to 1929, while the remaining 32-3 
per cent were in opération prior to 1926. The greatest expansion in thèse food chains occurred 
in 1929 when 464 new units, or 20-9 per cent of the total, were opened. When classified both by 
provinces and by âge it is found tha t 10 per cent of the food chain units operating in Manitoba 
during 1930 were in opération prier to 1926. The corresponding percentages for the other 
provinces are as follows: Ontario, 41-9 per cent; Alberta, 39-2 per cent; British Columbia, 
39-7 per cent; New Brunswick, 28-6 per cent; Saskatchewan, 19-9 per cent; Québec, 16-3 per 
cent; and Nova Scotia, 15-6 per cent. The two units operating in Prince Edward Island were 
both opened after 1926 while two stores in the Northwest Territories and Yukon were in opération 
prior to tha t date. 

D i s t r i b u t i o n by Provinces a n d by Size of Locality.—Of the 2,353 stores analyzed in 
this report, 1,107, or 47-1 per cent, were located in Ontario and 495, or 21-0 per cent, were in 
Québec. There were 406 units in the Prairie Provinces, 244 in British Coluinbia, and 99 in the 
Maritimes. Of the total sales of $128,291,474 made through thèse chain stores, Ontario accounted 
for $71,133,271, or over 55 per cent, and Québec for $23,708,263, or approximately 18-5 per cent. 
Table 10 shows the distribution of stores and sales by provinces and further analyzes the data 
according to size of locahty. Of the total business of food chains in Canada during 1930, 44-52 
per cent was transacted in cities of 100,000 population or over, while'only 5-09 per cent may be 
attributed to places of less than 1,000 population. 

Créd i t Sales of Food Chains.—Crédit sales made by food chains are shown in Table 8 (a). 
Of the 44 grocery store chains, 12 having total sales of $3,195,529 reported that they extended 
crédit. Thèse crédit sales amounted to $705,963 or 22-09 per cent of the sales of thèse same 
firms. Twenty-six chains, having total sales of $38,239,134, reported that they sold only for 
cash, while 6 smaller chains did not report their crédit activities. Eleven of the 23 combination 
store chains reported that they sold on crédit. While the total sales of thèse 11 chains amounted 
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to $30,791,236, or over 41 per cent of the total sales of ail combination store chains, some of them 
reported but a small crédit item, so that crédit sales amounted to but 3-94 per cent of the total 
sales.of those extending crédit. Six chains, with total sales of $41,391,194, reported that they 
sold only for cash and 6 chains failed to indicate whether they sold for crédit or not. 

Of the 21 méat and fish market chains, 11, doing 73 per cent of the total business of the 
group, reported crédit sales. Crédit sales of thèse chains amounted to 51-41 per cent of their 
total business. Eight chains, mth sales of $2,082,929, reported that they sold only for cash and 
two chains did not answer this part of the questionnaire. 

Central Office Expenses.—Partial information only was received regarding head office 
salaries and wages and other overhead expenses, although the forms sent out asked that this 
be separately reported. Where the overhead expense was furnished, it was pro-rated over the 
individual stores on the basis of sales. Chain store warehouses were considered as wholesale 
establishments for this Census and hâve been included in the wholesale reports. Expenses in 
connection with thèse warehouses are, therefore, omitted from this report. In a number of 
cases, the head office of a chain organization is operated as a department of the warehouse rather 
than as a separate unit, so that in thèse cases head office expenses would be included in the ware
house returns. 

In addition to the amounts paid in salaries and wages and rental costs, total operating 
expenses include such items as taxes, insurance, maintenance, delivery from stores, stàtionery 
and supplies, hght, heat, power, interest on money borrowed for current business opérations, and 
any other operating expense. The cost of goods purchased for resale was, of course, excluded as 
well as any items on capital account. Where wide discrepancies were found to exist in individual 
returns, the expense items were checked in order to avoid including any doubtful items which 
would materially affect the results. Due to the lack of uniformity in accounting practices, 
however, thèse operating expense ratios should only be considered as indicative of the costs of 
opération of thèse chains, although they are thought to be sufficiently accurate to justify the, 
analysis given in this report. 

Grocery Store Cliain Operating Expenses.—The 44 grocery store chains analyzed in 
this report, and operating 749 stores with sales of $45,043,653, had an average operating expense 
ratio of 11-47 per cent of net sales. Grocery store chain operating expenses hâve been analyzed 
in Table 11. The chains are first classified according to type of opération, next according to the 
number of units operated, then according to total sales volume, and finally by average sales per 
store. When analyzed according to number of units operated, it is found that the larger chains 
having more than 50 units had the lowest expense ratio, viz., 10-45 per cent of net sales, as com
pared with 14 -18 per cent for chains having from 6 to 10 units and 13 • 66 per cent for chains having 
4 or 5 stores. When classified according to average sales per store, chains whose average per unit 
exceeded $60,000 had an operating expense ratio of 10-46 per cent of net sales as compared with 
14-15 per cent for chains whose average annual sales per store were less than $30,000. In a great 
many cases branches of chains were opened during the year 1930, so that in classifying the chains 
according to average sales per store it was necessary to make allowance for this factor by attri
buting to each chain the average number of stores in opération during the twelve months. 

Commodities Sold by Grocery Store Chains.—Of the total sales of grocery store chains 
amounting tO $45,043,653, approximately 74 per cent could be analyzed according to commodities 
sold. Over 78 per cent of the sales volume analyzed represented gênerai groceries; fresh fruits 
and vegetables accounted for 6-46 per cent; and household supphes, including soap, amounted 
to 5-66 per cent. The percentage for gênerai groceries has been further analyzed in Table 12, 
showing that sales of sugar amounted to 7-76 per cent of the total sales of grocery chains; butter 
and cheese, 13-63 per cent; and eggs, 4-25 per cent. 

Combination Store Chain Operating Expenses.—The 23 combination store chains, 
with 1,379 stores and $74,800,139 net sales, operated on an average expense ratio of 17-39 per 
cent of sales. Of the total number of stores, 14-9 per cent were opened during the year 1930, 
the greatest percentage of growth being among the smaller chains of from 6 to 10 units. Oper
ating expenses of thèse chains are analyzed in Table 13 in a manner similar to that followed for 
grocery chains. It should be remembered, however, that thèse chains operated varying numbers 
of straight grocery stores as well as stores of tbe combination type. Since the operating expense 
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of a combination store is greater than that of a grocery unit, this factor should be kept in mind 
when considering the expense ratios given in this report. When classified according to number 
of units operated, the lowest operating expense ratio was obtained by chains operating between 
11 and 100 stores. Thèse chains had an expense ratio to sales of 16-07 per cent, while both the 
larger chains having more than 100 units and the small chains with ten stores or less had some
what higher figures. 

Commodities Sold by Combination Store Chains.—Of the total sales of ail combination 
store chains, 53-87 per cent represented the sale of groceries. The sale of méats amounted to 
22-57 per cent, and fruits and vegetables, 11-11 per cent. The sales of other commodities are 
given in Table 14 and tbe total grocery item just mentioned is also further analyzed. It must 
be remembered, of course, that not ail the stores in thèse combination chains sold méat: some 
were straight grocery stores while a few were purely méat markets. Thus, it is not correct to 
assume that 22-57 per cent was the average ratio that the sales of méat bore to the total sales of a 
typical chain unit of the combination type, where both groceries and méats were sold. The 
proportion of méats sold in a combination store is considerably in exoess of that figure. Thèse 
commodity percentages are based upon the total sales of ail combination chains reporting sales by 
commodity classes, irrespectiye of the kinds of stores operated. Thus, while the percentages 
given in Table 14 may be used to détermine the total sales of commodities sold by combination 
chains, they do not represent the average commodity sales percentages for either combination 
stores or. grocery stores. 

Méat and Fish Marlset Chain Operating Expenses.—The 21 méat market and fish 
market chains operated 225 stores and had total net sales of $8,447,682. Total operating expense 

. for ail chains amounted to 20-94 per cent of sales. Chain operating expenses hâve been analyzed 
in a similar manner to that outlined for grocery and combination chains, but thèse percentages 
are heavily weighted by the expenses of one large firm. The lowest operating expense ratio is 
found to coïncide with the highest average sales per store while the ratio is greatest for small 
chains whose total sales are less than $100,000. Rental costs also vary more or less inversely 
with average sales per store. 

Commodities Sold by Méat and Fish Market Chains.—Approximately 85 per cent of 
the total business of méat market chains represents the sale of méats and poultry. Butter and 
cheese account for 7 - 97 per cent of the total business; eggs, 3 - 40 per cent; and fish, 1 - 81 per cent. 
The remainder, or 1 -94 per cent ôf the total, represents the sale of miscellaneous products. The 
commodities sold by méat market chains are analyzed in Table 16. 

Middle Range Figures.—The expense figures given in the preceding paragraphs, and 
shown in Tables 11, 13 and 15, were obtained by totaUing the expense data given for each chain 
and expressing this total as a percentage of the total sales of the same companies. That is to 
say, thèse are weighted averages in which a large chain has more weight in determining the 
expense ratio for the group than a smaller organization. In Table 17 average operating figures 
are given for the three types of chains analyzed in this section, in which each chain has been 
given the same weight irrespective of its size. Using this method, it is found that the average 
total operating expense for grocery chains was 13-62 per cent of net sales as compared with 
11-47 per cent as obtained by the other method. Average operating expenses for combination 
store chains amounted to 16-70 per cent of sales and for méat market chains 19-36 per cent, as 
compared with 17-39 per cent and 20-94 per cent respectively, using the first method. Upon 
referring to Table 17 it will be seen that three values are given for total operating expenses under 
the headings: "Lower Limit of Middle Range", "Average of Middle Range", and "Upper Limit 
of Middle Range". The method of obtaining thèse three figures for total operating expense wiU 
be explained. 

The total operating expense (including salaries, rent and other expenses) for each chain was 
expressed as a percentage of its total sales. Thèse percentages were arranged in ascending order 
of magnitude. The séries was then divided into three ranges: the lower range, consisting of the 
lower quarter of the figures; the upper range, consisting of the upper quarter of the figures; and 
the middle range, containing the remaining half of the figures. The average of the middle range 
was then found. Thus, after omitting the extremely high and low figures, due in most instances 
to exceptional circumstances, the remaining items were given equal weight in obtaining an 
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average operating expense ratio for the group. The "Lower Limit of the Middle Range" and 
"Upper Limit of the Middle Range" are, of course, the two values at either end of the middle 
group of figures. 

Upon referring to Table 17 it will be seen that the lower limit of the middle range for total 
operating expenses of grocery store chains was 11-59 per cent, the upper limit was 15-71 per cent, 
and the average of the middle range was 13-62 per cent. Or, in other words, one-quarter of the 
grocery store chains had a total operating expense ratio of less than 11-59 per cent of sales, one-
quarter of the chains had a total expense ratio of more than 15-71 per cent of sales, and one-half 
of the grocery store chains had an expense ratio lying between thèse two figures and centering 
around 13-62 per cent. The other items in this table were obtained in a manner similar to that 
followed in the case of total operating expense. For example, the average ' figure for payroll 
cost of grocery chains was 6 - 98 per cent of net sales. This figure was obtained by expressing 
the payroll cost of each chain as a percentage of its total sales, arranging thèse percentages in 
ascending order of magnitude, omitting the lower and upper quarters of the range, and taking 
the average ofthe middle group. The boundary figures of the middle range in this case were 
5-76 per cent and 8-13 per cent. That is to say, one-quarter of the chains had a payroll cost of 
less than 5 - 75 per cent of sales, one-quarter of the chains had a payroll cost of more than 8 -13 per 
cent, and one-half the firms had a payroll cost ratio lying between thèse figures, and the average 
of thèse ratios was 6-98. 

Each item in Table 17 was obtained by arranging the corresponding items for each chain in 
an array and foUowing the procédure already outlined for total operating expense and payroll 
cost. In interpreting thèse middle range figures, then, each item must be considered inde
pendently as neither aU the high nor ail the low figures came from the same reports. That is to 
say, the items in any column in this middle range table cannot be related to other items in the 
same colunm. For instance, the upper limit of the middle range for average sales per store of 
grocery chains was $52,577. The upper limit of the middle range for total operating expense was 
15-71 per cent of net sales. Obviously, however, thèse two values cannot be related since the 
grocery chains with high average sales per store hâve the smallest operating expense. Nor is it 
probable that any one chain would hâve ail its items equal to the average figures given in this 
table, but it is thought that, considering each item independently, thèse middle range figures 
give a fair indication of chain operating results. 



PARTIE II—CHAÎNES DE MAGASINS ALIMENTAIRES 

Introduction.—Les chaînes de magasins alimentaires analysées dans cette section sont les 
chaînes d'épiceries, les chaînes de magasins combinés (vendant des épiceries et des viandes), les 
chaînes de boucheries et les chaînes de poissonneries. En 1930, les ventes totales de tous les 
magasins, de chaîne et indépendants, de ces genres d'affaires, se sont élevées à $488,429,600 et, 
de cette somme, les ventes des chaînes ont absorbé $128,291,600 ou 26-27 p.c, mais les propor
tions des ventes des chaînes sur les ventes totales ont été de beaucoup inférieures pour les bouche
ries et les poissonneries que pour les épiceries et les magasins combinés. Quand on soustrait les 
chiffres des boucheries et des poissoimeries de ces calculs, on trouve que le commerce total de 
toutes les épiceries et de tous les magasins combinés s'élève à $405,403,400 et, de cette somme, 
les chaînes absorbent $119,843,792 ou 29-66 p.c. 

Les 44 chaînes d'épiceries incluses dans ce rapport exploitent 749 magasins et leurs ventes 
totales nettes se sont élevées à $46,043,653. Vingt-trois organisations ont été classifiées comme 
chaînes de magasins combinés et elles ont exploité 1,379 magasins dont les ventes ont atteint 
$74,800,139. Il ne faut pas oubher, toutefois, que ces chaînes de magasins combinés ont exploité 
un grand nombre d'épiceries proprement dites en outre de celles qui faisaient le commerce des 
épiceries et des viandes, de sorte que la somme que l'on vient de citer dépasse énormément les 
ventes faites dans les unités de chaîne du genre "combiné". Le tableau 8 (b) indique que les 
1,379 magasins exploités par les chaînes de magasins combinés incluent 665 épiceries proprement 
dites dont les ventes se chiffrent à $23,478,835; 698 magasins vendant des épiceries et des viandes 
et dont les ventes se sont élevées à $51,011,609, et 16 boucheries dont les ventes ont été de $309,-
695. Pour les rapports du commerce général de détail, chacun de ces magasins a été classifié 
séparément d'après son genre d'affaires. Pour ce rapport sur les chaînes, il a été nécessaire de 
classifier chaque chaîne dans son ensemble, et l'on a classifié une chaîne comme chaîne de maga
sins combinés quand au moins 25 p.e. de son commerce était conduit dans des magasins du type 
"combiné". Il y avait 20 chaînes de boucheries et une chaîne de poissonneries, ayant un total 
combiné de 226 unités et des ventes s'élevant à $8,447,682. 

Expansion des chaînes de magasins alimentaires.—Sur les 2,218 unités des chaînes 
d'épiceries, de magasins combinés, de boucheries et de poissonneries que l'on a pu classifier quant 
à la date d'établissement, 336 ou 15 • 1 p.c. avaient été établies en 1930; 1,168 ou 52 • 6 p.c. avaient 
été établies de 1926 à 1929; les autres, soit 32-3 p.c, existaient avant 1926. La plus grande 
expansion de ces chaînes de magasins alimentaires s'est produite en 1929 quand 464 nouveaux 
magasins, ou 20 -9 p.c. du total, furent ouverts. Si l'on fait le classement par provinces et d'après 
la date d'établissement, on voit que 10 p.c. des unités de chaînes de magasins aUmentaires en 
exploitation au Manitoba en 1930 existaient avant 1926. Les pourcentages correspondants 
pour les autres provinces sont les suivants: Ontario, 41-9 p .c ; Alberta, 39-2 p .c ; Colombie 
Britannique, 39-7 p .c ; Nouveau-Brunswick, 28-6 p .c ; Saskatchewan, 19-9 p .c ; Québec, 16-3 
p .c ; et Nouvelle-Ecosse, 15-6 p.c Les deux unités en exploitation dans l'Ile du Prince-Edouard 
avaient été établies toutes deux avant 1926, tandis que les deux magasins des Territoires du 
Nord-Ouest et du Yukon avaient aussi été ouverts antérieurement à cette date. 

Distribution par provinces et par grandeur de la localité.—Des 2,353 magasins analysés 
dans ce rapport, 1,107 ou 47-1 p.c. sont situés dans l'Ontario et 495, ou 21-0 p.c, dans Québec. 
Les Provinces des Prairies en comptaient 406, la Colombie Britanique, 244, et les Provinces 
Maritimes, 99. Des ventes totales de $128,291,474 faites par l'entremise de ces magasins de 
chaîne, l'Ontario a absorbé $71,133,271 ou un peu plus de 55 p.c. et Québec, $23,708,263, ou 
environ 18-6 p.c Le tableau 10 indique la distribution des magasins et des ventes par provinces 
et analyse de plus les données par grandeur de la localité. Du commerce total des chaînes de 
magasins alimentaires au Canada en 1930, 44-52 p.c. s'est fait dans des villes de 100,000 ou plus, 
tandis que 5-09 p.c de ce commerce peut être assigné aux localités de moins de 1,000 habitants. 

Ventes à crédit des chaînes de magasins alimentaires.—Les ventes à crédit de ces 
chaînes sont données au tableau 8 (a). Des 44 chaînes d'épiceries, 12 ont eu des ventes totales de 
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$3,195,529. Elles ont fait crédit pour une somme de $705,963, ou 22-09 p.c. de leurs ventes. 
Vingt-six chaînes, dont les ventes totales ont été de $38,239,134 ont déclaré ne vendre qu'au 
comptant, tandis que 6 chaînes moins importantes n'ont rien mentionné au sujet du crédit. 
Onze des 23 chaînes de magasins combinés ont déclaré qu'eUes faisaient crédit. Bien que les 
ventes totales de ces 11 chaînes aient atteint $30,791,236, ou plus de 41 p.c des ventes totales de 
toutes les chaînes de magasins combinés, quelques-unes ont déclaré n'accorder que peu de crédit, 
de sorte que les ventes à crédit ne forment que 3-94 p.c. des ventes totales des chaînes qui font 
crédit. Six chaînes, avec des ventes totales de $41,391,194 ont déclaré qu'eUes ne vendent qu'au 
comptant, et 6 autres n'ont rien mentionné à ce sujet. 

Des 21 chaînes de boucheries et de poissonneries, onze, qui absorbent 73 p.c. du commerce 
total de oe groupe, ont déclaré faire crédit. Les ventes à crédit de ces chaînes forment 51 - 41 p.c. 
de leurs ventes totales. Huit chaînes, dont les ventes s'élèvent à $2,082,929, ont déclaré ne vendre 
qu'au comptant, et 2 chaînes n'ont pas répondu à cette partie du questionnaire. 

Dépenses des bureaux principaux.—Des renseignements partiels seulement ont été 
fournis sur les salaires et les gages et les dépenses fixes des bureaux principaux bien que les ques
tionnaires distribués demandassent un rapport séparé à ce sujet. Dans les cas où les dépenses 
fixes ont été données, on les a réparties sur les magasins individuels proportionnellement au volume 
de leurs ventes. Les entrepôts des chaînes ont été considérés comme étabUssements de gros 
pour ce recensement, et ont été inclus dans les rapports sur le commerce de gros. Les dépenses 
de ces entrepôts ont été, par conséquent, omises dans ce rapport-. Dans un certain nombre de 
cas, le bureau principal d'une chaîne est exploité comme département d'un entrepôt et non 
comme unité séparée, de sorte que dans ces cas les dépenses du bureau central seraient incluses 
dans les rapports des entrepôts. Outre les sommes payées en salaires et gages et loyers, les 
dépenses totales d'exploitation incluent certains item, comme les taxes, l'assurance, l'entretien, 
la livraison aux magasins, la papeterie et les fournitures, l'éclairage, le chauffage, l'énergie, l'intérêt 
sur l'argent emprunté pour les affaires courantes, et toute autre dépense d'exploitation. Le coût 
des marchandises achetées pour la vente a été, natureUement, exclus comme tout autre item au 
compte du capital. Lorsque des différences trop grandes ont été remarquées dans les rapports 
individuels, on a vérifié les dépenses, afin de n'inclure aucun item douteux qui affecterait trop les 
résultats. Vu le manque d'uniformité dans les systèmes de comptabiUté, toutefois, on ne doit 
considérer ces,pourcentages de frais d'exploitation qu'au point de vue du coût d'exploitation de 
ces chaînes, bien qu'on les croie assez exacts pour justifier l'analyse faite dans ce rapport. 

Frais d'exploitation des chaînes d'épiceries.—Les 44 chaînes d'épiceries analysées dana 
ce rapport et exploitant 749 magasins avec ventes de $45,043,653 ont eu un pourcentage moyen 
de frais d'exploitation de 11-47 p.c. sur les ventes nettes. Les frais d'exploitation des chaînes 
d'épiceries ont été analysés dans le tableau 11. Les chaînes sont d'abord classifiées d'après 
leur genre de commerce, puis d'après le nombre d'unités de chacune, puis d'après le volume total 
des ventes et, enfin, d'après la moyenne des ventes par magasin. Quand on les analyse d'après 
le nombre de magasins de chacune, on voit que les plus grosses chaînes ayant, plus de 60 unités 
ont eu le pourcentage le moins élevé, soit 10-45 p.c. des ventes nettes, tandis que ce pourcentage 
était de 14-18 p.c. pour les chaînes ayant de 6 à 10 magasins, et de 13-66-p.c. pour celles qui 
possèdent 4 ou 5 magasins. Quand on les classifié d'après la moyenne des ventes par magasin, 
les chaînes dont la moyenne par unité a dépassé $60,000 ont eu un pourcentage de frais 
d'exploitation de 10-46 p.c. des ventes nettes comparativement à 14-15 p.c. pour les chaînes 
dont les ventes annuelles moyennes par magasin ont été de moins de $30,000. Dans un grand 
nombre de cas, des succursales de chaîne ont été ouvertes durant l'année 1930, de sorte qu'en 
classifiant les chaînes d'après les ventés moyennes par magasin il a été nécessaire de tenir compte 
de ce facteur en attribuant à chaque chaîne le nombre moyen de magasins en exploitation 
durant les 12 mois. 

Denrées vendues par les chaînes d'épiceries.—Des ventes totales des chaînes d'épiceries 
s'élevant à $45,043,653, environ 74 p.c a pu être analysé d'après les denrées vendues. Plus de 
78 p.c. du volume des ventes analysées représentait des épiceries ordinaires: les fruits et légumes 
frais réprésentaient 6-46 p.c et les articles de ménage, y compris le savon, représentaient 6-66 
p.c. Le pourcentage des épiceries ordinaires a été analysé dans le tableau 12 qui mdique que les 
ventes de sucre ont absorbé 7-76 p.c des ventes totales des chaînes d'épiceries; le beurre et le 
fromage, 13-63 p .c ; et les œufs 4-25 p.c. 
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Frais d'exploitation des chaînes de magas ins combinés.—Les 23 chaînes de magasins 
combinés, avec 1,379 magasins et $74,800,139 de ventes nettes, ont fonctionné avec un pour
centage moyen de dépenses de 17-39 p.c. des ventes. Dû nombre total des magasins, 14-9 p.c. 
ont été ouvert en 1930, le plus fort pourcentage d'expansion étant celui des petites chaînes de 6 à 
10 unités. Les frais d'exploitation de ces chaînes sont analysés dans le tableau 13 d'une façon 
simUaire à ceUe que l'on a adoptée pour les chaînes d'épiceries. On doit se rappeler, toutefois, 
que ces chaînes ont exploité différents nombres d'épiceries proprement dites, ainsi que des maga
sins du type "combiné". Comme les frais d'exploitation d'un magasin combiné sont plus forts 
que'ceux d'une épicerie ordinaire, ce facteur ne doit pas être perdu de vue dans l'étude des pour
centages de dépenses donnés dans ce rapport. Quand le classement est fait d'après le nombre 
de magasins exploités, le pourcentage des frais d'exploitation a été le plus bas pour les chaînes 
possédant de 11 à 100 magasins. Ces chaînes avaient un pourcentage de dépenses sur les ventes 
de 16-07 p . c , tandis que les grosses chaînes ayant plus de 100 magasins et les petites chaînes 
comptant 10 magasins ou moins avaient un chiffre un peu plus élevé. 

Denrées vendues par les chaînes de magasins combinés.—Des ventes totales de toutes 
les chaînes de magasins combiné, 53-87 p:c. représente la vente d'épiceries. Celle des viandes 
représentait 22-67 p . c , et les fruits et légumes, 11-11 p.c. Les ventes d'autres denrées sont 
donnés dans le tableau 14, et l'item total d'épiceries qu'on vient de mentionner est aussi analysé 
davantage. On doit se rappeler, naturellement, que tous les magasins de ces chaînes combinées 
n'ont pas fait le commerce des viandes; quelques-uns étaient des épiceries proprement dites, 
tandis que d'autres étaient de simples boucheries. Donc, il n'est pas juste de supposer que 
22-57 p . c était le pourcentage moyen des ventes de viandes sur les ventes totales d'un magasin 
de chaîne du type "combiné" quand des épiceries et des viandes étaient vendues. La proportion 
de viandes vendues dans un magasin combiné est considérablement plus élevée que oe chiffre. 
Ces pourcentages de denrées sont basés sur les ventes totales de toutes les chaînes de magasins 
combinés qui ont divisé leurs ventes par catégories sans tenir compte des genres de magasins 
exploités. Donc, bien que les pourcentages donnés dans le tableau 14 puissent servir à déterminer 
les ventes totales de denrées vendues par les chaînes de magasins combinés, ils ne représentent 
pas les pourcentages moyens de ventes des denrées dans les magasins combinés ou dans les épi
ceries. 

Frais d'exploitation des chaînes de boucheries et de poissonneries.—Les 21 chaînes 
de boucheries et de poissonneries ont exploité 226 magasins, et leurs ventes totales nettes se sont 
élevées à $8,447,682. Les dépenses totales d'exploitation pour toutes les chaînes ont été de 
20-94 p.O. des ventes. Les dépenses d'exploitation des chaînes ont été analysées d'une façon 
similaire 'à celles des chaînes d'épiceries et de magasins combinés, mais ces pourcentages sont 
fortement affectées par les dépenses d'une grosse compagnie. Le pourcentage de dépenses 
d'exploitation le plus bas coïncide avec les ventes moyennes les plus élevées par magasin, tandis 
que le pourcentage est le plus fort pour les petites chaînes dont les ventes totales n'atteignent 
pas $100,000. Les loyers varient également plus ou moins en sens inverse des ventes moyennes 
par magasin. 

Denrées vendues par les cha înes de boucheries et de poissonneries.—Environ 86 p.c. 
du commerce total des chaînes de boucheries représente la vente de viandes et de volaille. Le 
beurre et le fromage absorbent 7-97 p.c. du commerce total; les œufs, 3-40 p . c ; et le poisson, 
1-81 p.c. Le reste, soit 1-94 p.c. du total, représente la vente de denrées diverses. Les denrées 
vendues par les chaînes de boucheries sont analysées dans le tableau 16. 

Chiffres de la médiane.—Les chiffres des ventes données dans les paragraphes précédents, et 
inclus dans les tableaux 11, 13 et 15, ont été obtenus en additionnant les chiffres de dépenses fournis 
par chaque chaîne, et en convertissant ce total en un pourcentage des ventes totales des mêmes 
compagnies. C'est-à-dire, ce sont là des moyennes pondérées dans lesquelles une grosse chaîne 
a plus de poids dans l'établissement du pourcentage des dépenses du groupe qu'une organisation 
moins importante. Le tableau 17 donne les chiffres moyens d'exploitation pour les trois types 
de chaînes analysés dans cette section, et dans lequel on a accordé à chaque chaîne le même poids 
quelle que soit son importance. Avec cette méthode, on voit que les dépenses moyennes totales 
d'exploitation des chaînes d'épiceries égalent 13-62 p.c. des ventes nettes, contre 11-47 p . c 
obtenu avec l'autre méthode. Les dépenses moyennes d'exploitation des chaînes de magasins 
combinés forment 16-70 p.c. des ventes, et celles des chaînes de boucheries, 19-36 p.c. contre 
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17-39 p.c. et 20-94 p.c , respectivement, avec la première méthode. Si l'on consulte le tableau 
17, on verra que trois valeurs sont données pour les dépenses totales d'exploitation sous les titres 
suivants: "Limite inférieure de la série médiane", "Moyenne de la série médiane", et "Limite 
supérieure de la série médiane". On expliquera la méthode suivie pour obtenir ces trois chiffres 
des dépenses totales d'exploitation. 

Le total des frais d'exploitation (comprenant les salaires, loyers and autres dépenses) pour 
chaque chaîne a été exprimé en un pourcentage de ses ventes totales. Ces pourcentages furent 
disposés en série ascendante. La série fut ensuite divisée en trois catégories. La plus basse, 
comprenait le quart des chiffres les moins élevés; la plus haute, le quart des chiffres les plus 
élevés; la série centrale comprenait l'autre moitié des chiffres. On établit ensuite la moyenne de 
la catégorie centrale. Ainsi, après avoir omis les chiffres extrêmement hauts et les chiffres excessive
ment bas, dus dans la plupart des cas à des circonstances exceptionnelles, on accorda au reste des 
item une valeur égale pour établir la proportion moyenne des dépenses d'exploitation de ce 
groupe. La "Limite inférieure de la série médiane" et la "Limite supérieure de la série médiane" 
sont, naturellement, les deux valeurs à chaque extrémité du groupe central de chiffres. 

Si l'on consulte le tableau 17, on verra que la limite inférieure de la catégorie centrale pour 
les dépenses totales d'exploitation des chaînes d'épiceries est de 11-59 p.c, la limite supérieure, 
de 15-71 p.c. et la nioyeime de la catégorie centrale, de 13-62 p.c. Ou, en d'autres termes, un 
quart des chaînes d'épiceries ont un pourcentage de dépenses totales d'exploitation de moins de 
11-59 p.c. des ventes, im quart des chaînes ont un pourcentage de dépenses totales de plus de 
15-71 p.c. des ventes, et la moitié des chaînes d'épiceries ont un pourcentage de dépenses entre 

- ces deux chiffres et aux environs de 13-62 p.c. On a obtenu les autres item de ce tableau d'après 
une méthode similaire à ceUe que l'on a adoptée dans le cas des dépenses totales d'exploitation. 
Par exemple, le chiffre moyen du bordereau de paye des chaînes d'épiceries est de 6-98 p.c. des 
ventes nettes. On a obtenu ce chiffre en transformant le montant du bordereau de paye de 
chaque chaîne en un pourcentage de ses ventes totales, distribuant ces pourcentages en une série 
ascendante, omettant les quarts supérieur et inférieur de la série et prenant la moyenne du groupe 
central. Les chiffres avoisinants le groupe central dans ce cas sont de 5-75 p.c. et 8-13 p.c 
C'est-à-dire, un quart des chaînes ont un bordereau de paye de moins de 5-75 p.c. des ventes, url 
quart des chaînes ont un bordereau de paye de plus de 8 • 13 p.c. et la moitié des compagnies ont 
un pourcentage entre ces deux chiffres pour leur bordereau de paye, et la moyenne de ces pour
centages est de 6-98. 

On a obtenu chaque item du tableau 17 en plaçant les item correspondants de chaque chaîne 
en série et en suivant la procédure déjà expliquée pour les dépenses totales d'exploitation et pour 
le bordereau de paye. En étudiant ces chiffres du groupe central, alors, chaque item doit être 
étudié indépendamment des autres, car tous les chiffres élevés ou très bas n'ont pas été tirés 
des mêmes rapports. C'est-à-dire, les item de toute colonne de ce groupe central du tableau ne 
peuvent être comparés avec d'autres item de la même colonne. Par exemple, la limite supérieure 
du groupe central pour les ventes moyennes par magasins des chaînes d'épiceries est de $52,577. 
La limite supérieure du groupe central pour les dépenses totales d'exploitation est de 15-71 p.c. 

' des ventes nettes. Toutefois, il est évident que ces deux valeurs ne peuvent avoir aucun rapport 
entre elles, puisque les chaînes d'épiceries avec des ventes moyennes élevées par magasin ont les 
plus faibles dépenses d'exploitation. De plus, il n'est pas probable qu'une chaîne ait tous ses 
item égaux aux chiffres moyens de ce tableau, mais on croit qu'en étudiant chaque item séparé
ment, ces chiffres du groupe central donnent une juste idée des résultats d'exploitation des chaînes. 
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Table 8A.—FOOD CHAINS—Summary of Grocery, Combination, Méat and Fish Market Chains, 
IJuU 

Tableau 8A.—CHAÎNES DE MAGASINS ALIMENTAIRES—Résumé des chaînes d'épiceries, de 
magasins combinés, de boucheries et de poissonneries, 1930 

Number of chains—Nombre de chaînes 
Number ot stores—Nombre do magasins 
Not sales, 1930—Ventes nettes, 1930. ...••.••-, : ' V T ' i ' ' j ' i-' ' ' i 
Stocks on hand, end ot year (at cost)—Stocks en magasm à la fin de 1 année 

(prix coûtant) 
Full-time eiriployces—Personnel à temps entier— 

Malo—Hommes -. 
Female—Femmes 
Salaries and wages-Salaires et gages 

-Personnel à temps partiel— Part-time employées-
Male—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wagea—Salaires et gages 

Total wago cost—Tous salaires et gagea ,-••.-•,• .' •; ', 
AU other expenses (including rent)—Tous autres frais (y compris loyer) 
Total operating expenses-per cent ot net aales-Total des frais d exploita

tion—pour-cent des ventes nettea -.-•-; j " 'V 
Number ot stores in leased premises—Nombre do magasins dans des locaux 

loués. 
Rent paid for leased premises—Loyers payés pour ces magasins . . . . . . . . . . . 
Net sales of stores in leased premises-Ventes nettes des magaains dans des 

locaux loués • - ,- • -, '.'-.' ',"y 
Per cent of rent to sales in leased premises—Pour-cent du loyer au total des 

ventes dans des locaux loués 

Grocery 
store 

chains 

Chaînes 
d'épiceries 

44 
749 

S 45,043,653 

S 2,775,645 

1,508 
953 

2,420,048 

393 
311 

• 95,041 
2,515,089 
2,651,432 

11-47 

677 
728,836 

39,411,281 

1-85 

Combination 
store 
chains 

Chaînes 
de magasins 

combinés 

Number of chains reporting crédit sales—Nombre de chaînes déclarant des 
ventes à crédit - • • ; 

Total not sales of such chains—Total de ventes nettes de ces chaînes... . . . 
Not crédit sales of such chains—Chiffres net des ventes à crédit de ces chaînes. 
Ratio of crédit sales to total salea—Proportion des ventes iV crédit au total 

Number of chains reporting they sell only for cash—Nombre de chaînes 
vendant au comptant seulement ,.. • • • 

Total net salos ot such chains—Total des ventes nettes de ces chaînes 

12 
3,195,529 

705,963 

22-09 

26 
38,239,134 

23 
1,379 

74,800,139 

3,474,744 

4,111 
698 

5,902,500 

1,796 
279 

471,479 
6,373,979 
6,636,786 

17-39 

1,239 
1,803,162 

67,848,683 

2-66 

N 1 1 
30,791,236 

1,212,749 

3-94 

41,391,194 

Méat and 
fish 

market 
chains 

Chaînes de 
boucheries 

et de 
poissonneries 

21 
225 

8,447,682 

218,262 

712 
53 

883,845 

75 
5 

28,409 
912,254 
856,295 

20-94 

208 
209,080 

7,730,348 

2-70 

11 
6,178,587 
3,176,543 

51-41 

8 
2,082,929 

Table 8B.—FOOD CHAINS—Kinds of Stores Operated by Combination Store Chains, 1930 
Tableau 8B.—CHAÎNES DE MAGASINS ALIMENTAIRES—Genre de magasins exploités par les 

chaînes de magasins combinés, 1930 

AU combination store cliains— 
Total (les chaînes de maga-

Chains of less than 11 units— 
Chaînes de moins de 11 

Chains of 11 units or over— 
Chaînes de 11 unités ou plus 

Ail stores 

Tous magasins 

Stores 

Maga
sins 

1,3Î9 

84 

1.295 

Sales 

Ventes 

71,800,139 

4.818,876 

69.981,263 

Grocery stores 

Epiceries 

Stores 

Maga
sins 

665 

6 

. 659 

Sales 

Ventes 

S 

23,478,835 

180,002 

23,298,833 

Combination stores 

Magasins combinés 

Stores 

Maga
sins 

698 

76 

622 

Sales 

Ventes 

51,011,609 

4,569.253 

46,442,356 

Méat markets 

Boucheries 

Stores 

Maga
sins 

16 

2 

14 

Sales 

Ventes 

$ 

309,695 

69,621 

240,074 
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Table 9A.—FOOD CHAINS—Chain Units Classifled Ijy Provinces and Date of EstabUshment, 
1930 

(Grocery, Méat and Combination Store Chains Combined) 
Tableau 9A.—CHAINES DE MAGASINS AUMENTAIRES—Unités de chaînes classiflées par 

provinces et par date d'établissement, 1930 
(Chaînes d'épiceries, de boucheries et de magasins combinés) 

• 

Province 

Canada, total 

Yukon and Northwest Territories—Yukon 

British Coluinbia—Colombie Britannique. 

New Brunswick—Nouveau-Brunswick 

Prince Edward Island—Ile du Prince-

Total 
units 

Total 
d'unités 

2,353 

2 
244 
120 
165 
121 

1,107 
496 
30 
67 

2 

Per cent 
of total 

units 

Pour-cent 
du total 
d'unités 

100-0 

0-1 
10-4 
5-1 
7-0 
6-1 

47-1 
21-0 

1-3 
2-8 

0-1 

Ail units estabUshed— 

Toutes unités établies— 

1930 

33G 

40 
14 
36 
23 

117 
77 
11 
17 

1 

1929 

461 

41 
33 
58 
78 

154 
90 
3 
7 

1928 

342 

33 
8 

20 
5 

164 
84 

6 
21 

1 

1927 

219 

18 
11 
12 

106 
96 

6. 

1926 

113 

8 
7 
3 
2 

67 
23 

3 

Before 
1926 

Avan t 
1926 

714 

2 
92 
47 
32 
12 

439 
72 
8 

10 

Unita 
which 

cannot be 
classified 
as to âge 

Unités qui 
ne peuvent 

être 
classifiées 
selon l'âge 

135 

12 

4 
1 

60 
53 
2 
3 

Table 9B.—FOOD CHAINS—Chain Units Classifled by Date of Establishment and Size of Chain, 
1930 

Tableau 9B.—CHAÎNES DE MAGASINS ALIMENTAIRES—Unités de chaînes classifiées par date 
d'établissement et par grandeur de la chaîne, 1930 

Total, ail units—Total, toutes unités 

Less units which cannot be classlfled 
as to âge—Ifnltës qui ne peuvent 
Stre classlflëes selon rage 

Units classlfled as to âge—Unités clas-

AIl units estabUshed—Toutes uni
tés établies— 

1930 
1929 
1928 
1927 
1926 
Before 1926—.4vant 1926 

Total units 

Total d'unités 

Number 

Nombre 

2,353 

135 

2,218 

336 
464 
342 
249 
113 
714 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100-0 

15-1 
20-9 
15-4 
11-2 
5-1 

32-3 

Units in chains of— 

Unités en chaînes de— 

More than 
100 units 

Plus de 
100 unités 

1,255 

63 

1,192 

197 
258 
176 
150 
61 

351 

51-100 
units 

51-100 
unités 

444 

4 

440 

43 
111 
67 
41 
23 

165 

11-50 
units 

11-60 
unités 

308 

41 

2G7 

22 
52 
65 
33 
10 
86 

6-10 
units 

6-10 
unités 

193 

6 

187 

56 
22 
24 
10 
11 
64 

4 and 5 
units 

4 o t 5 
unités 

153 

21 

132 

18 
21 
11 
15 
8 

59 
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Table lO.-FOOD CHAINS-Stores and Sales, Classlfled by Provinces and Size of Locality, 1930 
(Grocery, Méat and Combination Store Chains Combined) 

Tableau lO.-CHAÎNES DE MAGASINS ALIMENTAIRES-MagasIns et ventes classlflés par 
provinces et par grandeur de la localité, 1930 

(Chaînes d'épiceries, de boucheries et de magasins combinés) 

Province 

Canada, total . 

AU localities 

Toutes localités 

Stores 

Maga
sins 

Y'ukon and Nor thwes t 
'Perritorics — Yukon 
e t Terr i toires du 
Nord-Ouest 

Br i t i sh Columbia—Co
lombie Br i tannique . . 

Alber ta 
Saskatchewan 
Manitoba 
Ontario 
Québec—Québec 
New Brunswick—Nou

veau-Brunswick 
N o v a Scotia—Nouvel

le-Ecosse 
Prince E d w a r d Island 

—Ile du Prince-
Edoua rd 

2,353 

244 
120 
165 
121 

1,107 
496 

30 

Sales 

Ventes 

P e r cent 
of to ta l 

chain 
sales 

Pour-cent 
de toutes 
les ventes 

des chaînes 

Stores and sales in places wi th population ot— 

Magasins e t ventes dans les endroits d 'une population d e -

Over 100,000—Plus de 100,000 

Stores 

Maga
sins 

128,291,474 

(x) 

10,116,969 
5,587,029 
0.969,273 
6,688,985 

71,133,271 
23,708.263 

1,267,244 

3,634,518 

(X) 

100-00 

(x) 

100-00 
100-00 
100-00 
100-00 
100-00 
100-00 

100-00 

100-00 

( X ) 

Saïes 

Ventes 

P e r cent 
of to ta l 
chain 
sales 

Pour-cent 
de toutes 
les ventes 

des chaînes 

1,036 

142 

81 
602 
311 

S 

57,112,691 

5,437,801 

3,602,648 
32,946,013 
15,127,229 

44-52 

63-76 

63-33 
46-31 
63-81 

30,000-100,000 

Stores 

Maga
sins 

329 

13 
67 
48 

116 
51 

10 

24 

Sales 

Ventes 

P e r cent 
of to ta l 

chain 
sales 

Pour-cent 
de toutes 
les ventes 

des chaînes 

16,352,089 

623,946 
3,055,449 
2,197,087 

6,720,486 
2,348,989 

618,836 

887,296 

12 75 

5-18 
64-69 
31-52 

9-45 
9 0 1 

48-83 

25-10 

Province 

Stores and sales in places wi th population of— 

Magasins et ventes dans les endroi ts d'une population d e -

10,000-30,000 

Stores 

M.aga-
sins 

Canada, total. 

Yukon and Nor thwes t 
Terri tories — Yukon 
e t Terri toires du 
Nord-Ouest 

Br i t i sh Columbia—Co
lombie Br i tannique . . 

Alber ta 
Saskatchewan 
Manitoba 
Ontario 
Québec—Québec 
New Brunswick—Nou

veau-Brunswick 
N o v a Scotia—Nouvel

le-Ecosse 
Prince E d w a r d Island 

—Ile du Prince-
Edouard 

334 

10 
7 

13 
6 

215 
73 

Sales 

Ventes 

23,484,098 

640,376 
678,718 
(X) 
330,543 

16,835.568 
3,690,728 

93,627 

-(X) 

(X) 

P e r cent 
of total 

chain 
sales 

Poiir-cent 
de toutes 
les ventes 

des chaînes 

1,000-10,000 

18 30 

6-34 
10-36 

(x) 
5-81 

23-67 
15-57 

Stores 

Maga
sins 

7-39 

(X) 

(X) 

467 

46 
28 
49 
22 

217 
57 

14 

34 

Sales 

Ventes 

P e r cent 
of total 
chain 
sales 

Pour-cent 
de toutes 
les ventes 

des chaînes 

Less t han 1,000 

Moins de 1,000 

24,805,751 

2,451, 
1,310,763 
2.684,686 
1.267,294 

12,031,737 
2,476.083 

(X) 

.2,043,941 

(X) 

Stores 

Maga
sins 

19-34 

24-23 
23-46 
38-52 
22-27 
16-91 
10-44 

(X) 

67-83 

(X) 

187 

Sales 

Ventes 

S 

6,530,845 

(X) 

1,163,237 
642,099 
t x ) 
488,500 

2,600,467 
65,234 

(X) 

(X) 

P e r cent 
ot total 
chain 
sales 

Pour-cent 
de toutes 
les ventes 

des chaînes 

5 0 9 

( X ) 

11-60 
11-49 

( x ) . 
1-59 

3-66 
0-27 

(X) 

(X) 

An (x) indicates t h a t figures are wi thheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are inoluded in t h e 

° " u n (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individ-'clles, mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux. 



Table U.—FOOD CHAINS—Grocery Store Chain Operating Expenses, 1930 

Tableau U. -CHAÎNES DE MAGASINS ALIMENTAIRES-Frals d'eiploltation des chaînes d'épiceries, 1930 

A.,CHAINS CLASSII-IE-D BT TYPKS OF OPÉRATION-CHAÎ.VES CLASSIFIÉES PAR TTPES D'OPÉRATION 

T o t a l , ail cha ins—Tota l , t o u t e s cha înes . 
Local chains—Chaînes locales 
Provincial chains—Chaînes provinciales 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

N u m b e r 
of 

chains 

N o m b r e 
de 

chaînes 

N u m b e r 
ot 

s tores 

N o m b r e 
de 

magasins 

749 

246 
4621 
141/ 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

45,043,653 

10,148,670 

34,894,983 

P e r cent 
of units 
opened 
m 1930 

Pour-cent 
d 'unités 
ouvertes 
en 1930 

13-2 

24-8 

7-6 

To ta l 

5,166,521 

1,398,870 

3,767,é51 

P e r 
tlOO 

P a r 
SlOOde 
ventes 

11.47 

13.78 

10.80 

PayroU 

Lis te 
de paie 

2,515,089 

732,665 

1,782,424 

ing expenses 

tion du magasin 

Per 
$100 
sales 
— Par 

$100 de 
ventes 

t 
5.5S 
7.22 
5.11 

Other 
operating 
expenses, 

including rent 
— Autres frais 

d'exploitation, 
y compris 

loyer 

$ 
13,651,433 

666.205 
1,985,227 

Per 
$100 
salos 
— Par 

$100 de 
ventes 

$ 
5.89 
6.56 
5.69 

Rent in 
leased 

premises per 
$100 sales 

premises 

Loyers des 
locaux loués 

par $100 
de ventes 

local loué 

t 
1.85 
2.17 
1.75 

B . C H A I N S CLASSIFIED BY N U M B E R OP U N I T S O P E R A T E D — C H A Î N E S CLASSIFIÉES PAR LE NOMBRE D'UNITÉS 

T o t a l , ail cha in s—Tota l , t o u t e s cha înes . 
Chains having—Chaînes de— 

51-100 units 
11-50 unités 
6-10 units 
4 and 5 unitéa 

. 749 

375 
210 
UO 
54 

45,043,653 

27,720,056 
10,732,976 
4,082,645 
2,507,976 

13 2 

10-9 
7-6 

31-8 
13 0 

5,166,521 

2,897,258 
1,347,476 

679,085 
342,702 

11.47 

10.45 
12.55 
14.18 
13.66 

2,515,089 

1,396,765 
627,906 
306,959 
183,459 

5.53 

5.04 
5.85 
7.62 
7.32 

2,651,432 

1,500,493 
719,570 
272,126 
159,243 

5.89 

5.41 
6.70 
6.66 
6.34 

T o t a l , ail cha ins—Tota l , t o u t e s cha înes 

Chains whose to ta l sales are—Chaînes ayan t un volume 
de ventes de— 

Over $1,000,000-Plus de 81,000,000 
Î250,000-S1,000,000 
5100,000-5250,000 
Less than 5100,000—Moins de 5100,000 . 

C. C H A I N S CLASSIFIED ACCORDINQ TO TOTAL SALES V O L U M E - C H - A Î N E S CLASSIFIÉES SELON LE VOLUME GLOBAL DES VENTES 

44 

10 
14 
17 
3 

749 

494 
142 
99 
14 

45,043,653 

35,821,387 
6,019,421 
2.964,130 

238,715 

13-2 

9-5 
16-9 
27-3 
7-1 

5,166,521 

3,925,395 
800,610 
405,946 
34,670 

11.47 

10.96 
13.30 
13.70 
14.48 

2,515,089 

1,848,455 
434,663 
218.981 

12,990 

5.16 
7.22 
7.39 
5.44 

2,651,432 

2,076,940 
365,947 
186,965 
21,680 

5.89 

5.80 
6.08 
6.31 
9.04 

D . C H A I N S CLASSIFIED ACCORDING TO AVERAGE SALES PER S T O R E - C H A Î : 

T o t a l , ail cha ins—Tota l , t o u t e s cha înes 

Average .«aies per store—Moyenne de ventes, par maga
sin— 

Over 560,000—Plus de 560,000 . . . 
530,000-560,000 "-
Less than 530,000—Moins de 530,000 ; 

NE5 CLASSIFIEES SELON LA M0TENNE DB VENTES PAR MAGASIN 

749 

210 
426 
113 

45,013,653 

26,411,196 
16.051,629 
2,580,828 

13-2 

15-0 
11-0 
18-0 

5,166,521 

2,762,096 
2,039,267 
366,159 

10.46 
12.70 
14.15 

2,515,089 

1,282,040 
1,038,103 
194,946 

5.58 

4.85 
6.47 
7.55 

2,651,432 

1,480,056 
1,001,164 
170,213 

5.89 

5.61 
6.23 
8.60 

1.85 

1-80 
1-84 
1-90 
2.29 

1.85 

1.78 
2.U 
1.95 
4.20 

1.85 

1.70 
1.99 
2.36 
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Table 12.—FOOD CHAINS—Grocery Store Chains, Sales by Commodities, 1930 
Tableau 12.—CHAÎNES DE MAGASINS ALIMENTAIRES—Chaînes d'épiceries, ventes par 

catégories de marchandises, 1930 

Total Sales, AU Chains—Total de ventes, toutes chaînes 

Less amount which cannot bo broken down into commodities—Moins le montant qui ne peut être réparti par 
catégories 

.Sales further analyzed—Ventes de marehandises réparties par catégories 

-Commodity—Marchandises 

Bakery products, fresh—Produits de la boulangerie, frais 

Bottled beverages—Liqueurs en bouteilles 

Candy, confectionery and nuts—Bonbons, confiserie et noix 

Delicatessen, ready-to-serve foods—Charcuterie 

Fish and other sea foods, fresh—Poissons et autres produits de la mer, frais 

Fruits and vegetables, fresh—Fruits et légumes, frais 

Groceries, total—Epiceries, total 

Butter and cheese—Beurro et fromage 13-63 

Eggs—Œufs 4-25 

Lard—Saindoux 2-54 

Flour—Farine 2-51 

Sugar—Sucre 7*76 

Salmon, canned—Saumon en boîtes 2-14 

Other groceries (including canned goods, except salmon)—^Autres épiceries (y compris les 

aliments en boîtes, autres que le saumon) 45-64 

Méats, including poultry—Viandes, y compris les volailles — 

Milk and cream, fluid—Lait et crème, fluide 

Soda fountain sales and ice cream—Ventes au comptoir des rafraîchissements et crème à la glace 

.Non-food Commodities—Produits non alimentaires— 

Cigars, cigarettes and tobacco—Cigares, cigarettes et tabac 

Household supplies—Fournitures de ménage— 
(a) Soap—Savon 
(b) Cleaning compounds, matches and other household supplies—Autrea, y compris les ingrédients 

pour le nettoyage, allumettes, eto -

AU other non-food products—Tous autres produits non alimentaires 

45,043,653 

11,902,800 

33.140,853 

Per cent 

Pour-cent 

100-00 

1-51 

0-55, 

3-05 

0-50 

0-03 

6-46 

78-47 

2-92 

0-06 

0-01 

0-37 

3-10 

2-56 

0-41 



Table 13.—FOOD CHAINS—Combination Store (Groceiy and Mcat) Chain Operating Expenses, 1930 
Tableau 13.—CHAÎNES DE MAGASINS ALIMENTAIRES—Frais d'exploitation des chaînes de magasins combinés (épicerie et viande), 1930 

A. C H A I N S CLASSIFIED BY T Y P E S OF OPÉRATION—CHAÎNES CLASSIFIÉES PAR TYPES D'OPÉRATION 

- Number 
of 

chains 
— Nombre 
de 

chaînes 

23 
12 
6 
3 
2 

Number 
of 

stores 
— Nombre 
de 

magasins 

1,379 
66 
951 

509 J 
709) 

Net 
sales 
— Ventes 

nettes 

(1930) 

i 
74,800,139 
4,004,210 

70,795,929 

Per cent 
of units 
opened 
in 1930 

— Pour-cent 
d'unités 
ouvertes 
en 1930 

14-9 
15-2 

14-9 

Total 

i 
13,010,765 

693,655 

12,317,110 

Store operating expenses 

Frais d'exploitation du magasin 

Per 
5100 
sales 
— Par 

5100 de 
ventes 

S 
17.39 
17.32 

17 40 

Payroll 
— Liste 

de paie 

t 
6,373,979 

395,344 

6,978,635 

Per 
5100 
sales 
— Par 

5100 de 
ventes 

. S 
8 52 
9.87 

8 44 

Other 
operating 
expenses. 

including rent 
— Autres frais 

d'exploitation, 
y compris 

loyer 

5 
6,636,786 

298,311 

6,338,475 

Per 
5100 
sales 
— Par 

5100 de 
ventes 

S 
8 87 
7.45 

Rent in 
leased 

premises per 
5100 sales 
in leased 
premises 

— Loyers des 
locaux loués * 

par $100 
de ventes 

dans le 
local loué 

S 
2.66 
1 86 

2.70 

ro 
o 
N3 

o 
2 
en 
d 
co 

o 

O 
tn 
> 
2 
d 
2 
O 
> 
2 
d 

< 
O 
w 
w 
w 

S 

2 
w 

B . C H A I N S CLASSIFIED BY N U M B E R OP U N I T S O P E R A T E D — C H A Î N E S CLASSIFIÉE.S PAR LE NOMBRE D 'UNITÉS 

Chains having—Chaînes de— 

61-100 units 
11-60 unités 

23 

4 

2 
4 
2 
1 
9 

1,379 

1,149 
691 
77/ 
311 
12/ 
s\ 

36/ 

74,800,139 

61,003,493 
8,977,770 

2,765,190 

2,053,686 

14-9 

16-4 
2-7 

26-6 

4-9 

13,010,765 

10,722.241 
1,442,850 

452,625 

393,149 

17.39 

17.68 
16.07 

16.37 

19.14 

6,373,979 

5,197,234 
698,902 

261,239 

216,604 

8..52 

8.52 

7.78 

9.46 

10.66 

6,636,786 

5,525,007 
743,948 

191,286 

176,645 

8.87 

9.06 
8.20 

6.92 

8.59 

2.66 

2.77 

2.35 

2.21 

1.38 

C. C H A I N S CLASSIFIED ACCOBOING TO TOTAL SALES V O L U M E — C H A Î N E S CLASSIFIÉES SELON LE VOLUME GLOBAL DES VENTES 

T o t a l , ail c h a i n s — T o t a l , t o u t e s c h a î n e s 
Chains whose total sales are—Chaînes a y a n t un volume 

de ventes de"*™* 
Over $1,000,000—Plus de $1,000,000 
$250,000-51,000,000 
5100,000-5250,000 
I,ess t han $100,000—Moins de 5100,000 

23 1,379 

1,305 
33 
331 

74,800,139 

71,237,686 
2,238,818 

1,323,735 

14-8 
12-5 

21-9 

13,010,765 

12,399,534 
360,177 
251,054 

17.40 
16.09 

18.97 

6,373,979 

6,027,399 
216,128 

130,452 

8.52 

8.46 
9.65 

6,636,786 

6,372,135 
144,049 

120,602 

8.87 

8.94 
6.44 

9.12 

2.66 

2.72 
1.76 

1.75 

D . C H A I N S CLASSIFIED ACCORDING TO A V E R A G E SALES PER S T O R E — C H A Î N E S CLASSIFIÉES SELON LA MOYENNE DE VENTES PAR MAG.ASIN 

T o t a l , ail cha in s—Tota l , t o u t e s c h a î n e s 
Average sales per store—Moyenne de ventes , par maga-

Over 566,000—Plus de 565,000 
550,000-565,000 
Less t h a n $50,000—Moins de 550,000.. 

1,379 

358 
334 
687 

74,800,139 

27.278,988 
18,133,166 
29.387.996 

14-9 

26-1 
14-7 

13,010,765 

4,687,720 
3,398.815 
4.924,230 

17.39 

17.18 
18.74 
16.76 

6,373,979 

2,406,888 
1,700.481 
2.267,610 

8.52 

8.82 
9.38 
7.72 

6,636,786 

2,281,832 
1,698,334 
2,656,620 

8.87 

8.36 
9.36 
9.04 

2.66 

2.52 
2.77 
2.74 
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Table 14.—FOOD CHAINS—Combination Store Chains (Grocery and Méat), Sales by Com
modities, 1930 

Tableau 14.—CHAINES DE MAGASINS ALIMENTAIRES—Chaînes de magasins combines 
(épicerie et viande), ventes par catégories de marchandises, 1930 

Total Sales, AU Chains—Total de ventes, toutes chaînes 

Less amount which cannot be broken down into commodities—Moins le montant qui ne peut être réparti par 
catégories 

Sales further analyzed—Ventes de marchandises réparties par catégories ." 

Commodity—Marchandises 

Bakery products, fresh—Produits de la boulangerie, frais 

Bottled beverages—Liqueurs en bouteilles 

Candy, contectionery and nuts—Bonbons, confiserie et noix 

Delicatessen, ready-to-serve foods—Charcuterie. 

Fish and other sea foods, fresh—Poissons et autres produits de la mer, frais 

Fruits and vegetables, fresh-Fruits et légumes, frais — 

Groceries—Epiceries ' 

Butter and cheese—Beurre et fromage 9-50 

Eggs-Œuts 2-96 

Lard-Saindoux 1-44 

Flour—Farine 1-39 

Sugar—Sucre 6-80 

Salmon, canned—Saumon enboîtes 1-10 

Other groceries (including canned goods, except salmoil)—Autres épiceries (y compris les 

aliments en boîtes, autres que le saumon) 31-68 

Méats, including poultry—Viandes, y compris les volailles 

Milk and cream, fluid—Lait et crème, fiuide 

Non-food Commodities—Produits non alimentaires— 

Cigars, cigarettes, tobacco and smokers' supplies—Cigares, cigarettes, tabac et tournitures de tumeurs... 

Household supplies—Fournitures de ménage— 
(a) Soap—Savon 
(b) Cleaning compounds, matches and other household supplies—Autres, y compris les ingrédients 

pour le nettoyage, allumettes, etc 

74,800,139 

17,749,800 

57,050,339 

Per cent 

Pour-cent 

100 00 

2-95 

0-40 

1-25 

1-61 

1-91 

11-11 

63-87 

22-57 

0-30 

0-48 

2-52 

1-03 



Table 15.—FOOD CHAINS—Méat a n d F i s h Marlfet C h a i n Operat ing E x p e n s e s , 1930 
Tableau 15.—CHAÎNES D E M A G A S I N S A L I M E N T A I R E S - F r a l s d'exploitation d e s c h a î n e s d e b o u c h e r i e s e t d e p o i s s o n n e r i e s , 1930 

A. C H A I N S CLASSIFIED BY T Y P E S OF OPÉRATION—CHAÎNES CLASSIFIÉES PAR TYPES D'OPÉRATION 

IO 
o 
4̂  

O 
M 
M 
C 
Ui 

o 

o 

'Z 
0 

o 
> 
d 
M 
W 

< 
l«l o 
M 
W 
w 

ai 
P3 

2 
H 
en 

Number 
of 

chains 

Nombre 
de 

chaînes 

21 
16 
3 
2 

Number 
ot 

stores 

Nombre 
de 

magasins 

225 
100 

, 15\ 
110/ 

N e t 
sales 

Ventes 
net tes 

(1930) 

P e r cent 
of units 
opened 
in 1930 

Pour-cent 
d 'unités 
ouvertes 
en 1930 

Store operating expenses 

F ra i s d'exploitation du magasin 

T o t a l 

P e r 
$100 

P a r 
5100 de 
ventes 

Payro l l 

Lis te 
de paie 

P e r 
5100 
sales 

P a r 
$100 de 
ventes 

O t h e r 
operating 
expenses, 

including rent 

Autres frais 
d'exploitation, 

y compris 
loyer 

P e r 
5100 
sales 

P a r 
5100 de 
ventes 

l i en t in 
leased 

premises per 
5100 sales 
in leased 
premises 

Loyers des 
locaux loués 

par $100 
de ven tes 

dans le 
local loué 

T o t a l , ail cha in s—Tota l , t o u t e s c h a î n e s . 
Local chains—Chaînes locales ._. 
Provincial chains—Chaînes provincia les . . . . 
Sectional chains—Chaînes sectionneUes 

8,447,682 
3,852,917 
4,594,765 

13-8 
16-0 

1,768,549 
659,289 

1,109,260 

$ 
20.91 
17.11 
24.14 

$ 
912,254 
378,616 
633,638 

10.80 
9.83 

11.61 

S 
856,295 
280,673 
575.622 

10.14 
7.28 

2.70 
2.72 

B . C H A I N S CLASSIFIED BY N U M B E R OF U N I T S O P E R A T E D — C H A Î N E S CLASSIFIÉES PAR LE NOMBRE D 'UNITÉS 

Total , ail cha ins—Total , t o u t e s c h a î n e s . . . 
Chains having—Chaînes de— 

More than 100 units—Plus de 100 unités. 
61-100 units 
11-50 unités 
7-10 units 
6 unités 
5 units 
4 unités 

21 

1 

1 
2 

• 4 

6 
7 

225 

1061 

21 
16 
24 
30 
28 

8,447,682 

6,616,638 

2,931,144 

13-8 

8-4 

23-1 

1,768,549 

1,252,701 

616,848 

20.94 

22.71 

17.60 

912,254 

632,156 

280,098 

10.80 

11.46 

9.66 

856,295 

620,545 

236,750 

10.14 

11.25 

8.04 

2.70 

2.83 

2.41 

C. C H A I N S CLASSIFIED ACCOUDING TO TOTAL SALES V O L U M E — C H A Î N E S CL.AS3IFIÉES SELON LE VOLUME GLOBAL DES VENTES 

Total , ail chains—Total , t o u t e s c h a î n e s 
Chains whose to ta l sales are—Chaînes a y a n t un volume 

de ventes de— 
Over $500,000—Plus de $500,000 
$250,000—5500,000 
$100,000-$250,000 
Less than $100,000—Moins de 5100,000 

21 

3 
6 
8 
4 

225 

134 
35 
36 
20 

8,447,682 

5,113,194 
1,979,839 
1,137,699 

217,060 

13-8 1,768,549 

9 0 
28-6 
22-2 
5-0 

1,180,617 
320,856 
214.229 
52,847 

20.94 

23.09 
16.21 
18.83 
24.36 

912,254 

588,482 
164,836 
126,882 
32,054 

10.80 

11.51 
8.33 

11.15 
14.77 

856,295 

592,136 
156,020 
87,347 
20.703 

10.14 

11.58 
7.88 
7.68 
9.58 

2.70 

2.85 
2.24 
2.44 
3.67 

D . C H A I N S CLASSIFIED ACCORDING TO AVERAGE SALES PER S T O R E — C H A Î N E S CLASSIFIÉES SELON LA MOYENNE DE VENTES PAR MAGASIN 

T o t a l , ai] cha ins—Tota l , t o u t e s c h a î n e s 
Average sales per store—Moyenne de ventes, par maga

sin— 
• Over 545,000—Plus de 545,000 

525,000-545,000 
Under 525,000—Moins de $25,000 

21 225 

41 
148 
36 

8,447,682 

2,709.621 
5,173,230 

564,831 

13-8 1,768,549 20.94 912,254 10.80 

24-4 
1 0 1 
16-7 

444.735 
1.197.450 

126,364 

16.41 
23.15 
22 37 

243,653 
594.484 

74,117 
11.49 
13.12 

856,295 

201,082 
602,966 
52,247 

10.14 

7.42 
11.66 
9.25 

2.70 

1.93 
2.99 
3.29 
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Table 16.—FOOD CHAINS—Méat and Fish Marliet Chains, Sales by Commodities, 1930 
Tableau 16.—CHAÎNES DE MAGASINS ALIMENTAIRES—Chaînes de iMtucheries et de pois

sonneries, ventes par catégories de marchandises, 1930 

Total Sales, AU Chains—Total de ventes, toutes chaînes. 

Less amount which cannot be broken down into commodities—Moins le montant qui ne peut être réparti par 
catégories 

Sales further analyzed—Ventes de marchandises réparties par catégories., 

Commodity—Marchandises.. 

Bakery products, fresh—Produits de la boulangerie, trais 

Bottled beverages—Liqueurs en bouteilles 

Candy, confectionery and nuts—Bonbons, confiserie et noix 

Delicatessen, ready-to-serve foods—Charcuterie 

Fish and other sea foods, fresh—Poissons et autres produits de la mer, frais 

Fruits and vegetables, fresh—Fruits et légumes, frais 

Groceries—Epiceries 

Butter and cheese—Beurre et fromage ; 7-97 

Eggs-Œuts 3-40 

Lard—Saindoux 0*43 

Flour—Farine 0-09 

Sugar—Sucre 0-05 

Salmon, canned—Saumon, en boîtes 0-07 

Other groceries (including canned goods, except salmon)—Autres épiceries (y compris les 
aliments en boîtes, autres que le saumon) 0-47 

Méats, including poultry—Viandes, y compris les volailles.. 

Milk and cream, fluid—Lait et crème, fluide 

Non-food Commodities—Produits non alimentaires— 

Household supplies—Fournitures de ménage— 
(a) Soap—Savon 

(b) Cleaning compounds, matches and other household supplies—Autres, y compris les ingrédients 
pour le nettoyage, allumettes, etc 

8,417,682 

1,740,900 

6,706,782 

Per cent 

Pour-cent 

100 00 

0-12 

0-01 

0-04 

0-10 

181 

0-34 

12-48 

84-83 

0-09 

0-04 

0-09 

20939—77 
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Table 17.—FOOD CHAINS—imddle Range Figures, 1930 
Tableau 17.—CHAÎNES DE MAGASINS ALEUENTAIBES—Cadre de la série médiane, 1930 

A. GROCERY STORE CHAINS—CHAÎNES D'ÉPICERIES 

Lower 
l imit of 
midd le 
range 

_ L imi te 
inférieure 
de la série 
médiane 

Average 
of 

midd le 
range 

Moyenne 
de la série 
médiane 

Upper 
l imi t of 
midd le 
range 

L imi t e 
supérieure 
de la série 
médiane 

To ta l salea volume of chain—Total de ventes de la chaîne S 176,962.00 
Average sales per store—Ventes moyennes par magasin S 26,430.00 
P e r cent of to ta l number of s tores opened in 1930—Pour-cent du nombre total 

de magasins ouverts en 1930 0-00 
Payro l l cost per $100 s a l e s - L i s t e de paie par $100 de ventes $ 5.75 
Renta l cost per $100 sales in leased premises—Loyer par $100 de ventes dans 

des locaux loués $ 1.56 
Othe r operating expense (not including salaries or rent) per $100 sales—Autres 

frais d'exploitation (salaires et loyers non-inclus) par $100 de ventes S 3.00 
To ta l operating expense per $100 sales—Tous frais d'exploitation par $100 de 

ventes _ 5 11.59 
Average year ly salary per full-time employée—Moyenne de salaire annuel par 

employé à t emps entier $ 765.00 
N u m b e r of employées per $100,000 sa les—Nombre d 'employéa par $100,000 

de ventea 6-08 

324,519.00 
37,842.00 

6-97 
6.98 

1.99 

4.65 

13.62 

914.00 

7-45 

695.450.00 
52,577.00 

16-67 
8.13 

2.42 

6.13 

15.71 

1,142.00 

0-61 

B . COMBINATION STORE C H A I N S — C H A Î N E S DE MAGASINS COMBINÉS 

Tota l sales volume of chain—Total de ventes de la chaîne 
Average sales per store—Ventes moyennes par magasin 
P e r cent of total number of stores opened in 1930—Pour-cent du nombre total 

de magasins ouver ts en 1930 
Payro l l cost per $100 sales—Liste de paie par $100 de ventes 
Ren ta l cost per $100 sales in leased premises—Loyer par $100 de ventes dans 

des locaux loués 
Othe r operating expense (not including salaries or rent) per $100 sales—Autres 

frais d'exploitation (salaires e t loyers non-inclus) par $100 de ventes 
To ta l operating expense per $100 sales—Tous frais d'exploitation par Î1(H) de 

ventes , 
Average year ly sa lary per full-time employée—Moyenne de salaire annuel par 

employé à temps entier 
N u m b e r of employées per $100,000 sa les—Nombre d 'employés par $100,000 

de ventes! 

,386,275.00 
64,774.00 

25-00 
10.45 

2.52 

7.31 

17.86 

1,309.00 

9-51 

C. MÉAT AND F I S H M A R K E T C H A I N S - C H A Î N E S DE BOUCHERIES ET DE POISSONNERIES 

Tota l sales volume of chain—Total de ventes de la chaîne 
Average sales per store—Ventes moyennes par magasin 
P e r cent of total number of s tores opened in 1930—Pour-cent du nombre total 

de magasins ouverts en 1930 
Payro l l cost per $100 salos—Liste de paie par$100 de ventes 
Renta l cost per $100 sales in leased premises—Loyer par $100 de ventes dans 

d(j8 locaux loués _ 
Othe r operating expense (not including salaries or rent) per $100 sales—Autres 

frais d'exploitation (salaires et loyers non-inclus) par $100 de ventea 
Tota l operating expense per $100 sales—Tous frais d'exploitation par $100 de 

• entes , — 
Average year ly salary per full-time employée—Moyenne de salaire annuel par 

employé à temps entier 
N u m b e r of employées per $100,000 sa les—Nombre d 'employés par $100,000 

de ventes 

s 
s 

i 

% 
i 

s 
s 

105,212.00 
22,119.00 

0-00 
8.02 

1.74 

4.72 

16.34 

957.00 

6-94 

197,462.00 
38,600.00 

5-76 
10.86 

2.48 

5.77 

19.36 

1,148.00 

8-98 

342,859.00 
54,946.00 

20-00 
12.17 

2.88 

' 7.36 

21.48 

1.403.00 

11-68 

Since each i tem in this table was obtained independently, t he figures in any one column cannot be re la ted to each o the r . 
N o r can t he individual expense i tems be added to obtain t he total expense ratios shown. F o r explanations on the m e t h o d 
ot obtaining thèse figures, see introduction. 

C o m m e chaque i tem de ce tableau a été obtenu indépendamment , les chiffres d'une colonne n 'ont aucun rapport avec 
ceux de l 'autre . Ainsi, il est impossible d 'addi t ionner les i tem individuels de dépenses pour obtenir le total montré . P o u r 
explication de la mé thode par laquelle ces chiffres sont établis voir l ' introduction. 



PART m—DRUG STORE CHAINS 
Introduction.—Tbis section deals with the opérations of drug store chains, of which there 

.were 31 operating in Canada during 1930. Thèse 31 chain companies operated 292 stores and 
had total sales in 1930 amounting to $13,971,087 or 18 • 18 per cent of the business transacted by 
aJl drug stores. Of the total number of chain firms, 8 having a total of 103 stores indicated that 
they operated lunch counters in connection with their business, while 23 chains with 189 stores 
reported that they did not extend this service. The 8 chains with lunch counters had total sales 
of $5,858,431, of which lunch counter receipts, including soda fountain sales, amounted to $926,660 
or almost 16 per cent of the total sales of thèse chains. 

The 31 chains required the services of 1,165 full-time male employées and 255 full-time 
female employées, who received a total of $1,859,718 in salaries and wages. Part-timers received 
$21,185. The total wage bill was, therefore, $1,880,903, and other operating expenses, including 
rent, amounted to about the same figure, or $1,888,927, thus making a total operating expense of 
26 • 98 per cent of net sales. Of the total number of stores, 282 were operated in leased premises, 
for which rental costs averaged 6-19 per cent of sales in such premises. 

Distribution of Stores and Sales by Provinces.—Of the 292 units of drug chains operating 
in Canada during 1930, 137 were located in Ontario and 5-4 were in Québec. British Columbia 
came next with 41 units, followed by the Prairie Provinces with 37 and the Maritime Provinces 
•with 23. Of the total drug chain sales, Ontario accounted for approximately one-half, or 50 03 
per cent, while Québec, accounted for 16 • 95 per cent. The proportions in the remaining provinces 
were: British Columbia, 14-62 per cent; the Prairie Provinces, 12-73 per cent; and the Maritime 
Provinces, 5-67 per cent. 

Growtii of Drug Store Chains.—Of the 270 units of drug store chains whose âges could be 
determined, 27, or 10 per cent, were opened in 1930; 81, or 30 per cent, were opened during the 
period 1926 to 1929; while 162, or 60 per cent, were in opération prior to 1926. In Table 20 (a) 
drug store chain units are classified both by provinces and by date of establishment, while in 
Table 20 (b) they are classified according to date of estabhshment and size of chain. 

Crédit Sales.—Ten of the 31 drug store chains reported that they sold on crédit. Total 
net sales of thèse ten chains amounted to $2,599,881 and crédit sales were $299,638 or 11-52 per 
cent of the total. There were 13 chains with total sales of $8,355,606 which reported that they 
sold only for cash, while the remaining 8 organizations did not indicate whether they sold for 
crédit or not. 

Operating Expenses.—In addition to the amounts paid in salaries and wages and rental 
costs each firm was asked to report other operating expenses. Other operating expenses include 
taxes, insurance, maintenance, delivery from stores, stàtionery and supplies, light, heat, power, 
interest on money borrowed for current business opérations, and any other operating expense. 
The cost of goods purchased for re-sale was, of course, excluded as well as any items on capital 
account. Chain store warehouses were considered as wholesale estabhshments for the Census of 
Merchandising and Service Establishments and hâve been included in the wholesale reports. 
Expenses in connection with thèse warehouses are, therefore, excluded from this report. 

Operating expenses are analyzed in Table 21. The chains are classified, firstly, according 
to type of opération, secondly, according to number of stores operated, next, by total sales volume 
of the chain, and finally by average sales per store. A table is also included showing operating 
expenses of chains operating lunch counters as compared with those not providing this service. 

Of the 31 organizations analyzed in this bulletin, 24 were local chains each operating entirely 
within one town or city. There were 5 chains each operating entirely within one province although 
not confined to one city, and two chains had stores spread over two or more provinces. The 24 
local chains operated 174 stores and had sales of $6,696,634 or approximately 48 per cent of the 
total sales of ail drug chains. Total operating expense for local chains amounted to 26-66 per 
cent of net sales as compared with 27-28 per cent for pro'vâncial, sectional and national chains. 
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A classification according to number of units operated shows that there were 6 chains with 
more than 10 stores eaéh, 10 chains with from 6 to 10 units each, and 15 chains each having less 
than 6 stores. The 6 chains each having more than 10 units operated 50 percent of the total 
number of drug chain stores and accounted for approximately 60 per cent of the total drug chain 
sales. Thèse 6 chains operated on a total expense ratio to sales of 26-27 per cent as compared 
with 27 • 67 per cent for chains ha'ving from 6 to 10 units, and 28 • 52 per cent for chains with less 
than 6 units. 

There were 6 chains each having a total sales volume of over $500,000, and there were 4 chains 
each of whose total sales for the year amounted to less than $100,000. The highest operating 
expense ratio, 29 • 10 per cent of net sales, was reported by chains whose total sales volume lay 
between $100,000 and $250,000 and the lowest, 26-17 per cent of net sales, was obtained by the 
5 largest chains already mentioned. 

When analyzed according to average sales per unit, it is found that the lowest total operating 
expense ratio was obtained by the 10 chains having average annual sales per store of over $45,000 
and the highest ratio was obtained by those chains whose average sales per store were less than 
$30,000. 

In Table 21 (e) a distinction has been made as between chains operating stores with lunch 
counters and those which did not provide this service. The 8 chains selling meals operated 103 
stores and had total sales for 1930'of $5,858,431,'of which the sale of meals amoimted to $926,660. 
Thèse chains operated on an expense ratio to sales of 28-57 per cent, of which payroll amounted 
to 14-01 per cent and other operating expenses, including rent, 14-56 per cent. Rent paid for 
leased premises amounted to 7 -51 per cent of sales made in thèse premises. In comparison with 
thèse figures, chains providing no lunch counter service operated on an expense ratio of 25-84 per 
cent of net sales. This figure includes a payroll item of 13-07 per cent and other operating 
expenses of 12-77 per cent of net sales. Rental cost to sales amounted to 5-23 per cent, as com
pared with 7-51 per cent for chains operating lunch counters. 

Middle Range Figures.—The expense figures mentioned in the preceding section and 
shown in Table 21 were obtained by totaUing the expense data given for each chain and expressing 
this total as a percentage of the total sales of the same companies. That is to say, thèse are 
weighted averages in which a large chain has more weight in determining the ratio for the group 
than a smaller organization. In Table 22 average operating figures are shown in which each chain 
has been given the same weight irrespective of its size. The method followed in obtaining thèse 
uniformly weighted or "Middle Range Figures" is outlined in the preceding section on "Food 
Chains". 

Using this method, it is found that the average operating expense ratio for drug store chains 
was 27-89 per cent of net sales. Tbis compares with the former figure of 26-98 per cent, which 
was obtained from a comparison of the aggregate sales and aggregate expense data of the several 
firms. Table 22 also shows that one-quarter of the drug store chains had an operating expense 
ratio to sales of less than 24-33 per cent while another quarter had an expense ratio of more than 
31-54 per cent of sales. Tbe remaining half of the firms had an operating expense ratio lying 
between thèse two figures and centering around tbe average figure of 27-89 per cent already 
mentioned. 

Commodities Sold by Drug Store Chains.—A partial analysis of the sales made by drug 
chains is given in Table 23. Very few of the larger chains were able to break down their total 
sales in accordance with the outhne provided in the Census schedules but, whenever possible, 
a breakdown, even if incomplète, was secured. Due to the incompleteness of tbe data received 
for thèse drug chains, the percentages given for the various commodities should only be con
sidered approximately correct. Sales of drugs and drug sundries are shown to form 47-42 per 
cent of the total drug chain sales and this group is further analyzed showing tbe proportions 
attributed to prescriptions, drugs and patent medicines and compounds, rubber and drug sun
dries. Toilet articles and préparations were next in importance, amounting to 29-55 per cent of 
the total, while receipts from tbe sale of meals, including ice cream and soda fountain sales, 
amounted to 9-57 per cent of ail drug chain sales. 



PARTIE III—CHAÎNES DE PHARMACIES 

Introduction.—Cette section traite des opérations des chaînes de pharmacies dont 31 
faisaient affaires au Canada en 1930. Ces 31 chaînes exploitaient 292 magasins et le total de 
leurs ventes, en 1930, s'est élevé à $13,971,087, soit 18-18 p.c. des affaires de toutes les pharma
cies. Huit des chaînes, ayant un total de 103 magasins ont déclaré qu'elles tenaient des buffets 
en marge de leur commerce, tandis que 23 chaînes ayant 189 magasins ont déclaré ne pas fournir 
ce service. Les ventes totales des huit chaînes avec buffets s'élevaient à $5,858,431 dont $926,660, 
ou presque 16 p.c. du total de leurs ventes, représentent les recettes des buffets ou des fontaines 
de liqueurs douces. 

Les 31 chaînes ont employé régulièrement 1,165 hommes et 255 femmes qui ont reçu en 
salaires et gages un total de $1,859,718. Les employés irréguliers ont reçu $21,185. Le bordereau 
total de paye, par conséquent, a été de $1,880,903, et les autres dépenses .d'exploitation, y compris 
les loyers, ont atteint à peu près le même chiffre, ou $1,888,927, ce qui donne pour les dépenses 
totales d'exploitation 26-98 p.c. des ventes nettes. Du nombre total des magasins, 282 faisaient 
affaires dans des locaux loués, et les frais de loyers se sont élevés en moyenne à 6 -19 p.c. des ventes 
faites dans ces locaux. 

Distribution des magasins et des ventes par provinces.—Des 292 unités des chaînes de 
pharmacies en opération au Canada en 1930,137 étaient situées dans l'Ontario et 54 dans le Québec. 
Venait ensuite la Colombie Britaimique avec 41 imités, puis les Provinces des Prairies avec 37 
et les Provinces Maritimes avec 23. Du total des ventes des chaînes de pharmacies, l'Ontario 
en a absorbé environ la moitié, ou 50-3 p.c, tandis que Québec en absorbait 16-95 p.c. Les 
proportions des autres provinces étaient les suivantes: Colombie Britannique, 14-62 p .c ; les 
Provinces des Prairies, 12-73 p .c ; et les Provinces Maritimes, 5-67 p.c. 

Expansion des chaînes de pharmacies.—Des 270 unités des chaînes de pharmacies dont 
la date d'étabUssement a pu être déterminée, 27, ou 10 p.c, furent ouvertes en 1930; 81, ou 30 
p.c, furent ouvertes durant la période 1926 à 1929; 162, ou 60 p.c, existaient avant 1926. Dans 
le tableau 20 (a) les imités des chaînes de pharmacies sont classifiées par provinces et par date 
d'établissement, tandis que dans le tableau 20 (b) elles sont classifiées d'après la date d'établisse
ment et l'importance de la chaîne. 

Ventes à crédit.—Dix des 31 chaînes de pharmacies ont déclaré vendre à crédit. Les 
ventes nettes totales de ces 10 chaînes se sont élevées à $2,599,881 et les ventes à crédit, à $299,638, 
soit 11-52 p.c. du total. Treize chaînes avec ventes totales de $8,355,606 ont déclaré ne vendre 
qu'au comptant, tandis que les 8 autres n'ont rien mentionné à ce sujet. 

Frais d'exploitation.—Outre les sommes payées en salaires et gages et en loyers, chaque 
compagnie a été priée de faire rapport sur ces autres dépenses d'exploitation. Ces dernières 
incluent les taxes, l'assurance, l'entretien, la hvraison, la papeterie et les accessoires, l'éclairage, 
le chauffage, l'énergie, l'intérêt sur l'argent emprunté pour les opérations courantes, et toutes 
autres dépenses d'exploitation. Le coût des marchandises achetées pour la vente a été, naturelle
ment, exclus comme aussi tout autre item au compte du capital. ' Les entrepôts des chaînes ont 
été considérés comme étabUssements de gros pour le Recensement des EtabUssements de Com
merce et de Service et ont été inclus dans les rapports sur le commerce de gros. Les dépenses de 
ces entrepôts ont été, par conséquent, exclues de ce rapport. 

Les frais d'exploitation ont été analysés dans le tableau 21. Les chaînes ont été classifiées, 
d'abord, d'après la genre de commerce, ensuite, d'après le nombre de magasins exploités, puis 
d'après le volume total des ventes de la chaîne et, enfin, d'après les ventes moyennes par magasin. 
On a également inséré un tableau indiquant les frais d'exploitation des chaînes exploitant des 
buffets et on a étabU une comparaison avec ceux qui ne maintiennent pas ce service. 

Des 31 organisations analysées dans ce buUetin, 24 étaient des chaînes locales faisant entière
ment affaires dans les Umites d'une vUle ou cité. Cinq chaînes conduisaient leurs opérations 
entièrement dans les Umites d'une province sans s'en tenir à une seule viUe, et deux chaînes avaient 
des magasins distribués un peu partout dans deux provinces ou plus. Les 24 chaînes locales. 
exploitaient 174 magasins, et leurs ventes ont été de $6,696,634 ou d'environ 48 p.c. des ventes 
totales de toutes les chaînes de pharmacies. Les dépenses totales d'exploitation des chaînea 
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locales ont absorbé 26-66 p . c des ventes nettes contre 27-28 p.c. pour les chaînes provinciales, 
sectionelles et nationales. 

Un classement d'après le nombre d'unités indique que 6 chaînes exploitaient plus de 10 
magasins chacune, 10 en exploitaient de 6 à 10 chacune et 15, moins de 6 chacune. Les 6 chaînes 
exploitant plus de 10 magasins possédaient 50 p.c. du nombre total des pharmacies de chaîne et 
ont absorbé environ 60 p.c. des ventes totales des chaînes de pharmacies. Les dépenses totales 
de ces 6 chaînes formaient 26-27 p.c. des ventes totales contre 27 -67 p.c. pour les chaînes comptant 
de 6 à 10 unités, et 28 • 52 p.c. pour les chaînes comptant moins de 6 unités. 

Cinq chaînes ont eu chacune un volume total de ventes de plus de $500,000 et 4, un volume 
de moins de $100,000. Le pourcentage le plus élevé des frais d'exploitation, soit 29-10 p.c. des 
ventes nettes, est celui des chaînes dont le volume total des ventes se trouvait entre $100,000 et 
$250,000 et le plus bas, soit 26-17 p . c des ventes nettes, est celui des 5 plusVosses chaînes déjà 
mentionnées. 

Si l'analyse est faite d'après les ventes moyennes par unité, on voit que le pourcentage le 
moins élevé de frais d'exploitation est celui des 10 chaînes dont les ventes annuelles moyennes par 
magasin ont été de plus de $45,000, et le pourcentage le plus élevé, celui des chaînes dont les 
ventes moyennes par magasin ont atteint moins de $30,000. 

Dans le tableau 21 (e),,on étabht une distinction entre les chaînes dont les magasins exploi
tent des buffets et celles qui ne donnent pas ce service. Les 8 chaînes donnant des repas exploi
taient 103 magasins et leurs ventes totales, en 1930, ont a;tteint $5,858,431; la vente de repas 
représentait là-dessus $926,660. Le pourcentage des dépenses de ces chaînes sur les ventes a 
été de 28-57 p . c , le bordereau de paye représentant 14-01 p . c et les autres dépenses d'exploi
tation, y compris les loyers, 14 - 56 p.c. Les loyers représentent 7 - 51 p.c. des ventes faites dans les 
locaux loués. Comparativement à ces chiffres, les chaînes ne maintenant aucun buffet avaient un 
pourcentage de dépenses de 25-84 p.c. sur les ventes nettes. Ce pourcentage inclut le bordereau 
de pays, soit 13-07 p . c , et les autres dépenses d'exploitation, 12-77 p . c , des ventes nettes. Les 
loyers représentent 5-23 p.c. des ventes contre 7-51 p.c. pour les chaînes exploitant des buffets. 

Cadre de la série méd iane .—On a obtenu les chiffres des dépenses mentionnés dans la 
section précédente et donnés dans le tableau 21 en additionnant les item de dépenses de chaque 
chaîne, et on a exprimé ce total sous forme de pourcentage des ventes totales des mêmes com
pagnies. C'est-à-dire, ce sont là des moyennes pondérées dans lesquelles une grosse chaîne a, 
dans le calcul du pourcentage du groupe, plus de poids qu'une organisation moins importante. 
Le tableau 22 donne les chiffres moyens d'exploitation et, dans ce cas, on a accordé à chaque 
chaîne le même poids sans tenir compte de son importance. La méthode suivie pour obtenir ces 
chiffres pondérés ou du "cadre de la série médiane" a été exposée dans la section précédente trai
tant des "Chaînes de magasins alimentaires". 

En suivant cette méthode, on trouve que le pourcentage moyen des dépenses d'exploitation 
pour les chaînes de pharmacies est de 27-89 p.c. des ventes nettes. On peut comparer ce pour
centage à l'ancien de 26-98 que l'on avait obtenu en comparant les ventes totales avec les dépenses 
totales des diverses compagnies. Le tableau 22 indique aussi qu'un quart des chaînes de pharma
cies avait uh pourcentage de frais d'exploitation sur leurs ventes de moins de 24-33 p . c , tandis 
qu'un autre quart avait un pourcentage de dépenses de plus de 31-54 p.c. des ventes. L'autre 
moitié des compagnies avait un pourcentage de frais d'exploitation entre ces deux chiffres et aux 
environs du chiffre moyen de 27-89 p.c. déjà mentionné. 

Denrées vendues p a r les c h a î n e s de pharmacies .—L'analyse partielle des ventes des 
chaînes de pharmacies est donnée dans le tableau 23. Très peu des plus grosses chaînes ont pu 
diviser leurs ventes totales d'après le plan des questionnaires du recensement, mais, autant que 
possible, une répartition même incomplète a été fournie. Vu les données incomplètes reçues de 
ces chaînes de pharmacies, les pourcentages étabUs pour les divers articles ne doivent être con
sidérés qu'approximativement exacts. Les ventes de drogues et produits pharmaceutiques sont 
fixées à 47-42 p.c. des ventes totales des chaînes de pharmacies, et ce groupe est analysé davan
tage afin d'indiquer les proportions attribuables aux prescriptions, aux drogues, aux remèdes et 
mixtures brevetés, aux articles pharmaceutiques ou en caoutchouc divers. Viennent ensuite les 
articles de toilette et les préparations; ce groupe forme 29-55 p . c du total, tandis que les recettes 
provenant de la vente de repas, y compris les ventes de crème glacée et de Uqueurs douces, repré
sentent 9-57 p.c. de toutes les ventes des chaînes de pharmacies. 
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Table 18.—DRUG STORE CHAINS—Summary of Drug Store Chains, 1930 
Tahleau 18.—CHAÎNES DE PHARMACIES—Résumé des chaînes de pharmacies, 1930 

Number of chaîna—Nombre de chaînes 
Number of stores—Nombre de magasins 
Net sales, 1930—Ventes nettes, 1930 • • 
Stocks on hand, end of year (at cost)—Stocks en magasin à la fin de l'amlée (prix coûtant) 

Full-time employées—Personnel à temps entier— 
Male—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages 

Part-time employées—Personnel h temps partiel— 
Malo—Hommes • 
Femalo—Femmes 
Salaries and wagea—Salaires et gages 

Total wage cost—Tous salaires et gages 
AU other e.ïpenses (including rent)—Tous autres frais (y compris loyer) 
Total operating expenses—per cent of net sales—Total des fraia d'exploitation—pour-cent des ventes nettes. 
Number of stores in leased premises—Nombre de magaains dans des locaux loués 
Rent paid for leased premises—Loyers payés pour ces magaains 
Net sales of stores in leaaed premises—Ventes nettes des magasins dans des locaux loués ',"','--
Per cent of rent to salea in leased premises—Pour-cent du loyer au total des ventes dans des locaux loués.. 

Number of chains reporting crédit aales—Nombre de chaînes déclarant des ventes à crédit 
Total net sales of such chains—Total de ventes nettes de ces chaînes 
Net crédit sales of such chains—Chifîres not des ventes à crédit de ces chaînes 
Ratio of crédit salea to total sales—Proportion des ventes à crédit au total des ventes 
Number of chains reporting they sell only for caah—Nombre de chaînea vendant au comptant seulement.. 
Total net sales of such chaina—Total des ventes nettes de ces chaînes 

31 
292 

13,971,087 
2,510,904 

1,165 
255 

1,859,718 

22 
30 

21,185 
1,880,903 
1,888,927 

26-98 
282 

841,455 
13,589,213 

6-19 

10 
2,599,881 
299,638 

11-52 
13 

8,355,606 

Table 19.—DRUG STORE CHAINS—Stores and Sales Classlfled by Provinces, 1930 -
Tableau 19.—CHAÎNES DE PHARMACIES—Magasins et ventes classiflës par provinces, 1930 

Province 
Stores 

Magasins 

293 

41 

137 
54 

•i 

Salea 

Ventea 

S 

13,971,087 

2,042,476 

1,778,479 

6,989,233 
2,367,885 

793,014 

Per cent 
of total 

drug 
.chain 
sales 

Pour-cent 
de toutea 
les ventes 

des chaînes 
pharmacies 

100-00 

14-62 

12-73 

60 03 
16-95 

6-67 
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Table 20A.—DRUG STORE CHAINS—Chain Units Classifled by Provinces and Date of EstabUsh
ment, 1930 

Tableau 20A.—CHAÎNES DE PHARMACIES—Unités de chaînes classifl£es par provinces, et par 
date d'établissement, 1930 

Province 

Total 
units 

Total 
d'unités 

Per cent 
of total 

units 

Pour-cent 
du total 
d'unités 

100-00 

14-04 
6-51 
2-40 
3-77 

46-92 
18-50 

1-37 
6-15 

0-34 

1930 

27 

2 
1 
1 

14 
5 

3 

• 1 

AU units established— 

Toutea unités établies— 

1929 

37 

5 
5 
2 
2 

15 
4 

2 
2 

-

1928 

19 

2 
3 

1 
6 
4 

1 
2 

-, 

1927 

13 

1 

1 

10 
1 

-
. -

1926 

12 

1 

1 
9 
1 

-

-

Before 
1926 

Avant 
1926 

162 

14 
9 
3 
7 

83 
34 

1 
11 

-

Units which 
cannot be 
classiâed 
os to ago 

Unités qui ne 
peuvent être 

classifiées 
selon l'âge 

Canada, total 

British Columbia—Colombie Bri
tannique 

Alberta 
Saskatchewan 
Manitoba 
Ontario 
Québec—Québec 
New Brunswick—Nouveau-Bruns

wick 
Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse 
Prince Edward Island—Ile du 

Prince-Edouard 

ZZ 

17 

Table 20B.—DRUG STORE CHAINS—Chain Units Classified by Date of Establishment and Size 
of Chain, 1930 

Tableau 20B.—CHAÎNES DE PHARMACIES—Unités de chaînes classifiées par date d'étabUsse
ment et par grandeur de la chaîne, 1930 

Total, ail nnlts—Total, toutes unités 

Less units wbich cannot lie classified as to âge—Unités qui 
ne peuvent Stre classiflées selon l'&ge 

Units classified as to âge—Unités classiflées selon l'âge 

AU units established—^Toutes unités établies— 
1930 
1929 
1928 
1927 
1926 
Before 1926—Avant 1926 

Total unita 

Total d'unités 

Number 

Nombre 

292 

22 

270 

27 
' 37 

19 
13 
12 

162 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100-00 

10-00 
13-71 
7-04 
4-81 
4-44 

60-00 

Units in chaîna of— 

Unités en chaînes de—^ 

More than 
10 units 

Plus do 
10 unités 

147 

22 

125 

14 
16 
6 
7 
9 

76 

6-10 
units 

6-10 
unitéa 

80 

80 

3 
14 
6 
3 
1 

64 

Less than 
6 unita 

Moina de 
6 unités 

65 

65 

33 



Table 21 .—DRUG S T O R E C H A I N S — O p e r a t i n g Expenses, 1930 
Tableau 21.—CHAINES D E PHARMACIES—Fra i s d'exploitation, 1930 

A. C H A I N S CLASSIFIED B T T Y P E S OP O P É R A T I O N — C H A Î N E S CLASSIPIÉBS PAR TYPES D'OPÉRATION 

Total, ail chains—Total, toutes chaînes 

National chaîns—Chaînes nationales 

Number 
of 

chains 
— Nombre 
de 

chaînes 

31 
24 
5 
1 
1 

Number 
of 

stores 
— Nombre 
de 

magasins 

293 
174 

% 
37) 

Net 
sales 
— Ventes 

nettes 

(1930) 

t 
13,971,087 
6,696,634 

7,274,453 

Per cent 
of unita 
opened 
in 1930 

— Pour-cent 
d'unités 
ouvertes 
en 1930 

10-00 
8-62 

10 17 

Total 

S 
3,769,830 
1,785,264 

1,984,566 

Store operating expenses 

— Frais d'exploitation du magasin 

Per 
iioo 
sales 
— Par 

SlOO de 
ventes 

S 
20.98 
26.66 

27.28 

Payroll 
— Liste 

de paie 

i 
1,889,903 

953,956 

926,947 

Per 
$100 
sales 
— Par 

SlOOde 
ventea 

S 
13.46 
14.25 

12.74 

Other 
operating 
expenses. 

including rent 
— Autres frais 

d'exploitation, 
y compris 

loyer 

S 
1,888,927 

831,308 

1,057,619 

Per 
{100 
sales 
— Par 

$100 de 
ventes 

S 
13.52 
12.4! 

14.54 

•Rent in 
leaaed 

prBmises per 
SlOO sales 
in leased 
promises 

— Loyers des 
locaux loués 

par SlOO 
de ventea 

dans le 
local loué 

$ 
6.19 
6.08 

6.29 

» 
H 
^ 

m 
M 

Hj 
w 
d 
W 
O 
o 
g 
g 
M 

O 
w 
w 
d 
w 
UI 

W 

< 
O 

B . C H A I N S CLASSIFIED BY N U M B E R OF U N I T S O P E R A T E D — C H A Î N E S CLASSIFIÉES PAR LE NOMBRE D 'UNITÉS 

Total, ail chains—Total, toutes chaînes 
Chains having—Chaînes de— 

31 

6 
10 
15 

292 

147 
80 
65 

13,971,087 

8,339,120 
3,195,612 
2,436,355 

10 00 

9-52 
3-75 

15-38 

3,769,830 

2,190,766 
884,222 
694,842 

26.98 

26.27 
27.67 
23.52 

1,889,903 

1,076,120 
469,970 
334.813 

13.46 

12.90 
14.71 
13.74 

1,888,927 

1,114,646 
414,252 
360.029 

13.52 

13.37 
12.96 
14.78 

6.19 

6.10 
6.16 
6.61 

C. C H A I N S CLASSIFIED ACCORDING TO TOTAL SALES V O L U M E — C H A Î N E S CLASSIFIÉES SEIX)N LE VOLUME GLOBAL DES VENTE.S 

Total , ail chains—Total , toutes cha înes 
Chains whoae total sales are—Chaînes a y a n t un volume 

de ventes de— 
Over S500,000—Plus de $500,000 
$25O,O0O-S500,00O 
S100,000-$250,000 
Less t han $100,000—Moins de $100,000 

31 292 

129 
62 
84 
17 

13,971,087 

8,396,837 
2,759,625 
2,479,173 

335,452 

10-90 

10-85 
6-45 
7 1 4 

17-65 

3,769,830 

2,197,202 
760,689 
721,534 

90.405 

26.98 

26.17 
27.56 
29.10 
26.95 

1,889,903 

1,073,002 
379.018 
375,551 

53.332 

13.46 

12.78 
13.73 
15.15 
15.90 

•1,888,927 

1,124,200 
381,671 
345,983 

37,073 

13.39 
13.83 
13.95 
11.05 

6.19 

6.99 
6.60 
6.79 

D . C H A I N S CLASSIFIED ACCORDING TO AVERAGE SALES PER S T O R E — C H A Î N E S CLASSIFIÉES SELON LA MOYENNE DE VENTES PAR MAGASIN 

Total , ail chains—Total , t o u t e s chaînes 
Average sales per store—Moyenne de ventes , par maga

sin— 
Over $45,000—Plus de $45,000 
$30,000-$45,000 
Less t han $30,000—Moins de $30,000 

31 292 

163 
63 
66 

13,971,087 

10,058,711 
2,438,441 
1.473.935 

10-00 

9-82 
6-35 

10-61 

3,769,839 

2,690,838 
659,992 
419.000 

26.98 

26.75 
27.07 
28.43 

.1,880,993 

1,312,188 
333,814 
234.901 

13.46 

13.05 
13.09 
15.94 

1,888,927 

1,378,650 
325,178 
184.099 

13.52 

13.70 
13.38 
12.49 

6.19 

6.41 
6.43 
6.78 

E . C H A I N S CLASSIFIED ON B A S I S OF L U N C H C O U N T E E .SERVICE P I ^ O V I D E D — C H A Î N E S CLASSIFIÉES SELON LE SERVICE DE CÔMPTOIR-LUNCH QU'ELLES FOURNISSENT 

Total , ail chains—Total , toutes chaînes . 
Chains wi th lunch countera—Chaînes qui possèdent des 

comptoirs-lunch 
Chaîns wi thout lunch counters—Chaînea aana comptoira-

lunch 

31 292 

103 

189 

13,971,087 

5,858,431 

8,112,656 

10 00 

6-80 

10-58 

3,769,839 

1,673,850 

2,095,980 

26.98 

28.57 

25.84 

1,880,903 

820,510 

1.060.393 

13.46 

14-01 

13.07 

1,888,927 

853,340 

1.035.587 

13.52 

14.56 

12.77 

6.19 

7.51 

6.23 co 
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Table 22.—DR VG STORE CHAINS—Middle Range Figures, 1930 
Tableau 22.—CHAÎNES DE PHARMACIES—Cadre de la série médiane, 1930 

Lower 
limit of 
middle 
range 

Limite 
inférieure 
de la série 
médiane 

Average 
of 

middle 
range 

Moyenne 
de la 
série 

médiane 

Upper 
limit of 
middle 
range 

Limite 
supérieure 
do la série 
médiane 

Total number of stores—Nombre total de magasins 
Total sales volume of chain—Total deventes de la chaîne $ 151,329.00 
Average sales per store—Ventes moyennes par magasin $ 27,760.00 
Per cent of total number of stores opened in 1930—Pour-cent du nombre total 

de magasins ouverts en 1930..' 0-00 
PayroU cost per SlOO sales—Liste de paie par SlOO de ventes $ 12.98 
Rental cost per SlOO sales in leaaed premises—Loyer par JlOO de ventes dans 

des locaux loués $ 4.56 
Other operating expense (not including salaries or rent) per SlOO sales—Autres 

frais d'exploitation (salaires et loyers non-inclus) par SlOO de ventes S 5.55 
Total operating expense per SlOO salea—Tous frais d'exploitation par 5100 de 

ventes _. 5 24.33 
Average yearly salary per full-time employée—Moyenne de salaire annuel par 

employé à temps entier S 1,028.00 
Number of employées per $100,000 sales—Nombre d'employés par $100,000 de 

ventes 9*28 

230,189.00 
37,782.00 

9-10 
14.41 

5.79 

7.12 

27.89 

1,200.00 

11-95 

391,910.00 
45,858.00 

18-18 
16.42 

6.69 

9.05 

31.54 

1.443.00 

14-99 

Since each item in this table was obtained independently, the figures in anj^ one column cannot be related to each other. 
Nor can the individual expense items be added to obtain the total expense ratios shown. For explanations on the method 
ot obtaining thèse figures, see introduction. 

Comme chaque item de ce tableau a été obtenu indépendamment, les chiffres d'une colonne n'ont aucun rapport avec 
ceux de l'autre. Ainsi, il est impossible d'additionner les item individuels de dépenses pour obtenir le total montré. Pour 
explication de la méthode par laquelle ces chiffres sont établis voir l'introduction. 

Table 23.—DRUG STORE CHAINS—Sales by Commodities, 1930 
Tableau 23.—CHAÎNES DE PHARMACIES—Ventes par catégories de marchandises, 1930 

Total Sales, AU Chains—Total de ventes, toutes chaînes 

Less amount which cannot be broken down into commodities—Moins le montant qui ne peut être réparti par 
catégories '. •. 

Sales further analyzed—Ventes de marchandises réparties par catégories 

Commodity-Marchandises 
Caméras and photographie supplies—^Appareils photographiques et fournitures 
Cigars, cigarettes, tobacco and smokers' supplies—Cigares, cigarettes, tabac et fournitures de fumeurs... 
Drugs and drug sundries—Drogues et produits pharmaceutiques 

Prescriptions 14-99 
Drugs, patent medicines and compounds—Drogues, médicaments brevetés et composés 25-77 
Rubber sundries—^Articles en caoutchouc 2-90 
Drug sundries—Produits pharmaceutiques 3-76 

Food and kindred products—Aliments et produits divers 
Receipts from sale of meals, soda fountain sales and ice cream—Kecettes provenant des repas, 

ventes au comptoir des rafraîchissements et crème à la glace 9-57 
Candy, confectionery and nuts—Bonbons, confiserie et noix 2-73 
Bottled beverages—Liqueurs en bouteilles -. 0-22 

Miscellaneous merchandise—Marchandiaes diverses 
Service (photo finishing)—Service (finissage de pellicules) 
Stàtionery, books and magazines—Papeterie, livres et magazines 
Toilet articles and préparations—Articles et préparations de toilette 

13,971,087 

4,781,200 

9,189.887 

Per cent 

Pour-cent 

100-00 

1-52 
5-92 

47-42 

12-52 

0-86 
0-45 
1-76 

29-65 



PART IV—VARIETY-STORE CHAINS 
Introduction.—The modéra variety store is a development of the chain store System. 

During 1930 there were 15 différent variety-store chain companies in Canada and thèse operated 
327 stores with total sales of $39,383,379. Total sales of ail variety stores during the same 
period were $44,212,200, of whieh the chain stores transacted 89-08 per cent. 

In addition to the popular 5-and-lO, and to-a-dollar stores, there hâve been included under 
the classification "variety-store chains" a number of organizations dealing in higher-prioed 
merchandise and occupying an intermediate position between the typical variety store on the one 
hand and the regular department store on the other. Variety stores are, however, characterized 
by a number of features not common to tbe department store. Absence of delivery service, 
opération on a purely cash basis, the great variety of merchandise carried, and low unit priées 
are characteristic of variety stores. Prominent location of establishment, display of a great 
variety of merchandise both in Windows and on counters, together with low costs, are counted 
on as means of sales promotion rather than newspaper advertising or strong sales effort on the 
part of store employées. 

Growth of Variety-Store Gtiains—Of the total number of units operating during 
1930, and whose âges could be determined, 31 or 9-64 per cent were opened during that year. 
During the interval, 1926 to 1929, 152 stores or 46-77 per cent of the total number were opened 
while 142 stores or 43-69 per cent were in opération prior to 1926. In Table 25 (a) thèse units 
of variety-store chains are classified both by provinces and by date of présent ownership while 
in Table 25 (b) the same units are classified by date of présent ownership and size of chain. 

Distribution of Stores and Sales by Provinces and by Size of Locality.—Of the 327 
units of variety-store chains wbich were operating in 1930, 152 were in Ontario and 101 were in 
Québec. There were 21 units in British Columbia, 29 in the Prairie Provinces and 24 in the 
Maritime Provinces. Variety-store chain sales in Ontario amounted to $18,408,209 or 46-7 per 
cent of the total sales of ail variety-store chains while sales in Québec were $9,949,489 or about 25 
per cent of the total. 

When classified according to size of locahty it is found that 116 of the 327 stores were located 
in places of more than 100,000 population while only one store was located in places of less than 
1,000 population. Of the total value of sales made by thèse chains, 45-43 per cent may be 
attributed to places of more than 100,000 population, 20-47 per cent to places of from 30,000 to 
100,000, 23-98 per cent to places of from 10,000 to 30,000 and approximately 10 per cent to places 
of less than 10,000. 

Operating Expenses.—In addition to the amounts paid in salaries and wages and rental 
costs, each firm was asked to report other operating expenses. Other operating expenses include 
taxes, insurance, maintenance, delivery from stores, stàtionery and supphes, light, heat, power, 
interest borrowed for current business opérations, and any other operating expense. The cost of 
goods purchased for resale was, of course, excluded, as well as any items on capital account. 
Chain store warehouses were considered as wholesale establishments for this Census and hâve 
been included in the wholesale- reports. Expenses in connection with thèse warehouses are, 
therefore, excluded from this report. 

Operating expenses of variety chains are analyzed in Table 27. The chains are classified, 
firstly, according to the number of units operated and, secondly, according to the average sales 
per store. For ail variety chains, the total operating expense averaged 24-05 per cent of net 
sales, of which payroll amounted to 10-61 per cent, and other operating expenses, including 
rent, amounted to 13-44 per cent. Two hundred and serenty, out of the 327 variety chain 
units, were operated in leased premises, for which rental cost was 4-76 per cent of sales made in 
thèse premises. When classified on the basis of number of stores operated, the lowest expense 
ratio to sales, 22 -15 per cent, was obtained by small chains, each having less than 6 units, and the 
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highest expense ratio, 25-13 per cent, was obtained by a group of 6 chains, each having from 6 to 
20 stores. When classified on tbe basis of the average sales per store, 6 chains, each having 
average sales per store of less than $50,000, had an operating expense ratio of 22-20 per cent, 
while the highest expense ratio, 25 - 58 per cent, was obtained by a group of 6 chains, each having 
average sales per store of from $50,000 to $100,000. 

Sales by Commodities.—An analysis of the sales of variety-store chains by commodities 
showed that the leading lines of merchandise and their proportions of the total sales are as fol
lows :— 

Commodity Per cent 

Women's apparel 15-69 
Dry goods and notions.- 13-55 
Home furnishings : 10-94 
Food products 10-57 
Hardware 8 • 13 
Stàtionery, books and magazines 7-60 
Toilet articles and préparations 7-58 

Sales percentages for other commodities are given in Table 28 and the commodity groups ment
ioned above are also analyzed in greater détail. 

Middle Range Figures.—Middle range figures providing uniformly weighted operating 
results data bave been computed for variety-store chains in a manner similar to that outlined for 
food stores in the section devoted to that group. The results are shown in Table 29 and it is seen 
that the total operating expense ratio for variety-store chains is 24-20 per cent of net sales. 
This compares closely with the 24-05 per cent as found by the weighted method based upon the 
total operating expenses and total sales of the reporting firms. An examination of the lower 
and upper limits of the middle range indicates that one-fourth of the firms had a total operating 
expense ratio of less than 23 -20 per cent of sales while another quarter of the firms had an expense 
ratio of more than 25-70 per cent of sales. The narrow margin between the two limits of the 
middle range indicates that the operating expense ratios for the various firme were fairly uniform. 



PART IV—CHAÎNES DE BAZARS 

Introduction.—Le bazar moderne est un développement du système de magasins de 
chaîne. En 1930, il existait 15 compagnies différentes de chaînes de bazars au Canada; elles 
exploitaient 327 magasins avec des ventes totales de $39,383,379. Les ventes totales de tous les 
bazars durant la môme période ont atteint $44,212,200, dont 89-0 p.c. sont au crédit des bazars 
de chaîne. 

Outre les bazars populaires de 5 et 10 cents, jusqu'à $1, on a inclus dans cette catégorie de 
"chaînes de bazars" un certain nombre d'organisations vendant des marchandises plus coûteuses 
et occupant une position intermédiaire entre le vrai bazar d'un côté et le magasin à rayons 
ordinaire de l'autre. Les bazars sont, toutefois, caractérisés par un certain nombre d'aspects 
qu'on ne trouve pas dans le magasin à i-ayons ordinaire. L'absence du service de livraison, les 
ventes faites au comjjtant seulement, la grande variété des marchandises offertes et les bas 
prix des articles sont les principales caractéristiques des bazars. La proéminence de l'empla
cement, l'étalage d'une grande variété d'articles dans lés vitrines et sur les comptoirs, des prix 
très réduits sont les moyens sur lesquels on compte pour promouvoir les ventes plutôt que sur la 
publicité dans les journaux ou sur les. efforts des employés. 

Expansion des chaînes de bazars.—Du nombre total d'unités en opération en 1930 dont 
la date d'établissement a pu être déterminée, 31 ou 9-54 p.c. furent ouvertes durant cette année. 
De 1926 à 1929, 152 magasins ou 46-77 p.c. du nombre total furent ouverts, tandis que 142 
magasins ou 43-69 p.c. existaient avant 1926. Dans le tableau 25 (a), ces unités des chaînes de 
bazars sont classifiées par provinces et d'après la date d'achat du propriétaire actuel, -tandis 
que dans le tableau 25 (b), les mêmes unités sont classifiées d'après la date d'achat du propriétaire 
actuel et d'après l'importance de la chaîne. 

Distribution des magasins et des ventes par provinces et par grandeur de la 
localité.—Des 327 unités de chaînes de bazars en opération en 1930, 152 étaient dans l'Ontario 
et 101, dans le Québec. La Colombie Britannique comptait 21 unités, les Provinces des Prairies, 
29, et los Provinces Maritimes, 24. Les ventes des chaînes de bazars dans l'Ontario ont atteint 
$18,408,209 ou 46-7 p.c. des ventes totales de toutes les chaînes de bazars, tandis que les ventes • 
dans le Québec ont été de $9,949,489 ou environ 25 p.c. du total. 

Si l'on classifié des unités d'après la population des localités, on voit que 116 des 327 maga.«ins 
sont situés dans des villes de plus de 100,000 habitants, tandis qu'un seul magasin est situé dans ' 
une localité de moins de 1,000 habitants. Des ventes totales de ces chaînes, 45-43 p.c. est attri-
buable aux villes de plus de 100,000 habitants, 20-47 p.c. aux villes de 30,000 à 100,000 habi
tants, 23-98 p.c. aux villes de 10,000 à 30,000 et environ 10 p.c. aux localités de moins de 10,000 
habitants. 

Frais d'exploitation.—Outre les sommes payées en salaires et gages et en loyers, chaque 
compagnie a été priée de faire rapport sur ses autres dépenses d'exploitation. Ces dernières 
incluent les ta.xes, l'assurance, l'entretien, la livraison, la papeterie et les accessoires, l'éclairage, 
le chauffage, lénergie, l'intérêt sur l'argent emprunté pour les opérations courantes et toutes 
autres dépenses d'exploitation. Le coût des marchandises achetées pour la vente, naturelle
ment, est exclus comme aussi les item au compte du capital. Les entrepôts des chaînes ont été 
considérés comme établissements de gros pour ce recensement et ont été inclus dans les rapports 
du commerce de gros. Les dépenses de ces entrepôts sont, par conséquent, exclues. 

Les frais d'exploitation des chaînes de bazars sont analysés dans le tableau 27. Les chaînes 
sont classifiées, d'abord, ~ d'après le nombre d'unités exploitées et, ensuite, d'après les ventes 
moyennes par magasin. Pour toutes les chaînes de bazars, les dépenses totales moyennes d'ex
ploitation absorbent 24-05 p.c. des ventes nettes, le bordereau de paye représentant 10-61 p.c. 
et les autres dépenses, loyers compris, 13-44 p.c. Des 327 unités des chaînes de bazars, 270 
étaient exploitées dans.des locaux loués, les loyers représentant 4-76 p.c. des ventes nettes dans 
ces locaux. Si l'on classifié ces chaînes d'après le nombre de magasins exploités, le pourcentage 
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le moins élevé des dépenses, comparativement aux ventes, est de 22-16 p.c. et est celui des petites 
chaînes comptant chacune moins de 6 unités; et le pourcentage le plus élevé de dépenses, soit 
25• 13 p.c, est celui d'un groupe de 6 chaînes comptant chacune de 6 à 20 magasins. Si le classe
ment se fait d'après les ventes moyennes par magasin, 6 chaînes ayant chacune une moyenne de 
ventes par magasin de moins de $50,000, ont un pourcentage de frais d'exploitation de 22-20 
p.c, tandis que le pourcentage le plus élevé de dépenses, 25-58 p.c, est celui d'un groupe de 5 
chaînes dont les ventes moyennes de chacune par magasin est de $60,000 à $100,000. 

Ventes par catégories de marchandises.—Une analyse des ventes des chaînes de bazars 
par lignes de marchandises indique que les principales hgnes et leurs proportions sur les ventes 
totales sont comme suit:— 

Ligne de marchandises centage 

Vêtements de femmes 15-69 
Lingerie et articles de fantaisie 13-55 
Fournitures de maison 10-94 
Denrées alimentaires 10-57 
Quincaillerie 8-13 
Papeterie, hvres et magazines 7-60 
.Articles et préparations de toilette 7-58 

Les pourcentages des ventes d'autres articles sont donnés dans le tableau 28 et les groupes de 
lignes de marchandises mentionnées sont aussi analysées plus en détail. 

Cadre de la série médiane.—Les chiffres du groupe central donnant des résultats unifor
mément pondérés sur les opérations totales ont été étabhs, pour les chaînes de bazars, d'une 
façon similaire à celle que l'on a expliquée pour les magasins de denrées ahmentaires dans la 
section traitant de ce groupe. Les résultats sont indiqués dans le tableau 29 où l'on voit que le 
pourcentage des dépenses totales d'exploitation pour les chaînes de bazars est de 24-20 p.c. des 
ventes nettes. Ce pourcentage se rapproche beaucoup de celui que l'on a établi, 24-05 p.c, 
avec la méthode pondérée basée sur les dépenses totales d'exploitation et les ventes totales des 
compagnies qui ont fait rapport. Un examen des limites inférieure et supérieure du groupe 
central indique que le quart des compagnies avait un pourcentage de dépenses totales d'exploi
tation de moins de 23-20 p.c. des ventes, tandis que l'autre quart des compagnies avait un pour
centage de dépenses de plus de 25-70 p.c des ventes. La marge étroite entre ces deux Umites 
du groupe central indique que les pourcentages des frais d'exploitation des diverses compagnies 
ont été à peu près uniformes. 
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Table 24.—TAfilETT-STORE CHAINS—Summary of Variety-Store Chains, 1930 

Tableau 24.—CHAÎNES DE BAZARS—BSsume des chaînes de bazars, 1930 

Number of chains—Nombre de chaînes 

Number of stores—Nombre de magasins 

Net sales, 1930—Ventes nettes, 1930 

Stoclcs on hand, end of year (at cost)—Stocks en magasin à la fin de Tannée (prix coûtant) 

Full-time employées—Personnel à temps entier— 

Male—Hommes 

Female—Femmes 

Salaries and wages—Salaires et gages 

Part-time employées—Personnel à temps partiel— 

Male—Hommes 

Female—Femmes 

Salaries and wages—Salaires et gages 

Total wage cost—Tous salaires et gages 

AU other expenses (including rent)—Tous autres frais (y compris loyer) 

Total operating expenses—per cent of net sales—Total des frais d'exploitation—pour-cent des ventes nettes.. 

Number of stores in leased premises—Nombre de magasins dans des locaux loués 

Rent paid for leased premises—Loyers payés pour ces magasins 

Net sales of stores in leased premises—^Ventes nettes des magasins dans des locaux loués 

Per cent of rent to sales in leased premises—Pour-cent du loyer au total des ventes dans des locaux loués 

16 

327 

t 39,383,379 

S 5,274,738 

930 

3,824 

S 3,668,351 

54 

3.214 

S 610,835 

% 4,179,186 

S 6,292,510 

24-05 

270 

$ 1,643,321 

S 32,396,414 

4-76 
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Table 25A.—TABIETT-STOBE CHAINS—Ctaain Units Classlfled by Provinces and Date of 
Establlsbment, 1930 

Tableau 25A.—CHAÎNES DE BAZABS—Unités de chaînes classiflées par provinces et par date 
d'établissement, 1930 

Province 

. British Columbia—Colombie Bri-

New Brunswick—Nouveau-Bruns-

Prince Edward Island—Ile du 

Total 
units 

Total 
d'unités 

327 

21 
8 

12 
9 

152 
101 

6 
16 

2 

Per cent 
of total 

units 

Pour-cent 
du total 
d'unités 

100 00 

6-43 
2-45 
3-67 
2-75 

46-48 
30-89 

1-83 
4-89 

0-61 

AU units established— 

Toutes unités établies— 

1930 

31 

3 
1 
2 

11 
14 

1929 

82 

6 
O 

3 
5 

45 
18 

2 

1 

1928 

33 

3 
1 

16 
9 

4 

1927 

22 

2 

7 
10 

3 

1926 

15 

5 
8 

1 
1 

Before 
1926 

Avant 
1926 

142 

7 
4 
7 
4 

68 
40 

3 
8 

1 

Units which 
cannot be 
classified 
as to âge 

Unités qui ne 
peuvent être 

classifiées 
selon l'âge 

2 

_ 
-
_' 
_ 2 

.. 

Table 25B.—VABIETY-STOBE CHAINS—Chain Units Classifled by Date of Establishment and 
Size of Chain, 1930 

Tableau 35B.—CHAÎNES DE BAZABS—Unités de chaînes classiflées par date d'établissement et 
par grandeur de la chaîne, 1930 

Less units wliIch cannot be classified as to âge—Xjnités qui 

TJnlts classlfled as to âge—Unités classifiées selon r3<<e 

AU units established—Toutes unités établies— 
1930 
1929 
1928 
1927 

Before 1926—Avant 1926 ' 

Total units 

Totil d'unités 

Number 

Nombre 

327 

2 

325 

31 
82 
33 
22 
15 

142 

Per cent 
of total 

Pour-cent 
du total 

100 00 

9-54 
25-23 
10 15 
6-77 
4-62 

43-09 

Units in chains of— 

Unités en chaînes de— 

More than 
20 units 

Plus de 
20 unités 

241 

241 

14 
55 
20 
15 
8 

129 

6-20 
units 

6-20 
unitéa 

04 

2 

62 

12 
24 
11 
5 
3 
7 

Less than 
6 units 

Moins de 
6 unités 

22 

22 

5 
3 
2 
2 
4 
6 
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Table 26^—VARIETY-STORE CHAINS-Stores and Sales, Classifled by Provinces and Size of 
Locality, 1930 

Tableau 26.—CHAÎNES DE BAZARS—Magasins et ventes classifiés par provinces et par grandeur 
, de la localité, 1930 .. 

Province 

AU localitîeB 

Toutes localités 

Stores 

Maga
sins 

Sales 

Ventes 

, Per cent 
. of total 
; chain 

sales 
( _ 
i*our-cent 
de toutes 
les ventes 

des chaînes 

Stores and sales in places with population of— 

Magaains et ventes dans les endroits d'une population de— 

Over 100.000—Plus de 100,000 

Stores 

Maga -
sins 

Sales 

Per cent 
of total 
chain 
sales 

Pour-cent 
de toutes 
ies ventes 

des chaînes 

30,000-100,000 

Stores 

Maga
sins 

40 

3 
4 
5 

13 
8 

3 

4 

-

Sales 

Ventes 

S 

8,000,095 

543,259 
(X) 

1,043,372 

2,675,891 
874,702 

850,872 

(x) 

-

Per cent 
of total 
chain 
sales 

Pour-cent 
de toutes 
les ventes 

des chaînes 

Canada, total.. 

British Columbia—Co
lombie Britannique.... 

Alberta ,. ; 
Sasicatchewan 
Manitoba 
Ontario 
Québec—Québec 
New Brunswick—Nou

veau-Brunswick 
Nova Scotia—Nouvelle-

Ecosse 
Prince Edward Island— 

lie du Prince-Edouard 

327 

21 
- • 8 

12 

152 
101 

6 

16 

2 

39,383,379 

2,769,698 
1,708,991 
1,713,792 
1,434,818 

18,408,209 
9,949,489 

1,218,140 

(x) 

(X) 

100-00 

100-00 
100-00 
100-00 
100-00 
100-00 
100-00 

100-00 

(X) 

(X) 

l ie 

s 
17,891,215 

(X ) 

(x) 
8,122,040 
7,063,930 

45 43 

(X) 

(x) 
44-13 
70-89 

20-47 

19-62 
(X) 

60-88 

13-99 
8-79 

69-85 

(X ) 

10,000-30,000 1,000-10,000 Less than 1,000—Moins de 1,000 

Canada, total. 

British Columbia—Co
lombie Britannique 

Alberta 
Saskatchewan 
Manitoba 
Ontario 
Québec—Québec 
New Brunswick—Nou

veau-Brunswick - . 
Nova Scotia—Nouvelle-

Ecosse 
Prince Edward Island— 

Ile du Prince-Edouard. 

97 9,444,359 

252,964 
(x) 

- ( X ) 
(x) 

6,889,776 
1,576,299 

(X) 

(x) 

23-98 

X 
xV 

,(x5 

9-13 

31 
15-84 

..(X) 

(X) 

(X) 

$ 
(X) 

(x) 

--(x-)--
W 
(x) 
444,558 

-.(x).._ 

(X) 

(x) 

(x) 

-fx)--" 
(X) 
(X) 

i-' 

-.Cx).... 

(x) 

$ 
(x) 

(x) 

(x) 

(X ) 

An (x) indicates that figures arelwithheld to avoid.disclosing individual opérations, but thèse are included in the 
totals. . I . ' 

Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles,'mais ceux-ci sont 
inclus dans les totaux. . ' . 
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Table 2 7 . — V A R I E T Y - S T O R E CHAINS—Operat ing Expenses , 1930 

Tableau 27.—CHAINES D E BAZARS—Frais d'exploitat ion, 1930 

A. C H A I N S CLASSIFIED BT N U M B E R OF U N I T S O P E R A T E D — C H A Î N E S CLASSIFIÉES PAR LE NOMBRE D ' U N I T É S 

— 

Total, àll chains—Total, toutes chaînes 

Chains having—Chaînes de— 

6-20 units 

Number 
of 

chains 

Nombre 
de 

chaînes 

15 

4 

6 

5 

Number 
of 

stores 

Nombre 
de 

magasins 

327 

241 

64 

22 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

39,383,379 

32,769,203 

5,775,083 

839,093 

Per cent 
of units 
opened 
in 1930 

Pour-cent 
d'unités 
ouvertes 
en 1930 

9-54 

5-81 

18-75 

22-73 

Store operating expenses 

Frais d'exploitation du magasin 

Total 

$ 

9,471,696 

7,834,434 

1,451,422 

185,840 

Per 
$100 
sales 

Par 
SlOOde 
ventes 

S 

24.05 

23.91 

25.13 

22.15 

Payroll 

Liste 
de paie 

i 

4,179,186 

3,438,195 

048,007 

92,984 

Per 
SlOO 
sales 

Par 
JlOO de 
ventes 

$ 

10.61 

10.49 

11.22 

11.08 

Other 
operating 
expenses, 

including rent 

Autres frais 
d'exploitation, 

y compris 
loyer 

$ 

5,292,510 

4,396,239 

803,415 

92,856 

Per 
SlOO 
sales 

Par 
SlOO de 
ventes 

S 

13.44 

13.42 

13.91 

11.07 

Rent in 
leased 

premises per 
SlOO sales 
in leased 
promises 

Loyers des 
locaux loués 

par SlOO 
de ventes 

dans te 
local loué 

S 

4.76 

4.59 

5.46 

5.51 

B . CHALNS CL.ASSIFIED ACCORDING TO AVERAGE SALES PER S T O R E — C H A Î N E S CLASSIFIÉES SELON LA MOYENNE DE VENTES PAR MAGASIN 

Total, ail chains—Total , t o u t e s cha înes . . 

Average sales per store—Moyenne de ventes, par maga
sin— 

Over $100,000—Plus de $100,000 

$50,000-$100,000 

Less than $50,000—Moins de $50,000.. 

233 

57 

37 

39,383,379 

34,125,123 

4,127,795 

1,130,461 

9-54 

6-44 

8-77 

29-73 

9,471,696 

8,164,668 

1,056,050 

250,978 

24.05 

23.93 

25.58 

22.20 

4,179,186 

3,496,462 

555,406 

127,318 

10.61 

10.25 

13.45 

11.26 

5,292,510 

4,668,206 

500,644 

123,660 

13.44 

13.68, 

12.13 

10.94 

4.76 

4.51 

6.56 

4.24 

IO 
ro ro 

O 
W 

w 
C 
w 
O 

W 

o 
X 
> 
0 
•Z 
o 
> 
0 
w 
< 
o 
w 
m 

a 
g w •z 
M 
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Table 28.—VARIETY-STORE CHAINS—Sales by Commodities, 1930 

Tableau 28.—CHAÎNES DE BAZARS—Ventes par catégories de marchandises, 1930 

Total Sales, Ail Chains—Total de ventes, toutes chaînes 

Less amount which cannot be broken down into commodities—Moins le montant qui ne peut être réparti par 
catégories 

Salea further analyzed—Ventes de marchandises réparties par catégories 

Commodity—Marchandises.. 

Antiques, art goods, statuary and gifts—Objets antiques, objets d'art, statuettes et cadeaux 
Apparel and accessories, women's, misses' and children's, total—Vêtements et accessoires pour femmes, 

fillettes et enfants, total 
Children's wear—Vôtements pour enfants 6-05 
Millinery—Chapeaux 1-84 
Hosiery—Bas .,,, 7.99 
Coats, suits and dresses—Manteaux, complets et robes 2-56 
Underwear, négligées, corsets, etc.—Sous-vêtements, négligés, corsets, etc 1-57 
Other apparel (except furs)—Autre vêtement (excepté les fourrures) 1-68 

Appliances and supplies, electrical—Appareils et fournitures, électriques 
Automobile parts and accessories (except tires, tubes and batteries)—Pièces et accessoires d'automobiles 

(excepté lea pneus et batteries) 
Clothing and furnishings, men's and boys', total—Vêtement et confection pour hommes et garçons, total., 

Hats and caps—Chapeaux et casquettes 0-40 
Underwear, hosiery and shirts—Sous-vêtements, bas et chemises 1-10 
Other furnishings—Autre confection 0-94 
Work clothing—Vêtements de travail -. 0-38 
Other clothing—Autre vêtement 0-77 

Dry goods and notions, total—I;ingerie et articles de fantaisie, total , 
Pièce goods—Etoffes, etc., k là verge i-79 
Notions (ribbons, laces, etc.)—Articles de fantaisie (rubans, dentelles, etc.) 11 -58 
Other dry goods—.autres marchandises sôches 0-18 

Flowers, wreaths, etc.—Fleurs, couronnes, etc 
Food and kindred products, total—Aliments et produita divers, total 

Bakery products, fresh—Produits de la boulangerie, frais ! . ! . ! . ! ! Ô-is 
Bottled beverages—Liqueurs en bouteilles , 0-02 
Candy, confectionery and nuts—Bonbons, confiserie et noix -. 7-50 
Fruits and vegetables, fresh—Fruits et légumes, frais 0-15 
Groceries, gênerai—Epiceries, générales 0-25 
Soda fountain sales and ice cream—Ventes au comptoir des rafraîchissements et crème à la 

glace 2-52 
Hardware, total—Ferronnerie, total , ..'.'.'.......''.'.'.*.'.'.' 

Carpenters' and mechanics' tools—Outils de menuisiers et de machinistes,..'.".'..... .'...*.*..... ' 0-69 
Other hardware—Autre ferronnerie 7-44 

Home furnishings, total—Fournitures de maison, total ..................'.'. 
Draperies, upholstery, curtains, etc.—Draperies, rembourrage, rideaux, etc. ! . ' . . . . ' . . . . . . ' . ' . , . . ." Ô-64 
China, glassware,crockery, etc.—Vaisselle, verrerie,faïence,etc !! ' !!!!!! 6-48 
Kitchen utensils—Ustensiles de cuisine .*..*.*.",'.".' 3-20 
Other home furnishings—Autres fournitures de maison ..!!!!!!!!.*.'!!.'.'."!." 1-22 

Household supplies—Fournitures déménage ! . . . " ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ! ] ! ! ! 
Infants' wear—Vêtements et lingerie pour enfants .'. 
Jewellery, silverware, clocks and watches, total—Bijouterie, argenterie, hôriogès et montrés", "total. '."."."" 

Clocks and watches—Horloges et montres O.QQ 
Rings (other than diamond)—Bagues (autres que diamant) ...............].[ 0-07 
Plated silverware—Argenterie 0-07 
Sterling silverware—Articles en argent sterling . . . . ' . ' . . . . . . . . . . . . . . . . ' . 0-01 
Gold ajîd gold-filled jewellery—Objets en or ou plaqués or 0-08 
Other jewellery-^Autres articles de bijouterie 3-69 

Ijoather goods—Articles en cuir . ! . ! ! ! ! . . . . , . 
MisceUaneous merchandise—Marchandises diverses . . . . . ' . . .* .* . . . . . . . . . . , , . . , 
Paints, varnishes, glass and painters' supplies—Peintures, vernis, vitres et fournitures dé peintres 
Phonographs and records—Phonographes et disques 
Receipts from sflleof meals—Recettes provenant des repas " 
Seeds, bulbs, plants, etc.—Graines, bulbes, plants, etc ...'..'..'.*...'..'..*..'....'..*. 
Shoes and other footwear—Chaussures de tout genre 
Stàtionery, books and magazines, total—Papeterie, livres et magazines, t o t a l . . . . . . . . . . . . . . . . 

Books—Livres. 
Magazines and newspapers—Magazines et journaux 0-34 
Writing paper, enveloppes, patterns, tablets aad index cards—Papier à écrire.'ênveloppes, patrons 

tablettes a écrire et cartes-index 3.14 
Paper cups, dishes and other paper goods—Objets en papier, tasses, plats et au t r e s . . . . . . . . . . 0-83 
Blank booka and loose-leaf note books—Registres et livres à feuillets amovibles 1-34 
Fountain pens and pencils—Plumes réservoir et crayons .*..*... 0-74 
Other stàtionery and stationers' supplies—Autre papeterie et fournitures de librairies.*...... *. *. 0-87 

Tires, tubes and tire accessories—Pneus et accessoires pour pneus .".'.'.*.*. 
Toilet articles and pioparations—Articles et préparations de toilette.,..' ..'.'.'..'.'..... 
Toys and games—Jouets et jeux .'.'..'.".*..','.'.*.*. I 

39,383,379 

1.699,900 

37,783,479 

Per cent 

Pour-cent 

100-00 

2-74 

15-69 

2-08 

0-19 
3*69 

13-55 

0-04 
10-57 

8-13 

10-94 

0-38 
1-38 

0-24 
0-42 
0-04 
0-67 
2-37 
0-77 
1-28 
7-60 

0-13 
7-68 
5-74 
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Table 29.—VARIETY-STORE CHAINS—Middle Range Figures, 1930 

Tableau 29.—CHAÎNES DE BAZABS—Cadre de la série médiane, 1930 

Lower 
limit of 
middle 
range 

Limite 
inférieure 

de la série 
médiane 

Average 
of 

middle 
range 

Moyenne 
de la 
série 

médiane 

Upper 
limit of 
middle 
range 

Limite 
supérieure 
de la série 
médiane 

Total number of stores—Nombre total de magasins 

Total sales volume of chain—Total de ventes de la chaîne 

Average sales per store—Ventes moyennes par magasin 

Per cent of total number of stores opened in 1930—Pour-cent du nombre total 
de magasins ouverts en 1930 

•Payroll cost per $100 aales—Liste de paie par $100 de ventes 

IRental cost per $100 sales in leased premises—Loyer par $100 de ventes dans 
des locaux loués 

•Other operating expense (not including salaries or rent) per $100 sales—Autres 
frais d'exploitation (salaires et loyers non-inclus) par $100 de ventes.... 

'Total operating expense per $100 sales—Tous frais d'exploitation par $100 de 
ventes 

.'Average yearly salary per full-time employée—Moyenne de salaire annuel par 
employé à temps entier 

2^umber of employées per $100,000 sales—Nombre d'Mnployés par $100,000 de 
ventes 

S 232.859.00 

S 39,252.00 

000 

10,13 

4.41 

5.96 

23.20 

644.00 

14-10 

10 

676.373,00 

64,234.00 

5-60 

11.55 

4,92 

6,51 

24,20 

746.00 

16-10 

14 

1.787.325.00 

81.242.00 

20-00 

12.65 

5.51 

7.03 

25.70 

847.00 

18-80 

Since each item in this table was obtained inde'pendently, the figures in any one column cannot be related to each other. 
Nor can the individual expense items be added to obtain the total expense ratios shown. For explanations on the method 
of obtainingithese figures, see introduction. 

Conime chaque item de ce tableau a été obtenu indépendamment, les chiffres d'une colonne n'ont aucun rapport avec 
ceux de l'autre. Ainsi, il est impossible d'additionner les item individuels de dépenses pour obtenir le total montré. Pour 
explication de la méthode par laquelle ces chiffres sont établis voir l'introduction. 



PART V—FILLING STATION CHAINS 

Introduction.—This section présents a summary of the opérations of filling station chains 
in Canada during 1930. A fîlUng station has been considered part of a chain only when it was 
actuàlly controUed and operated by a central organization, the employées being employed on a 
salary or commission basis. Many of the gasoline companies in Canada owned stations in 1930 
which were rented to individual operators who carried on their own business. Thèse hâve been 
designated as "leased stations" and hâve been treated as independent establishments and not as 
units of chain organizations. 

There were 28 filling station chains in Canada in 1930 and thèse operated 743 stations with 
total sales ot $14,875,440. Total sales of ail filling stations for the same year amounted to 
$66,449,300 so that the chains accounted for 22-39 per cent of the total business. 

Growth of Filling Station Cliains.—Of the 717 units of filling station ehains whose âges 
could be determined, 177, or almost 25 per cent, were opened in 1930; 340, or 47-4 per cent of 
the total number. were opened in the four preceding years—from 1926 to 1929 inclusive—while 
200 stations, or about 28 per cent of the total nmnber, were in opération prior to 1926. 

Distribution of Units and Sales by Provinces and Size of Locality.—From Table 32 
it is seen that 484 of the 743 filling station chain units were located in Ontario and 145 were in 
Québec. There were 66 units in the Prairie Provinces, 40 in the Maritime Provinces, and 8 in 
British Columbia. It must be borne in mind, of course, that thèse numbers refer only to stations 
actuàlly operated by the chains themselves and do not include stations operated on a leased 
basis. This factor accounts for the small number of chain units reported in some provinces.. 
The distribution of sales by provinces is also shown in Table 32, and the sales for each province 
and for the Dominion are analyzed further by size of city. Of the total sales of $14,875,440 made 
by ail chains, sales in cities of 100,000 population or over amounted to $9,314,433, or 62-6 per 
cent. There were only two provinces, Ontario and Nova Scotia, in which fiJling station chains 
operated imits in locahties of less tban 1,000 population. The 31 filling stations operated in 
thèse districts had total sales of $357,590, or only 2-4 per cent of the total chain sales for the 
Dominion. , 

Station Operating Expenses.—The operating expenses reported include only those 
applicable to the retail stations themselves, and do not include the cost of transportation of goods 
to the stations. Head office salaries and other expenses are also omitted as thèse hâve been 
attributed entirely to the wholesale activities of the companies. Considérable correspondence 
was necessary to remove wide discrepancies in the expense items reported by différent firms, but 
every eiïort was made to secure the most accurate data possible. Due to the lack of uniformity 
in accounting practices and to the difficulty in some cases in segregating retail operating expenses 
from the wholesale figures, thèse operating expense ratios should be considered only as indicative 
of the costs of opération of filhng station chains. 

For ail filhng station chains as a whole, total operating expenses amounted to 25-11 per cent 
of net sales. Of this, payroll was 15 • 53 per cent of sales, and other station operating expense, 
including rent, was 9-58 per cent. Rent paid by the chains for leased premiseë amounted to 
4-65 per cent of sales made in thèse premises. 

When classified according to type of opération, it is seen that the lowest operating expense 
ratio, 16-65 per cent of net sales, was obtained by 9 local chains operating 61 stations and having 
total net sales during 1930 of $1,617,945. Thèse chains were purely retail organizations and 
operated no wholesale outlets. Most of thèse local chains were independent proprietorships, 
and the estimated value of proprietors' salaries amounted to an additional 0 - 86 per cent of sales, 
making a total operating expense of 17-51 per cent. The operating expense ratio of the local 
chains has been decreased considerably by the inclusion of one chain reporting expense items 
somewhat below the average of the others. Had this chain been omitted from the table, the total 

1225 



1226 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

operating expense for the group (omitting proprietors' salaries) would hâve been 18-02 per cent 
instead of 16-65, as shown in thè tawe. Payroll cost would hâve been 8-84 per cent and other 
operating expenses, including rent, 9-18 per cent. Rent in leased premises would hâve been 
4 • 55 per cent of net sales in such premises instead of 3 - 66 per cent, as shown. Operating expenses 
for provincial, sectional and national chains were much greater than for local chains, the per
centages being 27-46, 26-63 and 25-38 respectively. The higher payroll costs were, in large 
measure, responsible for the higher expense ratios. 

When classified according to average sales per station, it is seen that chains having average 
sales per station of over $30,000 operated on an expense ratio of 19-21 per cent of net sales, as 
compared with 35-34 per cent for those chains whose station sales averaged less than $20,000. 
In mony cases, chains opened a large proportion of their units during the year covered by the 
Census reports. In determining the average sales per unit for each chain, allowance was made 
for tbis factor by attributing to each organization the average number of units in opération 
during tbe year. 

Sales by Commodity Classes.—Of the total sales m_ade by filling station chains, 83-29 
per cent represented the sale of gasoline and 13-49 per cent the sole of oil. Parts and accessories 
aiid tires and tubes amounted to only 1 -18 per cent, and receipts from services amounted to 
1-32 per cent of total sales. A breakdown by commodity sales is shown in Table 34. 

Middle Range Figures.—Middle range figures were computed for filling station ehains in 
the same manner as that outlined in preceding sections. The uniformly weighted operating 
expense ratio for filling station chains is found to be 20-70 per cent of net sales as compared with 
25-11 per cent as derived from the weighted method. Lower and upper hmit figures are 18-20 
per cent and 24 - 80 per cent respectively. 



PARTIE V.—CHAÎNES DE STATIONS D'ESSENCE 

Introduction.-^Cette section présenté un sommaire des opérations des chaînes de stations 
d'essence au Canada en 1930. Une station d'essence n'a été jugée faire partie d'une chaîne que 
dans le cas où elle était vraiment sous le contrôle d'une organisation centrale et exploitée par elle, 
les employés étant à salaire ou à commission. Plusieurs des compagnies d'essence au Canada 
possédaient en 1930 des stations qu'elles louaient à des exploitants particuliers qui conduisaient 
leur propre commerce. Ces stations ont été désignées sous le nom de "stations louées" et ont été 
traitées comme établissements indépendants et non comme unités de chaîne. 

Il existait 28 chaînes de stations d'essence au Canada en 1930; elles exploitaient 743 stations 
et leurs ventes totales se sont élevées à $14,875,440. Les ventes tota,les de toutes les stations 
d'essence durant la même année ont atteint $66,449,300, de sorte que les chaînes ont absorbé 
22-39 p.c. du commerce total. 

Expansion des chaînes de stations d'essence.—Des 717 unités des chaînes de stations 
d'essence dont la date d'établissement a pu être déterminée, 177, ou presque 25 p.c. ont été 
établies en 1930: 340, ou 47-4 p.c. du nombre total, ont été étabUes durant les quatre années 
précédentes, de 1926 à 1929 inclusivement, tandis que 200 stations, ou environ 28 p.c. du nombre 
total, existaient avant 1926. 

Distribution des unités et des ventes par provinces et par grandeur de la localité.— 
Le tableau 32 montre que 484 unités des chaînes de stations d'essence sur 743 étaient situées dans 
la province d'Ontario et 145 dans le Québec. Les Provinces des Prairies en comptaient 66; les 
Provinces Maritimes, 40; et la Colombie Britannique, 8. Il ne faut pas oublier, naturellement, 
que ces chiffres ne se rapportent qu'aux stations réellement exploitées par les chaînes elles-mêmes, 
et n'incluent pas les stations louées. Ce facteur est responsable du petit nombre d'unités de 
chaîne dans certaines provinces. La distribution des ventes par provinces est aussi indiquée 
dans le tableau 32, et les ventes pour chaque province et pour le Dominion y sont aussi analysées 
d'après la population des villes. Sur des ventes totales de $14,875,440 attribuables à toutes les 
chaînes, les ventes dans les villes de 100,000 habitants ou plus ont absorbé $9,314,433, ou 62-6 
p.c. Dans deux provinces seulement, l'Ontario et la Nouvelle-Ecosse, les chaînes ont maintenu 
des stations dans des localités de moins de 1,000 habitants. Les 31 stations d'essence exploitées 
dans ces districts ont un total de ventes de $357,590, ou 2-4 p.c. seulement des ventes totales des 
chaînes dans le Dominion. 

Frais d'exploitation des stations.—Les frais d'exploitation mentionnés n'inchient que 
ceux des stations de détail mêmes, et n'incluent pas le coût du transport des marchandises aux 
stations. Les salaires et autres dépenses du bureau central sont aussi omis car ils ont été crédités 
entièrement au commerce de gros des compagnies. Une correspondance considérable a été 
nécessaire pour faire disparaître de grandes différences dans les item de dépenses mentionnés par 
les différentes compagnies, mais aucun effort n'a été ménagé pour obtenir les chiffres les plus 
exacts possible. Vu le manque d'uniformité dans la comptabilité et la difficulté dans certains 
cas de séparer les dépenses d'exploitation du détail de celles du gros, les pourcentages des dépenses 
d'exploitation ne doivent être considérés que comme indice du coût d'exploitation des chaînes de 
stations d'essence. 

Pour toutes les chaînes de stations d'essence, prises dans leur ensemble, les dépenses totales 
d'exploitation ont absorbé 25-11 p.c. des ventes nettes. De ce pourcentage, le bordereau de 
paye représente 15-53 p.c. des ventes et les autres dépenses d'exploitation des stations, loyers 
compris, 9-58 p.c. Les loyers payés par les chaînes représentent 4-65 p.c. des ventes faites dans 
ces locaux. 

Si le classement est fait d'après le genre d'opérations, on voit que le pourcentage le plus bas 
des frais d'exploitation, soit 16-65 p.c. des ventes nettes, est celui des 9 chaînes locales exploitant 
61 stations avec ventes totales nettes en 1930 de $1,617,945. Ces chaînes sont simplement des 
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organisations de détail qui ne font aucun commerce de gros. La plupart de ces chaînes appar
tiennent à des particuliers, et la valeur estimative des salaires des propriétaires absorbe un pour
centage additionnel de 0-86 p.c. des ventes, ce qui donne un pourcentage total des frais d'exploi
tation de 17-51 p.c. Le pourcentage des frais d'exploitation des chaînes locales a été diminué 
considérablement à cause de l'inclusion d'une chaîne dont les item de dépense étaient quelque peu 
au-dessous de la moyenne des autres. Si l'on avait omis cette chaîne dans le tableau, les dépenses 
totales d'exploitation pour le groupe (omettant les salaires des propriétaires) auraient été de 
18-02 p.c. au lieu de 16-65, comme l'indique le tableau. Le bordereau de paye aurait absorbé 
8-84 p.c. et les autres dépenses d'exploitation, loyers compris, 9-18 p.c. Les loyers auraient 
absorbé 4-55 p.c. des ventes nettes faites dans ces locaux au lieu de 3-66 p.c, comme l'indique 
le tableau. Les dépenses d'exploitation des chaînes provinciales, sectionelles et nationales ont 
été beaucoup plus élevées que celles des chaînes locales, les pourcentages étant 27-46, 26-63 et 
25-38 respectivement. Le bordereau de paye plus élevé est, dans une large mesure, responsable 
des pourcentages plus élevés de dépenses. 

Si le classement est fait d'après les ventes moyennes par station, on voit que les chaînes 
ayant des ventes moyennes par station de plus de $30,000 ont eu un pourcentage de dépenses de 
19-21 p.c. des ventes nettes au lieu de 35-34 p.c. pour les chaînes dont les ventes moyennes par 
station ont été de moins de $20,000. Dans plusieurs cas, des chaînes ont étabh une grande 
proportion de leurs unités durant l'année que revoient les rapports du recensement. En déter
minant les ventes moyennes par unité pour chaque chaîne, on a tenu compte de ce facteur en 
attribuant à chaque organisation le nombre moyen d'unités en exploitation durant l'année. 

Ventes par catégories de marchandises.—Des ventes totales des chaînes de stations 
d'essence, 83-29 p.c. représente la vente de gazoline et 13-49 p.c, la vente d'huile. Les pièces 
et accessoires et les pneus et chambres à air ne représentent que 1-18 p.c, et les recettes pour 
services, 1-32 p.c. des ventes totales. Une répartition des ventes par marchandises est donnée 
dans le tableau 34. 

Cadre de la série médiane.—Les chiffres du groupe central pour les chaînes de stations 
d'essence ont été calculés de la même façon que celle que l'on a exposée dans les sections précé
dentes. Le pourcentage des dépenses d'exploitation uniformément pondéré est fixé à 20-70, 
p.c des ventes nettes contre 25-11 p.c. que donne la méthode pondérée. Les chiffres des limites 
inférieure et supérieure sont 18-20 p.c. et 24-80 p.c respectivement. 
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Table 30.—FILUNG STATION CHAINS—Summary of Filling Station Chains, 1930 

Tableau 30 —CHAÎNES DE STATIONS D'ESSENCE—Résumé des chaînes de stations d'essence, 
1930 

Number of chains—Nombre de chaînes 

Number of stations—Nombre de stations—-. 

Net sales, 1930—Ventes nettes, 1930 

Stocks on hand, end of year (at cost)—Stocks en magasin à la fin de l'année (pris coûtant) 

FuU-tiœe employées—Personnel i\ temps ent ier -

Mole—Hommes 

Female—Femmes 

Salaries and wages—Salaires ot gages 

Part-time employées-Personnel à temps part iel-

Maie—Hommes 

Female—Femmes 

Salaries and wages—Salaires et gages 

Total wage cost—Tous salaires et gages 

AU other expenses (including rent)—Tous autres trais (y compris loyer) 

Total operating expenses—per cent of not sales—Total des frais d'exploitation—pour-cent des ventes nettes. 

Number of stations in leased premises-Nombre de stations dans des locaux loués : 

Rent paid for leased premises—Loyers payés pour ces stations 

Net sales of stations in loased premises—Ventes nettes des stations dans des locaux loués 

Per cent of rent to sales in leased premises—Pour-cent du loyer au total des ventes dans des locaux loués.... 

Number ot chains reporting crédit sales—Nombre de chaînes déclarant des ventes à crédit 

Total net sales of such chains—Total de ventes nettes de ces chaînes 

Net crédit sales of such chains—Chiffres net des ventes à crédit de ces chaînes 

Ratio of crédit sales to total sales—Proportion des ventes à crédit au total des ventes 

Number of chains reporting they sell only for cash-Nombre de chaînes vendant au comptant seulement.. 

Total net sales of such chains—Total des ventes nettes de ces chaînes 

28 

743 

14,875,44C 

375,700 

1,874 

7 

2,214,664 

96,240 

2,310,804 

1,424,697 

25.11 

157 

151,493 

3,258,616 

4.65 

13 

11,105,365 

2,292,911 

20-65 

2 

263,442 
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Table 31A.-FILLING STATION CHAINS-ChaIn Units Classlfled by Provinces and by Date of 
Establishment, 1930 

Tableau 31A.-CHAÎNES DE STATIONS D'ESSENCE-Unités de chaînes classiflées par provinces 
et par date d'établissement, 1930 

Province 

Canada, tota l 

Bri t i sh Columbia — Colombie Br i -

Alber ta 
Saslcatchewan 
Manitoba 
Ontar io 
Québec—Quélïec 
New Brjnswick—Nouveau-Bruns-

wic]<. 
N o v a Scotia—Nouvelle-Ecosse 
Prince E d w a r d Island—Ile du Prince-

To ta l 
units 

To ta l 
d 'unités 

Î43 

8 
19 
23 
24 

484 
146 

12 
28 

P e r cent 
of to ta l 

units 

Pour-cent 
du to t a l 
d 'unités 

100-00 

1-08 
2-56 
3-09 
3-23 

65-14 
19-51 

1-02 
3-77 

Ail units establ ished— 

Toutes unités établies— 

1930 

177 

7 
3 

13 

_ 
103 
38 

1 
12 

1929 

130 

1 

9 
87 
18 

6 
g 

1928 

138 

4 
1 
1 

96 
27 

3 
6 

1927 

11 

1 
1 
1 

33 
4 

1 

1926 

31 

2 
1 

20 
7 

1 

Before 
1926 

A v a n t 
1926 

, 20» 

1 
8 
7 

13 
123 
47 

1 

Uni ts which 
cannot be 
classified 

Unités q i i n e 
peuvent ê t re 

classifiées 
selon l 'âge 

26 

-
-
"-
-22 

4 

-

Table 31B.-FILLING STATION CHAINS-Chain Units Classlfled by Date of Establishment 
and Size of Chain, 1930 

Tableau 31B.-CHAINES DE STATIONS D'ESSENCE-Unltés de chaînes classiflées par date 
d'établissement et par grandeur de la chaîne, 1930 

Total , ail un i t s—Tota l , t o u t e s u n i t é s 

Less u n i t s w h i c h c a n n o t be classlfled as to âge— 
Uni tés q u i n e p e u v e n t être classiflées selon 

U n i t s classlfled as to âge—Unités classiOées selon 

AU units es tabl ished—Toutes unités établies— 
1930 
1929 
1928 
1927 
1926 
Before 1926—Avant 1926 

To ta l units 

T o t a l d 'unités 

N u m b e r 

N o m b r e 

743 

26 

717 

177 
130 
138 
41 
31 

200 

P e r cent 
of to ta l 

Pour-cent 
du to ta l 

10»-00 

24-69 
18-13 
19-25 
5-72 
4-32 

27-89 

Uni ts in chains of— 

Unités en chaînes de— 

More than 
50 units 

Plus de 
50 unités 

SSS 

19 

516 

135 
76 
92 
35 
26 

152 

11-50 
units 

11-60 
unités 

100 

100 

13 
35 
29 

1 
2 

20 

6-10 
units 

6-10 
unités 

77 

77 

20 
18 
15 
4 

20 

Less t han 
ô units 

Moins de 
6 unités 

31 

2i 

9 

8 
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Table 32.—FILLING STATION CHAINS—Units and Sales, Classifled by Provinces and Size of 
Locality, 1930 

Tableau 32.—CHAÎNES DE STATIONS D'ESSENCE—Unités et ventes classiflées par provinces 
et par grandeur de la localité, 1930 

Province 

Canada, total 

Bri t ish Coluinbia—Co
lombie Br i tannique . . 

New Brunswick—Nou-

N o v a Scotia—Nouvelle-

Prince E d w a r d Island— 
Ile du Prince-Edouard. 

Canada, total 

Bri t ish Columbia—Co
lombie Br i t ann ique . . . 

New Brunswick—Nou-

N o v a Scotia—Nouvelle-

Prince E d w a r d Island— 
Ile du Prince-Edouard 

Uni t s 

Unités 

743 

8 
19 
23 
24 

484 
145 

12 

28 

AU localities • 

Sales 

Ventes 

14,875,440 

67,872 
139,668 
428,111 
416,309 

9,333,112 
3,676,749 

217,294 

596,325 

P e r cent 
of t o t a l 

chain 
sales 

Pour-cent 
de toutes 
les ventes 

des chaînes 

100-00 

100-00 
100-00 
100-00 
100-00 
100 00 
100 00 

100-00 

100-00 

10,000-30,000 

126 

1 
3 
4 
1 

93 
13 

6 

5 

S 

2,063,100 

(X) 
(xl 
(X) 
(X) 

1,657,808 
221,641 

(X) 

69,810 

13-87 

(X) 
(X) 
(x) 
(X) 

16-69 
,6-03 

(x) 

11-71 

Uni ts ond sales in places wi th population of— 

Unités e t ven tes dans les endroi t s d'une population de— 

Over 100,000—Plus de 100,000 

Units 

Unités 

378 

5 

23 
229 
121 

Sales 

Ventes 

S 

9,314,433 

(X) 

(x) 
5,603,123 
3,239,611 

P e r cent 
of t o t a l 

chain 
sales 

Pour-cent 
de toutes 
les ventes 
des chaînes 

62-62 

(X) 

(.X) 
60-03 
88-11 

1,000-10,000 

86 

2 

65 
6 

3 

11 

i 

1,166,671 

(X) 

784,548 
68,317 

14,268 

(x) 

7-84 

(x) 

8-41 
- 1-86 

6-56 

(x) 

30,000-100,000 

Units 

Unités 

122 

16 
19 

73 
6 

3 

5 

Sales 

Ventes 

S 

1,973,637 

(X) 
(x) 

1,177,822 
147,280 

(X) 

(x) 

P e r cent 
of t o t a l 
chain 
sales 

Pour-cent 
de toutes 
les ven tes 

des chaînes 

13-27 

(X) 
(x) 

~ 
4-00 

(X) 

(X) 

-

Less than 1,000 

Moins de 1,000 

31 

24 

7 

S 

367,590 

209,811 

147,779 

2-40 

~ 
" 

24-78 

-

An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but those are included in the 

Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, maix ceux-ci sont 
inclus dans les totaux. 



Table 33.-FILLING STATION CHAINS-Operating Eipenses, 1930 

Tableau 33.-CHAINES DE STATIONS D'ESSENCE-Frais d'exploitation, 1930 

A. CHAINS CLASSIFIED BT TYPES OP OPERA-HON-CHAÎN-ES CLASSIFIÉES PAR TTPES D'OPÉRATION 

—~-

Total, ail chains—Total, toutes chaînes 

Local chains—Chaînes locales 

Provincial chains—Chaînes provinciales 

Sectional chains—Chaînes sectionnelles 

National chains—Chaînes nationales 

Number 
of 

chains 

Nombre 
de 

chaînes 

28 

9 

11 

5 

3 

Number 
of 

units 

Nombre 
d'unités 

713 

61 

161 

169 

352 

Net 
sales 

Ventes 
nettes 

(1930) 

$ 

14,875,449 

1,617,946 

3,025,699 

3,044,861 

7,186,936 

Per cent 
of units 
opened 
in 1930 

Pour-cent 
d'unités 
ouvertes 
eu 1930 

24-69 

29-51 

19-88 

31-36 

2102 

Operating expenses 

Frais d'exploitation 

Total 

S 

3,735,501 

269,426 

830,879 

810,889 

1,824,308 

Per 
tioo 
sales 

Par 
SlOO de 
ventes 

i 

25.11 

16.65 C) 

27.46 

26.63 

25.38 

Payroll 

Liste 
de paie 

S 

2,310,804 

133,125 

469,177 

547,649 

1,160,853 

Per 
SlOO 
sales 

Par 
SlOO de 
ventes 

S 

15.53 

8.23 (1) 

16.51 

17.99 

16.15 

Other 
operating 
expenses, 

including rent 

Autres frais 
d'exploitation, 

y compris 
loyer 

$ 

1,424,697 

136,300 

361,702 

263,240 

663,465 

Per 
SlOO 
sales 

Par 
SlOO de 
ventes 

S 

9.58 

8.42 

11.95 

8.64 

9.23 

Rent in 
'leased 

premises per 
SlOO sales 
in leased 
premises 

Loyers des 
locaux loués 

par $100 
de ventes 

dans le 
local loué 

S 

4.65 

3.66 

5.27 

5.23 

4.15 

B. CHAINS CLASSIFIED ACCORDING TO AVERACIE SALES PEB STATION—CHAÎNES CLASSIFIÉES SELON LA MOYENNE DE VENTES PAR STATION 

Total, ail chains—Total, toutes chaînes. 

Average sales per'station—Moyenne de ventes, par 
station— 

Over $30,000—Plus de 530,000 

S20,000-$30,000 

Less than $20,000—Moins de $20,000., 

28 743 

93 

495 

166 

14,875,440 

2,816,893 

9,837.106 

2,221,441 

35-48 

24-85 

13-56 

3,735,501 

541,038 

2,439,377 

786,086 

25.11 

19.21 

24.49 

35.34 

2,310,804 

306,763 

1,524,213 

479,828 

15.53 

10.89 

15.49 

21.60 

1,424,697 

234,275 

886,164 

306.-258 

9.58 

8.32 

9.00 

13.74 

C) In addition, the estimated value of proprietors' services amounted to $13,950, or 0-86 psr cent ot total sales. 

C) En outre, la valeur estimative des services fournis par les propriétaires était de $13,96D, soit 0-86 p.c. des ventes globales. 

3.21 

6.68 

3.33 
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Table 34.—FILLING STATION CHAINS—Sales by Commodities, 1930 

Tableau 34.—CHAÎNES DE STATIONS D'ESSENCE—Ventes par catégories de marchandises, 1930 

Total Sales, Ail Chains—Total de ventes, toutes chaînes 

Less amount which cannot be broken down into commodities—Moins le montant qui ne peut être réparti par 
catégories 

Sales further analyzed—Ventes de marchandisea réparties par catégories 

•Commodity—Marchandises 

Automobile parts and accessories (except tires, tubes and batteries)—Pièces et accessoires d'automobiles 
(excepté les pneus ot batteries) 

Fuel oil—Huile, combustible • 
• Gasoline, oils and greases, total—Gazoline, huiles et graisses, total • • •. 

Gasohne—Gazoline , ™ '^J 
Oils and greases—Huiles et graisses 13-49 

"Miscellaneous merchandise—Marchandises diverses 
Service -. 
Tires and tubes-Pneus 

14,875,440 

2,286,300 

12.589,140 

Per cent 

Pour-cent 

0-46 
0-04 

96-78 

0-68 
1-32 
0-72 

Table 35.—FILLING STATION CHAINS—Middle Range Figures, 1930 

Tableau 35.—CHAINES DE STATIONS D'ESSENCE—Cadre de la série médiane, 1930 

Total number ot stations—Nombre total de stations 
Total sales volume ot chain—Total de ventes de la chaîne 
Average sales per station—Ventes moyennes par station 
Per cent ot total number ot stations opened in 1930—Pour-cent du nombre total 

do stations ouvertes en 1930 
Payroll cost per $100 sales—Liste de paie par $100 de ventes 
Rental cost per $100 sales in leased premises—Loyer par $100 de ventes dans les 

locaux loués - -. À"A ' ' i Â ' V* ' 
•Other operating expense (not including salaries or rent) per $100 sales—Autres 

trais d'exploitation (salaires et loyers non-inclus) par $100 de ventes .. 
Total operating expense per $100 sales—Tous frais d'exploitation par $100 de 

ventes ,•••',-'•' • . . . • 
Average yearly salary per full-time employée—Moyenne de salaire annuel par 

employé à temps entier • • • • •••-•-
Number ot employées per $100,000 sales—Nombre d'employés par $100,000 de 

ventes 

Lower 
Umit of 
middle 
range 

Limite 
intérieure 
de la série 
médiane 

164,933.00 
17,215.00 

0-00 
9.62 

1.35 

6.06 

18.20 

860.00 

9-80 

Average 
of 

middle 
range 

Moyenne 
de la 
série 

médiane 

10 
242,440.00 
23,032.00 

14-60 
12.06 

3.61 

7.66 

20.70 

1,091.00 

11̂ 50 

Upper 
limit of 
middle 
range 

' Limite 
supérieure 
de la série 
médiane 

23 
481,937.00 
29,766.00 

32-78 
15.32 

5.43 

9.25 

24.80 

1,307.00 

12-90 

Since each item in this table was obtained independently, the figures in any one column cannot be related to each other, 
Nor can the individual expense items be added to obtain the total expense ratios shown. For explanations oa the method 
•of obtaining thèse figures, see introduction. 

Comme chaque item de ce tableau a été obtenu indéçendamment, les chiffres d'une colonne n ont aucun rapport avec 
ceux do l'autre. Ainsi, il est impossible d'additionner les item individuels de dépenses pour obtenir le totalimontré. Pour 
-expUcation de la méthode par laquelle ces chiffres sont établis voir l'introduction. 
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HOTEL OPERATIONS IN CANADA, 1930 

Introduction.—This section présents the results of the census of hôtels which was taken in 
connection with the Census of Merchandising and Service Estabhshments, 1931. As the enumer
ation and canvass of hôtels were conducted in the same manner as for other branches of the 
Census of Merchandising and Service Establishments, 1931, it is unnecessary to describe the pro
cédure hère. A full description of the methods followed will be found in Volume X. 

Scope of the Hôtel Census.—This census was confined to hôtels and did not include 
apartment houses, boarding houses, clubs, Y.M.C.A.'s, Y.W.C.A.'s, tourist camps, etc. The 
census covered ail hôtels in opération in Canada during the year 1930. Separate statistics are 
given for hôtels operating the entire year and for those which operate only part of the year. 
Included in the statistics for hôtels are figures for restaurants or other eating places located in 
hôtels and operated under hôtel management. Information on restaurants not in hôtels or 
located in hôtels but not under hôtel management will be found in the reports on retail merchan
dise establishments contained in Volume X. 

Explanation of Terms 

Period of Opération.—The schedule for hôtels had the following question regarding period 
of opération: "How many months of the year is the hôtel open?" On the basis of replies to this 
query hôtels were classified as operating tbe entire year or part of the year. Practically ail of the 
hôtels operating part of the year are of the resort type and are generally located outside of cities. 
The statistics by cities are thus confined to hôtels operating the entire year. 

Plan of Opération.—Ail hôtels hâve been classified as to plan of opération, viz., European, 
American and mixed (European and American), and data are given for each classification. Hotels 
classified as European plan are those which make separate charges for room and meals. American 
plan hôtels are those having a fixed combined rate for room and meals. Mixed plan hôtels are 
those operating partly on the European plan and partly on the American plan. 

Receipts.—WhUe thè questionnaire requested that receipts from rental of rooms and sale of 
meals be shovm separately, American and mixed plan hôtels in many cases were unable to make 
the required ségrégation and so reported thèse receipts in one amount. Receipts from meals for 
hôtels which did not report separate figures hâve been estimated on the bàsis of the figures reported 
by those hôtels which were able to make the ségrégation. 

Employées.—The total number of paid employées and the number of dining room, lunch 
room and kitchen employées were reported for the months of January, April, July, October and 
December in 1930. The number of employées as of the date on which the report was made, 
classified according to sex, was also shown. The average number of employées for the five months 
for hôtels operating the entire year is shown, and the sex ratio reported at the time the question
naire was prepared was applied to this average to obtain the classification by sex. As hôtels of 
the resort type, operating only part of the year, employ practically no help during the off seasons, 
the average number of employées for such hôtels computed in a manner similar to that used for 
hôtels operating the entire year would not be significant. The number of employées for the 
months of January, April, July, October and December is shown, and the number of dining room, 
lunch room and kitchen employées reported for the month of July is also given. 

Salaries and Wages Paid.—This report shows the total amount paid in salaries and wages 
during the year 1930 for ail paid employées, and separately for dining and lunch room and kitchen 
employées. 

Proprietors and Firm Members.—Proprietors and firm members receiving a stated 
salary were requested to report the amounts so received during the year. Figures are based on 
the replies to this query, but it is reahzed that the data contain some errors and omissions due to 
various interprétations of the question. 
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Analysis of Results 

The total number of hôtels in opération in Canada during the year 1930 was 4,958, of which 
4,176 were in opération during the entire year and 782 operated only part of the year (generally 
in the summer months). The total receipts for both classes of hôtels amounted to $90,518,970, 
of which $83,732,700 were reported by hôtels operating the entire year and $6,786,270 for seasonaJ 
hôtels. The guest rooms in hôtels of both classes numbered 129,462. The average number of 
rooms per hôtel was 25-78 for continuons hôtels and 27-86 for seàsonal hôtels. 

The highest number of employées in both classes of hôtels was reported for the month of 
July, when there were 36,491 persons engaged. Many of the 8,113 employées reported in this 
month for seàsonal hôtels hâve a relatively brief period of employment. The total amount paid 
in salaries and wages to employées in continuons and seàsonal hôtels was $20,400,663 during the 
year 1930. 

The supplying of meals and refreshments is an important branch of hôtel activities in gênerai, 
although there are establishments which do not operate dining rooms themselves or which lease 
restaurant space to concerns not under the botel management. As has already been pointed 
out in this report, the statistics on dining room opérations relate only to eating places in the hôtel 
and under its management. The seating capacity of dining rooms in both continuous' and seà
sonal hôtels was 153,683. The term "dining room" is used in the hôtel report to cover grill 
rooms, restaurants, cofïee rooms, etc., as well as dining rooms. The total receipts from the sale 
of meals are estimated at $28,124,208. 

In some provinces during the year 1930 hôtels were licensed to sell béer and wine. The total 
receipts from this source in both continuous and seàsonal hôtels amounted to $23,942,457. The 
service facilities operated by hôtels also provided a substantial amount of revenue. The chief 
facilities maintained were valet service, tobacoo stands, news stands, and barber shops, but a 
number of other activities was also reported. The total receipts from thèse subsidiary activities 
were $8,298,587. 

Hôtel opérations require a large amount of capital, the greater part of which is represented 
by investment in land, buildings and furnishings. The total amount of capital invested in 
hôtels in Canada in 1930 was $252,527,600. 

Hotels Operating the Entire Year 

The total receipts reported by the 4,176 hôtels in opération during the entire year were 
$83,732,700, of which $49;600,149 were secured by 1,306 European plan hôtels. The province of 
Québec, with 1,172 hôtels of ail types and receipts of $24,344,207, led both in number of estab
lishments and volume of business, while Ontario, with 1,044 hôtels and receipts of $21,679,099, 
was second. A comparison of hôtel opérations by cities shows that Vancouver, with 95 hôtels, 
had the greatest number but was third in amount of business done, with hôtel receipts of $6,084,-
364. Montréal was second in number, with 71 hôtels, but was first in amount of business, with 
hôtel receipts of $9,460,453. 

Receipts from the sale of meals, as reported by European plan hôtels and estimated iri the 
case of those American and mixed plan hôtels which did^not give separate figures, amounted 
to $25,045,040, thus constituting 29 - 9 per cent of the entire revenue of ail hôtels which operated 
throughout the whole year. The value of béer sold in the four provinces in which its sale was 
permitted, and of wine in the province of Québec, was $23,607,817, or 28-2 per cent of the total 
revenue. Receipts from other sources—such as tobacco counters, news stands, etc.—^which 
amounted to $7,459,018, were 8-9 per cent of the total, the remaining 33-0 per cent, or $27,620,-
825, being derived from rental of rooms. 

The average number of employées for the months of January, April, July, October and 
December was 26,833, of which 14,417 are taken as male employées and 12,416 as female employ
ées. The total amount paid for the year to thèse employées was $18,821,514. Dining room, 
lunch room and kitchen employées averaged 11,046, of which 4,845 are taken as male and 6,201 
as female, and the total amount paid thèse employées was $6,628,683. (The value of board and 
lodging furnished to employées was not reported.) 
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There were 580 proprietors and firm members who reported receiving a stated salary and 
their incomes from this source totalled $853,887. 

The total number of guest rooms in hôtels operating the full year was 107,674 and of bath-
rooms 26,586, while the total seating capacity of dining rooms was 114,795. 

The total amount of capital employed was $214,183,300. European plan hôtels, which 
numbered 1,306 or 31 per cent of ail hôtels in opération the entire year, had capital employed 
amounting to $147,091,200, or 68-68 per cent of the total. 

Hotels Operating Part of the Year 

Hotels in opération only part, of the year numbered 782, with total receipts of $6,786,270. 
Of this number, 56 operating on the European plan reported receipts of $790,830. Ontario, 
with 360 seàsonal hôtels reporting receipts of $2,551,392, led both in number of establishments 
and volume of business; Québec, with 240 hôtels and receipts of $1,617,310, was second. 

As most of the seàsonal hôtels are operated on the American and mixed plans, séparât© 
figures for receipts from meals were not reported in ail cases. However, on the basis of informa
tion submitted by those hôtels which were able to show this amount separately, it is estimated 
that receipts from this source amounted to $3,079,168 or 45-4 per cent of the total revenue. 
Béer and wine sales, which were $334,640, were 4-9 per cent of the total and receipts from other 
sources—such as tobacco counters, news stands, etc.—which amounted to $839,569, accounted 
for 12-4 per cent, the remaining 37-3 per cent being made up of receipts of $2,532,893 from 
rental of rooms. 

The number of employées reported for the month of July was 8,113, of which 4,437 were 
employed in the dining room, lunch room and kitchen. The total amount paid in salaries and 
wages to employées was $1,579,149, of which $632,674 were paid to dining room, lunch room. 
and kitchen employées. This amount covers only the period of employment and does not 
include any estimate of the value of board and lodging furnished employées. 

Only 58 proprietors and fû m members in seàsonal hôtels reported that they received a stated 
salary. The amounts so received totalled $62,037. 

The total number of guest rooms reported by the 782 seàsonal hôtels was 21,788, the number 
of bathrooms 4,757, and the total seating capacity of dining rooms 38,888. 

The total amount of capital reported by hôtels in opération part of the year was $38,344,200. 
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OPERATIONS DES HÔTELS AU CANADA, 1930 

Introduction.—Cette section donne les résultats du recensement des hôtels pris lors du 
Recensement des Etablissements de Commerce et de Service, 1931. Comme l'énumération et 
le recensement des hôtels se sont faits de la même façon que pour les autres branches du Recense
ment des Etabhssements de Commerce et de Service, 1931, il n'est pas nécessaire de décrire la 
procédure ici. On trouvera une description complète dés méthodes suivies dans le Volume X. 

Etendue du recensement des hôtels.—Ce recensement s'est limité aux hôtels et n'a pas 
inclus les maisons de rapport, les pensions, les clubs, les étabUssements de la Y.M.C.A. et de la 
Y.W.C.A., les campements de touristes, etc. Le recensement couvre tous les hôtels en opération 
a\i Canada durant l'année 1930. Des statistiques séparées sont données pour les hôtels ouverts 
toute l'année et pour ceux qui ne sont ouverts qu'une partie de l'année. Inclus dans les sta
tistiques des hôtels sont les chiffres concernant les restaurants et autres salles à manger situés 
dans les hôtels et exploités sous leur direction. . Des renseignements sur les restaurants situés en 
dehors des hôtels, ou dans les hôtels mais non sous leur direction, sont donnés dans les rapports 
sur les étabUssements de commerce de détail que l'on trouvera dans le Volume X. 

Explication des termes 

Période d'opération.—La formule pour les hôtels contenait la question suivante con
cernant la période d'opération: "Pendant combien de mois de l'année l'hôtel est-il ouvert?" 
En se basant sur les réponses à cette question, les hôtels ont été divisés en deux catégories: hôtels 
ouverts toute l'année et hôtels ouverts durant une partie de l'année seulement. Presque tous les 
hôtels ouverts durant une partie de l'année seulement sont du type "de villégiature" et sont 
généralement situés en dehors des villes. Les statistiques par viUesse limitent donc aux hôtels 
ouverts toute l'année. 

Plan d'opération.—Tous les hôtels ont été classifiés d'après les plans d'opération, savoir, 
européen, américain et mixte (européen et américain), et les chiffres sont donnés pour chaque • 
classification. Les hôtels suivant le plan européen sont ceux qui chargent un prix séparé pour la 
chambre et les repas. Les hôtels qui suivent le plan américain sont ceux qui ont un prix combiné 
pour la chambre et les repas. Les hôtels qui suivent le plan mixte sont ceux qui suivent les deux 
plans, européen et américain. 

Recettes.—Bien que le questionnaire demandât de séparer les recettes provenant du loyer., 
des chambres de ceUes de la vente de repas, les hôtels suivant le plan américain et le plan mixte 
n'ont pu, dans bien des cas, séparer les deux et ont inscrit ces recettes en une somme globale. 
Les recettes pour repas des hôtels qui n'ont pas fourni de chiffres séparés ont été divisées en 
prenant comme base les chiffres des hôtels qui avaient séparé les deux comptes. , '̂ '•.'''. , ^̂  

. Employés.—Le nombre total d'employés payés et le nombre des employés des saUes>à'' 
manger, des comptoirs pour goûters et des cuisines ont été donnés pour les mois de janvier, avril, 
juillet, octobre et décembre de 1930. On a également donné le nombre des employés à la date 
du rapport; ils sont classifiés d'après le sexe. Le nombre moyen d'employés pour les cinq mois 
pour les hôtels ouverts toute l'année est également indiqué. La proportion de chaque sexe à 
l'époque où le,questionnaire fut rempU a été appUquée à cette moyenne pour obtenir la,classi
fication par sexe. Comme les hôtels de villégiature ne sont ouyerts qu'une partie de l'année et 
n'ont à peu près pas d'employés en dehors de la saison, le nombre moyen des employés de ces 
hôtels, établi d'une façon similaire à celle que l'on a employée pour les hôtels ouverts toute l'année, 
n'aurait aucuiie signification. Le nombre d'employés pour les mois de janvier, avril, juillet, 
octobre et décembre est indiqué, et le nombre d'employés de saUes à manger, de salles pour 
goûtera et de cuisines est aussi donné pour le mois de juillet. 

^ Salaires et gages payés.—Ce rapport indique la somme totale payée en salaires et gages 
durant l'année 1930 à tous les employés payés et, séparément, aux employés des salles à manger, 
des salles pour goûters et des cuisines. 
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Propriétaires et membres de firme.—Les propriétaires et membres de firme recevant un 
salaire fixe ont été priés de mentionner les montants reçus durant l'année. Les chiffres sont 
basés sur les réponses à cette question, mais on peut voir que les données contiennent maintes 
erreurs ou omissions dues à des interprétations diverses de la question. 

Analyse des résultats 

Le nombre total d'hôtels en opération au Canada durant l'année 1930 était de 4,958 dont 
4,176 ont été en opération durant toute l'année et 782 durant une partie de l'année seulement 
(généralement durant les mois d'été). Les recettes totales des deux catégories d'hôtels ont 
atteint $90,618,970 dont $83,732,700 sont au crédit des hôtels ouverts toute l'année et $6,786,270 
au crédit des hôtels saisonniers. Le nombre de chambres de voyageurs dans les hôtels des deux 
catégories était de 129,462. Le nombre moyen de chambres par hôtel était de 25-78 pour les 
hôtels ouverts toute l'année et de 27-86 pour les hôtels saisonniers. 

Le nombre le plus élevé d'employés dans les deux catégories d'hôtels a été celui du mois de 
juillet alors qu'il comprenait 36,491 personnes. Parmi les 8,113 employés inscrits pour ce mois 
dans les hôtels saisonniers un grand nombre ne travaillent que durant une période relativement 
courte. La somme totale payée en salaires et en gages aux employés des hôtels des deux caté
gories a atteint $20,400,663 en 1930. 

Les repas et les rafraîchissements forment une branche importante de services généraux des 
hôtels, bien que certains de ces derniers n'exploitent pas eux-mêmes de salles à manger, ou ils 
louent un espace à des firmes ou personnes qui maintiennent un restaurant non soumis à la direc
tion de l'hôtel. Comme on l'a déjà fait remarquer, les statistiques de ce rapport sur les opérations 
des salles à manger ne visent que les salles à manger de l'hôtel soumises à la direction de ce dernier. 
La capacité en sièges des salles à manger dans les deux catégories d'hôtel était de 163,683. Le 
terme "salle à manger" est employé dans le rapport sur les hôtels pour désigner les rôtisseries, 
restaurants, cafétérias, etc. aussi bien que les saUes à manger. Les recettes totales de la vente de 
repas sont estimées à $28,124,208. 

Dans quelques provinces, durant l'année 1930, les hôtels ont été autorisés à vendre de la 
bière et du vin. Les recettes totales de cette source, dans les deux catégories d'hôtels ont atteint 
$23,942,467. Les services offerts par les hôtels ont aussi rapporté une somme considérable de 
revenu. Les principaux services comprenaient le nettoyage et le pressage, la vente des tabacs et 
des journaux et les salons de barbier, mais d'autres services étaient aussi inclus. Les recettes 
totales de ces services supplémentaires ont atteint $8,298,587. 

Le maintien des hôtels requiert une somme considérable de capital dont la plus grande 
partie représente les terrains, les édifices et le mobilier. La somme totale de capital placé dans 
les hôtels au. Canada en 1930 s'élevait à $262,527,500. 

Hôtels ouverts toute l 'année 

Les recettes totales des 4,176 hôtels ouverts toute l'année ont été de $83,732,700, dont 
$49,600,149 ont été absorbés par les 1,306 hôtels suivant le plan européen. La province de 
Québec, avec 1,172 hôtels de tous genres et avec des recettes de $24,344,207 tenait le premier 
rang quant au nombre d'établissements et au volume d'affaires, tandis que l'Ontario, avec 1,044 
hôtels et des recettes de $21,679,099, occupait le deuxième rang. Une comparaison des opérations 
des hôtels par villes indique que Vancouver, avec 95 hôtels occupait le premier rang quant au 
nombre total mais le troisième, quant au chiffre d'affaires; les recettes de ses hôtels ont été de 
$6,084,364. Montréal avec 71 hôtels occupait le second rang, mais venait en tête quant au chiffre 
d'affaires; les recettes de ses hôtels atteignant $9,460,453. 

• Les recettes provenant de la vente de repas, d'après les rapports des hôtels suivant le plan 
européen, et d'après une estimation dans le cas des hôtels suivant le plan américain ou le plan 
mixte, lesquels n'ont pas fourni de chiffres séparés, se sont élevées à $25,045,040, ce qui représente 
29-9 p.c. du revenu total de tous les hôtels en opération durant toute l'année. La valeur de la 
bière vendue dans les quatre provinces où la vente en est permise, et du vin dans la province de 
Québec, a atteint $23,607,817, soit 28-2 p.c. du revenu total. Les recettes d'autres sources— 
comme la vente des tabacs et des journaux, etc.—;se sont élevées à $7,469,018 ou à 8-9 p.c. du 
total, le reste, soit 33-0 p.c. ou $27,620,825 provenant du loyer des chambres. 
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Le nombre moyen des employés pour les mois de janvier, avril, juillet, octobre et décembre 
a été de 26,833, dont 14,417 étaient des hommes et 12,416, des femmes. La somme totale payée 
à ces employés pour l'année a été de $18,821,514. Les employés des salles à manger, des salles 
pour goûters et des cuisines ont été, en moyenne, de 11,046, dont 4,845 étaient des hommes et 
6,201, des femmes; la somme totale payée à ces employés a été de $6,628,683. (La valeur de la 
pension et du logement fournis aux employés n'a pas été mentionnée.) 

D'après les rapports, 580 propriétaires et membres de firme ont reçu un salaire fixe et leur 
revenu de cette source forme un total de $853,887. 

Le nombre total de chambres de voyageurs dans les hôtels ouverts toute l'année a été de 
107,674 et celui des salles de bain, de 25,586, tandis que la capacité totale en couverts dans les 
salles à manger a été de 114,795. 

La somme totale de capital placé dans les hôtels était de $214,183,300. Les hôtels suivant 
le plan européen, au nombre de 1,306, soit 31 p.c. de tous les hôtels ouverts toute l'année, avaient 
un capital de $147,091,200, soit 68-68 p.c. du total. 

Hôtels ouverts durant une partie de l'année seulement 

Les hôtels ouverts durant une partie de l'année seulement étaient au nombre de 782 avec 
des recettes totales de $6,786,270. De ce nombre, 56 suivant le plan européen ont fixé leurs 
recettes à $790,830. La province d'Ontario, avec 360 hôtels saisonniers dont les recettes se 
sont élevées à $2,551,392 occupait le premier rang quant au nombre d'étabUssements et au volume 
d'affaires; le Québec, avec 240 hôtels et des recettes de $1,617,310 occupait le deuxième rang. 

Comme la plupart des hôtels saisonniers suivaient le plan américain et le plan mixte, des 
chiffres séparés sur les recettes provenant des repas n'ont pas été fournis dans tous les oas. Toute
fois, en se basant sur les renseignements des hôtels qui ont pu donner des chiffres séparés, il est 
estimé que les recettes de cette source ont atteint $3,079,168 ou 45-4 p.c. du revenu total. La 
vente de la bière et du vin, rapportant une somme de $334,640 représente 4-9 p.c. du total, et les 
recettes provenant d'autres sources—ventes de tabacs et de journaux, etc.—qui ont atteint 
$839,669 représentaient 12 -4 p.c. du total; le reste, soit 37 - 3 p.c. représentait le loyer des chambres, 
soit une somme de $2,532,893. 

Le nombre d'employés inscrits pour le mois de juillet a été de 8,113, dont 4,437 étaient 
employés dans les salles à manger, les salles pour goûters et les cuisines. La somme totale payée 
en salaires et gages à ces employés a été de $1,579,149, dont $632,674, aux employés de saUes à 
manger, saUes pour goûters et cuisines. Cette somme n'est que pour la période d'emploi et 
n'inclut rien pour la pension et le logement fournis aux employés. 

Pour les hôtels saisonniers, 58 propriétaires et membres de firme seulement ont déclaré 
recevoir un salaire fixe. Le total ainsi reçu est de $52,037. 

Le nombre total de chambres de voyageurs dans les 782 hôtels saisonniers était 21,788, le 
nombre de salles de bain, 4,757 et la capacité totale en couverts, de 38,888. 

La somme totale de capital déclarée par les hôtels ouverts durant une partie de l'année 
seulement est de $38,344,200. 
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Table 1.—CANADA—Statistics of Hotels Operating the Enth'e Year, 1930, by Plan of Opération 

Tableau 1.—CANADA—Statistiques des hôtels ouverts durant toute l'année, 1930, par plan d'opé
ration 

Tota l 

Plan ot opération—Plan d'opération 

European 

Européen 

American 

Américain 

Mixed 

Mixte 

N u m b e r of hôte ls—Nombre d'hôtela 
N u m b e r of guost rooms—Nombre de c h a m b r e s de voyageurs 
N u m b e r of ba th rooms—Nombre de salles de bain 
Seating capacity of dining rooms—Capacité en couverts des 

salies à manger 

4,176, 
107,674^ 
25,686 

114,795 

1,306 
52,649 
16,796 

31,400 

1,665 
26,703 
3,409 

39,620 

1,305 
28,322 

5,382 

43,775 

Roceipte, total—Recet tes tota les . , 

Rooms—Chambres 
Moals—Repas 
Rooms and moals—Chambres e t repas. 
Salos of béer—Bièro 
Othor sources—Autres sources 

S 83,732,700 

18,674,575 
12,452,231 

(1)21,539,059 
(2)23,607,817 

7,459,018 

î 49,600,149 

18,674,676 
12,452,231 

13,825,630 
4,647,713 

S 14,497,588 

9,770,839 
3,570,660 
1,156,089 

19,634,963 

11,768,220 
6,211,527 
1,655,216 

AH employées—Tous employés— 
January—Janvier 
April—Avril 
J u l y ^ u i l l e t 
October—Octobre 
December—Décembre '. 

Avorago of five months—Moyenne de cinq mois. 

26,658 
26,728 
28,378 
26,824 
26,675 
26,833 

14,940 
14,889 
16,402 
14,789 
14,154 
14,835 

5,068 
5,197 
5,789 
5,285 
5,081 
6,284 

6,560 
6,642 
7,187 
6,750 
6,440 
6,714 

Malo—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires e t gages. 

Dining and lunch room and kitchen employées—Employés des 
salles ù manger et à goûter e t des c u i s i n e s -

Average of five months—Moyenne de cinq mois 

14,417 
12,416 

S 13,821,514 

11,046 

9,143 
6,692 

S 12,309,030 

5,022 

2,169 
3,126 

2,715,'819 

2,805 

3,116 
3,599 

3,796,666 

3,219 

Malo—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires e t gages. 

AU other employées—Tous aut res employés— 
Average of îivo months—Moyenne de cinq mois . 

4,845 
6,201 

; 6,628,683 

15,787 

3,238 
1,784 

3,747,181 

9,813 

670 
2,135 

1,275,058 

2,479 

937 
2,282 

1,606,444 

Male—Hommes 
Femalo—Femmes 
Salariea and wages—Salaires e t gages. 

9,572 
6,215 

t 12,192,831 

6,905 
3-, 908 

S 8,561,849 

1,489 
990 

1,440,761 

2,178 
1,317 

2,190,221 

Proprietors and firm member s , total—Propriétaires e t mem
bres de firme, to ta l .' 

N u m b e r of proprietors and firm m e m b e r s reporting a s ta ted 
sa la ry—Nombre de propriétaires e t m e m b r e s de firme 
déclarant un salaire fixe 

Salaries reported b y proprietors and firm members—Salaires 
déclarés par propriétaires e t m e m b r e s de firme 

i,476 

580 

Capital employed—Capital engagé. 

853,887 

S 214,183,300 

1,721 

261 

t 440,577 

S 147,091,200 

2,561 

140 

$ 176,844 

2,194 

179 

236,466 

S 30,289,800 S 36,802,300 

C) I t is e s t ima ted t ha t , of th is amount , $12,592,809 were received for meals . 
(') Including sale of wine in Québec. 
(') I l e s t es t imé que, de ce t te s omme , $12,592,809 représentent des repas. 
(') Y compris la vente du vin dans Québec. 
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Table 2.—CANADA—Statistics of Hotels Operating l'art of the Year,J930, by Plan of Opération 

Tableau 2.—CANADA—Statistiques des hôtels ouverts durant une partie de l'année, 1930, par plan 
d'opération 

Number of hotels-rNombre d'hôtels 
Number of guest rooms—Nombre de chambres de voyageurs 
Number of bathrooms—Nombre de salles de bain 
Seating capacity of dining rooms—Capacité on couverts des 

salles à manger 

Receipts, total—Recettes totales. 

Rooms—Chambres 
Meals—Repas 
Rooms and meals—Chambres et repas., 
Sales of béer—Bière 
Other sources—Autres sources 

Ail employées—Tous employés— 
January—^Janvier 
April-rAvril 
July—Juillet 

Dining and lunch room and kitchen-Des salles à manger 
et à goûter et des cuisines 

Ail other—Tous autres 

October—Octobre 
December—Décembre. 

Salaries and wages, ail employées—Salaires et gages, tous em
ployés 

Dining and lunch room and kitchen—Des salles à manger 
et à goûter et des cuisines 

AU other—Tous autres 

Proprietors and firm members, total—Propriétaires et mem
bres de firme, total 

Number of proprietors and firm members reporting a stated 
salary—Nombre de propriétaires et membres de firme 
déclarant un salaire fixe 

Salaries reported by proprietors and firm members—Salaires 
déclarés par propriétaires et membres de firme 

Capital employed—Capital engagé. 

Total 

782 
21,788 
4,767 

6,786,270 

340,430 
303,698 

(1)4,967,933 
334,640 
839,569 

311 
627 

8,113 

4,437 
3,676 

956 
213 

$ 1,679,149 

632,674 
946,475 

58 

$ 52,037 

$ 38,344,200 

Plaji of opération—Plan d'opération 

European 

Européen 

676 

3,117 

790,830 

340,430 
303,698 

41,416 
105,286 

31 
59 

826 

357 
469 

107 
23 

S 229,879 

68,067 
161,812 

69 

$ 5,629,300 

American 

Américain 

566 
16,178 
3,055 

27,837 

$ 4,602,807 

3,924,632 
116,344 
561,931 

234 
319 

5,871 

3,377 
2,494 

592 
123 

$ 1,015,232 

436,249 
578,983 

883 

64 

48,127 

$ 21,338,800 

Mixed 

Mixte 

170 
3,924 
1,026 

7,934 

1,392,633 

1,043,401 
176,880 
172,362 

46 
149 

1,416 

703 
713 

267 
67 

334,038 

128,368 
205.680 

273 

S 3,910 

$ 11,376,100 

.(1) It is estimated that, of this amount, $2,775,470 were received for meals. 
(1) Il est estimé que, de cette somme, $2,776,470 représentent des repas. 



Table 3.—CANADA—Principal Statistics of Hotels Operating the Entire Year, 1930, by Provinces 

Tableau 3.—CANADA—Principales statistiques des Iiôtels ouverts durant toute l'année, 1930, par provinées 

Province 

Nuinber 
of hôtels 

Nombre 
d'hôtels 

Number 
of 

guest 
rooms 

Nombre 
de cham
bres de 

voyageurs 

Number 
of 

bath
rooms 

Nombre 
de salles 

de 
bain 

Seating 
capacity 
ot dining 

rooms 

Capacité 
en couverts 
des salles 
k manger 

Total 
receipts 

Recettes 
totales 

Average number of employées 

Nombre moyen d'employés 

Total 
Male 

Hommes 

Female 

Femmes 

Salaries 
and 

wages 

Salaires 
et 

gages 

Capital 
employed 

Capital 
engagé 

6 
w 
m 
M 

2! 
m 

0 
W 
O 
O 

O 
w 
w 
H 
d 
W 
ai 
W 

O 
W 

Canada, total 

Prince Edward Island—Ile du Prince-Edouard 

Nova Scotia—Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick—Nouveau-Brunswick .'... 

Québec—Québec 

Ontario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta ; 

British Columbia—Colombie Britannique 

Yukon 

4,176 

31 

151 

135 

1,172 

1,044 

246 

458 

442 

483 

15 

107,674 25,686 114,795 83,732,700 

453 

3,602 

3,313 

22,690 

28,247 

7,026 

11,378 

12,040 

18,683 

342 

75 

1,053 

796 

6,437 

8,620 

1,484 

1,240 

2,081 

3,766 

34 

759 

4,940 

4,030 

34,201 

36,257 

6,073 

9,976 

8,736 

9,573 

251 

220,247 

1,976,906 

1,637,756 

24,344,207 

21,679,099 

7,121,046 

4,247,901 

10,366,093 

12,055,860 

194,686 

26,833 

981 

776 

7,622 

7,900 

2,174 

1,647 

2,498 

3,211 

26 

14,417 

26 

393 

270 

4,184 

3,863 

1,271 

748 

1,631 

2,114 

17 

12,416 18,821,514 214,183,300 

73 

583 

606 

3,338 

4,037 

903 

899 

967 

1,097 

33,510 

476,800 

368,824 

4,827,000 

6,291,447 

1,677,586 

968,423 

2,228,073 

2,924,548 

25,304 

321,700 

7,221,000 

3,915,900 

61,968,700 

67,381,800 

16,054,900 

10,441,700 

18,774,200 

27,922,900 

190,600 



Table 4.—CANADA—Principal Statistics of Hof«ls Operatmg Part of the Y'ea?, 19î!», by Provinces 

Tableau 4 —CANADA—Principales statistiques des hôtels ouverts durant une partie de l'année, 1931), par provinces 

Province 

Number 
of hôtels 

Nombre 
d'hôtels 

782 

7 

64 

18 

240 

360 

5 

14 

17 

67 

Number 
ot 

guest 
rooms 

Nombre 
de cham
bres de 

voyageurs 

21,788 

161 

1,600 

471 

5,397 

10,805 

162 

318 

1,735 

1,139 

Number 
of 

bath
rooms 

Nombre 
de 

salles de 
bain 

4,757 

14 

388 

136 

1,222 

1,396 

13 

4 

1,364 

230 

Seating 
capacity 
of dining 
rooms 

Capacité 
en couverts 
des salles 
à manger 

38,888 

306 

2,977 

738 

10,235 

19,645 

268 

443 

2,393 

1,883 

Total 
receipts 

Recettes 
totales 

$ 

6,786,270 

26,923 

468,941 

215,790 

1,617,310 

2,551,392 

32,619 

66,712 

1,411,999 

406,684 

Number of employées reported, for 
spécifie months 

Nombre d'employés durant 
certains mois 

Jan. 

Janv. 

311 

8 

' 15 

166 

45 

41 

37 

April 

Avril 

627 

28 

43 

103 

146 

2 

121 

84 

July 

Juillet 

8,113 

. 52 

643 

313 

1,735 

3,374 

44 

78 

1,559 

315 

Oct. 

Oct. 

956 

2 

63 

39 

308 

275 

2 

2 

181 

84 

Dec. 

Dec. 

213 

12 

15 

66 

49 

1 

41 

29 

Salaries 
and 

wages 

Salaires 
et 

gages 

$ 

1,579,149 

6,714 

89,881 

83,359 

268,663 

550,442 

4,120 

6,435 

483,491 

86,154 

Capital 
employed 

Capital 
engagé 

$ 

38,344,200 

93,800 

2,008,600 

1,567,100 

7,166,900 

9,898,700 

68,000 

169,500 

15,919,600 

1,472,000 

ro 
Ol 
ro 

O 

tn 
G 
CQ 

O 

O 

0 
W 
t - i 

> 
d 
co 

w 
< 
i-( 
O 
W 
w 
co 

co 

co 

(i):Includes 2 hoteis in: the Yukon, statistics for which cannot be shown without disclosing individual opérations. 

(1) Inclut 2 hôtels du Yukon dont on ne peut donner les statistiques séparément sans révéler les opérations individuelles. 
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Table 5.—PRINCE EDWABD ISLAND—Statistics of Hotels Operating the Entire Year, 1930 

Tableau 5.—ÎLE DU PBINCE-ËDOUABD—Statistiques des hôtels ouverts durant toute l'année, 
1930 

Total (1) 

Number of hôtels—Nombre d'hôtels 
Number of guest rooms—Nombre de chambres de voyageurs 
Number of bathrooms—Nombre de salles do bain 
Seating capacity of dining rooms—Capacité en couverts des salles à manger '. 

Receipts, total—Recettes totales ' 

Rooms—Chambres.. ; '. 
Meals—Repas 
Rooms and meals—Chambres et repas 
Other sources—Autres sources 

AII employées—Tous employés— 

January—Janvier 
April—Avril 
July—Juillet 
October—Octobre *. 
December—Décembre ....'. 

Average of five months—Moyenne de cinq mois " 

Male—Hommes '. 
Female—Femmes : '. 
Salaries and wages—Salaires et gages 

Dining and lunch room and kitchen employées—Employés des salles à manger et à goûter et des cuisines-

Average of five months—Moyenne de cinq mois 

Male—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages 

Ail other employées—Tous autres employés— 

Average of five months—Moyenne de cinq mois 

Male—Hommes . . : . . ' 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages 

Proprietors and firm members, total—Propriétaires et membres de firme, total :. 

Capital employed—Capital engagé ". 

31 
453 
75 

759 

$ 220.247 

(ï) 212,648 

7.599 

105 
100 

' 26 
73 

S 33,510 

7 
54 

% 20,502 

• 19 
19 

$ 13,008 

48 

S 321,700 

(̂ ) Âll plans of opération combined. ; ^ 
0) It is estimated that, of this amount, S146,816 were received for meals. 
( ï) Tous les plans combinés. 
(3) Il est estimé que, de cette somme, $146,816 représentent des repas. 

20930—80 
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Table 6.—NOYA SCOTIA—Statistics of Hotels Operating the Entire Year, 1930, by Pian of Opéra
tion 

Tableau 6.—NOUYELLG-ËCOSSE—Statistiques des hôtels ouverts durant toute l'année, 1930, 
par plan d'opération 

Total 

Plan of opération—Plan d'opération 

European 

Européen 

American 

Américain 

Mixed 

Mixte 

Number ot hoteis—Nombre d'hôtels 
Number of guest rooms—Nombre de chambres de voyageurs. 
Number of bathrooms—Nombre de salles de bain 
Seating capacity ot dining rooms—Capacité en couverts des 

salles à manger 

Receipts, total—Recettes totales 

Rooms—Chambres 
Meals—Repas 
Rooms and meals—Chambres et repas 
Other sources—Autres sources 

AU employées—Tous employés— 

' January—Janvier 
April—Avril 
July—Juillet 
October—Octobre 
December—Décembre 

Average of five months—Moyenne de cinq mois 

Male—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages 

Dining and lunch room and kitchen employées—Employés de 
salles à manger et à goûter et des cuisines— 

Average of five months—Moyenne de cinq mois 

Male—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages 

Ail other employées—Tous autres employés— 

Average of fi ve months—Moyenne de cinq mois 

Male—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages 

Proprietors and firm members, total—Propriétaires et mem
bres de firme, total , 

Number of proprietors reporting à stated salary—Nombre de 
propriétaires déclarant un salaire fixe 

Salaries reported—Salaires déclarés 

Capital employed—Capital engagé 

151 
3,602 
1,053 

4,g40 

S 1,976,006 

341,884 
298,381 

(1) 1,193,248 
143,393 

964 
964 

1,042 
964 
973 
981 

393 
588 

S 476,800 

601 

153 
348 

S 232,188 

480 

240 
240 

S 244,612 

213 

11 
9,460 

22 
776 
436 

1,117 

393 

2,804 

716,947 

341,884 
298,381 

76,682 

836,295 

846,044 
40,251 

334 
327 
356 
320 
303 
328 

393 
436 
409 
437 
412 

184 
144 

S 225,609 

125 
287 

S 161,079 

230 

90 
55 

s 105,062 

183 

38 
192 

82,866 

182 

94 
89 

t 120,547 

87 
95 

S 78,213 

S 7,221,000 

30 

1 

i 4,244,600 

145 

10 
(X) 

S 2.242.300 

30 
827 
224 

1,019 

374,664 

347,204 
27,460 

244 
244 
250 
235 
233 
241 

84 
157 

90,112 

126 

25 
101 

44,260 

116 

59 
56 

45,852 

38 

734,100 

0) It is estimated that, of this amount, $697,677 were received for meals. 

0) Il est estimé que, de cette somme, $697,677 représentent des repas. 

(x) An (x) indicates that figures are withheld to avoid disclosing individual opérations, but thèse are included in tbe 
totals. 

(x) Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, maix ceux-ci 
sont inclus dans les totaux. 



ÉTABLISSEMENTS DE COMMERCE ET DE SERVICE, 1931 1255 

Table 7.—NEW BBUNSWICK—Statistics of Hotels Operating the Entire Year, 1930, by Plan of 
Opération 

Tableau 7.—NOUVEAU-BRUNSWICK—Statistiques des hôtels ouverts durant toute l'année, 
1930, par plan d'opération 

• 

Number of guest rooms—Nombre de chambres de voyageurs. 

Seating capacity of dining rooms—Capacité en couverts des 

Ail employées—Tous employés— 

Dining and lunch room and kitchen employées—^Employés de 
salles à manger et à goûter et des cuisines— 

Ail other employées—Tous autres employés— 

Proprietors and firm members, total—Propriétaires et mem-

Number of proprietors reporting a stated salary—Nombre de 

Total 

135 
3,313 

796 

4,030 

$ 1,637,756 

275,705 
139,392 

(1)1,140,868 
81,791 

752 
770 
816 
783 
762 
775 

270 
505 

$ 368,824 

426 

101 
325 

S 167,488 

349 

169 
180 

$ 201,336 

18B 

7 
t 8,300 

Plan of opération—Plan d'opération 

European 

Européen 

14 
629 
281 

282 

% 463,644 

275,705 
139,392 

38,547 

167 
172 
187 
183 
170 
176 

96 
80 

$ 114,897 

66 

39 
27 

$ 39,243 

110 

57 
63 

$ 76,654 

17 

2 

$--1,611,000 

American 

Américain 

90 
2,013 

371 

2,707 

$ 897,494 

869,959 
27,538 

416 
428 
467 
427 
412 
428 

122 
306 

$ 177,207 

253 

31 
222 

$ 91,678 

175 

91 
84 

t 85,529 

131 

6 

i- 1,723,600 

Mixed 

Mixte 

31 
671 
144 

1,041 

$ 286,618 

270,909 
16.709 

169 
170 
172 
173 
170 
171 

52 
119 

$ 76,72a 

31 
76 

t 36,667 

64 

21 
43 

$ 40,153 

41 

$ . 681,300 

0 ) I t is es t imated t h a t , of th i s amount , 8648,895 were received for mea l s . 

0) Il est est imé que , de ce t t e somme, 5648,895 représentent des repas . 

(x) An (x) indicates t h a t figures a re wi thhe ld to avoid disclosing individual opérations, bu t thèse a re included in t h e 
totals. 

(x) Un (x) indique que les chiffres ne sont pas donnés afin de ne pas dévoiler des opérations individuelles, mais ceux>ci 
sont inrlus dans les totaux. 

20939—SOè 
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Table 8.—QUEBEC—Statistics of Hotels Operating the Entire Y'ear, 1930, by Plan of Opération 
Tableau 8.—QUÉBEC—Statistiques des hôtels ouverts durant toute l'année, 1930, par plan d'opé

ration 

Total 

Plan of opération—Plan d'opération 

European 

Européen 

American 

Américain 

Mixed 

Mixte 

Number of hoteis—Nombre d'hôtels 
Number of guest rooms—Nombre de chambres de voyageurs. 
Number ot bathrooms—Nombre de salles de bain 
Seating capacity of dining rooms—Capacité en couverts des 

salles i\ manger 

Receipts, total—Recettes totales 

Rooms—Chambres 
Meals—Repas 
Rooms and meals—Chambres et repas 
Sales ot béer and wine—Bière et vin 
Other sources-rAutres sources 

Ail employées—Tous employés— 

January—Janvier 
April—Avril 
July—^Juillet 
October—Octobre 
December—Décembre _. 

Average of five months—Moyenne de cinq mois 

. . Male—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages 

Dining and lunch room and kitchen employées—Employés de 
salles à manger et à goûter et des cuisines— 

Average of five months—Moyenne de cinq mois 

Male—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages 

AU other employées—Tous autres employés— 

Average of five months—Moyenne de cinq mois 

Male—Hommes. 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages 

Proprietors and firm members, total—Propriétaires et mem
bres de firme, total 

Number ot proprietors reporting a stated salary—Nombre de 
propriétaires déclarant un salaire fixe 

Salaries reported—Salaires déclarés 

Capital employed—Capital engagé 

1,172 
22,690 
6,437 

34,201 

183 
6,520 
3,297 

7,232 

622 
7.008 
1,136 

11,379 

$ 24,344,207 

4,284,171 
3,382,160 

(1)6,097,745 
9,150,749 
1,429,382 

$ 10,877,876 

4,284,171 
3,382,160 

2,446,612 
764,933 

$ 4,740,913 

2,226,451 
2,260,301 

254,161 

7,319 
7,378 
8,267 
7,553 
7,093 
7,522 

3,292 
3,246 
3,586 
3,298 
3,099 
3,304 

1,458 
1,501 
1,729 
1,532 
1,450 
1,534 

4,184 
3,338 

4,827,000 

3,185 

2,160 
1,154 

$ 2,479,885 

678 
856 

807,696 

751 

1,529 
1,656 

1,841,921 

4,337 

968 
338 

$ 954,903 

1,998 

202 
549 

323,176 

783 

2,655 
1,682 

2,985,079 

1,182 
816 

$ 1.524,982 

476 
307 

484,520 

2,066 

131 
221,420 

61,958,700 

290 

23 
t 46,365 

$ 37,621,600 

939 

37 
51,788 

10,091,900 

467 
•' 9,162' 

2,004-

15,690 

8,725,418' 

3,871,294 
4,443,836 

410,288 

2,569' 
2,631 
2,952 
2,723 
2,544 
2,684 

1.356 
1,328 

1,539,419 

1,128 

359 
769 

563,842 

1,556-

907 
559 

975,577 

837 

71 
123,267-

14,245,200' 

• (') I t is estimated that,"ot thisamount, $3,557,252 were received for meals: 

(') Il est estimé que, de cette somme, $3,557,252 représentent des repas. 
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Table 9.—QUEBEC—Statistics of Hotels Operating Part of the Year, 1930 

Tableau 9.—QUËBEC—Statistiques des hôtels ouverts durant une partie de l'année, 1930 

Number of hoteis—Nombre d'hôtels 
Number of guest rooms—Nombre de chambres de voyageurs 
Number of bathrooms—Nombre de salles de bain 
Seating capacity of dining rooms—Capacité en couverts des salles à manger 

Receipts, total—Recettes totales 

Rooms—Chambres 
Moals—Repas r 
Rooms and meals—Chambres et repas 
Salos ot bcer and wine—Bière et vin 
Other sources—Autres sources 

AU employées-Tous employés— 
January—Janvier 
April—Avril 
July—Juillet 

Dining and lunch room and kitchen—Des salles S. manger et à goûter et des cuisines 
AU other Tous autres; 

October—Octobre 
December—Décembre 

Salaries and wages, ail employées—Salaires et gages, tous employés 
Dining and lunch room aJid kitchen—Des salles à manger et à goûter et des cuisines 
AU other—Tous autres 

Proprietors and firm members, total—Propriétaires et membres de firme, total 

Number of proprietors reporting a stated salary—Nombre de propriétaires déclarant un salaire fixe 
Salaries reported—Salaires déclarés 

Capital employed—Capital engagé , 

Total (1) 

240 
5,397 
1,222 

10,235 

1,617,310 

(«)1,150,550 

249,479 
217,281 

165 
103 

1,735 

1,005 
730 

303 
66 

$ 208,553 

135,062 

133,491 

403 

15 
$ 13,691 

7,166,900 

(1) AU plans ot opération combined. 
(») It is estimated that, ot this amount, $625,633 were received for meals. 

(1) Tous les plans combinés. 

(*) Il est estimé que, de cette somme,[.$625,633 représentent des repas. 
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Table 10.—ONTARIO—Statistics of Hotels Operating the Entire Year, 1930, by Plan of Opération 

Tableau 10.—ONTARIO-Statistiques des hôtels ouverts durant toute l'année, 1930, par plan 
d'opération 

Total 

Plan ot opération—Plan d'opération 

European 

Européen 

American 

Américain 

Mixed 

Mixte 

Number of hoteis—Nombre d'hôtels 
Number ot guest rooms—Nombre de chambres do voyageurs 
Number of bathrooms—Nombre de salles de laain 
Seating capacity of dining rooms—Capacité en couverts des 

salles ii manger 

1,044 
28,247 
8,620 

36" 257 

231 
11,730 
6,030 

9,649 

Receipts, total—Recettes totales. $ 21,579,099 $ 13,155,947 

Rooms—Chambres 
Meals—Repas 

. Rooms and meals—Chambres et repas. 
Other sources—Autres sources 

6,142,793 
5.063,058 

(1)7,150,089 
3,223,159 

AU employées—Tous employés— 

January—Janvier 
April—Avril 
July—^Juillet 
October—Octobre -. 
December—Décsmbre 

Average of five months—Moyenne de cinq mois. 

7,875 
7,927 
8,236 
7,940 
7,521 
7,900 

Male—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et ga^s . 

Dining and lunch room and kitchen employées—Employés de 
salles à manger et à goûter et dos cuisines— 

Average of five months—Moyenne de cinq mois 

Male—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages.. 

AU other employées—Tous autres employés— 

Average of five months—Moyenne de cinq mois. 

Male—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages., 

Proprietors and firm members, total—Propriétaires et mem
bres de firme, total 

Number of proprietors reporting a stated salary—Nombre de 
propriétaires déclarant un salaire fixe ,' 

Salaries reported—Salaires déclarés 

Capital employed—Capital engagé 

3,863 
4,037 

5,291,447 

3,817 

1,749 
2,068 

2,329,546 

4,083 

2,114 
1,969 

2,961,901 

6,142,793 
6,063,058 

1,950,096 

4,429 
4,436 
4,471 
4,386 
4,116 
4,368 

2,499 
1,869 

3,518,467 

1,871 

1,298 
573 

1,430,715 

2,497 

1,201 
1,296 

2,087,752 

147 
$ 166,329 

$ 67,381,800 

313 

49 
$ 74,410 

S 49,817,900 

414 
7.015 
789 

11,038 

2,849,008 
478,363 

1.402 
1,429 
1,596 
1,475 
1,400 
1,460 

642 
918 

704,380 

187 
649 

367,231 

624 

355 
269 

337,149 

34 
31,697 

$ 7,990,400 

399 
9,602 
1,801 

15,570 

S 3,327,371 $ 6,095,781 

4,301,081 
794,700 

2,044 
2,062 
2,169 
2,079 
2,005 
2,072 

822 
1,250 

,068,600 

264 
846 

631,600 

962 

• 558 
404 

537,000 

64 
60,222 

9,573,500 

(1) It is estimated that 59 per cent of this amount, or $4,218,553. was received for meals. 

C) II est estimé que, de cette somme, 59 p.c. ou $4,218,553 représentent des repas. 
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Tabie 11.—ONTARIO—Statistics of Hotels Operating Part of the Year, 1930 
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Tableau'll.—ONTARIO—Statistiques des hôtels ouverts durant une partie de l'année, 1930 

Number ot hoteis—Nombre d'hôtels 
Numbor of guest rooms—Nombre de chambres de voyageurs 
Number ot bathrooms—Nombre de salles de bain 
Seating capacity of dining rooms—Capacité en couverts des salles à manger 

Receipts, total—Recettes totales ; 

Rooms—Chambres 
Meals—Repas ; 
Rooms and meals^Chambres et repas 
Other sources—Autres sources 

AU employées—Tous employés— 

January—Janvier 
April—Avril 
July—Juillet 

Dining and lunch room and kitchen—Des salles à manger et à goûter et des cuisines 
AU other—Tous autres 

October—Octobre 
December—Décembre 

Salaries and wages, ail employées-Salaires et gages, tous employés 
Dining and lunch room and kitchen-Des salles à manger ot à goûter et des cuisines 
AU other—Tous autres 

Proprietors and firm members, total—Propriétaires et membres do firme, total 

Number ot proprietors reporting a stated salary—Nombre de propriétaires déclarant un salaire fixe 
Salaries reported—Salaires déclarés ,. 

Capital employed—Capital engagé 

$ 2,551,392 

(»)2,313,002 

238,390 

Total C) 

360 
10,805 
1,396 

19,646 

45 
146 

3,374 

2,127 
1,247 

276 
49 

550,442 
262,805 
287,637 

536 

33 
24,621 

9,898,700 

(0 AU plans of opération combined. 

(") It is estimated that 59 per cent ot this amount, or $1,364,671, was received for meals. 

(}) Tous les plans combinés. 
(') Il est estimé que, decette somme, 59 p.c. ou $1,364,671 représentent des repas. 
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Table 12.—MANITOBA—Statistics of Hotels Operating the Entire Year, 1930, by Plan of Opération 

Tableau 12.—MANITOBA-Statistiques des hôtels ouverts durant toute l'année, 1930, par plan 
d'opération 

N u m b e r ot ho te i s—Nombre d 'hôte ls 
N u m b e r of guest rooms—Nombre de c h a m b r e s de voyageurs . 
N u m b e r ot ba th rooms—Nombre de salles de ba in . . 
Seating capacity ot dining rooms—Capacité en couverts des 

Rooms and mea ls—Chambres e t repas 

AU employées—Tous employés— 

Average ot five months—Moyenne de cinq mois 

Fema le—Femmes 

Dining and lunch room and ki tchen employées—Employés de 
salles à manger e t à goûter e t des cuisines— 

Salaries and wages—Salaires e t gages 

AU o ther employées—Tous autres employés— 

Average ot five months—Moyenne de cinq mois 

Malo—Hommes 

Salaries and wages—Salaires e t gages 

Propr ie tors and firm m e m b e r s , total—Propriétaires e t m e m -

N u m b e r ot proprietors reporting a s t a t ed sa la ry—Nombre de 
propriétaires déclarant un salaire fixe 

Salaries reported—Salaires déclarés 

Capi ta l employed—Capital engagé 

Total 

245 
7,026 

• 1,484 

6,073 

$ 7,121,046 

1,244,846 
742,805 

(>)870,644 
3,709,293 

653,458 

2,187 
2,190 
2,210 
2,169 
2,114 
2,174 

1,271 
903 

i 1,677,585 

703 

237 
466 

$ 439,942 

1,471 

1,034 
437 

$ 1,237,643 

302 

49 
$ 81,373 

$ 16,054,900 

Plan of opération—Plan d'opération 

European 

Européen 

103 
4,271 
1,267 

2,277 

$ 5,013,907 

1,244,846 
742,805 

2,687,343 
438,913 

1,573 
1,567 
1,573 
1,538 
1,503 
1,551 

971 
580 

$ 1,337,455 

427 

181 
246 

S 308,267 

1,124 

790 
334 

$ 1,029,188 

86 

24 
$ 56,011 

$ 13,170,400 

American 

Américain 

79 
1,330 

110 

1,962 

$ 961,313 

443,165 
462,318 

55,830 

299 
296 
305 
304 
291 
299 

141 
168 

$ 163,657 

126 

26 
99 

$ 61,008 

174 

115 
59 

$ 102,649 

130 

19 
$ 22,262 

$ 1,581,600 

Mixed 

Mixte 

63 
1,425 

107 

1,834 

$ 1,145,826 

427,479 
659,632 
58,715 

315 
327 
332 
327 
320 
324 

169 
165 

$ 176,473 

15i 

30 
121 

$ 70,667 

173 

129 
44 

$ 105,806 

86 

6 
S 3,100 

$ 1,302,900 

(') I t is estimated that, ot this amount, $528,512 were received for meals. 

(') Il est estimé que, de cette somme, $528,512 représentent des repas. 
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Table 13.—SASKATCHEWAN—Statistics of Hotels Operating the Entire Year, 1930, by Plan of 
Opération 

Tableau 13.—SASKATCBDEWAN—Statistiques des hôtels ouverts durant toute l'année, 1930, par 
plan d'opération 

Total 

Plan of opération—Plan d'opération 

• European 

Européen 

American 

Américain 

Mixed 

Mixte 

Numbor of hôtels—Nombre d'hôtels 
Number of guest rooms—Noinbre de chambres de voyageurs. 
Numbor of bathrooms—Nombre de salles de bain'. 
Seating capacity ot dining'rooms—Capacité en couverts des 

salles il manger 

458 
11,378 
1,240 

9,975 

189 
6,178 
1,037 

3,457 

158 
3,048 

79 

3,611 

Receipts, total—Recettes totales.. 

Rooms—Chambres 
Meals—Repas ' . . 
Rooms and meals—Chambres et repas.. 
Other sources—Autres-sources 

4,247,901 

1,301,578 
829,206 

(1)1,531,703 
585,414 

2,500,998 

1,301,578 
829,206 

370,214 

926,346 

818,766 
107,580 

AU employées—Tous employés-
January—Janvier ; 
April—Avril 
July—Juillet 
October—Octobre 
December—Décembre 

Average ot five months—Moyenne de cinq mois. 

1,691 
1,653 
1,624 
1,648 
1,619 
1,647 

1,020 
976 
939 
962 
961 
970 

361 
365 
359 
365 
362 
360 

Male—Hommes 
Female—Femmes _. 
Salaries and wages—Salaires et gages. 

Dining and lunch room and kitchen employées—Employés de 
salles à manger et à goûter et des cuisines— 

Average of five months—Moyenne de cinq mois. 

748 
899 

968,423 

719 

488 
482 

687,683 

305 

1,35 
. 225 

141,973 

216 

Male—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages., 

AU other employées—Tous autres employés— 

Average of five months—Moyenne de cinq mois., 

Male—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages 

239 
480 

387,005 

928 

133 
172 

213,261 

665 

45 
171 

87,407 

509 
419 

581,418 

355 
310 

474,422 

90 
54 

54,566 

Proprietors and firm members, total—Propriétaires et mem
bres de firme, total 

Number ot proprietors reporting a stated salary—Nombre de 
propriétaires déclarant un salaire fixe 

Salaries reported—Salaires déclarés 

Capital employed—Capital engagé : . . . 

735 

72 
8 87,253 

$ 10,441,700 

303 

44 
61,887 

$" 7,355,600 

12 
9,041 

$ 1,642,400 

111 
2,152 

124 

2,907 

820,557 

, 712,937 
107,620 

310 
312 
326 
321 
316 
317 

125 
192 

138,767 

198 

61 
137 

86,337 

119 

64 
55 

52,430 

183 

16 
16,325 

1,443,700 

C) It is estimated that, ot this amount, $916,849 were received for meals. 

(1) Il est estimé que, de cette somme, $916,849 représentent des repas. 
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Table 14.—ALBEBTA—Statistics of Hotels Operating the Entire Year, 1930, by Plan of Opération 

Tableau 14.—ALBERTA—Statistiques des hôtels ouverts durant toute l'année, 1930, par pian 
d'opération 

Number of guest rooms—Nombre de chambres de voyageurs. 

Seating capacity of dining rooms—Capacité en couverts des 

AU employées—Tous employés— 

Average of five months—Moyenne de cinq mois 

Female—Femmes 

Dining and lunch room and kitchen employées—Employés de 
salles k manger et à goûter et des cuisines— 

Average of five months—Moyenne de cinq mois 

Female—Femmes 

AII other employées—Tous autres employés— 

Proprietors and firm members, total—Propriétaires et mem
bres de firme, total 

Number of proprietors reporting a stated salary—Nombre de 

Capital employed—Capital engagé 

Total 

442 
12,040 
2.081 

8,736 

S 10,355,093 

2,097,324 
849.360 

(>)91t.956 
5.872.874 

, 623.579 

2.516 
2.624 
2,562 
2,451 
2.439 
2,498 

1,631 
967 

% 2,228,073 

717 

. 301 
416 

$ 467,178 

1.781 

1,230 
551 

$ 1,760,895 

572 

77 
$ 140,100 

S 18,774,200 

Plan of opération—Plan d'opération 

European 

Européen 

259 
8,899 
1,864 

4,203 

S 7,9.78,832 

2,097.324 
849,360 

4,506,110 
526.038 

1,083 
1,987 
2,014 
1,931 
1,926 
1,968 

1,272 
696 

$ 1,859,037 

444 

236 
208 

$ 312,341 

1,524 

1,036 
488 

$ 1,546,696 

294 

53 
$ 86.122 

$ 16,099,400 

American 

Américain 

85 
1,603 

88 

2,180 

J 1,211,697 

493,012 
678,028 
40,667 

275 
280 
290 
276 
271 
278 

142 
136 

$ 195,875 

142 

39 
103 

$ 83,920 

136 

103 
33 

$ 111,955 

124 

13 
$ 34.404 

$ 1,227,400 

Mixed 

Mixte 

98 
1,638 

2,353 

$ 1,164,564 

418.944 

56.834 

258 

252 

117 

$ 173,161 

131 

105 
$ 70,917 

$ 102,244 

154 

11 
$ 19.514 

$ 1,447,400 

(ï) It is estimated that, of this amount, $556,293 were received for meals. 

(1) Il est estimé'que, de cette somme, $556,293 représentent des repas. 
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Table 15.—BRITISH COLtMBIA—Statistics of Hotels Operating the Entbe Year, 1930, by Plan 
of Opération 

Tableau 15.—COLOMBIE BRITANNIQUE—Statistiques des hôtels ouverts durant toute l'année, 
1930, par plan d'opération 

Total 

Plan ot opération—Plan d'opération 

European 

Européen 

American 

Américain 

Mixed 

Mixte 

Number ot hoteis—Nombre d'hôtels 
Number of guest rooms—Nombre de chambres de voyageurs. 
Number of bathrooms—Nombre de salles de bain 
Seating capacity ot dining rooms—Capacité en couverts des 

salles ii manger 

Receipts, total—Recettes totales 

Rooms—Chambres 
. Meals—Repas 

Rooms and meals—Chambres et repas 
Sales of béer—Biôre 
Other sources—Autres sources 

Ail employées—Tous employés— 

January—Janvier 
April—Avril 
July—Juillet ' 
October—Octobre 
December—Décembre _. _. 

Average of five months—Moyenne de cinq mois 

Male—Hommes : 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages 

Dining and lunch room and kitchen employées—Employés de 
salles à manger et à goûter et des cuisines— 

Average ot five months—Moyenne de cinq mois 

Male—Hommes 
Female—Femmes 

, Salaries and wages—Salaires et gages 

AU other employées—Tous autres employés— 

A-verage of five months—Moyenne de cinq mois 

Mnle—Hommes 
Female—Femmes 
Salaries and wages—Salaires et gages 

Proprietors and firm members, total—Propriétaires et mem
bres de firme, total 

Number of proprietors reporting a stated salary—Nombre de 
propriétaires déclarant un salaire fixe 

Salaries reported—Salaires déclarés 

Capital employed—Capital engagé 

483 
18,583 
3,766 

9,573 

289 
13,306 
2,549 

2,978 

94 
2,334 
385 

3,314 

$ 12,055,860 

2,953,126 
1,094,878 

(02,427,333 
4,778,070 
802,454 

3 8,717,238 

2,953,125 
1,094,878 

4,193,734 
475,501 

1,365,020 

1,048,297 
170.013 
146,710 

3,136 
3,200 
3,482 
3,191 
3,044 
3,211 

2,120 
2,153 
2,245 
2,146 
2,064 
2,146 

393 
427 
630 
416 
389 
431 

2,114 
1,097 

2,924,648 

908 

1,470 
676 

2,062,899 

263 
178 

335,915 

202 

521 
387 

735,939 

2,303 

288 
163 

378,765 

1,695 

97 
105 

160,382 

1,593 
710 

' 2,188,609 

1,182 
613 

1,684,134 

156 
73 

175,533 

638 

83 
133,112 

27,922,900 

369 

107,942 

16,981,200 

118 

9 
11,132 

3,568,500 

100 
2,943 

832 

3,281 

1,973,602 

1,379,036 
414,323 
180,243 

623 
620 
707 
629 
591 
634 

391 
243 

525,734 

255 

136 
119 

196,792 

379 

265 
124 

328,942 

151 

11 
14,038 

7,373,200 

(') I t is estimated that, ot this amount, $1,319,487 were received for meals. 

C) Il est estimé que, de cette somme, $1,319,487 représentent des repas. 



Table 16.~Princlpal Statistics of Hotels Operating the Entire Year, 1930, by Leading Cities 
Tableau 16.—Principales statistiques des hôtels ouverts durant toute Tannée, par villes Importantes 

City—Ville 
Population 

(1931) . 

Number 
of hoteis 

Nombre 
d'hôtels 

Number 
of guest 
rooms 

Nombre de 
chambres 

de 
voyageurs 

Number 
of 

bathrooms 

Nombre 
de salles 
de bain 

Seating 
capacity 
of dining 

rooms 

Capacité 
en couverts 
des salles 
k manger 

Total 
receipts 

Recettes 
totales 

Average number of 
employées 

Nombre moyen 
d'employéa 

Total 

2,995 

2,287 

1,622 

1,384 

280 

900 

729 

665 

507 

224 

310 

495 

450 

272 

154 

436 

Male 

Hom
mes 

2,028 

1,271 

1,121 

879 

176 

510 

463 

458 

351 

130 

180 

241 

249 

131 

81 

295 

Female 

Fem
mes 

Salaries 
and wages 

Salaires 
et gages 

Proprietors 
and firm 
members 
(number) . 

Proprié
taires et 
membres 
de firme 
(nombre) 

87 

61 

105 

41 

25 

65 

37 

20 

25 

16 

18 

12' 

19 

11 

16 

14 

Montréal—Montréal 

Toronto 

'Vancouver 

Winnipeg 

Hamilton 

Québec—^Québec 

Ottawa 

Calgary 

Edmonton 

London 

Windsor 

Halifax 

Regina 

Saint John, N .B . . . . 

Saskatoon 

'Victoria 

818,577 

631,207 

246,593 

218,785 

155,547' 

130,594 

126,872 

83,761 

79,197 

71,148 

63,108 

59,275 

53,209 

47,514 

43,291 

39,082 

5,097 

4,726 

8,097 

3,298 

826 

: 1,913 

1,214 

2,654 

1,715 

- 659 

911 

1,066 

1,369 

773 

952 

1,646 

2,684 

3,090 

1,876 

1,205 

367 

1,005 

577 

1,133 

247 

287 

602 

575 

• 572 

330 

171 

761 

4,522 

3,946 

990 

2,047 

804 

1,866 

1,542 

729 

672 

405 

864 

1,433 

857 

648 

356 

673 

9,460,453 

7,125,631 

6,084,364 

4,295,105 

871,321 

2,697,488 

1,625,339 

2,311,384 

1,968,732 

635,644 

1,042,465 

925,147 

1,048,476 

693,404 

.468,877 

1,055,360 

967 

1,016 

501 

505 

104 

390 

266 

207 

156 

94 

130 

254 

201 

141 

73 

141 

2,308,443 

1,909,290 

1,632,730 

1,216,535 

238,321 

625,677 

549,177 

678,604 

521,130 

163,987 

241,766 

282,927 

383,847 

167.764 

118,647 

387.707 
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DISTRIBUTION OF SALES OF MANUFACTURING 
PLANTS, 1930 

Introduction.—This section présents the results of an initial study of the channels of dis
tribution utiUzed by manufacturing plants in Canada during the year 1930. The statistics 
presented in this report relate only to the first stage of distribution from the factory and do not 
necessarily indicate the ultimate destination of the products. This report covers only the sales 
of manufacturers. Information in regard to the sales of wholesale or retail merchandising estab
lishments 'will be found in the reports for thèse branches of trade. 

Scope of the Inquiry.—In connection with the Census of Merchandising and Service 
Establishments, 1931, questionnaires on which the distribution of sales was to be shown were 
mailed to ail manufacturers included in the Census of Industry. While every manufacturing 
firm in Canada did not find it possible to furnish information on the distribution of its sales, a 
sufficiently large number of manufacturers reported in each industry to provide représentative 
figures. For small industries reports were received from ail manufacturing estabhshments. 

Nature of the Inquiry.—The questionnaire used in the. inquiry contained the following 
form for distribution of sales:— 

SALES:— 
Report below, in the proper spaces, the value at the f actory of ail goods of your own manu

facture sold by your firm during the year covered by this report to each of the différent 
kinds of customers indicated. Report only actual sales. 

Do not report repair or service opérations or value of labour performed on material furnished 
to others. 

Domestic Sales (Sales to buyers within Canada) 

Wholesalers and Supply Houses— 
(Dealers who buy your product 
to sell to other dealers or to indust
rial consumers.) 

Retailers— 
(Including chain stores and ail 

I storekeepers who buy your product 
to sell direct to the householder.) 

Wholesale Branches $. 
(Owned, controUed or operated by you.) 

Other Wholesalers $. 

Retail Branches $. 
(Owned, controUed, or operated by you.) 

Other RetaUers. .$. 

Consumers— 
(Actual users of your products.) 

Industrial Consumers $. 
(Thèse are factories, mines, contractors, 
railroads, utihties, institutions and ail 
users of your product except house-
holders.) 

Householders $. 
(Thèse are individuals who buy at retail 
for Personal use, sometimes called home 
consumers, domestic consumers, ulti
mate consumers; etc.) 

Other domestic sales (specify) $. 
Export sales (sales made to buyers outside Canada) $. 
Total sales of goods $. 

Explanation of Terms.—As the questionnaires for distribution of sales were maUed. to 
manufacturers listed in the Census of Industry the classification of industries used in this report 
is the same as that employed for the census of manufactures. As it was not possible to secure 
reports from ail manufacturing estabUshments thè percentage distribution of sales is based on 
the returns of reporting firms, while the gross value of production shown for each industry. is 
taken from the report "The Manufacturing Industries of Canada, 1930." 
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Sales t o M a n u f a c t u r e r s ' Wholesa le Branches .—For this study an effort has been made 
to include under this head only the value of goods which were actuàlly handled a t the manu
facturers' wholesale branches as distinct from sales and orders secured by branch offices but 
actuàlly shipped from the faotory directly to the purchaser. In other words, only the sales 
made to branches which perform the regular functions of a wholesaler were t o be reported as 
sales to manufacturers' wholesale branches. 

Sales t o O t h e r Wholesalers .—Under this heading the sales to dealers who purchase for 
resale to other wholesalers, .retaUers or industrial consumers are reported. Included in this 
classification are sales to wholesale merchants, jobbers, exporters, and wholesale machinery and 
supply houses. 

., '; . .Sale^ t o M a n u f a c t u r e r s ' Re ta i l Branches .—This classification coyers the sales through 
retail outlets o'wnedby manufacturing concerns. 

; Sales t o Othei- Retai lers .—Under this heading are shown the sales to retaU stores of ail 
kinds (except manufacturers' retail branches), including department stores, chain store coinpanie's 
and mail dïder houses as well as independent retailers. 

Sales t o I n d u s t r i a l a n d O t h e r Large Consumers .—This classification is considered to 
include sales to factories, mines, contractors, railroads, utilities, institutions and ail users of 
manufactured products except householders. 

Sales t o Househo ld Consumers .—The sales under this heading are those made by manu
facturers directly to'individuals for personal or domestic use. In addition to sales a t thep lan t , 
mail order and house-to-house selling by manufacturers are included under this headiiig. 

Expor t Sales.—Under this heading are^ho-vra the sales made by the manufacturing plants 
to buyers outside of Canada. The value of goods sold to wholesalers in Canada ànd then exported 
would not be included under this heading. 

Analys is of R e s u l t s 

Although questionnaires were sent to aU maiiufacturing establishments included in the 
Cèhsus bf Industry, distrîbiition of sales figures were not compiled for the industries listed below. 
In gênerai, détails for thèse industries hâve been omitted because the estabUshments are engaged 
chiefly in repair or service opérations or because their products are sold directly to users. 

INDUSTRIES N O T INCLUDED IN ANALYSIS 

Gross 
Value of 

Production, 
1930 

" ' • . ' . $ 

Textiles and Textile Products Group 

Dyeing, cleaning and laundry work 25,472,664 

Wood and Paper Products Group 

Blueprinting 332,876 

Engraving, stereotyping and electrotyping 8,728,739 

L i t h b g i - a p h i h g . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13,697,917 

Printing and publishing 72,013,171 

Trade composition 658,845 

Non-Ferro-us Métal Products 

Ndn-ferrous métal smelting and refining . 100,946,136 

Non-Metallic Minéral Products 

Coke and gas products 36,592,869 
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Gross 
Value of 

Production, 
1930 
• S 

Miscellaneous Industries 
Motion pictures - g23 630 
Shipbuilding and repairs -. 16,869,922 
Signs, electric 331,742 

Central Electric Stations 126 038 145 

Total, Industries Omitted 402,506,646 

The gross value of production for aU manufacturing plants in Canada, according to the 
reports for the Census of Industry, was 13,428,970,628 in 1930. Deducting the gross value of 
production for industries for which no distribution of sales is shown, the gross value of production 
of industries covered in this report was S3,026,463,982 in 1930. 

Gross value of production, aU manufacturing industries, 1930.33,428,970,628 
Gross value of production of industries omitted 402,506,646 

Gross value of production for manufacturing industries for 
which distribution of sales is shown 3,026,463,982 

Distribution of Sales.—The total sales of aU manufacturing plantsin Canada, based on 
the returns of reporting firms, were distributed in the foUowing manner: 30-5 per cent to whole
sale houses, either manufacturers' sales branches or other wholesalers; 26-6 per cent to retailers, 
either manufacturers' retail branches or other retailers; 25-5 per cent to industrial and other 
large consumers; 4-6 per cent direct to householders; and 12-8 per cent to other countries. 

The summary figures for aU industries, however, conceal the wide variations in the use of 
the différent channels of distribution by individual industries. To some extent the distribution 
of the sales of manufacturers is determined by the nature of the product. Thus the sales of bag 
factories are made largely to industrial consumers, while the sales of manufacturers of coffins 
and caskets are largely to undertakers and funeral pairlours. In another field we find the greater 
part of the output of the bread and other bakery products industry going directly to household 
consumers although a substantial part is also distributed through retail stores. 

In most cases, however, the distribution of the sales of manufacturers is determined largely 
by the structure of wholesale and retaU trade and the effectiveness of différent Systems of mer
chandising. Prior to the development of large-scale merchandising organizations the customary 
System of distribution, particularly for consumers' goods, was manufacturer-wholesaler-retailer. 
This System has now become'greatly modified with the estabhshment of wholesale and retail 
outlets by manufacturers and the increasing extent to which retailers buy directly from manu
facturers. The modifications which hâve taken place in the three-party System of distribution, 
manufacturer-wholesaler-retailer, cannot be measured by the information available, but the 
tables which foUow give a fairly clear indication of the situation in the year 1930. It should, of 
course, be borne in mind that, as the figures relate to Canadian manufactures only, the distri
bution of imported merchandise is not covered. 

In order to illustrate the varying reUance which is placed upon différent channels of distri
bution by différent industries, référence may be made to the figures for some of the leading 
industries in Canada. 

The wholesaler remains as an essential distributive agency for a number of important indust
ries, among which are sugar refineries, the tobacco, cigars and cigarettes industry, and the fruit 
and vegetable préparations industry. Manufacturers of sugar reported that almost 80 per cent 
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of their sales was made to wholesale estabUshments and less than 7 per cent to retailers. Sales 
to industrial and other large consumers formed 12 per cent of the total, and export sales, 1-7 per 
cent. Tobacco manufacturers made 70 per cent of their sales to wholesalers and almost 30 per 
cent directly to retailers. Direct purchases by retailers from the fruit and vegetable préparations 
industry formed more than 30 per cent of the total sales reported, whUe sales through wholesalers 
constituted 63-4 per cent based on 0-4 per cent through manufacturers' wholesale branches and 
63-0 per cent to other wholesalers. 

The distribution of sales by manufacturers of clothing and apparel iUustrates the tendency 
towards direct purchasing by retailers. Less than 7 per cent of the sales of men's clothing fac
tories was made through wholesalers, while 15-3 per cent was made through manufacturers' 
retaU branches and 75-0 per cent to other retailers. The proportions for manufacturers of 
women's clothing show the same emphasis on direct selUng as 8-4 per cent was made through 
wholesale establishments, including manufacturers' wholesale branches, and 87-2 per cent to 
retaUers, including manufacturers' retaU branches. Boot and shoe factories reported 25-2 per 
cent of their sales to wholesalers and 73 • 1 per cent to retailers, including manufacturers' retaU 
branches. 

Manufacturers' wholesale branches are important primary distributive agencies for several 
industries. Such branches, of course, seU to retaUers but also deal, to a fairly large extent, -with 
other wholesale estabUshments. The extent to which the wholesale merchant is replaced by the 
manufacturers' sales branch is not, therefore, indicated by the proportion of the sales sho'wn for 
manufacturers' branches. In the biscuits, confectionery and cocoa industry manufacturers' 
wholesale branches were credited with 22-4 per cent of the sales, compared with 26-7 per cent 
for other wholesalers, 6 • 1 per cent for manufacturers' retaU branches, and 40 • 9 per cent for other 
retailers. Manufacturers of rubber goods, including footwear, reported 23-5 per cent of their 
sales through their own wholesale branches and only 9-5 per cent to other wholesalers. Firms 
in the slaughtering and méat packing industry made 36 • 6 per cent of their sales through their o'wn 
branches, 4-4 per cent to other wholesalers, 3-6 per cent through their o'wn retaU branches, and 
48-8 per cent directly to other retailers. 

Manufacturers of agricultural implements reported 42-3 per cent of their sales through 
their o'wn wholesale branches and 5 • 3 per cent to other wholesalers. In the electrical apparatus 
and suppUes industry 29-5 per cent of the sales was made through manufacturers' wholesale 
branches and 27 • 6 per cent to other wholesalers. 
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DISTRIBUTION DES VENTES DES ÉTABLISSEMENTS 
MANUFACTURIERS, 1930 

Introduction.—Cette section donne les résultats d'un étude initiale des canaux de distri
bution des étabUssements manufactiu-iers au Canada durant l'année 1930. Les statistiques 
présentées dans ce rapport ne se rapportent qu'au premier stage de distribution de la manu
facture et n'indiquent pas nécessairement la destination ultime des produits. Ce rapport n'inclut 
que les ventes des manufacturiers. Les renseignements sur les ventes des établissements de gros 
ou de détail paraissent dans les rapports sur ces genres de commerce. 

Cadre de l'enquête.—Lors du Recensement des EtabUssements de Commerce et de Service 
en 1931, des questionnaires sur lesquels la distribution des ventes devait être indiquée ont été 
distribués à tous les manufacturiers inclus dans le recensement de l'industrie. Bien que chaque 
firme manufacturière au Canada n'ait pas cru possible de fournir des renseignemeiits sur la 
distribution de ses ventes, un nombre suffisant de manufacturiers ont fait rapport dans chaque 
industrie pour permettre d'étabhr des chiffres estimatifs. Dans le cas des petites industries, 
des rapports ont été reçus de tous les étabUssements manufacturiers. 

Nature de l'enquête.—Le questionnaire employé pour l'enquête contenait la formule 
suivante pour la distribution des ventes:— 

VENTES:— 

Dans l'espace réservé à cette fin, inscrire la valeur à la manufacture de tous les produits de 
votre manufacture vendus par votre étabhssement, au cours de l'année couverte par le 
présent rapport, à chacun des divers cUents énumérés. Ne faire rapport que des ventes, 
proprement dites. 

A''e pas faire rapport des opérations de réparation et de service ni de la valeur du travail ef
fectué sur les matières fournies aux autres. 

Ventes domestiques (Ventes au Canada) 

Maison de gros et fournisseurs— 
(Commerçants achetant vos produits 
pour les vendre à d'autres commer-' 
çants ou à des consommateurs indus
triels.) 

DétaUlants— 
(Y compris magasins en chaîne et 
autres détaUlants achetant vos pro-' 
duits pour vendre directement aux 
consommateurs. ) 

Succursales de gros - $ 
(Possédées, contrôlées ou exploitées par 
vous.) 

Autres maisons de gros % 

Succursales de détail % 
(Possédées, contrôlées ou exploitées par 
vous.) 

Consommateurs— 
(UtiUsant actuellement vos produits.) 

Autres détaiUants $. 

Consommateurs industriels $. 
(Manufactures, mines, entrepreneurs, 
chemins de fer, utilités pubhques, insti
tutions et autres utiUsant vos produits 
s.auf les consommateurs.) 

Consommateurs domestiques $. 
(ParticuUers achetant au détail pour 
usage personnel, soit le consommateur à 
domicUe.) 

Autres ventes domestiques (spécifier) 
Ventes à l'étranger (aux acheteurs en dehors du Canada). 
Ventes totales de marchandises:.-.-.. -. 
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Explication des termes.—Comme les questionnaires sur la distribution des ventes ont été 
adressés aux manufacturiers énumérés dans le recensement industriel, la classification des 
industries sui'vie dans ce rapport est la même que celle adoptée pour le recensement des manu
factures. Comme il était impossible d'obtenir un rapport de tous les étabUssements manu
facturiers, le pourcentage de distribution des ventes est basé sur les rapports des firmes qui ont 
répondu, tandis que la valeur brute de la production indiquée pour chaque industrie est tirée, 
du rapport intitulé "Industries manufacturières du Canada, 1930." 

Ventes aux succursales de gros des manufacturiers.—^Dans cette étude, on s'est efforcé 
de n'inclure sous ce titre que la valeur des marchandises réellement mises en vente dans les suc
cursales de gros des manufacturiers à l'exclusion des ventes et des commandes au compte des 
succursales, mais réeUement expédiées directement de la fabrique à l'acheteur. En d'autres 
termes, seules les ventes faites aux succursales remplissant les fonctions régulières d'une maison 
de gros devaient être comprises comme ventes faites aux succursales de gros des manufactures. 

Ventes aux autres maisons de gros.—Sous ce titre, les ventes aux commerçants qui 
achètent pour revendre à d'autres maisons de gros, de détail ou consommateurs industriels sont 
indiquées. Incluses dans cette classification sont les ventes aux marchands de gros, courtiers, 
exportateurs et maisons de gros de machinerie et d'approvisionnements. 

Ventes aux succursales de détail des manufacturiers.—Cette classification comprend 
les ventes faites par l'entremise des maisons de détail que possèdent les firmes manufacturières. 

Ventes à d'autres détaillants.—Sous ce titre sont indiquées les ventes aux magasins de 
•détail de toutes sortes (excepté les succursales de détaU des manufacturiers), y compris les maga
sins à rayons, les compagnies de magasins en chaîne, les comptoirs postaux et les détaiUants 
indépendants. 

Ventes aux industriels et autres gros consommateurs.^Cette section doit inclure les 
ventes faites aux fabriques, mines, entrepreneurs, chemins de fer, services publics, institutions et 
tous autres gros consommateurs de produits manufacturiers, sauf les consommateurs domestiques. 

Ventes aux consommateurs domestiques.— Les ventes sous ce titre sont celles que les 
manufacturiers font directement aux individus pour usage personnel ou ménager. Outre les 
ventes à la manufacture, les ventes par la poste ou de porte en porte par les manufacturiers sont 
inscrites sous ce titre. . 

Ventes à l'étranger.—Cette section inclut les ventes que les étabUssements manufacturiers 
font en dehors du Canada. La valeur des marchandises vendues aux marchands de gros au 
Canada et exportées ensuite ne serait pas incluse ici. 

Analyse des résultats 

Bien que des questionnaires aient été envoyés à tous les établissements manufacturiers inclus 
dans le recensement de l'industrie, la distribution des ventes n'a pas été compilée pour les indus
tries mentionnées ci-dessous. En général, les détails sur ces industries ont été omis parce que les 
établissements s'occupent surtout de réparations ou de services, ou parce que leurs produits sont 
vendus directement aux consommateurs. 

INDUSTRIES NON COMPRISES DANS L'ANALYSE 
Valeur brute 

de la production, 
1930 

Groupe des textiles $ 

Teinturerie, nettoyage et blanchissage 25,472,664 

Groupe du bois et du papier 

Photographie au ferroprussiate et cyanotype 332,876 
Gravure, stéréotypie et électrotypie 8,728,739 
Lithographie 13,697,917 
Impression et édition 72,013,171 
Typographie pour le commerce 658,845 
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Valeur brute 
de la production, 

1930 
$ 

Métaux non-ferreux et leurs produits 
Réduction et affinage des métaux non-ferreux 100,946,136 

Métalloïdes 
Coke et produits du gaz 36,592,859 

Industries diverses 
Films 823,630 
Constructions navales 16,869,922 
Enseignes électriques 331,742 

Usines centrales électriques 126,038,145 

Total, industries omises 402,506,646 

La valeur brute de la production de tous les établissements manufacturiers au Canada, 
d'après les rapports du recensement des industries, était de $3,428,970,628 en 1930. Si l'on 
déduit la valeur brute de la production des industries pour lesquelles aucune distribution de 
ventes n'est indiquée, la valeur brute de la production des industries mentionnées dans ce rapport 
est de $3,026,463,982 pour 1930. 

Valeur brute de la production, toutes industries manufac
turières, 1930 $3,428,970,628 

Valeur brute de la production des industries omises 402,506,646 

Valeur brute de la production des industries manufacturières 
pour lesqueUes la distribution des ventes est indiquée. .$3,026,463,982 

Distribution des ventes.—Les ventes totales de tous les établissements manufacturiers du 
Canada, basées sur les rapports des firmes qui ont répondu, se répartissent comme suit: maisons 
de gros, succursales de ventes des manufacturiers ou autres marchands de gros, 30-5 p .c ; détaU
lants, succursales de détail des manufacturiers ou autres détaiUants, 26-6 p .c ; consommateurs 
industriels et autres gros consommateurs, 25-5 p .c ; directement aux consommateurs ménagers, 
4-6 p.c; pays étrangers, 12-8 p.c 

Les chiffres du sommaire pour toutes les industries, toutefois, n'indiquent pas les grandes 
variations dans l'emploi des différents canaux de distribution par les industries individueUes. 
Jusqu'à un certain point, la distribution des ventes des manufacturiers dépend de la nature du 
produit. Par exemple, les ventes des fabriques de sacs vont généralement aux consommateurs 
industriels, tandis que les ventes des manufacturiers de cercueils et de bières vont généralement 
aux entrepreneurs de pompes funèbres et aux salons funéraires. Dans une autre sphère, nous 
voyons que la plus grande partie du pain et autres produits de la boulangerie va directement aux 
consommateurs ménagers bien qu'une partie assez grande soit aussi distribuée par l'entremise 
des magasins de détaU. 

Dans la plupart des cas, cependant, la distribution des ventes des manufacturiers est surtout 
sujette à la structure du commerce de gros et de détaU et à l'efficacité des différents systèmes de 
mise sur le marché. Avant l'arrivée des organisations commerciales opérant sur une vaste 
écheUe, le système coutumier de distribution, particuhèrement pour les denrées ménagères, était 
du manufacturier au marchand de gros et ensuite au marchand de détaU. Ce système est main
tenant grandement modifié avec l'étabhssement du commerce de gros et de détail par les manu
facturiers et aussi parce qu'un nombre de plus en plus grand de détaiUants achètent directement 
des manufacturiers. Les modifications qui se sont produites dans le système tripartite de distri
bution—le manufacturier, le marchand de gros et le détaiUant—^ne peuvent être étabUes d'après 
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les renseignements connus, mais les tableaux qui suivent donnent une idée assez claire de la situ
ation en 1930. Il faut se rappeler, natureUement, que les chiffres ne touchent que les industries 
canadiennes et que, par conséquent, la distribution des marchandises importées n'est pas incluse. 

Pour iUustrer les variations dans l'exactitude absolue des renseignements concernant les diffé
rents canaux de distribution des diverses industries, il faudrait référer aux chiffres de quelques-
unes des principales industries du pays. 

Le marchand de gros est encore l'agence essentieUe de distribution pour un certain nombre 
d'industries importantes, parmi lesquelles se trouvent les industries du sucre, des tabacs, cigares 
et cigarettes, et des préparations de fruits et de légumes. Les fabricants de sucre ont déclaré 
qu'environ 80 p.c. de leurs ventes vont aux étabUssements de gros et moins de 7 p.c. aux détail
lants. Les ventes aux industriels et autres gros consommateurs forment 12 p.c. du total, et les 
ventes d'exportation, 1-7 p.c. Pour ce qui est des manufacturiers de tabacs, 70 p.c. de leurs 
ventes sont allées aux marchands de gros et presque 30 p.c. directement aux détaiUants. Les 
achats directs des détaiUants de l'industrie des préparations de fruits et de légumes représentent 
plus des 30 p.c. des ventes totales mentionnées, tandis que les ventes par l'entremise des mar
chands de gros représentaient 63-4 p.c, soit 0-4 p.c par l'entremise des succursales de gros des 
manufacturiers et 63 • 0 p.c. par l'entremise des autres maisons de gros. 

La distribution des ventes des manufacturiers de vêtements donne une idée de la tendance 
vers les achats directs par les détaiUants. Moins de 7 p.c. des ventes des fabriques de confection 
pour hommes sont passées par les maisons de gros, tandis que 15-3 p.c. sont passées par les 
succursales de détaU des manufacturiers et 75-0 p-c par les autres détaiUants. Les proportions 
pour les fabricants de confection pour femmes indiquent la même tendance vers l'achat direct, 
car 8-4 p.c. des ventes sont passées par les maisons de gros, y compris les succursales de gros des 
manufacturiers, et 87-2 p.c. par les détaillants, y compris les succursales de détail des manu
facturiers. Les fabriques de chaussures font rapport que 25-2 p.c, de leurs ventes vont aux 
marchands de gros et 73-1 p.c. aux détaUlants, y compris les succursales de détail des manu
facturiers. 

Les succursales de gros des manufacturiers sont des agences très importantes de distribution 
pour plusieurs industries. Ces succursales, natureUement, vendent aux détaUlants, mais dans une 
large mesure font affaires avec d'autres étabUssements de gros. La proportion des ventes des 
succursales de manufacturier n'indique pas, par conséquent, jusqu'à quel point ces succursales 
remplacent le marchand de gros. Dans l'industrie des biscuits, confiserie et cacao, les succursales 
de gros des manufacturiers absorbent 22-4 p.c. des ventes contre 26-7 p.c pour les autres maisons 

• de gros, 6-1 p.c. pour les succursales de détail des manufacturiers et 40-9 p.c. pour les autres 
détaiUants. Les fabricants d'articles en caoutchouc, y compris les chaussures, ont fait rapport 
que 23-5 p.c de leurs ventes se font par l'entremise de leurs succursales de gros et 9-5 p.c. seule
ment par l'entremise des autres maisons de gros. Les compagnies exploitant des abattoirs et 

. salaisons créditent 36 • 6 p.c. de leurs ventes à leurs propres succursales, 4 • 4 p.c. aux autres maisons 
de gros, 3-6 p.c à leurs propres succursales de détail et 48-8 p.c. aux autres détaiUants. 

• Les fabricants d'instruments aratoires font rapport que 42-3 p.c. de leurs ventes se font par 
l'entremise de leurs propres succursales de gros et 5-3 p.c. par l'entremise des autres marchands 
de gros. L'industrie des appareUs et fournitures électriques déclare que 29-5 p.c de ses ventes 
se font par l'entremise des succursales de gros des manufacturiers et 27-6 p.c. par l'entremise des 
autres maisons de gros. 



Distribution of Sales, 1930—Distribution des ventes, 1930 

Industry—Industr ie 

Value of 
production, 

1930 

Valeur de la 
production, 

1930 

Percentage distr ibution of sales of firms reporting sales to— 

Pourcentage de distr ibution des ventes des firmes qui ont fait rapport— 
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AU I n d u s t r i e s , t o t a l — T o u t e s I n d u s t r i e s , t o t a l 

1.—Vegetable P r o d u c t s — S u b s t a n c e s TcSétales 

Biscuits, confectionery, cocoa, etc.—Biscuits, confiserie, cacao, e tc 
Bread and o the r bakery products—Pain et au t re production boulangère 
Brewcries—Brasseries 
Coffee, tea and spices—Café, t hé e t épices 
Distilleries 
Flour and feed mills—Minoterie 
Foods , breakfast—Céréales al imentaires 
Foods , miscellaneous—Diverses céréales alimentaires 
Foods, s tock and poultry—Préparations alimentaires pour le bétai l e t la vo la i l l e . . . 
F ru i t and vegetable préparations—Préparations dos fruits e t des légumes 
Ice cream cônes—Oublies à crème glacée 
Linseed oil and oil cake—Huile de lin et tourteaux oléagineux 
Macaroni, vermiceUi, etc.—Macaroni, vermicelle, etc 
Maple syrup a n d sugar—Sucre e t sirop d 'érable 
Mal t and ma l t products—Produits des malteries 
Pickles , vinegar and sauces—Cornichons, vinaigre, sauces, e tc 
Rice miUs—Rizeries _. 
R u b b e r goods, including footwear—Ouvrages en caoutchouc, y compris chaussures, 
Sugar refineries—Raffineries de sucre 
Tobacco, cigars and cigaret tes—Tabac, cigares et cigarettes .* 
Wines—Vins 
Ail o the r industries—Toutes autres industries 

2 .—Animal P r o d u c t s — P r o d u i t s a n i m a u x .-

Animal oils and fats—Graisses et huiles animales 
Belting, leather—Courroies en cuir .• 
Boot and shoe findings, leather—Crépins 
Boots and shoes, leather—Chaussures en cuir 
Bu t te r and cheese—Beurre e t fromage 
Condensed mi lk—Lai t condensé 

Fo r foot-notes, see page 1281.—Pour renvois, voir page 1281. 
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Distribution of Sales, 1930-Con.—Distribution des ventes, 1930-Suite 

Industry—Industrie 

2.—Animal Products-Con.—Produits animaux-Fin 
Fish curing and packing—Préparation et mise en botte du poisson 
Fur dressing and dyeing—Apprêtage des fourrures 
Fur goods—Confection des fourrures 
Gloves and mittens, leather—Gants et mitaines en cuir 
Hair goods, animal—Articles en poil 
Hair goods, human—Articles en cheveux 
Hamess and saddlery—Sellerie et harnachement 
Leather goods, n.e.s.—Objets en'cuir 
Leather tanneries—Tanneries 
Sausage and sausage casings^Saucisses et boyauderie 
Slaughtering and méat packing—Abattoirs et salaisons 
Trunks and bags—MaUes et valises 

3.—Textiles and Textile Products—Textiles 
Awnings, tents and sails—Auvents, tentes, voiles 
Bags, cotton and jute—Sacs en coton et en jute 
Batting and wadding—Ouate 
Carpets, mats and rugs—Tapis, moquettes et carpettes 
Clothing, factory, mien's-Confection pour hommes 
Clothing, factory, women's—Confection pour femmes 
Cordage, rope and twine—Cordage, câble et ficelle 
Corsets 
Cotton and wool waste—Déchets de coton et de laine. 
Cotton textiles, n.e.s.—Cotonnades, n.a.é 
Cotton thread—Fil de coton 
Cotton yarn and cloth—Filés et tissus de coton 
Flax, dressed—Préparation du lin 
Furnishing goods, men's—Mercerie pour hommes 
Hats and caps—Chapeaux et casquettes ." 
Hosiery, knltted ^oods and fabric gloves—Bonneterie, tricots et gants en étoffe 
Linen goods—Articles en toile 
Miscellaneous textiles, n.e.s.—Textiles divers, n.a.é 
Oiled and waterproof clothing—Vêtements huilés et imperméabilisés 
Silk and artificîal silk—Soie et soie artificielle 
Woollen cloth—Drap de laine 
Woollen goods, n.e.s—Lainages divers, n.a.é 
Woollen yarn—Filés de laine 

Value of 
production, 

1930 

Valeur de la 
production, 

1930 

2 
2 

19 
2 

164 
2 

973,308 
625.824 
733,768 
057,529 
912.515 
18.558 

069,002 
268,659 
936,315 
388.040 
029.953 
138,363 

336,342,069 
2,127,744 
9,879.462 
2,934.695 
4,801,066 

40,819,423 
61,815,948 
8,551,349 
4,578,847 
1,494,601 
1.648.424 
3,816.868 

48,692,878 
84,076 

25,164,310 
14,224,789 
64,117.924 

433,685 
9.677.697 

983.321 
17,808,598 
12,347,672 
5,259,688 
5,089,204 

Percentage distribution of sales of firms reporting sales to— 

Pourcentage de distribution des ventes des firmes qui ont fait rapport— 
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48-8 
62-5 

49-6 
26-0 
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49-2 
63-1 
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83-0 
13-6 
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60-4 
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5-3 
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13-5 
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4.—Wood a n d Paper Products—Bois et papier 

Beekeepers ' and poul t rymen 's supplies—Fournitures pour l 'apiculture e t rav i -
culture 

B o a t bui lding—Embarcat ions 
Boxes and bags, paper—Boites e t sacs en papier 
Boxes, wooden—Boîtes e t caisses de bois 
Ca rnages , wagons and sleighs —Voitures e t traîneaux 
Carr iage and wae:on materials—Pièces de charronnerie. 
Clo thes pins—Epingles à linge 
Coflins and caskets—Cercueils e t bières 
Cooperage—Tonnellerie 
Excelsior 
Flooring, hardwood—Bois dur k parqueterie 
Furniture—Meubles : 
Laats , t rees and shoe findings—Formes, chevilles e t crépins 
Miscellaneous paper products—Produits divers du papier 
Miscellaneous wooden products—Produits divers du bois 
Planing mills, aash and door factories, e tc .—Fabriques de portes e t fenêtres, e t c . . 
Pr in t ing and bookbinding—Impression et reliure 
Pulp and paper—Pulpe et papier 
Roofing paper, wal lboard, etc.—Papier-toiture, carton-planche, e tc , 
Sawmills—Scieries 
Sporting goods—Articles de sport 
S tà t ionery and envelopes—Papeterie e t enveloppes 
Woodenware—Ustensiles en boiB 
Wood turning—Tournage du bois 
AU o ther industries—Toutes autres industries 

5.—Iron a n d I t s Products—Fer e t ses dérivés 

Agricultural implements—Instruments aratoires 
Automobi les 
Automobi le supplies—Accessoires pour automobiles 
Bicycles—Bicyclet tes 
Boilers, t anks and engines—Chaudières, cylindres e t moteurs . 
Br idge and s t ructura l steel w o r k ^ P o u t r e s e t charpentes en acier 
Castings andforgings—Moulages e t pièces de forge '. •' 
H a r d w a r e and tools—Quincaillerie e t outils ._ 
Iron and steel products , n.e.s.—Ouvrages en fer e t en acier, n.a.é 
Machinery—Machines 
P r i m a r y iron and steel—Sidérurgie .̂  
Ra i lway rolling s tock—Matériel roulant de chemin de fer 
Shee t m é t a l products—Tôleries 
Wire and wire goods—Fil de fer, câble, e tc 

6.—Non-ferrous Métal Products—Métaux non-ferreux e t leurs p r o d u i t s 

Aluminum products—Aluminium e t ses dérivés 
Brass and copper products—Produits du bronze et du cuivre 
Elect r ical appara tus and supplies—Appareils e t fournitures électr iques 
Jewellery and silverware—Bijouterie e t argenterie 
Lead , t in and zinc products—Articles en p lomb, fer-blanc e t zinc 
Miscellaneous non-ferrous mé ta l productâ—Divers produits des métaux non-ferreux. 

For foot-notes, see page 1281.—Pour renvois, voir page 1281. 
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Distribution of Sales, 1930-Con.—Distribution des ventes, 1930-Fin 

Industry—Industrie 

7.—Non-metaUic Minerai Products—Métalloides 

Abrasive products—.\brasifs 
Aerated and minerai waters—Eaux minérales et gazeuses 
Asbestos products—Amiante 
Cément—Ciment 
Cément products—Ouvrages en ciment 
Clay products from domestic clay—Argile domestique 
Clay products from imported clay—Produits argileux importés 
Glass products—Verre 
Lime—Chaux 
Miscellaneous non-metallic minerai products—Produits divers des métalloïdes 
Petroleum products—Produits du pétrole 
Sait—Sel 
Sand-lime brick—Brique de chaux et sable 
Stone, monumental and ornamental—Pierre taillée et d'ornement 

8.—Chemicals and Chemical Products—Produits cliimiques et dérlTés 

Acids, alkalies and salts—Acides, alcalis, sels 
Adhesives—Substances adhésives 
Coal tar distillation—Goudron et produits 
Explosives, ammunition and fireworks—Explosifs, munitions et pièces pyrotech

niques 
FertiUzers—Engrais 
Flavouring extracts—Extraits aromatisants 
Gases, compressed—Gaz comprimés 
Inks—Encres 
Médicinal and pharmaceutical préparations—Préparations médicinales et pharma

ceutiques ._ 
Miscellaneous chemical products—Autres industries chimiques 
Paints, pigments and varnishes—Peintures et vernis 
PoUshes and dressings—Matières à polissage et onduits 
Soaps and washing compounds—Savons et saponures 
Toilet preçaratiens—Parfumerie 
Wood distillation—Produits de la distillation de boîs 

Value of 
production, 

1930 

Valeur de la 
production, 

1930 

180,219,968 

6,450,351 
13,650,407 
2,301,924 

17,713,067 
3,718,704 

10,693,578 
2,978,143 

12,191,752 
4,038,698 
4,174,602 

91,787,205 
1,694,631 

671.301 
8,365,605 

U9,969,637 

20,111,602 
1,650,634 
3,334,066 

9,731,945 
2,604,573 
1,644,092 
3.557,486 
2,559,316 

17,768,806 
8,323,379 

23,966,502 
1,346,899 

18,167,838 
4,206,513 
1,195,986 

Percentage distribution of sales of firms reporting sales to— 

Pourcentage de distribution des ventes des firmes qui ont fait rapport— 

Manufac
turers' 

wholesale 
branches 

Succursales 
de gros 

des 
manufac
turiers 

35-1 

2-2 
\ 53-4 

2-7 

4-3 
66-7 

0-2 
0-1 

7-4 
13-5 

8-6 

11-5 
1-7 
8-4 
1-4 
1-8 
1-2 

Other 
wholesalers 

Autres 
maisons 
de gros 

18-6 

3-7 
16-6 
25-2 
14-3 
4-2 

26-7 
18-3 
52-7 
20-5 
4-1 

17-0 
55-7 
3-2 
4-9 

26-6 

11-8 
12-1 
31-2 

14-3 
9-3 

36-7 
0-9 
3-2 

27-1 
58-0 
13-0 
54-0 
58-1 
29-0 
63-0 

Manufac
turers' 
retail 

branches 

Succursales 
de détail 

des 
manufac

turiers 

% 
1-9 

0-3 

0-2 

0-1 

3-6 

1-9 
0-2 

5-7 

3-1 

0-7 

Other 
retailers(') 

Autres 
détail-
lants(i) 

17-5 

1-7 
75-0 
0-1 

30-4 
2-9 
4-8 
2-3 
7-2 

29-5 
49-0 
11-1 
21-9 

6-2 

24-2 

0-1 
1-8 

11-5 

8-6 
49-1 
31-4 

7-4 

470 
14-0 
34-2 
35-1 
27-3 
65-0 

Industrial 
and 

other 
large 

consumers 

Coiisom-
_ mateurs 
industriels 
et autres 
gros con

sommateurs 

% 
21 1 

7-6 
2-9 

14-1 
53-9 
92-7 
68-1 
70-7 
34-7 
490 
41-9 
0-6 

22-0 
94-9 
58-9 

34 1 

48-5 
84-6 
53-6 

76-2 
33-1 
18-1 
98-4 
79-6 

5-4 
19-8 
39-6 

25-3 

House
hold 

consumers 

Consom
mateurs 
domes
tiques 

% 
1-8 

3-0 

1-9 
0-3 

0-1 

30-8 

1-0 

(") 

0-1 
0-8 

1-2 
3-5 
1-4 
0-9 
0-5 
3-9 

Export 
sales 

Ventes 
d'expor
tation 

4-0 

87-0 

7-2 
1-4 

0-2 
8-7 
0-7 
0-7 
0-7 
0-9 
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o 

o 
W 
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O 
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W 
O 
X 
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o 
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Oi 
W 
W 
< 

0-4 

-

8-2 

39-4 
1-4 
3-2 

1-9 
M 
0-3 
0-6 
0-4 

2-1 
3 0 
0-3 
0-3 
3-8 
0-2 

11-7 
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-UlUcelIaneous Industries—Industries diverses 

Advertising and other novelties—Articles de réclame et nouveautés 
Aircraft—-aéroplanes 
Artificîal flowers and feathers—Fleurs et plumes artificielles 
Brooms, brushes and mops—Balais, brosses et fauberts 
Buttons—Boutons _ 
Candies—Cierges * 
Fountain pens and pencils—Stylographes et crayons 
Ice, artificial—Glace artificielle 
Jewel cases and silverware cabinets—Ecrîns à bijoux et coffrets à argenterie 
Mattresses and springs—Matelas et sommiers 
Musical instruments—Instruments de musique 
Refrigerators, other than electric or gas—Glacières, autres qu'à l'électricité ou au 

gaz 
Hegalia and Society emblems—Insignes, brassards, etc. 
Scientific and professional equipment—Appareils scientifiques et professionnels 
Stamps and stencils, rubber and métal—Timbres, stencils, caoutchouc et métal... 
Statuary, art goods and church supphes—Statues, objets d'art et de culte 
Store display accessories^Accessoires d'étalage de magasin 
Toys and toy equipment—Jouets et jeux 
TypewTÎter supplies—Fournitures pour dactylotypes 
Umbrellas—Parapluies 
AU other industries—Toutes autres industries 

(1^ Includes department stores and chains. 
(2) Includes sales to hoteis and other large users. 
(8) Includes sales to Government Liquor Control Boards and Commissions. 
(*) Includes sales to brewers' warehouses. 
(8) Includes sales to farmers. 
(8) Consists chiefly of sales to bakeries. 
(') Includes sales of fluid milk and cream by dairy factories. 
(8) Includes sales to retail branches. 
(8) Includes products sold to other manufacturers for use as containers and packing. 

(18) Includes wholesale branches. 
(•') Consists chiefly of sales of supplies to tailors. 
(18) Includes boats built for fishermen. 
(18) Sales to householders combined with sales to industrial consumers. 
(>4) Includes custom work and repairs. 
(i8) Consists largely of sales of lumber by plants in this industry. 
(>6) Consists chiefly of sales to undertakers. 
i") Consists chiefly of office and store stàtionery and supplies. 
(i8) Includes repairs made in plants operated by railway companies. 
(18) Chiefly sales of church candies. 
(20) Includes sales to clubs, societies, etc. 

39,940,843 

576,817 
1,268,805 

137,645 
4.135,739 

702,470 
412.453 

2.597.668 
1.623.615 

347,158 
8,032.661 
8,260,887 

1,006,729 
227,736 

7.235,666 
674,720 

1,080,183 
165,431 
235,805 
775,860 
455,370 
97,525 

9-5 

0-2 
40-1 

23-1 

14-6 

15-7 

6-2 
35-3 
12-9 
20-0 
20-9 
6-3 

15-8 
11-4 
16-6 

38-9 

13-7 
2-5 

9-9 
40-4 
0-4 

24-6 

0-8 
9-5 

0-8 
0-8 

3S-7 

47-7 
1-7 

371 
27-6 

4-0 
4-8 

69-8 
6-1 

49-9 
75-8 
19-0 

26-0 
2-8 

30-2 
21-0 
69-9 

88-6 
25-2 
95-1 
51-5 

13-2 

35-6 
79-1 
55-6 
10-1 
83-1 

(18)75-2 
5-1 

26-5 
31-2 
9-8 
3-3 

13-2 
2-3 
0-8 

69-3 
1-3 

100-0 
0-2 

27-0 

6-1 

18-6 
2-1 

13-3 

0-3 
20-9 
3-1 
0-4 
7-5 

2-2 
('8)93-6 

1-3 
5-2 

26-2 

1-3 

14-0 

1-0 
0-6 

3-7 

-
3-9 
6-9 

1-6 
4-0 

12-8 
1-3-

63-1 

0-1 

-
— 7-4 

0-1 

W-
H 
^ 
r 
W 
W 

S 
3 
H 
ai 
0 
W 
n o (M Inclus les magasins à rayons et de chaîne. 

Ô) Inclus les ventes aux hôtels et autres gros consommateurs. 
(3) Inclus les ventes aux Commissions des liqueurs des gouvernements. 
0) Inclus les ventes aux entrepôts de brasseurs. 
(̂ ) Inclus les ventes aux cultivateurs. 
(8) Inclus surtout les ventes aux boulangeries. 
C) Inclus les ventes de lait et de crème liquides des fabriques. 
(8) Inclus les ventes des succursales de détail. 
(9) Inclus les produits vendis aux autres manufacturiers pour servir de récipients et 

d'emballage. 
(10) Inclus les succursales de gros. 
00 Inclus surtout les ventes de fournitures aux tailleurs. 
0^) Inclus les bateaux construits pour les pêcheurs. 
(") Inclus les ventes aux ménagères ou aux consommateurs industriels. 
(") Inclus les travaux de façon et les réparations. 
(16) Comprend surtout les ventes de bois de construction par les fabriques de cette industrie. 
0 )̂ Comprend surtout les ventes aux entrepreneurs de pompes funèbres. 
(") Comprend surtout la papaterie et les garnitures de bureaux et de magasins. 
(13) Inclus les réparations faites dans les usines exploitées par les compagnies de chemins de fer. 
(•9) Comprend surtout les ventes de chandelles aux églises. 
(̂ .) Inclus les ventes aux clubs, sociétés, etc. 
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1284 CENSUS OF MERCHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

TYPES OF WHOLESALE CENSUS SCHEDULES 

Because of the necessity of economizing in space not ail the schedules employed in the canvass 
of wholesale establishments are reprinted in this volume. The form on which enumerators of 
population and agriculture entered the names, addresses and certain other elementary facts 
regarding each wholesale establishment found operating in their respective enumeration areas 
will be found in Appendix II of Volume I of the Report of the Census of Canada, 1931. 

In the collection of information by mail from wholesale establishments three schedules 
were used to secure the gênerai particulars required. Thèse schedules were adapted, as far as 
possible, to the scale and nature of the business carried on. The following is a list of the three 
schedules used: 

Wholesale Schedule No. 1—For ail wholesale establishments except those dealing in food 
produots. 

Wholesale Schedule No. 2—For wholesale dealers in food products. 
Wholesale Schedule No. 3—For those wholesale firms which found it impossible to fill in the 

more detailed forms. 

Wholesale Schedule No. 1 is printed in full in this volume. Schedule No. 2 was similar to 
Schedule No. 1 except for the section on sales by commodity classes. This section only is printed 
hère. Schedule No. 3 (not printed hère) was similar to Schedules 1 and 2 except that the break
down of sales by commodity classes was omitted. 

TYPES DE FORMULES DE RECENSEMENT DU COMMERCE DE GROS 

Vu la nécessité d'économiser l'espace, toutes les formules employées dans le recensement 
des établissements de gros ne sont pas reproduites dans ce volume. On trouvera à l'appendice 
II du Volume I du Rapport du Recensement du Canada, 1931, la formule sur laqueUe les énumé
rateurs de la population et de l'agriculture ont inscrit les noms, les adresses et certains autres 
faits élémentaires concernant chaque établissement de gros qu'ils ont trouvé dans leurs districts 
respectifs d'énumération. 

Pour obtenir par la poste les renseignements des établissements de gros, on a employé trois 
questionnaires requérant les détails généraux désirés. Ces questionnaires ont été adaptés, 
autant que possible, à l'échelle et à la nature du commerce poursuivi. Voici la liste des trois 
questionnaires employés : 

Ouestionnaire du commerce de gros N° 1—Pour tous les établissements de gros, sauf ceux 
qui font le commerce de denrées alimentaires. 

Ouestionnaire du commerce de gros N° 2—Pour les commerçants de gros en produits ali
mentaires. 

Ouestionnaire du commerce de gros N° 3—Pour les maisons de gros qui se sont trouvées 
dans l'impossibilité de remplir les formules plus détaillées. 

Le questionnaire N° 1 de gros est reproduit dans ce volume. Le N° 2 était semblable au 
N° 1, sauf pour la section des ventes réparties par denrées. Seule cette section est reproduite ici. 
Le N° 3 (non reproduit ici) est semblable aux N"' 1 et 2, sauf que la répartition des ventes par 
catégories de denrées est omise. 
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DOMINION BUREAU OF STATISTICS, CANADA 

CENSUS OF MEECHANDISING AND SERVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

WHOLESALE SCHEDULE No. 1 (GENERAL) 

The Consus of Merchandising and Service Establishments is taken in conformity with the requirements of the Statistics 
Act. 8-9 George V, Chapter 43. t . . »T ,_,. • •„ t. 

AU answors to the enquiries on this schedule will be treated as absolutely confidential. No pubhcation will be made 
by tho Dominion Bureau of Statistics which will disclose the name or opérations of individual establishments in any par* 
ticular. Tho examination and tabulation of returns will be made by ofBcers and clerks sworn to secrecy. Information 
supplied will not be used as a basis ot any systera of taxation, or disclosed to any municipal or provincial authority pr tO 
any other department of the Dominion Government. It will be used only in the préparation of statistics. 

Ail answers should relate to the calendar year Ï930, or to the business year most nearly conforming to the calendar year. 
Reporta should, if possible, cover the full year's opération even if ownership has changed. 
Establishments which own and operate branch stores (such as chain organizations) must prépare separate reports for 

each store. 
I. DESCRIPTION OF ESTABLISHMENT: 

(a) Name of Establishment 
(b) Name ol Owner ,• 
(c) Location of Establishment—Province County Municipality 

(In Prairie Provinces) Give Township Range Meridian 
City, Town, Village or Parish 
Street Address 
Address of Head Office 

- (d) la establishment located within corporate limits of city, village, or incorporated place? (Yes or No) 
(e) Post office address of head office or owner _. . . . . . . ._ . 
(/} Number of sales (not manufacturing) establishments owned or operated by this organization in Canada 
(g) Character of organization _. _..._ 

(State whether oi>erated by individuals, incorporated company or co-operative association) 
(h) Give approximate date of original establishment of this business if known 
(i) Give approximate date when this business came under présent ownership 

II . TYPE OF WHOLESALE DISTRIBUTOR: (Indicate by checking the principal function or functions performed)— 
Auction Company ».. Drop Shipper (Desk Jobber) Import Selling Agent 
Broker • Elevator (Line) Jobber 
Bulk Tank Station Elevator (Independent) Manufacturers' Agent 
Cash-and-Carry Wholesaler Export Broker Manufacturers' Sales Branch 
Chain Store Warehouse Export Commission House Purchasing Agent 
City Buyer of Farm Products Export Manufacturers' Agent Selling Agent 
Commission Merchant Export Merchant Supply House and Equipment Dealer 
Co-operative Buying Association Export Selling Agent Wagon Distributor 
Co-operative Marketing Association. General Sales Office Warehouse 
Co-operative Sales Agency Importer Wholesale Merchant.. 
Country Buyer on Salary or Com- Import Commission Merchant Wholesaler and Retailer 

mission Basis Import Manufacturers' Agent Other (specify)—..._ 
(If more than one type of wholesale distribution is represented, list them below in order of their importance. If 

possible show amount of business done by each method. If exact figures cannot be given estimate approximate 
percentage for each.) , 

< 
I I I . DESCRIPTION OF BUSINESS: 

(a ) Kind of business , ; •. 
(Such as drugs and drug sundries, dry goods, hardware, electrical goods, fish and sea foods, furniture, automotive 

equipment, etc.) '• 
(b) Name principal lines of merchandise sold in order of their importance based on selling value:— 

(1) (4) 
(2) 5) 
(3) ; (6) 

(c) Sales territory or radius covered regularly _. 
(Such as city, part of city, county, 50 miles around city, province-wide, Canada and U.S.A., world-wide, etc.) 

IV. PROPRIETORS AND FIRM MEMBERS: (Not applicable to incorporated companies)— 
(a) Proprietors and firm members who do not receive a stated salary or commission:— 

(1) Total number Maies Females 
J^Report only those devoting ail or practically ail of their time to the business.) 

(b) Proprietors and firm members receiving a stated salary or commission:— 
(1) Total number .Maies Females 
(2) Total salaries and commissions received during the year S 

V. NUMBER OF PAID EMPLOYEES AND SALARIES, WAGES, COMMISSIONS AND BONUSES (do notinclude 
persons reported under Inquiry IV nor travelling expenses of salesmen):— 

Salaries, wages, commis-
, Number sions, and bonuses, for 

period covered by this 
report 

(a) Salesmen, ail types $ 
(b) Executive (not including proprietors and firm members) $ 
(c) AU other employées $ 
(d) Total employeea (Maies ; Females ) $ 
(e) Report total number of employées as of tho 15th, or nearest pay-roll date, for each of the followinç months:— 

January April July October • December Présent Time 
Male Female 

(f) Number of part time employeea (included above):— 
January April July October December Présent Time 

Male Female 

(g) Salaries and wages paid (included above) to part time employées for the year 1930. or period covered by this 
report t 

NOTE:—Employeea who work only part of the normal working day and those who work only part of the normal working 
week should be considered part time employées. 
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(2) 

VI. SALES OF NIERCHANDISE AND PRODUCTS (receipts from repair and service opérations should be reported 
under No. VIII, and should not be included in this section): 

(a) Gross sales $ 
(b) Returned gooda and allowances S 

'."-... (c) Total net sales (différence fo^and (b)) S 
- : (d) Give the total amount, if any, of crédit sales included above (ail sales not cash in hand). S 
' • (è) If any of this merchandise was manufactured in this establishment, give selling value, 

f.o.b. plant, which should also be included in VI (a), (b),axid fc A above % 
(f) Sales made to consumers (not retailers) at retail (to be also included above) S 
(g) Salea made to industrial consumers, such as manufacturers, mines, oil well companiea, 

railroads. and public utilities (to be also included above) , $ 
(h) Sales to dealere (to be also included above) S 

VIT. SALES BY COMMODITY CLASSÉS: . . . 
To answer this part of the schedule first fill in for each group the total amount of your sales of commodities; second, 

enterthe value of your sales of each clasaof goods handled byyoui A careful estimate of values will be acceptable where 
exact records are not available. 

FARM PRODUCTS 

COMMODITIES 

1. LIVE STOCK, TOTAL (sum ot (a) 
to (e) ) 

(a) Cattle No 
(b)Calves " 

CeJ Other Live Stock " 

2. HORSES " 

3. GRAIN,TOTAL(sumot(ii)to(h)).. 
(a) Wheat Bush 
(bjOata " 

(d) Barley " 
Ce; Flax " 
f/;Rice " 
CBJ Rye " 

4. HAY, STRAW, AND ALFALFA.... 

8. FEEDS (MIXED AND OTHER). . . 

6. FIELD, GARDEN, AND FLOWER 
SEEDS, TOTAL (sum ot (a) and 
(b)) 

(a) Field Seeds : 

Value ot Sales 

t 
i 
s 
s ... . 
» 
t 

t 

s 
s 
i 
% 
t 
s 
s 
i 
s 

t 
».. 

i 
s 

COMMODITIES 

(b) Garden Seeds, Flower Seeds and 
Bulbs 

7. TOBACCO, LEAF, TOTAL (sum ot 
(a)to(fj) 

C6;Bui-ley " 

f/; Other leat tobacoo " 

8. COTTON, RAW, TOTAL (sum ot (a) 
&nà (b)) 

9. WOOL RAW (WHETHER IN 
GREASE, SCOURED OR CAR-
BONIZED) 

10. ALL OTHER FARM PRODUCTS 
NOT LISTED ELSEWHERE (spe-
city):— 

TOTAL FOR GROUP 

Value ot Sales 

$ 

S 
$ 
S 
t 
% 
S 

s 

s 
s t 
s 

s 

s 

% 

TEXTILES AND WEARING APPAREL 

COMMODITIES 

11. SILK, RAW 

12. YARN, TOTAL (sumof (a) to (d)). 
-'Yo^Cotton yarns (combed, carded, or 

fc^ Rayon, celanese and other artificial 

fd^ Woollen' and worsted yârns... : 

13. PIECE GOODS," TOTAi: (sum of 
(a)to (g) ) 

YaMll othér pièce goods and yard fo-

Value ot Sales 

%. 
$ 

$ 
t 

S , , . , 
S .' 

% 

$ . . , . . . 

S 
• $ , 

S 

• ' » ''•- ' • ' 

COMMODITIES 

14. NOTIONS AND DRY GOODS, 
SMALL WARES, RIBBONS, LA
CES, THREAD, ETC 

15. ALL DRY GOODS NOT SPECI
FIED ABOVE, EXCEPT CAR
PETS AND RUGS 

(Report carpets and rugs under 72 (a), 
and not hère) 

16. MEN'S AND BOYS' CLOTHING 
AND FURNISHINGS, TOTAL 

(b) Men's or boys' overcoats (except 

("d̂  Men's or boys' hats and caps, and 

(e) Men's and boys' underwcEir, hosiery 

(f) AU other men'a or bpya' furnishings. 
(g) Ail other nien^s or boyB* clothing 

Value of Sales 

S 

S 

%..'..... 
$ 
8 . . . . . . . 
$. . : . . . 
s 

• $ 

s 
$ . . . . " . . • 
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(3) 
TEXTILES AND WEARING APPAREL—ConJinuei! 

COMMODITIES 

17. WOMEN'S AND CHILDREN'S 
CLOTHING, TOTAL (sum ot (a) 
to (g) ) 

(a) Women's or misses' suits and coats 

(/) Women's or misses' underwear, 

(g) Ali other women's or misses' wear-
ing apparel (except shoes and furs)... 

18. DRESSED FURS AND FUR 
CLOTHING 

hère.) 

19. ÉOOTS, SHOES AND OTHER 
FOOTWEAR, TOTAL (sum ot (a), 
et; and (c)) 

(a) Footwear, wholly or chiefly ot lea-

Value of Sales 

$ 
% 
t .... 
t 
( 
S 

i 

t 

t 

S 
$ 

COMMODITIES 

(3) Children's 

20. TEXTILE PRODUCTS NOT LIS
TED ELSEWHERE (specity): 
(Report rope, cordage, and twine, un

der 62 (h), and not hère.) 

TOTAL FOR GROUP 

Value of Sales 

$ 
$ 
$ 
$ 

S 

$ 
S 

1 

% 
». 

HIDES, SKINS, AND LEATHER 

21. FURS, RAW AND UNMANU
FACTURED 

22. HIDES AND SKINS. 

23. LEATHER. 

(a; Cut Stock. 

(b) Shoe Findings. 

24. LUGGAGE, SADDLERY AND 
HARNESS AND ALL OTHER 
PRODUCTS MADE OF LEA
THER EXCEPT BOOTS, SHOES, 
CLOTHÏNG AND LEATHER 
BELTING 
(Report boots and shoes under 19, and 

not hère; clothing under 16 and 17, 
and not hère; and leather belting 
under 62 (f), and not hère.) 

TOTAL FOR GROUP '.. 

WOOD, PAPER, AND THEIR PRODUCTS 

26. LOGS, POLES, POSTS, HEWN 
TIES, PULPWOOD, AND CORD
WOOD 

26. LUAIBER (ROUGH DRESSED 
AND FINISHED. . . . (Mt t . b.m.) 

27. PLANING MILL PRODUCTS-
WOODWORK 

28. FURNITURE, WOODEN AND 
METAL, TOTAL (sum ot (a) and 
(h)) 
(Report secondhand furniture under 

86, and not hero: report mechanical 
refrigerators under 79, and not hère). 

(a ) Household furniture 
(b) Office and store furniture and fix

tures 
29. WOOD PRODUCTS NOT LISTED 

ELSEWHERE (specify): 

30. PAPER, TOTAL (sum ot (a)to (c) ) 
(Report stàtionery under 82, and not 

hère.) 
(a) Paper board 
(b) Book paper, uncoated 
f c) AU other paper 

31. PAPER GOODS, SUCH AS 
PAPER BOXES, CUPS, DISHES 
NAPKINS, TOWELS, PAT
TERNS, ETC 
(Report stàtionery under 82, and not 

hère.) 

32. PRINTED BOOKS AND MAGA
ZINES 
(Report blank books under 82, and 

not hère.) 

TOTAL FOR GROUP. 

%. 
i. 
t. 

t. 

t. 

t. 

t.. 

%.. 
t.. 

i.. 

NON-METALLIC MINERALS AND THEIR PRODUCTS 

33. COAL AND COKE, TOTAL (sum 
o!(a)to(c)) 

(a) Anthracite coal 
(No. of long tons) 

(b) Bituminous coal 
(No. of short tons) 

(cj Coke (No. of short tons) 

34. PETROLEUM AND ITS PROD
UCTS, TOTAL (sum of (o) to {d) ) . 

(a) Gasoline and naphthas 
(b) Fuel-oils-, gas oils, and turnace oils.. 
(c) Lubricating oils and greases 
(dj AU other petroleum products (in-

cluding crude oil and kérosène) 

35. BRICK, 
COTTA. 

TILE, AND TERRA 

. BUILDING STONE, SLATE, 
AND CONCRETE PRODUCTS. 

37. CEMENT, LIME AND PLASTER 
38. SAND, GRAVEL, AND CRUSH

ED STONE 
39. GLASS 
40. CHINA, GLASSWARE, AND 

CROCKERY, TOTAL (sum of (a) 
tofc;) 

(a) China 
(b) Glassware 
(c) Crockery. 

41. CRUDE NON-METALLIC MIN 
ERALS AND THEIR PROD
UCTS NOT- LISTED ELSE
WHERE ,. . ; . . : 
(Report agricultural liraestone and 

ground phosphate rock under 43 
not hère.) 

TOTAL FOR GROUP 

S. 
S. 
t. 

20939—82i 
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CHEMICALS, DRUGS, AND RELATED PRODUCTS 

METALS AND METAL WORK 

COMMODITIES 

42. PAINTS, VARNISHES AND 
LACQUERS 

43 FERTILIZER AND FERTILIZ
E R MATERIALS 

44. SOAP AND TOILET PREPAR
ATIONS, TOTAL (sum of (a) and 

(b) Toilet préparations and cosmetics 
(such as perfumes, powders, rouge, 

(Report toilet articles under 84, and 
not bere.) 

45. INDUSTRIAL AND HEAVY 
CHEMICALS (INCLUDING 
COAL TAR AND OTHER SYN
THETIC O R G A N I C CHEM
ICALS) 

Value of Sales 

t 

% 

S 

% 

S 

s 

COMMODITIES 

46. DRUGS AND DRUG SUN
DRIES, TOTAL (sum of (a) to (d) ) 

(a) Drugs, chemicals, and pharma-

(d) Drug sundries not elsewhere listed.. 
(Report soap and toilet préparations 

under 44, and not hère; and toilet 
articles under 84, and not hère.) 

47. OILS, ANIMAL AND VEGE
TABLE 
(Report petroleum and its products 

under 34, and not hère.) 

48. OTHER CHEMICALS OR RELA
TED PRODUCTS NOT LISTED 
ELSEWHERE (specify): 

TOTAL FOR GRÔUP 

Value of Sales 

i 

$ 
S 
S 
S 

t 

t 

49. METALLIC ORES (specify kind).. 

60. IRON AND STEEL, TOTAL (sum 
ot(a)to(g)) 

(a) Pig iron 
(b) Scrap iron and steel 
(c) Rough castings and forgings (except 

east iron pipe) 
(d) Structurai iron and steel and rein-

forcing bars 
(e) Iron and steel pipe and tubes, east, 

wrought, and riveted 
(f) Wire, wire rope, screening and fenc

ing 
(g) AU other roiled iron and steel, in

cluding bars, rods, rails, sheets (black 
tinned, or galvanized), and shapes, 
not listed above 

51. C O P P E R I N G O T S , B A R S . 
SHAPES, SHEETS, BARE WIRE, 
PIPE, TUBES, CASTINGS, AND 
OTHER ROLLED COPPER... 

52. LEAD (METALLIC), PIG, BAR, 
SHEET, AND PIPE. . 

53. TIN BLOCK 
(Report tin plate under 50 (g), and not 

hère.) 
54. ZINC BARS, PLATES, SHAPES 

AND SHEETS 
55. ALUMINUM INGOTS, BARS, 

S H A P E S , S H E E T S , W I R E 
TUBES AND CASTINGS 

56. OTHER NON-FERROUS MET
ALS (EXCEPT PRECIOUS MET
ALS) BARS, -SHEETS, SHAPES, 
WIRE AND CASTINGS, NON-
FERROUS ALLOYS AND FER-
ROUS ALLOYING MATERIALS 

57. SHEET METAL WORK 
68. B U I L D I N G M E T A L W O R K 

(SUCH AS FIRE ESCAPES, 
ELEVATOR CAGES, GRILLES, 
ORNAMENTAL METAL WORK, 
Etc.) 
(Report structural iron and steel 

shapes under 50 (d), and not bere.) 
TOTAL FOR GROUP 

S. 

t . 

S. 

MACHINERY, HARDWARE, EQUIP.MENT. AND SUPPLIES 

59. AUTOMOBILES, TRUCKS AND 
TRACTORS, TOTAL (sum of (a) 
ana (b)) 

(a^ Automobiles, trucks, etc..No 
(6; Tractors " . . . . 

60. AUTOMOTIVE E Q U I P M E N T , 
PARTS AND ACCESSORIES... . 

(a) Automobile accessories 
(b) Automotive equipment and sup

plies 
(c) Automotive parts 
(d) Tires and tubes 

61. FARM AND GARDEN MACHIN
ERY, EQUIPMENT AND SUP
PLIES, TOTAL (sum ot (o; and (b) ) 

(o) Farm machinery (except tractors). 
(Report tractors under 59 (b), and 

not hère.) 
(b)All other farm and garden equip

ment and supplies 
(Report wire and fencing under 60 (f), 

and not hère.) 

62. INDUSTRIAL MACHINERY, 
EQUIPMENT AND SUPPLIES, 
TOTAL (sum of Co; to (:j ) 
(Report electrical machinery and 

equipment under 63 (c), and not 
hère.) 

(a) Machine tools (power driven)... 

(b) Power plant machinery and equip
ment (except electrical machinery).. 

(c) Construction machinery 
(d) Textile machinery 
(e) Mining, quarrying, well drilling and 

pumping machmery not listed else
where 

(f) Belting, hose, packing, and me
chanical rubber goods •.-••.••• 

(g) Pipe fittings, valves and specialties 
(h) Rope, cordage and twine 
(Report wire rope and fencing under 50 

ff), and not hère.) 
Cl) Industrial machinery and equipment 

not listed elsewhere 

3. ELECTRICAL GOODS, TOTAL 
(sum of (aj to (e; ) 
(Report electrical refrigerators under 

79, and bare copper wire under 51, 
and not hère.) 

(a) Batteries 
(b) Electric household appliances, in

cluding washing machmes, ironers, 
vacuum cleaners, etc 

(c) Electric motors, generators, and 
control apparatus _ 

(d) Interior electric construction ma
terials, including electric fixtures 

C«} AU other electrical appliances and 
supplies 

$-
t-
%-

i. 

t-
t. 
t. 

S. 

t. 

i. 

S. 

t. 

t. 
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(6) 
MACHINERY, HARDWARE, EQUIPMENT AND SUPPLIES—Conlinueif 

COMMODITIES NOT GROUPED ELSEWHERE 

COMMODITIES 

64. PLUMBING AND HEATING 
EQUIPMENT AND SUPPLIES, 
TOTAL (sum ol (a)md(b)) 

(Report pipe and fittings under 50 (e) 
and 62 (g), respectively, and not 
hère.) 

CoJ Plumbing fixtures, equipment and 
supplies (including sanitary ware)... 

(b) Stoves, ranges, furnaces, heating 

(Report electric stoves, etc., under 63 
(e), and not hère.) 

Value ot Sales 

$ 

$ 

S 

COMMODITIES 

65. HARDWARE, TOTAL (sum of (a) 
to (e) ) 
(Report iron and steel sheets and 

shapes, pipe and wire and fencing 
under 50, and not hère; report pipe 
fittings and valves under 62 (g). 
and not hère.) 

(Report machine tools under 62 (a), 
and not hère. ) 

(e) AU other hardware, not listed else-

TOTAL FOR GROUP 

Value ol Sales 

t 

S 
S 
S 

S 

( 
S 

66. BARBERS' EQUIPMENT AND 
SUPPLIES NOT LISTED ELSE
WHERE 

67. BUILDING MATERIALS NOT 
LISTED ELSEWHERE (SUCH 
AS WALL BOARD, ROOFING, 
Etc.) 
(See items 26, 27, 30 (a), 35, 36, 37, 38, 

39, 60 (d), SI, 68, 63, 64, 65 (a), etc., 
for major classes of building ma
terials.) 

88. CAMERAS AND 
PHIC SUPPLIES. 

PHOTOGRA. 

69. CIGARS, CIGARETTES, AND 
TOBACCO 
(Report leaf tobacco under 7, and not 

hère.) 

70. CONFECTIONERY AND SOFT 
DRINKS, TOTAL (sum ot (a) and 
(bh 

(a) Candy 
(b) AU other confectionery and soft 

drinks, including chewing gum... 

71. FLOUR.. 

FURNITURE (See No. 28). 

72. HOUSE FURNISHINGS, TOTAL, 
(sum o! (a)to (e)) 
(Report china, glassware, and crock

ery under 40; gas and electric ro-
trigerators under 79; furniture un
der 28; stoves, ranges, etc., under 
64 (b) )-

(a) Carpets and rugs 
Ci; Linoléums, felt base and ail other 

floor coverings _ 
(e) House furnishings, not listed else

where 

73. JEWELLERY, S I L V E R W A R E , 
• CLOCKS, W A T C H E S , PRE

CIOUS STONES, AND PRE
CIOUS METALS, TOTAL (sum ot 
(a)to(e)) 

Co; Jewellery 
(b) Silverware and plated ware 
(c) Clocks 
C<i;Watches 
(e) Precious stones and precious metals. 

74. JUNK AND SCRAP 
(Report scrap iron and steel under 50 

(b), and not hère.) 

76. MUSICAL I N S T R U M E N T S , 
ACCESSORIES, AND PARTS, 
TOTAL (sum ot Co; and Ĉ J ) 

Co; Pianos and accessories 

S. 
S. 
t. 
%. 
i. 

(b) AU other musical instruments (ex
cept radios and parts), sheet music, 
and accessories 
(Report radios and parts and talking 

machines combined with radios 
under 78, and not hère.) 

B. OFFICE AND STORE MACH
INES AND EQUIPMENT, NOT 
LISTED ELSEWHERE 
(Such as typewriters, cash registers, 

compilting and manifolding ma
chines, scales, etc.) (Report métal 
furniture under 28, and not hère.) 

77. OPTICAL GOODS 
78. RADIO SETS, PARTS, AND AC

CESSORIES, INCLUDING RA-
DIO SETS COMBINED WITH 
TALKING MACHINES 

79. REFRIGERATORS, GAS AND 
ELECTRIC (HOUSEHOLD AND 
COMMERCIAL) 
RUBBER, CRUDE 

, SPORTING GOODS, INCLUD
ING ARMS AND AMMUNITION. 
(Report sports clothing under 16 and 

17, and not hère.) 
. STATIONERY AND STATION

ERY SUPPLIES, NOT LISTED 
ELSEWHERE 
SURGICAL, DENTAL, AND 
HOSPITAL EQUIPMENT AND 
SUPPLIES 
TOILET ARTICLES (Such ae 
brushes, combs, dresser sets, atom-
izers, manicure implements, etc.) 
(Report soap and toilet préparations 

under 44.) 
TOYS AND GAMES 

SECOND-HAND MERCHAND
ISE (SPECIFY KIND), TOTAL 
(sum ot (a) to (c) ) 

Co. 
(b). 
(c . 

87. MISCELLANEOUS GROUPS OF 
COMMODITIES, TOTAL (sum of 
Co; to (c)) 
(Specify principal items and give 

amount of sales of each.) 
ro; 
(b) 
(c) 

TOTAL FOR GROUP., 

8. T O T A L S A L E S , A L L COM
MODITIES 

S. 
S. 
s. 

S-
t. 
t. 

t.. 

t.. 

t.. 
(. 
S-

t. 

t 

J. 

i. 

t. 
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(6) 

VIII. RECEIPTS FROM SERVICE DEPARTMENTS: 
(Specify kind) $. 

(Include total receipts from repair work in garages, shop services, etc.) 

IX. EXPENSES o r SALESMEN, paid during the year, not including salaries, wages, com
missions, and bonuses 

X. RENT, if any, paid for premises during the year. 
(a} If premises are wholly rented $. 
(b) If premises,occupied are partly owned and partly rented $. 

XI. ALL OTHER EXPENSES, paid during the year, not including wages, salaries, commis-
aiona, bonusea, expenses of salesmen, rent, or the costof goods purchased for resalo S. 

(a) If you hâve included in the above expenses, interest on money borrowed by you, state 
amount of interest hère $. 

XII . STOCKS ON HAND FOR SALE:— 
(a) Value of merchandise at cost or replacement value on hand. December 31,1930, or nearest 

in ventory date 6. 
(b) Value of merchandise at cost or replacement value on hand, December 31,1929, or nearest 

inventory date S. 

XIII. REMARKS: 

XIV. CAPITAL EMPLOYED: A. (Give the total value of capital (cash, buildings, goods, etc.) actuàlly employed 
(invested ) in your business) '. 

B. Is this firm a joint stock company? 

TO.BE ANSWERED BY FIRMS OTHER THAN JOINT STOCK COMPANIES 

(i.e., Private Firms; Partnership, etc.) 
XV; CAPITAL OWNERSHIP:— 

1. la the capital employed in your firm ail owned in Canada ? 
2. If not, state percentage owned as follows:— 

Owned in Canada Owned in Great Britain Owned in United States Owned Elsewhere 

. TO BE ANSWERED BY ALL FIRMS 

XVI. BRANCH PLANTS:— 
1. Are you a branch organization or subsidiary under the control of a firm located in another country? State particulars 

2. Are you aflBJiated in any way with a firm located in another country? If so, state nature of relationship. 
3. State if you hâve branches or subsidiaries outside Canada and the location of same 

CERTIFICATE 

This is to certify that the information contained in this schedule is correct and complote to the best of my knowledge 

and belief, and covers the period from 19 , to 19 

(Signature and o£icial title of person furnishing the information) 
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CENSUS OF MERCHANDISING AND SEBVICE ESTABLISHMENTS, 1931 

WHOLESALE SCHEDULE No. 2 (FOODS)—Page 2 

VII- SALES BY COMMODITY CLASSES:— 
To answer this part of the schedule first fill in Item No. 11 with the total amount ot your sales of commodities; second, 

enter tho value of your sales of each class of goods handled by you. A careful estinuite ot values will bo acceptable where 
eiact records are not available. 

COMMODITY CLASSES 

1. BAKERY PRODUCTS, TOTAL 
(sum of (a) and (b) ) 

(a) Biscuits and crackers 
(b) Other bakery products 

2. CANNED GOODS, TOTAL (sum of 
(a)to(/)) 
(Report canned milk initem 4 (b) ) 

(a) Canned fruits 
(b) Canned vegetables 
{c} (lîanned salmon 
(d) Canned fish and sea foods (other 

than salmon) 
(e) Canned méats 
C/; Other canned goods (not listed else

where) 

3. CONFECTIONERY AND SOFT 
DRINKS, TOTAL (sum of (a) tô 
(e)) 

(a) Candy 
(b) Chewing gum 
(c) Ico cream and frozen ices 
(d) Bottled beverages 
(e) Other contectionery 

4. DAIRY PRODUCTS AND EGGS, 
TOTAL (sum ot (a)to(/)) 

(a) Milk and cream, fluid 
(b) Milk, evaporatcd, condensed and 

powdered 
Ce) Butter (Ibs ) 
Ci; Cheese (Ibs ) 
Cc;Eggs (cases ) 
C/; Other (not including poultry) 

(Sci! I tem 8 Ce; ) . 

6. FISH AND SEA FOODS (fresh and 
, processed). Total (sum of (a), (b), 
and (cj) 

(Report canned sea foods in Item 2 (c; 
and (d).) 

(a) Fresh and frozen fish 
(b) Cured and processed fish 

, (c) Other soa foods (except canned).. 

6. FRUITS AND VEGETABLES, 
TOTAL (sum o!(aJto(d)) 
(Report canned fruits and vegetabl&s 

in Items 2 Co; and 2 (b) ) 
(a} Fruits, fresn 
(b) Vegetables, fresh -
(c) Fruits, dried. 
(d) Vegetables, dried 

Value of sales 

t 
S 

S. 

$ . . . . - . . 
S 
$ 
s 
$ 
s 

s. 
t 
s 
$ 
$ 
$ 

$. 
s 
s 
s 
I 
î 
s 

s. 
s. 
s. 

s. 
s. 
t. 
î. 

COMMODITY CLASSES 

. GROCERIES (include gênerai line 
foods, and food products, except items 
specified elsewhere by number). To
tal (sumot Co;to C*;) 

(a) Cereal préparations 
(b) Coffee fGreen and roasted \ 

\Ground and unground J 
(c) Extracts and spices 
C(i;Flour 
(e) Nuts (ail kinds) 
(/) Lard, lard substitutes and cooking 

fats ;-•--, 
(g) Pickles, préserves, jellies, jams, and 

sauces 
C*;Rice 
(i) Sugar 
Cj;Tea3 
(k) Other groceries 

. MEATS AND MEAT PRODUCTS, 
TOTAL, (sum ot fo; to C<i; )- -' 
(Report canned méats in Item 2 (e) ) 

(a) Mcats, fresh 
(b) Méats, cured or smoked 
(c) Poultry and gainé 
(d) Other méat products, including 

sausage (except caiined méats)... 

. OTHER FOOD PRODUCTS (spe
cify), TotaU sum of (o; to (e; )- - -

(") 
(b) ----
(c) :-
(d) ..-----. 
(e) - ,--

10. PRODUCTS OTHER THAN 
FOODS (specity), Total (sum of (a) 
to(g)) -

(a) Cigars, cigarettes and tobacco 
(b) Soaps (1) Household .'. 

(2). Toilet... 
(c) Washing powders and cleaners 
(d) Household supplies, such as wooden

ware, galvanized goods, fruit jars, etc, 
(e) -----
(f) 
(«') 

11. TOTAL SALES, 
ITIES 

ALL COMMOD 

Value of sales 

S 

$ 
$ 
8 
S 

J 

$ 
S !....-.. 
$ 
J . . . . . . 

i. 

S 
J 

S 

S. 
l 
S . . . . . . 
$ 
$ 
î 

i. 
s 
J 
% 
s 

s 
$ 
$ 

file:///Ground
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BUREAU FÉDÉRAL DE LA STATISTIQUE, CANADA 

RECENSEMENT DES ÉTABLISSEMENTS DE COMAIEHCE BT DE SERVICE, 1931 

QUESTIONNAIRE DU COMMERCE DE GROS N" 1 (GÉNÉRAL) 

Le recensement des étabhssements de commerce et de service est fait conformément aux dispositions de la Loi de la 
Statistique, 8-9 George V, chapitre 43. 

Toutes les réponses aux questions posées sur la présente formule seront considérées comme absolument confidentielles. 
Aucune publication ne sera faite par le Bureau Fédéral de la Statistique de nature à faire connaître le nom et le genre de com
merce d'un étabhssement ou l'autre en particulier. L'examen et la mise en tableaux des rapports seront faits par des commis 
assermentés et tenus au secret. Les renseignements fournis ne serviront en aucune façon i la fixation de taxes et ne seront 
communiqués k aucune autorité provinciale ou municipale ou à aucun autre ministère ou département du Gouvernement 
fédéral; ils ne serviront qu'à la préparation de statistiques. 

Toutes les réponses doivent se rapporter à l'année civile 1930, ou k l'année commerciale la plus conforme k l'année civile. 
Si la chose est possible, les rapports devront couvrir les opérations entières de l'année, même si l'établissement a changé de 
propriétaire. 

Les établissements qui possèdent et exploitent des succursales (telles les chaînes de magasins) sont tenus de préparer 
des rapporte distincts pour chaque succursale. 

I. DESCRIPTION DES ÉTABLISSEMENTS:— 
(a ) Nom de l'établissement 
(b) Nom du propriétaire ..............'..'. 
(c) Emplacement—Province Comté Municipalité! . . . . . . . . . . . 

(Dans les Provinces des Prairies) donnez le Township Rang Méridien 
Cité, Ville, Village ou Paroisse 
Rue et Numéro " 
Adresse du siège social !!!!!!! 

(d) L'établissement est-il situé d a ^ les limites de la cité, du village ou de l'endroit incorporé? (Oui ou non) 
(e) Adresse postale de l'administration centrale ou du propriétaire 
(f) Nombre d'établissements non manufacturiers dont cette organisation est propriétaire au Canada 
(g) Genre d'organisation 

(Dire si elle est exploitée par des particuliers, par une compagnie incorporée ou par une association coopérative.) 
(h) Donner la date approximative, si connue, du premier établissement de ce commerce 
I'i) Donner la date approximative à laquelle ce commerce est passé aux mains du présent propriétaire 

IL TYPE DE COMMERCE DE GROS: (Indiquer la ou les principales fonctions ci-dessous)— 
Encanteur Commissionnaire Agent de ventes importateur 
Courtier Ligne d'élévateur Brocanteur 
Entrepôt de pétrole, etc.. Elévateur indépendant Agent de manufacturiers 
Vente au comptant sans livraison Courtier importateur Succursale de ventes de manufacturier. 
Entrepôt de chaîne de magasins Maison d'exportation à commission Agent acheteur 
Acheteur de produits de la ferme Agent de manufacturiers exportateurs.. Agent vendeur 
Marchand à commission Marchand exportateur Garniture et outillage 
Coopérative d'acheteurs Agent de ventes exportateur Distribution par véhicule 
Coopérative de vendeurs Bureau général de ventes Entrepôt 
Agence de ventes d'une coopérative.... Importateur Marchand de gros 
Acheteur en campagne à salaire ou k Marchand importateur à commission.. Marchand de détail et gros 

commission Agent de manufacturiers importateur.. Autres (spécifier) 
(Dans le cas de plus d'un type de distribution en gros, les inscrire ci-dessous par ordre d'importance. Si possible 

donner le montant total de chaque type. En l'absence de chiffres exacts, prendre une estimation.) 

III. DESCRIPTION DU COMMERCE: 
(a) Genre de commerce ; , 

(Tel que drogues et divers, nouveautés, quincailleries, fournitures électriques, poissons, meubles, automobiles, etc.) 
(b) Nommer les principales lignes de marchandises vendues par ordre d'importance, selon leur valeur de vente:— 

(1) (4) 
2 (5) 

(3) (6) 
(c) Territoire de ventes couvert régulièrement 

(Tel que ville, partie de la ville, comté, 60 milles autour de la ville, toute la province, le CanadJa et les Etats-Unis, ou 
l'univers entier, etc.) 

IV. PROPRIÉTAIRES ET MEMBRES DE LA FIRME: 
(a) Propriétaires et membres de la firme ne recevant ni salaire fixe ni commission. (Ne pas inclure les actionnaires des 

compagnies incorporées)— 
1. Nombre Hommes Femmes 

(N'inscrire que ceux qui consacrent tout, ou pratiquement tout leur temps au commerce.) 
(b) Propriétaires et membres de la firme recevant un salaire fixe ou une commission— 

1. Nombre Hommes Femmes • 
2. Total des salaires et des commissions reçus pendant l'année, ou la période faisant le sujet .du présent rapport S 

V. NOMBRE D'EMPLOYÉS Â SALAIRES, GAGES, COMMISSIONS ET BONIS (ne doit pas comprendre les per-
sonnes paraissant sous l'item IV, ni les frais de voyage des vendeura) :— 

Salaires, gages, commissions et 
Nombre bonis, pour la période cou

verte par ce rapport 
("covendeurs, tous genres S 
(b) Administration (excluaion faite des propriétaires et des membres 

de la compagnie) S 
(c) Tous autres employés 1 S 
Crf^Total d'employés (Hommes .; Femmes ) S 
(e) Donner le nombre d'employés le 15 du mois ou le jour de paye le plus rapproché du 15, pour chacun des mois suivants:— 

Janvier Avril Juillet Octobre Décembre Actuellement 
Hommes Femmes 

(f) Nombre total d'employés à temps partiel (compris ci-dessus):— 
Janvier Avril Juillet Octobre Décembre Actuellement 

Hommes Femmes 

(g) Salaires et gages (compris dans les chiffres ci-dessus) payés à des employés à temps partiel en 1930 ou pendant la 
période couverte par ce rapport $ 

NOTA :—Les employés ne travaillant qu'une partie de la journée normale et de la semaine normale, doivent être considérés 
Tiomme employés à temps partiel. 
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(2) 
VI. VENTES DE MARCHANDISES ET PRODUITS (les recettes pour réparations et services doivent être déclarées 

sous le numéro VIII et ne doivent pas être entrées dans cette section): 
(a) Ventes brutes ' 
(b) Marchandises retournées et déductions * 

(c) Total net des ventes (différence entre C»; et Cî>; ) - - ' 
(d) Donner si possible le chiffre des ventes à crédit, compris dans le total ci-dessus (toutes 

les ventes non au comptant) "j * • • 'i;; ' 'ii;." V j * " 
(e) Si une partie quelconque de la marchandise a été fabriquée dans 1 établissement, don

nez sa valeur de vente f.o.b. à l'établissement, qui doit aussi être incluse dans VI (a), 
(b)ei Ce;,ci-dessus •- -- -. * 

(f) Ventes directes au consommateur (non aux détaillants) en détail (doivent être aussi 
comprises ci-dessus) - • • • -,- - * 

(g) Ventes faites aux consommateurs industriels, tels que les manufacturiers, les mines, les 
compagnies pétrolières, les chemins de fer et les utilités publiques (comprises dans le 
total ci-dessus) ; • •-' j \ I 

(h) Ventes aux commerçants (aussi comprises dans le total oi-dessus) » 
VU. VENTES PAR CLASSES DE MARCHANDISES: 

En répondant il cette partie du questionnaire, commencer par inscrire le total des ventes de chaque groupe; deuxième
ment, entrer la valeur de chaque classe de marchandises vendues au cours de l'année. En 1 absence de chiffres exacts, donner 
une estimation soigneuse. 

PRODUITS DE LA FERME 

MARCHANDISES 

I. BESTIAUX, TOTAL (de (a) jusqu'à 
c«;) : 

(a) Bovins Nomb 
C6;Veaux " 
Ce) Porcs " 
Cd; Moutons et agneaux " 
Ce) Autres animaux " ' 

2. CHEVAUX. 

;3. GRAIN, TOTAL (de (a) à (h) ). 
Co;Blé Boisa 
C6; Avoine " 
Ce; Mais " 
C<i;Orge " 
Ce; Graine de lin " 
C/;Riz " 
C(i;Seigle " 
(h ; Tous autres grains.. " 

4. FOIN, PAILLE ET LUZERNE. . . 

i. MOULÉE, SON, etc. (mélangé et au
trement) 

6. GRAINES DE SEMENCE POUR 
GRANDE CULTURE, JARDIN 
ET FLEURS, TOTAL (de (a) et 
(b)) 

Valeur des ventes MARCHANDISES 

(a) Semences pour grandes cultures.... 
(b) Graines de semence, pour jardin 

fleurs et bulbes 

7. TABAC EN FEUILLE, TOTAL (de 
(a)è.(f)) 

Co; Séché à l'air chaud...Lb 
C6;Burley " 
Ce; Noirséchéàl'air " 
Cd; Séché au feu " 
Ce; A cigares " 
C/; Autre tabac en feuille. " 

8. COTON BRUT, TOTAL (de (a) et 
(b)) 

Co; Coton brut (excepté les débris).. 
(en balles) 

(b) Débris deooton (en balles) 

9. LAINE BRUTE (en jute, lavée ou 
carbonisée) 

10. TOUS AUTRES PRODUITS D E 
LA FERME NON MENTIONNES 
AILLEURS (spéciBer):— 

TOTAL POUR CE GROUPE.. 

Valeur des ventes 

J 

% 

S. 
S 
s 
s 
t 
t 
s 

s. 
» 
s 
$ 

TEXTILES ET VÊTEMENTS 

MARCHANDISES 

11. SOIE. GRÊGE 
12. FILÉS, TOTAL (de (it)i.(d)) 

Co; Fils de coton (peigné, cardé, ou mer-

Ce) Rayon, célanèse et autres filés de 

13. ÉTOFFES EN PIÈCE, Total (de 
CoJà Co) ) 

(c) Rayon, célanèse et autres soies arti-

(Jj Jute 
CJ) Toutes autres étoffes en pièce ou 

14. NOUVEAUTÉS, RUBANS, DEN
TELLES, FIL, etc 

Valeur des ventea 

S 
S 

S 

% 
9 

S 

$ 
S 

i 
s 
s 
s 
s 
% 
s 

s 

MARCHANDISES 

15. TOUTE AUTRE VARIÉTÉ DE 
MARCHANDISES NON COJI.-
PRISES CI-DESSUS, EXCEPTÉ 
LES TAPIS ET CARPETTES.. . . 
(Entrer les tapis et carpettes sous 72 

(a) et non pas ici). 

16. VÊTEMENTS' ET LINGERIE 
D'HOMMES ET GARÇONS, total 

(a) Habits pour hommes et garçons 
(b) Pardessus pour hommes et garçons 

(excepté paletots en fourrure). (Voir 

(d) Chapeaux et casquettes d'hommes 
et garçons et matériaux à chapeau et 

Ce) Sous-vêtements, bas et chemises 

C/; Toute autre lingerie pour hommes et 

(g) 'Tout autre vêtement pour hommes 
et garçons (excepté chaussures). (Voir 

Valeur des ventes 

$ 

t 
J 

S 
S 

S 

S 

S 

$ 
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(3) 

MARCHANDISES 

17. VÊTEMENTS POUR FEMMES 
ET ENFANTS, total (de (a) h (g)). 

(a) Manteaux et costumes pour femmes 
et filles (excepté manteaux de four
rure). (Voir n" 1») 

(c) Bas pour femmes.et filles 
Cd; Fournitures pour modiste et coutu-

C/), Sous-vêtements, négligés, corsets. 

(g) Tout autre linge pour femmes et 
filles (excepté chaussures et fourrures) 

18. FOURRURES RÉPARÉES ET 
VÊTEMENTS EN FOURRURE. 

(Entrer les fourrures brutes sous l'item 

19. BOTTINES, SOULIERS ET AU
TRES CHAUSSURES, total (de 
(a), (b) et (c)) 

TEXTILES ET 

Valeur des ventes 

$ 

S 

% 
S 

t 
s 
s 

J 

VÊTEMENTS-Fin 

MARCHANDISES 

(d) Chaussures totalement ou en plus 

(1 ) Pour hommes et garçons 

(c) Chaussures en caoutchouc 

20. PRODUITS TEXTILES NON 
MENTIONNÉS AILLEURS (spé
cifier): 
(Les câbles, les cordages et les ficelles 

doivent être entrés 5 l'item 82 (h) ). 

TOTAL POUR CE GROUPE. . . 

Valeur des ventes 

S 
1 ... 
t 
S 
S 

S 

t 
$ . . 
1 
s 

s 
CUIRS ET PEAUX 

21. FOURRURES BRUTES ET NON-
OUVRÉES 

22. PEAUX. 

23. CUIR 

Co; Cuir taillé. 

(b) Articles de cordonnerie., 

24. VALISERIE, SELLERIE, HAR
NACHERIE ET AUTRES PRO
DUITS DU CUIR EXCEPTÉ 
LES CHAUSSURES, LE VÊTE
MENT ET LES COURROIES EN 
CUIR; . . . . 
(Les chaussures doivent être entrées 

sous l'item 19 et non ici; les vête-
ments, sous l'item 16 et 17 et les 
courroies en cuir sous l'item 62 (/; ) 

TOTAL POUR CE GROUPE. . . . . 

BOIS, PAPIER ET LEURS PRODUITS 

25. BILLOTS, POTEAUX, PIEUX, 
TRAVERSES, BOIS DE PULPE 
ET BOIS DE CORDE 

26. BOIS (d'œuvre, plané, et fini) 
(M.p.m.p.) 

27. PRODUITS DES ATELIERS DE 
• TOURNAGE 

28. MEUBLES EN BOIS ET MÉTAL, 
total (de Co; et (b) ) 

.. (Entrer les meubles de seconde main 
' sous 86 et non pas ici; entrer les gla-
cières, à gaz et électrique sous 79 et 
non pas ici.). 

(a) Meuble de ménage 
Cft;.Meubles et garnitures de bureau et 
• de niagasin. : .• 

29. PRODUITS DU BOIS NON MEN-
-TIONNÉS AILLEURS (spécifier): 

30. PAPIER, total (de (a) & (c) ) . . . : . . 
(Entrer papeterie sous 82 et non pas 

ici). 
. (aj Carton de papier 

(b) Papier à livres, non couché 
(c) Tout autre papier 

31. MARCHANDISES EN PAPIER 
TEL QUE BOÎTES EN PAPIER, 
COUPÉS, PLATS, SERVIETTES 
PATRONS, ETC 

., (Entrer les papeteries sous l'item 82 
et non pas ici;) • 

32. LIVRES IMPRIMÉS ET MAGA
ZINES 

(Entrer les livres blancs sous l'item 
82 et non pas ici.) 

TOTAL POUR. CE GROUPE 

S. 
S. 
i. 

MÉTALLOÏDES ET LEURS PRODUITS 

33. CHARBON ET COKE, total (de (a) 
àCe;) 

Co; Anthracite (tonnes de 2,400 Ibs) 
Ct;Bitumineux (tonnes de 2,000 Ibs)..'. 
(c) Coke (tonnes de 2,000 Ibs) 

34.'PÉTROLE ET. SES PRODUITS, 
total (de Co;à Cli) ) , 

(a) Gazoline et naphte 
(b) Huiles combu.stibles, huiles à gaz.et 

huiles pour fournaises 
(c) Huiles lubrifiantes et graisse 
(d) Tous autres produits du pétrole (y 

compris le pétrole brut et la kérosène) 

36. BRIQDE, TUILE ET TERRE 
CUITE 

36. P IERRE À CONSTRUCTION, 
ARDOISE ET PRODUITS DU 
BÉTON 

37. CIMEN'T,' CHAUX ET P L A T R E , 

38. SABLE, GRAVIER ET PIERRE 
CONCASSEE ',..,, 

39. VERRE 

40. PORCELAINE, VERRERIE ET 
POTERIE, total (de (a) à Ce;.)'..... 

Co ; Porcelaine 
(b) Verrerie ' 

' Ce) Poterie ., 

41. MÉTALLOÏDES B R U T S ET 
LEURS PRODUITS NON MEN
TIONNÉS AILLEURS .'. 
(Déclarer la pierre à chaux d'agricul

ture et le phosphate de roche sous 
l'item 43 et non pas ici.) 

,. T-OTAL POUR CE GROUPE. . . . 

S. 
t. 
%. 

i. 

t. 

i. 

t. 
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(4) 
PRODUITS CHIMIQUES, 

MARCHANDISES, 

42. PEINTURES, VERNIS ET LA-

43. ENGRAIS ET MATIÈRES FER
TILISANTES 

44. SAVON ET PRÉPARATIONS DE 
TOILETTE, Total (sommera Jet C&;) 

(a) Savon, de toilette et autre _. 
(b) Préparations de toilette et cosm^éti-

tiquos (tels que parfums, poudres, 
rouge, épilatoires, crèmes, etc.) 
(Entrer les articles do toilette sous 84 

et non ici.) 

45. PRODUITS CHIMIQUES IN
DUSTRIELS ET LOURDS (y 
compria goudron de houille et autres 
produits synthétiques, chimiques 

46. DROGUES ET DIVERSES DRO
G U E S , Tota l (de(ajh(d)) 

Valeur des ventes 

8 

l 

S 

8 

8 

S , • 

S 

DROGUES ET DÉRR'ÉS 

MARCHANDISES 

(a) Drogues, produits chimiques et 

(c) Articles en caoutchouc de pharmacie 
(d) Drogues diverses non énumérées 

(Entrer savon et préparations de toi
lette .sous 44, ot non ici; et articles 
de toilette sous 84 et non ici. ) 

47. HUILES ANIMALES ET VÉGÉ
TALES 
(Entrer pétrole et ses produits sous 34 

et non ici.) 

48. AUTRES PRODUITS' CHIMI
QUES OU DÉRIVÉS NON ÉNU
MÉRÉS AILLEURS (spécifier): 

TOTAL POUR CE GROUPE. '.. 

Valeur des ventes 

8 
8 
$ 
S 

8 

8 

8 

MÉTAUX ET OUVRAGES EN MÉTAL 

49. MINERAIS MÉTALLIQUES (spé
cifier l'espèce) 

60.- FER ET ACIER .Total (de (a) à (g)) 
(a) Fer en gueuse 
(b) Ferraille de (er et d'acier 
Ce) Fontes et forges brutes (excepté 

tuyaux en fer forgé) 
(d) For et acier dé construction et barres 

d'armatures 
(e) Tuyaux et tubes de fer et d'acier, 

fonte, forgée et rivée 
(/) Fil de fer, cordage, toile métallique 

et clôture ,...' 
C(/;Tout autre fer et acier laminés, y 

compris barres, tiges, rails, tôles 
(noires, étamées ou galvanisées), et 
formes, non énumérées ci-dessus 

61. LINGOTS DE CUIVRE, BARRES 
FORMES, FEUILLES, FIL NU, 
TUYAUX, TUBES, FONTES ET 
AUTRE CUIVRE LAMINÉ 

52. PI.OMB( métallique),EN GUEUSE, 
EN BARRES, FEUILLES ET 
TUYAU 

53. BLOCS D'ÉTAIN 
(Entrer plaques d'étain sous 50 (g ) et 

non ici). 

54. BARRES, PLAQUES, FORMES 
ET FEUILLES DE ZINC 

55. LINGOTS D'ALUMINIUM, BAR
RES, FORMES, FEUILLES, TU. 
BES ET FONTES 

56. AUTRES MÉTAUX NON-FER
REUX (excepté métaux précieux) 
BARRES, FEUILLES, FORMES, 
FIL ET FONTES, ALLIAGES 
NON-FERREUX ET SUBSTAN-
DES D'ALLUGE 

57. TÔLERIE. 

58. TÔLERIE DE CONSTRUCTION 
. (tels les escaliers de _ sauvetage, les 
cages d'ascenseurs, grilles, tôlerie or
nementale, etc.) 
(Entrer les formes de construction cn 

fer et acier sous 50 (d) et non ici.) 

TOTAL POUR CE GROUPE. . . 

MACHINERIE, QUINCAILLERIE, OUTILLAGE ET FOURNITURES 

69. AUTO.MOBILES, CAMIONS ET 
TRACTEURS, Total (de Co;et (b) ) 

Co; Camions, automobiles, etc. nomb 
C6; Tracteurs. ' . . . " 

60. MATÉRIEL D'AUTOMOBILE, 
PiftCES DE RECHANGE ET 
ACCESSOIRES 

(a ) Accessoires d'automobile 
(b) Matériel et fouruitures d'auto.. . 
(c) Piôces de rechange 
(d) Bandages et tubes 

61. MACHINERIE. OUTILLAGE ET 
• FOURNITURES DE FERME ET 

DE JARDIN, Total (somme de (a) 
et C i ) ) 

Co; Machinerie de ferme excepté trac^ 
teurs) 
(Entrer les tracteurs sous 59 (b) et 

non ici.) 
(b) Tous autres outillages et fournitures 

de ferme et de jardin 
(Entrer fil de fer et de clôture sous 50 

(fj et non ici.) 

62. MACHINERIE, OUTILLAGE ET 
FOURNITURES INDUSTRIELS, 
Total (somme de (a}& (i)) ^ 
(Entrer la machinerie et l'outillage 

électrique sous 63 (cJ et non ici.) 
Co ; Âlachines-outils (à moteur) 

(b) Machinerie et outillage de force mo
trice (excepté machinerie électrique)'. 

Ce) Machinerie de construction 
(d) Machinerie textile.. 
Ce) Machinerie des mirtes, des carriè

res, à forer les puits, et pompes, non 
énumérée ailleurs 

(f) Courroies, boyaux, garnitures et ar
ticles mécaniques en caoutchouc.... 

' Cff) Accouplements, valves et .spéciali
tés 

(h) Câble, cordage et ficelle 
(Entrer cftble et clôture de fer sous 60 

(/; et non ici.) 
(i) Machinerie et outillage industriel 

non énuméré ailleurs 

3. APPAREILS ÉLECTRIQUES, 
Total (de Ca;à Ce; ) 

(Entrer glacières électriques sous 79 
et le fil de cuivre nu sous 51 et non 
ici.) 

(a) Batteries, accumulateurs 
(b) Appareils électriques de ménage, y 

compris laveuses, repasseuses, bala
yeuses, etc 

(c) Moteurs électriques, générateurs et 
contrôleurs 

(d) Matériel de construction intérieure, 
comprenant garnitures électriques... 

Ce) Tous autres appareils et fournitures 
électriques 

8. 
S. 
$. 

8. 

8. 

8. 
S. 

S. 

8. 

8. 

8. 

$. 
S. 
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(5) 
MACHINERIE, QUINCAILLERIE, OUTILLAGE ET FOURNITURES—Fin 

MARCHANDISES Valeur des ventes MARCHANDISES Valeur des ventes 

64. APPAREILS DE TUYAUTAGE 
ET DE CHAUFFAGE ET FOUR
NITURES, Total (de (a) et (b) ) 
(Entrer tuyauterie et accouplements 

sous 50^^ej et 62 (g) respectivement 
et non ici.) 

^a^ Articles, outillage et fournitures de 
plomberie (y compris articles sani 
taires) 

(b) Poêles, cuisinières, fournaises, appa
reils et accessoires de chauffage 
(Entrer poêles électriques, etc.,sous 63 
(•fij, et non ici.) 

65. QUINCAILLERIE, Total de (a) k 
(e) 

(Entrer feuilles et formes en fer et 
acier, tuyaux et fil de fer et clôture 
sous 50, et non ici; entrer accouple-
ments_ et valves sous (62) (g) et 
non ici.) 

(a) Ferronnerie de constructeurs 
(b) Quincaillerie 
Ce) Outils et coutellerie 

(Entrer machine-outils sous 62 (a) et 
non ici.) 

(d) Grosse ferronnerie 
Ce) Toutes autres ferronneries, non énu

mérées ailleurs 

TOTAL POUR CE GROUPE.. . 

8. 
8. 
8. 

8. 

8. 

MARCHANDISES NON GROUPÉES AILLEURS 

66. APPAREILS ET FOURNITURES, 
non énumérés ailleurs 

67. MATÉRIAUX DE CONSTRUC 
TION NON ÉNUMÉRÉS AIL
LEURS (tel le carton-planche et à 
toiture, etc.) 
(Foir item 26, 27, 30 (a), 35, 37, 39, 50 

(d), 67, 58, 63, 64, 65 Co;, etc., pour 
les classes majeures de matériaux 
de construction). 

68. CAMÉRAS ET FOURNITURES 
PHOTOGRAPHIQUES 

ET 69. CIGARES, CIGARETTES 
TABAC 
(Entrer tabac en feuilles sous 7 et non 

ici.) 

70. CONFISERIE ET LIQUEURS 
DOUCES, Total (do Co; et (b)).. 

(a) Bonbons 
(b) Toutes autres confiseries et liqueurs 

douces, y compris gomme. 

71. FARINE. 

MEUBLES (Voir N° 28.). 

72. ARTICLES DE MÉNAGE, Total 
deCa;àCc; 

(Entrer faïence, verrerie et poterie 
sous 40; glacières électriques et à 
gaz sous 79; meubles sous 28; poê
les, toutes sortes, etc., sous 64 (b)) 

(a} Tapis et carpettes 
(b) Linoléums à base de feutre et toutes 

autres garnitures de plancher 
(c) Articles de ménage, non énumérés 

ailleurs 

73. BIJOUX, ARGENTERIE, HOR
LOGES, MONTRES, PIERRES 
PRÉCIEUSES ET MÉTAUX 
PRÉCIEUX, Total de Co; à (e) 

(a) Bijoux 
(b) Argenterie et plaqués 
Ce) Horloges 
(d) Montres _. 
Ce)_Pierres précieuses et métaux pré-

74. VIEILLERIES ET REBUTS.. 
(Entrer rebuts de fer et d'acier sous 

50 Ci>;et nonicî.) 

75. INSTRUMENTS DE MUSIQUE, 
ACCESSOIRES ET PIÈCES DE 
RECHANGE, Total (de (a) et (b) ) 

(a) Pianos et accessoires 
(b) Tous autres instruments de musique 

(excepté radios et pièces de), musique 
en feuilles et accessoires *. 
(Entrer radios et pièces de, machines 

parlantes combinées avec radios 
sous 78 et non ici.) 

76. MACHINES ET OUTILLAGE, 
DE BUREAU ET DE MAGASIN 
NON ÉNUMÉRÉS AILLEURS.... 
(Tels que dactylographes, caisses en

registreuses, arithmographes, ba
lances, etc.) (Entrer meubles mé
talliques sous 28, non ici.) 

77. ARTICLES D'OPTIQUE 

78. RADIOS, PIÈCES, ACCESSOI
RES, COMPRENANT JEUX DE 
RADIO COMBINES AVEC MA 
CHINES PARLANTES 

79- GLACIÈRES, Â GAZ ET ÉLEC
TRIQUES (pour le commerce et le 
ménage) 

80. CAOUTCHOUC, BRUT. 

81. ARTICLES DE SPORT, COM-
PRENANT ARMES ET MUNI
TIONS -• 
(Entrer vêtement de sport sous'16 et 

17 et non ici.) 

82. PAPETERIE ET FOURNITURES 
DE PAPETERIE, NON ÉNUMÉ 
RÉES AILLEURS 

83. OUTILLAGE, FOURNITURES 
POUR CHIRURGIEN, DEN
TISTE, HÔPITAL 

84. ARTICLES DE TOILETTE (tels 
que brosses, peignes, servicesde toi-
lette, vaporisateurs, accessoires de 
manicure, etc.) _. 
(Entrer savon et préparations do toi. 

lette sous 44.) 

85. JOUETS ET JEUX. . . . 

6. MARCHANDISES DE SECON 
DE-MAIN (Spécifier l'espèce, total 
deCo;àCe;) ' 

ro; 
(b) 
(c) 

87, GROUPES DIVERS DE AIAR-
CHANDISES, Total, (de (a) !y(c)). 
(Spécifier les item principaux et don

ner le montant des ventes pour cha
cun.) 

'<•) 
(b) 
(c) : 

TOTAL POUR CE GROUPE. 

, TOTAL DES VENTES, TOU
TES MARCHANDISES 

8. 

8. 

8-

8. 

8. 

8. 
8. 
8-

8: 
8-
8. 
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(6) 

VIII. RECETTES DES DÉPARTEMENTS DE SERVICES: 

^Snéci ner 1 esneco) . . . , , , . . . • . . . * . . . . . . • . . . . • . • . . . . . . . . . • . . . • . . • . • . • . • . • • • • • . • • • . . 
(Comprend les recettes totales du travail de réparation dans les garages, les ateliers de service, etc.) 

IX. DÉPENSES DES VENDEURS, payées durant l'année, non compris les salaires, gages, 
commissions et bonis î-

X. LOYER, s'il y en a, payé durant l'année. 
(a) Si le local est entièrement loué î-
(b) Si le local est partiellement possédé et partiellement loué $. 

XI . TOUTES AUTRES DÉPENSES, payées durant l'année, non compris gages, salaires, 
commissions, bonis, dépenses des vendeurs, loyer, oulecoût des marchandisesachetées 
pour revendre $• 

(a) Si vous avez inclus dans les dépenses ci-dessus l'intérêt de l'argent emprunté par vous, 
donner le montant de l'intérêt ici J. 

XIL MARCHANDISES EN MAINS POUR LA VENTE:— 
(a) Valeur des marchandises au prix coûtant ou valeur de remplacement en mains, au 31 

décembre 1930 ou à la date de l'inventaire le plus rapproché %• 
(b) Valeur des marchandises au prix coûtant ou valeur de remplacement en mains, au 31 

décembre 1929 ou à la date de l'inventaire le plus rapproché î-

XIII . REMARQUES: 

XIV. CAPITAL UTILISÉ: A. (Donner la valeur totale du capital (argent, bâtiments, marchandises, etc.,) utilisé (placé) 
dans votre commerce) ' 

B. Cette firme est-elle une compagnie à capital-actions? 

À RÉf»ONDRE PAR DES FIRMES AUTRES QUE DES COMPAGNIES À CAPITAL-ACTIONS 

(Firmes privées, sociétés, etc.) 

XV. PROVENANCE DU CAPITAL:-
1. Le capital employé dans votre commerce est-il en totalité de provenance canadienne? 
2. Si non, indiquer le pourcentage provenant:— 

Du Canada De la Grande-Bretagne Des Etats-Unis D'ailleurs 

À RÉPONDRE. PAR TOUT GENRE DE FIRMES 

XVI. SUCCURSALE:— 
1. Votre commerce est-il une succursale ou subsidiaire sous le contrôle d'une compagnie dont l'administration centrale 

est dans un autre pays? 
Donner les détails 

2. Êtes vous aflaiié en aucune façon à une firme dont l'administration est dans un autre pays? Si oui, indiquer la rela
tion ' • • • 

3. Indiquer si vous avez des succursales ou subsidiaires en dehors du Canada, et si oui, indiquez-en l'emplacement 

CERTIFICAT 

Je certifie, par les présentes, que les renseignements contenus dans ce questionnaire sont, à ma connaissance et croyance, 
complets et exacts et s'appliquent à la période s'étendant du 19 , au 19... 

.(Signature et titre officiel de lo personne/ournissant les renseignements) 
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BECENSEMENT DES ËTABLISSEMENTS DE CÔMMEBCE ET DE SEBVICE, 1031 

.QUESTIONNAIRE DU COMMERCE.DE GROS N" 2 (DENRÉES ALIMENTAIRES)-Pa«e 2 

VU. VENTES PAR CLASSES DE MARCHANDISES: 

En répondant à cette partie du questionnaire, commencer par remplir dans l'item N" 11 le total des ventes; deuxième
ment, entrer la valeur de chaque classe de marchandises vendues au cours de l'année. En l'absence de chiffres exacts, donner 
une estimation soigneuse. 

MARCHANDISES 

1. PRODUITS DE BOULANGERIE 
(totaldeCo;etC6)) 

(a ) Biscuits et craquelins 
C5)Autres produits de boulangerie... 

2. CONSERVERIES, total de (ajk (f) 
(Entrer le lait en boîte à l'item 4 (.b)) 

(a) Fruits en conserves 
(b) Légumes en conserves 
(c) Saumon en conserves 
Cd; Poisson en conserves, etc. (autre 
^ que saumon) 
(e) Viande en conserves 
(/} Autres conserves (non énumérées 

ailleurs) 

3. CONFISERIES ET LIQUEURS 
DOUCES, total de (o; à (e) 

(a) Bonbons 
(b) Gommes 
(c) Crème à la glace et glaces 
(d) Boissons en bouteille 
(e) Autre confiserie 

4. PRODUITS LAITIERS ET ŒUFS, 
total (de Co;à (f) ) 

(a) Lait et crème, fluide 
C6; Lait, évaporé, condensé et en poudre 
Ce) Beurre ( liv.) : 
Cd; Fromage ( liv.) 
Ce) Œufs C caisses) 
C/) Autres (non compris volailles) 
(Voir item 8 (c) ) 

6. POISSON ET SUBSTANCES MA
RINES, frais et préparé, total (de (a), 

. (b)et(c)) 
(Entrer les substances marines en con

serves à l'item 2 (c; et (d).) 
(a) Poisson frais et congelé '. 
(b) Mariné et apprêté 
(c) Autres poissons (excepté en conser

ves) 

1. FRUITS ET LÉGUMES, total de 
Co;à (d) 
(Entrer les fruits et légumes en con

serves aux item 2 (a) et 2 (b)) 
(a) Fruits, frais 
(b) Légumes, frais 
(c) Fruits, évaporés 
(d) Légumes, évaporés 

Valeur des ventes 

8 
8 

8. 

8 
8 
8 

S 
8 

S 

8. 
8 
8 
S 
S 
8 

8. 
8 
8 
8 
8 
8 
8 

8. 
8. 
8. 
8. 

MARCHANDISES 

7. ÉPICERIES (comprend denrées 
général et produits alimentaires, ex
cepté ceux spécifiés ailleurs par nu
méros), total de Co;à C*; 

(a) Céréales préparées 
C5;Café I vert et torréfié 1 

\moulu et non moulu j 
(c) Extraits et épices ^ 
(d) Farine 
Ce) Noix (toutessortes) 
C/) Saindoux, succédanés du saindoux et 

graisses 
(g) Marinades, confitures, gelées, mar

melades, sauces 
C4;Riz 
(i) Sucre 
C;;Thé 
(k) Autres épiceries 

. VIANDES ET PRODUITS DE LA 
VIANDE, total de Co) à (d) 
(Entrer les viandes en conserves à 

l'item 2 (e) ) 
(a) Viandes, fraîches 
(b) Viandes, marinées ou fumées 
(c) Volaille ei gibier 
(d) Autres produits de la viande, y com. 

pris saucisse (excepté viande en 
boîte) 

AUTRES PRODUITS ALIMEN
TAIRES (spécifier), total de (a) à 
C e ; 

C o ; -
(b). 
(c). 
(d). 
M. 

10. PRODUITS, AUTRES QU'ALI 
MENTAIRES (spécifier), total de 
(a)Si(gj 

(a ; Cigares, cigarettes et tabac 
(bj Savons (1) de ménage 

(2) de toilette 
(cj Poudres saponacées et de nettoyage, 
(dj Fournitures de nettoyage pour boise

ries, articles galvanisés, bocaux à 
fruits, etc 

Ce; 
(fj 
(g) 

TOTAL DES VENTES, TOUTES 
MARCHANDISES 

Valeur des ventes 

8. 
8 
8. 
8. 
S. 
8. 

8. 

8.. 
8. 
8. 
S. 
8. 

8. 
8. 
8-

8. 

8. 
8 
S. 
8. 

8. 
8. 
8. 
8. 
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